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ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ פון ‎ אונדזער ‎ קולטור־קינםטלערישן ‎ פרצוף ‎ פנים, ‎ און ‎ בכלל ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ ײדישער ‎ קולטור־װעלט.‎ 
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ביכער, ‎ מאנאגראפיעם ‎ און ‎ ארטיקלען־זאמלונגען, ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ צו ‎ זען ‎ אין ‎ דער ‎ װײט‎ 
ניט ‎ פולער ‎ רשימה ‎ פון ‎ מײנע ‎ װערק, ‎ גלײכצײטיק ‎ מיט ‎ די ‎ הונדערטער ‎ ארטיקלען ‎ איבער‎ 
אײנצלנע ‎ שרײבער, ‎ האב ‎ איך ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן ‎ אויך ‎ געשריבן ‎ ארטיקלען־‎ 
אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ אלגעמײנע ‎ ײדישע ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ פראגךפראבלעמען, ‎ װי‎ 
אויך ‎ װעגן ‎ װיכטיקע ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ דערשײנונגען ‎ און ‎ געשעענישן, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ אזא ‎ אדער ‎ אנדערע ‎ שײכות ‎ און ‎ באריר־פונקטן ‎ צום ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ צום ‎ ײדישן ‎ קולטור־‎ 
לעבן. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ װילן ‎ אונטערצופירן ‎ סך־הכלען ‎ פון ‎ קינסטלערישע ‎ טעטיקײטן‎ 
אין ‎ דורות ‎ און ‎ תקופות, ‎ אפשטעלן ‎ זיך ‎ אויף ‎ די ‎ װעג־ ‎ און ‎ קענצײכנם ‎ פון ‎ די ‎ כלערלײ‎ 
אנטװיקלונגען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכער ‎ װעלט. ‎ אט ‎ די ‎ כוללדיקע‎ 
אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ אקטועלע ‎ אין ‎ זײער ‎ צײט ‎ פאםירונגען ‎ און ‎ װעגן ‎ װיכטיקע ‎ ענדערונגען‎ 
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צ  ו  ד  י  ל  ײ  ע  נ  ע  ר 


און ‎ אנטװיקלונגען ‎ אין ‎ ײדישן ‎ קולטור־לעבן, ‎ װי ‎ איד ‎ וואב ‎ זײ ‎ געזען ‎ און ‎ אויפגענומען׳‎ 
זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ פאלגנדיקע ‎ ביכער;‎ 

אױף ‎ אונדזער ‎ קולטור־פראנט ‎ (פראבלעמען ‎ פון ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ קולטור־פראגן),‎ 
װארשע, ‎ 1936, ‎ 334  ז״ז•,‎ 

צװישן ‎ חורבן ‎ און ‎ אויפבוי ‎ (באגעגענישן, ‎ אײנדרוקן ‎ און ‎ באטראכטונגען ‎ פון ‎ א  רײזע‎ 
איבער ‎ אײראפע ‎ און ‎ ארץ־ישראל), ‎ ניױיארק, ‎ 1947, ‎ 382  ז״ז;‎ 

געװען ‎ אמאל ‎ א  לעבן ‎ (דאס ‎ ײדישע ‎ קולטור־לעבן ‎ אין ‎ פוילן ‎ צװישן ‎ בײדע ‎ װעלט־‎ 
מלחמות), ‎ בוענאס־אײרעם, ‎ 1951, ‎ 392  ז״ז)‎ 

דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ אין ‎ סאחיעטנפארבאנד, ‎ נױ־יארק,‎ 
1959, ‎ 316  ז״ז.‎ 

דאס ‎ איצטיקע ‎ בוך ‎ ״צוריקבליקן ‎ און ‎ פערספעקטױון״, ‎ איז ‎ א  דערגאנצונג ‎ צו ‎ די‎ 
פריער־אויםגערעכנטע ‎ װערק. ‎ די ‎ אפהאנדלונגען ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ אלגעמײנע ‎ ײדישע‎ 
קולטור־פארמעםטן׳ ‎ מיט ‎ קיגםטלערישע ‎ אויפטוען ‎ און ‎ דערגרײכונגען ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
לענדער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ צעזײטקײט ‎ און ‎ צעשפרײטקײט. ‎ און ‎ װי ‎ אלעמאל, ‎ גײ ‎ איד ‎ אויך‎ 
איצט ‎ ארוים ‎ פון ‎ דער ‎ גרונט־אידעע, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ אײן ‎ גרויס ‎ ײדיש ‎ פאלק ‎ מיט ‎ אײן ‎ גרויסער‎ 
אלװעלטלעכער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אץ ‎ קולטור־שאפן, ‎ װאם ‎ װערט, ‎ בױדעים ‎ און ‎ בלא‎ 
ױדעים, ‎ קעגנזײטיק ‎ שטארק ‎ באװירקט. ‎ ניטא ‎ קײן ‎ לאנד־גרענעצן ‎ און ‎ מהיצות ‎ פארן ‎ ײדישן‎ 
שאפערישן ‎ גײםט, ‎ עם ‎ קומען ‎ דעריבער ‎ פאר ‎ כםדר ‎ הין־און־צוריק ‎ השפעות. ‎ װי ‎ באקאנט,‎ 
איז ‎ אפט ‎ שװער ‎ צו ‎ באשטימען ‎ דעם ‎ פינקטלעכן ‎ זיץ־ ‎ און ‎ שאפונגם־ארט ‎ פון ‎ ײדישע ‎ שאפער,‎ 
װאם ‎ הײנט ‎ זענען ‎ זײ ‎ דא, ‎ אין ‎ אײן ‎ לאנד, ‎ און ‎ מארגן ‎ װערן ‎ זײ ‎ מגולגל ‎ אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ לאנד,‎ 
װאו ‎ עס ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך, ‎ װאם ‎ איז‎ 
נאך ‎ אלץ ‎ די ‎ געמײנזאמע׳ ‎ בשותפותדיקע ‎ שפראך ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ צעשפרײטן ‎ ײדישן‎ 
פאלק, ‎ און ‎ אפילו ‎ איצט, ‎ נאך ‎ דעם ‎ װי ‎ א  גרויםער ‎ טײל ‎ איז ‎ אכזרױתדיק ‎ פארשניטן ‎ געװארן.‎ 

די ‎ לעצטע ‎ 25  יאר ‎ לעב ‎ איך ‎ און ‎ בין ‎ שאפעריש ‎ טעטיק ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן.‎ 
װערן ‎ דעריבער ‎ אין ‎ מײנע ‎ אפהאנדלונגען, ‎ װאם ‎ כ׳האב ‎ געשריבן ‎ אין ‎ די־א ‎ יארן, ‎ אויסגע־‎ 
טײלט ‎ מער ‎ ארט ‎ און ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ די ‎ קולטור־ליטערארישע ‎ פראצעםן ‎ פון ‎ דעם־א‎ 
גרויםן ‎ אײגנארטיקן ‎ ײדישן ‎ קיבוץ. ‎ אין ‎ די ‎ פריער־דערמאנטע ‎ ביכער ‎ האב ‎ איך ‎ נאטירלעך‎ 
געשענקט ‎ מער ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ די ‎ קאמפן ‎ און ‎ געראנגלענישן ‎ פון ‎ די‎ 
אײראפעאישע ‎ לענדער, ‎ און ‎ אויך ‎ זיך ‎ פיל ‎ אפגעשטעלט ‎ אויפן ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל‎ 
און ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד.‎ 

בײ ‎ די ‎ אפהאנדלונגען ‎ איז ‎ אנגעצײכנט ‎ די ‎ דאטע, ‎ דאם ‎ יאר ‎ װען ‎ זײ ‎ זענען ‎ געשריבן‎ 
געװארן. ‎ און ‎ װאם ‎ ם׳איז ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ באטאנען ‎ —  איך ‎ האב ‎ זײ ‎ געבראכט ‎ אין ‎ בוך, ‎ װי‎ 
זײ ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן, ‎ אן ‎ קײן ‎ ענדערונגען. ‎ זאל ‎ דער ‎ לײענער ‎ זײ ‎ איצט‎ 
האבן ‎ אין ‎ דער ‎ פארם ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ בשעתם ‎ ארוים ‎ פון ‎ מײן ‎ פעדער. ‎ זאל ‎ דער ‎ אטעם‎ 
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און ‎ ציטער־צאפל ‎ פון ‎ דער ‎ צײט ‎ ניט ‎ פארלוירן ‎ גײן, ‎ װען ‎ זײ ‎ װערן ‎ מיט ‎ יארן ‎ שפעטער‎ 
אויפגעזאמלט ‎ אין ‎ בוך־פארם.‎ 

־  אין ‎ אײניקע ‎ אפהאנדלונגען ‎ זענען ‎ אונטערגעפירט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ מיר ‎ ברײטערע‎ 
סך־הכלען ‎ און ‎ עס ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ פיל ‎ נעמען ‎ פון ‎ שרײבער. ‎ מיר ‎ האלטן ‎ עס‎ 
פאר ‎ באזונדערס ‎ נײטיק ‎ אין ‎ אונדזער ‎ הירום־צײט ‎ און ‎ חורבן־תקופה, ‎ װען ‎ די ‎ צאל‎ 
אומגעקומענע ‎ און ‎ אומגעבראכטע ‎ איז ‎ געװען ‎ זײער ‎ גרויס ‎ און ‎ טראגיש ‎ פיל. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
געפאלגט ‎ דעם ‎ אלטן ‎ אנזאג‎ ;  ״לך ‎ ספור״, ‎ מען ‎ דארף ‎ נאך ‎ יעדער ‎ מגפה ‎ צײלן, ‎ זען ‎ און‎ 
װיסן, ‎ װיפל ‎ עס ‎ זענען ‎ אװעק ‎ און ‎ װיפל ‎ זענען ‎ פארבליבן. ‎ פיל ‎ אפהאנדלונגען ‎ האבן ‎ דעריבער‎ 
דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ א  דין־והשבון, ‎ מיט ‎ אן ‎ אונטערגעצויגענער ‎ אונטערשטער ‎ שורה.‎ 
אבער ‎ מיר ‎ װילן ‎ אין ‎ קײן ‎ אופן ‎ ניט׳ ‎ און ‎ פארלאנגען ‎ אין ‎ ערגעץ ‎ ניט, ‎ צו ‎ פארבלײבן ‎ אין‎ 
אײביקן ‎ טרויער. ‎ יעדער ‎ צ  ו  ר  י  ק  ב  ל  י  ק, ‎ װי ‎ טרויעריק ‎ און ‎ טראגיש ‎ ער ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן,‎ 
מוז ‎ האבן ‎ אן ‎ אויסבליק, ‎ אן ‎ ארויסבליק, ‎ א  ליכטיקע ‎ פערספעקטױו ‎ פאר ‎ װידערדיקע ‎ און‎ 
װײטערדיקע ‎ פרואװן ‎ און ‎ פארמעסטן.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ פארלוירן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװײ ‎ צענדליק ‎ יאר ‎ מיליאנען ‎ אקטױוע ‎ און ‎ פאסױוע‎ 
לעבעדיקע ‎ שאפערישע ‎ מאסן ‎ ײדן, ‎ עס ‎ זעגען ‎ אפגעװישט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ אײביקײטן ‎ גרויסע‎ 
ײדישע ‎ ישובים, ‎ קולטור־צענטערן, ‎ עס ‎ זענען ‎ פארװיסט ‎ געװארן ‎ קאלאסאלע ‎ קולטור־‎ 
אוצרות׳ ‎ מיר ‎ זענען ‎ געװאלדיק ‎ פארארעמט ‎ געװארן. ‎ מען ‎ צײלט ‎ די ‎ מאטעריעלע ‎ ײדישע‎ 
היזקות ‎ אין ‎ ביליאנען ‎ דאלארן, ‎ אבער ‎ װער ‎ קאן ‎ אויסמעסטן ‎ און ‎ װער ‎ קאן ‎ אויפרעכענען‎ 
די ‎ ריזיקע ‎ גײסטיקע ‎ פארלוסטן, ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן ‎ געליטן, ‎ פאר ‎ װעלכע ‎ עס ‎ זענען ‎ ניטא‎ 
קײן ‎ שום ‎ ״שילומים״, ‎ קײן ‎ שום ‎ אפצאל ‎ און ‎ פארגיטיקונג. ‎ מוזן ‎ מיר ‎ מיט ‎ אלע ‎ כוחות‎ 
ארויסהײבן ‎ און ‎ ארויסרוקן ‎ דאס ‎ פאזיטױוע, ‎ דאס ‎ געזונט־שאפערישע ‎ און ‎ אן ‎ אויפהער‎ 
מוטיקן ‎ און ‎ סטימולירן ‎ די ‎ אלע ‎ כוחות, ‎ אפענע ‎ און ‎ באהאלטענע, ‎ װאס ‎ קאנען, ‎ דארפן ‎ און‎ 
װעלן ‎ װײטער ‎ שאפן ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ גײסטיקע ‎ טואונגען ‎ פון ‎ דורות: ‎ פארזעצן. ‎ ״עם ‎ ישראל‎ 
חי״ ‎ אומעטום, ‎ און ‎ ״נצח ‎ ישראל ‎ לא ‎ ישקר״ ‎ אין ‎ אלע ‎ װינקלען, ‎ װאו ‎ ײדישע ‎ פאלקס־‎ 
מענטשן ‎ לעבן.‎ 

פון ‎ די ‎ אפהאנדלונגען ‎ זעען ‎ מיר ‎ באשײמפערלעך ‎ ארויס ‎ די ‎ קאלאסאלע ‎ שאפערישע‎ 
ענערגיע, ‎ װאס ‎ די ‎ ײדישע ‎ מענטשן ‎ און ‎ זײערע ‎ שליחי ‎ ציבור, ‎ די ‎ שרײבער־קינסטלער,‎ 
האבן ‎ פארװענדט ‎ בײ ‎ די ‎ אומגינסטיקע ‎ שװערע ‎ פאליטישע׳ ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײסטיקע‎ 
באדינגונגען. ‎ מיר ‎ װערן ‎ נתפעל ‎ פון ‎ די ‎ קאלאסאלע ‎ רעזולטאטן ‎ אויף ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
געביטן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ שאפערישן ‎ לעבן. ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ דאך ‎ א  פאקט, ‎ אז ‎ קײן ‎ שום ‎ אנדערע‎ 
ליטעראטור ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ די ‎ העברעאישע ‎ אדער ‎ די ‎ אנדערש־שפראכיקע, ‎ האט‎ 
ניט ‎ באװיזן ‎ אזויפיל ‎ אויפצוטאן ‎ און ‎ קאן ‎ זיך ‎ ניט ‎ פארגלײכן ‎ מיט ‎ די ‎ פארמעסטן ‎ און‎ 
דערגרײכונגען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ ײדיש.‎ 

קײן ‎ שום ‎ אנדערע ‎ ליטעראטור ‎ בײ ‎ ײדן ‎ האט ‎ ניט ‎ אפגעשפיגלט ‎ אין ‎ אזא ‎ ברײטער‎ 
און ‎ אזא ‎ פארטיפטער ‎ און ‎ אין ‎ אזא ‎ אויםשעפנדיקער ‎ פארם ‎ אלדאם, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן‎ 
אדורכגעמאכט ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן, ‎ דעם ‎ גארן ‎ בארג־ארויף ‎ און ‎ דעם ‎ בארג־‎ 
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אראפ, ‎ און ‎ די ‎ אלע, ‎ אלע ‎ שרעקלעכע ‎ הורבונות ‎ און ‎ גרויזאמקײטן ‎ בימי ‎ היטלער ‎ הרשע‎ 
און ‎ אין ‎ די ‎ צײטן ‎ םון ‎ םטאלין, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ צעשטערט ‎ און ‎ פארװיםט, ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1948 
און ‎ שפעטער, ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ עם ‎ איז ‎ געבליבן ‎ לעבן ‎ און ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ םארנומען ‎ צו ‎ װאקםן‎ 
אין ‎ םאװיעטנפארבאנד. ‎ מיר ‎ זענען ‎ פארגאפט ‎ פון ‎ דער ‎ אמאליקער ‎ שפע ‎ און ‎ עשירות,‎ 
און ‎ זענען ‎ צופרידן, ‎ װאם ‎ מיר ‎ קאנען ‎ איצט ‎ קאנםטאטירן ‎ םימנים ‎ פון ‎ נײער ‎ אויפלעבונג‎ 
און ‎ װידערװאוקם ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד, ‎ נאד ‎ די ‎ טראגיש־שװערע ‎ יארן ‎ פון ‎ דורכאויםיקן‎ 
פארבאט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן.‎ 

דער ‎ װאם ‎ װעט ‎ לײענען ‎ דאם ‎ בוך ‎ כםדר, ‎ מיטאמאל, ‎ זאל ‎ אויף ‎ אונדז ‎ נישט ‎ פאראיבל‎ 
האבן, ‎ װאם ‎ אײניקע ‎ באהויפטונגען, ‎ ארויםזאגונגען, ‎ ציטאטן ‎ װערן ‎ איבערגעחזרט. ‎ יעדע‎ 
אפהאנדלונג ‎ פאר ‎ זיו ‎ װאלט ‎ געליטן, ‎ װען ‎ מיר ‎ נעמען ‎ ארוים ‎ א  צאל ‎ זאצן, ‎ װעלכע ‎ זענען‎ 
ערגעצװאו, ‎ אויף ‎ אן ‎ אנדער ‎ ארט, ‎ שוין ‎ געבראכט.‎ 

און ‎ װיבאלד ‎ די ‎ אפהאנדלונגען ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ בײ ‎ פארשײדנארטיקע ‎ געלעגנהײטד‎ 
אין ‎ לויף ‎ פון ‎ א  24  יאר, ‎ זײנען ‎ זײ ‎ נאטירלעד ‎ ניט ‎ פון ‎ אײן ‎ שניט ‎ און ‎ ניט ‎ פון ‎ אײן ‎ כאראקטער.‎ 
דער ‎ שטעמפל ‎ פון ‎ דער ‎ צײט, ‎ װען ‎ זײ ‎ זײנען ‎ געשריבן, ‎ ליגט ‎ אױף ‎ זײ.‎ 

מיט ‎ געפילן ‎ פון ‎ טיפן ‎ גלויבן ‎ אין ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ עקשנותדיקן ‎ שאפערישן ‎ גאנג ‎ פון‎ 
די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ אין ‎ א  װעלט ‎ פון ‎ כולו ‎ שלום, ‎ —  גיבן ‎ מיר ‎ איבער ‎ אונדזער ‎ בוד‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ לײענער ‎ איבער ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

עם ‎ איז ‎ פאר ‎ מיר ‎ אויד ‎ א  םפעציעלע ‎ פרײד ‎ און ‎ באפרידיקונג, ‎ װאם ‎ מײן ‎ ביד ‎ דערשײנט‎ 
אין ‎ מדינת ‎ ישראל. ‎ מײנע ‎ ײדישע ‎ ביכער ‎ זענען ‎ ביזאהער ‎ דערשינען ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ װארשע,‎ 
װילנע, ‎ נױ־יארק, ‎ בוענאם־אײרעם, ‎ —  איז ‎ גוט, ‎ װאם ‎ דאם ‎ דאזיקע ‎ ביד ‎ ״צוריקבליקן ‎ און‎ 
פערםפעקטױון״ ‎ דרוקט ‎ זיד ‎ אין ‎ תל־אביב, ‎ אין ‎ דער ‎ זוניקער ‎ ײדישער ‎ שטאט ‎ —  תל־אביב.‎ 


תל ‎ אביב, ‎ ױלי ‎ 1962 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


דער ‎ איבערבראר‎ 


(1888—1938)‎ 

אין ‎ זײן ‎ קורצער ‎ הקדמה ‎ צום ‎ ביד ‎ ״פון ‎ זשארגאן ‎ צו ‎ ײדיש״ ‎ (געשריבן‎ 
אין ‎ 1929), ‎ זאגט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ פראפ. ‎ שמעון ‎ דובנאוו: ‎ ״דער ‎ נײער ‎ דור ‎ מוז‎ 
װיםן, ‎ אז ‎ מיט ‎ פערציק־פופציק ‎ יאר ‎ צוריק ‎ האט ‎ זיד ‎ אפילו ‎ מענדעלען׳ ‎ שלום־‎ 
עליכמען ‎ און ‎ אנדערע ‎ ״זשארגאנישע״ ‎ שרײבער ‎ ניט ‎ געחלומט׳ ‎ אז ‎ ס׳װעט ‎ קומען‎ 
א  צײט, ‎ װען ‎ ײדיש ‎ װעט ‎ קאנען ‎ קאנקורירן ‎ מיט ‎ העברעאיש׳ ‎ אדער ‎ נאד ‎ מער ‎ — 
מיט ‎ די ‎ ״געהויבענע״ ‎ אײראפעאישע ‎ שפראכן ‎ אין ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ שול ‎ און‎ 
ליטעראטור, ‎ אין ‎ דער ‎ פרעסע ‎ און ‎ אין ‎ װיםנשאפט! ‎ אז ‎ זי ‎ װעט ‎ אזוי ‎ גיד ‎ פון ‎ א 
״המון־שפראד״ ‎ אויםװאקסן ‎ צו ‎ אן ‎ אמתער ‎ פאלקס־שפראד• ‎ א  ײדישער ‎ װיםנ־‎ 
שאפטלעכער ‎ אינםטיטוט ‎ מ,יט ‎ גרויסע ‎ אקאדעמישע ‎ בענדער, ‎ פול ‎ מיט ‎ װיםנ־‎ 
שאפטלעכע ‎ פארשונגען ‎ אין ‎ געשיצטע, ‎ עקאנאמיק, ‎ פילאלאגיע, ‎ עטנאגראפיע,‎ 
פאלקלאר. ‎ —  פאר ‎ א  װילדן ‎ פאנטאםט ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ געהאלטן ‎ יענעם, ‎ װאם ‎ װאלט‎ 
אונדז ‎ אמאל ‎ נביאות ‎ געזאגט ‎ װעגן ‎ אזא ‎ מעגלעכקײט. ‎ און ‎ דאם ‎ װערט ‎ ראד ‎ געשאפן‎ 
פאר ‎ אונדזערע ‎ אויגן, ‎ און ‎ דאם ‎ איז ‎ נאר ‎ א  קלײנע ‎ התחלהנ״‎ 

אבער ‎ ניט ‎ נאר ‎ מענדעלען ‎ און ‎ שלום־עליכמען׳ ‎ אויד ‎ שמעון ‎ דובנאװן ‎ האט‎ 
זיד ‎ עס ‎ צוריק ‎ מיט ‎ 50  יאר ‎ ניט ‎ געחלומט.‎ 

אין ‎ זײן ‎ אויטאביאגראפיש ‎ װערק ‎ ״קניגא ‎ זשיזני״, ‎ רעדנדיק ‎ װעגן ‎ זײן‎ 
אמאליקער ‎ שטעלונג ‎ צו ‎ ײדיש ‎ (דאן ‎ נאד ‎ ״זשארגאן״) ‎ און ‎ דערמאנענדיק, ‎ אגב,‎ 
זײן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאנס ‎ ײדיש ‎ ביכל ‎ ״שיחת ‎ חולין״ ‎ אין ‎ ״װאסכאד״‎ 
(1886) ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ דובנאוין ‎ ״•••איד ‎ בין ‎ דאן ‎ ערשט ‎ געשטאנען ‎ אויפן ‎ װעג ‎ צו‎ 
אנערקענען ‎ די ‎ רעכט ‎ פונעם ‎ אלעמען ‎ אפגעשטויסענעם ‎ ״זשארגאן״ ‎ אויף ‎ אלע‎ 
געביטן ‎ פון ‎ ליטעראטור״ ‎ (באנד ‎ 1, ‎ ז׳ ‎ 197). ‎ אבער ‎ דאס ‎ איז ‎ ניט ‎ גאר ‎ ריכטיק.‎ 
דער ‎ ארטיקל ‎ איבער ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאנם ‎ ביכל ‎ ײדישע ‎ לידער ‎ איז ‎ געשריבן ‎ מיט ‎ א 
באשטימטער ‎ נעגאטיװער ‎ באציאונג ‎ צו ‎ ײדיש. ‎ אט ‎ װאם ‎ קריטיקוס ‎ (פסײדאנים‎ 
פון ‎ ש. ‎ דובנאװ) ‎ חאט ‎ געזאגט: ‎ ״איד ‎ ביז ‎ זיד ‎ מודה, ‎ אז ‎ ניט ‎ אן ‎ א  געװיםן ‎ פאר־‎ 
אורטײל ‎ זענען ‎ מיר ‎ צוגעטראטן ‎ צו ‎ לײענען ‎ אט ‎ דאם ‎ קלײנע ‎ ביכל, ‎ װאם ‎ איז‎ 
אנגעשריבן ‎ דורד ‎ אזא ‎ אנגעזעענעם ‎ שריפטשטעלער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ (געמיינט‎ 
העברעאישער) ‎ ליטעראטור. ‎ אונדזער ‎ פאראורטײל ‎ באציט ‎ זיד ‎ בעיקר ‎ צו ‎ דער‎ 
פארם ‎ פונעם ‎ נײעם ‎ װערק ‎ פון ‎ דעם ‎ דיכטער׳ ‎ אדער ‎ ריכטיקער ‎ —  צו ‎ זיץ ‎ שפראד.‎ 


11 


12 


נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


די ‎ רעכט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ זשארגאן ‎ אויף ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ בפרט ‎ אויף ‎ דיכטונג‎ 
האבן ‎ פון ‎ אלע ‎ מאל ‎ אויסגעזען ‎ אין ‎ א.>נדזערע ‎ אויגן ‎ צװײפלהאפט. ‎ כדי ‎ צו ‎ װערן‎ 
א  ליטערארישע ‎ שפראך, ‎ דארף ‎ זשארגאן ‎ קודם ‎ כל ‎ זײן ‎ פשוט ‎ א  שפראד׳ ‎ ד• ‎ ה.‎ 
האבן ‎ א  פעסטגעשטעלטע ‎ גראמאטיק ‎ און ‎ פראזעאלאגיע, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ ניט ‎ דערװעקן‎ 
קײן ‎ חילוקי־דעות. ‎ זשארגאן ‎ באפרידיקט ‎ ניט ‎ אט ‎ די ‎ פאדערונגען. ‎ די ‎ זשארגאנישע‎ 
שפראך ‎ פארמאגט ‎ אין ‎ זיך ‎ עפעס ‎ אומגעלומפערטעס ‎ און ‎ לעכערלעכס, ‎ זי ‎ איז‎ 
צוגעפאסט ‎ פאר ‎ זײער ‎ א  באגרענעצטן ‎ קרײז ‎ באגריפך.‎ 

אזוי ‎ האט ‎ געשריבן ‎ קריטיקוס־דובנאװ ‎ אין ‎ דער ‎ סאמע ‎ הײסער ‎ צײט ‎ פונעם‎ 
קאמף ‎ פאר ‎ און ‎ קעגן ‎ ײדיש, ‎ װאס ‎ איז ‎ דאן ‎ אנגעגאנגען ‎ אין ‎ דער ‎ פרעסע ‎ און ‎ אין‎ 
די ‎ ״העכערע״ ‎ ײדישע ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ קרײזן.‎ 

אזא ‎ נעגאטיװע, ‎ ביטולדיקע ‎ באציאונג ‎ צו ‎ ײדיש ‎ האט ‎ בײ ‎ דובנאװן ‎ לאנג‎ 
ניט ‎ געדויערט. ‎ און ‎ גראד ‎ אין ‎ אט ‎ די ‎ פאר ‎ יאר, ‎ און ‎ בעיקר ‎ אין ‎ יאר ‎ 1888, ‎ איז‎ 
פארגעקומען ‎ א  שטארקע ‎ ענדערונג, ‎ כמעט ‎ אן ‎ איבערבראך ‎ אין ‎ דער ‎ אויפפאסונג‎ 
און ‎ אין ‎ דער ‎ שטעלונג ‎ צו ‎ ײדיש ‎ אדער׳ ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ פרײנד ‎ פון ‎ ײדיש ‎ האבן‎ 
גערופךדאס ‎ ײדישע ‎ לשון, ‎ /,זשארגאן״.‎ 

מיטאמאל ‎ האבן ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ באװײזן ‎ ערנסטע ‎ און ‎ טיפע ‎ םימנים ‎ פון‎ 
א  ראדיקאלער ‎ ענדערונג ‎ צום ‎ ײדישן ‎ מאמע־לשון. ‎ די ‎ ענדערונג ‎ איז ‎ פארגעקומען‎ 
אויף ‎ פארשײדענע ‎ ערטער, ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ קרײזן. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ צו ‎ נאאיװ ‎ צו‎ 
מײנען, ‎ אז ‎ דא ‎ האבן ‎ בלויז ‎ געשפילט ‎ א  ראלע ‎ די ‎ ײדישע ‎ זאמלביכער, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
דאן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ דערשײנען. ‎ נײן, ‎ די ‎ זאמלביכער ‎ גופא ‎ זענען ‎ שוין ‎ געװען ‎ דער‎ 
רעזולטאט ‎ פון ‎ דער ‎ סטיכיע, ‎ פונעם ‎ דראנג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מאםע ‎ צו ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ שפראך.‎ 

די ‎ פאגראמען ‎ פון ‎ די ‎ 80ער ‎ יארן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ ארײנגעטראגן ‎ א  טיפע ‎ אנטוי־‎ 

שונג ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ אויפגערודערט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן ‎ פאר ‎ א  נײ ‎ לעבן ‎ און‎ 
נײע ‎ זוכענישן, ‎ די ‎ רעװאלוציאנערע, ‎ פאלקיםטישע ‎ (״נאראדניטשעםקע״) ‎ באװע־‎ 
גונג ‎ אין ‎ רוסלאנד, ‎ די ‎ מאסן־עמיגראציע ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ און ‎ ארגענטינע, ‎ דער‎ 
אויפגעװעקטער ‎ ײדישער ‎ נאציאנאלער ‎ באװאוםטזײן, ‎ —  אלץ ‎ צוזאמען ‎ האט ‎ אקטי־‎ 
װיזירט ‎ די ‎ כוחות ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ פארשלאפן ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק.‎ 

עס ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ סאציאלע ‎ און ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ כוחות, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
געטריבן ‎ און ‎ געשטויםן ‎ מענדעלע ‎ מו׳ם ‎ צו ‎ א  גײער ‎ דערמוטנדיקער ‎ שאפערישער‎ 
ארבעט ‎ נאך ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אין ‎ א  שװערן ‎ געמיט־צושטאנד ‎ 5  עם‎ 
זענען ‎ געװען ‎ די ‎ כוחות, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ אימפעט ‎ שלום־עליכמען ‎ צו‎ 
ארגאניזירן ‎ אלע ‎ באקאנטע ‎ שרײבער, ‎ —  אויך ‎ די ‎ העברעאיםטישע, ‎ ײדיש-‎ 
פײנטלעכע, ‎ און ‎ די ‎ רוםיש־ײדישע ‎ פאר ‎ זײנע ‎ זאמלביכער ‎ ״די ‎ ױדישע ‎ פאלקס־‎ 
ביבליאטעק״, ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ מרדכי ‎ ספעקטארן ‎ ארויםצוגעבן ‎ דעם ‎ ״הויז ‎ פרײנד״,‎ 
רוי.. ‎ אויך ‎ אויפגעטרייסלט ‎ דעם ‎ זאמאשטשער ‎ אדװאלאט ‎ לעאן ‎ פרץ, ‎ װאם ‎ איז‎ 


דער ‎ איבערבראד‎ 
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געשטאנען ‎ װײט ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט׳ ‎ אנצוהײבן ‎ שרײבן‎ 
ײדיש, ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך.‎ 

נאך ‎ עטלעכע ‎ צענדליק ‎ יאר ‎ זעט ‎ אפילו ‎ דער ‎ היסטאריקער ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ די‎ 
באציאונג ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך ‎ אין ‎ א  מילדערן ‎ אויםזען. ‎ ער ‎ שרײבט ‎ אין‎ 
זײן ‎ ערשטן ‎ ארטיקל ‎ אין ‎ ״פון ‎ זשארגאן ‎ צו ‎ ײדיש״ ‎ װעגן ‎ יענער ‎ צײט: ‎ ״...מיר‎ 
האבן ‎ אלע, ‎ ױנגע ‎ און ‎ אלטע, ‎ געקוקט ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ אויף ‎ זשארגאן ‎ אין‎ 
ליטעראטור ‎ פון ‎ אויבן ‎ ארא^ ‎ דאם ‎ הײסט: ‎ מיר, ‎ ..געבילדעטע, ‎ שאפן ‎ פאר ‎ זיך‎ 
א  ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ לאנדשפראך, ‎ אין ‎ רוםיש, ‎ װאס ‎ מוז ‎ װערן ‎ די ‎ שפראך‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ צוקונפט ‎ און ‎ טײלװײז ‎ אויך ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ —  די ‎ שפראך ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ פארגאנגענהײט‎ :  אבער ‎ די ‎ ארעמע ‎ אומגעבילדעטע ‎ מאםן ‎ נעבעך, ‎ מוזן‎ 
דאך ‎ האבן ‎ א  מיטל ‎ צו ‎ בילדן ‎ זיך ‎ און ‎ אויפהויבן ‎ זיך ‎ צו ‎ אונדזער ‎ מדרגה ‎ — 
דארף ‎ מען ‎ פאר ‎ זײ ‎ שאפן ‎ א  דערװײליקע ‎ ליטעראטור ‎ אויף ‎ זײער ‎ שפראך, ‎ אויף‎ 
זשארגאן, ‎ ביז ‎ װאנען ‎ זײ ‎ װעלן ‎ זוכה ‎ זײן ‎ צו ‎ רײדן ‎ און ‎ לײענען ‎ רוסיש״.‎ 

דאם ‎ ארט ‎ און ‎ די ‎ ראלע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך, ‎ װאם ‎ איז ‎ מיטאמאל‎ 
ארויםגעשװאומען ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ עפנטלעכקײט, ‎ די ‎ פרע־‎ 
טענזיעס, ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ אנגעהויבן ‎ ארויסצושטעלן ‎ דעמאלםט,‎ 
איז ‎ געװען ‎ אזוי ‎ אומגעריכט, ‎ אז ‎ עם ‎ האט ‎ געטראפן ‎ פרײנד ‎ און ‎ פײנט ‎ אין ‎ פארלעגנ־‎ 
הײט, ‎ אין ‎ א  צעמישונג, ‎ מען ‎ האט ‎ לכתהילה ‎ זיך ‎ גארניט ‎ געגעבן ‎ קײן ‎ רעכענונג, ‎ װאס‎ 
אזוינס ‎ עם ‎ איז ‎ געשען ‎ מיט ‎ אט ‎ דעם ‎ ״ארעמען ‎ פאריאגטן ‎ און ‎ דורכאוים ‎ געפלאגטן‎ 
זשארגאן״ ‎ —  די ‎ באצײכענונג ‎ פון ‎ שלום־עליכם ‎ אין ‎ זײנעם ‎ א  בריװ ‎ צו ‎ מענדעלע‎ 
מו״ם ‎ אין ‎ יאר ‎ 1884  (״שלום־עליכם ‎ בוך״, ‎ ז׳ ‎ 191).‎ 

עם ‎ זענען ‎ פאר ‎ אונת ‎ זײער ‎ סימפטאמאטיש ‎ די ‎ עטלעכע ‎ שורות, ‎ װאס ‎ דער‎ 
באװאוסטער ‎ העברעאישער ‎ דיכטער ‎ און ‎ באטײליקטער ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלטיקער‎ 
סאציאליסטישער ‎ באװעגונג, ‎ ד״ר ‎ יצחק ‎ קאמינער, ‎ שרייבט ‎ אין ‎ זײן ‎ באגריםונג‎ 
צו ‎ שלום־עליכמען, ‎ צום ‎ דערשײנען ‎ פון ‎ ״ױדישע ‎ פאלקס־ביבליאטעק״ ‎ (1888):‎ 
״איך ‎ האב ‎ דערזען ‎ בײ ‎ אײך ‎ ניט ‎ נאר ‎ אלע ‎ בעםטע ‎ זשארגאניםטן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ פיל‎ 
העברעער, ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ בעסטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ דעם ‎ הײליקן ‎ לשון•.‎ 
אויך ‎ האב ‎ איך ‎ געפונען ‎ דארט ‎ אזעלכע, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויםגעפײנט ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
■ײדישע ‎ װערקע ‎ אין ‎ דער ‎ רוסישער ‎ שפראכע ‎ —  הכלל ‎ זײ ‎ זענען ‎ אלע ‎ דא, ‎ אלע‎ 
ײדישע ‎ כחות, ‎ די ‎ שענסטע ‎ פארטרעטער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ אלע‎ 
רײדן ‎ זײ ‎ מיט ‎ אײן ‎ לשון, ‎ מיט ‎ דעם ‎ לשון, ‎ װאם ‎ דאם ‎ גאנצע ‎ פאלק ‎ רעדט״•‎ 

אז ‎ אט ‎ די ‎ װערטער ‎ האבן ‎ זיך ‎ ניט ‎ ארײנגעפאסט ‎ אין ‎ דער ‎ אלגעמײנער‎ 
באציאונג ‎ און ‎ שטעלונג ‎ צו ‎ ײדיש׳ ‎ איז ‎ גענוג ‎ צו ‎ ברענגען ‎ עטלעכע ‎ שורות ‎ פון‎ 
ארטיקל ‎ ״צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ זשארגאן־ליטעראטור״, ‎ װאם ‎ עס ‎ האט‎ 
פארעפנטלעכט ‎ א. ‎ שולמאן, ‎ דער ‎ פארשער ‎ און ‎ היסטאריקער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ ״ױדישער ‎ פאלקס־ביבליאטעק״ ‎ (ב׳ ‎ 2, ‎ ז׳ ‎ 122):‎ 
״דער ‎ זשארגאן ‎ איז ‎ אין ‎ אונדזערע ‎ אויגן ‎ נאר ‎ א  מיטל ‎ דאם ‎ פאלק ‎ צו ‎ בילדן ‎ אבער‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


ניט ‎ קײן ‎ צװעק ‎ פאר ‎ זיך ‎ אלײן... ‎ מען ‎ קאן ‎ האפן, ‎ װען ‎ די ‎ גליקלעכע ‎ צײט ‎ װעט‎ 
קומען, ‎ אז ‎ מען ‎ װעט ‎ שוין ‎ דעם ‎ זשארגאן ‎ מיט ‎ אן ‎ אמת ‎ מער ‎ ניט ‎ באדארפן, ‎ װעלן‎ 
מיר ‎ אונדז ‎ געװיס ‎ אלע ‎ פרײען ‎ מיטן ‎ גאנצן ‎ הארצן. ‎ דאס ‎ איז ‎ אבער ‎ גאך ‎ זײער,‎ 
זײער ‎ לאנג ‎ צו ‎ װארטן, ‎ און ‎ װער ‎ װײםט, ‎ װער ‎ פון ‎ אונדז ‎ װעט ‎ עם ‎ נאך ‎ אמאל‎ 
דערלעבןז ‎ דערװײל ‎ אבער ‎ איז ‎ דער ‎ זשארגאן ‎ פארן ‎ פאלק ‎ נאך ‎ גאנץ ‎ נויטיק״.‎ 

דאם ‎ דערשײנען ‎ פון ‎ דעם ‎ /,הויז ‎ פרײנד״ ‎ (אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ מרדכי‎ 
ספעקטאח ‎ אין ‎ װארשע ‎ און ‎ בעיקר ‎ שלום־עליכמם ‎ ״די ‎ ױדישע ‎ פאלקם־ביבליא־‎ 
טעק״, ‎ —  די ‎ דערמונטערונג ‎ און ‎ געװאגטקײט, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אין ‎ זיך ‎ פארמאגט,‎ 
האבן ‎ ארויםגערופן ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ א  גװאלדיקע ‎ פאר־‎ 
איגטערעסירונג. ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ האט ‎ עם ‎ סטימולירט ‎ די ‎ פרײנד ‎ פון ‎ ײדיש ‎ פאר‎ 
װײטערדיקער ‎ ארבעט ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ צוױיטער ‎ דיט ‎ האט ‎ עם ‎ ארויםגערופן ‎ די‎ 
״בײזע ‎ גײםטער״, ‎ ״די ‎ פלעדערמײז״ ‎ פון ‎ זײערע ‎ באהעלטענישן ‎ און ‎ עס ‎ האט‎ 
זיך ‎ אנגעהויבן ‎ א  טומל, ‎ א  רעש ‎ קעגן ‎ די ‎ ארויםגעבער ‎ און ‎ קעגן ‎ די ‎ ײדיש־‎ 
פארטײדיקער.‎ 

דער ‎ ױנגער ‎ דאן ‎ י. ‎ ח. ‎ ראװניצקי ‎ (געשריבן ‎ בײ ‎ שלום־עליכמען ‎ קריטישע‎ 
ארטיקלען ‎ איבער ‎ די ‎ נײ־דערשיגענע ‎ װערק ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״רבי ‎ קצין״) ‎ הײבט‎ 
אן ‎ אזוי ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״די ‎ נײ־זשארגאנישע ‎ ליטעראטור״ ‎ אינעם ‎ ערשטן ‎ באנד‎ 
״די ‎ ױדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״ ‎ ־  ״די ‎ זשארגאנישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ די ‎ לעצטע‎ 
צײט ‎ אנגעהויבן ‎ אביסל ‎ אויפצולעבן ‎ און ‎ מען ‎ דערקענט ‎ אין ‎ אירע ‎ איברים ‎ עפעם‎ 
אן ‎ אנדער ‎ חױת־ ‎ ״די ‎ אמאליקע ‎ אײגענע ‎ אויםגעשמירטע ‎ װיקעלעך ‎ האט ‎ זי‎ 
פון ‎ זיך ‎ אראפגעשלײדערט ‎ און ‎ צו ‎ ביםלעכװײז ‎ הײבט ‎ זי ‎ אויך ‎ אן ‎ אויםצוטאן ‎ די‎ 
אלטע ‎ קינדערשע ‎ שיכלעך. ‎ הכלל, ‎ זי ‎ האט ‎ חשק ‎ גיט ‎ אויף ‎ געלעכטער ‎ צו‎ 
שטעלן ‎ זיך ‎ רעכט ‎ אויף ‎ די ‎ אײגענע ‎ פים ‎ און ‎ בליען ‎ און ‎ װאקםן ‎ װי ‎ יעדע ‎ ליטע־‎ 
ראטור, ‎ װאם ‎ האט ‎ די ‎ װערט ‎ צו ‎ טראגן ‎ דעם ‎ נאמען. ‎ הײנט ‎ קאנען ‎ אפילו ‎ אירע‎ 
בלוט־שוגאים ‎ זיך ‎ ניט ‎ דערװאגן ‎ אויפצועפענען ‎ א  מויל, ‎ אז ‎ מען ‎ קאן ‎ זי ‎ גלאט‎ 
אװעקמאכן ‎ מיט ‎ דער ‎ האנט. ‎ דער ‎ בעםטער ‎ םימן ‎ צו ‎ גוטן ‎ איז, ‎ אז ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך‎ 
גענומען ‎ שרײבן ‎ זשארגאן ‎ אויסגעצײכנטע ‎ העברעאישע ‎ און ‎ רוםישע ‎ שרײבער,‎ 
װאם ‎ קײנעם ‎ איז ‎ ניט ‎ אײנגעפאלן ‎ אפילו ‎ אין ‎ חלומ, ‎ אז ‎ די ‎ דאזיקע ‎ װעלן ‎ אמאל‎ 
אײנטונקען ‎ זײער ‎ פעדער ‎ און ‎ שרײבן ‎ פראסט ‎ ײדיש ‎ לשון. ‎ דעם ‎ גרעסטן ‎ טײל‎ 
אין ‎ דעם ‎ נײעם ‎ פרישן ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ זשארגאנישער ‎ ליטעראטור ‎ האבן ‎ די ‎ םבאר־‎ 
ניקעם ‎ (זאמלונגען), ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ דערשײנען ‎ אין ‎ דער ‎ לעצטער‎ 
צײט‎ ;  זײ, ‎ כמעט ‎ אינגאנצן ‎ זײ, ‎ האט ‎ מען ‎ צו ‎ פארדאנקען ‎ דעם ‎ לעבעדיקן ‎ אויפריר,‎ 
װאס ‎ ס׳איז ‎ געװארן״. ‎ (״די ‎ ױדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״, ‎ 1888, ‎ ב׳ ‎ ד  299).‎ 

די ‎ אפטימיםטישע ‎ רײד ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ אז ‎ ״אפילו ‎ בלוט־שונאים ‎ װעלן ‎ זיך‎ 
ניט ‎ דערװאגן ‎ צו ‎ עפעגען ‎ א  מויל״, ‎ זענען ‎ געװען ‎ א  שײן ‎ ביםל ‎ איבערגעטריבן.‎ 
אדרבא, ‎ עם ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ א  נײער ‎ אנגריף, ‎ א  געיעג ‎ קעגן ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שפראך ‎ און ‎ ליטעראטור. ‎ און ‎ דאם ‎ באשטעטיקט ‎ דער ‎ זעלבער ‎ רבי ‎ קצין ‎ (י. ‎ ח.‎ 


דער ‎ איבערבראד‎ 
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ראװניצקי) ‎ אין ‎ צוױיטן ‎ באגד ‎ ״די ‎ ױדישע ‎ פאלקס־ביבליאטעק״ ‎ (1889). ‎ אין‎ 
דער ‎ הקדמה ‎ צו ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״נײע ‎ ביכער״• ‎ שטעלט ‎ ער ‎ זיד ‎ באזונדערם ‎ אפ ‎ אויף‎ 
די ‎ אנפאלן ‎ אויף ‎ די ‎ ײדיש־שרײבער ‎ און ‎ ער ‎ זאגט: ‎ ״אין ‎ דער ‎ צײט׳ ‎ װאס‎ 
איר ‎ (די ‎ ײדיש־לײענער ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ האט ‎ געמאכט ‎ ״ברכות״ ‎ און ‎ ניט ‎ אויפגעהערט‎ 
צו ‎ בענטשן ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך ‎ אראפגעלאזט ‎ צו ‎ אײו ‎ און‎ 
דערלאנגט ‎ אײד ‎ אויד ‎ צו ‎ געניסן ‎ פון ‎ דער ‎ טײערער ‎ מתנה, ‎ װאס ‎ גאט ‎ האט ‎ זײ‎ 
געבענטשט, ‎ —  אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ האבן ‎ זיד ‎ אויםגעריםן ‎ שרײבער ‎ אין ‎ די‎ 
העברעאישע ‎ גאזעטן ‎ און ‎ זענען ‎ ארויס ‎ מיט ‎ קולות ‎ און ‎ גװאלדן, ‎ אנגעפאלן ‎ מיט‎ 
זלזולים, ‎ כמעט ‎ אויםגעגאםן ‎ די ‎ תוכחה ‎ אויף ‎ די ‎ אײגענע ‎ שרײבער, ‎ װעלכע ‎ איר‎ 
בענטשט ‎ ־פון ‎ טיפן ‎ הארצן... ‎ סטייטש, ‎ אזא ‎ רציחה ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ זײדענע‎ 
שרײכער ‎ מיט ‎ אײדעלע ‎ הענט ‎ זאלן ‎ זיד ‎ גאר ‎ אפגעבן ‎ מיטן ‎ פראםטן ‎ גראבן ‎ עולם‎ 
און ‎ שרײבן ‎ אינעם ‎ מיאוםן ‎ שמוציקן ‎ זשארגאן ‎ •  לאז ‎ די ‎ װעלט ‎ הערן ‎ אונדזער‎ 
״הזהרה״, ‎ קײנער ‎ זאל, ‎ חלילה, ‎ ניט ‎ דערװעגן ‎ װײטער ‎ אויפהײבן ‎ א  האנט ‎ צו‎ 
שרײבן ‎ אין ‎ דעם ‎ פארפלוכטן ‎ זשארגאן, ‎ ימח ‎ שמו ‎ וזכרוו״ ‎ (ז׳ ‎ 272).‎ 

עם ‎ איז ‎ אינטערעסאנט ‎ א  ברױו ‎ פון ‎ דעם ‎ באװאוסטן ‎ העברעאישן ‎ דיכטער‎ 
*הודה ‎ לײב ‎ גארדאן ‎ צו ‎ שלום־עליכמען ‎ װעגן ‎ דער ‎ יידישער ‎ שפראד. ‎ שלום ‎ עליכם‎ 
איז ‎ געװען ‎ א  שטארקער ‎ אנהענגער ‎ פון ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאן ‎ דעם ‎ משורר ‎ און ‎ ער ‎ האט‎ 
זיד ‎ צו ‎ אים ‎ געװענדט ‎ װי ‎ צו ‎ א  לערער, ‎ ער ‎ זאל ‎ אים ‎ געבן ‎ אן ‎ עצה ‎ בײם ‎ ארויס״‎ 
געבן ‎ די ‎ ״ױדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״. ‎ און ‎ הגם ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאן ‎ האט ‎ מיט ‎ צװײ‎ 
יאר ‎ פריער ‎ ארויסגעגעבן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לידער־ביכל ‎ ״שיחת ‎ חולין״ ‎ און ‎ אויד‎ 
זיד ‎ באטייליקט ‎ מיט ‎ א  ליד ‎ ״א ‎ ברכה״ ‎ אין ‎ דער ‎ ״ױדישער ‎ פאלקם־ביבליאטעק״,‎ 
שאדט ‎ דאס ‎ אים ‎ אבער ‎ ניט ‎ צו ‎ שרײבן ‎ שלום־עליכמען ‎ אזא ‎ ברױו ‎ (דער ‎ בריװ ‎ איז‎ 
געשריבן ‎ אין ‎ רוםיש ‎ —  זע ‎ ״שלום־עליכם ‎ בוד״, ‎ ז׳ ‎ 183): ‎ ״איר ‎ פרעגט ‎ מײן‎ 
מײנונג ‎ װעגן ‎ דעם ‎ זשארגאןז ‎ אויב ‎ איר ‎ זאגט ‎ מיר ‎ צו ‎ אפצוטײלן ‎ די ‎ זאד ‎ פון‎ 
דער ‎ פערזענלעכקײט ‎ און ‎ די ‎ זשארגאן־ליטעראטור ‎ פון ‎ אירע ‎ שריפטשטעלער,‎ 
ײעל ‎ איד ‎ אײד ‎ אפן ‎ זאגן׳ ‎ אז ‎ איד ‎ האב ‎ תמיד ‎ גערעכנט ‎ דעם ‎ קױם ‎ פון ‎ דעס‎ 
דאזיקן ‎ דיאלעקט ‎ אינעס ‎ מויל ‎ פון ‎ אתדזער ‎ פאלק ‎ פאר ‎ דער ‎ סאמע ‎ טרויעריקע‎ 
דערשײנונג ‎ אין ‎ זײן ‎ היםטארישן ‎ לעבן. ‎ דאם ‎ איז ‎ דער ‎ נסאנד־צײכן ‎ פון ‎ דעם‎ 
געטריבענעם ‎ נע־ונדניק׳ ‎ אין ‎ איד ‎ האב ‎ עם ‎ גערעכנט ‎ פאר ‎ א  חוב ‎ פון ‎ יעדן ‎ געביל־‎ 
דעטן ‎ ײח ‎ צו ‎ באמיען ‎ זיד׳ ‎ אז ‎ ער ‎ זאל ‎ ביםלעכוױיז ‎ אפגעװישט ‎ װערן ‎ און ‎ פאר־‎ 
שװינדן ‎ פון ‎ אונדז. ‎ אים ‎ קאן ‎ מען ‎ דולדן, ‎ װי ‎ א  נויטװענדיק ‎ שלעכטם, ‎ מיט ‎ אים‎ 
מעג ‎ מען ‎ זיד ‎ באנוצן ‎ װי ‎ מיט ‎ א  מיטל ‎ דורכצופירן ‎ די ‎ בעםטע ‎ אידעען ‎ אין‎ 
אונדזער ‎ פינצטערער ‎ מאסע, ‎ נאר ‎ בשום ‎ אופן ‎ ניט ‎ באמיען ‎ זיד ‎ װעגן ‎ זײ ‎ באפעם־‎ 
טיקונג ‎ און ‎ זיץ ‎ אויפבליאונג. ‎ דעם ‎ אמת ‎ געזאגט, ‎ װאונדער ‎ איד ‎ מיד ‎ אויף ‎ אײד:‎ 
איר ‎ שרײבט ‎ גוט ‎ אויף ‎ רוסיש ‎ און ‎ באהערשט ‎ פראכטפול ‎ אונדזער ‎ ליטערארישע‎ 
שפראד ‎ (העברעאיש), ‎ —  װי ‎ אזוי ‎ זשע ‎ קאנט ‎ איר ‎ זיד ‎ אפגעבן ‎ צו ‎ דער ‎ קולטור‎ 
פון ‎ דעם ‎ זשארגאןז ‎ איר ‎ פארמאגט ‎ אן ‎ צווייפל ‎ א  פראכטפולן ‎ שריפטשטעלערישן‎ 
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נהמן ‎ מייזיל‎ 


טאלאנט, ‎ אונדזערע ‎ פיגצטערע ‎ ברידער׳ ‎ דאס ‎ װײס ‎ איך, ‎ קװיקן ‎ זיך ‎ מיט ‎ אײערע‎ 
װערק, ‎ און ‎ יאיר ‎ האט ‎ דאס ‎ רעכט ‎ צו ‎ שרײבן ‎ אויף ‎ דעם ‎ דיאלעקט ‎ װיפל ‎ אײער‎ 
הארץ ‎ גלוסט, ‎ נאר ‎ עס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ א  זינד, ‎ װען ‎ איר ‎ זאלט ‎ נעמען ‎ דערציען‎ 
אײערע ‎ קינדער ‎ אויף ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ שפראך. ‎ דאס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ אלץ ‎ אײנס,‎ 
װי ‎ אז ‎ איר ‎ זאלט ‎ זײ ‎ צװינגען ‎ זיך ‎ דורכשפאצירן ‎ איבער ‎ אונדזער ‎ נעװסקי‎ 
פראספעקט ‎ (די ‎ הויפט־גאס ‎ אין ‎ פעטערבורג ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ אין ‎ לײכסערדאקעס ‎ און‎ 
מיט ‎ ארויסגעשטעקטע ‎ שטױול״.‎ 

ביז ‎ גאר ‎ װיכטיק ‎ איז ‎ די ‎ געענדערטע ‎ מײנונג ‎ װעגן ‎ ײדיש ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטזןןראטור ‎ פון ‎ שמעון ‎ דובנאװ, ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ דאן ‎ דער ‎ מאסגעבנדיקער‎ 
אויטאריטעט ‎ אין ‎ דער ‎ רוסיש־יידישער ‎ פרעסע, ‎ אין ‎ דעם ‎ ״װאסכאד״. ‎ עס ‎ זענען‎ 
אװעק ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ צוױי ‎ יאר, ‎ און ‎ אט ‎ װאס ‎ דער ‎ זעלבער ‎ קריטיקוס־דובנאװ‎ 
שרײבט ‎ אין ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ ״װאסכאד״ ‎ (1888, ‎ 10): ‎ ״אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ — 
זאגט ‎ ער ‎ —  באמערקט ‎ זיך ‎ זינט ‎ א  קורצע ‎ צײט ‎ אײנע ‎ זײער ‎ א  מערקװירדיקע‎ 
דערשײנונג. ‎ אט ‎ די ‎ דערשײנונג ‎ קאן ‎ מען ‎ בשום ‎ אופן ‎ ניט ‎ האלטן ‎ פאר ‎ א  גיך־‎ 
דורכגײענדיקע, ‎ עפעמערנישע? ‎ אדרבא, ‎ אורטײלנדיק ‎ לויט ‎ די ‎ אלע ‎ סימנים׳‎ 
קאנען ‎ מיר ‎ מיט ‎ זיכערקײט ‎ זאגן, ‎ אז ‎ מ,יר ‎ האבן ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  נײע ‎ גײס־טיקע‎ 
באװעגונג, ‎ װאס ‎ איז ‎ אנגעפיקעװעט ‎ מיט ‎ גאנץ ‎ װיכטיקע ‎ פאלגן ‎ פאר ‎ דער ‎ נאענטער‎ 
צוקונפט ‎ און ‎ װאס ‎ קאן ‎ ארויסרופן ‎ אויף ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ ארענע ‎ פיל ‎ נײע‎ 
כוחות ‎ צו ‎ פארגרעסערן ‎ די ‎ לײענער־מאסע ‎ מיט ‎ א  נײעם ‎ פילצאליקן ‎ קאנטיגענט״.‎ 

״מיר ‎ רײדן ‎ איצט ‎ —  שרײבט ‎ וױיטער ‎ קריטיקוס־דובנאװ ‎ װעגן ‎ דער‎ 
פראגרעסױוער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ זשארגאנישער ‎ ליטעראטור, ‎ װעגן ‎ דער‎ 
באשטרעבונג ‎ פון ‎ דער ‎ פאלקס־שפראך ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקס־מאסן ‎ —  דעם‎ 
אזוי ‎ גערופענעם ‎ זשארגאן ‎ —  צו ‎ װערן ‎ א  ליטערארישע ‎ שפראך ‎ און ‎ צו ‎ באשאפן‎ 
איר ‎ אײגענע ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ מער ‎ צוגעפאסט ‎ צו ‎ די ‎ גײסטיקע ‎ באדער־‎ 
פענישן ‎ פונעם ‎ המון, ‎ װי ‎ די ‎ שוין ‎ עקזיסטירנדיקע ‎ ליטעראטורן ‎ אויף ‎ העברעאיש‎ 
און ‎ רוסישע ‎ שפראכן. ‎ אט ‎ די ‎ באשטרעבונג ‎ האט ‎ זיך ‎ ארויסבאװיזן ‎ מיט ‎ א  בא־‎ 
זונדערער ‎ קראפט ‎ אין ‎ די ‎ סאמע ‎ לעצטע ‎ יארן. ‎ פאך ‎ אונדזערע ‎ אויגן ‎ קומט ‎ פאר‎ 
א  דערפרײענדיקער ‎ איבערגאנג ‎ אינעם ‎ זשארגאן, ‎ —  פון ‎ לײכטע ‎ ״לובאק״'‎ 
װערק, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ ס׳האט ‎ זיך ‎ באין ‎ ברירה ‎ געשפײזט ‎ דער ‎ המון, ‎ צו ‎ ערנסטע‎ 
װערק, ‎ װאס ‎ װעקן ‎ דעם ‎ געדאנק, ‎ װאס ‎ ברענגען ‎ ארײן ‎ א  פרוכטבארן ‎ דערפרישנ־‎ 
דיקן ‎ שטראם ‎ אין ‎ דעם ‎ פאלקס־אינטעלעקט. ‎ מיר ‎ זעען ‎ אין ‎ דער ‎ ױנגער ‎ זשארגא־‎ 
נישער ‎ ליטעראטור ‎ פילצוזאגנדיקע ‎ אנהײבן ‎ פון ‎ א  שטײגער־בעלעטריסטיק. ‎ מיר‎ 
זעען ‎ טאלאנטפולע ‎ שרייבער, ‎ וואס ‎ טרעטן ‎ ארויס ‎ מונטער, ‎ מיר ‎ באמערקן ‎ דעם ‎ אויפ־‎ 
קום ‎ פון ‎ א  פעריאדישער ‎ פרעסע, ‎ װאס ‎ באפרידיקט ‎ די ‎ אינטערעסן ‎ פון ‎ א  געװיסן‎ 
טײל ‎ פון ‎ לײענענדיקן ‎ עולם, ‎ בקיצור, ‎ מיר ‎ זענען ‎ עדות ‎ פון ‎ א  נײער ‎ ארגאניזירונג‎ 
פון ‎ א  פאלקס־ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ דורכגעדרונגען ‎ מיט ‎ פארשײדנארטיקע‎ 
שטרעבונגען ‎ און ‎ װאס ‎ פארשטײט ‎ גוט ‎ די ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ פאדערונגען ‎ פון ‎ דער‎ 
הײנטיקער ‎ צײט״.‎ 


דער ‎ איבערבראך‎ 
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און ‎ קריטיקום־דובנאװ ‎ פרעגט ‎ זיך ‎ אלײן• ‎ ״איז ‎ נארמאל ‎ אט ‎ די ‎ דערשײנונגן‎ 
זענען ‎ געזעצלעך ‎ אט ‎ די ‎ באשטרעבונגען ‎ ז  מיר ‎ װעלן ‎ שטעלן ‎ די ‎ פראגע ‎ פינקטלעכער ‎ 1 
דארף ‎ מען ‎ רעכענען ‎ אט ‎ די ‎ דערשײנונג ‎ פאר ‎ א  נאטירלעכע, ‎ װאס ‎ איז‎ 
ארויםגערופן ‎ מיט ‎ דעם ‎ אנטװיקלונגם־גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ רוםיש־ײדישער ‎ מאםע״ ‎ מיט‎ 
אירע ‎ אלגעמײנע ‎ באדערפענישן, ‎ אדער ‎ עם ‎ שטאמט ‎ פון ‎ א  צופעליקן ‎ צונויפטרעף‎ 
פון ‎ אומשטענדן, ‎ א  קאפריז ‎ פון ‎ אונדזער ‎ קרענקלעכער ‎ עפאכעז״ ‎ און ‎ געשטעלט‎ 
אט ‎ די ‎ פראגן, ‎ פרואװט ‎ קריטיקוס־דובנאװ ‎ ערנםט ‎ און ‎ אויםשעפנדיק ‎ צו ‎ געבן ‎ אן‎ 
ענטפער ‎ אויף ‎ זײ. ‎ ער ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ די ‎ געזעלשאפטלעך־קולטורעלע‎ 
שטרעמונגען ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ אויף ‎ די ‎ ליטעראטורן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געשאפן ‎ דורך‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ און ‎ רוםיש• ‎ לםוף ‎ גײט ‎ ער ‎ איבער ‎ צו ‎ די‎ 
שאפונגען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך. ‎ ער ‎ באהאנדלט ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ פארמען‎ 
פונעם ‎ פאלקם־שאפן ‎ אין ‎ ײדיש ‎ און ‎ ער ‎ זאגט־ ‎ ״די ‎ ערשטע ‎ ערנםטע ‎ ביכלעך‎ 
אויף ‎ זשארגאן ‎ זענען ‎ אויפגענומען ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דעם ‎ רוב ‎ אויפגעקלערטע‎ 
מענטשן ‎ מיט ‎ אומצוטרוי ‎ און ‎ אפילו ‎ פײנטלעך״.‎ 

קריטיקום־דובנאװ ‎ קומט ‎ דערנאך ‎ צו ‎ א  װיכטיקן ‎ געדאנק, ‎ װאם ‎ האט ‎ געװים‎ 
אויסגעזען ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ גאר ‎ נײ; ‎ /,װײל ‎ משפט ‎ נאר ‎ אפריארי: ‎ א  ראמאניםט,‎ 
א  דערצײלער, ‎ װאם ‎ באשרײבט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פשוט־המונישע ‎ שטײגער־לעבן ‎ אויף‎ 
רוםיש ‎ אדער ‎ העברעאיש, ‎ איז ‎ געצװאונגען ‎ איבערצוזעצן ‎ די ‎ שמועםן ‎ און ‎ געדאנקען‎ 
פון ‎ די ‎ פערזאנען, ‎ װאם ‎ פיגורירן ‎ אין ‎ װערק ‎ פון ‎ זשארגאן ‎ אויף ‎ דער ‎ שפראך, ‎ װאס‎ 
ער ‎ שרײבט. ‎ װײל ‎ אט ‎ די ‎ העלדן ‎ רײדן ‎ און ‎ דענקען ‎ אין ‎ זשארגאן. ‎ דער ‎ זשארגאנישער‎ 
שרייבער ‎ אבער ‎ דארף ‎ נישט ‎ אנקומען ‎ צו ‎ אזעלכע ‎ אומפינקטלעכע ‎ און ‎ ניט־גענויע‎ 
באשרײבונגען. ‎ ער ‎ קאן ‎ איבערגעבן ‎ די ‎ רײד ‎ פון ‎ די ‎ טיפן ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ אין ‎ דער‎ 
װירקלעכקײט. ‎ הײםט ‎ עם, ‎ אז ‎ בײ ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ איז ‎ זשארגאן‎ 
אםילו ‎ מער־צוגעפאםטער ‎ װי ‎ די ‎ רוסישע ‎ און ‎ העברעאישע ‎ שפראכן״.‎ 

די ‎ אויטאריטעטע ‎ מײנונג ‎ פון ‎ קריטיקום, ‎ און ‎ דערצו ‎ נאך ‎ אין ‎ דעם ‎ רוםיש־‎ 
ײדישן ‎ זשורנאל ‎ ״װאםכאד״, ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  גרויסע ‎ באדײטונג ‎ און ‎ געהויבן ‎ די‎ 
מערכה ‎ און ‎ די ‎ חשיבות ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 
דאס ‎ האט ‎ אויך ‎ צוגעגעבן ‎ מוט ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ מיר ‎ זעען ‎ עם ‎ באשײנפערלעך‎ 
אין ‎ די ‎ בריװ ‎ פון ‎ שלום־עליכם ‎ צו ‎ ש. ‎ דובנאװן ‎ פון ‎ יענע ‎ יארן, ‎ 1888—1889. ‎ דער‎ 
באקאנטער ‎ ײדישער ‎ דיכטער ‎ (דאן ‎ בעיקר ‎ געשריבן ‎ רוםיש) ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ האט ‎ אין‎ 
א  בײםיקן ‎ פעליעטאן ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״צופעליקער ‎ פעליעטאניסט״ ‎ אין ‎ דעם‎ 
״װאסכאד״ ‎ אפגעחוזקט ‎ פון ‎ ײדיש ‎ און ‎ אנגערופן ‎ די ‎ שפראך ‎ ״צײטװײליק ‎ און‎ 
אומפארמײדלעך ‎ שלעכטם״. ‎ גלײכצײטיק ‎ האט ‎ ער ‎ אויך ‎ אנגעגריפן ‎ שלום־עליכמען,‎ 
דעם ‎ דעמאלםדיקן ‎ אפאםטאל ‎ פון ‎ ײדיש. ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ אנגעשריבן ‎ א  ברױו‎ 
אין ‎ דער ‎ רעדאקציע, ‎ און ‎ א  דאנק ‎ דער ‎ באמיאונג ‎ פון ‎ ש. ‎ דובנאװ, ‎ איז ‎ דער ‎ ברױו‎ 
פארעפנטלעכט ‎ געװארן. ‎ שלום־עליכם ‎ איז ‎ געװען ‎ ביז ‎ גאר ‎ דאנקבאר ‎ ש. ‎ דובנאװן‎ 
פאר ‎ אט ‎ דער ‎ טובה ‎ און ‎ אין ‎ זײן ‎ ברױו‎ (םעפטעמבער, ‎ 1888) ‎ שרײבט ‎ שלום־עליכם‎ 
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צװישן ‎ אנדערן: ‎ /׳איך ‎ װײם ‎ ניט׳ ‎ מיט ‎ װאם ‎ איך ‎ קאן ‎ אײך ‎ דיגען ‎ פאר ‎ דער‎ 
גרויםער ‎ טובה׳ ‎ װאם ‎ איר ‎ האט ‎ מיר ‎ געטאן. ‎ איך ‎ בין ‎ פולשטענדיק ‎ זיכער׳ ‎ אז ‎ אן‎ 

אײער ‎ מיטװירקונג ‎ װאלט ‎ דער ‎ ברױו ‎ נישט ‎ געדרוקט ‎ געװארן...‎ - איך‎ 

האב ‎ בלויז ‎ געװאלט ‎ פאר ‎ די ‎ לײענער ‎ פון ‎ ״װאםכאד״, ‎ װאם ‎ ם׳רוב ‎ פון ‎ זײ ‎ קוקן ‎ אויף‎ 
זשארגאן ‎ מיט ‎ די ‎ אויגן ‎ פוגעם ‎ ״צופעליקן ‎ פעליעטאניםט״, ‎ אװעקשטעלן ‎ מײן‎ 
געליבטן ‎ ײדיש ‎ אין ‎ א  שענערן ‎ ליכט, ‎ אזוי ‎ װי ‎ ער ‎ (דער ‎ ײדיש־לשון) ‎ פארדינט,‎ 
מיט ‎ װאם ‎ איר, ‎ װי ‎ איך ‎ זע, ‎ זײט ‎ אויך ‎ מםכים. ‎ צום ‎ באדויערן, ‎ טײלן ‎ ניט ‎ קיץ ‎ םך‎ 
אונדזער ‎ מײנוגג. ‎ אנדערע ‎ קוקן ‎ באמת ‎ אויף ‎ אוגדז ‎ װי ‎ אויף ‎ קלײגע ‎ מענטשעלעך,‎ 
פינפערלעך: ‎ אנדערע ‎ הויבן ‎ מיט ‎ די ‎ אקםלען ‎ פון ‎ פארװאונדערונג, ‎ אנדערע,‎ 
װידער, ‎ װאם ‎ קוקן ‎ אויף ‎ דער ‎ נײער ‎ ליטעראטור ‎ דורך ‎ די ‎ געלע ‎ אויגן ‎ פון ‎ שנאה,‎ 
װערן ‎ פארברענט ‎ פון ‎ כעם. ‎ אין ‎ אט ‎ אזעלכע ‎ באדינגוגגען ‎ קומט ‎ אונדז ‎ אוים ‎ צו‎ 
ארבעטן... ‎ דארף ‎ איך ‎ אײך ‎ דעריבער ‎ דאנקען ‎ פאר ‎ אײער ‎ מיטהילף״.‎ 

ניט ‎ גאר ‎ קײן ‎ געהויבענע ‎ מײנונג ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך ‎ און ‎ דער‎ 
דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אויך ‎ ײדישע ‎ שרײבער,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ דורכאוים ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ גיט ‎ איבער ‎ אײניקע‎ 
אויםצוגן ‎ פון ‎ יעקב ‎ דינעזאגם ‎ ברױו ‎ צו ‎ אים ‎ פון ‎ די ‎ יארן ‎ 1889—1890. ‎ אין ‎ א 
העברעאישן ‎ ברױו ‎ פון ‎ אפריל ‎ 1889  שרײבט ‎ אים ‎ יעקב ‎ דינעזאן: ‎ ״ארעם ‎ און‎ 
קלײן ‎ איז ‎ אונדזער ‎ זשארגאנישע ‎ ליטעראטור...״ ‎ אין ‎ א  צװײטן ‎ ברױו ‎ (אפריל‎ 
1890) ‎ אנטװיקלט ‎ דינעזאן ‎ דעם ‎ געדאנק, ‎ אז ‎ מען ‎ דארף ‎ ״די ‎ זשארגאנישע ‎ ליטעראטור‎ 
צופאםן ‎ נאר ‎ צו ‎ די ‎ נידעריקע ‎ פאלקם־שיכטן ‎ און ‎ ניט ‎ אויפהײבן ‎ זי ‎ צום ‎ ראנג‎ 
פון ‎ א  פולשטענדיקער ‎ און ‎ מאדערנער ‎ ליטעראטור...״ ‎ און ‎ אט ‎ װאם ‎ יעקב‎ 
דינעזאן ‎ זאגט ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך‎ :  ״אונדזער ‎ אומגאנגם־שפראך, ‎ זי ‎ האט‎ 
קײן ‎ תכלית ‎ און ‎ קײן ‎ האפענונג ‎ ניט: ‎ קאן ‎ נאר ‎ דינען ‎ אלט ‎ א  בילדונגם־מיטל‎ 
פאר ‎ יענע ‎ מאםן, ‎ װאם ‎ פארשטײען ‎ ניט ‎ קײן ‎ אנדערע ‎ שפראך... ‎ איך ‎ בין ‎ איבערצײגט,‎ 
אז ‎ ניט ‎ לאנג ‎ װעט ‎ דויערן ‎ דער ‎ װאוקם ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ פארדארבענער ‎ שפראך״.‎ 
(זע ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ —  ״פון ‎ זשארגאן ‎ צו ‎ ײדיש״, ‎ ז׳ ‎ 29).‎ 

װאם ‎ דארף ‎ מ,ען ‎ מערז ‎ אלײן ‎ דער ‎ ״רעדאקטאר״־אךויםגעבער ‎ פון ‎ ״ױדישעם‎ 
פאלקםבלאט״ ‎ ישראל ‎ לעװי, ‎ װאם ‎ האט ‎ א  צײט ‎ ארויםגעגעבן ‎ די ‎ אײנציקע‎ 
שריפט ‎ אין ‎ ײדיש, ‎ האט ‎ געשריבן ‎ פאלגנדיקם ‎ אין ‎ זיץ ‎ צײטשריפט ‎ װעגן ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ שפראך: ‎ ״מיר ‎ האבן ‎ שוין ‎ ניט ‎ אײן ‎ מאל ‎ אפן ‎ ארויםגעזאגט, ‎ אז ‎ דער‎ 
זשארגאן ‎ —  דאם ‎ איז ‎ א  נגע ‎ צרעת, ‎ װאם ‎ פארלויפיק ‎ מוז ‎ מען ‎ לײדן ‎ פון ‎ אים...‎ 
מיר ‎ האבן ‎ געהערט ‎ פון ‎ גאנץ ‎ קלוגע, ‎ און ‎ אפילו ‎ אמתע ‎ פאטריאטן, ‎ װעלכע ‎ מײגען,‎ 
^  דער ‎ זשארגאן ‎ דארף ‎ אונדז ‎ שוין ‎ הײליק ‎ זײן, ‎ װײל ‎ מיר ‎ נוצן ‎ שוין ‎ אים ‎ זײער‎ 
לאנג ‎ און ‎ מיר ‎ זענען ‎ מיט ‎ אים ‎ דורכגעגאנגען ‎ א  גאנצע ‎ שול ‎ פון ‎ צרותן ‎ נאר ‎ דאם‎ 
איז ‎ ניט ‎ ריכטיק: ‎ שמוץ ‎ בלײבט ‎ שמוץ ‎ אפילו, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ געבארן ‎ אין ‎ א  מקום‎ 
קדוש ‎ און ‎ עם ‎ קען ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ הײליק ‎ װערן... ‎ מיר ‎ קענען ‎ נאר ‎ פון ‎ דעם ‎ טיפםטן‎ 
הארצן, ‎ אפן, ‎ מיט ‎ א  רײנעם ‎ ערנםט ‎ װינטשן, ‎ אז ‎ גאר ‎ בקרוב ‎ הימים ‎ זאלן ‎ מיר ‎ מער‎ 


דער ‎ איבערבראד‎ 
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קײן ‎ אבאנענטן ‎ ניט ‎ האבן׳ ‎ װײל ‎ זײ ‎ װעלן ‎ שוין ‎ קענען ‎ לײענען ‎ עטװאס ‎ בעסערם. ‎ נאר‎ 
די ‎ עצה ‎ רעבענען ‎ מיר, ‎ בין ‎ איך ‎ מחויב ‎ אײך, ‎ ליבע ‎ לעזערם, ‎ צו ‎ געבן: ‎ היט ‎ אײך‎ 
אלײן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ שמוץ, ‎ דען ‎ שמוץ ‎ מוז ‎ זיך ‎ אנקלעפן, ‎ װי ‎ מען ‎ רײבט ‎ זיך ‎ נאר‎ 
ארום ‎ אים‎ :  נאר ‎ פון ‎ אײך ‎ אלײן ‎ איז ‎ אפהענגיק, ‎ אז ‎ דער ‎ שמוץ ‎ זאל ‎ ניט ‎ ארײנקומען‎ 
אין ‎ אײערע ‎ צימערן ‎ און ‎ אנדערע ‎ קענען ‎ דא ‎ אײך ‎ ניט ‎ העלפן... ‎ דאכט ‎ זיך, ‎ איך‎ 
האב ‎ ניט ‎ אײן ‎ מאל ‎ געזאגט ‎ בפרהסיא, ‎ אז ‎ איך ‎ האב ‎ פײנט ‎ דעם ‎ זשארגאן ‎ א  סך‎ 
ערגער ‎ פון ‎ א  שפין, ‎ אז ‎ איך ‎ װאלט ‎ דאנקען ‎ גאט, ‎ אז ‎ מײן ‎ ארגאן ‎ זאל ‎ אונטערגײן,‎ 
װײל ‎ קײנער ‎ װעט ‎ אים ‎ שוין ‎ ניט ‎ דארפן ‎ לעזן״.‎ 

אזוי ‎ האט ‎ מיט ‎ א  50  יאר ‎ צוריק ‎ געשריבן ‎ אלײן ‎ דער ‎ ״רעדאקטאר־ארויםגעבער״'‎ 

פון ‎ א  ײדישער ‎ צײטשריפט.‎ 

די ‎ יארן ‎ 1888—1890 ‎ ןענען ‎ אויך ‎ ביז ‎ גאר ‎ װיכטיקע ‎ דאטעס ‎ פאר ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ דערמיט, ‎ װאס ‎ אין ‎ אט ‎ די ‎ יארן ‎ האט ‎ זיך ‎ פונסנײ ‎ צעבליט‎ 
שלום ‎ יעקב ‎ אבראמאװיטש ‎ און ‎ מיט ‎ א  נײעם ‎ פארמעסט ‎ זיך ‎ װידער ‎ גענומען‎ 
מײםטערעװען ‎ זײנע ‎ װערק‎ :  אין ‎ אט ‎ די ‎ פאר ‎ יאר ‎ איז ‎ שלום־עליכם ‎ ארויםגעװאקםן‎ 
פון ‎ םתם ‎ א  שרײבער, ‎ װעלכער ‎ פארשיט ‎ פרעמדע ‎ רעדאקציעם ‎ מיט ‎ זײנע ‎ פארשײ־‎ 
דענע, ‎ נאך ‎ ניט ‎ אינגאנצן ‎ צײטיקע ‎ װערק, ‎ װארפט ‎ זיך ‎ אן ‎ בײ ‎ דעם ‎ ״משוגענעם״‎ 
רעדאקטאר ‎ לעװי, ‎ װאס ‎ איז ‎ א  שונא־ײדיש ‎ און ‎ א  ניט־פארגינער ‎ שלום־עליכמען, ‎ — 
אין ‎ א  גרויםן ‎ ײדישן ‎ פאלקס־שרײבער ‎ מיט ‎ גאר ‎ ניט ‎ געדאכטע ‎ מאםן ‎ און ‎ פערספעק־‎ 
טיװן, ‎ ער ‎ הײבט ‎ אן ‎ ארויסגעבן ‎ זאמלביכער ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״‎ 
מיט ‎ א  פארנעם, ‎ װאס ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ געװען ‎ בײ ‎ ײדן ‎ און ‎ מאכט ‎ ממש ‎ א  רעװאלוציע‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט‎ :  אין ‎ 1888  קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ זאמאשץ ‎ בײ‎ 
לובלין ‎ א  װאונדערבארע ‎ איבערװאנדלונג ‎ פון ‎ א  פראװינציעלן ‎ פרױואט־אדװאקאט‎ 
אין ‎ א  גרויםן ‎ ײדישן ‎ דיכטער ‎ און ‎ שרײבער, ‎ —  פון ‎ לעאן ‎ פרץ ‎ —  יצחק ‎ לײבוש ‎ פרץ.‎ 
אין ‎ 1888  פארעפנטלעכט ‎ ער ‎ בײ ‎ שלום־עליכמען ‎ זײן ‎ באלאדע ‎ ״מאניש״, ‎ —  זײן‎ 
ערשט ‎ געדרוקט ‎ װערק ‎ אין ‎ ײדיש, ‎ און ‎ זינט ‎ דאן ‎ טרעט ‎ ער ‎ אריץ ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ ארום ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכם ‎ דעם ‎ אנגעזעענסטן‎ 
ארט.‎ 

אט ‎ די ‎ דרײ ‎ גרויםע ‎ קינםטלער, ‎ אט ‎ די ‎ װיכטיקע ‎ צענטראלע ‎ נעמען ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פארבינדן ‎ און ‎ פארקניפן ‎ זיך ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ צײט ‎ פאר‎ 
װײטערדיקע ‎ גרויסע ‎ פארמעסטן ‎ אין ‎ דער ‎ װאקםנדיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס‎ 
איז ‎ דאן, ‎ אין ‎ אט ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ ארוים ‎ פון ‎ איר ‎ װינקל, ‎ פון ‎ דער ‎ ספעציעלער‎ 
געטא, ‎ װאס ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ פאר ‎ איר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ אויף‎ 
א  ברײטן ‎ װעג, ‎ אויף ‎ דעם ‎ דרך ‎ המלך ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן.‎ 

עם ‎ איז ‎ דאן ‎ פארגעקומען ‎ ניט ‎ נאר ‎ אן ‎ ענדערונג, ‎ אן ‎ איבערבראך ‎ אין ‎ דער‎ 
כאציאונג ‎ צו ‎ דעם ‎ גערודפטן, ‎ פיל־געפלאגטן ‎ ײדיש־לשון, ‎ נאר ‎ עם ‎ איז ‎ אויך‎ 
פארגעקומען ‎ א  טיפע ‎ ענדערונג, ‎ א  װיכטיקער ‎ איבערבראך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


ש. ‎ י. ‎ אבראמאװיטש ‎ האט ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ צײט ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ אויף ‎ זײן‎ 
״װינטשפינגערל׳/ ‎ און ‎ ער ‎ שרײבט ‎ דאן ‎ (14טן ‎ מאי ‎ 1888) ‎ צו ‎ זײן ‎ פרײנד‎ 
י. ‎ ל. ‎ בינשטאק ‎ <  ״...איצט ‎ שרײב ‎ איך ‎ א  נײע ‎ זאך ‎ ״דאם ‎ װינטשפינגערל״, ‎ ם׳װעט‎ 
דאכט ‎ זיך, ‎ אין ‎ אײניקע ‎ היגזיכטן, ‎ זײן ‎ דאם ‎ געראטנםטע ‎ פון ‎ אלע ‎ מײנע ‎ װערק״.‎ 
אין ‎ א  צװײטן ‎ ברױו‎ (21טן ‎ ױני ‎ 1888) ‎ שרײבט ‎ װידער ‎ מענדעלע ‎ צו ‎ י. ‎ ל. ‎ בינשטאק‎ ! 
״איך ‎ האב ‎ די ‎ לעצטע ‎ צײט ‎ געארבעט ‎ װי ‎ אן ‎ אקם, ‎ און ‎ כ׳האב ‎ זײער ‎ פיל ‎ געשריבן.‎ 
איך ‎ בין ‎ איצט ‎ אין ‎ גאנצן ‎ אװעק ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ פון ‎ פאעזיע, ‎ דארטן ‎ איז ‎ מײן ‎ טרײםט,‎ 
דארטן ‎ רו ‎ איך ‎ אפ ‎ פון ‎ די ‎ לעבנם־ ‎ זארגן. ‎ די ‎ מוזע ‎ איז ‎ צו ‎ מיר ‎ װאויל ‎ גענויגט ‎ און‎ 
איך ‎ שרײב ‎ און ‎ שרײב ‎ מיט ‎ א  ברען, ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ ױנגע ‎ יארן״.‎ 

בײ ‎ מענדעלען ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ מערקן ‎ דער ‎ נײער ‎ צופלום ‎ פון ‎ שעפערישע‎ 
כוחות ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ פריער, ‎ ארום ‎ 1884. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ נאך ‎ דעם, ‎ װי ‎ עטלעכע‎ 
יאר, ‎ פון ‎ 1878  ביז ‎ 1884, ‎ ״האבן ‎ די ‎ צרות ‎ אין ‎ דער ‎ לעצטער ‎ צײט ‎ פארשטײנערט‎ 
אים ‎ דאם ‎ הארץ, ‎ אזוי ‎ אז ‎ די ‎ צונג ‎ האט ‎ זיך ‎ אים ‎ ניט ‎ געלײגט ‎ צו ‎ רײדן ‎ און ‎ די ‎ האנט‎ 
צו ‎ שרײבן ‎ א  װארט״. ‎ (װידמונג ‎ אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ ״דער ‎ פריזױו״, ‎ װאו ‎ ער ‎ שילדערט‎ 
דעם ‎ געמיט־צושטאנד, ‎ װאם ‎ האט ‎ אים ‎ באהערשט ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן). ‎ מענדעלע‎ 
שרײבטג ‎ ״עם ‎ האט ‎ אין ‎ מיר ‎ זיך ‎ געעפנט ‎ א  פרישער ‎ קװאל ‎ הײםע ‎ געפילן ‎ או־ן‎ 
מיך ‎ א  ברען ‎ געטאן ‎ אויםצוגיםן ‎ זײ ‎ אין ‎ װערטער ‎ פרײ ‎ פאר ‎ דער ‎ גאנצער ‎ װעלט.‎ 
דאם ‎ איז ‎ יענער ‎ ברען, ‎ װאם ‎ װעקט ‎ אין ‎ װעםנע ‎ אויף ‎ דאם ‎ באטריבטע ‎ און ‎ פארװאגלטע‎ 
זומער־פײגעלע, ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ דער ‎ פרעמד, ‎ צוריקצוקערן ‎ זיך ‎ װידער ‎ אהײם ‎ צו ‎ זײן‎ 
נעםט ‎ און ‎ צו ‎ זײן ‎ פריערדיק ‎ שטײגער ‎ לעבן...״‎ 

װאם ‎ שלום־עליכמם ‎ זאמלביכער ‎ האבן ‎ באדײט ‎ דאן, ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ האבן‎ 
מיר ‎ שוין ‎ באװיזן ‎ פריער. ‎ עם ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ אונטערצוש־טרײכן, ‎ אז ‎ גיט ‎ נאר, ‎ װאם‎ 
שלום־עליכם ‎ האט ‎ םטימולירט ‎ אנדערע, ‎ צוגעצויגן ‎ פארשײדענע ‎ עלטערע ‎ שרײבער,‎ 
״פארײדישט״ ‎ פארפרעמדטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ גלײכצײטיק ‎ האט ‎ שלום־עליכם‎ 
גופא ‎ זיך ‎ פארנומען ‎ אויף ‎ נײע ‎ װעגן, ‎ דערפילט ‎ אין ‎ זיך ‎ זײן ‎ אײגענע ‎ שרײבערישע‎ 
גבורה ‎ און ‎ זיך ‎ אויך ‎ ״זעלבםטבאשטימט״. ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש, ‎ דער ‎ ביאגראף‎ 
און ‎ דער ‎ קענער ‎ פון ‎ שלום־עליכם, ‎ זאגט ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״בײם ‎ װארשטאט״‎ 
(אינעם ‎ ״שלום־עליכם־בוך״ ‎ ז׳ ‎ 318); ‎ ״דער ‎ ברײטער ‎ שעפערישער ‎ װעג ‎ פון‎ 
שלום־עליכם ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ דער ‎ דערשײנונג ‎ פון ‎ זײן ‎ ״פאלקם־־ביבליאטעק״,‎ 
אין ‎ װעלכער ‎ ער ‎ איז ‎ ארויםגעקומען ‎ מיט ‎ זײנע ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ צײטיקע ‎ קינםטלעריש־‎ 
געלײטערטע ‎ װערק ‎ ״םטעמפענױ״ ‎ און ‎ ״יאםעלע ‎ םאלאװײ״ ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ געשאפן‎ 
אויף ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ אפענעם ‎ װעג ‎ —  איז ‎ גענוג ‎ באקאנט ‎ פאר ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײנע‎ 
לעזער״.‎ 

באזונדערם ‎ דארף ‎ מען ‎ אונטערשטרײכן, ‎ אז ‎ דאם ‎ יאר ‎ 1888  איז ‎ געװען ‎ פאר‎ 
פרצן ‎ גאר ‎ א  װיכטיקם. ‎ אין ‎ אט ‎ דעם ‎ יאר ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ דער ‎ קער ‎ פון ‎ פרצן ‎ צו‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ װאם ‎ האט ‎ א  דאנק ‎ פרצן ‎ אין ‎ די ‎ קומענדיקע ‎ יארן ‎ באקומען ‎ גאר‎ 
אן ‎ אנדער ‎ אויסזען ‎ און ‎ כאראקטער, ‎ מיר ‎ דארפן ‎ געדעגקען, ‎ אז ‎ אין ‎ 1888  איז ‎ שוין‎ 


דער ‎ איבערבראו‎ 
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פרץ ‎ אלט ‎ געװען ‎ א  ?3—38 ‎ יאר ‎ (מיט ‎ א  צען ‎ יאר ‎ עלטער ‎ פון ‎ שלום־עליבמען‎ !).‎ 
ער ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען ‎ גענוג ‎ באקאנט ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ דורד‎ 
זײנע ‎ העברעאישע ‎ לידער, ‎ דערצײלונגען, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ פון ‎ צײט ‎ צו ‎ צײט ‎ דא‎ 
און ‎ דארטן ‎ געדרוקט. ‎ אין ‎ ײדיש ‎ אבער ‎ האט ‎ ער ‎ נאך ‎ גאר ‎ ניט ‎ געהאט ‎ פארעפנטלעכט.‎ 
אין ‎ א  ברױו ‎ צו ‎ ש״ע ‎ (17טן ‎ מאי ‎ 1889) ‎ זאגט ‎ פרץ ‎ ־  ״איד ‎ קוק ‎ ניט ‎ אויפן ‎ ״זשארגאף‎ 
װי ‎ אויף ‎ א  בלי ‎ שני, ‎ ניט ‎ װי ‎ אויף ‎ א  פארמיטלונג, ‎ װאם ‎ גייט ‎ אריבער. ‎ איך ‎ װיל‎ 
עם ‎ זאל ‎ װערן ‎ א  שפראך, ‎ און ‎ דעריבער ‎ דארפן ‎ מיר ‎ פארברײטערן ‎ און ‎ פארמערן‎ 
אירע ‎ אוצרות ‎ און ‎ צוגעבן ‎ יעדע ‎ רגע ‎ אלץ־נײע ‎ אויסדרוקן, ‎ אז ‎ דער ‎ שרײבער‎ 
זאל ‎ ניט ‎ זאגן, ‎ מיר ‎ איז ‎ ענג ‎ דאס ‎ װארט״...‎ 

פרץ, ‎ נאך ‎ אײדער ‎ ער ‎ האט ‎ אפגעדרוקט ‎ זײן ‎ ערשט ‎ װערק, ‎ האט ‎ ער ‎ שוין‎ 
געהאט ‎ גאר ‎ גרויםע ‎ פאדערונגען ‎ און ‎ אויסבליקן ‎ פאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 
עם ‎ זענען ‎ אים ‎ ענג ‎ די ‎ ראמען, ‎ װאם ‎ מען ‎ שטעלט ‎ ארום ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ ער‎ 
פארלאנגט ‎ פאנאנדערצואװארפן ‎ די ‎ מחיצות, ‎ ער ‎ פאדערט ‎ צו ‎ ענדערן ‎ די ‎ פארמען‎ 
און ‎ דעם ‎ אינהאלט. ‎ ״כל ‎ זמן ‎ —  שרײבט ‎ פרץ ‎ אין ‎ א  בריװ ‎ צו ‎ ש״ע ‎ (יולי ‎ 1888) ‎ — 
אונדזערע ‎ ברידער ‎ װעלן ‎ ניט ‎ קענען ‎ באמת ‎ זעטיקן ‎ זײערע ‎ נשמות ‎ מיט ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ כל ‎ זמן ‎ זײ ‎ װעלן ‎ ניט ‎ געפינען ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ דאם ‎ אמ,תע‎ 
װיםן, ‎ װעט ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ זײן ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ אן ‎ אומנוצלעך ‎ שפילכל״.‎ 

1888  איז ‎ א  ■װיכטיקע ‎ דאטע ‎ אין ‎ אונדזער ‎ קולטור־געשיכטע. ‎ דאן ‎ איז‎ 
פארגעקומען ‎ דער ‎ איבערבראך ‎ אין ‎ אונדזער ‎ קולטור־װעלט, ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטע־‎ 
ראטור.‎ 

ביז ‎ 1888  האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ אײנצלנע, ‎ אפגעזונדערטע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
געשריבן ‎ א  מאל ‎ אויף ‎ זנסארגאן.‎ 

פון ‎ 1888  האבן ‎ מיר ‎ באקומען ‎ א  ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ מיט ‎ ײדישע ‎ שרײבער,‎ 


דורות ‎ און ‎ תקוםות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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עס ‎ איז ‎ שוין ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אזוי ‎ אנגענומען ‎ אײנצוטײלן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטיר‎ 
אין ‎ דורות‎ ; 

צום ‎ ערשטן ‎ דור ‎ געהערן ‎ —  מענדעלע ‎ מוכר ‎ ספרים׳ ‎ י. ‎ י. ‎ לינעצקי׳ ‎ שלום־‎ 
עליכם, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ און ‎ אויד ‎ יעקב ‎ דינעזאן׳ ‎ מ. ‎ םפעקטאר, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ דוד ‎ פרישמאן׳‎ 
ש. ‎ אנםקי, ‎ מ. ‎ י. ‎ בערדיטשעװםקי, ‎ און ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ —  מארים ‎ װינטשערוםקי,‎ 
מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ יהואש, ‎ א. ‎ ליעםין ‎ און ‎ אויד‎ 
לעאן ‎ קאברין, ‎ דוד ‎ פינםקי, ‎ ז. ‎ ליבין ‎ א״א.‎ 

דער ‎ צוױיטער ‎ דור ‎ —  אברהם ‎ רײזען, ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ שלום ‎ אש, ‎ פרץ ‎ הירש־‎ 

בײן, ‎ ז. ‎ שניאור׳ ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ יעקב ‎ פיכמאן, ‎ ױנה ‎ ראזענפעלד, ‎ ליפמאן ‎ לעװין,‎ 
י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש, ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפגעקומען ‎ אנהײב ‎ 20םטן‎ 
יארהונדערט ‎ און ‎ זײ ‎ זענען ‎ מיט ‎ זײערע ‎ ערשטע ‎ ליטערארישע ‎ שריט ‎ פארבונדן ‎ מיטן‎ 
״ױד״ ‎ און ‎ מיטן ‎ ״פרײנד״.‎ 

דער ‎ דריטער ‎ דור ‎ —  דוד ‎ אײנהארן, ‎ א. ‎ װײטער, ‎ ל. ‎ שאפירא, ‎ דוד ‎ בערגעלםאן,‎ 

דער ‎ נםתר, ‎ אליעזר ‎ שטײנבארג, ‎ פ. ‎ בימקא, ‎ ז, ‎ י. ‎ אנכי, ‎ צבי ‎ הירשקאן, ‎ ב. ‎ לאפין׳‎ 
א. ‎ קאגאנאװםקי, ‎ משה ‎ טײטש, ‎ דן ‎ קאפלאנאװיטש ‎ און ‎ די ‎ גאנצע ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ —  י. ‎ אפאטאשו, ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ מ. ‎ י. ‎ חײמאװיטש, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט׳‎ 

א. ‎ ראבאי, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ משה ‎ נאדיר, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ,‎ 
ה. ‎ לײװיק, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ מ, ‎ בארײשא, ‎ י. ‎ םלאנים ‎ און ‎ די ‎ איבעריקע ‎ פון ‎ די ‎ ״שריפטן״‎ 
און ‎ זאמלביכער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ דערשײנען ‎ זינט ‎ 1912  און ‎ וױיטער.‎ 

דער ‎ פערטער ‎ דור ‎ —  די ‎ מלחמה־ ‎ און ‎ רעװאלוציע־שרײבער ‎ ־- ‎ י. ‎ י. ‎ זינגער,‎ 

ז. ‎ םעגאלאװיטש, ‎ ב. ‎ עפעלבוים, ‎ מ. ‎ אלטמאן, ‎ עוזר ‎ װארשאװסקי, ‎ א. ‎ מ. ‎ פוקם,‎ 
ש. ‎ האראנטשיק, ‎ אברהם ‎ זאק, ‎ ל. ‎ אליצקי, ‎ מ. ‎ קולבאק, ‎ יהושע ‎ פערלע, ‎ משה‎ 
בראדערזאן, ‎ אהרן ‎ צײטלין, ‎ פםח ‎ מארקום, ‎ ל. ‎ מילער, ‎ ב. ‎ גלאזמאן, ‎ א. ‎ לעיעלעם,‎ 

ב, ‎ י. ‎ ביאלאםטאצקי, ‎ י. ‎ גלאטשטײן, ‎ ז. ‎ װײנפער, ‎ אפרים ‎ אויערבאך, ‎ א. ‎ ניםענזאן׳‎ 
ש. ‎ מילער, ‎ אהרן ‎ קורץ, ‎ משה ‎ שיפרים, ‎ א. ‎ לוצקי, ‎ מלך ‎ ראװיטש, ‎ א. ‎ צ. ‎ גרינבערג,‎ 
א. ‎ קאציזנע, ‎ ק. ‎ מאלאדאװםקי, ‎ י. ‎ ראבאן, ‎ דוד ‎ האפשטײן, ‎ אשר ‎ שװארצמאן,‎ 
ל. ‎ קװיטקא, ‎ פרץ ‎ מארקיש, ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ ישראל ‎ שטערן, ‎ איציק ‎ פעפער, ‎ איציק‎ 
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קיפניס׳ ‎ א. ‎ קושניראװ, ‎ ע. ‎ פינינבערג׳ ‎ ש. ‎ האלקין׳ ‎ ד. ‎ טשארני, ‎ י• ‎ א. ‎ ראנטש ‎ און ‎ נאד‎ 
אנדערע ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ ראטנפארבאנד ‎ און ‎ פוילן.‎ 

דער ‎ פינפטער ‎ דור ‎ —  אויפגעקומען ‎ די ‎ לעצטע ‎ צען־צװעלף ‎ יאר ‎ —  רחל‎ 
ה. ‎ קארן, ‎ יעקב ‎ שטערנבערג׳ ‎ איציק ‎ מאנגער, ‎ אסתר ‎ שומיאטשער, ‎ י. ‎ י. ‎ םיגאל,‎ 
מלכה ‎ לי, ‎ מ. ‎ בורשטײן, ‎ חײם ‎ גראדע, ‎ מעינקע ‎ קאץ, ‎ מ. ‎ א. ‎ סול, ‎ מארטין ‎ בירנבוים,‎ 
ש. ‎ אפטער, ‎ ל. ‎ ראשקין, ‎ י. ‎ פאפיערניקאװ, ‎ י. ‎ אשענדארף, ‎ ב. ‎ שנאפער, ‎ ק. ‎ ליס,‎ 
ב. ‎ העלער, ‎ מ. ‎ שולשטײן, ‎ שלום ‎ שטערן, ‎ ב. ‎ װײנשטײן, ‎ ל. ‎ טרײסטער, ‎ ב. ‎ דעמבלין,‎ 
ח. ‎ םעמיאטיצקי, ‎ רײזל ‎ זשיקלינםקי ‎ א. ‎ םוצקעװער, ‎ ליחער ‎ װאלף, ‎ א. ‎ װאגלער,‎ 
י, ‎ רובינשטײן, ‎ נחום ‎ באמזע ‎ און ‎ די ‎ אלע, ‎ אלע ‎ ױנגע ‎ שרײבער, ‎ דיכטער ‎ און‎ 
פראזאאיקער, ‎ װאם ‎ מיר ‎ פארמאגן ‎ איצט ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

די ‎ רשימה ‎ איז, ‎ פארשטײט ‎ זיד, ‎ װײט־װײט ‎ נישט ‎ קײן ‎ פולע, ‎ און ‎ עס ‎ גײט‎ 
אונדז ‎ דא ‎ ניט ‎ אין ‎ אויםרעכענען ‎ אלע, ‎ אלע ‎ נעמען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ טעטיק ‎ און ‎ װאם‎ 
זענען ‎ געװען ‎ טעטיק ‎ און ‎ שאפעריש ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ עס ‎ איז ‎ װיכטיק‎ 
בכלל ‎ די ‎ פאנאנדערטײלונג ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער ‎ אויף ‎ דורות, ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ אנגענומען‎ 
אין ‎ דער ‎ קריטיק ‎ און ‎ בײם ‎ לײענער־עולם.‎ 

לויט ‎ די ‎ יארן ‎ קומט ‎ אויס ‎ לפי־ערד ‎ אזוי‎ : 

דער ‎ ערשטער ‎ דור ‎ שרײבער ‎ געהערט ‎ מיט ‎ זײן ‎ אויפקום ‎ צו ‎ די ‎ סד־ער,‎ 

סאער ‎ יארן ‎ און ‎ זײן ‎ פאנאגדערװאוקס ‎ ציט ‎ זיד ‎ ביז ‎ סוף ‎ 19טן ‎ יארהונדערטן ‎ דער‎ 
צװײטער ‎ דור ‎ —  זיץ ‎ אויפבלי ‎ הײבט ‎ ייד ‎ אן ‎ ארום ‎ 1901  ;  דער ‎ דריטער ‎ דור ‎ קומט‎ 
אויף ‎ איו ‎ און ‎ נאד ‎ די ‎ רעװאלוציע־יארן ‎ פון ‎ 1906—1907! ‎ דער ‎ פערטער ‎ דור‎ 
װאקםט ‎ ארוים ‎ אין ‎ די ‎ מלחמה־ ‎ און ‎ רעװאלוציע־יארן ‎ פון ‎ 1914—1919 ‎ ;  און ‎ דער‎ 
פינפטער ‎ דור ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ זינט ‎ 1930  לערף.‎ 

אזוי ‎ זעט ‎ אוים ‎ אין ‎ אלגעמײן, ‎ די ‎ אנגענומענע ‎ קלאםיפיקאציע ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ אין ‎ אלגעמײן, ‎ װײל ‎ בײ ‎ יעדן ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ דא‎ 
םפעציפישע ‎ און ‎ אײגנארטיקע ‎ באדינגונגען, ‎ װאם ‎ לאזן ‎ אים ‎ נישט ‎ אין ‎ גאנצן, ‎ װי‎ 
ער ‎ שטײט ‎ און ‎ גײט, ‎ און ‎ מיט ‎ זיץ ‎ אנטװיקלונג ‎ אונטערפאלן ‎ אונטער ‎ די ‎ אלע‎ 
כללים ‎ און ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ דעם ‎ געגעבענעם ‎ דור.‎ 

װען ‎ מיר ‎ הײבן ‎ אן ‎ טיפער ‎ זיד ‎ צוקוקן ‎ צו ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ פון ‎ יעדן ‎ שרײבער ‎ באזוגדער ‎ און ‎ נעמען ‎ מאכן ‎ פארגלײכוגגען ‎ מיט‎ 
אנדערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ זײערע ‎ װערק ‎ פון ‎ דעם ‎ געגעבענעם ‎ דור, ‎ זעען ‎ מיר‎ 
איץ, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ פאנאנדערטײלונג ‎ אויף ‎ דורות ‎ קאן ‎ ניט ‎ אנגעװעגדט ‎ װערן ‎ אין‎ 
איץ ‎ מאם ‎ פאר ‎ אלע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אין ‎ פלוג, ‎ אויבנאויפיק ‎ אלגעמײנע,‎ 
פאראלגעמײנערטע ‎ שטריבן ‎ און ‎ אײגנשאפטן.‎ 

עם ‎ איז ‎ כלל ‎ ניט ‎ לייכט ‎ אריינצונעמען ‎ אלע ‎ שרייבער ‎ אין ‎ די ‎ פארטיקע ‎ ראמען‎ 
פון ‎ דורות.‎ 

מיר ‎ זענען ‎ געװאויגט ‎ אין ‎ איץ ‎ אטעם ‎ אפזאגן ‎ /,מענדעלע, ‎ שלום־עליכם, ‎ פרץ״‎ 

—  אבער ‎ לאמיר ‎ ניט ‎ פארגעםן, ‎ אז ‎ שלום־עליכם, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ זיד ‎ פארמאםטן ‎ צו‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


שרײבן ‎ אויף ‎ אן ‎ אמת׳ ‎ אין ‎ יאר ‎ 1888, ‎ האט ‎ ער ‎ אנגערופן ‎ זײן ‎ בן־דור, ‎ זײן ‎ מיטצײטלער‎ 
מענדעלע ‎ מוכר ‎ םפרים ‎ —  ״זײדע״. ‎ װען ‎ ער, ‎ שלום־עליכם, ‎ האט ‎ אנגעהײבן ‎ צו‎ 
שרײבן ‎ ײדיש, ‎ איז ‎ שוין ‎ מענדעלע ‎ געשטאנען ‎ גאנצע ‎ 25  יאר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור. ‎ און ‎ די ‎ ערשטע ‎ װענדונג ‎ פון ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ שלום־עליכם ‎ איז ‎ געװען ‎ די‎ 
באגריםונג ‎ (אין ‎ דער ‎ רוםישער ‎ שפראך) ‎ צום ‎ בעל־ױבל. ‎ אין ‎ אט ‎ דעם ‎ ברױו‎ 
רעדט ‎ ער ‎ צו ‎ מענדעלען, ‎ ״װי ‎ א  ױנגער, ‎ נאר ‎ פײערדיקער ‎ פארערער ‎ פון ‎ זײן,‎ 
מענדעלעס, ‎ טאלענט״, ‎ און ‎ ער ‎ אלײן, ‎ שלום־עליכם, ‎ האלט ‎ נאד ‎ גאר ‎ פון ‎ פארנטג‎ 
״איך ‎ האב ‎ מיט ‎ מײנע ‎ אומבאדײטנדיקע ‎ ארבעטן ‎ נאך ‎ גארנישט ‎ געגעבן, ‎ — 
דערפאר ‎ אבער, ‎ װאס ‎ פאר ‎ א  צוקונפט ‎ עם ‎ שטײט־פאר ‎ פאר ‎ מיר׳ ‎ װי ‎ פאר ‎ אן‎ 
אנפאנגער, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  ברײט ‎ פעלד ‎ פאר ‎ יעדן ‎ אײנעם, ‎ װאס ‎ װינטשט ‎ צו ‎ װידמען‎ 
זײן ‎ צײט ‎ דער ‎ עבודה ‎ אויפן ‎ מזבח ‎ פון ‎ אונדזער ‎ פאלקם־מוזע״.‎ 

און ‎ אװדאי ‎ איז ‎ געװען ‎ א  גרויםער ‎ מהלך, ‎ א  דיםטאנץ ‎ צװישן ‎ מענדעלען ‎ און‎ 
פרצן, ‎ —  םײ ‎ אין ‎ דעם ‎ אינהאלט, ‎ םײ ‎ אין ‎ דער ‎ אויפפאםונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן‎ 
און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ השפעות, ‎ װאם ‎ פרץ ‎ האט ‎ אויף ‎ אזא‎ 
לײדנשאפטלעכן ‎ אופן ‎ אויפגענומען ‎ אין ‎ זיך•‎ 

גרויסע ‎ װידערשפרוכן ‎ און ‎ װידעראנאנדן ‎ זענען ‎ אן ‎ םפק ‎ געװען ‎ צװישן ‎ די‎ 
אלע ‎ אנדערע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ לויט ‎ זײערע ‎ יארן ‎ און ‎ לויט ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ זײער‎ 
דירעקטער ‎ װירקונג ‎ האבן ‎ זײ ‎ געהערט ‎ צום ‎ ערשטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער.‎ 
פרישמאן ‎ און ‎ שלום־עליכם, ‎ אנםקי ‎ און ‎ םפעקטאר ‎ —  װי ‎ פארשײדן ‎ זענען ‎ זײ ‎ מיט‎ 
דעם ‎ קרײז ‎ אינטערעםן, ‎ מיט ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ װירקונגען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט‎ 
און ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן‎ :  אי ‎ פרישמאן, ‎ אי ‎ אנםקי, ‎ אי ‎ בערדיטשעװסקי ‎ װאלטן ‎ לויט‎ 
זײער ‎ אינעװײניקםטער ‎ גײםטיקער ‎ װעלט, ‎ לויט ‎ זײער ‎ טעמאטיק, ‎ לויט ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ קרײצונגען, ‎ װאס ‎ מיר ‎ זעען ‎ אין ‎ זײ ‎ —  זײער ‎ גאנצער ‎ געראנגל ‎ פון‎ 
״ײדישקײט״ ‎ און ‎ ״װעלטלעכקײט״ ‎ —  װאלטן ‎ זײ ‎ גיכער ‎ געהערט ‎ צום ‎ צוװיטן‎ 
דור, ‎ הגם ‎ לויט ‎ די ‎ יארן ‎ פון ‎ זײער ‎ אנהײב, ‎ פון ‎ זײערע ‎ ערשטע ‎ טריט ‎ געהערן ‎ זײ ‎ צו‎ 
די ‎ סוף ‎ 80ער ‎ יארן. ‎ דוד ‎ פרישמאן ‎ האט ‎ דאך ‎ פארעפנטלעכט ‎ זײן ‎ פאעמע ‎ ״אופיר״‎ 
צוזאמען ‎ מיט ‎ פרצן, ‎ װאם ‎ האט ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ ״ױדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״‎ 
פון ‎ שלום־עליכם, ‎ אין ‎ 1888, ‎ אפגעדרוקט ‎ זײן ‎ ערשט ‎ װערק ‎ אין ‎ ײדיש ‎ ״מאניש״.‎ 

אז ‎ פרץ ‎ האט ‎ זיך ‎ געהאלטן ‎ זײער ‎ װײט ‎ פון ‎ מענדעלעס ‎ שאפונגס־װעלט ‎ — 

איז ‎ באקאנט. ‎ עס ‎ איז ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ שטעלע ‎ פון ‎ פרצעס ‎ רעדע ‎ אויף ‎ דער‎ 
טשערנאװיצער ‎ שפראך־קאנפערענץ, ‎ אויגוסט ‎ 1908, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ דערמאנט ‎ מענדע־‎ 
לען־ ‎ ״...מיר ‎ מוזן ‎ אויך ‎ הײנט ‎ געדענקען ‎ אן ‎ יענעם ‎ גרויםן ‎ מאן, ‎ װאם ‎ איז ‎ צום‎ 
ערשטן ‎ מאל ‎ ארויםגעטרעטן ‎ אין ‎ דער ‎ מאדערנער, ‎ אײגנטלעכער ‎ ײדישער ‎ ליטערא־‎ 
טור, ‎ װאם ‎ האט ‎ אונדז ‎ געשענקט ‎ די ‎ ערשטע ‎ קלאםישע ‎ װערק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שפראך. ‎ און ‎ װאם ‎ איז, ‎ לײדער, ‎ דא ‎ נישטא ‎ 1  אן ‎ מענדעלע ‎ מוכר ‎ םפרים‎ !״.‎ 

אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ רעדע, ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ 1910, ‎ האט ‎ פרץ ‎ בארירט ‎ די ‎ פראגע ‎ װעגן‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ אנגעװיזן ‎ אויף ‎ דער ‎ באזונדערער ‎ אויםטערלישקײט‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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פון ‎ א  ליטעראטור, ‎ װאם ‎ איז ‎ גאך ‎ אזוי ‎ ױנגן ‎ ״א ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ אירע ‎ שעפער‎ 
האבן ‎ גאר ‎ אײן ‎ מצבה ‎ אויפן ‎ בית ‎ עלמין ‎ (אײזיק ‎ מאיר ‎ דיק), ‎ און ‎ דער ‎ עלטםטער‎ 
נאך ‎ אים ‎ (מענדעלע) ‎ האט ‎ ערשט ‎ נישט ‎ לאנג ‎ גענומען ‎ אן ‎ אנטײל ‎ אין ‎ א  ליטערארישן‎ 
אװנט ‎ אין ‎ אדעס ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ זײנע ‎ ײנגסטע ‎ אוראײניקלעך״.״‎ 

עס ‎ איז ‎ קײן ‎ םפק ‎ ניט, ‎ אז ‎ פרץ ‎ האט ‎ זיך ‎ געהאלטן ‎ נעענטעה ‎ לויט ‎ זײן‎ 
אינעװײניקםטן ‎ דראגג, ‎ ״צו ‎ די ‎ אוראײניקלעך״ ‎ װי ‎ צום ‎ ״עלטסטן״ ‎ ײדישן ‎ שרײבער.‎ 

עם ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען ‎ א  טיפער ‎ אונטערשײד ‎ צװישן ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ פרץ.‎ 

אין ‎ יאר ‎ 1888, ‎ װען ‎ פרץ, ‎ דאן ‎ גאך ‎ נישט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ײדיש ‎ קײן ‎ אײן ‎ זאך,‎ 
שרײבט ‎ ברױו ‎ צו ‎ שלום־עליכם, ‎ גיט ‎ ער ‎ אליץ ‎ אן, ‎ אין ‎ די ‎ ברױו, ‎ דעם ‎ אונטערשײד,‎ 
די ‎ קעגנזאצן, ‎ װאם ‎ עם ‎ זענען ‎ דא ‎ צװישן ‎ אים ‎ און ‎ שלום־עליכמען ‎ און ‎ אויד‎ 
מענדעלען. ‎ ער ‎ שרייבט ‎ אין ‎ זיינעם ‎ א  בריוו ‎ צו ‎ שלום־עליכמען ‎ ?  ״איך ‎ וױיס‎ 
די ‎ ארבעט ‎ פון ‎ מײן ‎ האר: ‎ זײן ‎ װילן ‎ און ‎ שטרעבן ‎ איז ‎ (אויף ‎ װיפל ‎ איך ‎ האב‎ 
געקאנט ‎ פארשטײן) ‎ צו ‎ שרײבן ‎ צוליבן ‎ עולם, ‎ װאם ‎ רעדט ‎ זשארגאן ‎ פון ‎ זשארגאנען־‎ 
לאנד, ‎ און ‎ איך ‎ שרײב ‎ צוליב ‎ זיך, ‎ צוליב ‎ מײן ‎ הנאה ‎ װעגן, ‎ און ‎ אויב ‎ איך ‎ דערמאן‎ 
מיך ‎ אמאל ‎ אן ‎ דעם ‎ לעזער, ‎ איז ‎ ער ‎ פון ‎ א  העכערער ‎ מדרגה ‎ פון ‎ דער ‎ געזעלשאפט,‎ 
ער ‎ איז ‎ דער ‎ מענטש, ‎ וואם ‎ האט ‎ געלײענט ‎ און ‎ געלערגט ‎ אין ‎ א  לעבעדיקער ‎ שפראך״.‎ 
אין ‎ א  צװײטן ‎ ברױו ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט ‎ שטעלט ‎ ארוים ‎ פרץ ‎ אזעלכע ‎ פאדערונגען ‎ צו‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור: ‎ ״אז ‎ מיר ‎ װילן ‎ ארײגברענגען ‎ גײע ‎ געדאנקען, ‎ מוזן‎ 
מיר ‎ געבן ‎ אויך ‎ נײע ‎ פארמען, ‎ נײע ‎ אויםדרוקן, ‎ װײל ‎ דער ‎ אלטער ‎ לבוש ‎ פאםט‎ 
זיך ‎ גישט ‎ צום ‎ נײעם, ‎ די ‎ אויסדרוקן ‎ זעען ‎ אויס ‎ לכתחילה ‎ פרעמד, ‎ אבער ‎ םוף ‎ כל ‎ סוף‎ 
װעלן ‎ זײ ‎ ארײנדרינגען ‎ צום ‎ לעזער ‎ און ‎ װעלן ‎ בארײכערן ‎ זײן ‎ פארשטאנד.‎ 
דעריבער ‎ האב ‎ איך ‎ זיך ‎ ניט ‎ באמיט ‎ צו ‎ באשרענקען ‎ מײגע ‎ געדאנקען ‎ און ‎ באגרענעצן‎ 
זײ ‎ מיט ‎ די ‎ אויםדרוקן ‎ פון ‎ המון. ‎ פארקערט, ‎ איך ‎ האב ‎ זיך ‎ געװענדט ‎ ניט ‎ צו ‎ זײן‎ 
שפראך, ‎ נאר ‎ צו ‎ דער ‎ שפראך, ‎ װאם ‎ דריקט ‎ אמשטארקסטן ‎ אוים ‎ דאס ‎ פילבארע,‎ 
און ‎ דער ‎ לעזער ‎ װאס ‎ איז ‎ ניט ‎ געבילדעט, ‎ זאל ‎ זיך ‎ אויםבילדן״.‎ 

אבער ‎ װי ‎ טיף ‎ עם ‎ זאלן ‎ ניט ‎ זײן ‎ די ‎ אונטערשײדן ‎ צװישן ‎ די ‎ שרײבער, ‎ װאס‎ 
מיר ‎ זענען ‎ געװאויגט ‎ צוצורעכענען ‎ צום ‎ ערשטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ צו ‎ די‎ 
״גרונט־לײגער״ ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ —  איז ‎ דאך ‎ פאראן ‎ דער‎ 
״צד ‎ השװה״ ‎ צװישן ‎ זײ ‎ אלע, ‎ דער ‎ עיקר־העיקרים ‎ בײ ‎ זײ, ‎ װאם ‎ זײ ‎ זענען ‎ פאר־‎ 
װארצלט ‎ מיט ‎ זײערע ‎ שטאמען ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ באדן, ‎ װאס ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שטעטל,‎ 
די ‎ פאטריארכאלע ‎ ײדישע ‎ װירקלעכקײט ‎ האט ‎ זײ ‎ געגעבן ‎ יניקה ‎ פאר ‎ זײער ‎ שאפן.‎ 

2 

שארפער ‎ און ‎ קלארער ‎ װערט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ די ‎ שאפונגם־װעלט ‎ פון ‎ דעם ‎ ערשטן‎ 
דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װען ‎ מיר ‎ קומען ‎ צו ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ און ‎ צו ‎ זײנע ‎ שאפונגען.‎ 
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גחמן ‎ מייזיל‎ 


ערשט ‎ דאן ‎ דערשפירן ‎ מיר ‎ די ‎ טיפע ‎ חילוקי־דעות׳ ‎ די ‎ אגדערשקײטן, ‎ װאס ‎ עס‎ 
טײלט ‎ אפ ‎ די ‎ גאנץ־באזונדערע ‎ דורות ‎ שרײבער.‎ 

דא ‎ און ‎ דארטן ‎ קאנען ‎ מיר ‎ געפינען ‎ באצײכענונגען״ ‎ שטריכן׳ ‎ װאם ‎ דער‎ 
עלטערער ‎ דור ‎ שרײבער ‎ האט ‎ אזוי ‎ בדרך ‎ אגב ‎ געגעבן ‎ דער ‎ נײער ‎ גענעראציע‎ 
שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפגעקומען ‎ און ‎ זיך ‎ פאנאנדערגעװאקסן ‎ פאר ‎ זײערע ‎ אויגן‎ 
און ‎ אונטער ‎ זײערע ‎ שאטגם•‎ 

עס ‎ איז ‎ פון ‎ גרוים ‎ װיכטיקײט ‎ די ‎ כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע׳ ‎ װאס‎ 
שלום־עליכם ‎ גיט ‎ (אין ‎ 1906) ‎ אין ‎ א  הקדמה ‎ צו ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטשעם ‎ א  דערצײלונג‎ 
(דאס ‎ ״שלום־עליכם־בוך״, ‎ ז׳ ‎ 76—78). ‎ שלום־עליכם ‎ שרײבט ‎ דארט: ‎ ״דור ‎ הולך‎ 
ודור ‎ בא... ‎ אײן ‎ גענעראציאן ‎ גײט־אונטער׳ ‎ די ‎ אנדערע ‎ קומט ‎ אן... ‎ דער ‎ דאזיקער‎ 
געדאנק ‎ איז ‎ מיר ‎ געקומען׳ ‎ בשעת ‎ איך ‎ האב ‎ אדורכגעקוקט ‎ די ‎ ערשטע ‎ דערצײלונג‎ 
אין ‎ ײדיש ‎ פון ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש...״ ‎ שלום־עליכם ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ בערקא־‎ 
װיטשן ‎ און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו‎ :  ״דאם ‎ װאם ‎ איך ‎ װאלט ‎ יא ‎ װעלן ‎ זאגן ‎ איז ‎ װעגן ‎ בערקאװיטשן‎ 
בכלל ‎ אלס ‎ ליכטיקע ‎ דערשײנונג ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ױנגער ‎ ליטעראטור. ‎ איך ‎ האב‎ 
געבראכט ‎ דאס ‎ װארט ‎ ״ליכטיקע״ ‎ מיט ‎ א  כױון, ‎ װײל ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ױנגער ‎ ארעמער‎ 
פא-לקם־ליטעראטור ‎ האבן ‎ די ‎ לעצטע ‎ צײט ‎ אײגגעװאנדערט ‎ גאט ‎ װײםט ‎ פון ‎ װאנען׳‎ 
אזעלכע ‎ שרײבער, ‎ צומײםטן ‎ ױנגע ‎ (אין ‎ העברעאישן ‎ רופן ‎ זײ ‎ זיך ‎ ״צעירים״),‎ 
מיט ‎ א  גאנץ ‎ שײנעם ‎ שניט ‎ פון ‎ דעקאדענץ, ‎ אדער ‎ פון ‎ ״שטימונג״, ‎ װי ‎ זײ ‎ רופן‎ 
דאם ‎ אן. ‎ װילט ‎ איר ‎ װיסן ‎ װאס ‎ איז ‎ דאס ‎ אזעלכעם ‎ שטימונג... ‎ שטימונג ‎ הײםט:‎ 
װערטער, ‎ םתם ‎ װערטער, ‎ הויכע, ‎ געבלאזענע, ‎ קײלעכדיקע, ‎ שפיצעכיקע, ‎ מוראדיקע‎ 
װערטער ‎ מיט ‎ פינטעלעך ‎ א  םך ‎ און ‎ מיט ‎ פאםעקלעך. ‎ דערצו ‎ א  צװײ־דרײ ‎ בילדלעך,‎ 
א  בײמעלע, ‎ װאם ‎ גוםסט, ‎ א  צװײגעלע, ‎ װאס ‎ װינקט, ‎ א  פײגעלע, ‎ װאם ‎ בענקט,‎ 
א  װינטעלע ‎ װאם ‎ לאכט, ‎ א  קאץ ‎ װאם ‎ לאזט ‎ א  טרער ‎ —  און ‎ פארטיק ‎ ו  קיץ ‎ שום‎ 
סיפור־המעשה, ‎ קײן ‎ ברעקל ‎ פםיכאלאגיע, ‎ קיץ ‎ שפור ‎ פון ‎ שילדערונג, ‎ טיפן,‎ 
כאראקטערן, ‎ —  אבי ‎ עס ‎ קלינגען ‎ שײן ‎ (ניט ‎ אלע ‎ מאל ‎ שײן) ‎ די ‎ װערטער, ‎ אבי‎ 
ם׳איז ‎ שװערער ‎ צו ‎ פארשטײן. ‎ װאס ‎ װינציקער ‎ אינהאלט, ‎ דעסטא ‎ מער ‎ שטימונג.‎ 
אמאל ‎ האט ‎ דאס ‎ געהײסן ‎ ״מליצה״, ‎ הײנט ‎ הײסט ‎ דאם ‎ ״שטימונג״. ‎ איר ‎ קאנט‎ 
עפעגען ‎ א  זשורנאל ‎ אדער ‎ א  בוך ‎ און ‎ באגעגענען ‎ א  דערצײלונג ‎ פון ‎ םאמע‎ 
שטימונג, ‎ א  ליד ‎ פון ‎ שטימוגג, ‎ א  פובליציסטישן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ שטימונג, ‎ א  קריטיק‎ 
פון ‎ שטימונג ‎ איבער ‎ שטימונג ‎ —  בקיצור, ‎ שטימיגג ‎ —  דאם ‎ את ‎ א  חולאת ‎ געװארן,‎ 
אזא ‎ קרענק, ‎ רחמנא ‎ ליצלן, ‎ װאס ‎ עס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ א  ױשר, ‎ אז ‎ אונדזערע ‎ קריטיקער‎ 
זאלן ‎ זיך ‎ אויף ‎ דעם ‎ ארומקוקן״.‎ 

שלום ‎ עליכם ‎ װײזט ‎ אן, ‎ אז ‎ ״גליקלעכערװײזע ‎ האט ‎ די ‎ דאזיקע ‎ שטימונגס־‎ 
קרענק ‎ בערקאװיטשן ‎ נישט ‎ אנגערירט״. ‎ ער ‎ שטרײכט ‎ אונטער, ‎ אז ‎ בערקאװיטש‎ 
״מאלט ‎ טיפן ‎ און ‎ בילדער ‎ פונעם ‎ אלטעגלעכן ‎ ײדיש־מענטשלעכן ‎ לעבן, ‎ יאגט ‎ זיך‎ 
ניט ‎ נאך ‎ קײן ‎ עפעקטן ‎ פון ‎ שטארקע ‎ װערטער, ‎ באנוצט ‎ זיך ‎ ניט ‎ מיט ‎ קײן ‎ פינ־‎ 
טעלעך״ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ,‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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שלום־עליכם ‎ ברענגט ‎ אן ‎ אויםצוג ‎ פון ‎ א  ױנגן ‎ שרײבער! ‎ ״.״און ‎ װען ‎ דאס‎ 
מײדל ‎ איז ‎ אין ‎ שטאט ‎ געקומען, ‎ איז ‎ דער ‎ הימל ‎ פארװאלקנט ‎ געװעזן, ‎ און ‎ א  רעגנדל‎ 
האט ‎ אין ‎ דרויסן ‎ גענזראקעט, ‎ און ‎ װען ‎ זי ‎ האט ‎ הונגער ‎ דערפילט, ‎ איז ‎ זי ‎ אהײם ‎ עסן‎ 

געגאנגען...״‎ 

א  געװײנ־יעכער ‎ מענטש ‎ װאלט ‎ געזאגט ‎ טאקע ‎ דאם ‎ אײגענע, ‎ נאר ‎ אביםל‎ 
אנדערש‎ : 

״אז ‎ דאם ‎ מײדל ‎ איז ‎ געקומען ‎ אין ‎ שטאט, ‎ איז ‎ דער ‎ הימל ‎ געװען ‎ פארװאלקנט‎ 
און ‎ עס ‎ האט ‎ געמראקעט ‎ א  רעגנדל, ‎ און ‎ אז ‎ זי ‎ האט ‎ דערפילט, ‎ אז ‎ זי ‎ איז ‎ הונגעריק,‎ 
איז ‎ זי ‎ געגאנגען ‎ אהײם ‎ עםן״.‎ 

״דאכט ‎ זיד ‎ —  זאגט ‎ װײטער ‎ שלום־עליכם ‎ —  װאם ‎ קאן ‎ זײן ‎ ערלעכער ‎ און‎ 
פשוטער ‎ און ‎ חנעװדיקער, ‎ װי ‎ אז ‎ מען ‎ רעדט ‎ פשוט, ‎ װי ‎ מענטשן ‎ רײדן?...‎ 

״דור ‎ הולך ‎ ודור ‎ בא... ‎ א  גענעראציאן ‎ גײט ‎ אװעק, ‎ א  גענעראציאן ‎ קומט ‎ אן. ‎ עס‎ 
דארף ‎ זיד ‎ פרײען, ‎ איך, ‎ יעדער ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ געהערט ‎ צו ‎ דעם ‎ אפגײענדיקן ‎ דור,‎ 
אז ‎ ער ‎ זעט ‎ פאר ‎ זיד ‎ צװישן ‎ די ‎ ױנגע ‎ באגינענדיקע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ הײבן ‎ ערשט‎ 
אן ‎ זײער ‎ קאריערע, ‎ אזא ‎ גליקלעכע ‎ דערשײנונג ‎ װי ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש״.‎ 

זײער ‎ שארף ‎ האט ‎ פרץ ‎ קריטיקירט ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ זײן‎ 
באװאוםטן ‎ ארטיקל ‎ ״װאם ‎ פעלט ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור״ ‎ (1910): ‎ ״װאם ‎ פעלט‎ 
אונדזער ‎ ליטעראטור״ ‎ —  פרעגט ‎ פרץ ‎ און ‎ ענטפערט ‎ גלײד ‎ —  ״טראדיציע ‎ ן...‎ 
גײט ‎ מיט ‎ א  ליכט ‎ און ‎ זוכט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ טראדיציע? ‎ איר ‎ װעט‎ 
גארניט ‎ געפינען... ‎ אן ‎ אלט, ‎ דאס ‎ עלטםטע ‎ פאלק, ‎ און ‎ א  ױנגע, ‎ די ‎ ײנגםטע‎ 
ליטעראטור‎ :  װער ‎ ביסטו, ‎ ױנג־ײדישער ‎ שרײבער ‎ ז״ ‎ —  פרעגט ‎ פרץ ‎ און ‎ ענטפערט‎ : 
״א ‎ קינד ‎ אן ‎ א  טאטן, ‎ א  קינד ‎ אן ‎ א  מאמען ‎ א  מארגן ‎ —  אן ‎ עברי...״ ‎ און ‎ פרץ ‎ זאגט‎ 
װײטער‎ :  ״די ‎ ױנגעלײט ‎ האבן ‎ טאלאנט, ‎ עם ‎ פעלט ‎ זײ ‎ אבער ‎ די ‎ מאס ‎ פון ‎ אײגענער‎ 
און ‎ פרעמדער ‎ קראפט... ‎ און ‎ לײכטזיניק ‎ זענען ‎ קינדער ‎ און ‎ שפילן ‎ זיך ‎ מיט ‎ פײער...‎ 
און ‎ בײם ‎ פרעמדן ‎ פײער ‎ װערן ‎ נשמות ‎ פארברענט״ ‎ און ‎ װײטער.• ‎ ״א ‎ צעזײט ‎ און‎ 
צעשפרײט ‎ פאלק׳ ‎ א  װאנדער־פאלק, ‎ א  װעלט־פאלק ‎ און ‎ אן ‎ אײביק ‎ פאלק׳ ‎ און ‎ א 
מאמענט־אויפנאם־ליטעראטור, ‎ װאם ‎ קאן ‎ פון ‎ װאלינער׳ ‎ ליטװישן ‎ און ‎ פוילישן‎ 
קלײן־שטעטל ‎ בשום־אופן ‎ ניט ‎ ארוים... ‎ א  װאנדער־פאלק ‎ און ‎ א  ליטעראטור ‎ װי‎ 
א  שטײענדיק ‎ װאסער...״‎ 

אין ‎ דעם ‎ זעלביקן ‎ ארטיקל, ‎ ״װאם ‎ פעלט ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור״, ‎ מאבט ‎ פרץ‎ 
א  קורצן ‎ םכעמאטישן ‎ אנװאורף ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ פאלגנדיקע‎ 
עטלעכע ‎ שורות‎ :  ״...קומט ‎ מענדעלע ‎ אין ‎ אדעס ‎ און ‎ גיט ‎ די ‎ ײדן ‎ און ‎ ײדענעס ‎ מיט‎ 
מארק׳ ‎ מרחץ, ‎ הקדש ‎ און ‎ שול... ‎ באװײזט ‎ זיך ‎ דינעזאן ‎ פון ‎ זאגער ‎ און ‎ ברענגט‎ 
שטילע ‎ ױנג־דראמען ‎ און ‎ קינדער ‎ טראגעדיען ‎ פון ‎ ײדישן ‎ הויז... ‎ דער ‎ קיעװער‎ 
שלום־עליכם ‎ —  דעם ‎ קאמױואיאזשאר, ‎ דעם ‎ נאאױו־נאריש־איבערקלוגן ‎ פרנםה־‎ 
זוכנדיקן ‎ איבער־זידלער ‎ פון ‎ דער ‎ קלײנער ‎ אין ‎ דער ‎ גרעםערער ‎ שטאט ‎ ארײן׳ ‎ און‎ 
אנטפלעקט ‎ טביה ‎ דעם ‎ מילכיקערם ‎ טראגי־קאמעדיע... ‎ באלד ‎ קומט ‎ די ‎ רעװאלוציע‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


פון ‎ װאויל־לערנער ‎ אין ‎ בית־המדרש... ‎ װי ‎ דורך ‎ א  געעפנטער ‎ טיר ‎ רײסן ‎ זיד‎ 
אריק ‎ די ‎ ײנגערע ‎ מיט ‎ נײע ‎ טעמאטן ‎ ן  אש ‎ גיט ‎ די ‎ װײםל, ‎ דאס ‎ קוילער־געםל, ‎ דעם‎ 
עמיגראנט, ‎ דאס ‎ הײזל ‎ ו  נאמבערג ‎ —  דעם ‎ צעבראפענעם ‎ אינטעליגענט‎ ;  װײםענ־‎ 
בערג ‎ נישטערט ‎ אין ‎ שטעטל ‎ און ‎ זעט ‎ א  טאטע ‎ מיט ‎ בנים ‎ אין ‎ פארשטאט ‎ און ‎ זעט‎ 
זאמדיקע ‎ פלעצער, ‎ א  װעלדל, ‎ װאםער ‎ און ‎ װאלקן... ‎ נאך ‎ ײנגערע ‎ קומען ‎ מיט‎ 
פארבן, ‎ ברענגען ‎ ארײן ‎ דעם ‎ ים, ‎ זונען־ ‎ אויף ‎ און־אונטערגאנג, ‎ פויערים, ‎ ציגײנער,‎ 
גנבים... ‎ עם ‎ שײלן ‎ זיך ‎ אויס ‎ ״צװײ ‎ װעלטן״ ‎ —  דער ‎ ראמאן ‎ װערט ‎ געבוירןן ‎ די‎ 
דראמע ‎ איז ‎ שוין ‎ לאנג ‎ דא...״ ‎ אבער ‎ פרצן ‎ איז ‎ עם ‎ װײניק, ‎ און ‎ ער ‎ מאנט ‎ ן  ״אבער‎ 
װאו ‎ זענען ‎ די ‎ ספרדישע ‎ ײדן ‎ ?  װאו ‎ זענען ‎ די ‎ אמםטערדאמער ‎ בריליאנטן־שלײפער ‎ ? 
ארגענטינער ‎ און ‎ פאלעםטינער ‎ קאלאניםטןז ‎ װאם ‎ מאבט ‎ ראטשילד ‎ אין ‎ פאריז‎ 
און ‎ לוצאטו ‎ אין ‎ רוים..־״‎ 

און ‎ פרץ ‎ אלײן, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשטאנען ‎ אין ‎ דער ‎ מיט ‎ פון ‎ דער ‎ נײ־שאפנדיקער‎ 
ליטעראטור, ‎ פרץ, ‎ װאס ‎ האט ‎ געגעבן ‎ סמיכד, ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון ‎ צװײטן ‎ דור, ‎ הײבט‎ 
אן ‎ פילן ‎ א  תהום ‎ צװישן ‎ זיך ‎ און ‎ זײ.‎ 

אין ‎ זײנע ‎ זכרונות, ‎ געשריבן ‎ ארום ‎ 1912—1913, ‎ זאגט ‎ ער ‎ אין ‎ אײן ‎ ארט:‎ 
״...און ‎ איך ‎ בין ‎ שוין ‎ אן ‎ אלטער ‎ שרײבער. ‎ עטאפן ‎ דורכגעמאכט... ‎ א  חדר ‎ געהאט‎ 
און ‎ —  אלײן ‎ געבליבן. ‎ נע־ונד ‎ דאם ‎ פאלק, ‎ בפרט ‎ זײן ‎ באהעם ‎ —  ױנגע ‎ שרײבער,‎ 
אװעק ‎ און ‎ מיט ‎ נעמעןו ‎ און ‎ נעמען, ‎ דאס ‎ מוז ‎ איך ‎ באמערקן, ‎ נעמען ‎ האבן‎ 
באקומען, ‎ לײט ‎ זענען ‎ געװארן ‎ —  די ‎ ״קונדםים״ ‎ פון ‎ חדר. ‎ די, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ניט‎ 
געלאזט ‎ זיך ‎ פירןו ‎ די ‎ אנדערע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אזוי ‎ גערן ‎ זיך ‎ אונטערגעגעבן ‎ דער‎ 
צענזור, ‎ געשטופט ‎ דעם ‎ מאנוםקריפט ‎ צו ‎ מײן ‎ בלײשטיפט ‎ —  זאל ‎ גאט ‎ זיך ‎ אויף‎ 
זײ ‎ דערבארעמעןו״‎ 

און ‎ ניט ‎ נאר ‎ די ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ ערשטן ‎ דור ‎ האבן ‎ אזוי ‎ קריטיש ‎ און ‎ מיט‎ 
גרינגשאצונג ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ די ‎ ײנגערע, ‎ װעגן ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ שרײבער ‎ און‎ 
פארזען ‎ דאם ‎ פאזיטױוע ‎ און ‎ װיכטיקע, ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ אזוי ‎ איז ‎ אויך ‎ געשען ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קריטיק ‎ פון ‎ יענע‎ 
יארן•‎ 

אין ‎ א  גרעםערער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״די ‎ לעצטע ‎ ליטערארישע ‎ עפאכע״ ‎ (1912)‎ 
שרײבט ‎ בעל־מחשבות ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט: ‎ ״די‎ 
הײנטיקע ‎ ליטעראטור ‎ אונדזערע ‎ איז ‎ דורכגעדרונגען ‎ מיט ‎ א  טיפן ‎ אײנזאמקײט־‎ 
געפיל״. ‎ ״איר ‎ הויפט־פארם״ ‎ —  די ‎ קלײנע ‎ נאװעלע ‎ —  איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ צופאל.‎ 
ס׳קומט ‎ אוים, ‎ װי ‎ זי ‎ װאלט ‎ סימבאליזירט ‎ די ‎ אפגעריםנקײט ‎ פון ‎ אונחערע‎ 
איבערלעבונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ ניט ‎ צונויפגעבונדן ‎ מיט ‎ די ‎ ברײטע ‎ פערםפעקטיװן‎ 
פון ‎ צײט ‎ און ‎ רוים ‎ אין ‎ םאציאלן ‎ זין״. ‎ און ‎ בעל־מחשבות ‎ זאגט ‎ װײטער: ‎ דער‎ 
הײנטיקער ‎ שרײבער ‎ ״האט ‎ זיך ‎ אפגעריםן ‎ פון ‎ זײן ‎ פאטריארכאלישן ‎ עבר ‎ און ‎ איז‎ 
אװעק ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ שטאט ‎ ניט ‎ בלויז ‎ נאך ‎ אלגעמײנער ‎ בילדונג, ‎ נאר ‎ אויך‎ 
בדי ‎ צו ‎ זוכן ‎ א  נײעם ‎ אינהאלט ‎ פאר ‎ דער ‎ נשמה. ‎ ער ‎ געפינט ‎ זיך ‎ דעררוײל ‎ אין‎ 
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א  פארמירוגגס־פראצעס, ‎ פרעמד ‎ דערװײל ‎ פאר ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ און ‎ פוגקט ‎ אזוי‎ 
פרעמד ‎ פאר ‎ די ‎ אנדערע. ‎ ער ‎ רײסט ‎ זיד ‎ ניט ‎ אפ ‎ פון ‎ זײן ‎ פאלק, ‎ װי ‎ זײנע ‎ פארגײער‎ 
פון ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ דורות ‎ —  ער ‎ װיל ‎ באשאפן ‎ א  סינטעז ‎ צװישן ‎ ײדישקײט ‎ און‎ 
די ‎ אלגעמײן־מענטשלעכע ‎ פאדערונגען ‎ פון ‎ זײן ‎ נשמה״. ‎ און ‎ בעל־מחשבות ‎ מאבט‎ 
אזא ‎ מין ‎ טרויעריקן ‎ אויספיר^ ‎ ״די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ באמערקט ‎ זיך ‎ א  געװיסער‎ 
שטילשטאנד ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור. ‎ ס׳דאכט ‎ זיך, ‎ אז ‎ אי ‎ די ‎ העברעאיסטן, ‎ אי ‎ די‎ 
ײדישיסטן ‎ האבן ‎ זיך ‎ שוין ‎ אויסגעשעפט ‎ און ‎ זענען ‎ מער ‎ גיט ‎ בכוח ‎ צו ‎ שענקען‎ 
אונדז ‎ אזוינע ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ שטײן ‎ אויף ‎ דער ‎ מדרגה ‎ פון ‎ די ‎ אמאליקע ‎ ארבעטן‎ 
זײערע. ‎ ס׳ד,אט ‎ א  פנים, ‎ װי ‎ די ‎ ױנגע ‎ ליטעראטור ‎ װאלט ‎ האבן ‎ צו ‎ גיך ‎ אפגעלעבט,‎ 
אז ‎ די ‎ סימנים ‎ פון ‎ עלטער ‎ זענען ‎ געקומען ‎ פריער, ‎ אײדער ‎ דאס ‎ קומט ‎ פאר ‎ נארמאל...״‎ 

און ‎ דאס ‎ האט ‎ בעל־מחשבות ‎ געשריבן ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס ‎ דער ‎ גאנצער‎ 
צװײטער ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ האט ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ דעם ‎ פאנאגדערבלי־פעריאד‎ 
פון ‎ זײן ‎ שאפן.‎ 

װי ‎ א  מין ‎ קעגנזאץ ‎ צו ‎ אט ‎ דער ‎ כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע, ‎ װיל ‎ איך ‎ דא‎ 
ברענגען ‎ אן ‎ אויסצוג ‎ פון ‎ אן ‎ ״אדרעס״, ‎ װאס ‎ מיר, ‎ דוד ‎ בערגעלאסן ‎ און ‎ איך,‎ 
האבן ‎ אנגעשריבן ‎ און ‎ דערלאנגט ‎ פרצן ‎ אין ‎ יאר ‎ 1910, ‎ װען ‎ פרץ ‎ האט ‎ באזוכט‎ 
קיעװ. ‎ פון ‎ די ‎ קורצע, ‎ מליצהדיקע, ‎ אפשר ‎ אויך ‎ —  ײנגלשע ‎ שורות ‎ זעט ‎ מען‎ 
דאך ‎ ארויס ‎ די ‎ געפילן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ בײ ‎ דער ‎ ױגגט, ‎ בײ ‎ די ‎ אנפאנגער,‎ 
צו ‎ פרצן ‎ און ‎ צו ‎ זײן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שאפערישער ‎ װעלט. ‎ דאן, ‎ אין ‎ יאר‎ 
1910, ‎ האבן ‎ מיר ‎ ערשט ‎ געמאכט ‎ אונדזערע ‎ ערשטע ‎ ליטערארישע ‎ שריט ‎ און‎ 
פרץ ‎ האט ‎ קוים ‎ געהערט ‎ װעגן ‎ אונדז. ‎ מיר ‎ האבן ‎ גענומען ‎ פרצעס ‎ נאװעלע ‎ ״פיר‎ 
דורות, ‎ פיר ‎ צװאות״, ‎ װי ‎ אן ‎ ״אויסגאנגפוגקט״ ‎ פאר ‎ אוגדזער ‎ באגריסונג.‎ 

דער ‎ אדרעס, ‎ װאס ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אויף ‎ פארמעט, ‎ לײענט ‎ זיך ‎ אזוין‎ 

״אונדזער ‎ ליבן ‎ עלטסטן ‎ און ‎ תמיד־ױנגן ‎ יצחק ‎ לײבוש ‎ פרץ ‎ —  פון ‎ דער‎ 
קיעװער ‎ און ‎ דעמיעװקער ‎ ױגנט. ‎ פיר ‎ דורות, ‎ פיר ‎ רינגען, ‎ פיר ‎ זײלן, ‎ פיר ‎ שטאמען‎ 
האסטו ‎ אין ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ אונדז ‎ געװיזן, ‎ געבוירן, ‎ געלעבט ‎ און ‎ געשטארבן ‎ אין‎ 
גלות׳ ‎ און ‎ נאך ‎ זיך ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ פיר ‎ צװאות ‎ געלאזט. ‎ ...שטארבן ‎ אויס ‎ די ‎ פיר‎ 
דורות, ‎ און ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ גײט ‎ זיך ‎ זיץ ‎ װעג. ‎ טיף ‎ איז ‎ דער ‎ מקור, ‎ שטארק ‎ איז‎ 
און ‎ שטראמט ‎ אלץ ‎ דער ‎ קװאל. ‎ פון ‎ די ‎ פיר ‎ שטארבנדיקע ‎ דורות ‎ שטאמען ‎ מיר ‎ מיט‎ 
דעם ‎ פינפטן ‎ לעבעדיקן ‎ דור ‎ ארויס. ‎ דאם ‎ איז ‎ דער ‎ דור, ‎ װאם ‎ דו ‎ האםט ‎ דערצויגן.‎ 
ניט ‎ ביי ‎ א  צװאד, ‎ האלט ‎ ער ‎ שרײבן, ‎ נאר ‎ מיט ‎ א  באגייםטערטער ‎ און ‎ שעפערישער‎ 
קראפט ‎ טרעט ‎ ער ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דיר ‎ אין ‎ לעבן ‎ און ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דיר ‎ נעמט ‎ ער‎ 
דעם ‎ איבערגעריםענעם ‎ פאדעם ‎ װײטער ‎ שפינען. ‎ אלץ ‎ װײטער ‎ און ‎ װײטער‎ 
שפינען, ‎ אײביק ‎ אין ‎ די ‎ דורות ‎ ארײנשפינען ‎ און ‎ װעבן ‎ און ‎ איבעראל ‎ מיט ‎ א  ליכטיקער‎ 
נעץ ‎ די ‎ װעלט ‎ פארנעמען. ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דיר ‎ װארטן ‎ מיר ‎ אויף ‎ דער ‎ שײגער‎ 
צוקונפט, ‎ צוזאמען ‎ מיט■ ‎ דיר ‎ װילן ‎ מיר ‎ שאפן ‎ דאם ‎ אלט־נײע ‎ לעבן. ‎ שלאג ‎ ושע‎ 
דעם ‎ שטיץ, ‎ װעט ‎ ער ‎ געבן ‎ װאסער, ‎ דריק ‎ פעםטער ‎ די ‎ אײלבירט, ‎ װעט ‎ זי ‎ געבן‎ 
בוימל ‎ ו  —  קיעװ, ‎ אײר, ‎ תר״ע ‎ ־■־ ‎ 1910״.‎ 
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עם ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ װען ‎ מיר ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ דורות‎ 
שרײבער, ‎ אויםצוגעפינען ‎ די ‎ דירעקטע ‎ השפעות, ‎ װאם ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער‎ 
האבן ‎ געהאט ‎ אויף ‎ די ‎ ײנגערע. ‎ עם ‎ איז ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ די ‎ װירקונג ‎ פון ‎ פרצן ‎ אויף‎ 
א  רײ ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ און ‎ אויך ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ שרײבער ‎ פונעם‎ 
דריטן ‎ דור. ‎ די ‎ װירקונג ‎ פון ‎ פרצן ‎ אויף ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ שרײבער, ‎ אויך ‎ אויף‎ 
די ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ פינפטן ‎ דור ‎ איז ‎ אויך ‎ זײער ‎ גרוים. ‎ אין ‎ דער ‎ פיל־פארצוױיג־‎ 
טער ‎ פרץ־ליטעראטור, ‎ איבערהויפט ‎ אין ‎ די ‎ זכרונות ‎ פון ‎ זײנע ‎ תלמידים־פארערער׳‎ 
האבן ‎ מיר ‎ פיל ‎ אינטערעםאנטע ‎ מאטעריאלן ‎ װעגן ‎ דעם.‎ 

אמאל, ‎ אין ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ שלום ‎ אשן, ‎ װען ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ אומרואיק ‎ און‎ 
אויפגערעגט, ‎ האט ‎ ער ‎ מיר ‎ א  זאג ‎ געטאס ‎ ״...איך ‎ װארף ‎ אפ ‎ די ‎ אנגענומענע‎ 
לעגענדע, ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ מיר ‎ אנגעבונדן, ‎ אז ‎ איך ‎ בין ‎ ארוים ‎ פון ‎ פרצעם ‎ שטוב,‎ 
אחוץ ‎ דעם ‎ אנהײב, ‎ װאם ‎ פרץ ‎ האט ‎ מיר ‎ באמת ‎ געהאלפן ‎ צו ‎ מאכן. ‎ —  ניט‎ 
נאר, ‎ װאם ‎ די ‎ פרץ־שטוב ‎ האט ‎ מיר ‎ ניט ‎ געגעבן, ‎ נאר, ‎ אדרבא, ‎ שפעטער ‎ האט ‎ זי‎ 
מיר ‎ געשטערט. ‎ איך ‎ האב ‎ מיט ‎ איר ‎ מלחמה ‎ געהאלטן״.‎ 

װען ‎ איך ‎ האב ‎ גענומען ‎ דערוױיזן ‎ אשן, ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינםטלערישע‎ 
װארשע ‎ איז ‎ געװען ‎ אויםער ‎ פרצן ‎ און ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ פרצעם ‎ פאטאם ‎ פאר‎ 
שאפן, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ אנגערעגט ‎ זײנע ‎ נאענטע, ‎ האט ‎ שלום ‎ אש ‎ צוגעגעבן$ ‎ ״נו,‎ 
אװדאי, ‎ דאם ‎ קאן ‎ מען ‎ ניט ‎ לײקענען. ‎ פרץ ‎ האט ‎ געהאט ‎ אויף ‎ מיר ‎ א  גװאלדיקע‎ 
השפעד״ ‎ ער ‎ האט ‎ מיר ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ שטוים, ‎ דעם ‎ דראנג, ‎ די ‎ איבערצײגונג,‎ 
געעפנט ‎ מיר ‎ די ‎ אויגן. ‎ ער ‎ האט ‎ מיך ‎ געלערנט ‎ מיט ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ זאכן, ‎ אז‎ 
מען ‎ קאן ‎ שרײבן ‎ מעשױת ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ װען ‎ אבער ‎ איך ‎ װאלט ‎ מיך ‎ צוגעהערט‎ 
אינגאנצן ‎ צו ‎ פרצן, ‎ װאלט ‎ איך ‎ ניט ‎ געשאפן ‎ ניט ‎ נאר ‎ ״גאט ‎ פון ‎ נקמה״, ‎ נאר‎ 
אפילו ‎ ״דאם ‎ שטעטל״, ‎ און ‎ װאלט ‎ געבליבן ‎ בײ ‎ מײנע ‎ נאאױוע ‎ קינדער־שטימונ־‎ 
גען, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ איך ‎ בין ‎ געקומען ‎ פון ‎ קוטנע ‎ קײן ‎ װארשע. ‎ מיר ‎ איז ‎ אויםגעקומען‎ 
שפעטער ‎ צו ‎ קעמפן ‎ פאר ‎ מײן ‎ זעלבםטשטענדיקײט, ‎ און ‎ דאם ‎ האט ‎ ארײנגעבראכט‎ 
צװישן ‎ אונדז ‎ א  דיםהארמאניע״.‎ 

ם׳איז ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ מײנונג ‎ פון ‎ פרצן ‎ װעגן ‎ שלום ‎ אש ‎ אין ‎ דער ‎ צײט,‎ 

װאם ‎ אש ‎ איז ‎ מיטאמאל ‎ געװארן ‎ בארימט ‎ אין ‎ די ‎ רוםישע ‎ און ‎ דײטשע ‎ טעאטער־‎ 
קריױן ‎ מיט ‎ זײנע ‎ דראמאטישע ‎ װערק ‎ ״משיחם ‎ צײטן״ ‎ און ‎ ״גאט ‎ פון ‎ נקמה״.‎ 
אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ אט ‎ די ‎ צוױי ‎ װערק, ‎ שרײבט ‎ פרץ ‎ אין ‎ יאר ‎ 1907  צװישן‎ 
אנדערן ‎ אט־װאם ‎ ו  ״אש. ‎ ניט ‎ אש ‎ נאך ‎ אן ‎ אויםגעלאשענעם ‎ פלאם, ‎ נאר ‎ שלום ‎ אש,‎ 
װאם ‎ צעפלאמט ‎ זיך ‎ אלץ ‎ העלער ‎ און ‎ העלער* ‎ ״שטעטל״, ‎ ״משיחם ‎ צײטן״, ‎ ״אל‎ 
נקמות״... ‎ פון ‎ אשם ‎ ליכט־זײטן ‎ דארף ‎ מען ‎ הײנט ‎ שוין ‎ ניט ‎ רעדן, ‎ נאך ‎ דער‎ 
הםכמה ‎ פון ‎ װארשע, ‎ פעטערבורג, ‎ בערלין, ‎ װין ‎ דארף ‎ מען ‎ ניט ‎ באװײזן, ‎ אז ‎ אש‎ 
האט ‎ טאלענט.‎ - עם ‎ איז ‎ שוין ‎ צײט ‎ דעריסער ‎ פון ‎ אשס ‎ פעלערן ‎ צו ‎ רעדן.‎ 
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װאם ‎ גרעםער ‎ דער ‎ בוים׳ ‎ גרעםער ‎ איז ‎ זײן ‎ שאטן, ‎ און ‎ וואם ‎ טאלאנטפולער ‎ דער‎ 
דיכטער ‎ —  אלץ ‎ שעדלעכער׳ ‎ װארום ‎ צו ‎ אלעם ‎ ערשטן ‎ —  אנשטעקנדיק ‎ זיץ‎ 
פעלער ‎ ו  און ‎ אשם ‎ ארטיםטישער ‎ מאגן ‎ איז ‎ שוין ‎ גענוג ‎ שטארק ‎ קריטיק ‎ צו ‎ פאר־‎ 
דײען, ‎ עם ‎ װעט ‎ אים ‎ ניט ‎ פארשאדן״״״ ‎ און ‎ נאך ‎ דעם ‎ װי ‎ פרץ ‎ רעדט ‎ ארום ‎ די‎ 
פעלערן ‎ פון ‎ ״משיהם ‎ צײטן״ ‎ און ‎ ״גאט ‎ פון ‎ נקמה״ ‎ (װעגן ‎ ״גאט ‎ פון ‎ נקמה״ ‎ זאגט,‎ 
אגב, ‎ פרץ, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ ״א ‎ גרויםארטיק ‎ װערק״), ‎ בארירט ‎ פרץ ‎ ^:ום ‎ באציאונג‎ 
צו ‎ דער ‎ ניט־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ זאגט: ‎ ״אש, ‎ דער ‎ דיכטער, ‎ װעט ‎ אונדז‎ 
אפטריניק ‎ ניט ‎ װערן... ‎ דאם ‎ פרעמדע ‎ לעבן ‎ װעט ‎ אים ‎ אײביק ‎ זײן ‎ פרעמד, ‎ נאך‎ 
פרעמדער ‎ —  די ‎ פרעמדע ‎ שפראך... ‎ ער ‎ איז, ‎ װעט ‎ און ‎ מוז ‎ פארבלײבן ‎ א  ײדישער‎ 
שרײבער״. ‎ און ‎ פרץ ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״אש ‎ איז ‎ אפגעפארן ‎ קיץ ‎ ארץ־ישראל. ‎ ״צידה‎ 
לדרך״, ‎ האב ‎ איך ‎ אים ‎ געזען ‎ מיטנעמען: ‎ פאלקם־ליטעראטור, ‎ קבלה־םפרימלעך‎ 
און ‎ מדרשים... ‎ זאל ‎ עם ‎ אים ‎ זײן ‎ צו ‎ רפואה״.‎ 

מען ‎ דארף ‎ געדענקען‎ :  שלום ‎ אש ‎ איז ‎ ארײנגעפאלן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װארשע‎ 
צװישן ‎ פרצן ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ און ‎ ריתען־נאמבערג ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט. ‎ און ‎ עם‎ 
איז ‎ קיץ ‎ םפק ‎ ניט, ‎ אז ‎ פרצעם ‎ השפעה ‎ איז ‎ געװען ‎ פאר ‎ אשן ‎ א  באדײטנדיקע ‎ און‎ 
באפרוכפערנדיקע, ‎ אבער ‎ אויך ‎ רײזען ‎ און ‎ נאמבערג ‎ האבן ‎ זיכער ‎ געהאט ‎ א 
שטארקן ‎ אײנפלום ‎ אויף ‎ אשן.‎ 


4 

די ‎ כאראקטער־שטריכן, ‎ די ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
זענען ‎ שוין ‎ גוט ‎ און ‎ גענוי ‎ באקאנט. ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ אמאל ‎ זײער ‎ קלאר ‎ כאראקטע־‎ 
ריזירט ‎ זײן ‎ ארט־שאפן‎ :  ״איז ‎ דען ‎ דא ‎ נאך ‎ אן ‎ אומה ‎ אויף ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ דער‎ 
גאנצער ‎ לעבנם־שטײגער ‎ פון ‎ איטלעכן ‎ באזונדער ‎ זאל ‎ זיך ‎ ציען ‎ פון ‎ געבוירן‎ 
ביז ‎ צום ‎ שטארבן ‎ אויף ‎ אײן ‎ נוסח, ‎ װי ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ ײדישע ‎ קינדער״... ‎ קאבצאנםק‎ 
און ‎ טונעיאדעװקע ‎ זענען ‎ געװען ‎ און ‎ פארבליבן ‎ דער ‎ װיכטיקםטער ‎ מקור ‎ פאר‎ 
זײן ‎ שאפן. ‎ עם ‎ איז ‎ אויםגעקומען, ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ װעלט ‎ װעט ‎ זיך ‎ שוין ‎ גארניט‎ 
ענדערן.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ שרײבן ‎ אנהײב ‎ דעם ‎ 20םטן‎ 
יארהונדערט ‎ האבן ‎ שוין ‎ געטראפן ‎ די ‎ ײדישע ‎ װעלט ‎ אין ‎ פראצעם ‎ פון ‎ איבער־‎ 
אנדערשונג, ‎ פון ‎ איבערבויאונג. ‎ דאם ‎ שטעטל ‎ איז ‎ שוין ‎ װײט ‎ ניט ‎ דער ‎ מיטלפונקט,‎ 
דער ‎ אנהײב ‎ און ‎ םוף ‎ פון ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ עם ‎ קומען־אויף ‎ שטעט, ‎ עם ‎ קומען־אויף‎ 
נײע ‎ װירטשאפטלעכע, ‎ עקאנאמישע ‎ און ‎ אינדוםטריעלע ‎ צענטערן. ‎ אין ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ רײםן ‎ זיך ‎ ארײן ‎ װעלטלעכע ‎ השפעות. ‎ מען ‎ קומט ‎ אין ‎ באריר ‎ מיט ‎ דער‎ 
ארומיקער ‎ װעלט. ‎ עם ‎ עפענען ‎ זיך ‎ טיר ‎ און ‎ טויער ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ געטא. ‎ עם‎ 
װאקםט ‎ אוים ‎ דאם ‎ פראבלעם ‎ ײדישקײט ‎ און ‎ װעלטלעכקײט. ‎ עם ‎ קומט ‎ דער‎ 
צעפאל ‎ פון ‎ דער ‎ פאטריארכאלישקייט. ‎ די ‎ איינהייטלעכע ‎ יידישע ‎ עדה ‎ הייבט‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


זיך ‎ אן ‎ דיטערענצירן ‎ און ‎ פאנאנדערצעטײלן. ‎ עס ‎ קומען ‎ אויף ‎ גײע ‎ מענטשן ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ גאם׳ ‎ עם ‎ שאפט ‎ זיר ‎ א  נײ־ורעלטלעכע ‎ םביבה. ‎ שלום ‎ אש ‎ טוט‎ 
ערגעץ ‎ א  זאג ‎ װעגן ‎ זײנע ‎ ײח: ‎ ״דער ‎ ײד׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ אויף ‎ דער‎ 
דארטיקער ‎ ערה ‎ האט ‎ אין ‎ זיך ‎ מער ‎ פעלד־געשמאק ‎ װי ‎ בית־המדרש ‎ און ‎ מקװה״,‎ 
עס ‎ רוקט ‎ זיך ‎ ארוים ‎ פון ‎ אונטער ‎ די ‎ פים ‎ דער ‎ קלײנשטעטלדיקער ‎ באדן ‎ מיט‎ 
זײנע ‎ אלע ‎ אײגנטימלעכקײטן. ‎ בײ ‎ שלום ‎ אשן ‎ באװײזן ‎ זיד ‎ ױגגען ‎ פון ‎ קוילער־‎ 
געםל׳ ‎ בײ ‎ רימען ‎ קומט ‎ אויף ‎ די ‎ פאבריק ‎ אין ‎ שטעטל׳ ‎ ביי ‎ װײםנבערגן ‎ רײםן ‎ זיר‎ 
ארײן ‎ ארבעטער־ױגגען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שול ‎ און ‎ פארגעמען ‎ דעם ‎ רבם‎ 
באלעמער.‎ 

די ‎ יארן ‎ 1905—1906 ‎ עפענען ‎ נײע ‎ האריזאנטן. ‎ אנשטאט ‎ בית־המדרש׳‎ 

—  די ‎ ארבעטער־בערזע׳ ‎ װאו ‎ די ‎ ױנגעלײט ‎ ברענגען ‎ א  נײע ‎ תורה׳ ‎ א  נײע ‎ לערע׳‎ 
נײע ‎ געבאטן, ‎ נײע ‎ פאדערונגען ‎ צו ‎ דער ‎ װעלט, ‎ צו ‎ דער ‎ מאכט ‎ און ‎ צו ‎ דער‎ 
ײדישקײט. ‎ קאמף, ‎ געראנגל ‎ מיט ‎ צארישער ‎ מאכט, ‎ געראנגל ‎ מיט ‎ דורות־‎ 
טראדיציע, ‎ נײע ‎ האריזאנטן, ‎ דער ‎ שרײבער ‎ װערט ‎ ארײנגעצויגן ‎ אין ‎ דער‎ 
רעװאלוציע, ‎ אין ‎ דעם ‎ רעװאלוציע־געװירבל. ‎ אין ‎ די ‎ אויפברויז־יארן ‎ זעגען ‎ פיל‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ מיטגעצויגן ‎ געװארן ‎ מיטן ‎ רעװאלוציאנערן ‎ שטראם. ‎ און ‎ עם‎ 
איז ‎ דאר ‎ אן ‎ אלטער ‎ כלל, ‎ אז ‎ יעדער ‎ מאםן־אויפברויז, ‎ יעדע ‎ מאםן־סטיכיע ‎ רוקט‎ 
ארוים ‎ נײע ‎ שרײבער, ‎ און ‎ װי ‎ די ‎ רעװאלוציע, ‎ אזוי ‎ אויד ‎ האט ‎ די ‎ רעאקציע, ‎ דער‎ 
בארג־אראפ, ‎ דער ‎ צוריק־שטראם, ‎ ארויםגערוקט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אין ‎ זײערע ‎ שאפונגען ‎ געגעבן ‎ אן ‎ אויםדרוק ‎ דער ‎ געדריקטער‎ 
שטימונג, ‎ דער ‎ פארצװײפלונג. ‎ אנדערע ‎ זענען ‎ מיטגעשלעפט ‎ געװארן ‎ מיט ‎ די‎ 
רעאקציאנערע ‎ שטימונגען, ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיטגעמאכט ‎ מיט ‎ זײערע ‎ װערק ‎ די ‎ דער־‎ 
שלאגנקײט, ‎ די ‎ אפאטיע ‎ און ‎ גענומען ‎ רופן ‎ צוריק ‎ אין ‎ שול ‎ ארײן.‎ 

עם ‎ איז ‎ שװער ‎ צו ‎ געפינען ‎ אלגעמײנע ‎ שטריכן ‎ פאר ‎ די ‎ אלע ‎ שרײבער‎ 
פונעם ‎ צװײטן ‎ דור, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ שאפעריש ‎ טעטיק ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1901—1905,‎ 
און ‎ גאד ‎ שװערער ‎ איז ‎ צו ‎ געפינען ‎ געמײנזאמע ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ פאר ‎ די ‎ זעלבע‎ 
שרײבער ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ און ‎ פאר ‎ די ‎ נײ־צוגעקומענע ‎ —  דער ‎ דריטער‎ 
דור ‎ —  אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1906—1914. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ דאן ‎ זיד ‎ שטארק‎ 
צעװאקםן, ‎ עס ‎ זענען ‎ געקומען ‎ שרײבער ‎ פון ‎ בית־המדרש, ‎ פון ‎ רבנישע ‎ הײזער,‎ 
און ‎ עם ‎ זענען ‎ אייד ‎ געקומען ‎ שרײבער ‎ פון ‎ װארשטאט, ‎ שרײבער ‎ פון ‎ פאלק• ‎ אויד‎ 
דער ‎ ערשטער ‎ דור ‎ שרײבער ‎ —  און ‎ בעיקר ‎ פרץ ‎ —  האט ‎ דאן ‎ אויפגענומען‎ 
פארשײדענע ‎ נײע ‎ װעלט־השפעות ‎ און ‎ זיד ‎ געענדערט ‎ הן ‎ מיט ‎ זײן ‎ פארם ‎ און ‎ הן‎ 
מיטן ‎ אינהאלט.‎ 

װאם ‎ פאראײגיקט ‎ די ‎ אלע ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ ז  —  קודם ‎ כל ‎ — 

די ‎ אנדערשקײטן, ‎ װאם ‎ זײ ‎ פארמאגן ‎ און ‎ װאם ‎ זײ ‎ טראגן ‎ אין ‎ זיד ‎ אין ‎ פארגלײד‎ 
מיטן ‎ ערשטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ שוין ‎ דאם ‎ אלײן, ‎ װאם ‎ דער ‎ ערשטער ‎ דור‎ 
שרײבער ‎ איז ‎ געװען ‎ פארגאנצט, ‎ פארענדיקט, ‎ האט ‎ געהאט ‎ זײן ‎ װעלט, ‎ זײן‎ 
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םביבה, ‎ זײן ‎ שאפונגם־קרימ, ‎ און ‎ דער ‎ נײער ‎ דור׳ ‎ דער ‎ צװײטער׳ ‎ האט ‎ געבלאנ־‎ 
דזשעט, ‎ געגישטערט ‎ און ‎ געזוכט, ‎ געמאכט ‎ פארשײדענע ‎ זיגזאגן. ‎ אט ‎ די ‎ נײע‎ 
שרײבער ‎ האבן ‎ אויך ‎ אנגענומען ‎ מער־אײראפעאישע, ‎ מער־װעלטלעכע, ‎ שאפונגם־‎ 
פארמען, ‎ גארניט ‎ אין ‎ פארגלײך ‎ מיט ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געשריבן‎ 
אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן ‎ ײדישלעכן ‎ אופן, ‎ און ‎ אפטמאל ‎ ניט ‎ לויט ‎ די ‎ אלגעמײנע‎ 
אנגענומענע ‎ געזעצן ‎ און ‎ ליטעראטור־טעאריעם.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  װיכטיקער ‎ מאמענט: ‎ די ‎ דיפערענצירוגג, ‎ די ‎ פאנאנדערטײלונג,‎ 

װאם ‎ איז ‎ געקומען ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאם׳ ‎ —  דער ‎ צױניזם ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ און‎ 
דער ‎ םאציאליזם ‎ אין ‎ אלע ‎ זײנע ‎ פארמען ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט, ‎ און ‎ צוזאמען ‎ מיט‎ 
זײ ‎ —  די ‎ פאנאנדערטײלונג, ‎ דער ‎ רים ‎ צװישן ‎ העברעאיש ‎ און ‎ ײדיש. ‎ עם ‎ טיילן‎ 
זיך ‎ אוים, ‎ עם ‎ קריםטאליזירן ‎ זיך ‎ אוים ‎ צװײ ‎ באזונדערע ‎ װעלטן, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
יארן ‎ געלעבט ‎ אידיליש ‎ צוזאמען. ‎ אדעם ‎ און ‎ װארשע, ‎ אחד ‎ העם ‎ און ‎ פרץ, ‎ די ‎ ױנג־‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ מורד, ‎ װידערשפעניקט ‎ אין ‎ דעם ‎ האר, ‎ אין ‎ דעם ‎ פירער.‎ 
זי ‎ לאזט ‎ זיך ‎ אויף ‎ אײגענע ‎ װעגן.‎ 

צװישן ‎ א  צאל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ הערשט ‎ נאך ‎ לאנגע‎ 
יארן ‎ א  שטענדיקער ‎ אינעװײניקםטער ‎ געראנגל ‎ צװישן ‎ אט ‎ די ‎ צװײ ‎ װעלטן, ‎ א 
״ויתרוצצו״ ‎ צװישן ‎ העברעאיש ‎ און ‎ ײדיש. ‎ ז. ‎ שניאור ‎ האט ‎ עד־הױם ‎ נאך ‎ ניט‎ 
גובר ‎ געװען ‎ אין ‎ זיך ‎ די ‎ צװײ ‎ באזונדערע ‎ כוחות, ‎ װאם ‎ ציען ‎ אים ‎ אט ‎ אהער ‎ און‎ 
אט ‎ אהין. ‎ אנדערע ‎ האבן ‎ גלײך ‎ ניט ‎ אויםגעהאלטן ‎ און ‎ זענען ‎ אינגאנצן ‎ אריבער‎ 
צו ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור, ‎ װי ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש.‎ 

פאר ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ פאר ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ דור, ‎ זענען ‎ די ‎ יארן‎ 
1905—1906 ‎ געװען ‎ א  גאנץ ‎ װיכטיקע ‎ פאםירונג. ‎ עם ‎ האט ‎ זײ ‎ געגעבן ‎ שטאף‎ 
און ‎ אנרעג ‎ פאר ‎ נײע ‎ שטימונגען ‎ (בעיקר ‎ פאר ‎ פרצן ‎ און ‎ שלום־עליכמען, ‎ אויך‎ 
פאר ‎ מענדעלען ‎ און ‎ אװדאי ‎ —  פאר ‎ אנםקין ‎ און ‎ פרישמאנען‎ !), ‎ עם ‎ איז ‎ אבער ‎ גיט‎ 
געװען ‎ קײן ‎ נײער ‎ קער־פונקט ‎ אין ‎ זײער ‎ שאפן. ‎ אנדערש ‎ איז ‎ געװען ‎ פאר ‎ כמעט‎ 
אלע ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ דור. ‎ פאר ‎ זײ ‎ איז ‎ עם ‎ געװען ‎ א  גײער ‎ װענדפונקט‎ 
אין ‎ זײער ‎ װײטערדיקן ‎ שאפונגם־גאנג.‎ 

און ‎ נאך ‎ שארפער ‎ זעען ‎ מיר ‎ די ‎ מחיצד״ ‎ װאם ‎ טײלט ‎ אפ ‎ אײן ‎ דור, ‎ דעם ‎ ערשטן‎ 
פונעם ‎ צװײטן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־מלחמה. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ דור ‎ פארשװינדט, ‎ גײט‎ 
אינגאנצן ‎ אװעק ‎ בעת ‎ און ‎ גלײך ‎ גאכן ‎ װעלט־קריג. ‎ עם ‎ איז ‎ װי ‎ א  מין ‎ םימבאל ‎ — 
אײנער ‎ נאכן ‎ אנדערן ‎ װערן ‎ װי ‎ דורך ‎ א  שטורעם ‎ ארויםגעריםן ‎ די ‎ אלטע ‎ דעמבעם‎ 
פונעם ‎ ײדישן ‎ ליטעראטור־װאלד. ‎ פריער ‎ פרץ, ‎ דערנאך ‎ שלום־עליכם, ‎ מענדעלע‎ 
און ‎ אינצװישן ‎ און ‎ באלד ‎ נאך ‎ זײ ‎ —  לינעצקי, ‎ פרוג, ‎ דינעזאן, ‎ אנםקי, ‎ פרישמאן,‎ 
בערדיטשעװםקי, ‎ םפעקטאר, ‎ מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ װי ‎ דער‎ 
גאנצער ‎ ערשטער ‎ דור ‎ איז ‎ ״אײנגעזאמלט ‎ געװארן ‎ צו ‎ זײנע ‎ עלטערן״, ‎ און ‎ ם׳איז‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שאפונגם־װעלט ‎ אויפגעקומען ‎ א  נײער ‎ דור ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 
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איז ‎ געװען ‎ פריער ‎ אין ‎ שאטן ‎ פון ‎ די ‎ אלטע ‎ דעמבעס, ‎ די ‎ קלאטיקער׳ ‎ און ‎ װאם ‎ האט ‎ זיד‎ 
ראשיק ‎ אנגעהויבן ‎ פאנאנדערװאקסן ‎ און ‎ פאנאנדערשפרײטן.‎ 

און ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ עמיגרירט ‎ פון ‎ אמאליקן‎ 
רוםלאנד ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ און ‎ גענומען ‎ בויען ‎ דארט ‎ א  נײ ‎ לעבן, ‎ פארלאזן ‎ אויר‎ 
ײדישע ‎ שרײבער, ‎ באקאנטע ‎ און ‎ אנפאנגער, ‎ און ‎ קומען ‎ און ‎ לײגן ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
א  פונדאמענט ‎ פאר ‎ א  נײער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור• ‎ אנדערע ‎ טראגן ‎ אריבער‎ 
זײערע ‎ פריערדיקע ‎ מאטױון ‎ אין ‎ די ‎ װערק, ‎ אנדערע ‎ װידער ‎ פארמעסטן ‎ זיך ‎ גאר‎ 
אויף ‎ נײער ‎ טעמאטיק ‎ און ‎ ברענגען ‎ ארײן ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ נײע, ‎ ביז ‎ אהער‎ 
ניט ‎ געדאכטע ‎ װעלטן ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ געראנגלענישן.‎ 

דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ האלט ‎ זיך ‎ אין ‎ אײן ‎ ענדערן. ‎ ם׳איז ‎ ניטא ‎ מער ‎ קײן ‎ אײן‎ 
אלגעמײנער ‎ נוםח ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ װאם ‎ איז‎ 
איצט ‎ צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט ‎ איבער ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט. ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ איז‎ 
פילפארביק, ‎ פארשײדנקאליריק, ‎ עס ‎ מישן ‎ זיך ‎ װירקונגען ‎ פון ‎ דער ‎ פרעמד ‎ מיט‎ 
אײגענע ‎ טראדיציעס, ‎ װאם ‎ נעמען ‎ אן ‎ בײ ‎ די ‎ איצטיקע ‎ באדינגונגען ‎ אלץ־נײע‎ 
פארמען. ‎ אמאל ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ קאבצאנםק, ‎ קאטרילעװקע, ‎ מיט ‎ פאראלגע־‎ 
מײנערטע ‎ לעבנס־פארמען ‎ און ‎ לעבנם־געזעצן. ‎ איצט ‎ האבן ‎ מיר ‎ פארשײדנ־‎ 
ארטיקע ‎ ײדישע ‎ םביבות ‎ בײ ‎ די ‎ פארשײדנטטע ‎ םאציאלע, ‎ עקאנאמישע ‎ און ‎ פאליטישע‎ 
באדינגונגען ‎ און ‎ אומשטענדן. ‎ ״פון ‎ ירדן ‎ ביז ‎ װאלגא ‎ —  איז ‎ פאלג ‎ מיד ‎ א  גאנג!״‎ 
און ‎ פאלג ‎ מיך ‎ א  גאנג ‎ פון ‎ אײשישאק ‎ ביז ‎ נױ־יארק, ‎ פון ‎ גאמבין ‎ ביז ‎ בוענאס־‎ 
אײרעם, ‎ פון ‎ עין־חרוד ‎ ביז ‎ בירא־בידזשאן, ‎ און ‎ אפילו ‎ פון ‎ אײן ‎ טײל ‎ שטאט ‎ פון‎ 
נױ־יארק ‎ ביז ‎ א  צװײטן.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ גאם ‎ װערט ‎ אלץ ‎ מער ‎ דיפערענצירט. ‎ טיפע ‎ אונטערשײדן ‎ און‎ 
סתירות ‎ אין ‎ יעדן ‎ װינקל, ‎ אין ‎ יעדן ‎ הויז. ‎ װידערשפרוכן ‎ און ‎ װידעראנאנדן ‎ אויף‎ 
שריט ‎ און ‎ טריט. ‎ פארשײדענע ‎ כוחות ‎ און ‎ פאקטארן ‎ רײםן ‎ זיך ‎ ארײן ‎ אין ‎ לעבן‎ 
פון ‎ יעדן ‎ אײנציקן, ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ זענען ‎ דא ‎ פארשײדנארטיקײטן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ ערד־‎ 
טײלן, ‎ װאו ‎ עם ‎ לעבן ‎ און ‎ עם ‎ װירקן ‎ ײדן, ‎ װירקן ‎ און ‎ שאפן, ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אונטער‎ 
דער ‎ גוטער ‎ אדער ‎ שלעכטער, ‎ פאזיטױוער ‎ אדער ‎ נעגאטױוער ‎ השפעה ‎ און ‎ אײנ־‎ 
פלוסן. ‎ עס ‎ װערט ‎ װײניקער ‎ די ‎ /,םמיכת־הפרשױת״, ‎ די ‎ נאענטקײט, ‎ די ‎ ענלעכקײט‎ 
צװישן ‎ ײד ‎ און ‎ ײד ‎ און ‎ ממילא ‎ —  צװישן ‎ אײן ‎ שרײבער ‎ און ‎ דעם ‎ צװײטן. ‎ ניט‎ 
דאט ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ איז ‎ איצט ‎ פון ‎ אײן ‎ שניט ‎ און ‎ אויך ‎ ניט ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שרײבער ‎ פון ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ דורות.‎ 

עם ‎ זענען ‎ דא ‎ צװישן ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ דורות, ‎ —  דעם‎ 
צװײטן, ‎ דריטן, ‎ פערטן, ‎ פינפטן ‎ —  אזעלכע, ‎ װאם ‎ לעבן ‎ זיך ‎ אוים ‎ דורכאוים, ‎ פון‎ 
אנהײב ‎ ביזן ‎ סוף ‎ אין ‎ אײן ‎ םביבה, ‎ אין ‎ אײן ‎ פארשלאסענער ‎ װעלט, ‎ זײ ‎ זענען‎ 
אבער ‎ ניט ‎ כאראקטעריסטיש ‎ פאר ‎ דעם ‎ רוב ‎ שפעטערדיקע ‎ דורות ‎ ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ װאס ‎ װאגלען ‎ פון ‎ אײן ‎ ארט ‎ אויפן ‎ צוױיטן, ‎ װאם ‎ װאנדערן ‎ פון ‎ אײן‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 


35 


װעלט ‎ צו ‎ אן ‎ אנדערער, ‎ און ‎ פארמאגן ‎ אײגנשאפטן׳ ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ פון ‎ די‎ 
אלע ‎ לענדער ‎ און ‎ ישובים.‎ 

אויב ‎ בײ ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ איז ‎ געװען ‎ דירעקטער ‎ המשך‎ 
פון ‎ אײן ‎ װערק ‎ צום ‎ צװײטן, ‎ אדער ‎ עס ‎ זענען ‎ געװען ‎ על ‎ פי ‎ רוב ‎ פארשײדענע‎ 
װערק ‎ אויף ‎ אײן ‎ טעמע, ‎ װאריאציעם ‎ אויף ‎ אײן ‎ מאטױו, ‎ —  איז ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ מיט‎ 
די ‎ שפעטערדיקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ אט ‎ האט ‎ ער ‎ פאר ‎ זיך ‎ אײן ‎ װעלט ‎ און ‎ אט‎ 
גאר ‎ אן ‎ אנדערע, ‎ װאס ‎ האט ‎ קײן ‎ שײכות ‎ ניט ‎ צו ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשילדערט‎ 
אין ‎ זײן ‎ פריערדיקן ‎ װערק. ‎ דער ‎ סאמע ‎ כאראקטעריסטישער ‎ אין ‎ דעם ‎ זין ‎ איז‎ 
שלום ‎ אש, ‎ װאס ‎ זײן ‎ יעדעס ‎ נײע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ ער ‎ פארעפנטלעכט, ‎ איז ‎ פון ‎ גאר‎ 
אנדערע ‎ פארשײדנארטיקע ‎ װעלטן. ‎ און ‎ ניט ‎ נאר ‎ שלום ‎ אשן ‎ אזוי ‎ אויך ‎ פרץ‎ 
הירשבײן. ‎ װאם ‎ פאר ‎ פארשײדעגע ‎ װעלטן ‎ ער ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ אין ‎ זײן ‎ שאפן ‎ ״קינדער־‎ 
יארן״, ‎ ״רויטע ‎ פעלדער״, ‎ ״בבל״ן ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ י. ‎ י. ‎ זינגער: ‎ ״יאשע ‎ קאלב״,‎ 
״ברידער ‎ אשכנזי״, ‎ ״חבר ‎ גחמן״ן ‎ און ‎ אזוי ‎ ה. ‎ לײװיק! ‎ ״אבעלאר ‎ און ‎ העלואיז״,‎ 
״םדום״, ‎ ״עקדד,״, ‎ ״דער ‎ בלינדער ‎ פאעט״ן ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ דוד‎ 
בערגעלאםן, ‎ ז. ‎ שגיאור, ‎ א״א.‎ 

עם ‎ װאלט ‎ געװען ‎ װיכטיק ‎ פאנאנדערצעשײדן ‎ די ‎ השפעות ‎ פון ‎ דער ‎ דרויסנ־‎ 
דיקער ‎ װעלט ‎ אויף ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ דור ‎ און ‎ אויף ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
די ‎ שפעטערדיקע ‎ דורות. ‎ פריער ‎ זענען ‎ עם ‎ געװען ‎ גאר ‎ צװײ ‎ באזונדערע, ‎ אפגע־‎ 
טײלטע ‎ װעלטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אײגע ‎ מיט ‎ דער ‎ אנדערער ‎ קײן ‎ שײכות ‎ און ‎ קאנטאקט‎ 
ניט. ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ שאפן ‎ זיך ‎ אפ ‎ אט ‎ די ‎ שארפע ‎ מחיצות. ‎ אפט ‎ קומט ‎ פאר ‎ בײ ‎ א 
שרײבער ‎ אן ‎ איגערלעכער ‎ געראנגל ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ און ‎ גיט־ײדישער ‎ װעלט.‎ 
עס ‎ איז ‎ דערנאך ‎ געװען ‎ א  הין־און־צוריק ‎ שטראם. ‎ בײ ‎ אײגיקע ‎ שרײבער, ‎ װי ‎ בײ‎ 
בערריטשעװםקי ‎ און ‎ אנסקי, ‎ איז ‎ אויםגעװאקסן ‎ אן ‎ איבערגעטריבענע ‎ בענקשאפט‎ 
צוריק ‎ אהײם, ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ אויסגעװאקסן, ‎ אין ‎ אן ‎ אגדער ‎ פארם ‎ און ‎ מיט ‎ אן ‎ אנדער‎ 
שטײגער, ‎ די ‎ בענקשאפט ‎ בײ ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ די ‎ בענקשאפט ‎ צו‎ 
דער ‎ אלטער ‎ הײם, ‎ צו ‎ די ‎ אלטע ‎ לעבנס־פארמען ‎ פון ‎ אמאליקן, ‎ פארצײטיקן‎ 
ײדישן ‎ לעבן־שטײגער ‎ אין ‎ אײראפע.‎ 

עס ‎ איז ‎ אויך ‎ דא ‎ א  טיפער ‎ אונטערשײד ‎ צװישן ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ דור ‎ שרײבער,‎ 

װאס ‎ האט ‎ װײגיקער ‎ געזען ‎ דעם ‎ יחיד ‎ אין ‎ לעבן: ‎ די ‎ עדד״ ‎ דער ‎ קיבוץ ‎ האט‎ 
פארשטעלט ‎ פאר ‎ אים ‎ דעם ‎ אײגצלנעם, ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ דער ‎ שפעטערדיקער‎ 
שרײבער ‎ האט ‎ אנגעהויבן ‎ ארויסטיילן ‎ דעם ‎ יחיד, ‎ דעם ‎ אינטעלעקט, ‎ די ‎ אײנצל־‎ 
געשטאלט, ‎ די ‎ פערזענלעכקײט.‎ 

און ‎ אװדאי ‎ אנדערש ‎ איז ‎ די ‎ אויפפאםונג ‎ פון ‎ די ‎ סאציאלע ‎ קאנפליקטן, ‎ פון ‎ די‎ 
םאציאלע ‎ צוזאמענשטויםן ‎ און ‎ קאמפן ‎ אין ‎ דער ‎ אמאליקער ‎ ײדישער ‎ פאטריאר־‎ 
כאלישער, ‎ האלב־מיטלאלטערלעכער ‎ װעלט ‎ און ‎ בײ ‎ די ‎ נײ־געשאפענע ‎ הײנט־‎ 
צײטיקע ‎ םאציאלע ‎ געראנגלענישן, ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ אויפגעפאםט ‎ בײ ‎ די ‎ שפעטערדיקע‎ 
שרײבער ‎ און ‎ באזונדערס ‎ בײ ‎ די ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ שוין ‎ געהאט ‎ א  באװאוםט־‎ 


36 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


זיניקן ‎ קלאםן־צוגאנג ‎ צו ‎ די ‎ םאציאלע ‎ קאמפן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאם׳ ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ װעלט‎ 


5 

דער ‎ צײט־אפשניט, ‎ דער ‎ דויער ‎ פונעם ‎ ערשטן ‎ דור ‎ איז ‎ געװען ‎ פיל ‎ לענגער‎ 
װי ‎ פון ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ דורות. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ פארשטענדלעך. ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן,‎ 
װי ‎ די ‎ װעלט ‎ ארום, ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ א  מער־םטאטישן ‎ צושטאנד. ‎ די ‎ ענדערונגען,‎ 
די ‎ פראצעםן ‎ אין ‎ לעבן ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ פאמעלעכער, ‎ בהדרגהדיקער. ‎ האט‎ 
דעריבער ‎ מענדעלע ‎ מוכר ‎ םפרים ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ געקאנט ‎ לעבן ‎ אלץ ‎ אין ‎ דער‎ 
זעלבער ‎ םביבה, ‎ לעבן ‎ מיט ‎ זײן ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ זיר ‎ מיטגעבראכט ‎ פון‎ 
זײן ‎ קינדהײט ‎ און ‎ ױגנט. ‎ האט ‎ ער ‎ געקאנט ‎ א  װערק ‎ אײן ‎ מאל ‎ און ‎ א  צװײט ‎ מאל‎ 
איבעראנדערשן, ‎ פארריכטן ‎ און ‎ ניט ‎ ענדערן ‎ דעם ‎ תוך ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ צענדליקער‎ 
יארן. ‎ עם ‎ זענען ‎ אויד ‎ ניטא ‎ קײן ‎ טיפע ‎ אונטערשײדן ‎ צװישן ‎ די ‎ קינדער־מעשױת,‎ 
װאם ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ געשריבן ‎ םוף ‎ 80ער ‎ יארן, ‎ מיט ‎ זײן ‎ ״פונעם ‎ יאריד״,‎ 
װאם ‎ ער ‎ ד״אט ‎ געשאפן ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװײ ‎ יאר ‎ פון ‎ זײן ‎ לעבן, ‎ אין ‎ 1915—1916.‎ 
דערצו ‎ האט ‎ מענדעלע ‎ זײן ‎ ערשט ‎ װערק ‎ אנגעשריבן ‎ אין ‎ ײדיש ‎ אין ‎ 1864, ‎ שלום־‎ 
עליכם ‎ אין ‎ 1884, ‎ פרץ ‎ אין ‎ 1888, ‎ און ‎ דאך ‎ זענען ‎ זײ ‎ געװען ‎ אן ‎ םפק ‎ אלע ‎ װי ‎ פון‎ 
אײן ‎ צײט־אפשניט.‎ 

גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ צײטן. ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ װערט‎ 
האםטיקער, ‎ ראשיקער, ‎ עם ‎ גײט ‎ מיט ‎ שנעלע ‎ טריט, ‎ עם ‎ ענדערט ‎ זיך ‎ כםדר‎ 
אויסערלעד ‎ און ‎ אינערלעך. ‎ איצט ‎ איז ‎ שוין ‎ דער ‎ דויער ‎ פון ‎ א  דור ‎ נישט ‎ פערציק‎ 
יאר, ‎ נאר ‎ פיל ‎ קירצער. ‎ פאר ‎ דער ‎ צײט ‎ קומען־אום ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ און ‎ עס ‎ קומען־‎ 
אויף ‎ נײע. ‎ די ‎ גרויםע ‎ געשעענישן, ‎ —  דער ‎ װעלט־קריג, ‎ די ‎ רעװאלוציע, ‎ דער‎ 
בירגער־קריג ‎ —  שנײדן ‎ זיך ‎ ארײן ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ מאכן ‎ פארװיםטונגען, ‎ רײםן‎ 
אויס ‎ מיטן ‎ װארצל ‎ אלטע, ‎ הונדערטיאריקע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים ‎ און ‎ שטעלן ‎ אויף‎ 
מיטאמאל ‎ און ‎ אומגעריכט ‎ נײע. ‎ דאם ‎ אלץ ‎ רופט ‎ זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שרײבער,‎ 
װארפט ‎ אים ‎ פון ‎ אײן ‎ װעלט ‎ אין ‎ דער ‎ אנדערער, ‎ שטעלט ‎ אים ‎ אלעמאל ‎ צו ‎ נײע‎ 
קאנפליקטן, ‎ נײע ‎ קאליזיעם, ‎ נײע ‎ געראנגלענישן, ‎ װאם ‎ ער ‎ פרואװט ‎ לײזן. ‎ און ‎ די‎ 
צעשפרײטקײט ‎ און ‎ צעזײטקײט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ איבער ‎ לענדער ‎ און ‎ װײט־‎ 
קײטן, ‎ װאס ‎ יעדע ‎ פון ‎ זײ ‎ פארמאגט ‎ גאר ‎ אנדערע, ‎ םפעציפישע ‎ באדינגונגען ‎ און‎ 
םיטואציעם. ‎ האבן ‎ מיר ‎ דעריבער ‎ בםדר ‎ צופלוםן ‎ און ‎ אפפלוםן, ‎ אויפגאנגען ‎ און‎ 
אפגאנגען, ‎ ירידה ‎ און ‎ אויפקום ‎ אין ‎ אײן ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט. ‎ עם ‎ קומען‎ 
אויך ‎ קעגנזײטיקע ‎ השפעות ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ אײן ‎ לאנד ‎ אויף‎ 
דער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ א  צװײטן ‎ לאנד. ‎ השפעות, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויבנאויפיק ‎ אפשר‎ 
גאר ‎ ניט ‎ קאנטיק. ‎ און ‎ װען ‎ עם ‎ איז ‎ געװארן ‎ ענג ‎ די ‎ לופט ‎ ארום, ‎ האבן ‎ זיך ‎ ײדישע‎ 
שרײבער ‎ אװעקגעלאזט ‎ אין ‎ געשיכטלעכע ‎ מרחקים, ‎ גענומען ‎ אויפגראבן ‎ און‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופוח ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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באלעבן ‎ תקופות ‎ פון ‎ דער ‎ רײכער ‎ און ‎ העראאישער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ װאו ‎ מען‎ 
האט ‎ געפונען ‎ ענלעכע ‎ פאסירונגען׳ ‎ נאענטע ‎ געראנגלענישן ‎ צו ‎ אונדזער ‎ איצטיקער‎ 
צײט.‎ 

עם ‎ איז ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ דאס ‎ װארט ‎ ״דור ‎ דור ‎ וםופרױ״ ‎ —  יעדער ‎ דור ‎ רוקט‎ 
ארוים ‎ זײנע ‎ שרײבער.‎ 

עם ‎ זענען ‎ דא ‎ שרײבער׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ און ‎ זײערע ‎ װערק ‎ געהערן ‎ בלויז ‎ און‎ 
דורכאוים ‎ צו ‎ אײן ‎ דור׳ ‎ צו ‎ אײן ‎ באשטימטן ‎ צײט־אפשניט. ‎ אט ‎ די ‎ שרײבער ‎ זענען‎ 
װי ‎ דער ‎ לעבעדיקער ‎ אויסדרוק ‎ פון ‎ א  באשטימטער ‎ תקופד״ ‎ פון ‎ א  באשטימטן‎ 
פעריאד ‎ אין ‎ לעבן׳ ‎ אין ‎ געשיכטלעכן ‎ גאנג ‎ פון ‎ די ‎ ארומיקע ‎ געשעענישן. ‎ אט ‎ די‎ 
שרײבער ‎ שאפן ‎ אײן ‎ אדער ‎ עטלעכע ‎ װערק׳ ‎ װאס ‎ טראגן ‎ דורכאוים ‎ אויף ‎ זיך ‎ דעם‎ 
שטעמפל ‎ פון ‎ אט־דער ‎ צײט׳ ‎ פון ‎ אט־דער ‎ תקופה. ‎ אט ‎ די ‎ שרײבער ‎ לעבן ‎ זיד‎ 
אפט ‎ אוים ‎ אין ‎ די־א ‎ װערק. ‎ געקומען׳ ‎ אפגעזונגען׳ ‎ אויםדערצײלט ‎ —  און ‎ פארטיק.‎ 
זײ ‎ קאנען ‎ זיך ‎ ניט ‎ אײנלעבן ‎ מער ‎ אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ צײט, ‎ אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ אטמאםפער.‎ 
מעגן ‎ זײ ‎ דערנאך ‎ יארן ‎ און ‎ יארן ‎ לעבן׳ ‎ אבער ‎ זײ ‎ האבן ‎ װי ‎ אנגעװאוירן ‎ זײער‎ 
״שטימע״, ‎ זײ ‎ זענען ‎ מער ‎ ניט ‎ בכוח ‎ צו ‎ זינגען. ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
װי ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ ליטעראטורן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ זײער ‎ באגאבטע, ‎ זײער‎ 
עמפינדלעכע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אפצושפילן ‎ אײן ‎ ראלע ‎ אין ‎ דער‎ 
ליטעראטור, ‎ אפגעשפילט ‎ און ‎ אן ‎ עק. ‎ קײן ‎ אנדערע ‎ ראלן ‎ זענען ‎ זײ ‎ ניט ‎ בכוח ‎ צו‎ 
שפילן. ‎ מיט ‎ דעם ‎ אײן ‎ װערק ‎ אדער ‎ מיט ‎ די ‎ פאר ‎ װערק ‎ האט ‎ זיך ‎ אלץ ‎ אויסגעשעפט.‎ 
די ‎ צאל ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ אזעלכע ‎ צײט־ ‎ און ‎ פעריאד־שרײבער‎ 
איז ‎ גענוג ‎ גרוים. ‎ זײ ‎ גײען ‎ ארום ‎ צװישן ‎ אונדז, ‎ זײ ‎ זענען ‎ דא ‎ אין ‎ פוילן, ‎ זײ ‎ לעבן‎ 
אין ‎ ראטנפארבאנד, ‎ זײ ‎ לעבן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל, ‎ און ‎ זענען ‎ מער ‎ ניט ‎ שאפעריש,‎ 
מער ‎ ניט ‎ טעטיק. ‎ און ‎ פרואװן ‎ זײ ‎ אמאל ‎ שרײבן, ‎ איז ‎ עם ‎ װי ‎ א  װײטער, ‎ פאר־‎ 
הילכטער ‎ אפקלאנג, ‎ א  מין ‎ איבערחזרונג ‎ פון ‎ אמאליקע, ‎ פון ‎ אײגענע, ‎ לאנג־‎ 
פארגאנגענע ‎ צײטן.‎ 

דערפאר ‎ אבער ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ א  גרויםע ‎ צאל ‎ שרײבער,‎ 

װאס ‎ זײער ‎ אנהײב, ‎ זײער ‎ יחוס־ברױו ‎ ציט ‎ זיך ‎ נאך ‎ פון ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור, ‎ פון‎ 
אנהײב ‎ דעם ‎ 20םטן ‎ יארהונדערט, ‎ און ‎ זײ ‎ זענען ‎ נאך ‎ אלץ ‎ אקטױו־שאפעריש ‎ און‎ 
פראדוקטױו ‎ און ‎ זײ ‎ פארעפנטלעכן ‎ װערק, ‎ װאם ‎ עם ‎ פילט ‎ זיך ‎ אין ‎ זײ ‎ דער ‎ צאפל‎ 
פון ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט. ‎ אט ‎ די ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ אדורכשפאצירט ‎ איבער ‎ דורות,‎ 
איבער ‎ דעם ‎ צװײטן, ‎ דריטן, ‎ פערטן ‎ דור ‎ און ‎ זײ ‎ זענען ‎ פון ‎ די ‎ אקטױו־שאפערישע‎ 
אויך ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט, ‎ װען ‎ מיר ‎ האבן ‎ פאר ‎ זיך ‎ שרײבער ‎ און ‎ ווערק ‎ פון‎ 
דעם ‎ פינפטן ‎ דור.‎ 

און ‎ דעריבער, ‎ װען ‎ מיר ‎ האלטן ‎ זיך ‎ פעסט ‎ בלוח ‎ בײ ‎ דער ‎ פאנאנדערטײלונג‎ 
אויף ‎ דורות, ‎ שטייען ‎ מיר ‎ אפט ‎ פאר ‎ גרויסע ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ פלאנטערנישן.‎ 

קומט ‎ אזוי ‎ ארום ‎ אוים, ‎ אז ‎ מען ‎ דארף ‎ טיילן ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ אירע ‎ שרייבער‎ 
ניט ‎ בלויז ‎ אויף ‎ דורות, ‎ נאר ‎ אויך ‎ אויף ‎ תקופות. ‎ דאס ‎ װעט ‎ פארלייכטערן ‎ די‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


באצײכעגונגען ‎ און ‎ װעט ‎ קלארער ‎ מאכן ‎ די ‎ הויפט־שטריכן ‎ פון ‎ יעדער ‎ תקופה‎ 
באזונדער, ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װאם ‎ דער ‎ אדער ‎ יענער ‎ שרײבער, ‎ געהערט‎ 
לויט ‎ זײנע ‎ יארן ‎ און ‎ לויט ‎ זײנע ‎ װערק ‎ צו ‎ אן ‎ אנדער ‎ דור, ‎ א  דור, ‎ װאם ‎ זײן ‎ אנהײב‎ 
און ‎ אויפקום ‎ געהערט ‎ נאך ‎ צו ‎ 30 —40 ‎ יאר ‎ צוריק. ‎ ,,אין ‎ מוקדם ‎ ומאוחר ‎ בתורה״‎ 
~  קאן ‎ מען ‎ זאגן ‎ אויך ‎ אויף ‎ דער ‎ ליטעראטור, ‎ ~  עם ‎ איז ‎ ניטא ‎ קײן ‎ פריער ‎ און‎ 
קײן ‎ שפעטער, ‎ װײל ‎ אפט ‎ קאנען ‎ הײנטצײטיקע ‎ שרײבער ‎ קומען ‎ מיט ‎ גאנץ־אלטע‎ 
פארמען ‎ און ‎ מיט ‎ א  פארעלטערטן ‎ אינד׳אלט, ‎ װען ‎ פריערדיקע ‎ שרײבער ‎ קומען ‎ מיט‎ 
גאר־גײע ‎ צאפלדיקע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ כאפן ‎ אויף ‎ דעם ‎ ציטער, ‎ דעם ‎ אומרו, ‎ דעם‎ 
אויפבליץ ‎ פון ‎ דער ‎ לעצטער ‎ שעה, ‎ פון ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ מאמענט.‎ 

עם ‎ װאלט ‎ אונדז ‎ װײט ‎ פארפירט, ‎ װען ‎ מיר ‎ גײען ‎ נאך ‎ שריט ‎ נאך ‎ שריט ‎ נאך‎ 
די ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ טעטיק ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ דרײ־פיר ‎ צענדליק ‎ יאר ‎ און ‎ ארויםאנטפלעקן ‎ בײ ‎ זײ‎ 
און ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ צײט־מאטױון, ‎ גײע ‎ טענער, ‎ נײע ‎ געזאנגען, ‎ נײע ‎ געראנג־‎ 
לענישן ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ ערשט ‎ אין ‎ ױירן ‎ און ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ נאך‎ 
װײט ‎ גיט ‎ אײגגעשטעלט, ‎ אפגעשטעלט. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ אפט ‎ אויף ‎ אײן ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 
איז ‎ שאפעריש ‎ און ‎ טעטיק ‎ א  דרײ־פיר ‎ צענדליק ‎ יאר, ‎ זען ‎ די ‎ קארבן ‎ פון ‎ די‎ 
אלע ‎ פעריאדן ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ די ‎ אלע ‎ שניטן, ‎ װאם ‎ די ‎ צײט ‎ האט ‎ געמאכט ‎ אויף‎ 
אים, ‎ און ‎ װי ‎ מיר ‎ דערקענען ‎ א  בוים ‎ לויט ‎ זײן ‎ שטאם, ‎ לויט ‎ דעם ‎ אנװאוקם ‎ פון ‎ די‎ 
רײפן ‎ קארע, ‎ אזוי ‎ קאנען ‎ מיר ‎ ארויםגעפינען ‎ לויט ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ באװאוםטע‎ 
שרײבער ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן, ‎ פון ‎ די ‎ דורות, ‎ װאם ‎ גײען‎ 
אװעק ‎ און ‎ קומען ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װירקלעכקײט.‎ 

מ,־זן ‎ מיר ‎ דעריבער ‎ אפט, ‎ בײם ‎ אונטערפירן ‎ א  םך־הכל ‎ צו ‎ א  געװיסן ‎ פעריאד‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ —  נעמען ‎ אין ‎ אכט ‎ ניט ‎ בלויז ‎ די ‎ פאנאנדער־‎ 
טײלונג ‎ אויף ‎ דורות, ‎ נאר ‎ אויך ‎ די ‎ פאנאנדערטײלונג ‎ אויף ‎ תקופות. ‎ דאן ‎ װעט‎ 
אונדז ‎ אויסקומען, ‎ בײם ‎ דערנעענטערן ‎ זיך ‎ צו ‎ א  שרײבער, ‎ בײם ‎ פארטיפן ‎ זיך ‎ אין‎ 
זײנע ‎ װערק, ‎ ארויםנעמען ‎ אים, ‎ דעם ‎ שרײבער, ‎ פון ‎ אײן ‎ דור ‎ און ‎ ארײנברענגען‎ 
אים ‎ אין ‎ א  צװײטן ‎ דור. ‎ אדער ‎ אויםטײלן ‎ פאר ‎ אים ‎ אן ‎ ארט ‎ צװישן ‎ אײן ‎ דור‎ 
און ‎ א  צװײטן. ‎ —  װעט, ‎ הײםט ‎ עס, ‎ אויםקומען, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
איבער ‎ דורות, ‎ װײל ‎ צוליב ‎ זײער ‎ שטענדיקער ‎ דינאמישקײט ‎ און ‎ אנטװיקלונג‎ 
געהערן ‎ זײ ‎ צו ‎ עטלעכע ‎ דורות ‎ אינאיינעם ‎ געגומען, ‎ אדער ‎ ריכטיקער ‎ —  ןײ‎ 
שפיגלען ‎ אפ ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ אייגיקע ‎ תקופות ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ פאר ‎ די‎ 
לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן.‎ 
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אײדער ‎ מיר ‎ טרעטן ‎ צו ‎ אויפצונעמען ‎ די ‎ באזונדערע ‎ כאראקטער־שטריכן‎ 
און ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ אנהײב‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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20סטן ‎ יארהונדערט ‎ און ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ פאנאנדערגעוואקםן ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ נאך ‎ דער‎ 
רוסלענדישער ‎ רעוואלוציע ‎ פון ‎ 1905 — 1906/ ‎ וועלן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ די‎ 
צװײ, ‎ גאנץ ‎ באזונדערע ‎ שטראמען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ ־  פון ‎ אײן ‎ זײט‎ 
—  װאס ‎ קומט ‎ פון ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ דער ‎ צװײטער, ‎ וואס ‎ גייט ‎ פון‎ 
פרצך ‎ עם ‎ זענען ‎ אין ‎ תוך ‎ צװײ ‎ שיטות, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אפשר ‎ אין ‎ זײער ‎ צײט ‎ ניט‎ 
אזוי ‎ קלאר ‎ און ‎ אויסגעשפראכן ‎ געװען, ‎ אבער ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ שארפער ‎ אויסגע•‎ 
קריסמאליזירט ‎ אין ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ װאוקס ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

אין ‎ די ‎ הונדערטער ‎ ארטיקלען ‎ און ‎ דעראינערוגגען ‎ װעגן ‎ מענדעלע, ‎ שלום־‎ 
עליכפ ‎ און ‎ פרץ ‎ זענען ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים ‎ בארירט ‎ געװארן ‎ אט ‎ די ‎ צוזא־‎ 
מענהאנגען ‎ און ‎ װידעראנאנדן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דא ‎ צװישן ‎ אט ‎ די ‎ דרײ ‎ ײדישע‎ 
קלאסיקער, ‎ די ‎ גרונטלײגער ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ עם ‎ איז‎ 
אן ‎ ארבעט ‎ פון ‎ א  באזונדערער ‎ גרינטלעכער ‎ פארשונג ‎ נאכצופאלגן ‎ די ‎ באזונדער־‎ 
קײטן, ‎ װאם ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ דרײ ‎ שרײבער ‎ האט ‎ ארויסגעבראכט ‎ אין‎ 
זײנע ‎ װערק ‎ און ‎ די ‎ השעפות ‎ פון ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײ ‎ אויף ‎ די ‎ װײטערדיקע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער. ‎ גיט ‎ אײנער ‎ איז ‎ צוגעגאנגען ‎ צו ‎ אט ‎ דער ‎ פראגע ‎ לײכט ‎ און‎ 
לײכטזיניק ‎ און ‎ בעיקר ‎ געפרואװט ‎ מאכן ‎ צו ‎ ״קלײן ‎ געלט״ ‎ פרצעס ‎ השפעה ‎ אויף‎ 
זײגע ‎ מיטצײטלער ‎ און ‎ דערפירט ‎ עס ‎ בלויז ‎ צו ‎ ״רבישע ‎ טישן״, ‎ צו ‎ פרצעס ‎ קאפריזן׳‎ 
בלויז ‎ צו ‎ פרצעם ‎ שװאכקײטן.‎ 

עם ‎ איז ‎ אבער ‎ קיץ ‎ ספק ‎ ניט, ‎ אז ‎ פרץ, ‎ מער ‎ װי ‎ מענדעלע ‎ און ‎ מער ‎ װי ‎ שלום־‎ 

עליכס ‎ האט ‎ אינספירירט, ‎ ארויסגערופן ‎ רײץ ‎ און ‎ געהאט ‎ א  דירעקטע ‎ שאפערישע‎ 
השפעה ‎ אויף ‎ דעם ‎ װאקםנדיקן ‎ דור ‎ שרײבער. ‎ מענדעלע ‎ איז ‎ געװען ‎ פאררוקט‎ 
אין ‎ זײן ‎ אדעםער ‎ תלמוד־תורה. ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ געלעבט ‎ אין ‎ דעם ‎ רוםיפיצירטן‎ 
קיעוו ‎ און ‎ נאך ‎ זיין ‎ פרואוו ‎ ארויסצוגעבן, ‎ אין ‎ 1888 — 1889, ‎ זײן ‎ ״יודישע ‎ פאלקס־‎ 
ביבליאטעק״, ‎ האט ‎ ער ‎ זיך ‎ צוריקגעצויגן ‎ פון ‎ א  דירעקטן, ‎ שטענדיקן ‎ קאנטאקט‎ 
מיט ‎ דער ‎ ײנגערער ‎ שרײבערישער ‎ סביבד״ ‎ פרץ ‎ אבער ‎ האט ‎ זינט ‎ 1888  געלעבט‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מעטראפאליע, ‎ װארשע, ‎ זינט ‎ דאן ‎ איז ‎ ער ‎ געװען ‎ און ‎ װאם־‎ 
װײטער ‎ אלץ ‎ מער ‎ געווארן ‎ דער ‎ מיטלפונקט, ‎ דער ‎ פאטער ‎ פון ‎ די ‎ וואקסנדיקע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער.‎ 

און ‎ נאך: ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלומ־עליכם ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ און ‎ זיך ‎ אויםגעלעבט‎ 
אין ‎ זײערע ‎ איגעװײגיקםטע ‎ װעלטן. ‎ זײ ‎ זענען ‎ געװען ‎ צופיל ‎ און ‎ שטענדיק ‎ פארטאן‎ 
אין ‎ זײער ‎ מיליע, ‎ און ‎ פרץ ‎ אלײן ‎ האט ‎ זיך ‎ גענײטיקט ‎ אין ‎ אלץ ‎ נײע ‎ השפעות,‎ 
אין ‎ אלץ ‎ גײע ‎ באגעגענישן. ‎ יעדער ‎ גײער ‎ שרײבער ‎ איז ‎ גלײכצײטיק ‎ געװען ‎ פאד‎ 
פרצן ‎ אן ‎ אנרעגער, ‎ אן ‎ אנזאגער ‎ פון ‎ עפעס ‎ נײעם.‎ 

ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ א  מקורב ‎ צו ‎ פרצן ‎ זײנע ‎ לעצטע ‎ 18  יאר, ‎ זאגט ‎ אין ‎ אן‎ 
ארטיקל ‎ איבער ‎ פרצן‎ :  ״...פרץ ‎ איז ‎ דער ‎ פירער ‎ פון ‎ דער ‎ תקופה, ‎ ריכטיקער ‎ װעט‎ 
זײן ‎ צו ‎ זאגן: ‎ דער ‎ מיטלפונקט ‎ פון ‎ דער ‎ תקופד״ ‎ א  צענטער ‎ פון ‎ השפעות. ‎ אלץ‎ 
שפיגלט ‎ זיך ‎ בײ ‎ אים ‎ אפ ‎ און ‎ שטראלט ‎ צוריק, ‎ אזוי ‎ װי ‎ א  ברען־גלאז. ‎ ער ‎ איז‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


ניט ‎ קײן ‎ גריגדער ‎ פון ‎ א  ליטערארישער ‎ שולע׳ ‎ װײל ‎ ער ‎ איז ‎ ביז ‎ צום ‎ לעצטן ‎ טאג‎ 
פון ‎ זײן ‎ לעבן ‎ (אלײן) ‎ געװען ‎ א  זוכער ‎ און ‎ א  שטרעבער׳ ‎ ער ‎ האט ‎ שטענדיק‎ 
איבערגעשפרונגען ‎ פון ‎ םטיל ‎ צו ‎ סטיל. ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ דור ‎ אבער׳ ‎ וואס‎ 
האט ‎ זיד ‎ גרופירט ‎ ארום ‎ אים׳ ‎ זײנע ‎ תלמידים׳ ‎ זענען ‎ ניט ‎ געגאנגען ‎ אין ‎ זיינע‎ 
דרכים. ‎ כמעט ‎ יעדער ‎ פון ‎ זײ ‎ האט ‎ זײן ‎ אויםגעטראטענעם ‎ װעג׳ ‎ זײן ‎ געביט ‎ און‎ 
זײן ‎ סטיל. ‎ פרץ ‎ איז ‎ געװען ‎ —  א  פאטער ‎ פון ‎ א  ליטערארישער ‎ משפחה״‎ 
(״פעליעטאנען״, ‎ װארשע׳ ‎ 1924׳ ‎ ז׳ ‎ 170).‎ 

מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ שוין ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ דער ‎ השפעה ‎ םון ‎ פרצן ‎ אויף ‎ ^יניקע‎ 
שרײבער ‎ און ‎ בעיקר ‎ אויף ‎ שלום ‎ אשן. ‎ מען ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ ברענגען ‎ פיל ‎ אויםצוגן‎ 
פון ‎ פארשײדענע ‎ שרײבער׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ יארנלאנג ‎ אונטער ‎ דער ‎ דירעקטער‎ 
השפעה ‎ פון ‎ פרצן.‎ 

אט ‎ דערצײלט ‎ אפאטאשו ‎ ♦  //♦♦♦ ‎ װיפל ‎ ליבע ‎ און ‎ דרך־ארץ ‎ בית־המדרש־בחורים‎ 
האבן ‎ צו ‎ ײדישע ‎ שרײבער? ‎ פונקט ‎ װי ‎ חםידים ‎ שמועסן ‎ מיט ‎ יראה ‎ װעגן ‎ זייערע‎ 
רבײם׳ ‎ אזוי ‎ שמועםן ‎ די ‎ בית־המדרש־בחורים ‎ מיט ‎ ליבע ‎ און ‎ גלויבן ‎ װעגן ‎ די‎ 
ײדישע ‎ שרײבער. ‎ יעדער ‎ שרײבער ‎ װערט ‎ אין ‎ א  פויליש ‎ שטעטל ‎ גאד ‎ בײ ‎ זײן ‎ לעבן‎ 
פארװאנדלט ‎ אין ‎ א  לעגענדע. ‎ די ‎ טאטעס ‎ זיצן ‎ אויף ‎ די ‎ קלעצער׳ ‎ װאס ‎ זענען‎ 
צעװארפן ‎ אין ‎ הויף ‎ פון ‎ ״שטיבל״ ‎ און ‎ שמועםן ‎ מיט ‎ גרוים ‎ כװנה׳ ‎ פיל ‎ מאל ‎ מיט‎ 
א  ברען׳ ‎ פון ‎ א  קאצקער׳ ‎ פון ‎ גערער׳ ‎ און ‎ די ‎ זין ‎ שפאצירן ‎ ארום ‎ שטאט־גארטן‎ 
אין ‎ ברײטע ‎ שורות ‎ און ‎ מיטן ‎ זעלבן ‎ ברען ‎ און ‎ ליבע ‎ שמועםן ‎ זײ ‎ װעגן ‎ פרצן׳ ‎ אשן‎ 
און ‎ נאמבערגן״...‎ 

י. ‎ אפאטאשו ‎ שרייבט‎ :  ״פרץ ‎ איז ‎ געווען ‎ דער ‎ ערשטער ‎ יידישער ‎ קינסטלער׳‎ 

בײ ‎ װעמען ‎ מען ‎ האט ‎ געקאנט ‎ עפעם ‎ לערנען ‎ און ‎ מען ‎ לערנט ‎ בײ ‎ אים ‎ נאד ‎ הײנט.‎ 
אן ‎ פרצן ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ אן ‎ אנדער ‎ ליטעראטור. ‎ אין ‎ פרצם ‎ דרכים ‎ גײען ‎ נאד‎ 
ביזן ‎ הײנטיקן ‎ טאג׳ ‎ יעדער ‎ אויף ‎ זײן ‎ שטײגער׳ ‎ די ‎ באדײטנדיקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער״.‎ 

די ‎ פארערונג ‎ פאר ‎ פרצן׳ ‎ די ‎ פיעטעט ‎ פאר ‎ זײן ‎ גײםט׳ ‎ דער ‎ יראת־הכבוד‎ 
פאר ‎ זײן ‎ שאפן ‎ און ‎ פאר ‎ זײן ‎ פערזעגלעכקײט ‎ האט ‎ ניט ‎ אײן ‎ מאל ‎ ארויסגערופן‎ 
שטארקע ‎ קעגנערײ ‎ און ‎ פארביטערונג. ‎ און ‎ די ‎ התנגדות׳ ‎ װי ‎ די ‎ פארהערלעכונג׳‎ 
איז ‎ געװען ‎ א  פארשײדנארטיקע׳ ‎ געקומען ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ זײטן ‎ און ‎ צוליב‎ 
פארשײדענע ‎ מאטױון.‎ 

מען ‎ האט ‎ פארזען ‎ די ‎ נאטירלעכע ‎ און ‎ ארגאנישע ‎ צוגעבונדנקײט ‎ צו ‎ פרצן‎ 
און‎ .פאלש ‎ אויםגעטײטשט ‎ די ‎ פיעטעט ‎ פאר ‎ פרצן׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ בײ ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ױגנט ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט. ‎ י.-ד. ‎ בערקאװיטש ‎ גיט ‎ איבער ‎ אײנעם ‎ א  געשפרעד‎ 
צװישן ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ בעל־מחשמת׳‎ :בײ ‎ װעלכן‎ .ער ‎ איז ‎ בײגעװען ‎ (אין ‎ װילנע׳‎ 
1905): ‎ ״בעל־מחשבות■ ‎ האט ‎ א  פרעג ‎ געטאן ‎ שלום־עליכמען ‎ אין ‎ א  שפאם: ‎ צי‎ 
װיל ‎ ער ‎ גארנישט ‎ שאפן ‎ ארום ‎ זיד ‎ א  ״שולע״ ‎ פון ‎ ױנגע ‎ בעלעטריםטן׳ ‎ װאס ‎ זאלן‎ 
גײן ‎ אין ‎ זײנע ‎ װעגןז״ ‎ דערויף ‎ האט ‎ שלום־עליכם ‎ געענטפערט: ‎ ״נײח ‎ איד ‎ בין‎ 
ניט ‎ קײן ‎ גוטער‎ .ײד ‎ און ‎ האלט‎ .  ניט ‎ פון ‎ פראװען ‎ טיש ‎ און ‎ װיל ‎ ניט׳ ‎ אז ‎ חםידים‎ 
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זאלן ‎ פון ‎ מיר ‎ כאפן ‎ שירײם. ‎ איך ‎ לאז ‎ איבער ‎ די ‎ ארבעט ‎ פאר ‎ פרצן‎ !״... ‎ י. ‎ ד. ‎ בער־‎ 
קאװיטש ‎ גיט ‎ איבער׳ ‎ װאס ‎ שלום־עליכמ ‎ האט ‎ דאן ‎ געזאגט‎ :  ״פרץ ‎ פראװעט ‎ טישן,‎ 
װײל ‎ ער ‎ איז ‎ אין ‎ גרונט ‎ מער ‎ חסידישער ‎ רבי ‎ װי ‎ שרײבער. ‎ און ‎ ניט ‎ פון ‎ אונדזערע‎ 
פשוטע ‎ װאלינער ‎ גוטע ‎ ײדן, ‎ װי ‎ א  שפאלער ‎ זײדע׳ ‎ אדער ‎ א  רבי ‎ לוי ‎ יצחק ‎ בארדי־‎ 
טשעװער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אלײן ‎ געװען ‎ פאלקס־מענטשן ‎ און ‎ דאס ‎ פאלק ‎ האט ‎ זײ‎ 
פארשטאנען׳ ‎ נאר ‎ פון ‎ דעם ‎ פוילישן ‎ טיפ ‎ —  א  מין ‎ גערער. ‎ ער ‎ איז ‎ א  בעל־גאוה‎ 
קעגן ‎ פאלק׳ ‎ האלט ‎ זיך ‎ מיטן ‎ פאלק ‎ מעשה ‎ פריץ׳ ‎ רעדט ‎ מיט ‎ אים ‎ ניט ‎ אויף ‎ זײן‎ 
שפראך׳ ‎ נאר ‎ זאגט ‎ פאר ‎ אים ‎ ״תורה״ ‎ —  פול ‎ מיט ‎ כװנות׳ ‎ מיט ‎ רמזים׳ ‎ מיט‎ 
פ.ינטעלעך... ‎ רינגלט ‎ זיך ‎ ארום ‎ מיט‎ .  ױנגעלײט־חסידים׳ ‎ צװישן ‎ זײ ‎ א  סך ‎ גארניטן׳‎ 
פליאסקעדריגעס׳ ‎ װאס ‎ באמקען־צו ‎ צו ‎ יעדן ‎ האלבן ‎ װארט ‎ זײנעם׳ ‎ קומען ‎ ארײן ‎ אין‎ 
קעלבערנע ‎ התפעלות ‎ פון ‎ יעדן ‎ װאונק ‎ זײנעם׳ ‎ פון ‎ יעדן ‎ קנײטש ‎ מיטן ‎ ברעם:.‎ 
״אי־אי, ‎ פלאי ‎ פלאים:״.. ‎ פאר ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער ‎ בעלעטריסטיק ‎ איז ‎ עס‎ 
א  געפאר׳ ‎ װאס ‎ פרץ ‎ װערט ‎ איר ‎ װעגװײזער׳ ‎ װײל ‎ ס׳איז ‎ נאך ‎ א  ספק׳ ‎ צי ‎ פרץ ‎ אלײן‎ 
איז ‎ א  בעלעטריסט. ‎ א  װעגװײזער ‎ מעג ‎ זיץ ‎ אזא ‎ װי ‎ טאלסטאי׳ ‎ אזא ‎ װי ‎ טשעכאװ׳‎ 
װאס ‎ מאכן ‎ ניט ‎ קײן ‎ אנשטעלן׳ ‎ שרעקן ‎ ניט ‎ דעם ‎ עולם ‎ מיט ‎ זײער ‎ טיפער ‎ חכמה׳‎ 
װאס ‎ מען ‎ דארף ‎ האבן ‎ א  זכיה ‎ זי ‎ צו ‎ פארשטײן... ‎ פון ‎ פרצעס ‎ ״טישן״ ‎ און ‎ פון ‎ פרצעס‎ 
״תורה״ ‎ װעלן ‎ בײ ‎ אונדז ‎ גאר ‎ ארויסװאקסן ‎ ליטערארישע ‎ פליאסקעדריגעס״.‎ 
(״שלום־עליכם־בוך״׳ ‎ ז׳ ‎ 158—159).‎ 

אט ‎ די ‎ טענות ‎ און ‎ פארװאורפן ‎ אויף.פרצעס ‎ אדרעס ‎ האבן ‎ גיט ‎ אויפגעהערט‎ 
אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן. ‎ מען ‎ האט ‎ גענומען ‎ פאדערן ‎ א  רעװיזיע׳ ‎ אן ‎ איבערשאצונג‎ 
פון ‎ פרצן ‎ און ‎ זײן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

״א ‎ רעװיזיע ‎ פון ‎ פרצעס ‎ פארגעם ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ די‎ 
היםטארישע ‎ אויפגאבע ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ קריטיק׳ ‎ —  שרײבט ‎ מ. ‎ גראם׳ ‎ װאם‎ 
האט ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ אראפצורײסן ‎ די ‎ קרוין ‎ פון ‎ פרצן. ‎ —  ״דער ‎ גאנצער ‎ לעבע־‎ 
דיקער ‎ ארגאניזם ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ —  זאגט ‎ ער ‎ —  האט ‎ ניט‎ 
געקאנט ‎ פארדײען ‎ די ‎ אינטעליגענטישע ‎ מוח־אויםטריקעניש ‎ פון ‎ זײנע ‎ (פרצעם)‎ 
ליטערארישע ‎ הלװאות׳ ‎ די ‎ קונציק־געמאכטע ‎ פאעטישע ‎ םוראגאטן׳ ‎ מיט ‎ װעלכע‎ 
ער ‎ האט ‎ פארמוטשעט ‎ איר ‎ געזונטע ‎ .נאטירלעכקײט ‎ און ‎ אין ‎ װעלכע ‎ דאם ‎ פאלק‎ 
האט ‎ גיט ‎ געװאלט ‎ ארײנלײגן ‎ אפילו ‎ א  ברעקל ‎ גײסטיקע ‎ ענערגיע״...‎ 

דא ‎ איז ‎ אין ‎ א  נײער ‎ אויפלאגע ‎ איבערגעחזרט ‎ דאס׳ ‎ װאם ‎ דוד ‎ פרישמאן ‎ האמ‎ 
גיט ‎ אויפגעהערט ‎ צרשרײבן ‎ װעגן ‎ פרצן.‎ 

אין ‎ 1894  האם ‎ דוד ‎ פרישמאן׳ ‎ אונטערן ‎ פםײדאנים ‎ אברהם ‎ גאלדבעויג׳ ‎ ארוים־‎ 
געלאזט ‎ צװײ ‎ ביפלעך ‎ פאשקװילן ‎ אויף ‎ פרצן ‎ און ‎ אויף ‎ זײנע ‎ װערק. ‎ .ער ‎ מאכט״‎ 
נאך ‎ פרצעס ‎ לידער ‎ און ‎ קארגט ‎ ניט ‎ דערבײ ‎ קײן ‎ זידלערײען ‎ אויף ‎ פרצן. ‎ יאון‎ 
צװישן ‎ אנדערן ‎ שרײבט ‎ פרישמאן ‎ אט ‎ װאס‎ :  ״װען ‎ מען ‎ זאל ‎ קלאר ‎ שרײבן׳ ‎ װעט‎ 
מען ‎ דאך ‎ זען׳ ‎ װאס ‎ פאר ‎ א  מין ‎ שלאק ‎ רחמנא ‎ ליצלן ‎ דער ‎ שרײבער ‎ איז‎ :  װען ‎ מען‎ 
שרײבט ‎ אבער׳ ‎ אז ‎ קײגער ‎ זאל ‎ ניט ‎ פארשטײן׳ ‎ קאן ‎ דאך ‎ אײנער ‎ פארט ‎ מײנען׳ ‎ אז‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


דארט ‎ איז ‎ מי־ױדע ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  טיפע ‎ חכמה ‎ פארשטעקט... ‎ און ‎ דאס ‎ װיל ‎ זײן‎ 
א  טאלאנטז ‎ דאם ‎ װיל ‎ זיך ‎ אגרופן ‎ א  פאעט, ‎ װיל ‎ הײםן ‎ שריפטשטעלערז ‎ זיד‎ 
חכמהגען ‎ און ‎ המצאהנען ‎ און ‎ שפאסן ‎ מיט ‎ גלײכװערטלעד ‎ זאל ‎ הײםן ‎ גײםטרײד‎ 
זיץ ‎ ן״‎ 

דוד ‎ פרישמאן ‎ װיל ‎ גאר ‎ גיט ‎ ארײננעמען ‎ פרצן ‎ אין ‎ דער ‎ גרופע ‎ פון ‎ יענצײ־‎ 

טיקע ‎ שרײבער. ‎ נאך ‎ דעם ‎ װי ‎ ער ‎ ברענגט ‎ אײניקע ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ פרצעס ‎ װערק׳‎ 
רופט ‎ ער ‎ אויס: ‎ ״װי ‎ נידעריק ‎ די ‎ זשארגאן־ליטעראטור ‎ זאל ‎ גיט ‎ זײן ‎ געשטאנען׳‎ 
עס ‎ איז ‎ פארט ‎ געװען ‎ אמאל ‎ צײטן, ‎ װאם ‎ אזעלכע ‎ שרײבער ‎ (ווי ‎ פרץ ‎ —  נ. ‎ מ.)‎ 
זענען ‎ גארניט ‎ מעגלעך ‎ געװען. ‎ עם ‎ איז ‎ פארט ‎ געװען ‎ א  מענדעלע ‎ מוכר ‎ םפריט׳‎ 
א  שלום־עליכם, ‎ א  פרוג, ‎ א  ספעקטאר, ‎ א  גאלדפאדען׳ ‎ א  ליגעצקי, ‎ א  גאטלאבער׳‎ 
א  צװײפל, ‎ װאם ‎ אז ‎ זײ ‎ פלעגן ‎ רעדן ‎ האט ‎ דאם ‎ פובליקום ‎ פארשטאנען ‎ װאם ‎ מען‎ 
רעדט ‎ צו ‎ אים״...‎ 

אבער ‎ דאס ‎ זענען ‎ דאך ‎ אײנצלנע ‎ שטימען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ געריכטעט ‎ קעגן‎ 
פרצן ‎ און ‎ זײן ‎ גװאלדיקער ‎ השפעה ‎ אויף ‎ די ‎ אלע ‎ װײטערדיקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער.‎ 
פיל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ צו ‎ פארדאנקען ‎ פרצן, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ זײ ‎ אנגערעגט‎ 
פאר ‎ נײע ‎ אםפיראציעם, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ זײ ‎ ארויפגעפירט ‎ אויף ‎ נײע ‎ שאפערישע‎ 
װעגן•‎ 
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דער ‎ לעבעדיקער, ‎ רײצנדיקער ‎ און ‎ אנרעגנדיקער ‎ קאגטאקט ‎ פון ‎ פרצן ‎ מיט‎ 
די ‎ אנדערע ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צוױיטן ‎ דור ‎ קומט ‎ אויך ‎ פון ‎ דעם, ‎ װאם ‎ פרץ ‎ אלײן‎ 
האט ‎ ניט ‎ אויפגעהערט ‎ אויפצונעמען ‎ אויף ‎ זיך ‎ השפעות ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ זײטן.‎ 
א  דורשטיקער, ‎ האט ‎ ער ‎ אלײן ‎ געטרונקען ‎ פון ‎ די ‎ קװאלן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ גלײכצײטיק‎ 
אויך ‎ באפרוכפערט ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער.‎ 

אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ שוין ‎ א  לענגערע ‎ צײט ‎ װי ‎ פארחתמעט‎ 
זײן ‎ שאפערישע ‎ װעלט ‎ און ‎ יארנלאנג ‎ זיך ‎ געװארעמט ‎ בײ ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ פײערן,‎ 
װאם ‎ ער ‎ האט ‎ אנגעצונדן ‎ מיט ‎ יארן ‎ צוריק, ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס ‎ שלום־עליכם ‎ איז‎ 
געװען ‎ פארטאן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ פון ‎ זײנע ‎ פארשוינען־געשטאלטן, ‎ װעלכע ‎ ער‎ 
האט ‎ מיט ‎ זיך ‎ מיטגעגומען ‎ פון ‎ קאסרילעװקע ‎ און ‎ יעהופעץ, ‎ האט ‎ פרץ ‎ געהאלטן‎ 
אין ‎ אײן ‎ קלעטערן ‎ און ‎ אין ‎ אײן ‎ זוכן ‎ און ‎ אין ‎ איץ ‎ נישטערן. ‎ אט ‎ איז ‎ עם ‎ געװען ‎ די‎ 
ארבעטער־באװעגונג׳ ‎ אט ‎ די ‎ חםידישע ‎ מעשה, ‎ אט ‎ דאס ‎ פאלקם־ליד ‎ און ‎ אט ‎ גאר‎ 
דער ‎ מאדערגיזם. ‎ און ‎ פלוצים ‎ קומט ‎ דער ‎ ױנגער ‎ מאקםים ‎ גארקי ‎ און ‎ צינדט ‎ אן‎ 
פרצן ‎ פאר ‎ נײעם ‎ עקסטאז.‎ 

עס ‎ דערצײלט ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ װי ‎ פרץ ‎ ״איז ‎ געװען ‎ דורכגעזאפט ‎ מיטן‎ 
טיפסטן ‎ פעסימיזם, ‎ מיט ‎ אן ‎ עקל ‎ צום ‎ לעבן״. ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן‎ 
פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט, ‎ װען ‎ נאמבערג ‎ איז ‎ אראפגעקומען ‎ קײן ‎ װארשע, ‎ אײדער‎ 
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פאר ‎ פרצן ‎ האט ‎ זיך ‎ אנטפלעקט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלקס־מעשהלע, ‎ װאס ‎ פון ‎ דעם‎ 
האט ‎ ער ‎ דערגאך ‎ געשאפן ‎ זײגע ‎ פאלקסטימלעכע ‎ געשיבטן. ‎ ״פרץ ‎ —  דערצײלט‎ 
נאמבערג ‎ —  איז ‎ ארונטערגעפאלן ‎ אונטער ‎ דער ‎ השפעה ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ ״מאדערניזם״‎ 
װי ‎ יעדער ‎ דעמאלט. ‎ אבער ‎ דערין ‎ —  זאגט ‎ נאמבערג ‎ —  צײכנט ‎ זיך ‎ אויס ‎ פאר‎ 
אונדז ‎ דער ‎ מהות ‎ פון ‎ פרצן, ‎ זײן ‎ אינערלעך ‎ װעזן, ‎ װאס ‎ ער ‎ טרײסלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ פון‎ 
איר ‎ בײ ‎ דער ‎ ערשטער ‎ מעגלעכקײט״. ‎ נאמבערג ‎ גיט ‎ איבער, ‎ װי ‎ פרץ ‎ ״האט ‎ זיך‎ 
געראנגלט ‎ מיט ‎ דער ‎ מאדערניסטישער ‎ װירקוגג, ‎ װי ‎ אײגער, ‎ װאס ‎ ראגגלט ‎ זיך‎ 
מיט ‎ פינצטערע ‎ כוחות. ‎ אין ‎ דער ‎ טיפעניש ‎ פון ‎ זײן ‎ נשמה ‎ האט ‎ ער ‎ גיט ‎ געקאנט‎ 
סובל ‎ זײן ‎ דעם ‎ הויך ‎ פון ‎ טויט ‎ און ‎ צעלײגונג, ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ געטראגן ‎ פון ‎ יענער‎ 
ריכטונג. ‎ ער ‎ איז ‎ אינערלעך ‎ געװען ‎ פרעמד ‎ און ‎ װײט ‎ דערפון״...‎ 

און ‎ דאם ‎ מערקװירדיקע ‎ איז, ‎ װאס ‎ מאקסים ‎ גארקי, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ זיך ‎ דאן‎ 
ערשט ‎ באװיזן ‎ אין ‎ דער, ‎ אין ‎ אלגעמײן, ‎ דערדריקטער ‎ רוסישער ‎ ליטעראטור ‎ מיט‎ 
זײנע ‎ קרעפטיקע, ‎ פולבלוטיקע ‎ און ‎ בונטארישע ‎ דערצײלוגגען ‎ און ‎ מיט ‎ פארהער־‎ 
לעכונג ‎ און ‎ יראת־הכבוד ‎ פאר ‎ דעם ‎ מענטש, ‎ —  מאקסים ‎ גארקי, ‎ —  האט ‎ ארויס־‎ 
געהאלפן ‎ פרצן ‎ ארויסצובאפרײען ‎ זיך ‎ פון ‎ דער ‎ שװערער ‎ פארצװײפלוגג, ‎ פון ‎ דער‎ 
אינעװײניקסטער ‎ מידקײט. ‎ נאמבערג ‎ שרײבט: ‎ ״איך ‎ האב ‎ נאך ‎ אין ‎ מײן ‎ לעבן‎ 
ניט ‎ געזען ‎ א  גרעסערע ‎ אנטציקונג, ‎ א  גרעסערן ‎ גײסטיקן ‎ נחת ‎ װי ‎ דעם ‎ װאס ‎ פרץ‎ 
האט ‎ געהאט ‎ פון ‎ דעם ‎ ביכל ‎ (גארקים ‎ דערצײלונגען). ‎ די ‎ אויגן ‎ האבן ‎ אים ‎ געשײנט,‎ 
בשעת ‎ ער ‎ האט ‎ גערעדט ‎ דערפון... ‎ מאקסים ‎ גארקיס ‎ נאװעלן ‎ זעגען ‎ דעמאלט ‎ פון‎ 
דער ‎ גאנצער ‎ אינטעליגעגץ ‎ אויפגעכאפט ‎ געװארן ‎ אלם ‎ א  צוריקגאנג ‎ צו ‎ א  געזונטן‎ 
קרעפטיקן ‎ אפטימיזמ, ‎ אלם ‎ א  רוף ‎ צום ‎ לעבן... ‎ דאם ‎ קלײנע ‎ ביכל ‎ איז ‎ געקומען‎ 
אזוי ‎ צו ‎ דער ‎ צײט, ‎ האט ‎ באפרײט ‎ אים ‎ פון ‎ א  שװערן ‎ קאשמאר״.‎ 

עם ‎ איז ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ די ‎ שטארקע ‎ השפעה ‎ פון ‎ דעם ‎ פוילישן ‎ װיםפיאנסקי ‎ אויף‎ 
פרצן, ‎ און ‎ די ‎ נאעגמשאפט ‎ צװישן ‎ װיםפיאנםקים ‎ דראמאטיש ‎ שאפן ‎ ״װעםעלע״ ‎ מיט‎ 
פרצעס ‎ דראמאטישע ‎ װערק. ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ קײן ‎ שום ‎ םפק ‎ ניט, ‎ אז ‎ מיכה ‎ ױסף‎ 
בערדיטשעװסקי, ‎ איבערהויפט ‎ זײנע ‎ חםידישע ‎ מעשױת, ‎ האבן ‎ באװירקט ‎ פרצן׳ ‎ אים‎ 
דערנעגטערט ‎ צום ‎ מקור ‎ פון ‎ הסידות, ‎ אנטפלעקט ‎ פאר ‎ אים ‎ די ‎ נשמה ‎ פון ‎ חםידות.‎ 
װײל ‎ פרץ ‎ גופא, ‎ װי ‎ באװאוסט, ‎ האט ‎ אויף ‎ זײן ‎ לעבן ‎ קײן ‎ רבין ‎ אין ‎ זײנע ‎ אויגן‎ 
ניט ‎ אגגעקוקט.‎ 

פרץ ‎ האט ‎ כםדר ‎ אויפגענומען ‎ און ‎ אדורכגעפירט ‎ די ‎ השפעות ‎ פון ‎ דער‎ 
מאדערגער ‎ אײראפעאישער ‎ און ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטורן. ‎ איז ‎ דעריבער ‎ געװען‎ 
א  נעענטערע ‎ אינעװײניקסטע ‎ שײכות ‎ און ‎ קאנטאקט ‎ צװישן ‎ אים ‎ און ‎ די ‎ ײנגערע‎ 
שרײבער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געקומען ‎ אנהײב ‎ 20טן ‎ יארהונדערט ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ נאך‎ 
דער ‎ רוסלענדישער ‎ רעװאלוציע. ‎ האבן ‎ דאך ‎ די ‎ זעלבע ‎ אידעען ‎ און ‎ שטימונגען‎ 
געהאט ‎ א  שטארקע ‎ השפעה ‎ אויף ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ און ‎ דריטן‎ 
דור.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ דערצײלט ‎ פרץ ‎ הירשבײן ‎ װעגן ‎ זײנעם‎ 
א  לענגערן ‎ שמועם ‎ מיט ‎ פרצן. ‎ פרץ ‎ האט ‎ אויםגעפרעגט ‎ הירשבײנען ‎ װעגן ‎ זײן ‎ הײמ,‎ 
װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ געפונען ‎ װײט ‎ פונעם ‎ שטעטל, ‎ װעגן ‎ דער ‎ מיל, ‎ װאם ‎ האט ‎ געקלאפט‎ 
בײנאכט. ‎ הירשבײן ‎ ענטפערט ‎ אויף ‎ פרצעם ‎ פראגן. ‎ —  ״האט ‎ איר ‎ מורא ‎ געהאט‎ !״‎ 
~  פרעגט ‎ פרץ. ‎ ״אזוי ‎ זיך ‎ —  ענטפערט ‎ הירשביץ ‎ —  געװען ‎ אומהײמלעד‎ !״ ‎ און‎ 
פרץ ‎ זאגט ‎ צו ‎ הירשבײנען‎ ! 

״האט ‎ איר ‎ געלעזן ‎ מעטערלינקן ‎ ?  יא. ‎ װײםט ‎ איר, ‎ אז ‎ די ‎ װענט ‎ האבן ‎ אויערן‎ 
און ‎ אז ‎ די ‎ שטילקײט ‎ קאן ‎ רעדן, ‎ און ‎ אז ‎ אונדזער ‎ שיקזאל ‎ פלאנטערט ‎ זיך ‎ ארום‎ 
הינטערן ‎ פענצטער ‎ און ‎ װעבט ‎ שרעק ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ —  אונדזערע ‎ װײםן‎ 
עם ‎ ניט. ‎ גײען ‎ אום ‎ מיט ‎ שװערע ‎ טריט ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור״.‎ 

און ‎ הירשבײן ‎ גיט ‎ צו ‎ !  ״יא, ‎ אים ‎ האט ‎ עם ‎ געגרילצט. ‎ װארום ‎ ער ‎ (פרץ) ‎ אלײן‎ 
איז ‎ געװען ‎ א  קינד ‎ מין ‎ אונדזער ‎ צײט, ‎ אזוי ‎ גוט ‎ װי ‎ מעטערלינק. ‎ ס׳איז ‎ געקומען‎ 
צו ‎ רײטן ‎ א  שד ‎ אויף ‎ א  בעזעם ‎ און ‎ האט ‎ אראפגעדרײט ‎ די ‎ לאמפן ‎ פונעם ‎ 19טן‎ 
יארהונדערט, ‎ געלאזן ‎ אוגדז ‎ אין ‎ דעם ‎ ליכט ‎ צװישן ‎ טאג ‎ און ‎ נאכט ‎ און ‎ דעריבער‎ 
גרילצט ‎ אונדז ‎ אונדזער ‎ אײגענע ‎ שטימע, ‎ דעריבער ‎ קריכן ‎ סודות ‎ דורך ‎ די‎ 
שפאלטן ‎ צו ‎ אונדז ‎ אין ‎ שטוב ‎ ארײן ‎ און ‎ דער ‎ הענגלײכטער ‎ פון ‎ םטעליע ‎ רעדט‎ 
צום ‎ לײטער, ‎ װאס ‎ שטײט ‎ אונטערן ‎ פענצטער ‎ אנגעשפארט ‎ אן ‎ דאך״...‎ 

פרץ ‎ הירשבײן ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ אײנער ‎ א  באגעגעניש ‎ אװנט־צײט ‎ אין‎ 
א  קאפע. ‎ א  נאכט ‎ פריער ‎ האט ‎ פרץ ‎ קײן ‎ אויג ‎ ניט ‎ צוגעמאכט, ‎ געזעםן ‎ בײם‎ 
שרײבטיש ‎ און ‎ געארבעט ‎ איבער ‎ א  גײעם ‎ װאריאנט ‎ פון ‎ זײן ‎ ״בײנאכט ‎ אויפן ‎ אלטן‎ 
מארק״. ‎ הירשבײן ‎ דערצײלט: ‎ ״די ‎ אויגן ‎ זײנע ‎ בליצן, ‎ די ‎ באװעגונג ‎ אזוי ‎ גרינג,‎ 
און ‎ דער ‎ קופער־קאליר ‎ פון ‎ פנים ‎ שײנט״. ‎ און ‎ הירשבײן ‎ פרעגט‎ ! 

—  ״װער ‎ פון ‎ װעמען ‎ איז ‎ מיט ‎ דרײסיק ‎ יאר ‎ עלטער ‎ ?  לויפט ‎ דורך ‎ א  געדאנק‎ ! 
פארליבט ‎ איז ‎ די ‎ ױגנט, ‎ און ‎ מיט ‎ אומעט ‎ איז ‎ די ‎ עלטער!״‎ 

אזא ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ אײנדרוק ‎ פון ‎ פרצן ‎ אויף ‎ די ‎ ױנגע ‎ שרײבער. ‎ ״בײ‎ 
מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכמען ‎ האט ‎ מען ‎ געקאגט ‎ לערנען, ‎ מיט ‎ פרצן ‎ האט ‎ מען‎ 
דאן ‎ געאטעמט‎ !״ ‎ —  גיט ‎ צו ‎ פרץ ‎ הירשבײן.‎ 

די ‎ דירעקטע ‎ װירקונג ‎ פון ‎ שלום־עליכם ‎ אויף ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ איז‎ 
געװען ‎ פיל ‎ װײניקער ‎ װי ‎ פרצעס. ‎ עס ‎ זענען ‎ געװען ‎ בלויז ‎ אײנצלנע ‎ פאלן, ‎ װען‎ 
שלום־עליכם ‎ האט ‎ זיך ‎ פאראינטערעםירט ‎ מיטן ‎ גורל ‎ פון ‎ א  ײנגערן ‎ שרײבער.‎ 
י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש, ‎ װאם ‎ טרעט ‎ אזוי ‎ שארף ‎ ארויס ‎ קעגן ‎ פרצעם ‎ ״פראװען ‎ טישן״,‎ 
שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״מיט ‎ דער ‎ משפחה ‎ פון ‎ שריפטשטעלער״‎ !  ״צו ‎ די‎ 
שריפטשטעלער ‎ פון ‎ דעם ‎ ײנגערן ‎ דור, ‎ צו ‎ די, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפגעגאנגען ‎ אין‎ 
אנהײב ‎ פונעם ‎ הײנטיקן ‎ יארהונדערט, ‎ האט ‎ שלום־עליכם ‎ זיך ‎ באצויגן ‎ מיט‎ 
פאטערלעכער ‎ אויפמערקזאמקײט. ‎ כאטש ‎ ער ‎ האט ‎ ניט ‎ געפירט ‎ קײן ‎ ״טישן״ ‎ אזוי‎ 
װי ‎ פרץ ‎ (דאס ‎ װאלט ‎ זיך ‎ גארניט ‎ געפאםט ‎ צו ‎ זײן ‎ גאנצן ‎ װעזן), ‎ פלעגט ‎ ער ‎ אבער‎ 
פרױואט, ‎ דורך ‎ ברױו, ‎ אויף ‎ א  פשוטן ‎ גוטברודערלעכן ‎ שטײגער, ‎ גאנץ ‎ אפט‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופוח ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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אויפמונטערן ‎ אן ‎ אגפאנגער׳ ‎ אין ‎ װעמען ‎ ער ‎ האט ‎ דערפילט ‎ דעם ‎ אמתן ‎ פונק...‎ 
דערבײ ‎ פלעגט ‎ ער ‎ ארויםװײזן ‎ א  פײךפילנדיקן ‎ חוש ‎ און ‎ א  קלארן ‎ אנאליטישן‎ 
פארשטאנד ‎ אין ‎ שײכות ‎ צו ‎ יענעמם ‎ װערק ‎ (דערהויפט ‎ רעאליםטישע), ‎ םײ ‎ אין‎ 
ענינים ‎ פון ‎ םטיל, ‎ םײ ‎ אין ‎ פרטים ‎ פון ‎ פםיכאלאגישער ‎ אויפפאםונג״.‎ 

אבער ‎ מען ‎ מוז ‎ קאנםטאטירן, ‎ אז ‎ בלויז ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ פון ‎ זײן ‎ ארויםגעבן ‎ די‎ 
זאמלביכער ‎ ״די ‎ ױדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״ ‎ און ‎ זײן ‎ פארענפטלעכן ‎ דעם ‎ ״שמ״ר־‎ 
משפט״ ‎ (1888—1889) ‎ האט ‎ שלום־עליכם ‎ ארויםבאװיזן ‎ א  שטארקן ‎ װילן ‎ אויפ־‎ 
צוזאמלען ‎ ארום ‎ זיך ‎ אלע ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ שרײבער, ‎ שפעטער ‎ אבער‎ 
איז ‎ שלום־עליכם ‎ געװען ‎ אינגאנצן, ‎ ראשו ‎ ורובו, ‎ פארטאן ‎ אין ‎ זיך.‎ 

אט ‎ זאגט ‎ פרץ ‎ הירשבײן ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״פרײד ‎ און ‎ טרויער״ ‎ (״ײדישע‎ 
קולטור״, ‎ 1939, ‎ נ׳ ‎ 6): ‎ ״שלום־עליכם ‎ מ,יט ‎ זײן ‎ באװאוםטזײן ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ צײט‎ 
ניט ‎ שטארק ‎ באװירקט. ‎ זײער ‎ אפט ‎ האט ‎ מען ‎ אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ געקאנט ‎ הערן ‎ א 
מײנונג, ‎ װאם ‎ קלינגט ‎ הײנט ‎ אזוי ‎ אומנאטירלעך* ‎ מײגט ‎ איר, ‎ אז ‎ שלום־עליכם‎ 
איז ‎ א  גרויםער ‎ שרײבער ‎ ז  מײנט ‎ איר, ‎ אז ‎ פון ‎ אים ‎ קאן ‎ מען ‎ לערנען ‎ ?״‎ (ז׳ ‎ 19).‎ 

שלום־עליכם ‎ איז ‎ זיך ‎ געגאנגען ‎ מיט ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ שליאך, ‎ מיטן ‎ דרך‎ 
המלך, ‎ און ‎ די ‎ זײטיקע ‎ װעגן ‎ זענען ‎ געװען ‎ אים ‎ פרעמד. ‎ זאגט ‎ טאקע ‎ י. ‎ ד. ‎ בער־‎ 
קאװיטש, ‎ אז ‎ ״דערהויפט ‎ איז ‎ אים ‎ געװען ‎ פריקרע ‎ די ‎ ״מצװה״ ‎ פון ‎ מאדערניזם‎ 
אין ‎ אונדזער ‎ ליטערארישן ‎ װינקל. ‎ די ‎ באמיאוגגען ‎ פון ‎ אײניקע ‎ ױנגע ‎ שריפט־‎ 
שטעלער ‎ צו ‎ באוױױן ‎ זיך ‎ ״קאפויר״, ‎ האבן ‎ בײ ‎ אים ‎ ארויםגערופן ‎ א  װידערגעפיל״.‎ 
״ער ‎ האט ‎ געהאלטן, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ קודם ‎ כל ‎ א  פאלקם־ליטע־‎ 
ראטור ‎ ,װאם ‎ קאן ‎ װאקםן ‎ נאר ‎ מיטן ‎ װאוקם ‎ פונעם ‎ פאלקם־לעזער. ‎ און ‎ אויב ‎ די‎ 
שרײבער ‎ װעלן ‎ נעמען ‎ שרײבן ‎ דעם ‎ פאלק ‎ ״אויף ‎ צו ‎ להכעים״, ‎ װעלן ‎ זײ ‎ םוף ‎ כל ‎ םוף‎ 
בלײבן ‎ אלײן, ‎ אן ‎ לעזער ‎ —  די ‎ לעזער ‎ װעלן, ‎ באין ‎ ברירה, ‎ זיך ‎ אומקערן ‎ צוריק‎ 
צו ‎ שמ״רן״... ‎ (ש״ע־בוך, ‎ ז׳ ‎ 188).‎ 

שלום־עליכם ‎ האט ‎ אבער ‎ פארזען, ‎ אז ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ זענען‎ 
פאר ‎ די ‎ יארן ‎ צוגעקומען ‎ אויך ‎ נײע ‎ איגטעליגענטע ‎ לײעגער, ‎ לײענער, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
אלײן ‎ אדורכגעמאכט ‎ די ‎ שטימונגען ‎ און ‎ איבערלעבענישן ‎ פונעם ‎ מאדערנעם‎ 
מענטשן, ‎ און ‎ ם׳איז ‎ כלל ‎ ניט ‎ געװען ‎ געבארגט ‎ אין ‎ דער ‎ פרעמד, ‎ נאר ‎ עם ‎ איז ‎ געװען‎ 
טיף־אײגנם, ‎ נאטירלעכם.‎ 

ם׳איז ‎ געגאנגען ‎ אזוי ‎ װייט ‎ מיטן ‎ באקעמפן ‎ די ‎ נאטירלעכע ‎ השפעות ‎ פון‎ 
דער ‎ װעלט־ליטעראטור, ‎ אז ‎ לעא ‎ קעניג ‎ האט ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ ״ש. ‎ אש ‎ און ‎ ד.‎ 
בערגעלםאן״ ‎ געמאכט ‎ אזא ‎ מין ‎ אויםפיר: ‎ ״אש ‎ שפינט ‎ װייטער ‎ דעם ‎ פאדעם ‎ פון‎ 
דער ‎ נאציאנאלער ‎ גאלדענער ‎ קײט, ‎ און ‎ בערגעלםאן ‎ אלם ‎ קינםטלער ‎ איז, ‎ דאכט‎ 
זיך׳ ‎ געקומען ‎ צו ‎ אונדז ‎ פון ‎ דער ‎ פרעמד, ‎ און ‎ אפט ‎ שײנט ‎ מיר, ‎ דאם ‎ װען ‎ ער‎ 
זאל ‎ זײגע ‎ װערק ‎ שרײבן ‎ אין ‎ רוםיש, ‎ װאלטן ‎ זײ ‎ גארניט ‎ פארלוירן, ‎ און ‎ װער‎ 
װײםט ‎ —  אפשר ‎ וואלטן ‎ זײ ‎ דערמיט ‎ אויםגעשפילט״‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דאם ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ 1916, ‎ װען ‎ דוד ‎ בערגעלסאן ‎ האט ‎ שוין‎ 
געהאלטן ‎ נאך ‎ זײן ‎ טיף־אײגנארטיקן ‎ יידישן ‎ ראמאן ‎ ״נאך ‎ אלעמען!״.‎ 

װען ‎ מיר ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ השפעות ‎ אויף ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ און ‎ בארירן ‎ אויך‎ 
ךי ‎ השפעות ‎ אויף ‎ פרצן, ‎ דארפן ‎ מיר ‎ אויך ‎ זוכן ‎ װעגן ‎ און ‎ שטעגן, ‎ װאם ‎ קומען ‎ פון‎ 
דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ בעיקר ‎ פון ‎ מ. ‎ י. ‎ בערדיטשעװםקי, ‎ א. ‎ נ.‎ 
גנעםין, ‎ י. ‎ ח. ‎ ברענער.‎ 

י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ אין ‎ א  ברױו ‎ צו ‎ מיר, ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ געשריבן,‎ 

אז ‎ א  צײט ‎ איז ‎ ער ‎ געװען ‎ פארליבט ‎ אין ‎ בערדיטשעװםקין, ‎ אים ‎ געקאנט ‎ אויף‎ 
אויםנװײניק. ‎ ״אט ‎ די ‎ שװאכקײט ‎ צו ‎ בערדיטשעװסקין ‎ איז ‎ פארבליבן ‎ בײ ‎ מיר‎ 
ביז ‎ אויף ‎ הײנט ‎ צו ‎ טאג, ‎ הגם ‎ איך ‎ האלט ‎ פון ‎ אים ‎ א  םך ‎ װינציקער ‎ װי ‎ אמאל. ‎ עם‎ 
האט ‎ געװעקט ‎ אכטונג ‎ און ‎ פיעטעט ‎ דאס ‎ קינסטלערישע, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארפלאכטן‎ 
מיט ‎ פילאסאפישך. ‎ און ‎ אפאטאשו ‎ גיט ‎ צו ‎ אין ‎ ברױו, ‎ אז ‎ ״אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ זענען‎ 
פאר ‎ אים ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכם ‎ פרעמד ‎ געװען״... ‎ (זע ‎ מײן ‎ ״אפאטאשו־‎ 
בוך״, ‎ ז׳ ‎ 25).‎ 

דאם ‎ איז ‎ א  זײער ‎ װיכטיקער ‎ פרט ‎ און ‎ מען ‎ דארף ‎ עס ‎ נעמען ‎ אין ‎ אכט, ‎ װען‎ 
מיר ‎ קומען ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ די ‎ השפעות ‎ אויף ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ עם‎ 
גײט ‎ אויך ‎ בײ ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ די ‎ השפעה ‎ פון ‎ בערדיטשעװםקי ‎ און ‎ ברענער‎ 
און ‎ גנעםין ‎ פיל ‎ מער ‎ װי ‎ פון ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכם, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ ערשט‎ 
שפעטער ‎ אנגעהויבן ‎ אויפנעמען ‎ אין ‎ זיו•‎ 

מ. ‎ י. ‎ בערדיטשעװםקי ‎ האט ‎ אויך ‎ שטארק ‎ באװירקט ‎ נאמבערגן, ‎ און ‎ אין‎ 
זײן ‎ ארטיקל ‎ נאך ‎ מ. ‎ י. ‎ בערדיטשעװםקים ‎ טויט ‎ שטרײכט ‎ עס ‎ אונטער ‎ נאמבערג‎ 
און ‎ װיחט ‎ אויך ‎ אויף ‎ די ‎ שײכות ‎ צװישן ‎ בערדיטשעװםקי ‎ און ‎ פרץ.‎ 

דאם ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ השפעות ‎ אויף ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ איז ‎ זײער ‎ אן ‎ אינטערע־‎ 
םאנטם ‎ און ‎ קאמפליצירטם ‎ ~  םײ ‎ די ‎ השפעה ‎ פון ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור,‎ 
סײ ‎ די ‎ השפעות ‎ פון ‎ די ‎ אנדערע ‎ ליטעראטורן. ‎ אין ‎ יעדן ‎ דור, ‎ אין ‎ יעדער ‎ תקופה‎ 
קומען ‎ השפעות ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ זײטן. ‎ לויט ‎ די ‎ װירקונגען ‎ אויף ‎ שרײבער ‎ און‎ 
װערק, ‎ קאן ‎ מען ‎ אפט ‎ דערגײן ‎ און ‎ דערקלײבן ‎ זיך ‎ צום ‎ עצם ‎ מהות, ‎ צום ‎ תוך ‎ פון‎ 
די ‎ קינסטלער. ‎ געװען ‎ צײטן, ‎ װען ‎ די ‎ ײדישע ‎ װעלט, ‎ די ‎ ײדישע ‎ אינטעליגענץ ‎ האט‎ 
זיך ‎ געפונען ‎ אונטער ‎ דער ‎ דירעקטער ‎ השפעה ‎ פון ‎ דער ‎ קלאםישער ‎ דײטשער‎ 
ליטעראטור. ‎ געטע ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  שילער ‎ און ‎ הײנע ‎ האבן ‎ משפיע ‎ געװען ‎ אויף‎ 
דעם ‎ העברעאיש־ײדישן ‎ שרײבער ‎ (א ‎ לענגערע ‎ צײט ‎ איז ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שרײבער‎ 
ניט ‎ געװען ‎ אפצוטײלן ‎ פונעם ‎ העברעאישן‎ !). ‎ דערנאך ‎ קומען ‎ שוין ‎ אנדערע ‎ השפעות‎ 
—  פון ‎ דער ‎ רוםישער ‎ ליטעראטור, ‎ פון ‎ דער ‎ פוילישער, ‎ א  מאל ‎ אויך ‎ פון ‎ דער‎ 
ענגלישער ‎ און ‎ שפעטער ‎ —  פון ‎ די ‎ םקאנדינאװישע ‎ ליטעראטורן. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
אויך ‎ גאנץ ‎ באדײטנדיקע ‎ װירקונגען ‎ פון ‎ די ‎ בעלגישע ‎ מעטערלינק ‎ און ‎ װערהארן׳‎ 
און ‎ נאך ‎ שפעטער ‎ —  פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ליטעראטור ‎ —  בעיקר ‎ פון ‎ װאלט‎ 
װהיטמאן ‎ א. ‎ א.‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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אין ‎ א  רעדע, ‎ װאס ‎ שלום ‎ אש ‎ האט ‎ אמאל, ‎ אין ‎ יאר ‎ 1928, ‎ געהאלטן ‎ אויף‎ 
א  באנקעט, ‎ װאם ‎ דער ‎ פוילישער ‎ פען־קלוב ‎ אין ‎ װארשע ‎ האט ‎ לכבוד ‎ אים‎ 
אײנגעארדנט, ‎ האט ‎ ער ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געזאגט: ‎ ״איד ‎ האב ‎ פערזענלעך ‎ זײער‎ 
פיל ‎ צו ‎ פארדאנקען ‎ דער ‎ פוילישער ‎ ליטעראטור. ‎ די ‎ ערשטע ‎ ביכלעך, ‎ װאם ‎ איך‎ 
האב ‎ געלײענט, ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ באלעםלאװ ‎ פרום... ‎ דערנאד ‎ האב‎ 
איך ‎ געהאט ‎ דאם ‎ גליק ‎ צו ‎ טרעפן ‎ זיך ‎ מיט ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ פוילישן ‎ גײסט ‎ םטאניםלאװ‎ 
װיטקעװיטש, ‎ פון ‎ װעלכן ‎ איך ‎ האב ‎ געלערנט ‎ מיט ‎ װאסער ‎ ערנסט ‎ זיך ‎ צו ‎ באציען‎ 
צו ‎ מײן ‎ פראפעסיע. ‎ איך ‎ האב ‎ אויך ‎ געהאט ‎ דאם ‎ גליק ‎ צו ‎ זײן ‎ נאענט ‎ צו ‎ זשעראמ־‎ 
םקין ‎ און ‎ רעימאנטן, ‎ פון ‎ װעלכע ‎ איך ‎ האב ‎ פיל ‎ געלערנט״ ‎ (״ליט. ‎ בלעטער״,‎ 
1928, ‎ 41).‎ 

מיר ‎ קומען ‎ איצט ‎ צו ‎ א  פונקט, ‎ װאס ‎ עס ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ זיך ‎ אפצושטעלן ‎ אויף‎ 
אים, ‎ װען ‎ מיר ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ און ‎ זײער ‎ שײכות ‎ צו ‎ שרײבער‎ 
און ‎ װערק.‎ 

עס ‎ איז ‎ פון ‎ גרוים ‎ באטײט ‎ ארויםצואנטפלעקן ‎ די ‎ שטריכן ‎ און ‎ אײגנארטיקײטן‎ 
פון ‎ דעם ‎ דור, ‎ פון ‎ דער ‎ תקופה, ‎ פון ‎ א  צײט־אפשניט ‎ אין ‎ א  תקופה ‎ ניט ‎ אזוי ‎ אין‎ 
די ‎ װערק ‎ פון ‎ א  שרײבער, ‎ װי ‎ אפטמאל ‎ גאר ‎ אין ‎ דעם ‎ שרײבער ‎ גופא. ‎ אפטמאל‎ 
האט ‎ דער ‎ אדער ‎ יענער ‎ קינםטלער ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ שאפן ‎ א  גרוים, ‎ א  באדײטנדיק‎ 
װערק, ‎ װאם ‎ זאל ‎ געבן ‎ אן ‎ אויסדרוק ‎ פון ‎ דער ‎ תקופד״ ‎ אבער ‎ ער ‎ אלײן, ‎ דער‎ 
שרײבער, ‎ איז ‎ א  פראדוקט, ‎ אן ‎ אויםדרוק ‎ פון ‎ דער ‎ תקופה. ‎ דער ‎ דור, ‎ די ‎ תקופה‎ 
האט ‎ אויםגעשטאלטיקט ‎ און ‎ אויסגעפורעמט ‎ די ‎ פערזענלעכקײט, ‎ װאס ‎ איז ‎ אלײן‎ 
א  װערק, ‎ א  גאנץ ‎ און ‎ פארענדיקט ‎ װערק. ‎ אט ‎ די ‎ פערזענלעכקײט ‎ האט ‎ ניט‎ 
געהאט ‎ די ‎ מעגלעכקײט ‎ אנצושרײבן ‎ אזא ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זאל ‎ ארויסאנטפלעקן ‎ דעם‎ 
דור, ‎ די ‎ תקופד,. ‎ אזוי ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט ‎ מ. ‎ ז. ‎ פײערבערג, ‎ אזוי ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט‎ 
א. ‎ וױיטער, ‎ אזוי ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט ‎ א  רײ ‎ אנדערע ‎ פערזענלעכקײטן־קינםטלער, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ פארבליבן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שאפערישער ‎ װעלט ‎ װי ‎ קולטור־היסטארישע‎ 
און ‎ קינםטלערישע ‎ געשטאלטן, ‎ װאס ‎ זײ ‎ גופא ‎ אנטפלעקן ‎ די ‎ תקופה ‎ מער ‎ און‎ 
פולער ‎ װי ‎ זײערע ‎ װערק. ‎ און ‎ מיר ‎ מוזן ‎ זײ ‎ אליץ ‎ נעמען ‎ װי ‎ א  צוגאב, ‎ װי ‎ א 
דערגאנצונג ‎ צו ‎ זײערע ‎ װערק, ‎ װען ‎ מיר ‎ װילן ‎ שאפן ‎ א  פולשטענדיק ‎ בילד ‎ װעגן‎ 
זײער ‎ דור ‎ און ‎ זײער ‎ תקופה.‎ 


8 

עם ‎ לאזט ‎ זיך ‎ איצט ‎ מאכן ‎ אן ‎ אויםפיר ‎ װעגן ‎ די ‎ באזונדערקײטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ערשטן‎ 
דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ (בעיקר ‎ פון ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכם) ‎ און ‎ מיט ‎ דעם ‎ צװײטן‎ 
און ‎ אויך ‎ דריטן ‎ דור, ‎ —  און ‎ דא ‎ קאנען ‎ מיר, ‎ אין ‎ געװיםע ‎ מאמענטן, ‎ אויך ‎ ארײנ־‎ 
רעכענען ‎ פרצן, ‎ װאם ‎ איז ‎ ניט ‎ געבליבן ‎ א  פארחתמעטער, ‎ א  פארגאנצטער, ‎ א  פאר־‎ 
ענדיקטער ‎ אין ‎ דעם ‎ קלאסיקער־פעריאד, ‎ נאר ‎ האט ‎ געד׳אט ‎ פיל ‎ שטריכן, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


כאראקטעריםטיש ‎ פאר ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ און ‎ אפילו ‎ — 
דריטן ‎ דור.‎ 

דער ‎ ערשטער ‎ דוה ‎ די ‎ קלאסיקער, ‎ האבן ‎ געזען ‎ און ‎ געגעבן ‎ פארכוללטע׳‎ 
פאראלגעמײנערטע ‎ שילדערונגען, ‎ זײ ‎ האבן ‎ בעיקר ‎ אונטערגעפירט ‎ סך־הכלען. ‎ װי‎ 
האט ‎ געזאגט ‎ בעל־מחשבות ‎ װעגן ‎ מענדעלען‎ :  זײנע, ‎ מענדעלעם, ‎ װערק ‎ זענען ‎ װיכטיק,‎ 
װײל ‎ ״זײ ‎ זענען ‎ אײנע ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ שליםלען ‎ דורך ‎ װעלכע ‎ מיר ‎ דרינגען‎ 
ארײן ‎ אין ‎ דער ‎ נשמה ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מאסע״, ‎ און ‎ װעגן ‎ שלום־עליכמען ‎ 1  ״אז‎ 
מען ‎ לײענט ‎ אים ‎ באקומט ‎ מען ‎ א  פול ‎ קאליר־בילד ‎ פון ‎ א  ײדישער ‎ מאטעריעלער‎ 
םביבה״. ‎ מאםע, ‎ םביבד״ ‎ עדד״ ‎ כלל ‎ —  דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ מיליע, ‎ דער ‎ קרײז־‎ 
אינטערעסן ‎ און ‎ דער ‎ שטאף ‎ פון ‎ עלטערן ‎ דור ‎ שרײבער, ‎ און ‎ יחיד, ‎ פרט, ‎ אײגענע‎ 
איבערלעבענישן, ‎ אײגענע ‎ קװענקלענישן, ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ ״םטיכיע״, ‎ דער‎ 
תמצית ‎ פון ‎ שפעטערדיקן ‎ דור, ‎ —  ריכטיקער, ‎ פון ‎ א  באדײטנדיקער ‎ צאל ‎ שרײבער‎ 
פון ‎ שפעטערדיקן ‎ דור. ‎ פריער ‎ איז ‎ געװען ‎ מער ‎ פון ‎ אלץ ‎ כלל־פסיכאלאגיע, ‎ איצט‎ 
װערט ‎ דער ‎ טראפ ‎ מער ‎ געשטעלט ‎ אויף ‎ פרט־שילדערונג. ‎ די ‎ קלאםיקער ‎ האבן‎ 
געשילדערט ‎ א  צײט, ‎ א  תקופה, ‎ תקופות, ‎ װען ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ איז ‎ געװען ‎ מער‎ 
אן ‎ עדה־לעבן, ‎ מער ‎ א  ציבור, ‎ א  קאלעקטױו, ‎ און ‎ דער ‎ יחיד, ‎ דער ‎ אינדױוידואום,‎ 
האט ‎ ערשט ‎ אנגעהויבן ‎ זיך ‎ ארויסצוטײלן ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ כלל.‎ 

דער ‎ קלאסיקער ‎ האט ‎ בעיקר ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ לערנען,‎ 

צו ‎ טײטלען, ‎ אנצואוױיזן ‎ אויף ‎ די ‎ פעלערן ‎ פון ‎ פאלק ‎ און ‎ ריכטן ‎ דעם ‎ פאלקס ‎ לעבן‎ 
אויף ‎ א  נײעם ‎ װעג. ‎ ״גענוג ‎ שרײבן ‎ שירים, ‎ מליצות ‎ —  זאגט ‎ מענדעלע ‎ דורך‎ 
שלמה ‎ װעקער ‎ אין ‎ דער ‎ ״טאקםע״ ‎ —  בשעת ‎ אונדזער ‎ פאלק, ‎ אונדזער ‎ ארעם‎ 
פאלק, ‎ לײדט ‎ אויף ‎ דעם ‎ טײך ‎ גנילאפיאטעװקע... ‎ מען ‎ מוז ‎ האבן ‎ אין ‎ זינען‎ 
ערנםטערע ‎ זאכן... ‎ מיר ‎ װעלן ‎ פרואװן ‎ עפעם ‎ שאפן, ‎ עפעס ‎ װירקן ‎ פאר ‎ אונדזערע‎ 
ארעמע ‎ ײדן״...‎ 

דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ תוך, ‎ דער ‎ מהות ‎ פון ‎ דעם ‎ קלאסיקער ‎ מענדעלע.‎ 

אינטערעםאנט ‎ איז, ‎ װאם ‎ אפילו ‎ מענדעלען ‎ האט ‎ אפט ‎ געצויגן ‎ צו ‎ שילדערן‎ 
די ‎ מאדערנע ‎ צײט, ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ עם ‎ געפרואװט ‎ צו ‎ טאן ‎ אין ‎ א  פאר ‎ קלענערע‎ 
דערצײלונגען. ‎ אט ‎ דערצײלט ‎ מענדעלע, ‎ אויף ‎ זײן ‎ שטײגער, ‎ אין ‎ דער ‎ הקדמה‎ 
צו ‎ זײן ‎ לעצטן ‎ בוך ‎ ״שלמה ‎ ר׳ ‎ חײמם״‎ :  ״שוין ‎ א  לאנגע ‎ צײט, ‎ אז ‎ די ‎ פען ‎ מײנע‎ 
געפינט ‎ זיך ‎ צװישן ‎ צװײ ‎ פארשײדענע ‎ דעות, ‎ פונקט ‎ קאפויר ‎ אײנע ‎ פון ‎ דער‎ 
אנדערער, ‎ װי ‎ דער ‎ ארון ‎ פון ‎ מחמדן ‎ הענגט, ‎ װי ‎ מען ‎ זאגט, ‎ צװישן ‎ צװײ ‎ מאגנעטן.‎ 
אין ‎ דער ‎ צייט, ‎ וואם ‎ איינע ‎ פון ‎ די ‎ דעות ‎ ציט ‎ זי ‎ אהין, ‎ צו ‎ באשרײבן ‎ אלטע ‎ זאכן‎ 
װאס ‎ פריער, ‎ איז ‎ די ‎ אנטקעגן, ‎ האלט ‎ זי ‎ אפ, ‎ ציענדיק ‎ זי ‎ אהער ‎ צו ‎ באשרײבן ‎ װאם‎ 
אין ‎ אונדזער ‎ צײט ‎ גײט ‎ פאר״. ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ אפילו ‎ אמאל ‎ געטאדלט ‎ ״יענע‎ 
שרייבערם ‎ פון ‎ אונדזער ‎ איצטיקער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ קענען ‎ גוט ‎ דאס ‎ פאלק, ‎ אויםגעבונדן‎ 
פון ‎ קלײן ‎ ביז ‎ גרויס ‎ און ‎ װײסן ‎ אלע ‎ גענג ‎ זײערע, ‎ און ‎ האבן ‎ זיך ‎ געפוילט ‎ דאם‎ 
אנצושרײבן״. ‎ אבער ‎ זײן ‎ אויג ‎ און ‎ אויער ‎ און ‎ הארץ ‎ האבן ‎ זיך ‎ ניט ‎ געקאנט‎ 
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אפרײסן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ פון ‎ קאבצאנסק ‎ און ‎ גלופסק ‎ פון ‎ די ‎ סדער ‎ און‎ 
סאער ‎ יארן ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהוגדערט.‎ 

די ‎ װײטערדיקע ‎ דורות ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ לעבן ‎ און ‎ לעבן ‎ זיך ‎ אויס ‎ מער‎ 
פון ‎ אלץ ‎ אין ‎ אײגענע ‎ װעלטן, ‎ זײ ‎ װערן ‎ געפירט ‎ און ‎ געשטויסן ‎ פון ‎ אײגענע ‎ זארגן‎ 
און ‎ פרײדן. ‎ אט ‎ זאגט ‎ נאמבערגס ‎ העלד, ‎ בענדער, ‎ װאס ‎ איז ‎ א  שטיק ‎ אפשפיגלונג‎ 
פון ‎ נאמבערגן ‎ גופא‎ :  ״איך ‎ בין ‎ אײנזאם ‎ און ‎ עלנט, ‎ און ‎ קײן ‎ מענטש ‎ און ‎ קײן ‎ זאד‎ 
עקזיסטירט ‎ ניט ‎ אויף ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ איך ‎ זאל ‎ דערויף ‎ קאנען ‎ זאגן־ ‎ ״אט‎ 
דאס ‎ האב ‎ איך ‎ ליב, ‎ אט ‎ דאס ‎ האב ‎ איך ‎ אויםדערװײלט, ‎ אט ‎ דאם ‎ געהערט ‎ מיר״.‎ 
דער ‎ איגטעליגענט, ‎ דער ‎ ױנגערמאן ‎ פון ‎ יענעם ‎ דור ‎ און ‎ יענעם ‎ שניט, ‎ װאם‎ 
נאמבערג ‎ איז ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ לײב ‎ און ‎ לעבן ‎ מיט ‎ אים, ‎ איז ‎ א  פאראײנזאמטער, ‎ ער‎ 
איז ‎ אראפ ‎ פון ‎ ברײטן ‎ לעבנס־שליאך, ‎ ער ‎ איז ‎ ארויםגעשטויםן ‎ פון ‎ װירקנדיקן‎ 
לעבן. ‎ א  העלד ‎ בײ ‎ ל. ‎ שאפירא ‎ זאגט ‎ ?  ״איך ‎ האב ‎ זיך ‎ געפילט ‎ װי ‎ א  בלעטל, ‎ געטראגן‎ 
פון ‎ שטורעם״. ‎ דער ‎ מענטש ‎ איז ‎ אין ‎ געפלאנטער ‎ מיט ‎ זיך, ‎ אין ‎ םתירה ‎ מיט ‎ דער‎ 
װעלט. ‎ און ‎ אט ‎ זאגט ‎ שאפירא ‎ אזעלכע ‎ װערטער) ‎ ״עס ‎ װעט ‎ אויפשטײן ‎ א  דור‎ 
פון ‎ אײזערנע ‎ מענטשן ‎ און ‎ זײ ‎ װעלן ‎ אויפבויען ‎ דאס, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ דערלאזן‎ 
חרוב ‎ צו ‎ װערן״.‎ 

עס ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ געדענקען, ‎ אז ‎ גלײכצײטיק ‎ מיט ‎ פרצעם ‎ השפעה ‎ אויף‎ 
דעם ‎ ױנגן ‎ ײדישן ‎ שרײבער, ‎ האט ‎ אויך ‎ גענומען ‎ װירקן ‎ שוין ‎ מיט ‎ זײגע ‎ ערשטע‎ 
דערצײלונגען ‎ א. ‎ ריחען ‎ און ‎ אויך ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג. ‎ זײ ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ װירקן‎ 
אויך ‎ פערזענלעך. ‎ אט ‎ די ‎ השפעה ‎ פון ‎ רײזען ‎ און ‎ נאמבערג ‎ איז ‎ געװען ‎ א  גאנץ‎ 
באדײטנדיקע ‎ די ‎ ערשטע ‎ פאר ‎ יאר ‎ אויף ‎ שלום ‎ אשם ‎ ליטערארישער ‎ טעטיקײט,‎ 
אײדער ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ אװעקגעלאזט ‎ אויף ‎ אײגעגע ‎ װעגן ‎ און ‎ זיך ‎ גענומען ‎ צו ‎ גאר‎ 
גײעם ‎ שטאף. ‎ שלום ‎ אש ‎ איז ‎ געקומען ‎ פון ‎ זײן ‎ הײם ‎ געזוגט ‎ און ‎ קרעפטיק,‎ 
אנגעלאדן ‎ מיט ‎ אן ‎ א  שיער ‎ אימפעט ‎ און ‎ איבערשוימקײט. ‎ ער ‎ האט ‎ לכתחילה‎ 
אויפגעכאפט ‎ די ‎ ױם־טובדיקײט ‎ פון ‎ דער ‎ פרצישער ‎ נשמה־יתירה־שטימונג ‎ און‎ 
ענטוזיאזם, ‎ װאם ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ ײדישע ‎ פאלקם־‎ 
לידער ‎ און ‎ פאלקס־מעשױת. ‎ אש ‎ איז ‎ אבער ‎ אויך ‎ ארײנגעצויגן ‎ געװארן, ‎ אונטער‎ 
דער ‎ השפעה ‎ פון ‎ רײזען ‎ און ‎ נאמבערג, ‎ אין ‎ דער ‎ שװערער ‎ פארצװײפלונג ‎ פון‎ 
פארלוירנקײט, ‎ אין ‎ דעם ‎ גריבלענדיקן ‎ טראגיזם ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלקס־אינטע־‎ 
ליגענט ‎ אין ‎ דער ‎ אומהײמלעכקײט ‎ פון ‎ דער ‎ גרויסער ‎ שטאט. ‎ עם ‎ איז ‎ געװים ‎ קײן‎ 
צופאל ‎ ניט, ‎ װאם ‎ זײן ‎ ערשט ‎ ביכל ‎ דערצײלונגען, ‎ װאם ‎ שלום ‎ אש ‎ האט ‎ ארוים־‎ 
געגעבן ‎ אין ‎ 1902, ‎ האט ‎ ער ‎ אנגערופן ‎ מיט ‎ אזא ‎ טרויעריקן ‎ נאמען ‎ װי ‎ ״אין ‎ א 
שלעכטער ‎ צײט״, ‎ און ‎ בעל־מחשבות ‎ האט ‎ דאן ‎ װעגן ‎ אט ‎ דעם ‎ ערשטלינג ‎ פון‎ 
שלומ ‎ אש ‎ געשריבן ‎ ־  ״אין ‎ א  שלעכטער ‎ צײט ‎ איז ‎ דאם ‎ ביכל ‎ געשריבן ‎ געװארן, ‎ אין‎ 
פײן ‎ און ‎ עגמת־נפשן, ‎ װען ‎ עם ‎ װילט ‎ זיך ‎ אפטער ‎ װײגען ‎ װי ‎ לאכן, ‎ װען ‎ דאס ‎ קאפעלע‎ 
נחת ‎ װערט ‎ פארטרונקען ‎ אין ‎ א  תהום ‎ פון ‎ אומעטיקײט ‎ און ‎ הארצקלעמעניש...‎ 
איטלעכע ‎ מעשה, ‎ איטלעך ‎ בילד ‎ פון ‎ די ‎ צװעלף ‎ זאכן ‎ אין ‎ ביכל ‎ לאזן ‎ איבער‎ 
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גחמן ‎ מייזיל‎ 


א  טרויעריקײט ‎ אין ‎ לעזערס ‎ הארץ״... ‎ ״נאר ‎ קברים ‎ פארביגדן ‎ דעם ‎ ײדן ‎ מיט ‎ דער‎ 
ערד׳ ‎ מיט ‎ װעלכער ‎ ער ‎ איז ‎ ניט ‎ צוזאמענגעװאקסן״... ‎ (״געקליבעגע ‎ שריפטן״,‎ 
ב׳ ‎ 1, ‎ ז׳ ‎ 133).‎ 

עס ‎ זענען ‎ װערטער ‎ און ‎ כאראקטער־שטריכן, ‎ װאס ‎ זעען ‎ אויס ‎ גאר ‎ פרעמד ‎ פאר‎ 
שלום ‎ אש ‎ און ‎ זיץ ‎ שאפן.‎ 

גאר ‎ גיד ‎ האט ‎ שלום ‎ אש ‎ זיך ‎ ארויסבאפרײט ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ װירקונג ‎ און ‎ שוין‎ 
זײן ‎ ״שטעטל״ ‎ און ‎ זײנע ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ קרעפטיקע ‎ דערצײלונגען ‎ וױיזן ‎ אונדז‎ 
גאר ‎ אן ‎ אנדער ‎ שלום ‎ אש. ‎ באלד ‎ זענען ‎ געקומען ‎ די ‎ אנדערע ‎ װערק ‎ פון ‎ שלום‎ 
אש, ‎ װאו ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ ברײט ‎ פארמאסטן ‎ אויף ‎ נײע ‎ שאפערישע ‎ דרכים, ‎ כלל ‎ ניט‎ 
אין ‎ גאנג ‎ און ‎ אין ‎ שטײגער ‎ פון ‎ רײזען ‎ און ‎ נאמבערג ‎ און ‎ אויך ‎ ניט ‎ פון ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ,‎ 
״משיחס ‎ צײטן״, ‎ ״גאט ‎ פון ‎ נקמה״, ‎ ״שבתי ‎ צבי״ ‎ —  מיר ‎ דארפן ‎ זוכן ‎ די ‎ שפורן‎ 
פון ‎ אט ‎ די ‎ װערק ‎ גאר ‎ אין ‎ אנדערע ‎ װעלטן.‎ 

דער ‎ ערשטער ‎ אפשר ‎ איז ‎ שלום ‎ אש ‎ אװעק ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע, ‎ ײדישלעכע‎ 
ד׳ ‎ אמות, ‎ ארויסבאפרײט ‎ זיך ‎ פון ‎ דעם ‎ עול ‎ פון ‎ די ‎ טראדיציעס ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
װעלט, ‎ אריבערגעװאנדלט ‎ אין ‎ אן ‎ אנדערער ‎ שאפערישער ‎ אטמאספער ‎ און ‎ ארויס־‎ 
געבראכט ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ א  מער־װעלטלעכן ‎ שטײגער, ‎ אין ‎ אפטמאל־געבארגטע‎ 
פארמען ‎ און ‎ סיטואציעס. ‎ און ‎ אויב ‎ בײ ‎ די ‎ ײדישע ‎ קלאסיקער ‎ און ‎ קלאסיקער־דור‎ 
איז ‎ געװען ‎ שטענדיק ‎ אײן ‎ אטמאםפער, ‎ אײן ‎ לעבנס־אויפפאסונג, ‎ האט ‎ שלום ‎ אש,‎ 
װערק ‎ גאך ‎ װערק, ‎ גענומען ‎ אויפנעמען ‎ און ‎ אויפכאפן ‎ פארשײדענע ‎ םביבות,‎ 
פארשײדעגע ‎ פראבלעמען. ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ בײ ‎ אים ‎ אויך ‎ צײט־מאטױץ ‎ און ‎ צײט־‎ 
שטימונגען, ‎ װאס ‎ קומען ‎ אפט ‎ בײ ‎ אים ‎ ניט ‎ פון ‎ אינעװײניק ‎ ארוים, ‎ נאר ‎ מער ‎ פון‎ 
אויםן.‎ 

עם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  צײט, ‎ װען ‎ די ‎ געטא־װענט ‎ האבן ‎ אלץ ‎ מער ‎ גענומען‎ 
פאנאנדערפאלן ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ אפן ‎ געװארן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ הארץ ‎ פאר ‎ װעלטלעכע‎ 
השפעות ‎ און ‎ פאר ‎ װעלטלעכע ‎ װידעראנאגדן ‎ און ‎ דיםאנאנםן. ‎ אנשטאט ‎ דעם ‎ אײן‎ 
פראבלעם ‎ —  ײדיש ‎ פאלק ‎ —  זענען ‎ געקומען ‎ חשבוגות ‎ מיט ‎ װעלט, ‎ מיט ‎ אײגן‎ 
לעבן, ‎ מיט ‎ מענטש ‎ אין ‎ זיך ‎ און ‎ ײד ‎ אין ‎ זיך.‎ 

עם ‎ איז ‎ געקומען ‎ דער ‎ אויפברויז ‎ פון ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע ‎ פון‎ 
1905 —1906 ‎ און ‎ דער ‎ שנעלער ‎ אפגאנג ‎ און ‎ געבראכט ‎ מיט ‎ זיך ‎ די ‎ צעװײטיקטע‎ 
און ‎ צעפײגיקטע ‎ ײדישע ‎ פערזענלעכקײט, ‎ װאם ‎ האט ‎ גענומען ‎ זוכן ‎ אן ‎ אויםדרוק‎ 
פאר ‎ די ‎ אײגענע ‎ איבערלעבענישן. ‎ דער ‎ ײדישער ‎ איגטעליגענט ‎ האט ‎ זיך‎ 
צוריקגעצויגן ‎ מיט ‎ טיפע ‎ װײטאגן ‎ און ‎ גערופן ‎ צוריק ‎ אין ‎ שול ‎ ארײן, ‎ פארהערלעכט‎ 
דאס ‎ פאטריארכאלע ‎ ײדישע ‎ לעבן, ‎ גענומען ‎ קניען ‎ פאר ‎ דער ‎ ״בלאסער ‎ בת־מלכה״,‎ 
אנגעהויבן ‎ ארויפציען ‎ אויף ‎ זיך ‎ אלטע, ‎ אפגעטראגענע ‎ ײדישע ‎ טראדיציעם, ‎ אדער‎ 
גאר, ‎ א  שטומער, ‎ זיך ‎ פאררוקט ‎ אין ‎ א  װינקל.‎ 

ז. ‎ י. ‎ אנכי ‎ האט ‎ א  באנד ‎ פון ‎ זײגע ‎ דערצײלונגען ‎ אנגערופן ‎ ״צװישן ‎ הימל‎ 
און ‎ ערד״ ‎ —  זײנע ‎ אלע ‎ ױנגע ‎ לײט, ‎ בחורים ‎ און ‎ מײדלעך, ‎ בלאנקען ‎ טאקע ‎ ארום‎ 
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אויף ‎ דער ‎ װעלט ‎ װי ‎ אויף ‎ אן ‎ עולם ‎ התוהו׳ ‎ מען ‎ איז ‎ אװעק ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ װעלט‎ 
און ‎ צו ‎ א  נײער ‎ ניט ‎ געקומען. ‎ אפגעריםן ‎ זיך ‎ פון ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ באדן ‎ און ‎ אין‎ 
א  נײעם ‎ באדן ‎ זיך ‎ ניט ‎ אײנגעװארצלט.‎ 

דאם ‎ איז ‎ איז ‎ געװען ‎ א  טײל ‎ פון ‎ דעם ‎ נאכקלאםיקער־פעריאד׳ ‎ װאם ‎ איז‎ 
געקומען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ שװערער ‎ בין־השמשות־צײט׳‎ 
װען ‎ דאס ‎ לעבן ‎ ארום ‎ איז ‎ געװען ‎ צערודערט׳ ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ צו ‎ זיך ‎ קומען ‎ נאך ‎ דער‎ 
דורכגעפאלענער ‎ רוסלענדישער ‎ רעװאלוציע״ ‎ בעת ‎ דעם ‎ ״אפגאנג״ ‎ פון ‎ דער ‎ רעװא־‎ 
לוציאנערער ‎ םטיכיע.‎ 

גלײכצײטיק ‎ אבער ‎ מיט ‎ דעם ‎ אפגײענדיקן ‎ שטראם, ‎ גלײכצײטיק ‎ מיט ‎ אט ‎ די‎ 
פאראײנזאמטע׳ ‎ פארצװײפלטע ‎ שטימען, ‎ האבן ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ הערן ‎ מונטערע׳ ‎ דער־‎ 
מוטענדיקע ‎ קלאנגען. ‎ די ‎ יארן ‎ 1905—1906 ‎ האבן ‎ אויפגערודערט ‎ די ‎ מאםע׳‎ 
האבן ‎ ארויםגערופן ‎ צום ‎ לעבן ‎ פריער־דערשטיקטע׳ ‎ פריער־באהאלטענע ‎ כוחות׳‎ 
װעלכע ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ פארנעמען ‎ אן ‎ ארט ‎ אינעם ‎ לעבן, ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאם׳‎ 
אונטערערדישע ‎ כוחות, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ אפריער ‎ פאררוקט, ‎ פארשטויםן.‎ 

אנשטאט ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ ״אויםגעװײקטע ‎ ײדך, ‎ װי ‎ אײנער ‎ פון ‎ אשם ‎ מענטשן‎ 
רופט ‎ אן ‎ די ‎ שײנע ‎ ײדן, ‎ קומען ‎ ארוים ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאם ‎ ױנגען ‎ פון ‎ קוילער‎ 
געסל, ‎ װאס ‎ פרעטענדירן ‎ אויף ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ י. ‎ מ. ‎ װײםנבערג‎ 
ברענגט ‎ נאך ‎ דרײםטערע, ‎ שטארקערע ‎ טיפן, ‎ װאס ‎ מאכן ‎ חוזק ‎ פון ‎ די ‎ ױנגעלײטלעך,‎ 
װאס ‎ זיצן ‎ ״אין ‎ די ‎ צימערלעך, ‎ װעלכע ‎ קענען ‎ גוט ‎ אין ‎ די ‎ ביכער״. ‎ אויב ‎ שלום ‎ אש‎ 
האט ‎ אנגעקװאלן ‎ פון ‎ די ‎ געזונטע ‎ ױנגען ‎ פון ‎ דער ‎ זײט, ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ זײט ‎ געגעבן‎ 
זײ ‎ קוראזש, ‎ איז ‎ װײםנבערג ‎ אלײן ‎ געקומען ‎ פון ‎ קוילער ‎ געםל, ‎ געהאט ‎ אן‎ 
ארגאנישע ‎ שנאה ‎ צו ‎ די ‎ ״שײנע ‎ ױנגעלײטלעך״, ‎ און ‎ ניט ‎ געהאט ‎ צו ‎ זײ ‎ קײן‎ 
צוטרוי ‎ אויך ‎ פיל ‎ יארן ‎ שפעטער, ‎ װען ‎ ער ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען ‎ א  מחבר ‎ פון ‎ עטלעכע‎ 
ביכער.‎ 

עם ‎ האט ‎ זיך ‎ אזוי־ארום ‎ אין ‎ לויף״פון ‎ דער ‎ צײט, ‎ זינט ‎ 1907  און ‎ װײטער,‎ 
אויםגעשטאלטיקט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אײן ‎ גרופע ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 
האט ‎ געטראגן ‎ אין ‎ זיך ‎ די ‎ פארצװײפלונג, ‎ רעזיגנאציע־שטימונגען, ‎ געבראכנקײט,‎ 
געהאלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ פלאגן ‎ און ‎ פײניקן ‎ זיך ‎ און ‎ האט ‎ ארויסגעבראכט ‎ געשטאלטן,‎ 
װעלבע ‎ האבן ‎ אפגעשפיגלט ‎ זײער ‎ אינעװײניקםטע ‎ װעלט, ‎ זײער ‎ צעשפאלטנקײט.‎ 
און ‎ עס ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ א  צװײטער ‎ טײל, ‎ װאם ‎ שטאמט ‎ פון ‎ די ‎ הארעפאשנע‎ 
מאםן, ‎ שרײבער־״פראסטאקעס״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געגעבן ‎ אן ‎ אויםדרוק ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק‎ 
פאר ‎ די ‎ באהאלטענע ‎ כוחות, ‎ פאר ‎ די ‎ ניט־ארויםגעזאגטע ‎ פארלאנגען. ‎ איז ‎ אײן‎ 
שטראם ‎ געגאנגען ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ ײדישער ‎ קולטור, ‎ פון ‎ בית־המדרש, ‎ פון ‎ די‎ 
אינטעלעקטועלע ‎ ״װארשטאטן״, ‎ און ‎ דער ‎ צװײמער ‎ —  פון ‎ גרויען ‎ לעבן, ‎ פון‎ 
דער ‎ הארטער ‎ װאר. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ טײל ‎ איז ‎ געװען ‎ נאך ‎ שטארק ‎ פארבונדן ‎ מיט‎ 
דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ קולטור, ‎ און ‎ דער ‎ צװײטער ‎ —  געצויגן‎ 
יניקה ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ האבן ‎ די ‎ ערשטע ‎ געלעבט ‎ בעיקר ‎ אין ‎ אן ‎ אידעען־‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


אנגעלאדענער ‎ װעלט, ‎ און ‎ די ‎ צװײטע ‎ האבן ‎ ארויסגעבראכט ‎ דעם ‎ פארהארטעװעטן‎ 
מענטשן׳ ‎ דעם ‎ ״בליגדן ‎ כוח״ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מאםע, ‎ די ‎ םאציאלע ‎ געראנגלענישן‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאס.‎ 

אויב ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען ‎ טיפע ‎ אונטערשײדן ‎ בײ ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דעם‎ 
קלאםיקער־פעריאה ‎ זענען ‎ פיל ‎ טיפער ‎ די ‎ אנדערשקײטן׳ ‎ די ‎ װידעראנאנדן ‎ בײ‎ 
די ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ און ‎ דריטן ‎ דור. ‎ די ‎ אנדערשקײטן ‎ ליגן ‎ כמעט ‎ אין‎ 
יעדן ‎ שרײבער ‎ באזונדער׳ ‎ אין ‎ דער ‎ םביבר״ ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ אויםגעװאקסן׳ ‎ אין ‎ דער‎ 
גײםטיקער ‎ און ‎ מאטעריעלער ‎ אטמאספער׳ ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ אין ‎ זיד ‎ אײנגעזאפט‎ 
און ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדעגע ‎ השפעות׳ ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ באװאוסטזיניק ‎ און ‎ אומבאװאוםט־‎ 
זיניק ‎ אויפגענומען ‎ איז ‎ זיך.‎ 


מיר ‎ האבן ‎ פריער ‎ געפרואװט ‎ אײנטײלן ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דעם‎ 
נאך־קלאסיקער־פעריאד ‎ אין ‎ צװײ ‎ הויפט־שטראמען, ‎ אין ‎ אינטעליגענטן־שרײבער‎ 
און ‎ אין ‎ פאלקם־ ‎ אדער ‎ מאםן־שרײבער. ‎ יעדער ‎ פון ‎ די ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ אט ‎ די‎ 
צװײ ‎ שטראמען־ריכטונגען ‎ פארמאגט ‎ זײנע ‎ מאטיװן ‎ און ‎ טענדענצן, ‎ זײנע ‎ איגע־‎ 
װײניקםטע ‎ װעלטן ‎ און ‎ אײגנשאפטן. ‎ מען ‎ קאן ‎ אבער ‎ ניט ‎ אדורכפירן ‎ אזא ‎ פינקט־‎ 
לעכע ‎ צעטײלונג ‎ פון ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ עם ‎ זענען ‎ דא ‎ קינםטלער, ‎ װאם‎ 
געהערן ‎ לויט ‎ זײער ‎ תוך ‎ און ‎ מהות ‎ צו ‎ דער ‎ ערשטער ‎ גרופע ‎ שרײבער, ‎ און ‎ זײ‎ 
פארפאםן ‎ װערק, ‎ װאם ‎ פאםן ‎ זיך ‎ ארײן ‎ פאר ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון ‎ צװײטן ‎ מין, ‎ און‎ 
אזוי ‎ אויך ‎ פארקערט. ‎ אפטמאל ‎ איז ‎ שװער ‎ אנצוצײכענען ‎ װאו ‎ עם ‎ ענדיקט ‎ זיך ‎ אײן‎ 
מין ‎ שרײבער ‎ און ‎ װאו ‎ עס ‎ הויבט ‎ זיך ‎ אן ‎ דאם, ‎ װאס ‎ איז ‎ כאראקטעריםטיש ‎ פארן‎ 
צװײטן ‎ טײל ‎ שרײבער.‎ 

אט ‎ האט ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק ‎ פארפאםט ‎ לידער ‎ אין ‎ שניט ‎ פון ‎ ״המתמיד״ ‎ און‎ 
כמעט ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ האט ‎ ער*געשריבן ‎ אזעלכע ‎ װערק ‎ װי ‎ ״אריה ‎ בעל‎ 
גוף״ ‎ און ‎ ״מארינקע״‎ :  דוד ‎ בערגעלםאן ‎ האט ‎ אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ געשריבן ‎ זײן ‎ ״ארום‎ 
װאקזאל״ ‎ און ‎ ״דעם ‎ טויבן״, ‎ דעם ‎ ״נאך ‎ אלעמען״ ‎ און ‎ ״די ‎ פארגרעבטע ‎ שטאט״:‎ 
פרץ ‎ הירשבײן ‎ פארפאםט ‎ נאטוראליסטישע ‎ און ‎ רעאליסטישע ‎ דראמען ‎ װי ‎ ״מרים״,‎ 
״װײטע ‎ און ‎ נאענטע״, ‎ ״אינטעליגענט״, ‎ ״נבלד,״ ‎ און ‎ די ‎ טרוימערישע ‎ און ‎ מיםטישע‎ 
״קברים ‎ בלומען״, ‎ ״דעמערונג״ ‎ און ‎ געשריבן ‎ זײן ‎ לירישן ‎ ״מײן ‎ אלבאם״. ‎ בײם‎ 
שלום ‎ אשן ‎ און ‎ בײ ‎ י. ‎ מ. ‎ װײםנבערגן ‎ טרעפן ‎ מיר ‎ שארפערע ‎ קעגנזאצן ‎ אין ‎ זײערע‎ 
װערק: ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ די ‎ ערשטע ‎ פאר ‎ יאר ‎ פארעפנטלעכט ‎ ״הינטער ‎ דער‎ 
בריק״, ‎ ״א ‎ ראמאן ‎ פון ‎ א  פערד־גנב״ ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ ״היברו״. ‎ דאם ‎ זענען ‎ װערק׳‎ 
װאם ‎ אין ‎ אײנעם ‎ איז ‎ געגעבן ‎ דאם ‎ אינטעלעקטועלע, ‎ װאס ‎ קומט ‎ מער ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ בית־המדרש־קולטור ‎ אדער ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור, ‎ און ‎ אין ‎ צװײטן‎ 
—  דאם ‎ אוממיטלבארע, ‎ עמאציאנעלע.‎ 

עס ‎ איז ‎ שטענדיק ‎ אויך ‎ דא ‎ א  הין־ ‎ און ‎ צוריק־װירקונג ‎ פוגעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן,‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראשור‎ 
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פון ‎ די ‎ פאליטישע ‎ און ‎ געזעלשאפטלעבע ‎ צוזאמעגשטויסן ‎ און ‎ קאנפליקטן ‎ און ‎ פון‎ 
דעם׳ ‎ װאס ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ דער ‎ ״גײםטיקער״ ‎ װעלט׳ ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור׳‎ 
דורך ‎ די ‎ קינםטלער. ‎ עם ‎ זענען ‎ דא ‎ השפעות ‎ פון ‎ דרויסן ‎ און ‎ השפעות ‎ פון ‎ אינע־‎ 
װײניק, ‎ װאס ‎ די ‎ שאפונגס־װעלט ‎ האט ‎ זײ ‎ ״איבערגעקאכט״, ‎ און ‎ זײ ‎ קומען‎ 
דערנאך ‎ אין ‎ א  נײער ‎ פארם ‎ אין ‎ לעבן ‎ און ‎ װירקן ‎ און ‎ באװירקן. ‎ האבן ‎ מיר, ‎ הײםט‎ 
עס, ‎ דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ רעאלע, ‎ װאס ‎ װאקםן ‎ ארויס ‎ פון ‎ דער ‎ װירקלעכקײט, ‎ און‎ 
דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ ״איררעאלע׳/ ‎ װאם ‎ קומען־אויף ‎ אין ‎ דער ‎ /,פאנטאםטישער״,‎ 
אין ‎ דער ‎ שאפערישער ‎ װעלט. ‎ פאראן ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ ציען ‎ זײער ‎ יניקה ‎ מער ‎ פון‎ 
לעבן ‎ גופא, ‎ און ‎ פאראן ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ פאנטאסטישע ‎ װעלטן ‎ און ‎ זײ‎ 
װערן ‎ מער ‎ באװירקט ‎ פון ‎ די ‎ ״איבערגעדיכטעטע״ ‎ רעאליטעטן.‎ 

הגם ‎ עם ‎ לאזן ‎ זיך ‎ ניט ‎ ציען ‎ קײן ‎ גלײבע ‎ און ‎ שארפע ‎ ליניעם, ‎ אבער ‎ דאך‎ 
קאן ‎ מען ‎ אנצײכענען ‎ אײן ‎ ריכטליניע, ‎ װאס ‎ הויבט ‎ זיך ‎ אן ‎ פון ‎ אײזיק ‎ מאיר ‎ דיק,‎ 
איבער ‎ י. ‎ דינעזאן, ‎ מ. ‎ םפעקטאר ‎ און ‎ זי ‎ צעװאקםט ‎ זיך ‎ בײ ‎ שלום־עליכם ‎ און‎ 
פארנעמט ‎ זיך ‎ װײטער ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אזש ‎ ביז ‎ אן ‎ א. ‎ ראבאי.‎ 
און ‎ די ‎ צװײטע ‎ ליניע, ‎ —  לאמיר ‎ זאגן ‎ די ‎ מער ‎ תלמיד־חכמישע, ‎ די ‎ איגטעלעקטועלע,‎ 
—  װאס ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ פון ‎ פרצן ‎ און ‎ גײט ‎ דורך ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ א. ‎ װײטער, ‎ דוד‎ 
בערגעלאםן, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ ל. ‎ שאפירא ‎ און ‎ אזוי ‎ װײטער ‎ ביז ‎ ה. ‎ לײװיק. ‎ אפטמאל‎ 
קומען ‎ זיך ‎ אט ‎ די ‎ צװײ ‎ גאנץ ‎ באזונדערע ‎ ליניעם ‎ צונויף ‎ און ‎ אפט ‎ גײען ‎ זײ ‎ זיר‎ 
פאנאנדער. ‎ עם ‎ איז ‎ געװענדט ‎ אן ‎ דער ‎ צײט, ‎ אן ‎ דער ‎ תקופד״ ‎ אן ‎ די ‎ טענדענצן,‎ 
װאס ‎ די ‎ תקופד, ‎ ברענגט, ‎ אן ‎ די ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שנײדן ‎ זיך ‎ אריין ‎ אינעם‎ 
ארגאניזם ‎ פון ‎ דער ‎ װאקסנדיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ ארגאניזם ‎ פון‎ 
דעם ‎ שרײבער ‎ גופא.‎ 


9 

װען ‎ מיר ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
דארף ‎ מען ‎ זיך ‎ געװים ‎ אויך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ דעם ‎ ארט ‎ און ‎ אויף ‎ דער ‎ ראלע, ‎ װאם‎ 
דער ‎ אויפגעקומענער ‎ ײדישער ‎ מאסן־ישוב ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ געשפילט ‎ אין‎ 
דעם ‎ װאוקס ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ אנטװיקלונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער‎ 
יארן•‎ 

אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ זעכציק ‎ יאר, ‎ זינט ‎ 1881, ‎ װען ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ די‎ 
גרויםע ‎ מאםן־עמיגראציע ‎ צו ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ זענען ‎ די ‎ פארבינדונגען‎ 
פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטורן ‎ פון ‎ דער ‎ זײט ‎ און ‎ פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ אקעאן ‎ געװען ‎ ניט‎ 
קײן ‎ גלײבע, ‎ —  דער ‎ קאנטאקט ‎ איז ‎ אפט ‎ געװען ‎ א  לויזער ‎ און ‎ אמאל ‎ —  א  פעס־‎ 
טערער, ‎ אן ‎ ענגערער.‎ 

עם ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ אויספירלעך ‎ צו ‎ באד,אנדלען ‎ און ‎ צו ‎ באטראבטן ‎ די ‎ פארהעל־‎ 
טענישן ‎ צװישן ‎ די ‎ צװיי, ‎ אפטמאל ‎ גאר־אנדערע, ‎ אנדערשדיקע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטורן‎ 
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נ  ה  מ  ן  ^  ײ  ז  י  ל 


און ‎ נאכזוכן ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ װירקונגען׳ ‎ אײנפלוסן ‎ און ‎ אויך ‎ דערגײן ‎ די ‎ םיבות‎ 
פון ‎ דער ‎ פארפרעמדקײט ‎ און ‎ אפגעריםנקײט׳ ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
צײטן ‎ געשאפן. ‎ עס ‎ זענען ‎ געװען ‎ צײטן׳ ‎ װען ‎ ס׳איז ‎ געלעגן ‎ צװישן ‎ די ‎ בײדע‎ 
שװעםטער״ליטעראטורן ‎ א  תהום׳ ‎ אן ‎ אפגרונט׳ ‎ עם ‎ זענען ‎ װידער ‎ געװען ‎ יארן׳‎ 
װען ‎ די ‎ גרענעצן ‎ זענען ‎ װי ‎ אפגעשאפט ‎ געװארן ‎ און ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ א 
נעענטערע ‎ און ‎ פעסטערע ‎ פארברודערונג ‎ צװישן ‎ די ‎ קינסטלער ‎ פון ‎ דער ‎ ״אלטער״‎ 
הײם ‎ און ‎ דער ‎ ״נײער״. ‎ עס ‎ זענען ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ די ‎ יארן ‎ אויפגעקומען ‎ ײדישע‎ 
קינסטלער׳ ‎ װאם ‎ אין ‎ זײער ‎ װײטערדיקער ‎ שאפערישער ‎ טעטיקײט ‎ איז ‎ שװער‎ 
צו ‎ אנטשײדן׳ ‎ צי ‎ געד׳ערן ‎ זיי ‎ צו ‎ דער ‎ יידיש״אײראפעאישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ אדער‎ 
גאר ‎ צו ‎ דער ‎ ײדיש־אמעריקאנער. ‎ אײניקע ‎ באדײטנדיקע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער‎ 
האבן׳ ‎ מיט ‎ זײער ‎ אריבערװאנדערן ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן׳ ‎ אינגאנצן ‎ באװיזן‎ 
זיך ‎ אריבערצופלאנצן ‎ אויף ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ באדן ‎ און ‎ זײ ‎ זענען ‎ מיט‎ 
דער ‎ צײט ‎ געװארן ‎ עכטע ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ קינסטלער. ‎ בײ ‎ אײניקע ‎ ײדיש־‎ 
אמעריקאנער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ די ‎ אלטע ‎ הײם ‎ כסדר ‎ געמישט ‎ מיט ‎ דער ‎ נײער׳‎ 
און ‎ אין ‎ זייערע ‎ ווערק ‎ האבן ‎ זיי ‎ אט ‎ ארויסגעבראכט ‎ דאס ‎ שטייגער־לעבן ‎ פון ‎ דער‎ 
היימישער ‎ שטאט ‎ און ‎ שטעטל׳ ‎ און ‎ אט ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ ארויםצוברענגען ‎ דאס‎ 
נײ־װאקסנדיקע ‎ לעבן ‎ פון ‎ אמעריקאנער ‎ ײדן. ‎ עס ‎ זענען ‎ אויך ‎ פאראן ‎ ײדישע‎ 
קינםטלער ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן׳ ‎ װאס ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ דעם׳ ‎ װאם‎ 
זײ ‎ װאוינען ‎ שוין ‎ דא ‎ צענדליקער ‎ יארן׳ ‎ איז ‎ אבער ‎ דער ‎ קװאל ‎ פאר ‎ זײער ‎ שאפן‎ 
נאך ‎ אלץ ‎ די ‎ אלטע ‎ הײם. ‎ זײ ‎ געברויכן ‎ נאך ‎ אלץ ‎ שטאף׳ ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיטגע־‎ 
בראכמ ‎ מיט ‎ זיך ‎ אמאליקע ‎ צײטן ‎ פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים׳ ‎ אדער ‎ װאם ‎ זײ ‎ לעבן־אויף‎ 
װידער ‎ א  מאל ‎ אין ‎ זײער ‎ פאנטאזיע ‎ פון ‎ דעם ‎ ״אמאל ‎ איז ‎ געװען״. ‎ פאראן ‎ װידער‎ 
אויך ‎ אזעלכע ‎ ײדיש־אמעריקאנער ‎ קינסטלער׳ ‎ װאם ‎ נאך ‎ יארן ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ סביבה ‎ און ‎ שרײבן ‎ װעגן ‎ היגן ‎ לעבן׳ ‎ פרואװן ‎ זײ ‎ אויף‎ 
די ‎ עלטערע ‎ יארן ‎ זיך ‎ אריבערצוקלײבן ‎ מיט ‎ זייער ‎ געדעכעניש ‎ צו ‎ זײערע ‎ קינדער־‎ 
און ‎ ױגנט־יארן ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ ערטער׳ ‎ פונװאנעט ‎ זײ ‎ שטאמען.‎ 

פון ‎ אט ‎ דעם ‎ קוק־װינקל ‎ קאנען ‎ מיר ‎ מאכן ‎ ביז ‎ גאר ‎ אינטערעםאנטע ‎ עקםקורםיעס‎ 
און ‎ עקםפעדיציעס ‎ אין ‎ די ‎ קיגסטלערישע ‎ לאבאראטאריעם׳ ‎ אין ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ פיל־‎ 
פיל ‎ הײנטצײטיקע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ פארשן ‎ און ‎ שטודירן ‎ זײער‎ 
טעמאטיק ‎ און ‎ דערבײ ‎ אנאליזירן ‎ די ‎ אײנפלוםן׳ ‎ די ‎ װידעראגאנדן׳ ‎ די ‎ געראנגלענישן‎ 
פון ‎ די ‎ רעאלע ‎ װירקונגען׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אויסצושטײן ‎ מיט ‎ די ‎ פאנטאםטישע‎ 
בילדער ‎ פון ‎ א  װעלט׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ אמאל ‎ געװען ‎ און ‎ װאם ‎ איז ‎ שוין ‎ מער ‎ ניטא. ‎ עם‎ 
איז ‎ דערביי ‎ אויך ‎ זייער ‎ אינטערעסאנט׳ ‎ װי ‎ ביי ‎ אײניקע ‎ היגע ‎ שרייבער ‎ איז ‎ דאם‎ 
אמאליקע ‎ ײדישע ‎ שטעטל׳ ‎ די ‎ לאנג־פארגאנגענע ‎ ײדישע ‎ פארשוינען ‎ נאך ‎ אלץ‎ 
מער ‎ רעאל ‎ און ‎ קאנקרעט ‎ װי ‎ די ‎ איצטיקע ‎ ארומיקײט׳ ‎ װי ‎ די ‎ װירקלעכע‎ 
געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ װעלט. ‎ לעאן ‎ קאברין ‎ און ‎ דוד ‎ פיגסקי׳ ‎ שלום ‎ אש‎ 
און ‎ אברהם ‎ ריחען׳ ‎ פרץ ‎ הירשבײן ‎ און ‎ י. ‎ אפאטאשו׳ ‎ א. ‎ ראבאי ‎ און ‎ דוד ‎ איגנאטאװ׳‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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ב. ‎ עפעלבוים ‎ און ‎ פ. ‎ בימקא, ‎ י. ‎ י. ‎ זינגער ‎ און ‎ ב. ‎ גלאזמאן, ‎ י. ‎ גלאטשטײן ‎ און‎ 
ז. ‎ װײנפער, ‎ און ‎ אזוי ‎ װײטער ‎ און ‎ װײטער, ‎ —  ביז ‎ די ‎ היגע ‎ ײנגערע ‎ ײדישע‎ 
שרײבער ‎ —  װי ‎ פארשײדן ‎ עם ‎ מישט ‎ זיך ‎ בײ ‎ זײ ‎ און ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ די ‎ ײדישע‎ 
װעלט ‎ פון ‎ זײערע ‎ אײראפעאישע ‎ הײמען ‎ מיט ‎ די ‎ פארצײטיקע ‎ סביבות, ‎ לעבנס‎ 
און ‎ געשטאלטן ‎ מיט ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ װאס ‎ קומט ‎ אויף ‎ דא, ‎ אין ‎ דעם‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ ישוב. ‎ אין ‎ דעם־א ‎ זינען ‎ לאזט ‎ זיך ‎ באמח ‎ מאבן ‎ ביז ‎ גאר‎ 
װיכטיקע ‎ און ‎ װײט־גײענדיקע ‎ פארשונגען ‎ און ‎ פארגלײכן, ‎ פאראלעלן ‎ און ‎ אויםפירן,‎ 
װאם ‎ װעלן ‎ כאראקטעריזירן ‎ אמבעסטן ‎ און ‎ אמגעגויסטן ‎ יעדן ‎ קינסטלער ‎ באזונדער‎ 
און ‎ זײן ‎ סביבד״ ‎ זואו ‎ ער ‎ לעבט ‎ און ‎ שאפט.‎ 

אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ צװאנציק־פינפאונצװאנציק ‎ יאר, ‎ פון ‎ 1882  ביז ‎ ארום ‎ 1907,‎ 

איז ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ געװען ‎ װי ‎ א  װעלטל ‎ פאר ‎ זיך, ‎ זי ‎ האט‎ 
װײניק ‎ זיך ‎ אנגעקערט ‎ און ‎ געװאלט ‎ זיך ‎ אנקערן ‎ מיטן ‎ שאפערישן ‎ ײדישן ‎ לעבן‎ 
אין ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ אויך ‎ װײניק ‎ גענאםן ‎ פון ‎ די ‎ קינםטלערישע ‎ דערגרײכונגען ‎ פון‎ 
די ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ דאן ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ םאמע ‎ פאנאנדערבלי‎ 
פון ‎ זײערע ‎ טאלאנטן. ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ צום ‎ באמערקן ‎ קײן ‎ גײסטיקן ‎ קאנטאקט ‎ צװישן‎ 
די ‎ צװײ ‎ ײדישע ‎ ישובים, ‎ דעם ‎ אלט־באזעםענעם ‎ און ‎ דעם ‎ ערשט־אויפגעקומענעם.‎ 
עס ‎ זענען ‎ װי ‎ צװײ ‎ גאנץ״באזוגךערע ‎ װעלטן, ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ אינטערעםן, ‎ מיט‎ 
אײגענע ‎ פארלאנגען, ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ פארמעםטן. ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ אין ‎ רוסלאגד‎ 
האבן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ זאמלביכער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ יעגע ‎ יארן, ‎ זיך‎ 
אפגעגעבן ‎ בעיקר ‎ מיט ‎ דער ‎ שײנער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ דעם ‎ אויבנאן ‎ האבן ‎ פארנו־‎ 
מען ‎ די ‎ גרויסע ‎ ײדישע ‎ קינםטלער־מײםטער, ‎ װערט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ דער ‎ געװיכט‎ 
געלײגט ‎ אויף ‎ פאפולאריזירן ‎ ״פיזיק, ‎ אסטראנאמיע, ‎ די ‎ לערע ‎ פון ‎ מארקס ‎ א.א.װ.״‎ 
מען ‎ פארגעמט ‎ זיך ‎ בעיקר ‎ מיט ‎ פאפולאריזאציעס, ‎ װאם ‎ זענען ‎ נויטיק ‎ אויפ־‎ 
צוקלערן ‎ די ‎ אומװיםנדיקע ‎ ״ײדיש־שפרעכנדיקע ‎ םאציאליסטן ‎ פון ‎ אמעריקע״.‎ 
אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ לײט־ארטיקלען ‎ און ‎ רעדאקציע־דערקלערונגען ‎ איגעם ‎ דעמאל־‎ 
טיקן ‎ פירגדיקן ‎ זשורנאל ‎ ״צוקונפט״ ‎ װערט ‎ כםדר ‎ באטאנט, ‎ אז ‎ זײערע ‎ אויפגאבן‎ 
זענען ‎ ניט ‎ קײן ‎ ״ײדישער ‎ זשורנאל״, ‎ נאר ‎ א  ״זשורנאל ‎ פון ‎ אלגעמײנער ‎ בילדונג‎ 
פאר ‎ ײדך/ ‎ און ‎ ניט ‎ גאר ‎ זוכט ‎ מען ‎ ניט ‎ קײן ‎ נאענטקײט ‎ און ‎ אנד׳אלט ‎ אין ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ נאר ‎ אויף ‎ שריט ‎ און ‎ טריט ‎ װערט ‎ אונטערגעשטראכן,‎ 
אז ‎ מען ‎ האט ‎ קײן ‎ שײכות ‎ ניט ‎ מיט ‎ די ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ אויפטוען ‎ פון ‎ די ‎ רוםלענ־‎ 
דישע ‎ שרײבער. ‎ מען ‎ איז ‎ בײ ‎ זיך ‎ טראציק, ‎ מען ‎ שטרײכט ‎ נאכאנאנד ‎ אונטער,‎ 
אז ‎ דא ‎ איז ‎ מען ‎ אנדערש, ‎ גאר ‎ גיט ‎ ענלעך ‎ אויף ‎ יענע ‎ ״ניט־םאציאליםטישע‎ 
משכיליפ, ‎ באלעבאטישע ‎ קינדער ‎ און ‎ געניטע ‎ און ‎ בארופענע ‎ זשארגאנישע‎ 
שרײבער ‎ פון ‎ גאנץ ‎ רוסלאנד״, ‎ —  ״יענע ‎ ״סמײען ‎ ניט ‎ צו ‎ טרוימען״ ‎ ארויםצוגעבן‎ 
אזא ‎ זשורנאל ‎ װי ‎ די ‎ ״צוקונפט״. ‎ און ‎ מען ‎ װארפט ‎ פאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ רעדאקטארן־‎ 
ארויסגעבער ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ װאם ‎ זײערע ‎ זשורנאלן ‎ זענען ‎ ״דאם ‎ רוב ‎ אנגעפילט‎ 
מיט ‎ מעשױח״.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


מיר ‎ טרעפן ‎ אין ‎ די ‎ ארויסגעגעבענע ‎ ״צוקונפט״־נומערן ‎ אין ‎ לויף ‎ פון‎ 
יארן ‎ און ‎ יארן ‎ גאר ‎ װײניק ‎ װעגן ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ װאקסנדיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ רוסלאנד. ‎ װײזט ‎ אויס, ‎ אז ‎ די ‎ אלע ‎ פירנדיקע ‎ שרײבער ‎ און ‎ פאפולאריזאטארן‎ 
זענען ‎ אלײן ‎ װײניק ‎ געװען ‎ געבונדן ‎ מיט ‎ דער ‎ דארטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
זײ ‎ איז ‎ געװען ‎ נעענטער ‎ און ‎ מער ‎ צום ‎ הארצן ‎ די ‎ רוסישע ‎ ליטעראטור. ‎ די‎ 
ײדישע ‎ אימיגראנטן ‎ גופא ‎ פון■ ‎ יענער ‎ צײט ‎ זענען ‎ אויר ‎ געװען ‎ װײניק ‎ אדער‎ 
אינגאנצן ‎ ניט ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דער ‎ אלץ־װאקסנדיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ רוסלאנד. ‎ ערשט ‎ דער ‎ שטראם ‎ ײדישע ‎ מאסן־עמיגראנטן, ‎ װאס ‎ האט ‎ דערגרײכט‎ 
די ‎ ברעגן ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ אנהײב ‎ דעם ‎ צװאנציקסטן ‎ יארהונדערט, ‎ די ‎ װאס ‎ האבן‎ 
שוין ‎ אדורכגעמאכט ‎ די ‎ בילדונגס־ ‎ און ‎ אויפקלער־קורסן ‎ און ‎ די ‎ ״אונױוערםי־‎ 
טעטן״ ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ ײדישער ‎ באװעגונג, ‎ זײ, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אויפ־‎ 
גענומען ‎ און ‎ אײנגעזאפט ‎ אין ‎ זיך ‎ פרצעם ‎ ,/יום־טוב־בלעטלעך״ ‎ און ‎ די ‎ אלע‎ 
אנדערע ‎ קינםטלערישע ‎ ײדישע ‎ װערק, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ טרעפלעכע ‎ און ‎ שארפע‎ 
שילדערונגען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארעמקײט, ‎ און ‎ מיטן ‎ טיפן ‎ פראטעםט ‎ קעגן ‎ דעם‎ 
סאציאלן ‎ און ‎ נאציאנאלן ‎ אומרעכט, ‎ —  אט ‎ די ‎ מער־באװאוםטזיניקע ‎ ײדישע‎ 
עמיגראנטן ‎ פון ‎ נאך ‎ די ‎ רעװאלוציע־יארן ‎ פון ‎ 1905—1906, ‎ האבן ‎ אריבערגעבראכט‎ 
א  ליבע, ‎ א  פיעטעט, ‎ א  פארערונג ‎ פאר ‎ די ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
געװאקסן ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דער ‎ נאציאנאלער ‎ און ‎ םאציאלער ‎ פאלקס־באװעגונג ‎ אין‎ 
אויפגעװאכטן ‎ רוסלאנד.‎ 

דער ‎ געשיכטע־שרײבער ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטורן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אין‎ 
רוסלאנד ‎ װעט ‎ זיך ‎ דארפן ‎ באזונדערם ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ דעם ‎ פאקט, ‎ װאס ‎ אין‎ 
רוםלאנד ‎ האט ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ איבער ‎ צװײ ‎ צענדליק ‎ יארן ‎ 1882—1901 ‎ באזונךערס‎ 
צעבלימ ‎ און ‎ צעװאקםן ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינסטלערישע ‎ פראזע, ‎ מיט ‎ גרויםע ‎ פראזע־‎ 
מײסטער ‎ און ‎ פראזע־װערק, ‎ װען ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ זענען ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט‎ 
ארויםגערוקט ‎ געװארן ‎ גרויסע ‎ דיכטער ‎ מיט ‎ באדײטנדיקע ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען.‎ 
פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ —  לינעצקי, ‎ מענדעלע, ‎ םפעקטאר, ‎ דינעזאן, ‎ שלום־עליכם, ‎ פרץ,‎ 
און ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט ‎ —  װינטשעװםקי, ‎ ראזענפעלד, ‎ עדעלשטאט, ‎ באװשאװער,‎ 
יהואש, ‎ א. ‎ ליעסין. ‎ עם ‎ קאן ‎ זײן, ‎ אז ‎ אויך ‎ די ‎ פאר ‎ פראזע־שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
זענען ‎ געװען ‎ לויט ‎ זײער ‎ געמיט־צושטאנד ‎ און ‎ טעמאטיק ‎ אפשר ‎ נעענטער ‎ צו ‎ די‎ 
אמעריקאנער ‎ יידישע ‎ דיכטער, ‎ ווי ‎ צו ‎ די ‎ ײדישע ‎ פראזאאיקער ‎ אין ‎ רוםלאנד.‎ 

גאנץ ‎ באזונדער ‎ און ‎ אויף ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ שטײגער ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען ‎ דער‎ 
װײטערדיקער ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטיר ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ דער ‎ דור‎ 
שרײבער, ‎ די ‎ גאנצע ‎ גרופע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אנגערופן ‎ ״יונגע״‎ 
און ‎ געװען ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ ״שריפטן״ ‎ און ‎ זאמלביבער, ‎ װאס‎ 
זענען ‎ ארויסגעגעבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1910—1914, ‎ האט ‎ גענומען ‎ שאפן‎ 
און ‎ בויען ‎ װי ‎ אויף ‎ א  נײעם ‎ ניט־צעאקערטן ‎ באדן. ‎ עם ‎ האט ‎ זײ ‎ אפשר ‎ צונויפגע־‎ 
בונדן ‎ מער ‎ דער ‎ פראטעסט ‎ קעגן ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ מער ‎ דאס ‎ נעגירן■/‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופוח ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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װי ‎ עם ‎ זאלן ‎ זײ ‎ ענג ‎ פארבינדן ‎ אינערלעכע ‎ און ‎ בשותפותדיקע ‎ שאפונגס־אינטערעםז.‎ 
זײ ‎ זענען ‎ דאך ‎ אין ‎ תוך ‎ געװען ‎ שטארק ‎ פארשײדן, ‎ אנדערשדיק ‎ אײנער ‎ פונעם‎ 
אנדערן. ‎ עם ‎ איז ‎ דעריבער ‎ שװער ‎ דעס ‎ גאנצן ‎ דור ‎ ״ױנגע״ ‎ ארונטערנעמען ‎ אונטער‎ 
אײן ‎ טלית ‎ װי ‎ אן ‎ אויםגעשפראכן־אײנהײטלעכן ‎ קאלעקטױו׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ באהעפט‎ 
מיט ‎ אײנע ‎ און ‎ די ‎ זעלבע ‎ אידעען ‎ און ‎ איז ‎ אונטערגעװארפן ‎ אײן ‎ שטרענגער‎ 
קונסט־ריכטונג.‎ 

אט ‎ װי ‎ עם ‎ פרואװט ‎ מ. ‎ אלגין‎ (איךזײן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ א. ‎ ראבאי ‎ —  ״ײדישע‎ 
קולטור״, ‎ 1939, ‎ נ׳ ‎ 9) ‎ צו ‎ כאראקטעריזירן ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ *  ״זײ ‎ אלײן ‎ —  די ‎ שרײבער‎ 
פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״ ‎ —  האבן ‎ געמײנט, ‎ אז ‎ זײ ‎ אונטערשײדן ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ צװײ‎ 
פריערדיקע ‎ דורות ‎ ײדישע ‎ שריפטשטעלער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ (ווינטשעװסקי, ‎ עדעל״‎ 
שטאט, ‎ באװשאװער, ‎ ראזענפעלד, ‎ קאברין, ‎ ליבין, ‎ פינסקי) ‎ דערמיט, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן‎ 
ניט ‎ געװאלט ‎ װיםן ‎ פון ‎ קײן ‎ ״איזמען״* ‎ זײער ‎ מאטא ‎ איז, ‎ כלומרשט, ‎ געװען ‎ ״ניט‎ 
סאציאליזם ‎ און ‎ ניט ‎ נאציאנאליזם״, ‎ אדער ‎ װי ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ האט ‎ דאם ‎ פארמו־‎ 
לירט־ ‎ זײ ‎ װילן ‎ ניט ‎ קײן ‎ געטער. ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ באװאוסטזיניק ‎ אפגעטײלט ‎ פון‎ 
די ‎ עלטערע ‎ שריפטשטעלער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אלע ‎ געװען ‎ םאציאליםטן, ‎ האבן ‎ זיד‎ 
אינטערעסירט ‎ מיט ‎ םאציאלע ‎ פראגן ‎ און ‎ געשטיצט ‎ די ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ און‎ 
אמאל ‎ אויך ‎ געצאלט ‎ צינזן ‎ דעם ‎ םאציאליזם...״‎ 

און ‎ מ. ‎ אלגין ‎ באטאנט ‎ װײטער, ‎ אז ‎ ״זײ ‎ אלײן ‎ האבן ‎ אפשר ‎ דעמאלט ‎ ניט‎ 
געקאנט ‎ פארמולירן ‎ דאס, ‎ װאם ‎ ם׳האט ‎ זײ ‎ געמאכט ‎ פאר ‎ א  גרופע. ‎ פון ‎ דער‎ 
אביעקטױוער ‎ היסטארישער ‎ דיםטאנץ ‎ לאזט ‎ זיך ‎ אבער ‎ דער ‎ כאראקטעריזיר־‎ 
מאמענט ‎ לײכט ‎ דערקענען־ ‎ די ‎ אלע ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ זיך ‎ אריענטירט ‎ אויף ‎ א 
קולטורעלן ‎ לעזער. ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ פאר ‎ א  מער־אנטװיקלטן ‎ עולם, ‎ װי ‎ דער‎ 
עולם ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ שריפטשטעלער־דורות״. ‎ ״די ‎ ערשטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ —  זאגט ‎ װײטער ‎ מ. ‎ אלגין ‎ —  האבן ‎ אין ‎ זינען ‎ געהאט ‎ דעם ‎ ״עמך״.‎ 
זײ ‎ האבן ‎ פאר ‎ זיך ‎ געזען ‎ דעם ‎ ברײטן ‎ פראלעטארישן ‎ און ‎ קלײנבירגערלעכן ‎ עולם‎ 
(שאפ־ארבעטער ‎ און ‎ פעדלער), ‎ פאר ‎ װעמען ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ און ‎ צו ‎ װעמען‎ 
זײ ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ און ‎ צו ‎ װעמען ‎ זײ ‎ האבן ‎ (באװאוםט ‎ אדער ‎ אומבאװאוסט)‎ 
צוגעפאםט ‎ זײער ‎ שפראך ‎ און ‎ מאגיר... ‎ דער ‎ רעזולטאט ‎ איז ‎ געװען ‎ א  פאפולערמ‎ 
ליטעראטור ‎ פון ‎ א  באשטימטן ‎ מין. ‎ די ‎ פאפולערקײט ‎ האט ‎ אין ‎ זיך ‎ געהאט ‎ סײ‎ 
פאזיטױוע, ‎ סײ ‎ נעגאטױוע ‎ זײטן... ‎ קעגן ‎ אט ‎ דער ‎ פאפולערקײט ‎ איז ‎ אויפגעשטאנען‎ 
די ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״. ‎ זײ ‎ האט ‎ זיך ‎ געדאכט ‎ (מיט ‎ רעכט ‎ אין ‎ א  םך ‎ פרטים), ‎ אז ‎ עם‎ 
פאדערט ‎ זיך ‎ א  ליטעראטור ‎ א  רײכערע, ‎ א  מער ‎ פולבלוטיקע, ‎ א  מער ‎ פילפאר־‎ 
ביקע, ‎ אזעלכע ‎ װאם ‎ זאל ‎ ניט ‎ מורא ‎ האבן ‎ צו ‎ רעדן ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ קול ‎ אויף‎ 
איר ‎ אײגענער ‎ שפראך, ‎ ניט ‎ קימערנדיק ‎ זיך, ‎ צי ‎ מען ‎ װעט ‎ זי ‎ פארשטײן, ‎ צי‎ 
ניט...״ ‎ מ. ‎ אלגין ‎ פירט ‎ אוים, ‎ אז ‎ די ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״ ‎ האט ‎ ״אונטערשאצט ‎ דעם‎ 
פראלעטארישן ‎ מאםן־לײענער, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ סוף ‎ כל ‎ םוף ‎ געבילדעט ‎ דעם‎ 
ראשו ‎ ורובו ‎ פון ‎ זײער ‎ לײענער־עולם ‎ און ‎ װעלכער ‎ האט ‎ זײ ‎ גענערט ‎ א  פערטל‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


יארהונדערט ‎ מיט ‎ זײן ‎ באװאונדערוגג, ‎ ליבשאפט ‎ און ‎ מאטעריעלע ‎ מיטלעף, ‎ און‎ 
״אט ‎ דער ‎ טעות ‎ האט ‎ זיד ‎ אפט ‎ אפגעשפיגלט ‎ צום ‎ שלעכטן ‎ אין ‎ זײער ‎ אידעאלאגיע׳‎ 
אין ‎ דעם ‎ אויםװאל ‎ פון ‎ זײערע ‎ טעמעס ‎ ?  דעתוײטערוגג ‎ פון ‎ דער ‎ מאםע ‎ *  אינזיכיזם,‎ 
געיעג ‎ נאך ‎ עקזאטיק, ‎ פםיכאלאגיזם, ‎ אידעאליזאציע ‎ פון ‎ עבר ‎ א. ‎ א.װ.״‎ 

דער ‎ צװישנאנאנד ‎ צװישן ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ מיט‎ 
די ‎ שפעטערדיקע ‎ שרײבער, ‎ דער ‎ תהום ‎ צװישן ‎ די ‎ דורות ‎ שרײבער ‎ ביזן ‎ יאר‎ 
1910  און ‎ די ‎ וױיטערדיקע ‎ איז ‎ א  טעמע, ‎ װאס ‎ הערט ‎ ניט ‎ אויף ‎ צו ‎ אינטערעסירן ‎ יעדן‎ 
אײנעם, ‎ װאס ‎ פארטיפט ‎ זיך ‎ אין ‎ דעם ‎ װאוקס ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ קולטור־געשיכטע ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

י. ‎ אפאטאשו, ‎ אין ‎ א  ברױו ‎ צו ‎ מיר, ‎ האט ‎ אזוי ‎ כאראקטעריזירט ‎ די ‎ אונטער־‎ 
שײדן ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ אמעריקאגער ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ מיט ‎ די ‎ שפעטערדיקע:‎ 
״אין ‎ אזא ‎ םביבה ‎ (די ‎ ערשטע ‎ מאםן־אײנװאנדערונג ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ האט ‎ נישט ‎ געקאנט‎ 
געבוירן ‎ װערן ‎ א  ליטעראטור, ‎ ס׳האט ‎ געפעלט ‎ שטח, ‎ און ‎ דער ‎ עיקר ‎ —  ם׳האבן‎ 
געפעלט ‎ װארצלען ‎ דאן. ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ ליבע ‎ צו ‎ דער ‎ ערד, ‎ צום ‎ הויז, ‎ צו ‎ די‎ 
אײגענע ‎ ד׳ ‎ אמות. ‎ דער ‎ ארבעטער ‎ האט ‎ געביטן ‎ זײן ‎ ״שאפ״, ‎ געביטן ‎ זײן ‎ דירה,‎ 
קײן ‎ צײט ‎ גיט ‎ געהאט ‎ אנצואװארעמען ‎ די ‎ אײגענע ‎ װענט. ‎ אין ‎ אזא ‎ םביבה ‎ האט ‎ ניט‎ 
געקאנט ‎ אויסװאקסן ‎ קײן ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור. ‎ ס׳האבן ‎ געקאנט ‎ בלויז ‎ אוים־‎ 
װאקםן ‎ אײנצלנע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ —  א  דיכטער, ‎ א  נאװעליםט, ‎ א  גרעסערער,‎ 
א  קלענערער״... ‎ און ‎ קעגן ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ שרײבער ‎ שטעלט ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ אװעק‎ 
די ‎ נײערע: ‎ ״אגדערש ‎ —  זאגט ‎ ער ‎ —  איז ‎ געװען ‎ שוין ‎ מיטן ‎ נײעם ‎ ײדישן‎ 
אימיגראנט, ‎ װאם ‎ איז ‎ אראפגעקומען ‎ קײן ‎ נױ־יארק ‎ נאך ‎ 1905—1906, ‎ נאך ‎ די‎ 
פרייהײטם־טעג. ‎ םײ ‎ דער ‎ עלעמענט ‎ איז ‎ אן ‎ אנדערער, ‎ און ‎ סײ ‎ דאם ‎ יידישע ‎ לעבן‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ װערט ‎ שוין ‎ אנדערש״.‎ 

און ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ דראנג ‎ פונעם ‎ ײנגערן ‎ ײדישן ‎ שרײבער ‎ אין ‎ יענער‎ 
צײט ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ עטלעכע ‎ שפעטערע ‎ יארן ‎ ?  ״ם׳איז ‎ געװען ‎ דער ‎ װילן ‎ —  שרײבט‎ 
י. ‎ אפאטאשו ‎ —  אויפצוכאפן ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ טעמפא, ‎ דעם ‎ ריטם, ‎ —  און‎ 
צוליב ‎ דעם ‎ האט ‎ מען ‎ באדארפט ‎ זיך ‎ אפרײסן ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ װעלט, ‎ פארגעסן‎ 
אויף ‎ א  וױיל ‎ די ‎ אמאליקע ‎ הײם, ‎ װײל ‎ די ‎ רחבות, ‎ די ‎ נײע ‎ רחבות ‎ האט ‎ פארכאפט‎ 
דעם ‎ אטעם... ‎ דער ‎ נײער ‎ מענטש ‎ און ‎ דער ‎ נײער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעפונ־‎ 
דעװעט, ‎ ער ‎ איז ‎ אװעק ‎ אין ‎ פאבריק, ‎ אויף ‎ דער ‎ פרײרי, ‎ ער ‎ האט ‎ דערםון ‎ ניט ‎ געליטן,‎ 
ער ‎ איז ‎ געװען ‎ מוטיק ‎ און ‎ אויפגערוימט״.‎ 

דאס ‎ איגטעדעסאנטסטע ‎ דערבײ ‎ איז, ‎ װאם ‎ די ‎ ױגגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ האבן‎ 
געשטרעבט ‎ צו ‎ װערן ‎ אמעריקאנער ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ פריער, ‎ אײדער ‎ עס ‎ האבן‎ 
עם ‎ געטאן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ שרײבער ‎ גופא, ‎ װאם ‎ האבן ‎ נאך ‎ געלעבט ‎ מיט ‎ דער‎ 
ענגלישער ‎ ירושר״ ‎ אפשר ‎ אזויפיל ‎ אדער ‎ פיל ‎ מער ‎ װי ‎ די ‎ יײדישע ‎ שרײבער ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ מיט ‎ זײער ‎ אלטהײמישער ‎ ײדישער ‎ ירושה. ‎ און ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ גיט ‎ טאקע‎ 
צו־ ‎ ״אוגדז ‎ איז ‎ לײכטער ‎ געװען ‎ אפצושאקלען ‎ פון ‎ זיך ‎ אויף ‎ א  װײל ‎ װארשע,‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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אדעם׳ ‎ װילנע. ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ האבן ‎ געדארפט ‎ אפשאקלען ‎ א  טויזנטיאריקע‎ 
ליטעראטור. ‎ בײ ‎ אונת ‎ האט ‎ זיך ‎ עם ‎ אנגעהויבן ‎ אין ‎ יאר ‎ 1907׳ ‎ בײ ‎ זײ ‎ ערשט ‎ אין‎ 
1912״ ‎ (זע ‎ מײן ‎ בוך ‎ װעגן ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ —  זז׳ ‎ 34—36).‎ 

און ‎ לאמיר ‎ דא ‎ ברענגען ‎ א  פארגלײך ‎ פון ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
מיט ‎ די ‎ ױנגע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט׳ ‎ פון ‎ די ‎ יארן ‎ נאך ‎ דער‎ 
רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1905—1906, ‎ װי ‎ עם ‎ מאכט ‎ עם ‎ פרץ ‎ הירשבײן׳‎ 
װאם ‎ איז ‎ דאן ‎ אריבערגעקומען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור־צענטרען ‎ —  װארשע׳‎ 
װילנע ‎ און ‎ אדעם ‎ —  קײן ‎ נױ־יארק. ‎ ״דער ‎ ײנגערער ‎ דור ‎ שריפטשטעלער ‎ אין‎ 
רוםלאנד ‎ האט ‎ זיך ‎ אויםגעצײכנט ‎ מיט ‎ יחידות. ‎ אײנציקװיח ‎ זענען ‎ דא ‎ און ‎ דארטן‎ 
אויפגעקומען ‎ ױנגע ‎ טאלאנטן: ‎ מיט ‎ אן ‎ אומרואיק ‎ הארץ ‎ געפארן ‎ קײן ‎ װארשע׳‎ 
װאו ‎ פרץ ‎ האט ‎ גענומען ‎ אונטערפירערם׳ ‎ ארײנגעפירט ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ טאלאנט ‎ אין ‎ דער‎ 
ליטעראטור ‎ ארײן. ‎ קיץ ‎ באזונדערע ‎ גרופירונגען ‎ האבן ‎ זײ ‎ ניט ‎ געשאפן. ‎ קײן‎ 
גרויםע ‎ פעםטונגען ‎ אײנצונעמען ‎ איז ‎ אין ‎ זײער ‎ װעג ‎ ניט ‎ געשטאנען... ‎ אבער ‎ דער‎ 
קרעפטיקער ‎ און ‎ געראטענער ‎ דור ‎ שרײבער׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ אין ‎ אמעריקע׳‎ 
האט ‎ זיך ‎ תחילת ‎ אויםגעשטאלטיקט ‎ װי ‎ א  ליטערארישער ‎ קאלעקטױו־ ‎ די ‎ ױנגע...‎ 
דער ‎ נאמען ‎ ױנגע ‎ האט ‎ פאר ‎ דער ‎ גרופע ‎ דיכטער ‎ און ‎ פראזאאיקער ‎ שטארק‎ 
געפאםט. ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ליטעראטור ‎ —  אין ‎ לעבן ‎ גופא ‎ זענען‎ 
זײ ‎ געװען ‎ א  ױנגע ‎ דערשײנוגג״.‎ 

עם ‎ קאן ‎ זײן׳ ‎ אז ‎ די ‎ ״אחדות״׳ ‎ די ‎ קאלעקטױוקײט׳ ‎ װאם ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ דאן‎ 
בײ ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״, ‎ איז ‎ געװען ‎ נויטיק׳ ‎ װײל ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
אמעריקע ‎ האבן ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  געשלאםענעמ ‎ פראנט ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלטיקער‎ 
ײדישער ‎ פרעםע׳ ‎ װאם ‎ האט׳ ‎ װי ‎ באקאנט׳ ‎ ניט ‎ צוגעלאזט ‎ קײן ‎ נײע׳ ‎ ױנגע ‎ כוחות.‎ 
און ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ ארײנדרינגען ‎ אין ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ צײטונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן׳‎ 
האט ‎ מען ‎ זיך ‎ דעריבער ‎ געטוליעט ‎ אײנער ‎ צום ‎ אנדערן ‎ און ‎ באמיט ‎ זיך ‎ מיט‎ 
געמײנזאמע ‎ און ‎ קאלעקטױוע ‎ כוחות ‎ ארויםצוגעבן ‎ זאמלביכער׳ ‎ שריפטן׳ ‎ צײט־‎ 
שריפטן. ‎ װי ‎ עם ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן׳ ‎ איז ‎ נאך ‎ מער ‎ פארדראםיק ‎ און ‎ פײנלעך ‎ די ‎ דערװײ־‎ 
טערונג׳ ‎ די ‎ שנאה־קנאה׳ ‎ די ‎ צעריםנקײט׳ ‎ װאם ‎ עם ‎ הערשט ‎ איצט ‎ צװישן ‎ די ‎ היגע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ —  דאם ‎ םאמע ‎ װײטאגדיקםטע ‎ —  װאם ‎ גאנץ־באװאוםטע‎ 
און ‎ אנערקעגטע ‎ שרײבער ‎ באמיען ‎ זיך ‎ דעם ‎ צװישנאנאנד׳ ‎ דעם ‎ אפגרונט ‎ אלץ‎ 
פארטיפן...‎ 

װעגן ‎ דעמ ‎ לאזט ‎ זיך ‎ פיל־פיל ‎ רעדן. ‎ אט ‎ דער ‎ אינערלעכער ‎ קידער־װידער‎ 
צװישן ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ אט ‎ דער ‎ טיפער ‎ פאנאנדערטײל ‎ אויף ‎ ״מײנם‎ 
און ‎ דײנם״׳ ‎ האט ‎ געװים ‎ געבראכט ‎ צו ‎ דער ‎ טרויעריקער ‎ מערכה ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
שרײבער ‎ אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ געזעלשאפטלעכקײט.‎ 

גאר ‎ א  באזוגדער ‎ קאפיטל ‎ איז׳ ‎ װי ‎ אזוי ‎ די ‎ ערשטע ‎ װעלט־מלחמה ‎ און ‎ די‎ 
גרויםע ‎ און ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן ‎ נאכן ‎ װעלט־קריג ‎ האבן ‎ באװירקט ‎ און‎ 
כאאײנפלוםט ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ דער ‎ אויפברויז׳ ‎ װאם ‎ האט‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


ארומגעכאפט ‎ א  שטיק ‎ װעלט׳ ‎ די ‎ געװאלדיקע ‎ װעלט־געראנגלענישן׳ ‎ דער ‎ גירגער־‎ 
קריג ‎ און ‎ דערנאך ‎ די ‎ רעװאלוציע׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ פאנאנדערגעפלאקערט ‎ אין ‎ אײן‎ 
לאנד ‎ און ‎ אין ‎ א  צװײטן׳ ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ פאגראמען ‎ און ‎ שחיטות ‎ אויף ‎ ײדן ‎ אין‎ 
אוקראינע׳ ‎ האבן ‎ פאנאנדערגעטרײסלט ‎ די ‎ סאמע ‎ סוביעקטױוסטע׳ ‎ אין ‎ זיד ‎ פארטוענע‎ 
דיכטער׳ ‎ און ‎ זײ ‎ ארויסגעפירט ‎ אויף ‎ ברײטערע ‎ שליאכן ‎ פונעם ‎ לעבן׳ ‎ פון ‎ ײדישן‎ 
װעלט־לעבן׳ ‎ עס ‎ איז ‎ אויך ‎ קײן ‎ צופאל ‎ ניט׳ ‎ װאס ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1918—1921 ‎ קומען‎ 
שלום ‎ אש׳ ‎ י. ‎ אפאטאשו׳ ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ מיט ‎ זײערע ‎ װערק ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ און ‎ ״כישופ־‎ 
מאכערין ‎ פון ‎ קאסטיליע״׳ ‎ ״אין ‎ די ‎ פוילישע ‎ װעלדער״ ‎ און ‎ ״1863״ ‎ און ‎ ״דער ‎ גולם״,‎ 
—  װאו ‎ געשיכטלעכער ‎ העראאישער ‎ שטאף ‎ מישט ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ רעאלע‎ 
פאסיחנגען ‎ פון ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט.‎ 

און ‎ עס ‎ איז ‎ מערקװירדיק: ‎ דוד ‎ בערגעלסאן׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ איבערגעלעבט ‎ די‎ 
װעלט־מלחמה ‎ און ‎ דעם ‎ בירגער־קריג ‎ פון ‎ דער ‎ נאענט׳ ‎ שטעלט ‎ פעסט׳ ‎ אז ‎ ״אין ‎ די‎ 
מלחמה־יארן ‎ האט ‎ ער ‎ כמעט ‎ גארניט ‎ געשריבן׳ ‎ געװירקט ‎ האבן ‎ דא ‎ א  סד ‎ סיבות‎ . 
די ‎ מלחמה ‎ האט ‎ געדריקט׳ ‎ ס׳האט ‎ זיך ‎ געדאכט׳ ‎ אז ‎ בעלעטריסטיק ‎ דארף ‎ שוין‎ 
קײנער ‎ ניט ‎ האבן... ‎ ניט ‎ געהאט ‎ אפילו ‎ קײן ‎ שטימונג ‎ צו ‎ פארענדיקן ‎ די ‎ פריער־‎ 
אנגעהויבענע ‎ זאכן. ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ בכלל ‎ אנגערוקט ‎ א  שאפערישער ‎ קריזיס: ‎ מיר‎ 
האט ‎ זיך ‎ אויסגעדאכט׳ ‎ אז ‎ מיטן ‎ ״אפגאנג״ ‎ שרײב ‎ איך ‎ דאס ‎ לעצטע ‎ װערק׳ ‎ מער‎ 
האב ‎ איך ‎ ניט ‎ װאס ‎ צו ‎ זאגן׳ ‎ װאס ‎ צו ‎ שרײבן״. ‎ און ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ פון ‎ אמעריקע‎ 
קאנסטאטירט ‎ אן ‎ אנדער ‎ שטימונג׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ געהערשט ‎ בײ ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין‎ 
אמעריקע־ ‎ ״די ‎ אלגעמײנע ‎ ארבעטס־אטמאספער׳ ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ אנגעשטרענג־‎ 
טער ‎ טעמפ ‎ פון ‎ ארבעט ‎ צװינגט ‎ אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ צו ‎ ענערגיע ‎ און‎ 
שאפן״.‎ 

עס ‎ איז ‎ א  גאנץ ‎ באזונדערע ‎ פראגע׳ ‎ צי ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ װײטערדיקע ‎ יארן‎ 
האט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פארמאגט ‎ אין ‎ זיך ‎ אט ‎ דעם ‎ אימפעט׳‎ 
אט ‎ די ‎ שאפונגס־ענערגיע. ‎ פון ‎ דער ‎ גאנץ ‎ גרויסער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ בלויז‎ 
אײניקע ‎ פארגעזעצט ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערע ‎ יארן ‎ זײער ‎ פראדוקטױון ‎ און ‎ אימפעט־‎ 
דיקן ‎ שאפן׳ ‎ און ‎ געשטיגן ‎ העכער ‎ און ‎ געגאנגען ‎ װײטער• ‎ אנדערע ‎ האבן ‎ אויפגע־‎ 
לײזט ‎ זײערע ‎ שאפונגס־מעגלעכקײטן ‎ אין ‎ אײגענער ‎ באגרענעצטקײט ‎ און ‎ אין‎ 
פארליבטער ‎ אינזיכקײט ‎ און ‎ דעריבער ‎ װײט ‎ ניט ‎ אװעק ‎ פון ‎ זײערע ‎ ערשטע ‎ ליטערא־‎ 
רישע ‎ שריט. ‎ אין ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ גאנג ‎ פון ‎ אנדערע ‎ נײ־צוגעקומענע ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ די ‎ צײט׳ ‎ די ‎ ארומיקע ‎ סביבה׳ ‎ די ‎ פראצעסן׳ ‎ װאס ‎ זענען‎ 
פארגעקומען ‎ אין ‎ לעבן׳ ‎ אויף ‎ אן ‎ אינטערעסאנטן ‎ אופן ‎ ארײנגעביסן ‎ אין ‎ זײ ‎ און ‎ אין‎ 
זײערע ‎ װערק. ‎ און ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ גענויער ‎ —  הײסט ‎ פאנאנדערװיקלען ‎ אין ‎ איר‎ 
גאנצער ‎ ברײט ‎ די ‎ רײכע ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ מיט ‎ דער‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװאנציק ‎ יאר.‎ 

בײם ‎ הײנטיקן ‎ טאג ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ טאלאנטפולע ‎ און ‎ באגאבטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ זײער ‎ באדײטנד.‎ 
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עם ‎ לעבן ‎ און ‎ עם ‎ װירקן ‎ אין ‎ דעמ ‎ ײדישן ‎ אמעריקאנער ‎ לעבן ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 
זײער ‎ אנהײב ‎ שטעקט ‎ נאך ‎ מיט ‎ א  פופציק ‎ יאר ‎ צוריק׳ ‎ זײ ‎ געהערן ‎ נאך ‎ צום ‎ ערשטן‎ 
דור ‎ אמעריקאנער ‎ און ‎ אײראפעאישע ‎ שרײבערן ‎ עם ‎ זענען ‎ שאפעריש־טעטיק‎ 
מיט ‎ א  ״בארג־ארויף״ ‎ אדער ‎ ״בארג־אראפ״ ‎ אויך ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ געהערן‎ 
צום ‎ אויבנאן ‎ פון ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ דור ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אײראפע, ‎ —  דער ‎ נאך־‎ 
קלאםיקער ‎ דו‎ ר ;  עם ‎ פארעפנטלעכן ‎ פון ‎ צײט ‎ צו ‎ צײט ‎ װערק ‎ אויך ‎ ײדישע ‎ שרײבער,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ אויפגעקומען ‎ ערב ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ בעת ‎ דער ‎ ױעלט־‎ 
מלחמה‎ ;  און ‎ עם ‎ לאזן ‎ זיך ‎ אויך ‎ הערן ‎ שטימען ‎ פון ‎ ײנגערע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ געהערן‎ 
צו ‎ פארשײדענע ‎ ליטערארישע ‎ ריטונגען ‎ און ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ גרופירונגען. ‎ אבער‎ 
מען ‎ מוז ‎ קאנםטאטירן ‎ נאך ‎ א  מאל ‎ און ‎ װידער ‎ א  מאל ‎ די ‎ טרויעריקע ‎ דערשײנונג, ‎ אז‎ 
צוליב ‎ פיל ‎ עיקרדיקע ‎ םיבות ‎ איז ‎ דער ‎ צואװאוקם ‎ און ‎ נאכװאוקם ‎ פון ‎ הי־געבוירענע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ליטעראטור ‎ זײער ‎ א  נישטיקער.‎ 

און ‎ בכלל, ‎ —  דאס ‎ ארט, ‎ װאס ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פארנעמען ‎ אין‎ 
דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ און ‎ די ‎ ראלע, ‎ װאס ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ שפילן‎ 
איצט ‎ איגעם ‎ היגן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ איז ‎ פראפארציאנעל ‎ פיל ‎ קלענער ‎ און ‎ שװאכער ‎ פון‎ 
דער ‎ גרויםער ‎ צאל ‎ באדײטנדיקע, ‎ טאלאנטפולע ‎ און ‎ באגאבטע ‎ ײדישע ‎ קינםטלער,‎ 
װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ אמעריקע ‎ פארמאגט.‎ 

אבער ‎ דאס ‎ איז ‎ שוין ‎ װידער ‎ א  פראבלעם ‎ פאר ‎ זיך...‎ 


דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ אוגדזער ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ — 

און ‎ מיר ‎ אלע, ‎ אונדזער ‎ דור ‎ מעגטשן, ‎ װאם ‎ איז ‎ טעטיק ‎ אין ‎ דעם ‎ היגן ‎ קולטור־‎ 
געזעלשאפטלעכן ‎ לעבן, ‎ —  מיר ‎ אלע ‎ זענען ‎ דאך ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ טעטיקײט, ‎ מיט‎ 
אונדזערע ‎ זוכענישן, ‎ מיט ‎ אונדזערע ‎ פארמעסטן ‎ ארײנגעגלידערט ‎ אין ‎ די ‎ שאפנדיקע‎ 
דורות ‎ און ‎ תקופות ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן.‎ 

און ‎ סוף ‎ כל ‎ םוף ‎ זענען ‎ מיר ‎ אלע, ‎ —  גיט ‎ נאר ‎ די ‎ שרײבער ‎ און ‎ קינסטלער ‎ — 
מיטשאפער ‎ און ‎ מיטבויער, ‎ מיטגײער ‎ און ‎ מיטטוער ‎ אין ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ די ‎ דורות‎ 
און ‎ תקופות ‎ אין ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ און ‎ אין ‎ אונדזער ‎ שאפן.‎ 
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געשיכטלעבער ‎ שטאף ‎ אין ‎ דער ‎ קינםטלערישער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ א  װיכטיין‎ 
פראגלעם ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור. ‎ געשיכטלעכער ‎ שטאף ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ איז ‎ אויך ‎ א  ביז־גאר ‎ װיכטיקע ‎ פראגע׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ נאך, ‎ לײדער׳ ‎ װײניק‎ 
באהאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור־פארשונג ‎ און ‎ קריטיק.‎ 

עם ‎ האט ‎ געהערשט ‎ א  מײגונג׳ ‎ אז ‎ א  שרײבער׳ ‎ װאם ‎ גײט ‎ אװעק ‎ פון ‎ דער‎ 
הײנטצײטיקײט ‎ און ‎ זוכט ‎ שטאף ‎ פאר ‎ זײנע ‎ קינםטלערישע ‎ װערק ‎ אין ‎ דער ‎ פאר־‎ 
גאנגענהײט, ‎ אז ‎ אזא ‎ שרײבער ‎ אנטלויפט ‎ פון ‎ דער ‎ װירקלעכקײט׳ ‎ װערט ‎ געטריבן‎ 
פון ‎ שאװיניםטישע ‎ געפילן ‎ אאז״װ. ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ ײדן׳ ‎ האט ‎ מען ‎ דערצו ‎ אפטמאל‎ 
מורא ‎ געהאט ‎ צוצורירן ‎ זיך ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ װײל ‎ פיל ‎ געשטאלטן‎ 
זענען ‎ בײ ‎ אונדז ‎ קאנאניזירט ‎ געװארן, ‎ און ‎ װארפן ‎ אויף ‎ זײ ‎ און ‎ אויף ‎ זײערע‎ 
טואונגען ‎ אן ‎ אנדער ‎ ליכט, ‎ װאלט ‎ געהײםן ‎ פארשװעכן ‎ אנגעגומענע ‎ הײליקײטן.‎ 
עם ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען, ‎ װי ‎ מיר ‎ װעלן ‎ װײטער ‎ זען, ‎ נאך ‎ א  מורא, ‎ אז ‎ היםטארישע‎ 
געשטאלטן, ‎ היםטארישע ‎ קאנפליקטן ‎ װעלן ‎ ניט ‎ פארשטענדלעך ‎ זײן ‎ פארן ‎ ״ארעמען״,‎ 
בידנעם ‎ ײדישן ‎ לײעגער, ‎ דארף ‎ מען, ‎ דעריבער, ‎ שרײבן ‎ זאכן ‎ נאענטע, ‎ פארשטענד־‎ 
לעכע, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ קאנען ‎ גלײך ‎ דערגיץ ‎ צום ‎ באגרענעצטן ‎ לעזער ‎ אדער ‎ לעזערין...‎ 

עם ‎ איז ‎ בכלל ‎ ניט ‎ אזוי ‎ לײכט ‎ אגצוצײכענען ‎ די ‎ גרענעצן ‎ פאר ‎ געשיכטלעכע‎ 
קינםטלערישע ‎ װערק. ‎ פאראן ‎ געשיבטלעכע ‎ בעלעטריםטישע ‎ װערק, ‎ װאו ‎ דער‎ 
שרײבער ‎ איז ‎ בלויז ‎ זאמלער. ‎ מער ‎ זאמלער ‎ װי ‎ קינסטלער, ‎ מער ‎ עטנאגראף ‎ װי‎ 
דיכטער. ‎ די־א ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ אגגעהויפט ‎ היםטארישע ‎ פאקטן, ‎ היםטארישע‎ 
צוזאמענשטויםן ‎ און ‎ ניט ‎ בכוח ‎ געװען ‎ זײ ‎ קינםטלעריש ‎ צו ‎ דערהײבן. ‎ זײ ‎ זענען‎ 
געװען ‎ אונטער ‎ דער ‎ משא ‎ פון ‎ דעם ‎ היםטארישן ‎ מאטעריאל ‎ און ‎ געװארן ‎ דורך‎ 
אים ‎ דערדריקט. ‎ די ‎ געשיכטלעכע ‎ פאקטן ‎ פארשטעלן ‎ דאם ‎ קינםטלערישע ‎ פגים‎ 
פונעם ‎ מחבר. ‎ זײ ‎ זענען ‎ געװען ‎ צו־טרײ ‎ צו ‎ דעם, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשען, ‎ —  און ‎ ניט‎ 
ארויםגעזען ‎ און ‎ ניט ‎ ארויםבאװיזן ‎ דעם ‎ מהות, ‎ דעם ‎ תמצית ‎ פון ‎ דער ‎ באהאנדלטער‎ 
תקופה.‎ 

עם ‎ טרעפט ‎ אויך ‎ פארקערט, ‎ װען ‎ דער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  װאםער ‎ ם׳איז‎ 
אידײע ‎ און ‎ צוליב ‎ אט ‎ דער ‎ אידײע ‎ האט ‎ ער ‎ אויפגעקליבן ‎ געשיכטלעכע ‎ געשטאלטן‎ 
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און ‎ זײ ‎ געמאכט ‎ פאר ‎ דעם ‎ אויםדרוק ‎ פון ‎ זײן ‎ געדאנק׳ ‎ פון ‎ זײן ‎ אײגעגער ‎ קאנצעפציןן.‎ 
רעדן ‎ און ‎ טוען ‎ אפט ‎ געשיכטלעכע ‎ געשטאלטן ‎ דאס׳ ‎ װאס ‎ דער ‎ פארפאסער ‎ גיט‎ 
זײ ‎ ארײן ‎ אין ‎ מויל.‎ 

ל. ‎ נ. ‎ טאלסטאי, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ געשריבן ‎ זיץ ‎ בארימטן ‎ היםטארישן ‎ ראמאן‎ 
״קריג ‎ און ‎ פרידן״ ‎ —  אײנער ‎ פון ‎ די ‎ שטארקםטע ‎ און ‎ טיפסטע ‎ און ‎ ברײטטטע‎ 
היםטארישע ‎ ראמאנען ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור ‎ —  האט ‎ זיך ‎ פארנומען ‎ מיטן‎ 
פראבלעם ‎ —  די ‎ שײכות ‎ צװישן ‎ א  היםטאריקער ‎ און ‎ קינםטלער, ‎ װען ‎ זײ ‎ קומען‎ 
באהאנדלען ‎ געשיכטלעכע ‎ פאקטן. ‎ טאלםטאי ‎ האט ‎ געשריבן ‎ זײן ‎ /,קריג ‎ און ‎ פרידן״‎ 
אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1865—1869, ‎ דאם ‎ מײנט, ‎ א  60  יאר ‎ נאך ‎ די ‎ אלע ‎ פאסירונגען, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ ארויסגעבראכט ‎ אין ‎ װערק ‎ —  די ‎ יארן ‎ 1805—1812. ‎ װי ‎ טאלסטאי ‎ אלײן‎ 
דערצײלט, ‎ האט ‎ ער ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ כראניקעס, ‎ געשיכטע־באשרײבונגען, ‎ מאנא־‎ 
גראפיעם, ‎ זכרונות ‎ א,־ן ‎ אפשאצונגען ‎ פון ‎ בײגעװעזענע ‎ און ‎ באטײליקטע ‎ אין ‎ קריג‎ 
—  װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ כלומרשט ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אביעקטױו ‎ און ‎ אמתדיק ‎ און‎ 
אן ‎ פאראויס־באשטימטע ‎ כװגות ‎ און ‎ טעגדענצן.‎ 

אין ‎ דעם ‎ צוגאב ‎ צום ‎ װערק, ‎ אין ‎ די ‎ ״עטלעכע ‎ װערטער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ בוך ‎ ,קריג‎ 
און ‎ פרידן׳ ‎ ״, ‎ װאם ‎ קומט ‎ בײם ‎ סוף ‎ פון ‎ פערטן ‎ באנד, ‎ דערצײלט ‎ לעװ ‎ טאםלםטאי,‎ 
אז ‎ ער ‎ האט ‎ ארײנגעלײגט ‎ אין ‎ דעם ‎ װערק ‎ ״פינף ‎ יאר ‎ אומאויפהערלעכע ‎ און‎ 
םפעציעלע ‎ ארבעט, ‎ בײ ‎ די ‎ בעםטע ‎ לעבנם־באדיגגוגגען״. ‎ ער ‎ גיט ‎ צו‎ :  ״אומעטום,‎ 
וואו ‎ עם ‎ רעדן ‎ און ‎ טוען ‎ אין ‎ מײן ‎ ראמאן ‎ געשיכטלעכע ‎ פערזאנען, ‎ האב ‎ איך ‎ זײ ‎ ניט‎ 
אויםגעטראכט, ‎ נאר ‎ באנוצט ‎ זיך ‎ מיט ‎ מאטעריאלן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ צײט‎ 
פון ‎ מײן ‎ ארבעט ‎ אויפגעקליבן ‎ א  גאנצע ‎ ביבליאטעק ‎ פון ‎ ביכער...״ ‎ טאלסטאי‎ 
קלערט־אויף ‎ דעם ‎ אונטערשײד ‎ אין ‎ דער ‎ שילדערונג ‎ פון ‎ די ‎ געשיכטלעכע ‎ פאםירונ־‎ 
גען, ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ בײ ‎ אים ‎ ארויסגעפירט, ‎ און ‎ װי ‎ עם ‎ באשרײבן ‎ זײ ‎ די ‎ היםטאריקער‎ : 
״עס ‎ איז ‎ ניט ‎ קיץ ‎ צופעליקער ‎ אונטערשײד, ‎ נאר ‎ א  נויטווענדיקער. ‎ דער ‎ היסטאריקער‎ 
און ‎ קינסטלער, ‎ װאם ‎ באשרײבן ‎ א  היםטארישע ‎ תקופד״ ‎ האבן ‎ צװײ ‎ גאנץ־פארשײדנ־‎ 
ארטיקע ‎ קעגנשטאנדן. ‎ אזוי ‎ ווי ‎ דער ‎ היםטאריקער ‎ וועט ‎ גיט ‎ זיין ‎ גערעכט, ‎ װען‎ 
ער ‎ װעט ‎ פרואװן ‎ פארשטעלן ‎ א  היםטארישע ‎ געשטאלט ‎ אין ‎ איר ‎ פולער ‎ גאנצקײט,‎ 
אין ‎ גאר ‎ דער ‎ קאמפליצירטקײט ‎ פון ‎ די ‎ באציאונגען ‎ צו ‎ אלע ‎ זײטן ‎ פונעם ‎ לעבן,‎ 
אזוי ‎ װעט ‎ אויך ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ ניט ‎ דערפילן ‎ זיץ ‎ אויפגאבע, ‎ אויב ‎ ער ‎ װעט‎ 
פארשטעלן ‎ די ‎ פערזאן ‎ בלויז ‎ אין ‎ איר ‎ געשיכטלעכער ‎ באטײטוגג... ‎ פאר ‎ דעם‎ 
היםטאריקער, ‎ בײם ‎ ארויםברענגען ‎ װאםער ‎ ם׳איז ‎ אויפגאבע, ‎ װאס ‎ די ‎ פערזאן ‎ האט‎ 
געהאלפן ‎ צו ‎ לײזן ‎ און ‎ צו ‎ פאתוירקלעכן, ‎ עקזיסטירן ‎ העלדן ‎ ן  פאד ‎ דעם ‎ קינסטלער,‎ 
כדי ‎ צוצופאםן ‎ די ‎ פערזאן ‎ און ‎ אירע ‎ טואונגען ‎ צו ‎ אלע ‎ זײטן ‎ פונעם ‎ לעבן, ‎ קאנען‎ 
ניט ‎ און ‎ טארן ‎ ניט ‎ זײן ‎ קײן ‎ העלדן, ‎ נאר ‎ עס ‎ דארפן ‎ זיץ ‎ מענטשן. ‎ דער ‎ היםטא־‎ 
ריקער ‎ איז ‎ אפטמאל ‎ געצװאונגען ‎ צו ‎ פארבויגן ‎ דעם ‎ אמת, ‎ דערפירן ‎ אלע ‎ טאטן ‎ פון‎ 
דער ‎ היסטארישער ‎ פערזאן ‎ צו ‎ אײן ‎ אידײע, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ ארײנגעלײגט ‎ אין ‎ אט‎ 
דער ‎ פערזאן. ‎ דער ‎ קינםטלער, ‎ פארקערט, ‎ זעט ‎ אין ‎ דער ‎ אפגעזונדערטקײט ‎ פון ‎ אט‎ 
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נזזמן ‎ מייזיל‎ 


דער ‎ אידעע ‎ אן ‎ אומזין, ‎ א  סתירה ‎ צו ‎ זײן ‎ אויפגאבע ‎ און ‎ ער ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ פארשטײן‎ 
און ‎ ארויםצוברענגען ‎ ניט ‎ קײן ‎ באקאנטן ‎ טוער׳ ‎ א  העלד׳ ‎ נאר ‎ א  מענטשן״.‎ 

״דער ‎ היםטאריקער ‎ —  זאגט ‎ װײטער ‎ ל. ‎ טאלםטאי ‎ —  האט ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ די‎ 
רעזולטאטן ‎ פון ‎ די ‎ פאסירונגען׳ ‎ און ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ —  מיט ‎ די ‎ עצם־פאקטן ‎ פון‎ 
די ‎ פאםירונגען״, ‎ און ‎ זײער ‎ אפט ‎ איז ‎ דער ‎ אויםפיר ‎ װעגן ‎ דער ‎ טעטיקײט ‎ פון ‎ א 
געשטאלט, ‎ װאס ‎ ״עם ‎ מאבט ‎ דער ‎ היםטאריקער, ‎ קעגנזעצלעך ‎ צום ‎ אויספיר, ‎ װאם‎ 
עס ‎ מאכט ‎ דער ‎ קינםטלער״.‎ 

דער ‎ באװאוםטער ‎ ײדיש־דײטשער ‎ שריפטשטעלער, ‎ ^  דער ‎ מחבר ‎ פון ‎ די ‎ גוט־‎ 
באקאנטע ‎ היםטארישע ‎ ראמאנען ‎ ליאן ‎ פויכטװאנגער ‎ האט ‎ (אין ‎ זײן ‎ רעדע, ‎ געהאלטן‎ 
אויפן ‎ אינטערנאציאנאלן ‎ שרײבער־קאנגרעס ‎ צו ‎ פארטײדיקן ‎ די ‎ קולטור, ‎ פאריז‎ 
1935) ‎ אויף ‎ אן ‎ אינטערעסאנטן ‎ אופן ‎ כאראקטעריזירט ‎ דעם ‎ היםטארישן ‎ ראמאן,‎ 
זײנע ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ גרענעצן, ‎ און ‎ זײן ‎ באטײט ‎ פאר ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט. ‎ ער‎ 
האט ‎ זיך ‎ אפגעשאקלט ‎ פון ‎ דעם ‎ היםטארישן ‎ ראמאן, ‎ ״װאם ‎ װערט ‎ אםאציאירט‎ 
מיט ‎ גראף ‎ מאנטעקריםטא, ‎ מיט ‎ אײניקע ‎ היםטארישע ‎ פילמען, ‎ מיט ‎ פארלויפענישן,‎ 
אינטריגעם, ‎ קאםטױמען, ‎ מיט ‎ גרעלע ‎ און ‎ גוזמאדיקע ‎ פארבן, ‎ מיט ‎ םענטימענטאלער‎ 
רעטאריק, ‎ מיט ‎ ליבע, ‎ װאם ‎ איז ‎ אויםגעבונדן ‎ און ‎ אויםגעמישט ‎ מיט ‎ פאליטיק,‎ 
מיט ‎ נאאױוער ‎ קינדערישער ‎ טעכניק, ‎ װאס ‎ דערקלערט ‎ די ‎ גרויםע ‎ םאציאלע ‎ דער־‎ 
שײנונגען ‎ מיט ‎ מיזערנע ‎ מענטשלעכע ‎ לײדנשאפטן״. ‎ ער, ‎ פויכטװאנגער, ‎ פארשטײט‎ 
זײער ‎ גוט, ‎ אז ‎ ״א ‎ מענטשן ‎ א  קינסטלער, ‎ װאם ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ פאר ‎ א  ציל ‎ צוריק‎ 
אויפצולעבן ‎ די ‎ לאנג־פארשטארבענע ‎ פארגאנגענהײט ‎ און ‎ אזעלכע ‎ זאכן, ‎ װאם‎ 
קאנען ‎ שוין ‎ קײן ‎ תקומה ‎ ניט ‎ האבן, ‎ —  אזא ‎ מענטשן ‎ איז ‎ זײער ‎ גרינג ‎ חושד ‎ צו‎ 
זײן, ‎ אז ‎ ער ‎ אנטלויפט ‎ פון ‎ די ‎ פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ הײנטצײטיקײט, ‎ װי ‎ אויך‎ 
חושד ‎ צו ‎ זײן ‎ אים ‎ אין ‎ רעאקציאנערישקײט״.‎ 

און ‎ אט ‎ װאס ‎ פויכטװאנגער ‎ זאגט ‎ װעגן ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ היםטארישע ‎ ראמאנען ‎ 1 
״קײנמאל ‎ נאך ‎ האב ‎ איך ‎ ניט ‎ געשריבן ‎ קײן ‎ געשיכטע ‎ צוליב ‎ געשיכטע. ‎ דער‎ 
היסטארישער ‎ קאםטױם ‎ און ‎ די ‎ היםטארישע ‎ אויםשטאטונג ‎ איז ‎ פאר ‎ מיר ‎ שטענדיק‎ 
געװען ‎ א  מיטל ‎ פון ‎ םטיליזאציע, ‎ א  מער־לײכטער ‎ אופן ‎ װי ‎ צו ‎ שאפן ‎ אן ‎ אילוזיע‎ 
פון ‎ רעאלקײט. ‎ כדי ‎ ארויםצופראיעצירן ‎ פון ‎ דרויסן ‎ די ‎ אײגענע ‎ פארשטעלונג ‎ װעגן‎ 
װעלט, ‎ באנוצן ‎ זיך ‎ אנדערע ‎ מיט ‎ דער ‎ דיסטאנץ ‎ פון ‎ שטח, ‎ זײ ‎ טראגן ‎ אריבער ‎ די‎ 
אקציע ‎ פון ‎ זײערע ‎ װערק ‎ ערגעץ־װאו ‎ אין ‎ אן ‎ עקזאטיש ‎ לאנד... ‎ אנשטאט ‎ דער‎ 
דיסטאנץ ‎ פון ‎ שטח ‎ —  האב ‎ איך ‎ אויסגעקליבן ‎ די ‎ דיםטאנץ ‎ פון ‎ צײט...״‎ 

ל. ‎ פויכטװאנגער ‎ בארעכטיקט ‎ די ‎ אלע ‎ ״אפנײגן״, ‎ װאם ‎ עס ‎ מאכט ‎ דער‎ 
קינםטלער, ‎ װען ‎ ער ‎ באשרייכט ‎ היםטארישע ‎ פאקטן. ‎ ער ‎ זאגט ‎ װעגן ‎ זיך ‎ גופא:‎ 
״ם׳איז ‎ מיר ‎ אויםגעקומען ‎ גאנץ־באװאוסטזיניק ‎ צו ‎ ענדערן ‎ דעם ‎ היםטארישן ‎ אמת,‎ 
װען ‎ דאם ‎ האט ‎ אפגעשװאכט ‎ דעם ‎ אײנדרוק. ‎ מיר ‎ דאכט, ‎ אז ‎ להיפוך ‎ צום ‎ װיםני‎ 
שאפטלער, ‎ האט ‎ דער ‎ קינסטלער ‎ דאם ‎ רעכט ‎ אפצוגעבן ‎ די ‎ בכורה ‎ דעם ‎ ״ליגן״,‎ 
װאס ‎ פארשטארקט ‎ דעם ‎ אײנדרוק, ‎ אײדער ‎ זיך ‎ האלטן ‎ בײם ‎ אמת, ‎ װאם ‎ שװאבט ‎ אפ‎ 
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דעם ‎ אײנדרוק״. ‎ און ‎ ״װאס ‎ שײך ‎ מיר ‎ —  זאגט ‎ פויכטװאנגער ‎ —  האב ‎ איך ‎ זיר‎ 
שטענדיק ‎ באמיט ‎ צו ‎ דינען ‎ מיט ‎ מײנע ‎ היסטארישע ‎ ראמאנען ‎ דער ‎ זאך ‎ פון‎ 
פארנונפט ‎ קעגן ‎ טפשות ‎ און ‎ גװאלדטאט, ‎ קעגן ‎ דעם, ‎ װאס ‎ קארל ‎ מארקס ‎ רופט‎ 
אן ‎ ״דאס ‎ ארײנזינקען ‎ אין ‎ געשיכטלאזיקײט״.‎ 

דער ‎ סאװיעטישער ‎ ראמאניסט ‎ איװאן ‎ נאװיקאװ, ‎ דער ‎ מחבר ‎ פון ‎ דעם ‎ ראמאן‎ 
״פושקין ‎ אין ‎ מיכאילאװסקאיע״, ‎ שרייבט ‎ װעגן ‎ זײן ‎ היסטארישן ‎ ראמאן־ ‎ ,/...די‎ 
ארבעט ‎ אויף ‎ א  ראמאן ‎ מיט ‎ געשיכטלעכע ‎ געשטאלטן ‎ איז ‎ לחלוטין ‎ אנדערש ‎ פון‎ 
דער ‎ ארבעט ‎ איבער ‎ א  קינסטלערישן ‎ ראמאן ‎ מיט ‎ אויסגעטראכטע ‎ פארשוינען.‎ 
אין ‎ דער ‎ צייט ‎ וואס ‎ ביי ‎ קינסטלערישע ‎ ווערק ‎ איז ‎ דער ‎ מחבר ‎ אינגאנצן ‎ פריי ‎ סײ‎ 
אין ‎ דעם ‎ אפקלײב ‎ פון ‎ די ‎ פערסאנאזשן ‎ און ‎ סײ ‎ אין ‎ דער ‎ אנטװקלונג ‎ פון ‎ דער‎ 
פאבול, ‎ איז ‎ אין ‎ א  היסטארישער ‎ זאך ‎ דאס ‎ אלץ ‎ שוין ‎ דא, ‎ שוין ‎ געגעבן‎ ;  דערפאר‎ 
אבער ‎ װערט ‎ געפאדערט ‎ װאס־גאנצער ‎ אויפצודעקן ‎ די ‎ געשטאלט ‎ און ‎ די ‎ תקופה,‎ 
און ‎ דערבײ ‎ איז ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ —  געבן ‎ דעם ‎ ראמאן ‎ און ‎ ניט ‎ קײן ‎ ׳ראמאניזירנדיקע‎ 
ביאגראפיע׳ ‎ —  אן ‎ אויפגאבע ‎ א  גאר־שװערע, ‎ װײל ‎ עס ‎ איז ‎ נײטיק, ‎ פארבלײבנדיק‎ 
געטרײ ‎ דער ‎ װירקלעכקײט ‎ און ‎ באגײענדיק ‎ זיך ‎ אן ‎ אויסגעטראכטע ‎ פארשוינען ‎ און‎ 
סיטואציעס, ‎ געבן ‎ א  גאנץ ‎ װערק ‎ מיט ‎ זײן ‎ אײגענער ‎ זעלבשטענדיקער ‎ אנטװיקלונג‎ 
און ‎ אינעװײניקסטער ‎ געזעצמעסיקײט״.‎ 


2 

ביז ‎ א  דרײסיק ‎ יאר ‎ צוריק ‎ זענען ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
געשיכטלעכע ‎ ראמאנען ‎ אזוי ‎ גוט ‎ װי ‎ ניט ‎ געװען. ‎ מיט ‎ װאס ‎ קאן ‎ מען ‎ דערקלערן,‎ 
װאס ‎ דער ‎ אומגעהויער־רײכער ‎ מאטעריאל ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע ‎ איז ‎ ניט‎ 
אויסגענוצט ‎ געװארן ‎ פאר ‎ אמת־קינסטלערישע ‎ היסטארישע ‎ װערק? ‎ האט ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ קינסטלער ‎ ניט ‎ געהאט ‎ קײן ‎ אינטערעס, ‎ קײן ‎ פיעטעט ‎ פאר ‎ דער ‎ העראאישער‎ 
ײדישער ‎ געשיכטע?‎ 

דער ‎ אויבנאויפיקער ‎ תירוץ ‎ איז ‎ —  דער ‎ פריערדיקער ‎ ײדישער ‎ שרײבער‎ 
איז ‎ געקומען ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ מיטן ‎ װילן ‎ אפצושפיגלען ‎ טרײ ‎ דאס‎ 
ארומיקע ‎ לעבן, ‎ אויפצודעקן ‎ די ‎ טוגקעלע ‎ זײטן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װירקלעכקײט,‎ 
טײטלען ‎ אויף ‎ די ‎ חםרונות ‎ און ‎ מאכן ‎ דעם ‎ פשוטן ‎ מענטשן ‎ צו ‎ ,/לײטן ‎ גלײך״.‎ 

זײער ‎ כאראקטעריםטיש ‎ זענען ‎ די ‎ װערטער ‎ פון ‎ אברהם ‎ גאלדפאדען ‎ אין ‎ זײן‎ 
״אויטאביאגראפיע״, ‎ װאו ‎ ער ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אלײן ‎ אפ ‎ אויף ‎ דעם ‎ נידעריקן ‎ נױוא‎ 
פון ‎ זײנע ‎ ערשטע ‎ ״שמענדריק״־פיעםעס, ‎ װי ‎ ער ‎ גופא ‎ דריקט ‎ זיך ‎ אויס ‎ װעגן ‎ דעם‎ 
ערשטן ‎ פעריאד ‎ פון ‎ זײן ‎ דראמאטורגישן ‎ שאפן‎ :  ״... ‎ ם׳טײטש, ‎ איך, ‎ װאס ‎ בײ ‎ מײן‎ 
עלפטן ‎ יאר ‎ האב ‎ איך ‎ אנגעשריבן ‎ א  העברעאישן ‎ שיר ‎ און ‎ האב ‎ געקענט ‎ תנ״ך‎ 
כמעט ‎ אויסנװײניק, ‎ האב ‎ דען ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ נעמען ‎ א  ביבלישן ‎ םוזשעט, ‎ װי‎ 
צ״ב ‎ ״ױסף ‎ מיט ‎ זײנע ‎ ברידער״, ‎ ״שמשון ‎ הגיבור״, ‎ שאול ‎ און ‎ דוד״ ‎ און ‎ דאם ‎ גלײכן,‎ 
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נ  ו1 ‎ מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


—  פארטיקע ‎ ביבלישע ‎ טעמעם ‎ פאר ‎ מיץ ‎ ײדישער ‎ בינע ‎ ז  װאס ‎ זשע ‎ איז ‎ גאר‎ 
״שמענדריק״? ‎ —  די ‎ שפעטערע ‎ דורות, ‎ װעלכע ‎ קענען ‎ ניט ‎ מײן ‎ ביאגראפיע,‎ 
װאלטן ‎ דאך ‎ אין ‎ אמתן ‎ געקאנט ‎ מײנען, ‎ אז ‎ ״שמענדריק״ ‎ האט ‎ געװים ‎ געמחט‎ 
אנשרײבן ‎ אויך ‎ אזא ‎ גראבער ‎ נארישער ‎ ױנג ‎ װי ‎ שמענדריק... ‎ איך, ‎ װאם ‎ האב ‎ שוין‎ 
דעמאלט ‎ דורכגעלערנט ‎ די ‎ גאנצע ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ ד״ר ‎ יאםט ‎ און ‎ דורכ־‎ 
געלעזן ‎ פיל ‎ פראכטפולע ‎ נאװעלן ‎ פון ‎ ״פיליפזאנם ‎ צײטונג ‎ דעם ‎ ױדענטום״ ‎ און‎ 
פיל ‎ אנדערע, ‎ האב ‎ איך ‎ דען ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ באארבעטן ‎ אינטערעםאנטע ‎ םוזשעטן ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטעז ‎ —  איך ‎ האב ‎ דעמאלט ‎ שוין ‎ לאנג ‎ געװאוםט ‎ פון‎ 
״הריםת ‎ ביתר״ ‎ און ‎ אויך ‎ די ‎ תלמודישע ‎ לעגענדע ‎ פון ‎ ״חולדה ‎ ובור״ ‎ פון ‎ װעלכער‎ 
איך ‎ האב ‎ שפעטער ‎ באארבעט ‎ מײן ‎ ״שולמית״, ‎ —  זאל ‎ גאר ‎ פלוצים ‎ ארוים ‎ גאר‎ 
מיט ‎ ״שמענדריק״ ‎ ?  װאם ‎ זשע ‎ איז ‎ מיר ‎ עפעס ‎ גאר ‎ אײנגעפאלן ‎ א  מין ‎ ״שמענדריק ‎ ?״...‎ 
דער ‎ תירוץ ‎ איז‎ :  ״עבדים ‎ הײנו‎ !״, ‎ איך ‎ בין ‎ געװען ‎ א  שקלאף ‎ פון ‎ די ‎ אומשטענדן‎ 
פון ‎ דער ‎ צײט, ‎ פון ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ טעאטער־באזוכער ‎ און ‎ די ‎ רויע ‎ קרעפטע...‎ 
פאר ‎ אן ‎ עולם, ‎ װאס ‎ ״שמענדריק״ ‎ איז ‎ נאך ‎ געװען ‎ צו־הויך ‎ פאר ‎ זײן ‎ אנטװיקלונג...‎ 
האב ‎ איך ‎ דעמאלט ‎ געזאלט ‎ פארפאסן ‎ היםטארישע ‎ קאסטױמירטע ‎ אפערן?...״‎ 

אין ‎ א  צװײטער ‎ ״אויטאביאגראפיע״ ‎ שרײבט ‎ גאלדפאדען ‎ װידער ‎ װעגן ‎ דעם,‎ 

אז ‎ ״ער ‎ איז ‎ געצװאונגען ‎ געװען ‎ קעגן ‎ זיץ ‎ װילן ‎ און ‎ טראץ ‎ זײנע ‎ קענטענישן ‎ זיך‎ 
אפגעבן ‎ און ‎ זיך ‎ בלאמירן ‎ מיט ‎ אזעלכע ‎ קינדערישע ‎ שפילן‎ (װי ‎ ״שמענדריק״ ‎ אדער‎ 
״ני ‎ בע, ‎ ני ‎ מע״) ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס ‎ פאר ‎ אים ‎ איז ‎ געשטאנען ‎ אפן ‎ די ‎ ביבל ‎ און‎ 
די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ מיט ‎ פארטיקע ‎ םוזשעטן ‎ װי ‎ ״ױםף ‎ מיט ‎ די ‎ ברידער״, ‎ ״שלמה‎ 
המלך״, ‎ ״חשמונאים״, ‎ ״ר׳ ‎ יהודה ‎ הלוי״, ‎ ״דוד ‎ אל ‎ ראי״, ‎ ״ר׳ ‎ עקיבא״, ‎ ״בר ‎ כוכבא״‎ 
און ‎ אנדערע•‎ 

אט ‎ די ‎ װערטער ‎ פון ‎ א. ‎ גאלדפאדען, ‎ די ‎ פארענטפערונג, ‎ הלמאי ‎ ער ‎ האט ‎ זיך‎ 
אראפגעלאזט ‎ צום ‎ געשמאק ‎ פון ‎ פשוטן ‎ צושויער, ‎ זענען ‎ כאראקטעריםטיש ‎ אויך‎ 
פאר ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געהאלטן, ‎ אז ‎ פארן ‎ המון ‎ מוז ‎ מען‎ 
שרײבן ‎ גאר ‎ אנדערש, ‎ זיך ‎ האלטן ‎ װאס־נידעריקער, ‎ ניט ‎ בארירן ‎ קײן ‎ העכערע‎ 
פראבלעמען ‎ און ‎ ניט ‎ באנוצן ‎ קײן ‎ װיכטיקערן ‎ שטאף. ‎ אט ‎ האט ‎ יהודה ‎ לײב‎ 
גארדאן, ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ העברעאישער ‎ דיכטער, ‎ דער ‎ שאפער ‎ פון ‎ דער ‎ היםטא־‎ 
רישער ‎ פאעמע ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ ״בין ‎ שיגי ‎ ארױת״, ‎ ״צדקיהו ‎ בבית ‎ הפקודות״,‎ 
״אהבת ‎ דוד ‎ ומיכל״ ‎ א״א ‎ —  אויף ‎ ײדיש ‎ געשריבן ‎ בלויז ‎ א  ״שיחת ‎ חולין״, ‎ — 
״א ‎ ביכל ‎ לידער ‎ צום ‎ צײט־פארטרײב״, ‎ װי ‎ ער ‎ אלײן ‎ באצײכנט ‎ זײן ‎ אײנציק ‎ װערק‎ 
אין ‎ ײדיש.‎ 

היםטארישע ‎ טעמעם, ‎ געשיכטלעכער ‎ שטאף, ‎ איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ ענין ‎ פאר ‎ דעם‎ 
עם־הארץ, ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פראםטאק, ‎ װאם ‎ לײענט ‎ ״זשארגאן״ ‎ —  דאם ‎ איז ‎ געװען‎ 
די ‎ אײנשטעלונג ‎ פון ‎ א  סך ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ ײדיש ‎ מיט ‎ צענדליקער‎ 
יארן ‎ צוריק,‎ 

פון ‎ די ‎ הײנטצײטיקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ איז ‎ שלום ‎ אש ‎ געװען ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע׳‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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װאם ‎ האט׳ ‎ נאך ‎ מיט ‎ איבער ‎ דרײםיק ‎ יאר ‎ צוריק׳ ‎ זיד ‎ גענומען ‎ צו ‎ ערנסטע‎ 
געשיכטלעכע ‎ דראמעם ‎ און ‎ ראמאנען ‎ ״שבתי ‎ צבי״, ‎ ״אמנון ‎ און ‎ תמר״, ‎ ״קידוש‎ 
השם״, ‎ ״כישופמאבערין ‎ פון ‎ קאסטיליע״, ‎ ״מאראנען״, ‎ ״תהלים־ײד״ ‎ *  שפעטער‎ 
האבן ‎ פארפאסט ‎ ביבלישע ‎ און ‎ היםטארישע ‎ װערק‎ :  דוד ‎ פינסקי, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ דוד‎ 
איגנאטאװ, ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ א. ‎ קאציזנע, ‎ פרץ ‎ הירשבײן, ‎ א• ‎ גלאנץ, ‎ אהרן ‎ צײטלין,‎ 
פ. ‎ האלפערין, ‎ ה. ‎ סעקלער, ‎ מנחם ‎ בארײשא, ‎ י. ‎ י, ‎ זינגער, ‎ און ‎ פיל ‎ אנדערע.‎ 

פון ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ שרײבער ‎ האט ‎ ױםף ‎ אפאטאשו ‎ נישט ‎ אײנמאל ‎ אויפגעהײבן‎ 
די ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ דעם ‎ געשיכטלעכן ‎ ראמאן, ‎ זײנע ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ זײן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

אין ‎ זײן ‎ רעדע ‎ אויף ‎ דער ‎ ױבל־פײערונג ‎ (נױ־יארק, ‎ 1935), ‎ װאס ‎ איז ‎ פאר‎ 
אים ‎ אײנגעארדנט ‎ געװארן, ‎ האט ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ זײן ‎ היםטארישן‎ 
ראמאן ‎ ״די ‎ פוילישע ‎ װעלדער״ ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געזאגט‎ :  ״מיר ‎ האבן‎ 
במעט ‎ ניט ‎ קײן ‎ היםטארישע ‎ ראמאנען. ‎ װײל ‎ מיר ‎ ײדן, ‎ דאם ‎ װעלט־פאלק, ‎ האבן‎ 
גאך ‎ דערװײל ‎ ניט ‎ קײן ‎ געשריבענע ‎ געשיכטע, ‎ גרעץ ‎ האט ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ פאטאם‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע. ‎ סײ ‎ גרעץ, ‎ םײ ‎ דובנאװ ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ די ‎ געשיכטע‎ 
פונעם ‎ ײדישן ‎ שבת, ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ ױם־טוב, ‎ די ‎ זעקם ‎ װאכעדיקע ‎ טעג ‎ האבן ‎ זײ‎ 
דורכגעלאזט. ‎ בײדע ‎ היםטאריקער ‎ האבן ‎ פארהערלעכט ‎ דעם ‎ םפר, ‎ דעם ‎ גײםט‎ 
און ‎ פארזען ‎ דעס ‎ גוף... ‎ דארט ‎ װאו ‎ דער ‎ היסטאריקער ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ, ‎ הײבט ‎ זיו‎ 
אן ‎ די ‎ ארבעט ‎ פוגעם ‎ קינםטלער. ‎ בײ ‎ אונדז ‎ דארף ‎ דער ‎ קינסטלער ‎ טאן ‎ די‎ 
״שװארצע״ ‎ ארבעט ‎ פונעם ‎ היםטאריקער. ‎ דער ‎ קיגםטלער ‎ דארף ‎ אלײן ‎ קנעטן‎ 
לײם, ‎ אלײן ‎ גרײטן ‎ ציגל. ‎ ער ‎ דארף ‎ אלײן ‎ אנװארפן ‎ לײם, ‎ ציגל, ‎ שטײנער ‎ און ‎ דער‎ 
עיקר ‎ —  צורות, ‎ אײגענע ‎ צורות, ‎ בלוט ‎ און ‎ פלײש, ‎ און ‎ ערשט ‎ דעמאלט ‎ זיך‎ 
שטעלן ‎ בויען...״‎ 

״א ‎ היםטארישער ‎ ראמאן ‎ —  האט ‎ אפאטאשו ‎ װײטער ‎ געזאגט ‎ —  איז ‎ בײ‎ 
אוגדז ‎ גאך ‎ אלץ ‎ א  היסטארישע ‎ טעמע. ‎ א  היםטארישער ‎ ראמאן, ‎ אחוץ ‎ דעם ‎ סיפור־‎ 
המעשה, ‎ דארף ‎ אויך ‎ האבן ‎ זײן ‎ אײגן ‎ לעבן׳ ‎ אן ‎ אונטערערדיש ‎ לעבן, ‎ װאם ‎ גיט‎ 
איבער ‎ די ‎ עפאכע. ‎ אנדערש ‎ איז ‎ עם ‎ קײן ‎ היםטארישער ‎ ראמאן ‎ ניט. ‎ אונדזערע‎ 
היםטארישע ‎ ראמאגען ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ לויט ‎ םקאטם ‎ ״אײווענהא״, ‎ לויט ‎ שענקע־‎ 
װיטשעס ‎ ״מיט ‎ פײער ‎ און ‎ שװערד״, ‎ װאם ‎ זענען ‎ לעקטור ‎ פאר ‎ צװעלפיעריקע‎ 
קינדער״.‎ 

דער ‎ באװאוםטער ‎ היםטאריקער ‎ ד״ר ‎ יצחק ‎ שיפער ‎ האט ‎ אין ‎ אן ‎ אויספירלעכן‎ 
ארטיקל ‎ װעגן ‎ אפאטאשום ‎ ״א ‎ טאג ‎ אין ‎ רעגנסבורג״ ‎ געזאגט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ אט‎ 
וואם‎ :  ״אויב ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ האלט ‎ פאר ‎ ריכטיק ‎ אפצודאגקען ‎ יידישע ‎ היסטאריקער‎ 
און ‎ פילאלאגן ‎ פאר ‎ ארבעטן, ‎ וואס ‎ האבן ‎ אים ‎ געליפערט ‎ מאטעריאל ‎ פאר ‎ זײנע‎ 
שאפוגגען, ‎ זאל ‎ זשע ‎ טאקע ‎ באװיליקט ‎ זיץ ‎ אויך ‎ דעם ‎ מחבר ‎ פון ‎ די ‎ דאזיקע ‎ שורות‎ 
אפצודאנקען ‎ דעם ‎ קינםטלער, ‎ וואם ‎ ער ‎ האט ‎ צום ‎ טייל ‎ רעאליזירט ‎ חלומות ‎ פון‎ 
װיםנשאפטלער... ‎ מיר ‎ האבן ‎ געחלומט ‎ און ‎ חלומען ‎ װייטער, ‎ אז ‎ אונדזערע ‎ װערק,‎ 
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נחמו ‎ מייזיל‎ 


װאם ‎ זעגען ‎ א  רעזולטאט ‎ פון ‎ מיפולע ‎ פארשונגען, ‎ זאלן ‎ אמאל ‎ אננעמען ‎ די‎ 
געשטאלט ‎ פון ‎ ראמאנען ‎ אדער ‎ מעשהלעך ‎ פאר ‎ גרויסע ‎ און ‎ קלײגע ‎ ״קינדער״ ‎ פון‎ 
פאלק״. ‎ אפשר ‎ װעלן ‎ זײ ‎ אויפן ‎ דאזיקן ‎ װעג ‎ ארײנדרינגען ‎ אין ‎ יענע ‎ קריתן׳ ‎ װאס‎ 
האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ צײט ‎ און ‎ פארמאגן ‎ אויך ‎ ניט ‎ די ‎ נײטיקע ‎ צוגרײטונג ‎ בכדי ‎ צו‎ 
לייענען ‎ פארשונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ צוגענגלעך ‎ בלויז ‎ פאר ‎ יחידים. ‎ מיר ‎ מײנען, ‎ אז‎ 
מיר ‎ זענען ‎ ניט ‎ די ‎ אײנציקע, ‎ װאס ‎ טרוימען ‎ אזוי. ‎ אזוי ‎ חלומען ‎ געװיס ‎ אויך ‎ די‎ 
איבעריקע ‎ װיסנשאפטלער... ‎ איז ‎ דעריבער ‎ —  קוים ‎ בויט ‎ זיך ‎ א  בריק, ‎ אויף‎ 
װעלכער ‎ ם׳באגעגענען ‎ זיך ‎ דער ‎ קינסטלער ‎ מיטן ‎ װיסנשאפטלער, ‎ איז ‎ א  חוב‎ 
אויםצודריקן ‎ אנערקענונג ‎ די ‎ בויער ‎ פון ‎ אטא ‎ דער ‎ בריק...״ ‎ און ‎ ד״ר ‎ שיפער ‎ גיט‎ 
צו־ ‎ ״י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ גרינטלעך ‎ באהערשט ‎ די ‎ װיסנשאפטלעכע ‎ ליטעראטור‎ 
װעגן ‎ אליהו ‎ בחור. ‎ ער ‎ איז ‎ טיף ‎ ארײנגעדרונגען ‎ אין ‎ דער ‎ אלגעמײגער ‎ ליטעראטור‎ 
װעגן ‎ דער ‎ איטאליעגישער ‎ רענעםאנס־תקופה ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ קולטור־געשיכטע, ‎ װאם‎ 
האט ‎ א  שײכות ‎ צו ‎ אשכנזישע ‎ ײדן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ בײם ‎ םוף ‎ מיטלאלטער‎ 
באזעצט ‎ אין ‎ איטאליע״. ‎ אפשטעלנדיק ‎ זיך ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ סצענעס ‎ און ‎ עפיזאדן׳‎ 
װאס ‎ אפאטאשו ‎ ברענגט ‎ ארויס ‎ אין ‎ זײן ‎ װערק ‎ װעגן ‎ אליהו ‎ בחור, ‎ זאגט ‎ ד״ר‎ 
י. ‎ שיפער‎ :  ״די ‎ פארשער, ‎ די ‎ װיסנשאפטלער ‎ האבן ‎ אין ‎ זײערע ‎ אפהאנדלוגגען ‎ װעגן‎ 
אליהו ‎ בחור ‎ אויםגעמיטן ‎ אט ‎ די ‎ פראגן, ‎ געשטעלט ‎ האט ‎ זײ ‎ ערשט ‎ דער ‎ קינסטלער‎ 
אפאטאשו״ ‎ (זע, ‎ ״ליט, ‎ בלעטער״, ‎ 1933, ‎ ג׳ ‎ 25).‎ 

3 

מיר ‎ האבן, ‎ װי ‎ געזאגט, ‎ ביז ‎ צוריק ‎ מיט ‎ א  דרײםיק ‎ יאר ‎ כמעט ‎ ניט ‎ געהאט‎ 
קײן ‎ געשיכטלעכע ‎ ראמאגען. ‎ אבער ‎ סוף־כל־םוף ‎ זענען ‎ בײ ‎ יעדן ‎ גרויםן ‎ און‎ 
ערנםטן ‎ קינסטלער ‎ פאראן ‎ געשיכטלעכע ‎ פאקטן, ‎ היםטארישער ‎ מאטעריאל, ‎ װי‎ 
פרײ ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ איז ‎ ניט ‎ אין ‎ דעם ‎ אפקלײב ‎ פון ‎ שטאף ‎ פאר ‎ זײן ‎ שאפן. ‎ דער‎ 
קינסטלער ‎ האט ‎ אפשר ‎ לכתחילה ‎ גאר ‎ ניט ‎ געהאט ‎ בדעה ‎ זיך ‎ האלטן ‎ שטרענג ‎ בײ‎ 
אמתדיקע, ‎ רעאלע ‎ פאםירונגען, ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ װי ‎ ״א ‎ פרײער ‎ פויגל״, ‎ געשװעבט‎ 
אין ‎ דער ‎ לופטן, ‎ אבער ‎ די ‎ צײט, ‎ דער ‎ דור, ‎ די ‎ תקופה ‎ שפיגלען ‎ זיך ‎ ממילא ‎ אפ ‎ אין‎ 
זײנע ‎ װערק ‎ און ‎ זײנע ‎ װערק ‎ זענען ‎ אן ‎ אפשפיגלונג ‎ פון ‎ דער ‎ רעאלער ‎ װירקלעכקײט.‎ 

דער ‎ באװאוםטער ‎ רוסישער ‎ ליטעראטור־פארשער ‎ און ‎ קריטיקער ‎ פראפ׳‎ 
אװסיאניקא־קוליקאװםקי ‎ האט ‎ אנגעשריבן ‎ א  גרוים ‎ װערק ‎ אין ‎ עטלעכע ‎ בענדער‎ 
״די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ רוםישער ‎ אינטעליגענץ״ ‎ און ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ האט‎ 
ער ‎ ארויסגעבראכט ‎ די ‎ געשטאלטן, ‎ די ‎ העלדן ‎ פון ‎ די ‎ קינסטלערישע ‎ װערק ‎ פון ‎ די‎ 
רוםישע ‎ שרײבער. ‎ אויפן ‎ סמך ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ קיגסטלערישן ‎ שטאף ‎ האט ‎ ער ‎ געבויט‎ 
די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ רוםישער ‎ אינטעליגענץ ‎ און ‎ די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דעם ‎ רוסישן‎ 
גײסט ‎ און ‎ געדאנק.‎ 

איז ‎ אויב ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ אין ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ קײן ‎ עכט־‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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קינסטלערישע ‎ היסטארישע ‎ ראמאנען׳ ‎ קאנען ‎ מיר ‎ פון ‎ ליטעראריש־קינםטלערישע‎ 
װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ בײ ‎ אונדז׳ ‎ ארויסגעפינען ‎ זײער ‎ װיכטיקן‎ 
געשיכטלעכן ‎ מאטעריאל׳ ‎ קאנען ‎ מיר ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ ארויסגעפינען‎ 
היסטארישע ‎ פאםירונגען ‎ און ‎ ארויםאנטפלעקן ‎ געשטאלטן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ געװירקט‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארגאנגענהײט.‎ 

עם ‎ איז ‎ אין ‎ דער ‎ הינזיכט ‎ נאך ‎ װײניק ‎ געטאן ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ יידישער‎ 
ליטעראטור־פארשונג, ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ דער ‎ חוב ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קריטיק ‎ דאס‎ 
טאן ‎ און ‎ טאקע ‎ מיט ‎ א  ברײטן ‎ פארנעם. ‎ עם ‎ איז ‎ גארניט ‎ אפצושאצן ‎ װי ‎ גרויס ‎ און‎ 
פארכאפנדיק ‎ עם ‎ קאנען ‎ זײן ‎ די ‎ רעזולטאטן.‎ 

אײניקע ‎ פרואװן ‎ —  אויפן ‎ סמך ‎ פון ‎ די ‎ קינסטלערישע ‎ װערק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדי־‎ 

שער ‎ ליטעראטור ‎ ארויםצוברענגען ‎ ענטפערם ‎ אויף ‎ עקאנאמיש־געזעלשאפטלעכע‎ 
און ‎ געשיכטלעכע ‎ פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען ‎ —  זענען ‎ שוין ‎ בײ ‎ אונדז ‎ געמאכט‎ 
געװארן.‎ 

דער ‎ פילאלאג ‎ נח ‎ פרילוצקי ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דאס ‎ געװעט״‎ (דיאלאגן ‎ װעגן ‎ שפראך‎ 
און ‎ קולטור, ‎ װארשע, ‎ 1923, ‎ 265  ז״ז) ‎ האט ‎ געמאכט ‎ אן ‎ אינטערעסאנטן ‎ פרואװ‎ 
אויסצורעכענען ‎ די ‎ פארשײדנםטע ‎ ײדישע ‎ מאכלים ‎ און ‎ ײדישע ‎ הלבשה ‎ פון ‎ די‎ 
פריערדיקע ‎ ײדישע ‎ דורות ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ בעלעטריסטישע ‎ װערק. ‎ ״װאו ‎ איז ‎ דער‎ 
מוזײ ‎ —  פרעגט ‎ בײ ‎ אים ‎ םענדער ‎ —  אין ‎ װעלכן ‎ מיר ‎ זאלן ‎ קאנען ‎ מיט ‎ אײגענע‎ 
אויגן ‎ אנקוקן ‎ דאם ‎ אנטועכץ ‎ פון ‎ די ‎ לאנג־פארגאנגענע ‎ דורותי״ ‎ און ‎ דער‎ 
צװײטער ‎ מיטשפרעכער, ‎ קלמן, ‎ זאגט ‎ ־  ״װאו ‎ איז ‎ דאס ‎ בוך ‎ װעגן ‎ דער ‎ קלײדונג ‎ פון ‎ די‎ 
ײדן ‎ אין ‎ פוילן, ‎ ליטע ‎ און ‎ רוםלאנדז■״ ‎ און ‎ נח ‎ פרילוצקי, ‎ דורך ‎ די ‎ פראגן ‎ און‎ 
תשובות ‎ פון ‎ די, ‎ װאם ‎ פירן ‎ בײ ‎ אים ‎ דעם ‎ דיאלאג, ‎ ״מאכט ‎ א  שפאציר ‎ דורך ‎ די‎ 
װערק ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ שריפ^שטעלער ‎ אוים ‎ דעם ‎ נײנצנטן ‎ יארהונדערט״ ‎ און‎ 
״קלײבט ‎ צונויף ‎ דעם ‎ מאטעריאל, ‎ װאם ‎ געפינט ‎ זיך ‎ װאו־ניט־װאו ‎ צעװארפן, ‎ װעגן‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ הלבשה ‎ אין ‎ מזרח־אײראפע״, ‎ פרילוצקי ‎ נוצט ‎ אויס ‎ צענדליקער‎ 
און ‎ צענדליקער ‎ װערק ‎ פון ‎ באװאוסטע ‎ און ‎ אויך ‎ פון ‎ װײניק־באקאנטע ‎ מחברים,‎ 
װעלכע ‎ האבן ‎ געשילדערט ‎ װי ‎ ײדן ‎ זענען ‎ געװען ‎ געקלײדט ‎ —  ארעם ‎ און ‎ רײך,‎ 
מאנםלײט ‎ און ‎ פרויען, ‎ עלטערע ‎ און ‎ ױנגע, ‎ אין ‎ װאך ‎ און ‎ אום ‎ ױם־טוב. ‎ עס‎ 

באקומט ‎ זיך ‎ א  זײער ‎ רײכע, ‎ פארשײדנארטיקע ‎ גאלעריע ‎ פון ‎ הונדערטער ‎ ארטן‎ 
מלבושים, ‎ צירונג, ‎ —  װאס ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געברויכט.‎ 

יעקב ‎ לעשצינםקי, ‎ דער ‎ עקאנאמיםט, ‎ האט ‎ געהאט ‎ בדעה ‎ צו ‎ שילדערן ‎ דאם‎ 

עקאנאמישע ‎ לעבן ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ פארן ‎ 19טן ‎ י״ה, ‎ געװאלט ‎ געבן ‎ די‎ 

עקאנאמישע ‎ פראצעםן, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אדורכגעמאכט, ‎ לויט ‎ די ‎ קינםטלערישע‎ 

װערק ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ װערק, ‎ אויף ‎ װעלכן ‎ ער ‎ האט‎ 
זיך ‎ פארמאםטן ‎ און ‎ שוין ‎ געהאט ‎ אויפגעקליבן ‎ און ‎ םיסטעמאטיזירט ‎ א  רײכן‎ 
מאטעריאל, ‎ האט ‎ ער ‎ אין ‎ 1922  ארויםגעגעבן ‎ א  טײל ‎ —  ״דאם ‎ ײדישע ‎ עקאנאמישע‎ 


70 


נחמן ‎ מייזיל‎ 


לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ יידישער ‎ ליטעראטור״ ‎ (ערשט ‎ העפט ‎ —  ריב״ל ‎ און ‎ אקסענפעלד׳‎ 
װארשע׳ ‎ 64  ז״ז).‎ 

דער ‎ היסטאריקער ‎ שמעון ‎ דובנאװ ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ זײנע ‎ זכרונות ‎ װעגן ‎ מענ־‎ 
דעלען׳ ‎ אז ‎ דער ‎ ״זײדע״ ‎ האט ‎ ״ניט ‎ אײן ‎ מאל ‎ מיר ‎ געזאגט: ‎ איך ‎ בין ‎ אויך‎ 
א  היסטאריקער, ‎ נאר ‎ אויף ‎ אן ‎ אנדער ‎ שניט. ‎ װען ‎ איר ‎ װעט ‎ קומען ‎ צו ‎ דער‎ 
געשיכטע ‎ פונעמ ‎ 19טן ‎ י״ד״ ‎ װעט ‎ איר ‎ מוזן ‎ זיך ‎ באנוצן ‎ מיט ‎ מײנע ‎ װערק׳ ‎ כדי ‎ צו‎ 
שילדערן ‎ דעם ‎ לעבנם־שטײגער ‎ פון ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ דורות״ ‎ (״פון ‎ זשארגאן ‎ צו‎ 
ײדיש״ ‎ —  ליטערארישע ‎ זכרוגות, ‎ װילנע, ‎ 1929, ‎ ז״ז ‎ 115).‎ 

אזוי ‎ ארומ ‎ קומט ‎ אוים, ‎ אז ‎ יעדער ‎ קינסטלער, ‎ װאס ‎ שילדערט ‎ דאם ‎ רעאלע‎ 
לעבן ‎ און ‎ איז ‎ באװירקט ‎ פון ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ װירקלעכקײט ‎ —  איז ‎ אויד ‎ ממילא‎ 
א  שטיק ‎ היםטאריקער, ‎ א  היםטאריקער ‎ ״אויף ‎ אן ‎ אנדער ‎ שניט״, ‎ װי ‎ מענדעלע‎ 
דריקט ‎ זיך ‎ אויס. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ דעריבער ‎ אין ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ קינםטלער ‎ ארוים־‎ 
אנטפלעקן ‎ היםטארישע ‎ פאםירונגען, ‎ געשיכטלעכן ‎ שטאף.‎ 

מיר ‎ װילן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ איצטיקער ‎ ארבעט ‎ באהאנדלען, ‎ ריכטיקער ‎ — 
בארירן ‎ די ‎ טעמע ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור״, ‎ —  בארירן,‎ 
װײל ‎ עם ‎ פאדערן ‎ זיך ‎ נאך ‎ גענוג ‎ פארש־ארבעטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ נאך ‎ ניט ‎ געמאכט‎ 
געװארן ‎ ביזאהער.‎ 

מיר ‎ װילן ‎ אויך ‎ ברענגען ‎ א  ניט־פולע ‎ רשימה ‎ פון ‎ בעלעטריםטישע ‎ װערק,‎ 

םון ‎ מעמוארן, ‎ פון ‎ האלב־קינםטלערישע ‎ באשרײבונגען, ‎ װאס ‎ דער ‎ שטאף ‎ איז‎ 
אינגאנצן ‎ אדער ‎ טײלװײז ‎ גענומען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ בדעה ‎ אין ‎ דער ‎ אפהאנדלונג ‎ זיך ‎ אפצױשטעלן ‎ אויםפירלעכער‎ 
אויף ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ װערק ‎ גופא, ‎ באטראכטן ‎ זײ, ‎ אויף ‎ װיפיל ‎ זײ ‎ זענען ‎ עכט־‎ 
קינסטלעריש, ‎ און ‎ אויך ‎ ניט ‎ —  אויף ‎ װיפיל ‎ דער ‎ געבראכטער ‎ געשיכטלעכער‎ 
מאטעריאל ‎ אין ‎ זײ ‎ איז ‎ אמת ‎ און ‎ ניט ‎ געפעלשט, ‎ —  דאס ‎ איז ‎ שוין ‎ א  זאד ‎ פאר‎ 
א  װײטערדיקער ‎ פארשונג ‎ און ‎ באהאנדלונג.‎ 

4 

פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ אויסגענוצט‎ 
רעאלן ‎ שטאף ‎ פון ‎ לעבן, ‎ ארײנגענומען ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ טיפן, ‎ װי ‎ אויך ‎ ארײנגע־‎ 
גלידערט ‎ פאקטישע ‎ פאםירונגען ‎ פון ‎ זײער ‎ צײט‎ :  ישראל ‎ אקסענפעלד ‎ (1787—1866),‎ 
װאם ‎ צװישן ‎ זײנע ‎ בלויז ‎ עטלעכע ‎ איבערגעבליבענע ‎ און ‎ אויפגעהיטע ‎ װערק ‎ איז‎ 
דא ‎ זײער ‎ װיכטיקער ‎ קולטור־היםטארישער ‎ מאטעריאל ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבנם־‎ 
שטײגער ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ העלפט ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ י״ה‎ :  און ‎ באזונדערם ‎ אין ‎ זײן‎ 
קאמעדיע ‎ ״דער ‎ ערשטער ‎ ײדישער ‎ רעקרוט״ ‎ (לײפציג, ‎ 1861).‎ 

שלמה ‎ פטינגער ‎ (1801—1856) ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ קאמעדיע ‎ ״םערקעלע״ ‎ געגעבן‎ 
פרעכטיקע ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
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העלפט ‎ פובעם ‎ פאריקן ‎ י״ד״ ‎ —־י ‎ ער ‎ פירט ‎ ארויס ‎ קרעפטיקע ‎ טיפן ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער‎ 
װעלט, ‎ װי ‎ אויך ‎ טיפן ‎ פון ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ דור. ‎ עטינגער ‎ פארבינדט ‎ די ‎ האנדלונג ‎ אין‎ 
דער ‎ קאמעדיע ‎ מיט ‎ דער ‎ שטאט ‎ לעמבערג. ‎ ״די ‎ מעשה ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ לעמבערג׳/‎ 
שרײבט ‎ עטינגער.‎ 

אײזיק ‎ מאיר ‎ דיק ‎ (1807—1893) ‎ האט ‎ אויםגענוצט ‎ אין ‎ זײנע ‎ װערק ‎ היסטארישע‎ 
געשעענישן ‎ און ‎ לעגענדעם, ‎ בעיקר ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ װילנע, ‎ און ‎ זײ‎ 
ארײנגעפלאכטן ‎ אין ‎ זײנע ‎ פארשײדענע ‎ מעשה־ביבלעך. ‎ א  רײ ‎ פון ‎ זײנע ‎ װערק‎ 
האבן ‎ געפרואװט ‎ אפצושפיגלען ‎ דאם ‎ גײםטיקע, ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ סאציאלע ‎ ײדישע‎ 
לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ העלפט ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ י״ד״ ‎ —  און ‎ אין ‎ דעם ‎ זין ‎ האבן ‎ זיי ‎ א 
באדײטנדיקן ‎ היסטארישן ‎ און ‎ עטנאגראפישן ‎ װערט.‎ 

א  םך ‎ מאטעריאל ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ השכלד״ ‎ צו ‎ דער‎ 
כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ א  רײ ‎ אנגעזעענע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דער ‎ השכלה־עפאבע‎ 
האט ‎ ארויסגעבראכט ‎ אין ‎ זײנע ‎ זכרונות ‎ אברהס ‎ בער ‎ גאטלאבער ‎ (1811‎ —1899).■‎ זײנע‎ 
ערשטע ‎ זכרוגות ‎ אין ‎ ײדישן ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ שלום־עליכמעז‎ 
(״ױדישע ‎ פאלקס־ביבליאטעק״, ‎ 1888, ‎ 1). ‎ זײנע ‎ איבעריקע ‎ מאטעריאלן ‎ צו ‎ דער‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ אירע ‎ פארשטײער ‎ האט‎ 
איבערגעזעצט ‎ און ‎ באארבעט ‎ א. ‎ פרידקין ‎ אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ ״אברהם ‎ בער ‎ גאטלאבער‎ 
און ‎ זײן ‎ עפאכע״ ‎ (ווילנע, ‎ 1925, ‎ 380  ז״ז). ‎ גאטלאבער ‎ האט ‎ זיך ‎ געטראפן ‎ מיטן‎ 
רוב ‎ עלטערע ‎ שרײבער, ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ קאנטאקט ‎ מיט ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ פאר־‎ 
שטײער ‎ פון ‎ דער ‎ השכלה־באװעגונג ‎ אין ‎ רוסלאגד, ‎ האבן ‎ דעריבער ‎ זײנע ‎ זכרונות‎ 
א  ספעציעלן ‎ װערט ‎ און ‎ געשיכטלעכן ‎ אינטערעם.‎ 

א  שארפע ‎ שילדערונג ‎ מיט ‎ זײער ‎ א  םך ‎ פאקטישע ‎ פאסירונגען ‎ פון ‎ דעם‎ 
חסידישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ א  ײדיש ‎ שטעטל ‎ אין ‎ דער ‎ צװײטער ‎ העלפט ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ י״ה‎ 
גיט ‎ יצחק ‎ ױאל ‎ לינעצקי ‎ (1839—1915) ‎ אין ‎ זיץ ‎ ״פויליש ‎ ײנגל״‎ (1867) ‎ —  װאס‎ 
איז ‎ א  םארקאםטישע ‎ לעבנס־באשרײבונג ‎ פון ‎ א  חסיד ‎ ״פון ‎ זײן ‎ געבוירן ‎ ביז ‎ זײן‎ 
פארלוירן״. ‎ ער ‎ גיט ‎ אונדז ‎ די ‎ שטאט ‎ װיגיצע, ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ געבוירן ‎ און ‎ אויפגע־‎ 
װאקסן ‎ (בײ ‎ אים ‎ הײםט ‎ די ‎ שטאט ‎ װיניצע ‎ —  ״נױויצע״), ‎ ער ‎ מאלט ‎ די ‎ דערציאונג,‎ 
דאם ‎ פאמיליע־לעבן, ‎ די ‎ פירעכצן ‎ אין ‎ חסידישן ‎ הויף, ‎ —  ער ‎ האט ‎ אויך ‎ ארויסגעפירט‎ 
א  רײ ‎ װירקלעכע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ ײדישע ‎ גבירים ‎ (צװישן ‎ אנדערע ‎ —  דער‎ 
באװאוסטער ‎ גביר ‎ פון ‎ בארדיטשעװ ‎ ױםף ‎ האלפערין).‎ 

פון ‎ מענדעלע ‎ מוכר ‎ ספרימס ‎ (1836—1917) ‎ פארשײדענע ‎ װערק ‎ איז ‎ די‎ 
״טאקםע ‎ אדער ‎ די ‎ באנדע ‎ שטאט־בעלי־טובות״ ‎ באזונדערם ‎ געבונדן ‎ מיט ‎ רעאלע‎ 
פאסירוגגען ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ שטאט ‎ בארדיטשעװ. ‎ און ‎ בעת ‎ די ‎ ״טאקסע״‎ 
איז ‎ דערשינען ‎ (אין ‎ 1869) ‎ איז ‎ אויפגערודערט ‎ געװארן ‎ די ‎ שטאט ‎ בארדיטשעװ,‎ 
װאו ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ דאן ‎ געװאוינט. ‎ די ‎ דארטיקע ‎ קאבלעפל ‎ און ‎ בעלי־טובות ‎ האבן‎ 
מעגדעלען ‎ אינםפירירט ‎ אנצושרײבן ‎ די ‎ בײםיקע ‎ סאטירע, ‎ און ‎ אין ‎ שטאט ‎ האט‎ 
מען ‎ אנגעהײבן ‎ טײטן ‎ אויף ‎ די ‎ שטאט־בעלי־טובות ‎ מיט ‎ די ‎ פינגער ‎ און ‎ באנוצן‎ 
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גחמן ‎ מײזיל‎ 


דערבײ ‎ שארפע ‎ װערטערי ‎ און ‎ װערטלעך ‎ פון ‎ דער ‎ ״טאקסע״. ‎ זענען ‎ די ‎ שײנע ‎ ײדן‎ 
געװען ‎ געטראפן ‎ פונעם ‎ װערק׳ ‎ און ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ געמוזט ‎ אנטלויפן ‎ מיט ‎ זײן‎ 
פאמיליע ‎ פון ‎ בארדיטשעװ ‎ קײן ‎ זשיטאמיר. ‎ אין ‎ דער ‎ הקדמה ‎ צו ‎ דער ‎ ״טאקסע״‎ 
װערט ‎ אויפן ‎ ספעציפישן ‎ מענדעלישן ‎ שטײגער ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ נאמען ‎ פון ‎ די׳‎ 
װאס ‎ האבן ‎ מענדעלען ‎ צוגעשיקט ‎ די ‎ כתבים׳ ‎ אז ‎ די ‎ ״שרעקלעכע ‎ מעשה ‎ איז‎ 
פארלאפן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ שטאט״, ‎ און ‎ זײ ‎ בעטן ‎ זיך ‎ בײ ‎ אים׳ ‎ ער ‎ זאל ‎ ״אפדרוקן ‎ די‎ 
דאזיקע ‎ מעשה... ‎ מיר ‎ פארזיכערן ‎ אײך, ‎ אז ‎ אלצדינג, ‎ װאס ‎ דא ‎ שטײט, ‎ איז ‎ אמת, ‎ מיר‎ 
קאנען ‎ אפילו ‎ שװערן ‎ אין ‎ טלית ‎ און ‎ אין ‎ קיטל... ‎ ײדן, ‎ כ׳לעבן, ‎ װעלן ‎ די ‎ דאזיקע‎ 
מעשה ‎ קויפן, ‎ װארום ‎ עס ‎ קאן ‎ זײן, ‎ אז ‎ זי ‎ פארלויפט ‎ זיך ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין ‎ גלופסק‎ 
אליץ, ‎ אפשר ‎ טאקע ‎ אויך ‎ אין ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ שטעט...״ ‎ אויך ‎ אין ‎ א  רײ ‎ אנדערע‎ 
װערק ‎ באנוצט ‎ זיך ‎ מענדעלע ‎ מיט ‎ אמתדיקע ‎ פאסירונגען, ‎ װאם ‎ ער ‎ פארװעגדט‎ 
אין ‎ זײגע ‎ קינםטלערישע ‎ װערק. ‎ באזונדערם ‎ האט ‎ מענדעלע ‎ ארײנגעבראכט ‎ פיל‎ 
פאקטישן ‎ שטאף ‎ אין ‎ זײן ‎ אויטאביאגראפיש ‎ װערק ‎ ״שלמה ‎ ר׳ ‎ חײמס״. ‎ אגב, ‎ װי‎ 
קאבצאנסק ‎ און ‎ גלופםק ‎ זענען ‎ ניט ‎ בײ ‎ מענדעלען ‎ א  שם־הכולל, ‎ םימבאלן ‎ פאר‎ 
אלע ‎ ײדישע ‎ שטעטלעך ‎ און ‎ שטעט, ‎ זענען ‎ זײ ‎ אבער ‎ םוף־כל־סוף ‎ טרײע ‎ אפשפיג־‎ 
לונגען ‎ פון ‎ אײניקע ‎ באשטימטע ‎ ײדישע ‎ שטעטלעך, ‎ װאו ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ געלעבט‎ 
און ‎ איבערגעלעבט ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ ער ‎ שילדערט ‎ מיט ‎ אזא ‎ מײסטערשאפט ‎ און ‎ פינקט־‎ 
לעכקײט.‎ 


5 

אן ‎ ענלעכער ‎ כמעט ‎ פאל, ‎ װי ‎ ם׳איז ‎ פארגעקומען ‎ מיט ‎ מענדעלען ‎ און ‎ זײן‎ 
״טאקםע״ ‎ איז ‎ געשען ‎ בײ ‎ שלום־עליכמען ‎ (1859—1916) ‎ מיט ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײנע‎ 
ערשטע ‎ װערק, ‎ מיט ‎ דער ‎ קאמעדיע ‎ ״יקנה״ז, ‎ אדער ‎ דאם ‎ גרויסע ‎ בערזן ‎ שפיל״‎ 
(1894), ‎ —  װאו ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ געגעבן ‎ א  שארפע ‎ סאטירע ‎ אויף ‎ די ‎ קיעװער‎ 
בערזע־םוחרים, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ דערקענט ‎ זײערע ‎ אײגעגע ‎ פנימער ‎ אין ‎ די ‎ פערזאנען‎ 
פון ‎ דער ‎ קאמעדיע. ‎ און ‎ א  םברא, ‎ אז ‎ א  דאנק ‎ זײער ‎ בקשה ‎ האט ‎ די ‎ צענזור ‎ דאם‎ 
בוך ‎ פארבאטן. ‎ עס ‎ זענען ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ עכט־שלום־עליכמשע ‎ איראניזירנדיקע‎ 
װערטער, ‎ װאס ‎ ער ‎ גיט ‎ אין ‎ דעם ‎ סוף ‎ פון ‎ דער ‎ קאמעדיע ‎ ״... ‎ דער ‎ מחבר ‎ איז ‎ דא‎ 
מוםר־מודער״ ‎ אז ‎ װער ‎ עם ‎ װיל ‎ זוכן ‎ אין ‎ דער ‎ קאמעדיע ‎ באקאנטע ‎ פארשוינען׳‎ 
דער ‎ האט ‎ מחילר, ‎ א  גרויםן ‎ טעות. ‎ אקעגן ‎ װאם ‎ זאגט ‎ עס ‎ דער ‎ מחברז ‎ ער ‎ זאגט‎ 
דאם ‎ איבער ‎ א  מעשה ‎ שהיה ‎ ן  נאך ‎ אײדער ‎ דאם ‎ װערק ‎ איז ‎ פארטיק ‎ געװארן ‎ צום‎ 
אפדרוקן, ‎ איז ‎ ארוים ‎ א  קלאנג ‎ אין ‎ יעהופעץ ‎ אויף ‎ דער ‎ בערזע ‎ (ניטא ‎ קײן ‎ סודות‎ 
אין ‎ יעהופעץ ‎ אויף ‎ דער ‎ בערזע), ‎ אז ‎ שלום־עליכם ‎ מאכט ‎ א  ביכל ‎ מיטן ‎ נאמען‎ 
״יקנה״ז, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ ער ‎ שטעלט ‎ ארוים ‎ אויף ‎ לײטיש ‎ געלעכטער ‎ די ‎ גאנצע‎ 
יעהופעצער ‎ בערזע ‎ מיט ‎ אלע ‎ ספעקולאנטן ‎ און ‎ מעקלער, ‎ פוגעם ‎ גרעםטן ‎ ביזן‎ 
קלעגסטן. ‎ אייגיקע ‎ האבן ‎ דערפון ‎ שטארק ‎ הנאה ‎ געהאט ‎ ־  ״א ‎ מצװר״ ‎ האבן ‎ זײ ‎ געזאגט,‎ 
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פאני ‎ שלום־עליכם, ‎ איר ‎ זאלט ‎ זײ ‎ כאטש ‎ רעכט ‎ באשרײבך. ‎ אנדערע ‎ האבן ‎ זיו‎ 
אביםל ‎ אנגעבלאזן, ‎ בשעת ‎ זײ ‎ זענען ‎ געװאר ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ מעשה. ‎ ״איך ‎ האב‎ 
געהארכט ‎ —  שרײבט ‎ אײנער ‎ צום ‎ מחבר ‎ אין ‎ א  בריװל, ‎ —  אז ‎ איר ‎ מאכט ‎ אויף‎ 
אונדז ‎ א  ביכל ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״יקנה״ז״. ‎ איך ‎ בין ‎ נישט ‎ מםופק, ‎ אז ‎ עם ‎ װעט ‎ דארטן ‎ זײן‎ 
פון ‎ װאם ‎ צו ‎ לאכן. ‎ נאר ‎ װאם ‎ דען ‎ י  אײן ‎ זאך ‎ װיל ‎ איך ‎ פון ‎ אײך ‎ בעטן ‎ ־  מיך ‎ זאלט‎ 
איר ‎ ארויםװארפן ‎ פון ‎ צעטל״... ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ זענען ‎ געװען ‎ טאקע ‎ רעכט ‎ אויפגע־‎ 
מראגן ‎ אויפן ‎ מחבר; ‎ זײ ‎ האבן ‎ אים ‎ געגעבן ‎ אנצוהערעניש ‎ דורך ‎ פארשטעלטע‎ 
ברױולעך ‎ אן ‎ חתימות, ‎ זיך ‎ גוט ‎ געבײזערט ‎ אויף ‎ אים ‎ און ‎ אנגעזאגט ‎ מיטן ‎ הארבן‎ 
װארט, ‎ אז ‎ ״באם ‎ ער ‎ װעט ‎ זיך ‎ דערװעגן ‎ ארויםשטעלן ‎ זײ ‎ אין ‎ א  קאמעדיע, ‎ װעלן‎ 
זײ ‎ אים ‎ דאם ‎ און ‎ דאם״... ‎ (אלע ‎ װערק ‎ פון ‎ ש״ע, ‎ ב׳ ‎ 24, ‎ ז׳ ‎ 131—132).‎ 

אין ‎ זײן ‎ פארװארט ‎ צום ‎ בוך ‎ ״םטעמפענױ״ ‎ דערצײלט ‎ שלום־עליכם, ‎ אז ‎ דער‎ 
נאמען ‎ פון ‎ באװאוםטן ‎ קלעזמער ‎ םטעמפענױ ‎ האט ‎ ער ‎ ארויםגעלײענט ‎ בײ ‎ מענדעלען‎ 
און ‎ ״דאם ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען ‎ גענוג ‎ אויף ‎ אויפצואװעקן ‎ אין ‎ זײן ‎ זכרון ‎ די ‎ אלע‎ 
װאונדערלעכע ‎ מעשות, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהערט ‎ ײנגלװײז ‎ אין ‎ חדר ‎ אויף‎ 
םטעמפענױ... ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ נאמען ‎ איז ‎ זײער ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ אין ‎ דער‎ 
גאנצער ‎ גלופםקער ‎ םביבה ‎ פון ‎ מאזעפעװקע ‎ ביז ‎ יעהופעץ, ‎ און ‎ װער ‎ שמועםט‎ 
דארט, ‎ אין ‎ אײערע ‎ שטעטלעך, ‎ אין ‎ גנילאפיאטםק, ‎ צװיאטשיץ ‎ און ‎ טוניעיאדעװקע‎ 
—  דארט ‎ װײסט ‎ א  קינד ‎ אויך, ‎ װער ‎ םטעמפענױ ‎ איז ‎ געװען...״‎ 

און ‎ ניט ‎ נאר ‎ אט ‎ די ‎ װערק. ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ א  סך ‎ פון ‎ זײנע ‎ װערק ‎ און‎ 
געשטאלטן ‎ ממש ‎ ״קאפירט״ ‎ פון ‎ דער ‎ װירקלעכקײט. ‎ עם ‎ איז ‎ באקאנט, ‎ אז ‎ ״טוביה‎ 
דער ‎ מילכיקער״ ‎ איז ‎ געשריבן ‎ לויט ‎ א  װירקלעכן ‎ טיפ ‎ —א ‎ ײד, ‎ װאם ‎ פלעגט‎ 
ברענגען ‎ מילך ‎ קײן ‎ בויבעריק ‎ (״דאטשע״־ארט ‎ באיארקע ‎ —  ארום ‎ קיעוו) ‎ פון ‎ זײן‎ 
שטעטל ‎ איגנאטאװקע. ‎ דארט ‎ זענען ‎ ארויםגעפירט ‎ אײניקע ‎ מיטגלידער ‎ פון ‎ דער‎ 
רײכער ‎ ײדישער ‎ קיעװער ‎ פאמיליע ‎ ױנה ‎ זײצעװ. ‎ נאר ‎ אין ‎ יאר ‎ 1887  האט ‎ ש״ע‎ 
פארעפנטלעכט ‎ ״בילדער ‎ פון ‎ בארדיטשעװער ‎ גאס״, ‎ ״בילדער ‎ פון ‎ זשיטאמירער‎ 
גאס״ ‎ (שפעטער ‎ האט ‎ ש״ע ‎ אנשטאט ‎ בארדיטשעװ ‎ אנגערופן ‎ ״קאםרילעװקע״). ‎ די‎ 
שטאט ‎ קיעװ ‎ מיט ‎ אירע ‎ גאסן ‎ און ‎ פארשידענע ‎ טיפן, ‎ סײ ‎ ײדן ‎ און ‎ םײ ‎ ניט־ײדן‎ 
זענען ‎ פיל ‎ מאל ‎ געשילדערט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ ש״ע ‎ מיט ‎ א  גענויער ‎ פינקטלעכקײט ‎ — 
מער ‎ ניט, ‎ װאם ‎ דאס ‎ רוב ‎ הײםט ‎ בײ ‎ אים ‎ קיעװ ‎ —  יעהופעץ. ‎ שלום־עליכמם‎ 
״מנחם־מענדל״ ‎ האט ‎ א  םך ‎ קאנקרעטע ‎ פאקטן ‎ און ‎ פאםירונגען. ‎ אין ‎ ״דער ‎ מבול״‎ 
(אין ‎ די ‎ ״אלע ‎ װערק ‎ פון ‎ שלום־עליכם״ ‎ —  הײסט ‎ עם ‎ ״אין ‎ שטורעם״) ‎ זענען‎ 
ארויסגעבראכט ‎ א  רײ ‎ װירקלעכע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ קיעװ, ‎ װאם ‎ מ׳האט ‎ זײ ‎ גוט ‎ געקענט.‎ 
בעת ‎ דער ‎ ראמאן ‎ האט ‎ זיך ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ דער ‎ צײטונג, ‎ האט ‎ מען ‎ אויף ‎ זײ‎ 
געטײלט ‎ מיט ‎ די ‎ פינגער. ‎ א  רײ ‎ װירקלעכע ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ סצענעם ‎ זענן ‎ ארײנגע־‎ 
פלאכטן ‎ אין ‎ די ‎ קלענערע ‎ ש״ע־מעשות. ‎ איך ‎ האב ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ בײליס־‎ 
פראצעם ‎ געלײענט ‎ א  ברױו ‎ בײם ‎ קיעװער ‎ רב ‎ שלמה ‎ הכהן ‎ אראנםאן ‎ פון ‎ שלומ־‎ 
עליכמען, ‎ װאו ‎ דער ‎ גרויםער ‎ שרײבער ‎ בעט ‎ בײם ‎ רב ‎ מאטעריאלן ‎ פאר ‎ זײן ‎ װערק‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


איבער ‎ בײלים־פראצעס. ‎ שטיקער ‎ מאטעריאלן ‎ זענען ‎ שפעטער ‎ דורך ‎ שלום־עליכמען‎ 
געגעבן ‎ אין ‎ דעם ‎ ראמאן ‎ ״דער ‎ בלוטיקער ‎ שפאם׳/ ‎ װאו ‎ די ‎ הויפט־העלדן ‎ זענען‎ 
טאקע ‎ די ‎ אמתע ‎ קיעװער ‎ העלדן ‎ פונעם ‎ בארימטן ‎ בײלים־פראצעס׳ ‎ מיט ‎ אביםל‎ 
געענדערטע ‎ נעמען. ‎ ש״ע ‎ האט ‎ אויך ‎ געגעבן ‎ קאנקרעטע ‎ שילדערונגען ‎ אין ‎ זײנע‎ 
ברױו ‎ ״פון ‎ נאלעװקעס ‎ ביז ‎ מאריענבאד״ ‎ (1911), ‎ אין ‎ זײנע ‎ הומארעסקעם ‎ און ‎ אין‎ 
זײנע ‎ ״אײזנבאן־געשיכטעס״, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ קאדני, ‎ באראנאװיטש, ‎ דראזשנע ‎ און‎ 
נאך ‎ און ‎ נאך ‎ אמתדיקע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך.‎ 

אין ‎ זײן ‎ לעצט ‎ װערק, ‎ אין ‎ ״פונעם ‎ יאריד״, ‎ האט ‎ ש״ע ‎ זיך ‎ פארמאסטן ‎ ארוים־‎ 
צוברענגען ‎ דאס ‎ װירקלעכע ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ אינעם ‎ צװײטן ‎ העלפט‎ 
פונעם ‎ פארגאנגענעם ‎ י״ה. ‎ דאם ‎ מאטא ‎ צום ‎ װערק ‎ ״צו ‎ װאס ‎ ראמאנען, ‎ —  װען‎ 
דאס ‎ לעבן ‎ איז ‎ א  ראמאן״ ‎ באצײכנט ‎ קלאר ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ דער ‎ ״ראמאך‎ 
ביאגראפיע״, ‎ װי ‎ ש״ע ‎ גופא ‎ רופט ‎ אן ‎ זײן ‎ ״פונעם ‎ יאריד״. ‎ ש״ע ‎ רעדט ‎ טאקע ‎ אין‎ 
דעם ‎ ארײנפיר ‎ צום ‎ בוך ‎ װעגן ‎ ״דער ‎ אידײע ‎ ברײט ‎ און ‎ אלזײטיק ‎ צו ‎ באשרײבן ‎ די‎ 
פארגאנגענע ‎ פופציק־יאריקע ‎ עפאכע ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ גלות...״‎ 
אין ‎ די ‎ בײדע ‎ בענדער ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  סך ‎ װירקלעכע ‎ געשטאלטן, ‎ װאם ‎ ש״ע ‎ גלידערט‎ 
זײ ‎ אײן ‎ אין ‎ זיץ ‎ װערק.‎ 


6 

אויך ‎ י, ‎ ל. ‎ פרץ ‎ (1851—1915) ‎ האט ‎ פארברויכט ‎ אין ‎ זײנע ‎ שאפונגען ‎ פיל ‎ מער‎ 
פאקטישן, ‎ ממשותדיקן ‎ לעבנם־שטאף, ‎ װי ‎ עס ‎ קאן ‎ זיך ‎ אין ‎ פלוג ‎ דוכטן. ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
בוך ‎ ״פרץ״ ‎ (זײן ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן) ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ קאפיטלען, ‎ אגב‎ 
אורחא, ‎ אנגעװיזן ‎ אויף ‎ די ‎ צוזאמענהאנגען ‎ פון ‎ װירקלעכן ‎ לעבן ‎ אין ‎ פרצעס ‎ װערק.‎ 
מיר ‎ װעלן ‎ דא ‎ בלויז ‎ דערמאנען ‎ די ‎ ״רײזע־בילדער״, ‎ אדער ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ לכתחילה‎ 
אנגערופן ‎ געװארן ‎ אין ‎ י. ‎ ל. ‎ פרצעם ‎ ״ײדישער ‎ ביבליאטעק״) ‎ ״בילדער ‎ פון ‎ א 
פראװינץ־רײזע ‎ אין ‎ טאמאשאװער ‎ פאװיאט ‎ אין ‎ 1890טן ‎ יאר״. ‎ פרץ ‎ איז ‎ דאן ‎ ארומ־‎ 
געפארן ‎ אין ‎ שליחות ‎ פון ‎ דער ‎ עקאנאמיש־סטאטיסטישער ‎ עקםפעדיציע, ‎ װאס ‎ איז‎ 
ארגאניזירט ‎ געװארן ‎ דורכן ‎ עקאנאמיםט ‎ יאן ‎ בלאך. ‎ פרץ ‎ שרײבט ‎ אין ‎ דער‎ 
פאררעדע ‎ צו ‎ די ‎ ״רײזע־בילדער״‎ :  ״.,.עס ‎ איז ‎ געבליבן ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ אז ‎ מען ‎ דארף‎ 
זיך ‎ גוט ‎ באקענען ‎ מיטן ‎ געװײנלעכן ‎ װאכעדיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ זען, ‎ װאס ‎ עם ‎ טוט ‎ זיך‎ 
באמת ‎ אין ‎ די ‎ קלײנע ‎ שטעטלעך, ‎ אויף ‎ װאם ‎ מען ‎ האפט, ‎ פון ‎ װאם ‎ מען ‎ לעבט, ‎ װאס‎ 
מען ‎ טוט...״ ‎ און ‎ פרץ ‎ שילדערט ‎ א  רײ ‎ שטעטלעך, ‎ מאלט ‎ אפ ‎ שטיקער ‎ לעבנם ‎ פון ‎ די‎ 
ערטער, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ באזוכט. ‎ באזונדערם ‎ האט ‎ פרץ ‎ דיכטעריש ‎ ארויםגעבראכט‎ 
אין ‎ ״מײנע ‎ זכרונות״ ‎ די ‎ שטאט ‎ זאמאשטש, ‎ געגעבן ‎ זי ‎ מיט ‎ איר ‎ לעבנם־שטײגער,‎ 
מיט ‎ די ‎ געשטאלטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ דארט, ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ רעאלע ‎ און ‎ לעגענ־‎ 
דארישע ‎ מעשױת, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ ארומגעטראגן ‎ אין ‎ דער ‎ שטאט, ‎ װאו ‎ ער ‎ איז‎ 
געבוירן ‎ און ‎ אפגעװען ‎ (מיט ‎ א  קורצער ‎ הפםקה) ‎ ביזן ‎ 39טן ‎ יאר ‎ פון ‎ זיץ ‎ לעבן. ‎ פרץ‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ 5ל‎ 

האט ‎ געגעבן ‎ ניט ‎ נאר ‎ דעם ‎ זאמאשטש ‎ פון ‎ זײנע ‎ קינדער־ ‎ און ‎ ױגגט־יארן ‎ (פרצעס‎ 
״מײנע ‎ זכרונות״ ‎ ענדיקן ‎ זיך, ‎ װען ‎ פרץ ‎ איז ‎ אלט ‎ געװען ‎ א  20  יארו), ‎ נאר ‎ אויד‎ 
דעם ‎ זאמאשטש ‎ פון ‎ אמאל, ‎ מיט ‎ דורות ‎ צוריק. ‎ פרץ ‎ שרײבט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אין ‎ די‎ 
״זכרונות״־ ‎ ״אין ‎ די ‎ זעענישן ‎ פון ‎ דער ‎ הײם, ‎ װאם ‎ איך ‎ האב ‎ װירקלעד ‎ מיט‎ 
אײגענע ‎ אויגן ‎ געזען, ‎ מישט ‎ זיך ‎ ארײן ‎ דאס ‎ געהערטע, ‎ דאם ‎ עלטערע ‎ זאמאשטש,‎ 
?ון ‎ װעלכן ‎ מײן ‎ אויער ‎ האט ‎ פארנומעך. ‎ מיר ‎ האבן ‎ דארט ‎ די ‎ שטאט ‎ זאמאשטש‎ 
גופא, ‎ די ‎ ערשטע ‎ השכלה־שװאלבן, ‎ דעם ‎ ״אינזשענערסקי ‎ גארטן״ ‎ און ‎ א  ריי‎ 
געשטאלטן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אין ‎ דער ‎ שטאט ‎ און ‎ זענען ‎ געװען ‎ בארימט ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ װעלט. ‎ א  שטיק ‎ זאמאשטש ‎ איז ‎ דורך ‎ פרצן ‎ געגעבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ א 
װיזיאגערישער ‎ פארם ‎ אין ‎ ״אין ‎ פאליש ‎ אויף ‎ דער ‎ קײט״ ‎ און ‎ אין ‎ ״בײגאכט ‎ אויפן‎ 
אלטן ‎ מארק״. ‎ פרץ ‎ האט ‎ אויך ‎ קינםטלעריש ‎ פארקערפערט ‎ די ‎ געשטאלטן ‎ פון‎ 
ר׳ ‎ נחמן ‎ בראסלאװער, ‎ בארדיטשעװער ‎ רב, ‎ בריסקער ‎ רב, ‎ ביאלער ‎ רבין, ‎ אפטער ‎ רב‎ 
און ‎ גאך ‎ און ‎ נאך ‎ רבישע ‎ געשטאלטן, ‎ ~  זײ ‎ ארײגגעפאםט ‎ אין ‎ קינםטלערישע‎ 
ראמען ‎ און ‎ אויף ‎ דעם ‎ ספעציפישן ‎ פרצישן ‎ שטײגער ‎ —  געגעבן ‎ דעם ‎ תמצית, ‎ די‎ 
נשמד״ ‎ די ‎ פילאסאפיע ‎ פון ‎ חסידות.‎ 

די ‎ שטאט ‎ אומאן ‎ מיט ‎ די ‎ בראסלאװער ‎ חםידים, ‎ די ‎ בראםלאװער ‎ קלויז,‎ 
משכילים, ‎ באלעבאטים, ‎ שפעטער ‎ —  װיניצע ‎ (װאו ‎ ארויםגעפירט, ‎ אגב, ‎ לינעצקין‎ 
מיט ‎ גאלדפאדענען‎ !) ‎ האט ‎ באשריבן ‎ אויםפירלעך ‎ און ‎ זײער ‎ רירנדיק ‎ מרדכי‎ 
ספעקטאר ‎ (1858—1925) ‎ אין ‎ זײן ‎ אויטאביאגראפיש ‎ װערק ‎ ״מײן ‎ לעבן״. ‎ אויך ‎ פיל‎ 
אנדערע ‎ לעבנם־עפיזאדן ‎ זענען ‎ ארויםגעפירט ‎ בײ ‎ םפעקטארן ‎ אין ‎ זײנע ‎ איבעריקע‎ 
װערק.‎ 

אויף ‎ אן ‎ אריגיגעלן ‎ אופן ‎ שילדערט ‎ מיכה ‎ ױסף ‎ בערדיטשעװסקי ‎ (1865—1921)‎ 

אין ‎ אײניקע ‎ פון ‎ זײגע ‎ פאלקםטימלעך־אנגעשריבענע ‎ מעשות ‎ (״ײדישע ‎ כתבים ‎ פון‎ 
א  װײטן ‎ קרוב״, ‎ —  איבערגעגעבן ‎ צום ‎ דרוק ‎ על ‎ ידי ‎ מיבה ‎ ױסף ‎ בן־גורױן,‎ 
6  בענדלעך, ‎ בערלין, ‎ 1924) ‎ אמתע ‎ געשיכטן ‎ און ‎ בילדער ‎ פון ‎ דער ‎ אמאליקער‎ 
ײדישלעכער ‎ פאדאליע ‎ מיט ‎ אירע ‎ גבירים, ‎ קלעזמער ‎ און ‎ פשוטע ‎ ײדן. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
די ‎ שטאט ‎ אומאן, ‎ לעטיטשעװ, ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ אן ‎ אינטערעסאנטע ‎ געשטאלט ‎ פון‎ 
א  פארצײטיקן ‎ ײדישן ‎ גביר ‎ שלמה ‎ װאלף. ‎ א  ײדישער ‎ שררד״ ‎ מיט ‎ זײן ‎ לעבנס־‎ 
שטײגער, ‎ מיט ‎ זײן ‎ ברײטקײט ‎ און ‎ פארנעם‎ :  ״...ארויסגעפארן ‎ איז ‎ ער‎ 
אויף ‎ פיר ‎ שװארצע ‎ פערד, ‎ אז ‎ םי ‎ האט ‎ געברענט‎ :  דער ‎ קוטשער ‎ איז‎ 
געװען ‎ אנגעטון ‎ אין ‎ רויטן ‎ און ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  בײטש ‎ מיט ‎ א  זילבערנעם‎ 
קנעפל. ‎ מי ‎ זאגט, ‎ אז ‎ װען ‎ דער ‎ גובערנאטאר ‎ אלײן ‎ איז ‎ געפארן ‎ פון ‎ ראשעװ ‎ קײן‎ 
אומאן, ‎ האט ‎ מען ‎ בײ ‎ שלמה ‎ װאלפן ‎ געבארגט ‎ די ‎ קארעטע. ‎ מי ‎ זאגט, ‎ םי ‎ איז ‎ אמאל‎ 
אראפגעקומען ‎ א  מארשאל, ‎ האט ‎ אים ‎ שלמה ‎ װאלף ‎ פארבעטן ‎ צו ‎ זיך ‎ און ‎ האט‎ 
מיט ‎ אים ‎ גערעדט ‎ מכוח ‎ א  גרויםן ‎ ענין. ‎ אט ‎ דא ‎ האט ‎ זיך ‎ שלמה ‎ װאלפן ‎ פאר־‎ 
גלוםט ‎ צו ‎ האבן ‎ א  שלאם. ‎ דער ‎ פריץ ‎ פון ‎ שטאט ‎ (אומאן ‎ —  נ. ‎ מ.), ‎ װאם ‎ איז ‎ קײנמאל‎ 
ניט ‎ געװען ‎ אינדערהײם, ‎ האט ‎ זיך ‎ פארהוליעט ‎ און ‎ האט ‎ געמוזט ‎ פארקויפן ‎ די‎ 
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ב ח מ ן  מ ייי‎ ז י ל 


אימעניע. ‎ עפעם ‎ יעגער׳ ‎ װאם ‎ האט ‎ דאס ‎ געקויפט׳ ‎ איז ‎ געװען ‎ א  גרעק׳ ‎ א  האלבער‎ 
משוגענער ‎ און ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהײבן ‎ צו ‎ קריגן ‎ מיט ‎ דער ‎ שטאט. ‎ װאס ‎ זשע ‎ טוט‎ 
שלמה ‎ װאלף ‎ ?  ער ‎ פארט ‎ אריבער ‎ קײן ‎ אדעם ‎ און ‎ דינגט ‎ בײ ‎ אים ‎ אפ ‎ די ‎ אימעניע‎ 
מיטן ‎ שלאס ‎ מיט ‎ כל ‎ ולך ‎ אויף ‎ נײנאונײנציק ‎ יאר... ‎ דאס ‎ הויז ‎ זײנם ‎ האט ‎ ער‎ 
אװעקגעשענקט ‎ דער ‎ שטאט ‎ צו ‎ מאכן ‎ דערפון ‎ א  שפיטאל׳ ‎ און ‎ ער ‎ אלײן ‎ האט ‎ זיך‎ 
אריבערגעקליבן ‎ אין ‎ שלאם ‎ ארײן...״ ‎ (ב׳ ‎ 2, ‎ ז׳ ‎ 16). ‎ װײטער ‎ גײט ‎ א  שילדערונג‎ 
פון ‎ דעם ‎ װאונדערבארן ‎ גארטן, ‎ װאם ‎ דער ‎ מחבר ‎ האט ‎ זיך ‎ ײנגלװײז ‎ אהין ‎ פאר־‎ 
גנבעט. ‎ אין ‎ א  צװײטער ‎ מעשה ‎ ״די ‎ התחלה ‎ פון ‎ ראובעלע ‎ נאטענזאן״ ‎ קומט ‎ א 
באשרײבוגנ ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ ראש ‎ פון ‎ דער ‎ אומאנער ‎ גבירישער ‎ פאמיליע. ‎ א  שײנע‎ 
שילדערונג ‎ פון ‎ אומאן׳ ‎ די ‎ אלטע ‎ שטאט ‎ און ‎ די ‎ נײע׳ ‎ מיט ‎ דער ‎ טאלנער ‎ קלויז‎ 
און ‎ דער ‎ גרויסער ‎ שול׳ ‎ מיט ‎ דעם ‎ בולװאר ‎ גיט ‎ בערדיטשעװםקי ‎ אין ‎ דער ‎ פראכט־‎ 
פולער ‎ מעשה ‎ ״די ‎ געפלאצטע ‎ םטרונע״, ‎ װאו ‎ עם ‎ װערט ‎ באשריבן ‎ א  מעשה ‎ מיט‎ 
צװײ ‎ קלעזמער׳ ‎ ראובעלע ‎ און ‎ שימעלע׳ ‎ און ‎ זײער ‎ קאמף ‎ ארום ‎ דער ‎ חתונה ‎ פון‎ 
שאול ‎ עטינגערם ‎ טאכטער. ‎ שטיקער ‎ פאדאליער ‎ לעבנם־שטײגער׳ ‎ אדורכגעמישט‎ 
מיט ‎ פארצײטיקע ‎ קאלירפולע ‎ מעשות ‎ זענען ‎ געגעבן ‎ אין ‎ די ‎ קורצע ‎ דערצײלונגען.‎ 

א  געשיכטלעכער ‎ ראמאן׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ דורכאויס ‎ געבויט ‎ און ‎ באארבעט ‎ אויף‎ 
אויטענטישע ‎ פאקטן ‎ און ‎ מאטעריאלן ‎ איז ‎ ״דער ‎ װעליזשער ‎ בלוט־בלבול״ ‎ פון‎ 
נן. ‎ ריװקין ‎ (1869—1915), ‎ (צוערשט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״פרײנד״, ‎ 1912—1913,‎ 
דערנאך ‎ אין ‎ בוך־פארם, ‎ װילנע ‎ 1914). ‎ געבוירן ‎ אין ‎ װיטעבםק, ‎ איז ‎ מ. ‎ רױוקין ‎ פון‎ 
קינדװײז ‎ אן ‎ באקאנט ‎ געװען ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ געשיכטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ פארבונדן‎ 
מיטן ‎ בארימטן ‎ װעליזשער ‎ עלילת־דם־פראצעס ‎ (1823—1835). ‎ אין ‎ משך ‎ פון‎ 
עטלעכע ‎ יאר ‎ האט ‎ דער ‎ מחבר ‎ געקליבן ‎ אלע ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ דעם ‎ פראצעס ‎ און ‎ זײז‎ 
תקופה. ‎ עס ‎ איז ‎ געגעבן ‎ אינעם ‎ ראמאן, ‎ באזונדערם ‎ אין ‎ לעצטן ‎ טײל, ‎ שטיקער‎ 
פראטאקאלן ‎ פונעם ‎ פראצעס. ‎ עס ‎ איז ‎ ארויםגעבראכט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ לעבנס־‎ 
שטײגער ‎ פונעם ‎ ערשטן ‎ פערטל ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ י״ה ‎ אין ‎ רוסלאנד.‎ 

7 

אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ קאפיטלען ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ די ‎ םיבות,‎ 

װאם ‎ פירן ‎ אװעק ‎ א  שרײבער ‎ פון ‎ הײנטצײטיקע ‎ טעמעס ‎ צו ‎ געשיכטלעכע ‎ וױיטקײטן.‎ 
מיר ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ מײנונגען ‎ פון ‎ אײניקע ‎ קינםטלער, ‎ פארפאםער ‎ פון ‎ היםטארישע‎ 
ראמאנען, ‎ װעגן ‎ די ‎ אויפגאבן, ‎ װאם ‎ עם ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ א  קינסטלער, ‎ װעלכער ‎ פאר־‎ 
מעסט ‎ זיך ‎ אויף ‎ קינסטלעריש־היסטארישע ‎ װערק, ‎ און ‎ דערבײ ‎ דערמאנט ‎ די‎ 
שװעריקײטן, ‎ װאם ‎ עם ‎ דארף ‎ גובר ‎ זיץ ‎ דער ‎ קינסטלער, ‎ װען ‎ ער ‎ טרעט ‎ צו ‎ צו‎ 
פארװענדן ‎ געשיכטלעכן ‎ שטאף ‎ אין ‎ בעלעטריםטישע ‎ װערק. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אויך ‎ דער־‎ 
מאנט ‎ אײניקע ‎ הײנטצײטיקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ פארעפנטלעכט ‎ גע־‎ 
שיכטלעכע ‎ בעלעטריסטישע ‎ װערק, ‎ —  ראמאנען ‎ און ‎ דראמען.‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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עם ‎ איז׳ ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ שװער ‎ אונטערצונעמען ‎ אונטער ‎ אײן ‎ כלל ‎ אלע‎ 
בעלעטריםטישע ‎ היסטארישע ‎ װערק. ‎ מען ‎ דארף ‎ פאנאנדערטײלן ‎ די ‎ װערק׳ ‎ װאס‎ 
זענען ‎ פארפאםט ‎ אויף ‎ ביבלישע ‎ טעמעס׳ ‎ װאו ‎ דער ‎ קינסטלער ‎ שטײט ‎ פאר ‎ אנדערע‎ 
אויפגאבן ‎ און ‎ שװעריקײטן׳ ‎ און ‎ װערק ‎ פון ‎ נעענטערע ‎ געשיכטלעכע ‎ תקופות׳ ‎ װאו‎ 
ס׳זענען ‎ שוין ‎ מער־קאנקרעטע ‎ היםטארישע ‎ פאקטן. ‎ ס׳איז ‎ ניט ‎ אלעמאל ‎ אײנס‎ 
און ‎ דאם ‎ זעלבע. ‎ אמאל ‎ איז ‎ די ‎ געשיכטע ‎ לגבי ‎ באשטימטע ‎ היםטארישע ‎ געשטאלטן‎ 
אויפמערקזאם, ‎ איז ‎ גוט ‎ צו ‎ זײ ‎ און ‎ איז ‎ זײער ‎ ״בארעדעװדיק״, ‎ אן ‎ אנדערש ‎ מאל‎ 
איז ‎ די ‎ געשיכטע ‎ קארג ‎ און ‎ צוריקגעהאלטן ‎ צו ‎ װיכטיקע ‎ היסטארישע ‎ פיגורן.‎ 
קאן ‎ דעריבער ‎ קײן ‎ רײד ‎ ניט ‎ זײן ‎ װעגן ‎ אײן ‎ אלגעמײנעם ‎ צוגאנג ‎ און ‎ אײן ‎ אלגע־‎ 
מײנעם ‎ מעטאד ‎ בײם ‎ פארפאםן ‎ געשיכטלעכע ‎ װערק. ‎ און ‎ נאך ‎ א  זאך! ‎ יעדער‎ 
שרײבער ‎ נעמט ‎ פון ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ דאם, ‎ װאס ‎ אים ‎ אינטערעסירט ‎ באזונדערם,‎ 
און ‎ דאם ‎ װאס ‎ ער ‎ נעמט, ‎ פארװענדט ‎ ער ‎ אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן ‎ אופן. ‎ שאפט ‎ דאד‎ 
יעדער ‎ קינםטלער, ‎ צי ‎ ער ‎ װיל ‎ צי ‎ ער ‎ װיל ‎ ניט, ‎ לויט ‎ זײן ‎ אײגענער ‎ פארם ‎ און‎ 
געשטאלט ‎ און ‎ אפילו ‎ דאן, ‎ װען ‎ ער ‎ שטײט ‎ פאר ‎ היםטארישע ‎ פאקטן, ‎ סיטואציעם ‎ און‎ 
געשטאלטן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ יארהונדערטער ‎ קאנאניזירט ‎ געװארן.‎ 

װאס ‎ נעענטער ‎ און ‎ קאנקרעטער ‎ מיר ‎ קומען ‎ צו ‎ דער ‎ פראגע ‎ ״ײדישע ‎ געשיכטע‎ 
און ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור״, ‎ אלץ־מער ‎ װערט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ קלאר, ‎ אז ‎ ארום ‎ אט ‎ דעם‎ 
עיקר ‎ פראבלעם ‎ זענען ‎ פארבונדן ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ װיכטיקע ‎ פראגן, ‎ װאס ‎ בעטן ‎ זיך,‎ 
מען ‎ זאל ‎ זיי ‎ װאם־מער ‎ אויפקלערן. ‎ איז ‎ כדי ‎ אלזײטיקער ‎ צו ‎ באלויכטן ‎ דאם ‎ פרא־‎ 
בלעם, ‎ האבן ‎ מיר ‎ באשלאםן ‎ ״צו ‎ נעמען ‎ צו ‎ הילף״ ‎ די ‎ שרײבער ‎ גופא, ‎ װאם ‎ פאר־‎ 
נעמען ‎ זיך ‎ זינט ‎ יארן ‎ מיט ‎ פארפאסן ‎ געשיכטלעכע ‎ בעלעטריסטישע ‎ װערק.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ געװענדט ‎ צו ‎ אײניקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ מחברים ‎ פון ‎ ביבלישע‎ 
און ‎ היםטארישע ‎ קינםטלערישע ‎ װערק, ‎ מיט ‎ דער ‎ בקשה, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ אונדז ‎ אויפ־‎ 
קלערן ‎ די ‎ מאטױון, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זײ ‎ געפירט ‎ צו ‎ פאראינטערעםירן ‎ זיך ‎ מיט ‎ היסטא־‎ 
רישע ‎ פאסירונגען ‎ און ‎ היםטארישע ‎ געשטאלטן, ‎ און ‎ געבעטן ‎ בײ ‎ די ‎ שרײבער,‎ 
זײ ‎ זאלן ‎ אונדז ‎ אנװיחן, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  שװעריקײטן ‎ זײ ‎ האבן, ‎ װי ‎ קינםטלער, ‎ געהאט‎ 
בײם ‎ פארװענדן ‎ געשיכטלעכן ‎ שטאף ‎ אין ‎ די ‎ קינסטלערישע ‎ װערק.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ באקומען ‎ אינטערעםאנטע ‎ ענטפערס ‎ אויף ‎ די ‎ געשטעלטע ‎ פראגן,‎ 

װאם ‎ באלויכטן ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים ‎ דאם ‎ פראבלעם, ‎ װאס ‎ אינטערעסירט‎ 
אונדז.‎ 

עס ‎ איז ‎ געװען ‎ צו ‎ דערװארטן, ‎ אז ‎ די ‎ ענטפערם ‎ פון ‎ די ‎ אנגעפרעגטע ‎ שרײבער‎ 
זאלן ‎ זײן ‎ פארשידנארטיקע ‎ און ‎ אנדערשדיקע. ‎ האט ‎ דאך ‎ יעדער ‎ אן ‎ אנדער ‎ צוגאנג‎ 
צו ‎ דער ‎ געשיכטע, ‎ זוכט ‎ דאך ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ עפעס־אנדערש ‎ אין ‎ דעם ‎ אמאל, ‎ כדי‎ 
דורך ‎ דעם ‎ אמאל ‎ אנדערש ‎ צו ‎ זען ‎ דעם ‎ הײנט, ‎ דעם ‎ איצט. ‎ פון ‎ דעם ‎ קוק־װינקל‎ 
זענען ‎ באזונדערם ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ געגעבענע ‎ תשובות, ‎ װאס ‎ אונטער ‎ יעדער‎ 
פון ‎ זײ ‎ זעט ‎ זיך ‎ ארוים ‎ דער ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ דעם ‎ שרײבער, ‎ זײן ‎ אופן ‎ פון ‎ פארװענדן‎ 
פארגאנגענע ‎ פאםירונגען ‎ אין ‎ קאנקרעטע, ‎ הײנטצײטיקע ‎ װערק.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ לאזן ‎ רעדן ‎ די ‎ שרײבער ‎ גופא. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ אויסצוגן ‎ פו)‎ 
זײערע ‎ תשובות ‎ אין ‎ דער ‎ פארם, ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ דורך ‎ די ‎ קינםטלער ‎ אונדז ‎ געגעבן‎ 
געװארן.‎ 

קודם־כל: ‎ מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ װענדונג ‎ געשריבן־ ‎ ״פון ‎ די ‎ הײנטצײטיקע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ איז ‎ שלום ‎ אש ‎ געװען ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע, ‎ װאס ‎ האבן ‎ נאך ‎ מיט ‎ איבער‎ 
דרײסיק ‎ יאר ‎ צוריק ‎ זיך ‎ גענומען ‎ צו ‎ ערנםטע ‎ געשיכטלעכע ‎ דראמעס ‎ און ‎ ראמאנען...‎ 
שפעטער ‎ האבן ‎ פארפאםט ‎ ביבלישע ‎ און ‎ היםטארישע ‎ װערק ‎ ד. ‎ פינסקי, ‎ י. ‎ אפאטאשו‎ 
א.אז״װ.‎ 

אויף ‎ דעם ‎ האט ‎ אונדז ‎ פינםקי ‎ געמאכט ‎ אויפמערקזאם, ‎ אז ‎ ער ‎ װיל ‎ באין ‎ אופן‎ 
נישט ‎ אװעקגעבן ‎ די ‎ בכורה. ‎ ער ‎ איז ‎ עס ‎ געװען ‎ דער ‎ ערשטער ‎ פון ‎ די ‎ הײנטצײטיקע‎ 
שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ צו ‎ געשיכטלעכע ‎ װערק. ‎ נאך ‎ אין ‎ 1905  האט‎ 
ער ‎ אנגעשריבן ‎ זײן ‎ היסטארישע ‎ דערצײלונג ‎ ״זרובבל״, ‎ װאו ‎ עם ‎ זענען ‎ אויך‎ 
ארויםגעפירט ‎ מרדכי ‎ און ‎ אםתר. ‎ אין ‎ 1906  האט ‎ ער ‎ אנגעשריבן ‎ זײן ‎ דראמאטישע‎ 
פאעמע ‎ ״אײביקער ‎ ײד״, ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ פארטראכט ‎ װי ‎ דער ‎ אנהײב ‎ פון ‎ א  רײ‎ 
געשיכטלעכע ‎ דראמאטישע ‎ װערק, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ באדארפט ‎ ארויםפירן ‎ די ‎ ײדישע‎ 
משיחים. ‎ און ‎ שלום ‎ אשם ‎ ערשט ‎ געשיכטלעך ‎ קינסטלערישע ‎ װערק, ‎ ״שבתאי ‎ צבי״,‎ 
איז ‎ דאך ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ יאר ‎ 1908, ‎ אין ‎ די ‎ ״ליטערארישע ‎ מאנאט־‎ 
שריפטן״.‎ 

און ‎ װײטער! ‎ באקענענדיק ‎ זיך ‎ נעענטער ‎ מיט ‎ די ‎ ענטפערס, ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן‎ 
באקומען, ‎ זעען ‎ מיר, ‎ אז ‎ דאם ‎ רוב ‎ ײדישע ‎ קינםטלער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ פון ‎ צײט ‎ צו ‎ צײט‎ 
פארביטן ‎ הײנטצײטיקן ‎ שטאף ‎ אויף ‎ געשיכטלעכן ‎ שטאף, ‎ האבן ‎ כלל ‎ ניט ‎ געהאט‎ 
בדעה ‎ אװעק ‎ פון ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט ‎ און ‎ זיך ‎ אריבערטראגן ‎ אינגאנצן ‎ אין ‎ אן‎ 
אנדער ‎ װעלט. ‎ אדרבא, ‎ אין ‎ דעם ‎ דראנג ‎ װאס־פולער, ‎ װאם־אויםשעפנדיקער ‎ אוים־‎ 
געשטאלטיקן ‎ די ‎ הײנטצײטיקײט, ‎ האט ‎ דער ‎ קינסטלער ‎ זיך ‎ באנוצט ‎ מיט ‎ די ‎ גע־‎ 
שיכטלעכע ‎ פאםירונגען, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אים ‎ פארגרינגערט ‎ תופם ‎ צו ‎ זײן ‎ און ‎ צו‎ 
באזיגן ‎ די ‎ הײנטצײטיקע ‎ געראנגלענישן ‎ און ‎ קאמפן. ‎ אמאל׳ ‎ אמ,ת, ‎ טרעפט, ‎ אז‎ 
דער ‎ קינסטלער ‎ גײט ‎ אװעק ‎ פון ‎ דעם ‎ ארום, ‎ װאס ‎ איז ‎ אים ‎ דערװידער ‎ און ‎ װאם‎ 
ער ‎ איז ‎ ניט ‎ בכוח ‎ צו ‎ באקעמפן, ‎ און ‎ ער ‎ פארקלײבט ‎ זיך ‎ אין ‎ װײטע ‎ װעלטן, ‎ װאו‎ 
ער ‎ פילט ‎ זיך ‎ הײמישער ‎ און ‎ בארואיקטער. ‎ אט ‎ האט ‎ שלום ‎ אש ‎ די ‎ טעג ‎ דערקלערט‎ 
פאר ‎ א  מיטארבעטער ‎ פון ‎ דער ‎ נױ־יארקער ‎ צײטונג ‎ ״װארלד־טעלעגראם״ ‎ אין‎ 
שײכות ‎ מיט ‎ זײן ‎ נײ ‎ װערק ‎ ״דער ‎ נוצרי״ ‎ (דערװײל ‎ דערשינען ‎ בלויז ‎ אין ‎ אן ‎ ענגלי־‎ 
שער ‎ איבערזעצונג), ‎ אז ‎ ״איך ‎ לעב ‎ מער ‎ אין ‎ די ‎ צײטן ‎ פון ‎ קריםטוס, ‎ אײדער ‎ אין‎ 
דער ‎ קעגנװארט. ‎ די ‎ קעגנװארט, ‎ דאם ‎ הײנטצײטיקע ‎ לעבן, ‎ צעמישט ‎ מיך, ‎ איך ‎ קאז‎ 
ניט ‎ שלום ‎ מאכן ‎ מיטן ‎ הײנט. ‎ כ׳פיל ‎ זיך ‎ ניט ‎ באקװעם. ‎ די ‎ גאםן ‎ פון ‎ ירושלים, ‎ דאם‎ 
פאלק ‎ ארום ‎ בית־המקדש, ‎ זײער ‎ רעדן, ‎ זײערע ‎ פירעכצן ‎ —  זענען ‎ מיר ‎ נעענטער‎ 
װי ‎ נױ־יארק... ‎ דרײםיק ‎ יאר ‎ —  זאגט ‎ אש ‎ —  האב ‎ איך ‎ פארבראכט ‎ אין ‎ חלומות‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיבטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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מיט ‎ די־א ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ מיט ‎ ישו ‎ װעלכער ‎ װערט ‎ גערופן ‎ קריסטום״‎ 
און ‎ דאס ‎ איז ‎ איצט ‎ מײן ‎ רעאליטעט״.״‎ 

ס׳איז ‎ געװים ‎ דא ‎ אין ‎ דער ‎ דערקלערונג ‎ פ׳־ל ‎ איבערגעטריבנם. ‎ שלום ‎ אש‎ 
איז ‎ דאך ‎ א  רעאלער ‎ מענטש, ‎ און ‎ דאם ‎ רעאלע ‎ לעבן ‎ איז ‎ אים ‎ געװים ‎ נעענטער ‎ װי‎ 
דאם ‎ אויםגעחלומטע ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ דאך ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ יארן ‎ געשאפן ‎ פיל‎ 
װערק ‎ פון ‎ הײנטצײטיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן.‎ 

אויף ‎ אן ‎ אנדער ‎ א־פן ‎ האט ‎ דוד ‎ פינםקי ‎ אויפגעקלערט ‎ פאר ‎ מיר ‎ די ‎ סיבה,‎ 
פארװאם ‎ אים ‎ לאקט ‎ אפט ‎ געשיכטע, ‎ געשיכטלעכער ‎ מאטעריאל. ‎ ער ‎ פילט ‎ זיד‎ 
שטארקער ‎ פולער ‎ און ‎ גאנצער, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ גרויםע ‎ געשיכטלעכע‎ 
געשטאלטן. ‎ דאס ‎ הײנטציײקע ‎ לעבן ‎ גיט ‎ אים ‎ ניט ‎ אלעמאל ‎ אין ‎ אזא ‎ מאס‎ 
װי ‎ די ‎ געשיכטע. ‎ אין ‎ די ‎ שװעריקײטן ‎ קינםטלעריש ‎ צו ‎ זיגן ‎ און ‎ באזיגן ‎ די ‎ גרויםע‎ 
געשיכטלעכע ‎ געשטאלטן ‎ ~  זאגט ‎ פינםקי ‎ —  איז ‎ דא ‎ פיל ‎ אינטערעםאנטם ‎ און‎ 
װיכטיקם. ‎ דער ‎ דיכטער ‎ דארף ‎ זײן ‎ איבער ‎ זײ, ‎ װען ‎ ער ‎ װיל ‎ זײ ‎ געבן, ‎ װען ‎ ער ‎ װיל ‎ זײ‎ 
ארויספירן. ‎ עם ‎ איז ‎ א  ריזיק ‎ פראבלעם ‎ צו ‎ באהערשן ‎ זײ. ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ מוז ‎ זײן‎ 
שטארקער ‎ פון ‎ זײ. ‎ דאם ‎ זענען ‎ גרויםע ‎ אויפגאבן, ‎ זײ ‎ רײצן ‎ דעם ‎ קינסטלער, ‎ װען‎ 
ער ‎ דארף ‎ װערן ‎ זײער ‎ שאפער...‎ 
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י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ אויף ‎ מײן ‎ פראגע ‎ מיר ‎ געענטפערט: ‎ ״אונדזער ‎ באציאונג‎ 
צו ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט ‎ איז ‎ אין ‎ א  געװיםער ‎ מאס ‎ שוין ‎ דערמיט ‎ כאראקטעריםטי־‎ 
שער ‎ און ‎ פילזײטיקער ‎ װי ‎ צו ‎ דער ‎ קעגנװארט, ‎ װײל ‎ די ‎ פארגאנגענהײט ‎ פאדערט,‎ 
מען ‎ זאל ‎ זיך ‎ פארטיפן ‎ אין ‎ איר״. ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ אילוםטרירט ‎ זיץ ‎ געדאנק ‎ מיט‎ 
פאלגנדיקער ‎ דערפארונג ‎ אין ‎ זיץ ‎ אײגענער ‎ ארבעט: ‎ ״איך ‎ שרײב ‎ שוין ‎ עטלעכע‎ 
יאר ‎ א  ראמאן ‎ װעגן ‎ בר־כוכבא, ‎ —  אן ‎ עפאכע ‎ װאם ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געװאלט ‎ פארגעסן,‎ 
ניט ‎ געװאלט ‎ האבן ‎ קײן ‎ זכר ‎ װעגן ‎ אײגענעם ‎ אונטערגאנג. ‎ און ‎ ניט ‎ בלויז ‎ ײדן. ‎ די‎ 
רוימער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ עטלעכע ‎ מאל ‎ צעקלאפט ‎ געװארן ‎ פון ‎ בר־כוכבאן, ‎ און ‎ האבן‎ 
פארלוירן ‎ גאנצע ‎ לעגיאנען ‎ אין ‎ די ‎ צען ‎ יאר ‎ װאס ‎ בר־כוכבא ‎ האט ‎ געקיניגט, ‎ — 
די ‎ רוימער ‎ האבן ‎ אונדז ‎ איבערגעלאזט ‎ כמעט ‎ א  לײדיק ‎ בלאט ‎ װעגן ‎ אט ‎ דער‎ 
עפאכע. ‎ ײדן ‎ —  האבן ‎ פארגעסן ‎ די ‎ תקופה ‎ פון ‎ גרוים ‎ צער, ‎ רוימער ‎ -־ ‎ פון ‎ גרוים‎ 
בושה. ‎ און ‎ אז ‎ מען ‎ גײט ‎ רעסטאװרירן ‎ די ‎ תקופה, ‎ איז ‎ װײניק ‎ זיך ‎ צו ‎ פארטיפן. ‎ מען‎ 
דארף ‎ װערן ‎ אן ‎ ארכעאלאג. ‎ מען ‎ זוכט ‎ אויס ‎ דא ‎ א  שערבל, ‎ דארט ‎ א  שערבל, ‎ דא ‎ — 
א  דערפל, ‎ דארט ‎ א  טויער. ‎ מען ‎ דערטאפט ‎ א  נאמען, ‎ א  װארט, ‎ און ‎ ס׳דעקט ‎ זיך‎ 
אויף ‎ א  שטיק ‎ תקופה. ‎ ם׳פאלט ‎ א  שײן ‎ אויף ‎ א  ברײתא, ‎ אויף ‎ א  רעדאקטירטער‎ 
ברכה ‎ פון ‎ ״שמונה ‎ עשרה״, ‎ אויף ‎ אן ‎ אויםגעגראבענעם ‎ קבר ‎ פון ‎ שטײן, ‎ אויף ‎ זא‎ 
מטבע ‎ אינעם ‎ ״רעץ״־כתב ‎ (אין ‎ דעם ‎ אלטן ‎ ײדישן ‎ כתב) ‎ און ‎ מיר ‎ דערזעען ‎ א  שטיק‎ 
לעבן, ‎ װאם ‎ איז ‎ ענלעך ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ הײנט ‎ מיט ‎ אלע ‎ מעלות ‎ און ‎ חסרונות. ‎ דער‎ 
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נ  ח  מ  ו  מ  ײ  ז  י  ל 


אונטערשײד ‎ איז ‎ אן ‎ אויםערלעכער. ‎ דער ‎ קעמל ‎ קאן ‎ זיך ‎ טאקע ‎ ניט ‎ פארמעסטן‎ 
מיטן ‎ עראפלאן. ‎ פארן ‎ יחיד ‎ אבער ‎ איז ‎ די ‎ װעלט ‎ אפשר ‎ דעמאלט ‎ געװען ‎ נאד‎ 
גרעסער ‎ װי ‎ הײנט. ‎ אינערלעך ‎ האט ‎ דער ‎ מענטש ‎ װי ‎ זיך ‎ ניט ‎ געביטן. ‎ צװײ ‎ טויזנט‎ 
יאר ‎ אין ‎ דער ‎ געשיבטע ‎ פונעם ‎ מענטש ‎ —  איז ‎ נאך ‎ א  קנײטש ‎ אינעם ‎ שטערן.‎ 
ניט ‎ מער״•‎ 

מיט ‎ אנדערע ‎ װערטער ‎ קלערט ‎ אויף ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ אין ‎ זײן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ מײנע‎ 
פראגן ‎ אט ‎ װאם ‎ ־  ״געשיכטע ‎ איז ‎ פאר ‎ מיר ‎ ניט ‎ עפעם ‎ אן ‎ אפגעקילטע ‎ מעכאנישע‎ 
פארגאנגענהײט, ‎ װאם ‎ ליגט ‎ ערגעץ ‎ הינטער ‎ מײן ‎ לעבן׳ ‎ נאר ‎ ם׳איז ‎ דאס ‎ םאמע‎ 
לעבן, ‎ דער ‎ םאמע ‎ װארצל, ‎ פון ‎ װאס ‎ אלץ ‎ װאקםט ‎ ארויס, ‎ אדער ‎ דער ‎ קװאל׳ ‎ פון‎ 
װאס ‎ אלץ ‎ פליםט ‎ ארויס, ‎ אזוי ‎ װען ‎ עם ‎ רעדט ‎ זיך ‎ װעגן ‎ פערזענלעכן ‎ לעבן, ‎ אזוי‎ 
אויך ‎ װעגן ‎ דעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ גאנצער ‎ מענטשהײט, ‎ װעגן ‎ דעם ‎ לעכן ‎ פון ‎ פעלקער.‎ 
סײ ‎ געשעענישן, ‎ סײ ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ אזוי ‎ גערופענער ‎ פארגאנגענהײט, ‎ הערן‎ 
קײנמאל ‎ ניט ‎ אויף ‎ אונדז ‎ צו ‎ באװירקן ‎ און ‎ צו ‎ װארפן ‎ זײער ‎ ליכט ‎ אויף ‎ אונדז. ‎ און‎ 
װאם־מער ‎ מיר ‎ רוקן ‎ זיך ‎ אפ ‎ פון ‎ זײ, ‎ אלץ ‎ קאנטיקער ‎ װערן ‎ זײ, ‎ אלץ ‎ לעבעדיקער‎ 
און ‎ אלץ ‎ אמתדיקער, ‎ אלץ ‎ אונױוערסאלער ‎ װערן ‎ זײ. ‎ און ‎ איך ‎ זע ‎ ניט ‎ קײן ‎ שום‎ 
חילוק ‎ צװישן ‎ אויף־אן־אמת־געװעזענע ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ העלדן ‎ און ‎ צװישן ‎ אוים־‎ 
געטראכטע, ‎ אויםגעחלומטע ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ העלדן. ‎ איך ‎ האב ‎ א  געפיל, ‎ אז ‎ די‎ 
אויסגעחלומטע ‎ געשטאלטן, ‎ װאס ‎ דאם ‎ פאלק ‎ האט ‎ אויסגעטראגן ‎ אין ‎ זיך, ‎ זענען‎ 
אפטמאל ‎ רעאלער ‎ און ‎ אמתדיקער ‎ פון ‎ די, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אין ‎ דער ‎ װירקלעבקײט‎ 
עקזיםטירט. ‎ די ‎ אויםגעחלומטע ‎ געשטאלטן ‎ האבן ‎ אפטמאל ‎ געהאט ‎ א  גרעסערע‎ 
און ‎ טיפערע ‎ השפעה ‎ אויף ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ לעבן, ‎ אויף ‎ דער ‎ גאנצער ‎ קונםט ‎ או־ן‎ 
קולטור ‎ פון ‎ פעלקער, ‎ װי ‎ די ‎ װירקלעך־געװעזענע ‎ געשטאלטן״. ‎ און ‎ לײװיק ‎ גיט ‎ צו‎ : 
״נאך ‎ מער, ‎ אפילו ‎ די ‎ העלדן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אין ‎ דער ‎ װירקלעכקײט, ‎ זענען‎ 
אין ‎ משך ‎ פון ‎ דורות ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ לעגענדישע, ‎ ד״ה, ‎ אין ‎ אונױוערםאל־‎ 
ארומנעמענדיקע ‎ געשטאלטן. ‎ —  איבערהויפט ‎ קאן ‎ מען ‎ עס ‎ זען ‎ אין ‎ די ‎ פראצעסן‎ 
און ‎ אין ‎ די ‎ טיפענישן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור״.‎ 

און ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ פירט ‎ אוים: ‎ ״די, ‎ װאם ‎ זענען ‎ קעגן ‎ היסטארישע ‎ מאמענטן,‎ 
אדער ‎ קעגן ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געבויט ‎ אויף ‎ לעגענדע־געשטאלטן, ‎ לעבן ‎ אין ‎ טויטע‎ 
און ‎ װיםטע ‎ ד׳ ‎ אמות. ‎ זײ ‎ זעען ‎ דאם ‎ לעבן ‎ פראסט־מעכאניש, ‎ קלײן ‎ און ‎ פלאך. ‎ די‎ 
אמתע ‎ גרויסע ‎ רעאליםטן, ‎ װען ‎ זײ ‎ האבן ‎ אפילו ‎ געשריבן ‎ װערק ‎ פונעם ‎ אזוי־‎ 
גערופענעם ‎ הײנטיקן ‎ לעבן, ‎ אויך ‎ זײ ‎ האבן ‎ אויפגענומען ‎ דאס ‎ לעבן ‎ פליסיק־‎ 
היםטאריש ‎ און ‎ לעגענדע־מעסיק. ‎ אן ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ אופן ‎ פון ‎ אויפנעמען ‎ דאס‎ 
לעבן, ‎ װאלטן ‎ זײ ‎ זיך ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ א  ריר־טאן, ‎ און ‎ עם ‎ װאלטן ‎ ניט ‎ ארויסגעקומען‎ 
קײן ‎ גרויםע ‎ װערק ‎ פון ‎ זײערע ‎ פעדער״.‎ 

און ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ באטאנט ‎ ־  ״רעדנדיק ‎ קאנקרעטער ‎ װעגן ‎ מײנע ‎ אײגענע ‎ װערק,‎ 
װאלט ‎ איך ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ איך ‎ האב ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ אויפגעפאםט ‎ געשיכטע ‎ און ‎ לעגענדע‎ 
װי ‎ עפעס ‎ אזוינם, ‎ װאס ‎ איז ‎ אפגעטײלט ‎ פון ‎ הײנטיקן ‎ לעבן ‎ און ‎ הײנטיקע ‎ קאנ־‎ 
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פליקטן. ‎ פארקערט׳ ‎ איך ‎ האב ‎ געפילט ‎ שטעגדיק, ‎ אז ‎ דורך ‎ געשעענישן ‎ און‎ 
געשטאלטן, ‎ כלומרשט ‎ געװעזענע ‎ שדין׳ ‎ קאן ‎ מען ‎ בעםער ‎ און ‎ טיפער ‎ שילדערן‎ 
הײנטיקע ‎ איבערלעבונגען״.‎ 


9 

װאס ‎ זענען, ‎ קאנקרעטער ‎ גערעדט, ‎ די ‎ מאטױון, ‎ װאס ‎ האבן ‎ באװאויגן ‎ די‎ 
ײדישע ‎ קינםטלער ‎ זיך ‎ צו ‎ װענדן ‎ צו ‎ דער ‎ אדער ‎ אנדערער ‎ תקופה ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
געשיכטע, ‎ אדער ‎ אויפצונעמען ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ די ‎ אדער ‎ אנדערע ‎ געשטאלטןן‎ 
װי ‎ אזוי ‎ פאםן ‎ אויף ‎ די ‎ שרײבער ‎ די ‎ תקופה ‎ און ‎ װי ‎ פירן ‎ זײ ‎ ארויס ‎ די ‎ געשטאלטן ‎ ? 
דאס ‎ איז ‎ א  װיכטיק ‎ פראבלעם, ‎ װאם ‎ פאדערט ‎ גרינטלעכע ‎ און ‎ װײטערדיקע ‎ פארש־‎ 
ארבעט. ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ פון ‎ גרויםער ‎ באדײטוגג ‎ צו ‎ באטראכטן ‎ אויםפירלעכער, ‎ װי‎ 
אײן ‎ און ‎ די ‎ זעלבע ‎ היםטארישע ‎ תקופה, ‎ װי ‎ אײן ‎ און ‎ די ‎ זעלבע ‎ געשיכטלעכע‎ 
געשטאלט ‎ װערט ‎ פארשײדנארטיק ‎ געגעבן ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער.‎ 
אײן ‎ שרײבער ‎ װערט ‎ מיטגעריםן ‎ מיט ‎ די ‎ טיף־רעליגיעזע ‎ און ‎ פאנאטישע ‎ פאםי־‎ 
רונגען, ‎ א  צװײטער, ‎ פארקערט, ‎ באגײסטערט ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ בונטארישע ‎ אויםברוכן.‎ 
אײנער ‎ נעמט־אויף ‎ די ‎ געשיכטע, ‎ װי ‎ זי ‎ איז ‎ דערצײלט ‎ דורך ‎ די ‎ גלײביקע, ‎ דורך ‎ די‎ 
חםידים, ‎ א  צװײטער ‎ װארפט ‎ אויף ‎ די ‎ געשיכטלעכע ‎ עפיזאדן ‎ א  נײ ‎ ליכט, ‎ און‎ 
אינעם ‎ שיץ ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ נײעם ‎ ליכט ‎ אנטפלעקן ‎ זיך ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ שטריכן ‎ בײ‎ 
די ‎ פארהײליקטע, ‎ קאנאניזירטע ‎ געשטאלטן.‎ 

אין ‎ דעם ‎ זין ‎ איז ‎ אינטערעסאגט, ‎ װי ‎ דער ‎ קאצקער ‎ רבי ‎ און ‎ קאצקער ‎ הויף׳‎ 
למשל, ‎ װערן ‎ ארויםגעבראכט ‎ בײ ‎ שלום ‎ אשן ‎ אין ‎ ״תהילים־ײד״ ‎ און ‎ בײ ‎ י. ‎ אפא־‎ 
טאשון ‎ אין ‎ ״די ‎ פוילישע ‎ װעלדער״. ‎ ם׳איז ‎ אויך ‎ זײער ‎ אינטערעסאנט ‎ מאכן ‎ פאר״‎ 
גלײכן ‎ צװישן ‎ דוד ‎ פינםקים ‎ ״שבתי ‎ צבי ‎ און ‎ שרה״ ‎ מיט ‎ שלום ‎ אשס ‎ ״שבתי ‎ צבי״,‎ 
אדער ‎ צװישן ‎ מ. ‎ קולבאקס ‎ ״יעקב ‎ פראנק״ ‎ און ‎ אהרן ‎ צײטלינם ‎ ״יעקב ‎ פראנק״ ‎ אאז״װ.‎ 

יעדער ‎ פון ‎ די ‎ קינסטלער ‎ גײט־צו ‎ פון ‎ לכתחילה ‎ אן ‎ מיט ‎ אנדערע ‎ אויפגאבן,‎ 

און ‎ ממילא ‎ װאקםט ‎ אוים ‎ די ‎ היםטארישע ‎ תקופה ‎ און ‎ פערזענלעכקײט ‎ בײ ‎ יעדן‎ 
קינסטלער ‎ לויט ‎ דעם ‎ קינםטלערם ‎ באגער ‎ און ‎ לויט ‎ זײנע ‎ שעפערישע ‎ מעגלעכ־‎ 
קײטן.‎ 

װאם ‎ זענען ‎ אזוי ‎ ארום ‎ די ‎ אויפגאבן, ‎ װאם ‎ די ‎ אײניקע ‎ יידישע ‎ קינםטלער‎ 
האבן ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ בײם ‎ שרײבן ‎ היםטארישע ‎ װערק ‎ און ‎ דורך ‎ װעלכע ‎ מאטױון‎ 
זענען ‎ זײ ‎ געטריבן ‎ געװארן ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ היםטארישע ‎ טעמעם ‎ ך 

דוד ‎ פיגסקי, ‎ אין ‎ א  שמועס ‎ מיט ‎ אונדז״ ‎ האט ‎ מיר ‎ דערקלערט, ‎ אז ‎ אין ‎ זײן‎ 
ערשטער ‎ היםטארישער ‎ דערצײלונג ‎ ״זרובבל״ ‎ האט ‎ ער ‎ געװאלט ‎ ארויםברענגען ‎ די‎ 
אידעע ‎ פון ‎ זעלבםטשוץ. ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ בעת ‎ די ‎ פאגראמען ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ אין ‎ די‎ 
יארן ‎ 1905 — 1906  און ‎ דאם ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ ארגאניזירן ‎ זעלבסטשוץ ‎ האט ‎ אים‎ 
געפירט ‎ צו ‎ אן ‎ ענלעכער ‎ געשיכטלעכער ‎ םיטואציע ‎ פון ‎ די ‎ צײטן ‎ פון ‎ מרדכי,‎ 
אםתר ‎ און ‎ זרובבל. ‎ דערנאך ‎ קומען ‎ בײ ‎ אים ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ היםטארישע ‎ דערצײ־‎ 
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ני׳מן ‎ מײזיל‎ 


לוגגען ‎ און ‎ דראמאטישע ‎ װערק׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהאט ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ שילדערן‎ 
פארשײדענע ‎ היסטארישע ‎ תקופות ‎ און ‎ געשטאלטן״ ‎ װי ‎ ״דער ‎ אײביקער ‎ ייד״‎ 
(1906), ‎ ״די ‎ גםױנות ‎ פון ‎ רבי ‎ עקיבא״, ‎ ״מרים ‎ פון ‎ מגדלה״ ‎ (1910), ‎ ״דער ‎ שטומער‎ 
משיח״ ‎ (1911)׳ ‎ ״דוד ‎ המלך ‎ און ‎ זײנע ‎ װײבער״ ‎ (1913), ‎ ״אדוניה״, ‎ ״ױחנן ‎ כהן‎ 
גדול״ ‎ (1912), ‎ ״ברוריה״ ‎ (1916), ‎ ״שלמה ‎ המלכם ‎ טויזנט ‎ װײבער״, ‎ ״רבי ‎ עקיבא‎ 
און ‎ בר ‎ כוכבא״ ‎ (1928), ‎ ״שלמה ‎ מולכו ‎ און ‎ דוד ‎ ראובני״ ‎ (1930), ‎ ״אלעקסאנדער‎ 
מוקדון ‎ און ‎ דיאגענעם״, ‎ ״שבתי ‎ צבי ‎ און ‎ שרה״ ‎ (1935) ‎ א״א.‎ 

ניט ‎ אלעמאל ‎ זענען ‎ די ‎ מאטױון, ‎ װאם ‎ פירן ‎ צו ‎ א  געשיכטלעכן ‎ װערק, ‎ די‎ 
זעלבע ‎ אפילו ‎ בײ ‎ אײן ‎ שרײבער. ‎ אט ‎ זאגט ‎ דוד ‎ פינסקי, ‎ אז ‎ אין ‎ זײן ‎ װערק ‎ ״שלמה‎ 
המלכם ‎ טויזנט ‎ װײבער״ ‎ האט ‎ ער ‎ דורך ‎ יעדער ‎ פרוי ‎ געװאלט ‎ ארויםברענגען ‎ א 
װיכטיקן ‎ עפיזאד ‎ אינעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ שלמה ‎ המלך ‎ און, ‎ למשל, ‎ צו ‎ זײן ‎ װערק ‎ ״מרים‎ 
פון ‎ מגדלה״ ‎ איז ‎ ער ‎ געקומען ‎ גאר ‎ פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ זײט. ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ א  מעשה, ‎ אײנע‎ 
א  שוישפילערין ‎ האט ‎ פאר ‎ אים ‎ פארגעלײענט ‎ מעטערלינקס ‎ װערק ‎ איבער ‎ ״מרי-ם‎ 
פון ‎ מגדלה״, ‎ איז ‎ ער, ‎ פינםקי, ‎ געװען ‎ שטארק ‎ אויפגעבראכט ‎ פון ‎ דעם ‎ אופן, ‎ װי‎ 
ם׳װערן ‎ דארט ‎ געמאלט ‎ די ‎ ײדן ‎ —  אלע ‎ שלעכטע, ‎ שמוציקע, ‎ פאלשע. ‎ די ‎ רוימער‎ 
און ‎ גריכן, ‎ פארקערט, ‎ זענען ‎ העלדן, ‎ װירדיקע, ‎ שטאלצע. ‎ בײ ‎ מעטערלינקן ‎ איז‎ 
מרים ‎ אפריער ‎ א  פראסטיטוטקע ‎ און ‎ דערנאך ‎ —  א  צדיקית. ‎ איז ‎ מאמענטאל, ‎ בײם‎ 
הערן ‎ לײעגען ‎ די ‎ ײדן־פײנטלעכע ‎ מעטערלינק־דראמע, ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ בײ ‎ אים‎ 
דער ‎ געדאנק ‎ אנצושרײבן ‎ אן ‎ אנדער ‎ װערק ‎ און ‎ פארשטעלן ‎ מרים ‎ פון ‎ מגדלה ‎ און‎ 
איר ‎ צײט ‎ און ‎ איר ‎ םביבה ‎ אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ ליבט. ‎ אין ‎ זײן, ‎ פיגםקים ‎ װערק ‎ זענען‎ 
ניטא ‎ קײן ‎ רוימער ‎ און ‎ קײן ‎ גריכן, ‎ נאר ‎ בלויז ‎ ײדן. ‎ אים ‎ האט ‎ איגטערעםירט ‎ די‎ 
געשטאלט ‎ פון ‎ א  זונה, ‎ װאם ‎ גלײבט ‎ אין ‎ איר ‎ כוח ‎ און ‎ װאס ‎ איז ‎ איבערצײגט, ‎ אז‎ 
קײן ‎ מאן ‎ װעט ‎ איר ‎ ניט ‎ קאנען ‎ בײשטײן. ‎ אז ‎ זי ‎ װערט ‎ געבראכט ‎ פאר ‎ יעזוםן ‎ פילט‎ 
זי, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ דער ‎ זיגער, ‎ אבער ‎ זי ‎ װיל ‎ זיך ‎ ניט ‎ אונטערגעבן. ‎ ״מרים ‎ פון ‎ מגדלה״‎ 
איז ‎ אזוי ‎ ארום ‎ געקומען ‎ בײ ‎ דוד ‎ פינסקין ‎ װי ‎ א  רעאקציע ‎ קעגן ‎ מעטערלינקס‎ 
װערק.‎ 

שלום ‎ אש ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ פאררעדע ‎ צום ‎ בוך ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1921),‎ 

װאו ‎ ם׳קומען ‎ ארײן ‎ די ‎ צװײ ‎ היסטארישע ‎ ראמאגען ‎ ״די ‎ כישופמאכערין ‎ םון‎ 
קאםטיליע״ ‎ (אוים ‎ דער ‎ עפאכע ‎ פון ‎ די ‎ רדיפות ‎ אויף ‎ ײדן ‎ אין ‎ רוים) ‎ און ‎ ״קידוש‎ 
השם״ ‎ (פון ‎ די ‎ צײטן ‎ פון ‎ כמעלניצקי, ‎ גזירת ‎ ת״ח ‎ ות״ט) ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געשריבן‎ ! 
״צװײ ‎ עלעמענטן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע ‎ האבן ‎ מיך ‎ פון ‎ תמיד ‎ אן ‎ פאראינ־‎ 
טערעםירט‎ :  דער ‎ קידוש־השם ‎ און ‎ די ‎ מעםיאנישע ‎ שטרעבונגען, ‎ װאם ‎ פלעגן ‎ נאכ־‎ 
פאלגן ‎ נאך ‎ יעדן ‎ קידוש־השם. ‎ די ‎ צװײ ‎ עלעמענטן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע‎ 
האבן ‎ לענגם ‎ גערײצט ‎ מײן ‎ פאנטאזיע ‎ און ‎ מײן ‎ שרײבערישן ‎ חשק. ‎ לעצטנס ‎ הײב‎ 
איך ‎ אן ‎ צו ‎ פרובירן ‎ צו ‎ פארװירקלעכן ‎ מײן ‎ שריפטשטעלערישן ‎ חלום. ‎ און ‎ דאם‎ 
בוך ‎ איז ‎ א  רעזולטאט ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ חלום״.‎ 

און ‎ דערבײ ‎ קלערט ‎ אויף ‎ שלום ‎ אש: ‎ ״...דער ‎ קידוש ‎ השם ‎ פון ‎ גזירת ‎ ת״ח‎ 
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ות״ט ‎ איז ‎ מער ‎ אדער ‎ ווינציקער ‎ אויםגעהאלטן ‎ היםטאריש. ‎ איך ‎ האב ‎ זיך ‎ גערעכנט‎ 
מיט ‎ היםטארישע ‎ פאקטן ‎ און ‎ היםטארישע ‎ דאטן, ‎ כאטש ‎ יחידים ‎ האב ‎ איד ‎ מיר‎ 
געמוזט ‎ שאפן ‎ (אונדזערע ‎ כראניקערם ‎ האבן ‎ זיך ‎ ניט ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ יחידים‎ 
און ‎ אויך ‎ [ניט] ‎ אויף ‎ אײנצלהײטן ‎ —  [זײ] ‎ האבן ‎ אין ‎ זינען ‎ דאם ‎ גאנצע ‎ און ‎ דעם‎ 
הויפט־ציל). ‎ דאם ‎ קאן ‎ איך ‎ ניט ‎ זאגן ‎ אויף ‎ דעם ‎ קידוש ‎ השם ‎ פון ‎ די ‎ רוימישע‎ 
צײטן. ‎ די ‎ הויפט־טיפן ‎ זענען, ‎ װי ‎ די ‎ טיפן ‎ פון ‎ ״קידוש ‎ השם״, ‎ פאנטאזיע ‎ פון‎ 
מחבר, ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ מערםט ‎ געשעענישן, ‎ װאם ‎ קומען ‎ פאר ‎ אין ‎ דער ‎ באשרײבונג.‎ 
כאטש ‎ אין ‎ דער ‎ אטמאםפער, ‎ אין ‎ װעלכער ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אונטער ‎ דער ‎ הערשאפט‎ 
פון ‎ פאול ‎ דעם ‎ פערטן ‎ —  האבן ‎ די ‎ אלע ‎ געשעענישן ‎ געקאנט ‎ פארקומען ‎ און ‎ זענען‎ 
פארגעקומען״•‎ 

שלום ‎ אש ‎ ברענגט ‎ פאר ‎ זיץ ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ א  מאטא ‎ פון ‎ אן ‎ אלט־ײדישן ‎ ספר‎ 
װעגן ‎ דער ‎ רשעות, ‎ װאס ‎ דער ‎ מענטש ‎ איז ‎ דאן ‎ אין ‎ די ‎ כמיעלגיצקי־צײטן ‎ באגאנגען‎ 
קעגן ‎ דעם ‎ מענטשלעכן ‎ מין.‎ 

בײ ‎ דער ‎ געלעגנהײט, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האלטן ‎ בײ ‎ שלום ‎ אשס ‎ ״קידוש ‎ השם׳/ ‎ לאמיר‎ 
דא ‎ דערמאנען, ‎ אז ‎ אונטער ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ נאמען ‎ האט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ פארעפנטלעכט ‎ נאך‎ 
אין ‎ יאר ‎ 1877, ‎ דאם ‎ הײסט ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ און ‎ פערציק ‎ יאר ‎ פאר ‎ שלום ‎ אשן, ‎ א 
גרעםערע ‎ פאעמע ‎ אין ‎ העברעאיש, ‎ װעלכע ‎ איז ‎ געבויט ‎ פונעם ‎ זעלבן ‎ געשיכטלעכן‎ 
שטאף. ‎ אט ‎ די ‎ העברעאישע ‎ פאעמע ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ איז ‎ אנגעשריבן ‎ געװארן ‎ דורך‎ 
דעם ‎ ױנגן ‎ 26־יאריקן ‎ פרץ, ‎ איבער ‎ צען ‎ יאר ‎ אײדער ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ באװיזן ‎ צוערשט‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ מיט ‎ זײן ‎ ערשטלינג־װערק ‎ אין ‎ ײדיש ‎ ״מאניש״,‎ 
(1888).‎ 

אין ‎ דער ‎ צושריפט ‎ צו ‎ דער ‎ פאעמ,ע ‎ גיט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ צו, ‎ אז ‎ ״דער ‎ שיר ‎ איז‎ 
געבויט ‎ אויף ‎ א  װירקלעכן ‎ פאקט ‎ (מעשה ‎ שהיה), ‎ װאם ‎ האט ‎ פאםירט ‎ כ׳ ‎ ניםן ‎ פון‎ 
יאר ‎ ת״ח ‎ (זע ‎ דעם ‎ םפר ‎ ״צוק ‎ העתים״ ‎ און ‎ דעם ‎ םפר ‎ ״דברי ‎ ימי ‎ רוסיא״ ‎ פון ‎ ש.‎ 
מאנדעלקערן, ‎ צװײטער ‎ טײל, ‎ ז׳ ‎ 57)״.‎ 

אט ‎ דער ‎ ספר ‎ <,צוק ‎ העתים״, ‎ װאם ‎ פרץ ‎ פאררופט ‎ זיך ‎ אויף ‎ אים, ‎ איז ‎ דער־‎ 

שינען ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ נאך ‎ גזרת ‎ ת״ח ‎ (1648), ‎ אין ‎ יאר ‎ תט״ז ‎ (1656). ‎ דער ‎ םפר ‎ איז‎ 
פארפאםט ‎ פון ‎ ״יהושע ‎ בן ‎ הגאון ‎ החסיד ‎ ר״מ ‎ ואב״ד ‎ מהר״ר ‎ מק״ק ‎ לבו״ב ‎ הבירה״ ‎ — 

א  זון ‎ פון ‎ דעם ‎ לעמבערגער ‎ רכ. ‎ דער ‎ ספר ‎ איז ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ װיניציאה ‎ (װענעציע)‎ 
אין ‎ יאר ‎ ״ד,מקום ‎ אשר ‎ אתה ‎ עומד ‎ עלױ ‎ קדש ‎ הוא״, ‎ —  ״קדש ‎ הוא״ ‎ באטרעפט‎ 
416  —  תט״ז ‎ (1656).‎ 

אין ‎ אט ‎ דעם ‎ םפר ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ העברעאישע ‎ מליצהדיקע ‎ פערזן‎ : 

״ריבה ‎ אחת ‎ בעדי ‎ עדײם‎ 
נשבתה ‎ לריק ‎ איש ‎ ד,בינים,‎ 

בקשה ‎ מאתו ‎ שיקדשנה ‎ בצד,רים‎ 
בעבר ‎ ד,נד,ר ‎ במחולת ‎ המחנים‎ 
על ‎ יד ‎ הכומר ‎ הרובץ ‎ בין ‎ המשפתים.‎ 

כאשר ‎ הוליכה ‎ בגשר ‎ המצלתים,‎ 

קפצה ‎ ונטבעה ‎ כעופרת ‎ במים.‎ 

שלא ‎ יחולל ‎ בה ‎ שם ‎ שמים״.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


(א ‎ ױנג ‎ מײדל, ‎ געפוצט ‎ אין ‎ צירונג׳ ‎ איז ‎ געפאנגען ‎ געװארן ‎ דורך ‎ אײנעם ‎ פון‎ 
די ‎ אויםװאורפן. ‎ זי ‎ האט ‎ זיד ‎ בײ ‎ אים ‎ געבעטן, ‎ ער ‎ זאל ‎ זי ‎ מקדש ‎ זײן ‎ נאר ‎ בײטאג,‎ 
אויף ‎ יענער ‎ זײט ‎ טײך, ‎ פאר ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ עולם ‎ און ‎ דורך ‎ דעם ‎ גלח, ‎ װאם ‎ װאוינט‎ 
דארט. ‎ און ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ זי ‎ געפירט ‎ אויף ‎ דער ‎ בריק ‎ פונעם ‎ טײך, ‎ איז ‎ זי ‎ אראפגע־‎ 
שפרונגען ‎ און ‎ דערטרונקען ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ טיפענישן, ‎ כדי ‎ גאטם ‎ נאמען ‎ זאל ‎ דורד‎ 
איר ‎ ניט ‎ פארשװעכט ‎ װערן).‎ 

אין ‎ דעם ‎ םפר ‎ ״דברי ‎ ימי ‎ רוםיא״ ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ש. ‎ מאנדעלקערן, ‎ װאם ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ‎ 
פאררופט ‎ זיד ‎ אויף ‎ אים, ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פאלגענדיקם‎ 
(דערשינען ‎ אין ‎ װארשע, ‎ תרל״ה ‎ —  1875, ‎ א  צװײ ‎ יאר ‎ אײדער ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ האט‎ 
פארעפנטלעכט ‎ זײן ‎ פאעמע ‎ ״קידוש ‎ השם״)*‎ 

״די ‎ קאזאקן ‎ האבן ‎ פארשװעכט ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ הײליקײטן ‎ און ‎ געשענדט ‎ די‎ 
ײדישע ‎ פרויען ‎ און ‎ זײערע ‎ טעכטער. ‎ און ‎ צוױי ‎ שײנע ‎ מײדלעד, ‎ װאם ‎ די ‎ קאזאקן‎ 
האבן ‎ באשלאםן ‎ צו ‎ נעמען ‎ זײ ‎ פאר ‎ זיד ‎ פאר ‎ װײבער, ‎ הןען ‎ זיד ‎ איבערגעגעבן ‎ צום‎ 
טויט, ‎ און ‎ ניט ‎ דערלאזט ‎ צו ‎ פארשװעכן ‎ זײער ‎ ערע ‎ דורד ‎ די ‎ מערדער, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
געװאלט ‎ זײ ‎ פארגװאלדיקן. ‎ איינע ‎ פון ‎ זײ ‎ איז ‎ אראפגעשפרונגען ‎ אין ‎ טיפן ‎ טײד‎ 
ארײן, ‎ װען ‎ זי ‎ איז ‎ געפירט ‎ געװארן ‎ צו ‎ זײער ‎ קירכע, ‎ און ‎ די ‎ צװײטע ‎ האט ‎ פאררעדט‎ 
דעם, ‎ װאם ‎ האט ‎ זי ‎ געפאנגען ‎ און ‎ זיד ‎ פארליבט ‎ אין ‎ איר, ‎ אז ‎ זי ‎ האט ‎ קײן ‎ מורא‎ 
ניט ‎ פאר ‎ קײן ‎ געװער, ‎ און ‎ אז ‎ מ׳װעט ‎ שיםן ‎ אין ‎ איר ‎ מיט ‎ א  קויל, ‎ װעט ‎ איר ‎ ניט‎ 
שאטן. ‎ זי ‎ האט ‎ אים ‎ אײנגערעדט ‎ און ‎ אײנגעשמועםט. ‎ ער ‎ האט ‎ אזוי ‎ געטאן, ‎ און ‎ זי‎ 
איז ‎ געפאלן ‎ א  טויטע״.‎ 

י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ האט ‎ באנוצט ‎ פאר ‎ זײן ‎ העברײאישער ‎ פאעמע ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ דעם‎ 
ערשטן ‎ עפיזאד. ‎ און ‎ שלום ‎ אש ‎ האט ‎ גענומען ‎ די ‎ בײדע ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ ארײנגעפלאכטן‎ 
זײ ‎ אין ‎ זײן ‎ ראמאן ‎ ״קידוש ‎ השם״. ‎ דבורהלע, ‎ דעם ‎ רבם ‎ טאכטער, ‎ איז ‎ די ‎ ױנגע‎ 
פרוי ‎ פון ‎ שלמהלען, ‎ זי ‎ טרינקט ‎ זיד, ‎ די ‎ קאזאקן ‎ ראטעװען ‎ זי ‎ ארוים ‎ פון ‎ טײד, ‎ זי‎ 
בעט ‎ דעם ‎ פארליבטן ‎ קאזאק ‎ ניט ‎ אנרירן ‎ זי ‎ ביז ‎ נאך ‎ דער ‎ חתונה. ‎ זי ‎ הײםט ‎ אים‎ 
שיםן ‎ אין ‎ זיד ‎ און ‎ קומט ‎ אום ‎ פון ‎ זײנע ‎ קוילן ‎ א  רײנע, ‎ א  ניט־פארשװעכטע. ‎ (זע‎ 
מײן ‎ ביד ‎ ״פרץ״, ‎ ז״ז ‎ 52—57).‎ 


10 

מיר ‎ האבן ‎ זיד ‎ לענגער ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װי ‎ צװײ ‎ קינםטלער, ‎ אין‎ 
פארשײדענע ‎ צײטן, ‎ נוצן ‎ אוים ‎ אײנעם ‎ און ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ היםטארישן ‎ שטאף, ‎ אויף‎ 
פארשײדענע ‎ אופנים.‎ 

און ‎ טאקע ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ װי ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ פארברויכט ‎ געשיכטלעכע ‎ פאםי־‎ 
רונגען ‎ און ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ װי ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ שטויםט ‎ זיד ‎ אן ‎ אין ‎ זײן ‎ ארבעט ‎ מיט‎ 
געשיכטלעכן ‎ מאטעריאל ‎ אויף ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ װי ‎ ער ‎ גיט ‎ זיד ‎ אן ‎ עצד״ ‎ —  װעגן‎ 
דעם ‎ זענען ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ דערקלערונגען, ‎ װאם ‎ דוד ‎ פינםקי ‎ האט ‎ מיר ‎ געגעבן‎ ! 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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קודם־כל ‎ ~  זאגט ‎ דוד ‎ פינסקי ‎ —  דארף ‎ מען ‎ גוט ‎ קענען ‎ און ‎ װיסן ‎ די ‎ געשיכטע.‎ 
ערשט ‎ דערנאך ‎ קומען ‎ די ‎ פראבלעמען. ‎ פאראן ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ נעמען ‎ א  באשטימטן‎ 
געשיכטלעכן ‎ מאמענט, ‎ און ‎ דיכטן ‎ ארײן ‎ אין ‎ אים ‎ װאס ‎ זײער ‎ הארץ ‎ גלוסט. ‎ זײ‎ 
טראכמן־צו ‎ און ‎ טראכטן־אויס ‎ געשעענישן ‎ פאר ‎ דער ‎ געשיכטע. ‎ דאס, ‎ זאגט ‎ פינסקי,‎ 
איז ‎ ניט ‎ זײן ‎ װעג, ‎ ניט ‎ זײן ‎ צוגאנג. ‎ דאס ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ גרויסע ‎ געשיכטלעכע‎ 
געשטאלטן ‎ איז ‎ אזוי ‎ רײך ‎ און ‎ גרויס, ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ איבעריק ‎ עפעס ‎ צוצוטראכטן‎ 
און ‎ אויסצוטראכטן. ‎ מען ‎ דארף ‎ זיך ‎ נאר ‎ ארײנטראכטן ‎ אין ‎ די ‎ געשיכטלעכע‎ 
פאסירונגען, ‎ ארויסגעפינען ‎ די ‎ אידעע ‎ און ‎ נעמען ‎ װאס־מער ‎ עפיזאדן, ‎ שטריכן‎ 
פון ‎ די ‎ היסטארישע ‎ געשטאלטן. ‎ דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ זײן ‎ מעטאד, ‎ —  דערקלערט‎ 
פינסקי. ‎ אזוי ‎ בײ ‎ אלעקסאנדער ‎ מוקדון, ‎ אזוי ‎ בײ ‎ שלמה ‎ מולכו. ‎ ער ‎ האט ‎ גענומען‎ 
װאס־מער ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ זײער ‎ אײגן ‎ לעבן, ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ געפרואװט ‎ זיך ‎ ארײנטראכטן‎ 
און ‎ פארשטײן ‎ זײער ‎ לעבן ‎ דורך ‎ די ‎ פאקטישע ‎ פאסירונגען, ‎ ארויסגעפינען‎ 
דורך ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ עפיזאדן ‎ דעם ‎ זין ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ פאםירונגען. ‎ און ‎ דאס ‎ זעלבע‎ 
מיט ‎ ״שבתי ‎ צבי ‎ און ‎ שרה״. ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ באמיט ‎ דערקלערן ‎ די ‎ פאםירונגען‎ 
דורכן ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ שרהן. ‎ מען ‎ מאכט ‎ זי ‎ אלעמאל ‎ פאר ‎ בלויז ‎ ערדיש, ‎ װאם‎ 
שלעפט ‎ אראפ ‎ צו ‎ זיך ‎ שבתי־צבין. ‎ פינםקי, ‎ פארקערט, ‎ האט ‎ געזען ‎ אין ‎ שרהן‎ 
דערהײבנדיקע ‎ מאמענטן ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ אדורכגעפירט ‎ די ‎ היסטארישע ‎ פאסירונגען‎ 
דורך ‎ איר ‎ לעבן. ‎ זי ‎ איז ‎ אויסגעװאקםן ‎ אין ‎ א  מאנאםטיר ‎ און ‎ דאך ‎ איז ‎ זי ‎ פארבליבן‎ 
א  ײדישע. ‎ אין ‎ מאנאסטיר ‎ האט ‎ זי ‎ אויפגענומען ‎ די ‎ װיזיע ‎ פון ‎ א  כלה ‎ פון ‎ משיח.‎ 
עס ‎ איז ‎ געװען ‎ נאטירלעך. ‎ ער ‎ האט, ‎ זאגט ‎ פינסקי, ‎ דא ‎ גארניט ‎ צוגעטראכט, ‎ — 
און ‎ ם׳איז ‎ אויםגעװאקסן ‎ אן ‎ אינטערעםאנט ‎ געשטאלט. ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ מיט ‎ שבתי‎ 
צבי, ‎ װאם ‎ מען ‎ שטעלט ‎ אים ‎ פאר ‎ פאר ‎ א  שארלאטאן, ‎ פאר ‎ אן ‎ אפעריםט. ‎ בײ‎ 
אים, ‎ בײ ‎ פינסקין, ‎ איז ‎ ער ‎ פארגלויבט ‎ אין ‎ זיך, ‎ יעדע ‎ טאט ‎ קומט ‎ אויס, ‎ װי ‎ זי‎ 
קומט ‎ פון ‎ גאט. ‎ און ‎ ער ‎ איז ‎ דער ‎ משיח, ‎ װאס ‎ דארף ‎ אויסלײזן ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק.‎ 
ם׳זענען ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ דערקלערונגען ‎ פון ‎ דוד ‎ פינסקי ‎ װעגן ‎ זײן ‎ ״עקיבא‎ 
און ‎ בר־כוכבא״. ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ —  זאגט ‎ ער ‎ ~  האבן ‎ מיר ‎ װײניק ‎ פאקטן,‎ 
װײניק ‎ מאטעריאלן. ‎ ס׳איז ‎ דאך ‎ א  פראגע, ‎ פארװאם ‎ איז ‎ עקיבא ‎ אזוי ‎ פארהײליקט‎ 
בײם ‎ פאלק, ‎ און ‎ בר־כוכבא ‎ איז ‎ דערנידעריקט. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ דעריבער ‎ די‎ 
אויפגאבע ‎ מיטן ‎ ביסל ‎ פאקטן, ‎ װאם ‎ מיר ‎ פארמאגן, ‎ אויפקלערן ‎ די ‎ היםטארישע‎ 
עפאכע ‎ און ‎ די ‎ היםטארישע ‎ םיטואציע. ‎ עקיבא ‎ האט ‎ געפירט ‎ א  מלחמה ‎ פאר‎ 
גאט, ‎ בר־כוכבא ‎ —  א  מלחמה ‎ פאר ‎ פרײהײט. ‎ װען ‎ עקיבא ‎ האט ‎ דערזען ‎ און ‎ דער־‎ 
פילט, ‎ אז ‎ בר־כוכבא ‎ קעמפט ‎ בלויז ‎ פאר ‎ פרײהײט ‎ און ‎ ער ‎ זוכט ‎ שותפים, ‎ פאר־‎ 
בינדעטע ‎ —  איז ‎ ער, ‎ ,עקיבא, ‎ אװעק ‎ פון ‎ בר־כוכבאן. ‎ די ‎ גאט־אידײע ‎ האט ‎ לסוף‎ 
געזיגט ‎ און ‎ פארטושט׳די ‎ פרײהייט־אידעע.‎ 

״מיך ‎ אינטערעסירט ‎ די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ —  זאגט ‎ דוד ‎ פינםקי ‎ ~  כ׳װיל‎ 
אין ‎ מײנע ‎ װערק ‎ אויפלויכטן ‎ װינקלען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ און ‎ איך‎ 
באװימ ‎ אלעמאל ‎ די ‎ געשיכטע ‎ װי ‎ זי ‎ איז״. ‎ דוד ‎ פינםקי ‎ דערצײלט ‎ מיר, ‎ אז ‎ ער‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


האט ‎ זיך ‎ יארנלאנג ‎ ארומגעטראגן ‎ מיטן ‎ געדאנק ‎ אנצושרײבן ‎ די ‎ גרויםע ‎ געשיכטע‎ 
פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ אין ‎ צװעלף ‎ קינסטלערישע ‎ װערק. ‎ טײלװײז ‎ האט ‎ ער ‎ פאר־‎ 
װירקלעכט ‎ זײן ‎ טרוים ‎ אין ‎ די ‎ שוין ‎ פארעפנטלעכטע ‎ דראמאטישע ‎ װערק•‎ 

שארף ‎ און ‎ לײדנשאפטלעך ‎ פארטײדיקט ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ די ‎ קינםטלערישע‎ 
היםטארישע ‎ װערק. ‎ ער ‎ שרײבט ‎ מיר ‎ אין ‎ זײן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ מימ ‎ פראגע!‎ 

״היסטארישער ‎ ראמאן ‎ —  פארגאנגענהײט, ‎ ניט ‎ היםטארישער ‎ —  הײנטישקײט,‎ 

—  אזא ‎ צעטײלונג ‎ איז ‎ אפשר ‎ באקװעם ‎ פאר ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אינערלעו‎ 
ניט ‎ טיף ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ ליטעראטור. ‎ אזא ‎ צעטײלונג ‎ גרונטעװעט ‎ זיך ‎ ערגעץ‎ 
ניט ‎ און ‎ איז ‎ פאלש.‎ 

״מיר ‎ לעבן ‎ מיט ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט, ‎ שעפן ‎ דארט ‎ כוחות, ‎ געפינען ‎ יעדעם‎ 
מאל ‎ נײע ‎ לוחות, ‎ װאס ‎ װארפן ‎ ליכט ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ פארגאנגענהײט, ‎ איז ‎ עם‎ 
שטענדיק ‎ פאר ‎ איר ‎ אינערלעכער ‎ העראאישקײט, ‎ פאר ‎ די ‎ אידעאלן ‎ װאס ‎ מיר‎ 
געפינען ‎ דארט, ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ פאר ‎ די ‎ אויםננרלננכע ‎ בילדער. ‎ א  היםטארישער‎ 
ראמאן ‎ װיקלט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ פאנאנדער ‎ א  תקופר״ ‎ צײגט ‎ אן ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  כוחות‎ 
פון ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט ‎ אינטערעםירן ‎ אונדז ‎ און ‎ ממילא ‎ לעבן ‎ אין ‎ אוגדז. ‎ פאר־‎ 
גאנגענהײט ‎ װערט ‎ קעגנװארט, ‎ װערט ‎ הײנטינסקײט, ‎ װערט ‎ צוקונפט. ‎ מוםטערן ‎ — 
״סאלאמבא״, ‎ ״קריג ‎ און ‎ פרידן״, ‎ ״ברוק ‎ קעריט׳/‎ 

״די ‎ װאם ‎ גיבן ‎ אפ ‎ די ‎ בכורה ‎ דער ‎ הײנטישקײט, ‎ —  שרײבט ‎ מיר ‎ וױיטער‎ 
אפאטאשו ‎ —  די ‎ װאם ‎ קוקן ‎ אויף ‎ היםטארישע ‎ ראמאנען ‎ װי ‎ אויף ‎ א  נידעריקער‎ 
מדרגד״ ‎ מיט ‎ זײ ‎ איז ‎ אוממעגלעך ‎ זיך ‎ צונויפרעדן. ‎ זײ ‎ פאררופן ‎ זיד ‎ נאד ‎ אלץ‎ 
אויף ‎ םקאטם ‎ ״אײװענהא״, ‎ אויף ‎ שענקעװיטשעם ‎ טרילאגיע, ‎ װאם ‎ אין ‎ עטלעכע‎ 
צענדליק ‎ יאר ‎ זענען ‎ די ‎ ראמאנען ‎ אויםגעװעבט ‎ געװארן, ‎ געבליבן ‎ לעקטור ‎ פאר‎ 
יונגװארג ‎ און ‎ קינדער. ‎ װײםט ‎ איר ‎ פארװאם? ‎ װײל ‎ ס׳האט ‎ געפעלט ‎ אין ‎ די‎ 
ראמאנען ‎ באציאונג ‎ צום ‎ מענטש ‎ און ‎ צו ‎ זײנע ‎ אויפגאבן. ‎ ם׳האט ‎ געפעלט ‎ װעלט־‎ 
קוק ‎ און ‎ לעבן־קוק. ‎ אזוינע ‎ ראמאנען ‎ דערװײטערן ‎ דעם ‎ לײענער ‎ פון ‎ דער ‎ קעגנ־‎ 
װארט, ‎ פאראײניקן ‎ ניט ‎ מיט ‎ יענע ‎ װעלטן, ‎ װאס ‎ האלטן ‎ אין ‎ קרובהשאפט ‎ געװיםע‎ 
שיכטן ‎ פון ‎ דער ‎ מענטשהײט״.‎ 


11 

דער ‎ באקאנטער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורג ‎ ד״ ‎ סעקלער, ‎ דער ‎ מחבר ‎ פון ‎ אײניקע‎ 
געשיכטלעכע ‎ דראמאטישע ‎ װערק, ‎ גיט ‎ אן ‎ אין ‎ זיץ ‎ דערקלערונג ‎ אויף ‎ מײנע‎ 
פראגן ‎ דרײ ‎ מאטױון, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אימ ‎ געפירט ‎ צו ‎ שרײבן ‎ געשיכטלעכע ‎ װערק־‎ 
״ראשית, ‎ אן ‎ אײנגעבוירענער ‎ ראמאנטישער ‎ שטריך ‎ אין ‎ מיץ ‎ כאראקטער ‎ — 

אן ‎ ענין ‎ איבער ‎ װעלכן ‎ מ׳האט ‎ אזוי ‎ װײניק ‎ קאנטראל ‎ װי ‎ איבער ‎ דעם ‎ קאליר ‎ פון‎ 
די ‎ אויגן ‎ אדער ‎ א  ליבשאפט ‎ פאר ‎ מוזיק. ‎ װײטערע ‎ דערקלערונגען ‎ זענען ‎ ניט‎ 
נײטיק.‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 


87 


והשנית ‎ —  בעםערע ‎ קינםטלערישע ‎ פערעםפעקטױוע. ‎ דער ‎ קינםטלער׳‎ 
זײענדיק ‎ אן ‎ אינטעגראלער ‎ טײל ‎ פון ‎ זײן ‎ םביבה ‎ און ‎ פון ‎ זײן ‎ דור, ‎ קאן ‎ ניט ‎ תמיד‎ 
זען ‎ דאם ‎ ו1אם ‎ פאםירט ‎ ארום ‎ אים ‎ מיט ‎ דער ‎ זעלבער ‎ קלארקײט ‎ װי ‎ ער ‎ זעט‎ 
פאםירונגען ‎ פון ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט. ‎ ער ‎ פארפלאנטערט ‎ זיד ‎ אפט ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין‎ 
בופיל ‎ דעטאלן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ לײדנשאפטן ‎ און ‎ פאראורטײלן ‎ און ‎ פארטײאישע‎ 
שלאגװערטער, ‎ װאם ‎ טומלען ‎ ארום ‎ אים. ‎ היםטארישע ‎ פאםירונגען ‎ לאזן ‎ אים ‎ פרײ‎ 
פון ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ שטערונגען.‎ 

והשלישית, ‎ —  א  פארלאנג ‎ צו ‎ העלפן ‎ צו ‎ דער ‎ גײםטיקער ‎ דערהײבונג ‎ פון‎ 
די ‎ ײדישע ‎ מ,אסן. ‎ דער ‎ פונקט ‎ איז ‎ א  םפעציעל ‎ ײדישער. ‎ מיר ‎ זענען ‎ אן ‎ אלט‎ 
פאלק ‎ און ‎ דער ‎ זכרון ‎ פון ‎ די ‎ מאסן ‎ —  םפעציעל ‎ אין ‎ דעם ‎ געפילדער ‎ פון ‎ די‎ 
איצטיקע ‎ צײטן ‎ —  װערט ‎ אפגעשװאכט. ‎ די ‎ גאנצע ‎ שײנקײט ‎ און ‎ העלדישקײט‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארגאנגענד,ײט ‎ הײבט ‎ אן ‎ אויםגעװעפט ‎ צו ‎ װערן. ‎ האלט ‎ איד‎ 
דאס ‎ פאר ‎ דעם ‎ חוב ‎ פון ‎ ײדישן ‎ שרײבער ‎ /׳איבערצודיכטך ‎ דעם ‎ אלטן ‎ מאטעריאל‎ 
אין ‎ א  פארם ‎ וואם ‎ זאל ‎ צוציען ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן ‎ און ‎ זײ ‎ געבן ‎ דעם ‎ גײםטיקן ‎ כוח‎ 
איבערצוטראגן ‎ די ‎ צרות ‎ און ‎ יםורים ‎ פון ‎ אונדזער ‎ טאג״.‎ 

אויב ‎ דוד ‎ פינסקי, ‎ שלום ‎ אש ‎ און ‎ טײלװײז ‎ אויך ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ און ‎ ה. ‎ םעקלער,‎ 

האבן ‎ געזוכט ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פריער ‎ פון ‎ אלץ ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ פון‎ 
דער ‎ געשיכטע ‎ און ‎ פאר ‎ זײ ‎ איז ‎ דער ‎ עיקר ‎ געװען ‎ דאם ‎ געשיכטלעכע, ‎ דאם‎ 
העראאישע ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע, ‎ איז ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ קומט ‎ צו ‎ די ‎ געשיכטלעכע ‎ פא־‎ 
סירונגען, ‎ צו ‎ די ‎ היסטארישע ‎ געשטאלטן ‎ מער ‎ פון ‎ אלץ ‎ פון ‎ זיך, ‎ פון ‎ אײגענע‎ 
איבערלעבענישן, ‎ קאנפליקטן ‎ און ‎ דערװידערונגען.‎ 

ער ‎ שרײבט ‎ מיר ‎ אין ‎ זײן ‎ ענטפער;‎ 

״דעם ‎ ״גולם״ ‎ האב ‎ איך ‎ געשריבן ‎ דירעקט ‎ אונטער ‎ די ‎ אײנדרוקן ‎ פון ‎ קאטארגע.‎ 

װען ‎ איך ‎ װאלט ‎ ניט ‎ געזעסן ‎ אין ‎ טורמע, ‎ אדער, ‎ בעםער ‎ געזאגט, ‎ װען ‎ איך ‎ װאלט‎ 
ניט ‎ געלעגן ‎ אין ‎ טורמע ‎ אן ‎ אויסגעצויגענער ‎ אויף ‎ א  נארע ‎ אדער ‎ א  צונויפגע־‎ 
דרײטער ‎ אויף ‎ דעם ‎ שטײנערנעם ‎ דיל ‎ פון ‎ אן ‎ אײביק ‎ פינצטערן ‎ קארצער, ‎ און‎ 
װען ‎ איך ‎ װאלט ‎ ניט ‎ געזען ‎ אויך ‎ אנדערע ‎ ליגן ‎ אזוי, ‎ —  וױים ‎ איך ‎ ניט׳ ‎ צי ‎ דער‎ 
״גולם״ ‎ װאלט ‎ געשריבן ‎ געװארן. ‎ זיכער ‎ איז, ‎ אז ‎ ער ‎ װאלט ‎ ניט ‎ געשריבן ‎ געװארן‎ 
אזוי ‎ װי ‎ איך ‎ האב ‎ אים ‎ געשריבן ‎ דעמאלט. ‎ אחוץ ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ און‎ 
געזעלשאפטלעכע ‎ רעגונגען, ‎ איז ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ געװען: ‎ דער ‎ צושטאנד ‎ פון‎ 
יעדן ‎ מענטשן. ‎ און ‎ תנחום ‎ און ‎ אנדערע ‎ געשטאלטן ‎ זענען ‎ אן ‎ אפשפיגלונג ‎ פון‎ 
מענטשן ‎ פון ‎ מײן ‎ שטעטל, ‎ און ‎ דער ‎ גאנצער ‎ טרויער־הינטערגרונט ‎ איז ‎ פון‎ 
הײמישער ‎ לאנדשאפט, ‎ פון ‎ הײמישן ‎ עלנט. ‎ און ‎ איבער ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ —  דאס‎ 
פײער ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ די ‎ פאגראמען ‎ און ‎ די ‎ אנונג, ‎ אז‎ 
דער ‎ באפרײער ‎ אלײן, ‎ דער ‎ גואל, ‎ װעט ‎ זיך ‎ אנשטויםן ‎ אן ‎ טראגישע ‎ שטרויכ־‎ 
לונגען ‎ און ‎ װעט ‎ זיך ‎ אלײן ‎ אין ‎ זיך ‎ פארפלאנטערן, ‎ און ‎ װעט ‎ אליץ ‎ נעמען ‎ יאמערן,‎ 
אז ‎ אויך ‎ אים ‎ זאל ‎ עמעצער ‎ קומען ‎ אויסלײזן.‎ - 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


״אויך ‎ אזוי ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט ‎ דער ‎ ״עקדה״ ‎ און ‎ ״סדום״ ‎ און ‎ ״אבעלאר ‎ און‎ 
העלואיז״ ‎ און ‎ ״גאולה ‎ קאמעדיע״. ‎ קודם־כל ‎ זענען ‎ זײ ‎ אן ‎ אפשפיגלונג ‎ פון ‎ מיץ‎ 
אײגענעם ‎ לעבן ‎ און ‎ פון ‎ מײן ‎ אײגענעם ‎ קאמף ‎ מיט ‎ זיך ‎ אלײן. ‎ די ‎ ״עקדה״ ‎ האב‎ 
איך ‎ געשריבן ‎ אין ‎ דענװער ‎ סאנאטאריע ‎ אונטער ‎ דער ‎ זעלבער ‎ שטימונג׳ ‎ װאס‎ 
״די ‎ באלאדע ‎ פון ‎ דענװער ‎ סאנאטאריע״. ‎ יצחק ‎ איז ‎ אין ‎ תוך ‎ א  נתן ‎ נױמאן. ‎ אויב‎ 
גיט ‎ מער, ‎ איז ‎ בשום ‎ אופן ‎ ניט ‎ װײניקער. ‎ און ‎ ״סדום״ ‎ איז ‎ א  פארזוך ‎ צו ‎ זען ‎ דאס‎ 
רשעות ‎ פון ‎ מענטשן ‎ —  דער ‎ קלאםישער ‎ רשעות ‎ פון ‎ מענטשן.‎ 

און ‎ ״גאולה ‎ קאמעדיע״ ‎ איז ‎ א  דירעקטער ‎ רעזולטאט ‎ פון ‎ דער ‎ פארפלאנ־‎ 
טערטער, ‎ סאציאלער ‎ רעװאלוציע״.‎ 

דוד ‎ איגנאטאװ ‎ גיט ‎ אן ‎ פאלגנדיקע ‎ מאטױון, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אים ‎ געפירט ‎ צו‎ 
די ‎ װערק ‎ אויף ‎ געשיכטלעכע ‎ טעמעס‎ .•‎ 

״בײ ‎ מײן ‎ שרײבן ‎ די ‎ ״װאונדער־מעשױת ‎ פון ‎ אלטן ‎ פראג״ ‎ האב ‎ איך ‎ אין‎ 
זינען ‎ געהאט ‎ ניט ‎ נאר ‎ אויפשטעלן ‎ א  גלײבנדיקן, ‎ קעמפנדיקן ‎ ײדישן ‎ פאלקם־‎ 
העלד, ‎ נאר ‎ אויך ‎ פארקערפערן ‎ פארשװינדנדיקע ‎ ײדישע ‎ מיגהגים ‎ און ‎ דורך‎ 
פארשײדענע ‎ באטאנונגען ‎ אין ‎ דער ‎ סיפור־המעשה ‎ איבערגעבן, ‎ פאר ‎ די ‎ װאם‎ 
קומען ‎ נאך ‎ אונדז, ‎ די ‎ נױאנםן ‎ און ‎ געמיט־שאטירונגען׳ ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ װיברא־‎ 
ציעם, ‎ װאם ‎ יענע ‎ מנהגים ‎ האבן ‎ אין ‎ אונדז ‎ ארויםגערופן.‎ 

״דאם ‎ פארבארגענע ‎ ליכט״, ‎ —  געבויט ‎ אויף ‎ מעשױת ‎ פון ‎ רבי ‎ נחמן ‎ בראס־‎ 
לאװער, ‎ —  איז, ‎ ערשטנם, ‎ א  פארנעם ‎ אויפצושטעלן ‎ די ‎ ײדישע ‎ װעלט־באנעמונג‎ 
קעגן ‎ דער ‎ קריםטלעכער ‎ —  דער ‎ ױנגער ‎ בן־מלך ‎ דארף ‎ דאם ‎ פארקערפערן ‎ יעזוםן‎ 
-- ‎ און, ‎ צװײטנם, ‎ אויפשטעלן ‎ א  גלויבן ‎ אין ‎ װעלכן ‎ א  הײנטװעלטיקער ‎ מענטש‎ 
זאל ‎ קאנען ‎ גלײבן. ‎ איך ‎ האב ‎ דאם ‎ געשריבן ‎ אין ‎ מיטן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ װעלט־‎ 
מלחמה ‎ און ‎ בין ‎ בײ ‎ זיך ‎ געװען ‎ איבערצײגט, ‎ אז ‎ די ‎ װעלט ‎ מוז ‎ פונאנדערגעטײלט‎ 
װערן ‎ לויט ‎ פאכן, ‎ כיתות. ‎ איך ‎ האב ‎ דאם ‎ אגב ‎ געשריבן ‎ אינמיטן ‎ פון ‎ מײן ‎ ראמאן‎ 
״אויף ‎ װײטע ‎ װעגן״. ‎ איך ‎ האב ‎ געמוזט ‎ אויפהערן ‎ צו ‎ שרײבן ‎ מײן ‎ ראמאן ‎ פון‎ 
רעאלן ‎ לעבן. ‎ עם ‎ האט ‎ אויסגעזען ‎ זינלאז ‎ צו ‎ שרײבן ‎ װעגן ‎ די ‎ ״לעבעדיקע״‎ 
העלדן, ‎ װײל ‎ זײ ‎ שטײען ‎ דאך ‎ אויפן ‎ מלחמה־פעלד ‎ און ‎ שיםן ‎ אײנער ‎ דעם ‎ צװײטן‎ 
און ‎ איך ‎ װי ‎ א  נאר ‎ שטײ ‎ צװישן ‎ זײ ‎ און ‎ זײ ‎ שיםן ‎ מיך ‎ דורך ‎ װי ‎ עפעס ‎ א  מאנעקין.‎ 
האב ‎ איך ‎ זיך ‎ דערמאנט ‎ אן ‎ דעם ‎ טאטנס ‎ מעשיות, ‎ גענומען ‎ זיך ‎ גריבלען ‎ אין ‎ אלטע‎ 
מעשה־ביכלעך, ‎ האב ‎ פאר ‎ זיך ‎ אויפגעשטעלט ‎ בערל ‎ פראגער ‎ און ‎ האב ‎ דערפילט,‎ 
אז ‎ אים ‎ קען ‎ מען ‎ ניט ‎ דערשיסן, ‎ איז ‎ מיר ‎ געװארן ‎ גרינגער ‎ צו ‎ אטעמען ‎ און ‎ איך‎ 
האב ‎ אזוי ‎ אנגעשריבן ‎ די ‎ ״װאונדער־מעשױת ‎ פון ‎ אלטן ‎ פראג״ ‎ און ‎ דערנאך ‎ ״דאס‎ 
פארבארגענע ‎ ליכט״.‎ 

אהרן ‎ צײטלין, ‎ דער ‎ מחבר ‎ פון ‎ אײניקע ‎ געשיכטלעכע ‎ דראמעס ‎ און ‎ היסטא־‎ 

רישן ‎ ראמאן ‎ ״ברענענדיקע ‎ ערד״, ‎ שרײבט ‎ מיר ‎ װעגן ‎ די ‎ היסטארישע ‎ מאטױון‎ 
אין ‎ זײנע ‎ װערק ‎ ״יעקב ‎ פראנק״, ‎ ״ײדן־שטאט״, ‎ ״אםתרקע״, ‎ ״ברענער״ ‎ —  אט ‎ וואס‎ ! 
״איך ‎ זוך ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ זאכן ‎ —  זיך ‎ אלײן ‎ און ‎ אונדז ‎ אלע. ‎ די ‎ דראמע ‎ װעגן‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ ארן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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ברענערן, ‎ פונקט ‎ װי ‎ דער ‎ ראמאן ‎ ״ברענענדיקע ‎ ערד׳/ ‎ .אפגערעדט ‎ פון ‎ זאכן ‎ װי‎ 
״קײנעמם ‎ לאנד׳/ ‎ זענען ‎ —  װען ‎ מען ‎ נעמט ‎ עס ‎ אויבנאויפיק ‎ און ‎ פארמעל ‎ — 
ניט ‎ היםטאריש׳ ‎ נאר ‎ אײן ‎ זאד ‎ מעה ‎ די ‎ צװײטע ‎ —  װײניקער ‎ אקטועל׳ ‎ הײנט־‎ 
צײטיק׳ ‎ אמאל ‎ אפילו ‎ ״אקארשטיק׳/ ‎ און ‎ יאד ‎ דאבט ‎ זיד ‎ מיה ‎ אמ ‎ אויד ‎ אט ‎ די‎ 
זאכן ‎ מײנע ‎ זענען ‎ היסטארישע ‎ —  אפשר ‎ ניט ‎ װײניקער ‎ היסטאריש ‎ װי ‎ /׳יעקב‎ 
פראנק״, ‎ אדער ‎ ,/ײדן־שטאט״ ‎ אדער ‎ ״אםתרקע״ ‎ אדג״ל. ‎ װארים ‎ ם׳איז ‎ ניטא ‎ קײן‎ 
הײנט ‎ אן ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ הינטערגרונט ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאל ‎ און ‎ פונקט ‎ אזוי ‎ איז ‎ אמ,ת,‎ 
אז ‎ ביז ‎ צו ‎ די ‎ װײטסטע ‎ און ‎ טיפסטע ‎ קעמערלעד ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאל ‎ גײט ‎ אונדז ‎ נאד‎ 
זער ‎ הײנט.‎ 

איד ‎ בין ‎ שטענדיק ‎ אקטועל, ‎ לעצט־טאגיק, ‎ אזוי ‎ צו ‎ זאגן, ‎ —  געװען ‎ אזוי ‎ שוין ‎ , 

אין ‎ ״מטטרון״ ‎ פונקט ‎ װי ‎ אין ‎ ״דזשײקאב ‎ דזשײקאבםאן״, ‎ און ‎ יאד ‎ איז ‎ עם ‎ א  לעצט־‎ 
טאגיקײט, ‎ װאם ‎ איז ‎ שטענדיק ‎ א  גאר ‎ נאענטע ‎ קרובה ‎ מיט ‎ געשיבטלעכקײט. ‎ און‎ 
קאן ‎ דען ‎ זײן ‎ אנדערשז ‎ ״צײט״ ‎ און ‎ ״אײביקײט״ ‎ —  אין ‎ תיד ‎ גענומען ‎ האבן ‎ זײ‎ 
אײן ‎ פנים. ‎ און ‎ אויב ‎ עס ‎ גײט ‎ אין ‎ ״ײדישער״ ‎ צײט, ‎ אזוי ‎ צו ‎ זאגן, ‎ און ‎ אין ‎ ״ײדי־‎ 
שער״ ‎ אײביקײט ‎ —  זענען ‎ זײ ‎ אװדאי ‎ און ‎ אװדאי ‎ ענלעד... ‎ איז ‎ ניט ‎ אונדזער‎ 
הײנט, ‎ אונדזער ‎ ״קײנעמס ‎ לאנד״ ‎ —  צוגלײד ‎ געשיכטעז ‎ און ‎ פארקערטז ‎ איז‎ 
געשיכטע, ‎ ײדישע ‎ געשיכטע, ‎ ניט ‎ אײביקער ‎ הײנט, ‎ ניט ‎ עפעם ‎ א  גרויםע ‎ און‎ 
טיפע ‎ קעגנװארט, ‎ װאם ‎ ציט ‎ זיד ‎ איבער ‎ אלע ‎ אפגרונטן ‎ און ‎ אונטער ‎ אלע ‎ הימלען ‎ ז״‎ 

״...אין ‎ תיד ‎ גענומען ‎ איז ‎ יעדער ‎ שריפטשטעלער ‎ —  היסטאריש. ‎ מיר ‎ אלע ‎ — 

צי ‎ מיר ‎ װײםן ‎ עם, ‎ אדער ‎ ניט ‎ —  זענען ‎ ױרשים. ‎ אפילו ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערסטער‎ 
טאלענט ‎ —  אדער ‎ אפשר ‎ דװקא ‎ ער ‎ —  איז ‎ א  ױרש. ‎ װארום ‎ קעמפן ‎ קעגן ‎ א 
ירושה ‎ —  הײסט ‎ אויד ‎ פארמאגן ‎ די ‎ ירושה. ‎ פילן ‎ דעם ‎ הײנט ‎ אן ‎ דעם ‎ נעכטן ‎ איז‎ 
אוממעגלעד ‎ קינםטלעריש ‎ אזוי ‎ גוט ‎ װי ‎ פםיכיש. ‎ ניט ‎ ליבע ‎ צו ‎ אנטיקװיטעטן ‎ פירט‎ 
אונדז ‎ צום ‎ נעכטן, ‎ נאר ‎ —  די ‎ ליבע ‎ איבערהויפט. ‎ די ‎ ליבע ‎ און ‎ דער ‎ טרויער. ‎ צװײ‎ 
זאכן, ‎ װאס ‎ זענען, ‎ אײגנטלעד, ‎ אײנם...״‎ 
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װאס ‎ זענען ‎ די ‎ שװעריקײטן, ‎ װאם ‎ א  קינםטלער ‎ האט ‎ בײם ‎ פארפאסן ‎ װערק‎ 
אויף ‎ געשיכטלעכע ‎ טעמעם.‎ 

אויף ‎ דער ‎ פראגע ‎ האבן ‎ מיר ‎ ענטפערם ‎ פון ‎ די ‎ אנגעפרעגטע ‎ שרײבער.‎ 

פרץ ‎ הירשבײן, ‎ װאס ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  ביבלישע ‎ דראמע ‎ ״דער ‎ ערשטער‎ 
מלד ‎ אין ‎ ישראל״, ‎ שטעלט ‎ זיד ‎ אפ ‎ בעיקר ‎ אויף ‎ די ‎ שװעריקײטן, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט‎ 
באגעגנט ‎ בשעת ‎ ער ‎ האט ‎ פארפאםט ‎ א  ביבלישע ‎ דראמע.‎ 

״ביבלישע ‎ טעמעס ‎ —  זאגט ‎ הירשביץ ‎ —  זענען ‎ דא ‎ אלערלײז ‎ מיר ‎ האבן‎ 
אין ‎ דער ‎ ביבל ‎ מעשױת, ‎ פשוטע ‎ לעגענדעם, ‎ אן ‎ קײן ‎ שום ‎ יםוד ‎ אין ‎ דער ‎ װירק־‎ 
לעכקײטז ‎ און ‎ פאראנען ‎ דערצײלונגען, ‎ װאם ‎ דורד ‎ זײ ‎ אנען ‎ מ,יר ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון‎ 
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נוזמו ‎ מײזיל‎ 


אונדזער ‎ פאלק ‎ דורך ‎ די ‎ אוראלטע ‎ צײטן. ‎ מיר ‎ דוכט׳ ‎ אז ‎ עס ‎ ■איז ‎ גרינגער ‎ צו ‎ בעמען‎ 
א  ביבלישע ‎ טעמע, ‎ װאס ‎ איז ‎ באשריבן ‎ אין ‎ א  צענדליק ‎ שורות, ‎ —  װילט ‎ איר ‎ איז‎ 
עם ‎ א  פאקט, ‎ און ‎ װילט ‎ איר ‎ —  א  לעגענדע. ‎ דער ‎ דיכטער ‎ קאן ‎ זײן ‎ פאנטאזיע‎ 
לאזן ‎ פרײ, ‎ ניט ‎ רעכענענדיק ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ ביבלישע ‎ ״פאקטן״.‎ 

״א ‎ סך ‎ שװערער ‎ איז ‎ מיט ‎ די ‎ דערצײלונגען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ביבליש ‎ פארבנ־‎ 

רײך ‎ געמאלן ‎ מיט ‎ אלע ‎ אײנצלהײטן, ‎ װאס ‎ קלינגען ‎ היסטאריש. ‎ און ‎ דאם ‎ איז ‎ די‎ 
מעשה ‎ מיט ‎ אונדזערע ‎ ערשטע ‎ מלכים. ‎ פעלשן ‎ די ‎ ביבל ‎ איז ‎ שװער. ‎ אװעקגײן‎ 
אינגאנצן ‎ פון ‎ די ‎ ביבלישע ‎ פאקטן ‎ און ‎ שאפן ‎ עפעס ‎ נײם ‎ —  איז ‎ זיך ‎ שװער ‎ מיט‎ 
דער ‎ ביבל ‎ צו ‎ פארמעסטן. ‎ אויך ‎ דאס ‎ װאם ‎ זעט ‎ אוים ‎ צו ‎ זײן ‎ היםטארישער ‎ אמ,ת,‎ 
פאדערט ‎ ױשרדיקן ‎ צוגאנג.‎ 

״דעריבער, ‎ בײם ‎ שרײבן ‎ די ‎ טראגעדיע ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ערשטן ‎ מלך ‎ —  האב‎ 
איך ‎ זיך ‎ גערעכנט ‎ מיט ‎ דעם ‎ פאקט, ‎ װאם ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ ערשטער ‎ מלך ‎ בײ‎ 
א  פאלק, ‎ װאס ‎ טאר ‎ אין ‎ גרונט ‎ קײן ‎ ערדישן ‎ מלך ‎ ניט ‎ האבן ‎ —  מחמת ‎ גאט ‎ דער‎ 
האר, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארבארגן ‎ ערגעץ, ‎ װיל ‎ עם ‎ ניט, ‎ און ‎ ער ‎ לאזט ‎ עם ‎ דורך ‎ זײן ‎ נביא‎ 
גאנץ ‎ קלאר ‎ צואװיםן. ‎ מאטױון, ‎ װאם ‎ שװעבן ‎ צװישן ‎ די ‎ שורות ‎ —  האב ‎ איך‎ 
גענומען ‎ פאר ‎ אן ‎ עיקר, ‎ און ‎ ארום ‎ דעם ‎ געצײכנט ‎ שאולם ‎ שטרויכלונגען. ‎ איך‎ 
האב ‎ בײ ‎ זיך ‎ ניט ‎ געפועלט ‎ צו ‎ דערװײטערן ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ עטאפן ‎ אין ‎ שאולם ‎ לעבן‎ 
און ‎ קאמף ‎ מיט ‎ זיך, ‎ מיט ‎ גאט ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ כוחות ‎ פרעמדע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אים‎ 
פארפאלגט ‎ װי ‎ די ‎ ביבל ‎ צײגט ‎ אן. ‎ איך ‎ האב ‎ מיר ‎ דערלויבט ‎ דעם ‎ אפנײג, ‎ און‎ 
געמאלן ‎ שאולן ‎ װי ‎ ער ‎ איז ‎ אונטערטעניק ‎ צו ‎ דער ‎ זון ‎ און ‎ אנדערע ‎ כוחות ‎ פון ‎ דער‎ 
נאטור, ‎ און ‎ איך ‎ האב ‎ בכלל ‎ געמאלן ‎ די ‎ קעגנערשאפט ‎ פון ‎ גאװהדיקן ‎ שבט ‎ יהודד״‎ 
װאם ‎ קעמפט ‎ קעגן ‎ א  מלך ‎ פון ‎ א  מינדערװערטיקן ‎ שבט.‎ 

״עס ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען ‎ א  פראגע ‎ פון ‎ פארמע ‎ און ‎ םטיל. ‎ דער ‎ ביבלישער‎ 
םטיל, ‎ אפילו ‎ דער ‎ פראזאאיש־דערצײלערישער ‎ םטיל, ‎ איז ‎ װײט ‎ ניט ‎ קײן ‎ אויםער־‎ 
לעכקײט‎ ;  אטא ‎ דאם, ‎ װאס ‎ מיר ‎ לײענען, ‎ איז ‎ געװענדט ‎ װי ‎ מיר ‎ לײענען. ‎ אין ‎ דער‎ 
ביבל ‎ איז ‎ פאראן ‎ דער ‎ סטיל ‎ אין ‎ א  םטיל. ‎ דער ‎ מזרח־קלאנג, ‎ מזרח־נױאנסן,‎ 
אויםערלעך ‎ —  מליצה. ‎ אבער ‎ ם׳איז ‎ פארט ‎ דער ‎ נױאנם, ‎ װאס ‎ מען ‎ כאפט ‎ אויף‎ 
מיט ‎ די ‎ חושים. ‎ אויב ‎ מען ‎ זאל ‎ זיך ‎ װעלן ‎ פון ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ ביבלישן ‎ םטיל ‎ אפנײגן,‎ 
זינדיקט ‎ מען ‎ אנטקעגן ‎ אן ‎ עיקר. ‎ אין ‎ דער ‎ ביבל ‎ איז ‎ צומאל ‎ ניט ‎ װיכטיק ‎ װאם‎ 
מען ‎ האט ‎ דערצײלט, ‎ נאר ‎ —  װי ‎ מ׳האט ‎ דערצײלט.‎ 

דעריבער ‎ האב ‎ איך ‎ באשלאםן ‎ שרײבן ‎ די ‎ אויבנדערמאנטע ‎ ביבלישע ‎ טרא־‎ 
געדיע ‎ אין ‎ פרײען ‎ פערז. ‎ װי ‎ װײט ‎ מיר ‎ איז ‎ עם ‎ געלונגען, ‎ האב ‎ איך ‎ געפרואװט‎ 
ארויסברענגען ‎ דעם ‎ אינערלעכן ‎ ריטם, ‎ און ‎ דערנעענטערן ‎ די ‎ שפראך ‎ צו ‎ דער‎ 
ביבלישער ‎ פשוטקײט ‎ —  די ‎ פשוטקײט ‎ אין ‎ די. ‎ באװעגונגען ‎ פון ‎ דער ‎ נאטור״.‎ 

צװישן ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ שװעריקײטן, ‎ װאס ‎ דער ‎ הײנטצײטיקער ‎ שרײבער‎ 
באגעגנט ‎ בײם ‎ פארפאםן ‎ געשיכטלעכע ‎ קינםטלערישע ‎ װערק, ‎ װײזט ‎ מיר ‎ אן‎ 
דוד ‎ פינסקי ‎ אויף ‎ אײן ‎ װיכטיקער ‎ שװעריקייט ‎ —  דאס ‎ איז, ‎ װאס ‎ דעם ‎ איצטיקן‎ 
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ײדישן ‎ קינסטלער ‎ קומט ‎ אוים ‎ צו ‎ שרײבן ‎ זײן ‎ היסטארישן ‎ ראמאן ‎ אדער ‎ דראמע‎ 
אויף ‎ א  שפראך, ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ דאן, ‎ אין ‎ יענער ‎ וױיטער ‎ געשיכטלעכער ‎ עפאכע׳‎ 
אויף ‎ איר ‎ ניט ‎ גערעדט. ‎ מען ‎ דארף ‎ ארויםברענגען ‎ לעבעדיקע ‎ געשפרעכן ‎ בײ‎ 
געשטאלטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ דאן ‎ זיך ‎ באנוצט ‎ מיט ‎ אן ‎ אנדער ‎ שפראך, ‎ מיט ‎ אראמעאיש‎ 
אדער ‎ העברעאיש. ‎ דאס ‎ שטעלט ‎ דעם ‎ קינםטלער ‎ זײער ‎ א  שװערע ‎ אויפגאבע ‎ ־-‎ 
איבערגעשטאלטיקן ‎ ניט ‎ נאר ‎ זײער ‎ שטײגער־לעבן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ זײער ‎ שפראך•‎ 

דוד ‎ איגנאטאװ ‎ —  אויף ‎ דער ‎ פראגע ‎ ״װאס ‎ פאר ‎ א  שװעריקײטן ‎ עס ‎ זענען‎ 
פאראן ‎ בײם ‎ אויפשטעלן ‎ געשיכטלעכע ‎ װערק ‎ מיט ‎ געשיכטלעכע ‎ געשטאלטןן‎ 
—  ענטפערט ‎ אט ‎ װאסן‎ 

״די ‎ הויפט־שװעריקײט ‎ באשטײט ‎ אין ‎ אנהאלטן ‎ די ‎ אוראלטקײט ‎ און ‎ פארט‎ 
צוגעבן ‎ הײנטיק־מענטשלעכן, ‎ װארעמען ‎ אטעם. ‎ עס ‎ איז ‎ דערבײ ‎ קײנמאל ‎ ניט‎ 
נענוג ‎ צו ‎ האבן ‎ די ‎ טעמע ‎ און ‎ די ‎ אידײע ‎ אדער ‎ אידײען ‎ פאר ‎ דעם ‎ װערק, ‎ גאר‎ 
מען ‎ מוז ‎ זיך ‎ לערנען ‎ צו ‎ פארשטײן ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ קולטור־ ‎ און ‎ מענטש־באגריפן‎ 
און ‎ אויך ‎ די ‎ שכנישע ‎ קולטורן ‎ און ‎ די ‎ אנדערע ‎ מענטשלעכע ‎ באגריפן ‎ פון ‎ די‎ 
שכנישע ‎ פעלקער״.‎ 

ה. ‎ סעקלער ‎ װײזט ‎ אן ‎ אויף ‎ פאלגנדיקע ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ פ^בלעמען, ‎ װאס‎ 
ער ‎ האט ‎ געהאט ‎ בײם ‎ שילדערן ‎ היםטארישע ‎ געשטאלטן. ‎ די ‎ שװעריקײטן ‎ און‎ 
פראבלעמען ‎ זענען ‎ געװען ‎ פארשײדן.‎ 

״קודם ‎ כל ‎ —  ארעמלעכעך ‎ מאטעריאל* ‎ איך ‎ מיץ, ‎ היםטאריאגראפישן‎ 
מאטעריאל, ‎ װאם ‎ זאל ‎ העלפן ‎ שאפן ‎ א  בעסערן ‎ באגריף ‎ פון ‎ דער ‎ סביבה, ‎ פון ‎ די‎ 
עקאנאמישע, ‎ פאליטישע ‎ און ‎ סאציאלע ‎ אומשטענדן, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ א  געװיםער‎ 
היםטארישער ‎ עפיזאד ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפילט. ‎ זײער ‎ אפט ‎ פעלט ‎ דער ‎ מאטעריאל‎ 
אינגאנצן. ‎ און ‎ אפט ‎ װען ‎ ער ‎ איז ‎ אפילו ‎ דא, ‎ איז ‎ ער ‎ ניט ‎ ארגאניזירט, ‎ ניט ‎ סיםטע־‎ 
מאטיש ‎ אװעקגעשטעלט. ‎ ״און ‎ דער ‎ פראצעם ‎ פון ‎ אויסקלײבן ‎ היםטארישע‎ 
דעטאלן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ נײטיק ‎ צו ‎ געבן ‎ א  באגריף ‎ פון ‎ דעם ‎ היםטארישן ‎ עפיזאד.‎ 
גלײכצײטיק ‎ אבער ‎ רײםן ‎ זײ ‎ זיך ‎ איבערדערצײלט ‎ צו ‎ װערן ‎ (בײ ‎ מחברים ‎ איז ‎ דא‎ 
גרוים ‎ יצר־הרע ‎ צו ‎ װײזן ‎ לומדות), ‎ און ‎ אויף ‎ אזא ‎ אופן ‎ אנהענגען ‎ אן ‎ איבעריקע‎ 
משא ‎ אויף ‎ דער ‎ קינסטלערישער ‎ אידײע. ‎ זײער ‎ אפט ‎ װערט ‎ א  היסטארישער ‎ ראמאן‎ 
א  מין ‎ קאמפענדױם ‎ פון ‎ פאלקלאר ‎ און ‎ אלטן ‎ שטײגער ‎ און ‎ דערשטיקט ‎ דעם‎ 
הויפט־געדאנק ‎ פון ‎ בוך.‎ 

און ‎ לםוף ‎ —  צײטמעםיקײט. ‎ דער ‎ גרויסער ‎ פאראדאקם ‎ פון ‎ היסטארישן ‎ ראמאן‎ 
אדער ‎ היםטארישער ‎ דראמע ‎ איז, ‎ װאם ‎ אין ‎ זײער ‎ קינםטלערישן ‎ און ‎ אידעאלאגישן‎ 
מהות ‎ מוזן ‎ זײ ‎ זײן ‎ צײטמעסיק, ‎ מאדערן, ‎ זײ ‎ טארן ‎ ניט ‎ םתם ‎ דערצײלן ‎ א  מעשה‎ 
אדער ‎ באשרײבן ‎ א  קאנפליקטן ‎ זײ ‎ מוזן ‎ אויך ‎ פארמאגן ‎ —  כאטש ‎ אומדירעקט,‎ 
מער ‎ דורך ‎ רמז ‎ װי ‎ דורך ‎ פשט ‎ —  אן ‎ אידײען ‎ גאנג, ‎ א  פראצעם ‎ פון ‎ טראכטן, ‎ פילן,‎ 
רעאגירן, ‎ װאם ‎ העלפט ‎ דעם ‎ נײעם ‎ מענטש ‎ אין ‎ זײנע ‎ אינערלעכע ‎ און ‎ געזעלשאפט־‎ 
לעכע ‎ רעגונגען ‎ און ‎ קאנפליקטן״,‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דאס ‎ זענען ‎ די ‎ אויפקלערונגען׳ ‎ װאם ‎ אײניקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ פארפאסער‎ 
פון ‎ געשיכטלעכע ‎ װערק׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ געגעבן ‎ אויף ‎ די ‎ געשטעלטע ‎ פראגן ‎ װעגן ‎ די‎ 
מאטיװן׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ זײ ‎ באװאויגן ‎ זיך ‎ צו ‎ װענדן ‎ צו ‎ היסטארישן ‎ שטאף ‎ פאר ‎ זײער‎ 
שאפן׳ ‎ און ‎ װעגן ‎ די ‎ שװעריקײטן׳ ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ אין ‎ זײער ‎ ארבעט ‎ באגעגנט.‎ 

13 

אויםער ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ בעלעטריםטישע ‎ װערק ‎ —  ראמאנען ‎ און ‎ דראמאטישע‎ 
שאפונגען ‎ —  װאס ‎ זײער ‎ שטאף ‎ איז ‎ גענומען ‎ פון ‎ דער ‎ װײטער ‎ אדער ‎ נאענטער‎ 
ײדישער ‎ געשיכטע׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ א  גאר־רײכן ‎ אוצר‎ 
פון ‎ מעמוארן־װערק. ‎ די ‎ מעמוארן־ליטעראטור ‎ האט ‎ זיך ‎ בײ ‎ אונדז ‎ באזונדערס‎ 
ברײט ‎ און ‎ רײך ‎ אנטװיקלט ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ צענדליק ‎ יאר. ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ פארשטענד־‎ 
לעך ‎ אט ‎ די ‎ שפע ‎ פון ‎ די ‎ מעמוארן־װערק‎ :  מעמוארן ‎ באװײזן ‎ זיך ‎ שטענדיק ‎ אויף‎ 
דער ‎ שװעל ‎ פון ‎ צװײ ‎ תקופות׳ ‎ פון ‎ צװײ ‎ דורות. ‎ װען ‎ א  תקופה ‎ האלט ‎ בײם ‎ אפרוקן‎ 
זיך׳ ‎ װען ‎ א  דור ‎ האלט ‎ בײם ‎ אװעקגיץ׳ ‎ איז ‎ באזונדער ‎ גרוים ‎ דער ‎ װילן ‎ בײ ‎ די׳‎ 
װאם ‎ האלטן ‎ בײם ‎ פארשװינדן׳ ‎ בײ ‎ די׳ ‎ װאם ‎ פארשליסן ‎ א  תקופה׳ ‎ אונטערצו־‎ 
פירן ‎ א  םך־הכל׳ ‎ ארויסברענגען ‎ דאס ‎ װיכטיקםטע׳ ‎ דאם ‎ װעזנטלעכע׳ ‎ װאם ‎ דער‎ 
דור ‎ און ‎ די ‎ תקופה ‎ האבן ‎ צוגעטראגן ‎ אין ‎ לעבן. ‎ און ‎ מען ‎ נעמט ‎ זיך ‎ צו ‎ דערצײלן‎ 
און ‎ אויסצודערצײא׳ ‎ מען ‎ נעמט ‎ זיך ‎ צו ‎ פארפיקםירן ‎ דאס׳ ‎ װאס ‎ האלט ‎ בײם ‎ פאר־‎ 
שװאונדן. ‎ איז ‎ װער ‎ פון ‎ די ‎ זכרונות־שרײבערם ‎ טוט ‎ עם ‎ מיט ‎ פולער ‎ אביעקטױוקײט‎ 
און ‎ קאלטבלוטיקײט׳ ‎ און ‎ װער ‎ עס ‎ טוט ‎ עס ‎ מיט ‎ ציטער ‎ און ‎ צאפל. ‎ עם ‎ איז ‎ געװענדט‎ 
אן ‎ דעם׳ ‎ צי ‎ דער ‎ דערצײלער ‎ קוקט ‎ אויף ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ פארגאנגענעם ‎ לעבן ‎ בלויז‎ 
װי ‎ אויף ‎ אן ‎ ״אמאל ‎ איז ‎ געװען״׳ ‎ אדער ‎ ער ‎ פילט ‎ זיך ‎ נאך ‎ גענוג ‎ שטארק ‎ און ‎ אקטױו‎ 
אין ‎ דעם ‎ הײנט׳ ‎ אין ‎ דעם ‎ איצט.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ שפעטער ‎ ברענגען ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ מעמוארן־שרײבער‎ 
און ‎ זען׳ ‎ װי ‎ פארשײדן ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ באציט ‎ זיך ‎ צו ‎ זײן ‎ אײגענער ‎ פארגאנגענהײט‎ 
און ‎ װי ‎ ער ‎ פאסט ‎ אויף ‎ זיך ‎ גופא ‎ אויף ‎ דער ‎ שװעל ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ תקופות ‎ —  דעם‎ 
פריער ‎ און ‎ דעם ‎ איצט. ‎ איצט ‎ װילן ‎ מיר ‎ וױיזן׳ ‎ אויף ‎ װיפיל ‎ דאם ‎ פארגאנגענע‎ 
ײדיזזזע ‎ לעבן ‎ רײםט ‎ זיך ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ װעגן ‎ פארגעשטאלטיקט ‎ צו ‎ װערן ‎ דורך‎ 
קינםטלערישע ‎ װערק׳ ‎ —  סײ ‎ דורך ‎ ״רײך־קינסטלערישע׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארפאסט‎ 
דורך ‎ ״פראפעםיאנעלע״ ‎ קינסטלער׳ ‎ און ‎ סײ ‎ דורך ‎ מעמוארן־ביכער׳ ‎ װאס ‎ עם‎ 
שרײבן ‎ םתםימענטשן ‎ אן ‎ םפעציעלע• ‎ כװנות ‎ און ‎ דאם ‎ רוב ‎ —  אין ‎ אן ‎ אוממיטלבא־‎ 
רער ‎ ניט־געקינםטלטער ‎ ליטערארישער ‎ פארם.‎ 

אין ‎ זיץ ‎ פארװארט ‎ צו ‎ י. ‎ קאפעלאװם ‎ ״אמאל ‎ איז ‎ געװען״ ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ‎ 
ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװסקי ‎ אויף ‎ די ‎ װינקלען ‎ פון ‎ ײדישן ‎ לעבן׳ ‎ װאם ‎ דער ‎ בעל־הזכרונות‎ 
כרענגט ‎ ארוים׳ ‎ און ‎ ער ‎ זאגט ‎ דארט ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ :  ״...און ‎ נאך ‎ אין ‎ א  גאר ‎ װיכטיקן‎ 
פרט ‎ מוזן ‎ מיר ‎ —■ ‎ פון ‎ א  רײן־היסטארישן ‎ שטאנדפונקט ‎ —  אפגעבן ‎ די ‎ בכורה׳ ‎ דעם‎ 
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מעמואריסט ‎ איבער ‎ דעם ‎ קינסטלער. ‎ דער ‎ מעמואריםט׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ מםיח ‎ לפי ‎ זזומו,‎ 
אן ‎ זײטיקע ‎ פנױת, ‎ איז ‎ עלול ‎ צו ‎ זײן ‎ א  םך ‎ אביעקטױוער, ‎ אײדער ‎ דער ‎ קינםטלער.‎ 
װאם ‎ איז ‎ פאראינטערעסירט ‎ ארויםצוברענגען ‎ װאם־בולטער ‎ זײן ‎ אינעװײניקםטן‎ 
בליק ‎ אויף ‎ דער ‎ זאך ‎ און ‎ איר ‎ אפשאץ ‎ אין ‎ זײן ‎ געמיט״. ‎ (ז׳ ‎ 7).‎ 

די ‎ מעמוארן־ליטעראטור ‎ אין ‎ ײדיש ‎ צײלט ‎ שוין ‎ פיל ‎ פארשײדנארטיקע ‎ װערק׳‎ 

װאם ‎ האבן ‎ אונדז ‎ געגעבן ‎ אויםערםט־װיכטיקע ‎ און ‎ דיער־אינטערעםאנטע ‎ באשרײ־‎ 
בונגען ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ געשיכטלעכע ‎ פאםירונגען ‎ פון ‎ דער ‎ נאענטער ‎ פארגאנ־‎ 
גענהײט, ‎ ארויםגעבראכט ‎ מיט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ עכטקײט ‎ און ‎ טרײקײט ‎ פון ‎ עד־‎ 
ראיה׳ם. ‎ עם ‎ זענען ‎ געשילדערט ‎ געגנטן, ‎ װאו ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געװאוינט, ‎ און ‎ עם ‎ װערן‎ 
אפט ‎ געגעבן ‎ פארװארפענע ‎ װינקלען, ‎ פאררוקטע ‎ פונעם ‎ ברײטן ‎ לעבנם־שליאך,‎ 
װאו ‎ עם ‎ דערגײט ‎ זעלטן־װען ‎ דער ‎ ״ליטערארישער״ ‎ פוםגײער. ‎ אין ‎ די ‎ מעמוארן־‎ 
װערק ‎ זענען ‎ געמאלט ‎ אנגעזעענע ‎ פערזענלכקײטן ‎ און ‎ פארשײדענע ‎ גרופירונגען‎ 
איגעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ צו ‎ װעלכע ‎ דער ‎ מעמוארן־שרײבער ‎ איז ‎ געװען ‎ באזונדערם‎ 
נאענט ‎ און ‎ הײמיש.‎ 

אין ‎ צענטער ‎ פון ‎ די ‎ מעמוארן־װערק ‎ געפינט ‎ זיך, ‎ נאטירלעך, ‎ דער ‎ פארפאםער‎ 
פון ‎ די ‎ מעמוארן, ‎ און ‎ די ‎ באשרײבונגען ‎ זעגען ‎ דאם ‎ רוב ‎ געגעבן ‎ אין ‎ א  םוביעקטיװער‎ 
אויפפאםונג, ‎ הגם ‎ מיר ‎ קאנען ‎ אפט ‎ אין ‎ זײ ‎ געפינען ‎ מער ‎ אביעקטױוקײט ‎ װי ‎ אין‎ 
די ‎ װערק ‎ פון ‎ קינםטלער. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ געװענדט, ‎ װער ‎ עם ‎ שרײבט ‎ די ‎ זכרונות‎ : 
טוט ‎ עם ‎ א  רעװאלוציאגערער ‎ טוער, ‎ דאמינירן ‎ ממילא ‎ אין ‎ די ‎ זכרונות ‎ אלגעמײן־‎ 
פאליטישע ‎ פאקטן ‎ און ‎ פאםירונגען, ‎ אנדערע ‎ מעמוארן־שרײבער ‎ שענקען ‎ מער‎ 
אויפמערקזאמקײט ‎ דעם ‎ לעבנם־שטײגער. ‎ זײ ‎ פירן ‎ ארוים ‎ זייער ‎ פאמיליע, ‎ זײערע‎ 
ארומיקע, ‎ און ‎ דאן ‎ טראגט ‎ עם ‎ א  כאראקטער ‎ פון ‎ א  משפחה־כראניק ‎ אדער ‎ א  םביבה־‎ 
שילדערונג. ‎ בײ ‎ אנדערע ‎ װערט ‎ מער ‎ געלײגט ‎ דער ‎ טראפ ‎ אויף ‎ די ‎ אידעאישע ‎ און‎ 
גײםטיקע ‎ געראנגלענישן ‎ און ‎ קאמפן, ‎ װאו ‎ עם ‎ שמידט ‎ זיך ‎ אוים ‎ די ‎ געעזטאלט‎ 
פונעם ‎ דור.‎ 

עם ‎ איז ‎ זײער ‎ א  װיכטיקע ‎ ארבעט ‎ ארויםצוטײלן ‎ און ‎ ארויםצושײלן ‎ פון ‎ דער‎ 
רײכער ‎ ײדישער ‎ מעמוארן־ליטעראטור ‎ אלדי ‎ װיכטיקע ‎ אײגנשאפטן ‎ און ‎ ארויםצו־‎ 
אנטפלעקן ‎ פון ‎ דארטן ‎ די ‎ װיכטיקע ‎ מאטעריאלן ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ און ‎ ײדישן ‎ מענטש ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט. ‎ עם ‎ איז ‎ נאך ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין ‎ דער‎ 
הינזיכט ‎ װײניק־װאם ‎ געטאן ‎ געװארן. ‎ עם ‎ איז ‎ אן ‎ עװלה, ‎ װאם ‎ אונדזערע ‎ היםטא־‎ 
ריקער ‎ לײגן ‎ אזוי ‎ װייניק ‎ אכט ‎ אויף ‎ די ‎ הרודעם ‎ געזזזיכטלעכע ‎ מאטעריאלן, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ אנגעװארפן, ‎ אפטמאל ‎ אין ‎ א  גיט־םיםטעמאטיזירטער ‎ פארם, ‎ אין ‎ די ‎ אלע‎ 
מעמוארן־װערק. ‎ די ‎ ױנגע ‎ פארשער ‎ און ‎ װיםנשאפטלער, ‎ װאם ‎ זוכן־נאך ‎ מיט ‎ אזא‎ 
אײפער ‎ אלטע ‎ פנקםים, ‎ שמות־בלעטלעך, ‎ אקטן ‎ און ‎ דאקומענטן ‎ פון ‎ ארכיװאלישע‎ 
קװעלן ‎ װאלטן ‎ באדארפט ‎ שענקען ‎ מער ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ אט ‎ די ‎ מאטעריאלן ‎ און‎ 
פאקטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארגראבן ‎ גאנצע ‎ שיכטן ‎ אין ‎ די ‎ האלב־בעלעטריםטישע‎ 
אפטמאל ‎ גאנץ־נאאיווע ‎ און ‎ אוממיטלבארע ‎ מעמוארן־װערק.‎ 
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נזזמן ‎ מייזיל‎ 


מיר ‎ ברענגען ‎ דא ‎ א  פאר ‎ כאראקטעריםטישע ‎ שורות, ‎ װאם ‎ װיחן ‎ װי ‎ א  שרײבער,‎ 

װאם ‎ האט ‎ אדורכגעמאכט ‎ א  גײםטרײך ‎ לעבן, ‎ טרעט־צו ‎ צו ‎ שרײבן ‎ זכרונות׳ ‎ — 
ער ‎ טרעט־צו ‎ טײלװײז ‎ מיט ‎ מורא ‎ און ‎ ציטער. ‎ אן ‎ אנדערער ‎ זכרונות־שרײבער ‎ טוט‎ 
עם ‎ מיטן ‎ גאנצן ‎ הארצן, ‎ ער ‎ האלט ‎ שוין ‎ בײ ‎ נאך־אלעמען, ‎ װיל ‎ ער ‎ אויפשטעלן ‎ נאד‎ 
זיך, ‎ נאכן ‎ אװעקגעגאנגענעם ‎ לעבן ‎ א  זכר, ‎ א  לעבעדיקע ‎ מצבה.‎ 

אין ‎ 1912  האט ‎ ד״ר ‎ חײם ‎ זשיטלאװםקי ‎ צומ ‎ ױבל ‎ פון ‎ זײן ‎ 25יאריקער ‎ ליטע־‎ 
רארישער ‎ טעטיקײט, ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  פראגמענט ‎ זכרונות ‎ ״װי ‎ איד ‎ בין ‎ געװארן‎ 
א  ײדישיםט״. ‎ און ‎ דאן, ‎ מיט ‎ 28  יאר ‎ צוריק, ‎ האט ‎ זשיטלאװםקי ‎ אזוי ‎ אנגעהויבן‎ 
זײנע ‎ זכרונות! ‎ ״װאם ‎ איך ‎ גיב ‎ דא ‎ דעם ‎ לעזער, ‎ איז ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ אײן ‎ בלעטל‎ 
זכרונות, ‎ און ‎ אויך ‎ דאם ‎ —  דורכאוים ‎ ניט ‎ אין ‎ דער ‎ פולקאמער ‎ געשטאלט. ‎ אפילו‎ 
פון ‎ אײנצלנע ‎ פרטים, ‎ װאם ‎ האבן ‎ א  שײכות ‎ צו ‎ דעם ‎ ענין, ‎ שלאפן ‎ נאך ‎ דערװײלע‎ 
אין ‎ דעם ‎ אומבאװאוםטן ‎ זכרון ‎ און ‎ װעלן ‎ אפשר ‎ אויפװאכן ‎ שפעטער, ‎ װען ‎ דער‎ 
אינטערעם ‎ צו ‎ דער ‎ קעגנװארט ‎ און ‎ דער ‎ צוקונפט ‎ װעט ‎ —  מיט ‎ די ‎ עלטערע ‎ יארן‎ 
—  װערן ‎ שװאכער, ‎ און ‎ עם ‎ װעלן ‎ פלוצלונג ‎ אנהויבן ‎ ארויפשװימען ‎ אין ‎ באװאוםט־‎ 
זײן ‎ קלארע ‎ בילדער ‎ פון ‎ די ‎ פארגאנגענע, ‎ לאנג־לאנג ‎ שוין ‎ דורכגעלעבטע ‎ צײטן,‎ 
װי ‎ דער ‎ שטײגער ‎ איז ‎ מיט ‎ דעם ‎ מענטשן ‎ אויף ‎ דער ‎ עלטער. ‎ דערװײלע ‎ האלט ‎ איך‎ 
נאך ‎ נישט ‎ אזוי ‎ װײט{ ‎ עם ‎ ציט ‎ מיך ‎ נאך ‎ ניט ‎ צו ‎ דעראינערונגען״ ‎ (זע ‎ ד״ר ‎ חײם‎ 
זשיטלאװםקי ‎ —  ״זכרונות ‎ פון ‎ מיץ ‎ לעבן״, ‎ ערשטער ‎ טײל, ‎ ז׳ ‎ 115).‎ 

און ‎ זשיטלאװםקי ‎ זאגט ‎ װײטערז ‎ ״...די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ יענעם ‎ ײדישן ‎ דור,‎ 

צו ‎ װעלכן ‎ איך ‎ געהער, ‎ פון ‎ יענעם ‎ דור, ‎ װאם ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ געמיט ‎ און ‎ געדאנק‎ 
אויםגעװײטיקט ‎ דעם ‎ םינטעז ‎ פון ‎ דעם ‎ אלגעמײן־מענטשלעכן ‎ פראגרעם ‎ מיט ‎ א 
באװאוםט ‎ נאציאנאל ‎ ײדיש ‎ לעבן, ‎ מוז ‎ זײן ‎ זײער ‎ רײך ‎ אין ‎ אינטערעםאנטע ‎ גײםטיקע‎ 
איבערלעבונגען, ‎ און ‎ אויב ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ אונדז ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ אויף ‎ א  לאנגער‎ 
צײט ‎ אראפלאזן ‎ זיך ‎ אין ‎ דעם ‎ ים ‎ פון ‎ זײנע ‎ זכרונות, ‎ װאלט ‎ ער ‎ געקומען ‎ צוריק ‎ מיט‎ 
א  שלל ‎ פון ‎ פערל ‎ און ‎ קאראלן, ‎ װאם ‎ װאלטן ‎ געמוזט ‎ האבן ‎ אן ‎ אומגעהויערן ‎ קולטור־‎ 
היםטארישן ‎ און ‎ אפשר ‎ אויך ‎ עםטעטישן ‎ װערט: ‎ —  װײל ‎ אונדזער ‎ צײט, ‎ דער‎ 
פעריאד, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ מיר ‎ זענען ‎ אויםגעװאקםן ‎ —  און ‎ האבן ‎ געלעבט, ‎ איז ‎ געװען‎ 
דער ‎ רעװאלוציאנערםטער ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ פאר‎ 
די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ הונדערט ‎ יאר, ‎ םײ ‎ אין ‎ דעם ‎ לעבן, ‎ םײ ‎ אין ‎ דעם ‎ געדאנק״.‎ 

14 

מיר ‎ װילן ‎ דא ‎ אויםרעכענען ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ מעמוארן־װערק, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
דערשינען ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ צענדליק ‎ יארן. ‎ און ‎ נאך ‎ אמאל ‎ —  מיר ‎ האבן ‎ ניט‎ 
בדעה ‎ אויםרעכענען ‎ אלע ‎ דערשינענע ‎ מעמוארן־װערק ‎ און ‎ אויך ‎ זיך ‎ ניט ‎ אפשטעלן‎ 
גענויער ‎ אויף ‎ זײער ‎ געשיכטלעכן ‎ און ‎ קינםטלערישן ‎ װערט.‎ 

מיר ‎ גײען ‎ כםדר.‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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אברהם ‎ יעקב ‎ פא^ירנא ‎ (1840—1918) ‎ האט ‎ אין ‎ זײנע ‎ זכרונות׳ ‎ וואם ‎ ער ‎ האט‎ 
פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ רוסיש ‎ (אין ‎ די ‎ זאמלונגען ‎ ״פערעזשיטאיע״), ‎ געבראכט ‎ װיכ־‎ 
טיקן ‎ מאטעריאל ‎ פאר ‎ דער ‎ קולטור־געשיכטע ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ פון ‎ מיטן ‎ 19טן‎ 
יארהונדערט. ‎ ער ‎ האט ‎ געגעבן ‎ א  מײםטערהאפט ‎ בילד ‎ פון ‎ זײן ‎ געבוירנשטאט‎ 
;קאפוליע), ‎ פון ‎ דער ‎ םביבה״ ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ אויםגעװאקסן. ‎ אן ‎ אינטערעםאנט ‎ קאפיטל‎ 
זכרונות ‎ האט ‎ א. ‎ י. ‎ פאפירנא ‎ געשריבן ‎ אין ‎ ײדיש ‎ (אין ‎ װילנער ‎ ״פנקם״, ‎ 1913) ‎ ״די‎ 
ערשטע ‎ ײדישע ‎ דראמע ‎ און ‎ דער ‎ ערשטער ‎ ײדישע ‎ ספעקטאקל״ ‎ (מײנע ‎ עראינע־‎ 
רונגען ‎ װעגן ‎ א. ‎ גאלדפאדען). ‎ עם ‎ װערט ‎ אין ‎ דעם ‎ קאפיטל ‎ ארויםגעבראכט ‎ די‎ 
זשיטאמירער ‎ ראבינער־שול ‎ און ‎ עם ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ שלמה ‎ עטינגערס‎ 
״םערקעלע׳/ ‎ װאס ‎ די ‎ שילער ‎ פון ‎ דער ‎ ראבינער־שול ‎ מיט ‎ א. ‎ גאלדפאדען ‎ בראש‎ 
האבן ‎ אויפגעפירט. ‎ פאפירנאם ‎ זכרונות ‎ זענען ‎ איבערגעזעצט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ײדיש‎ 
דורך ‎ פועה ‎ ראקאװםקא ‎ (דוכט ‎ זיך׳ ‎ ערטערװײז ‎ געקירצט).‎ 

גאר ‎ א  נײם, ‎ און ‎ דערפאר ‎ אזוי ‎ פאפולער, ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ מעמוארן ‎ פון‎ 
יחזקאל ‎ קאטיק ‎ (1847—1921) ‎ ״מײנע ‎ זכרונות״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אזוי ‎ שטארק ‎ אויסגע־‎ 
נומען ‎ בײ ‎ שלום־עליכמען. ‎ עס ‎ זענען ‎ ארוים ‎ 3  בענד ‎ (אין ‎ 1913, ‎ 1914, ‎ די ‎ ערשטע‎ 
צוױי ‎ בענד ‎ זענען ‎ איבערגעדרוקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ בערלין, ‎ 1922). ‎ געבוירן ‎ אין‎ 
קאמענעץ־ליטאװסק, ‎ געלעבט ‎ דערנאך ‎ אין ‎ ביאליםטאק, ‎ גראדנע, ‎ קיעװ, ‎ שפעטער‎ 
אין ‎ װארשע ‎ (װאו ‎ געװען ‎ דער ‎ אײגנטימער ‎ פון ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ /,קאװיארניע״),‎ 
האט ‎ י. ‎ קאטיק ‎ געמאלט ‎ אין ‎ זײנע ‎ זכרונות ‎ א  ברײט ‎ בילד ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין‎ 
רוםלאנד ‎ אינעם ‎ צװײטן ‎ העלפט ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ י״ה ‎ און ‎ ארויםגעבראכט ‎ פיל ‎ עפיזאדן,‎ 
סצענעס, ‎ מענטשן, ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ קאמפן.‎ 

״איך ‎ דערצײל ‎ —  זאגט ‎ י. ‎ קאטיק ‎ אין ‎ זײן ‎ קורצער ‎ /,במקום ‎ הקדמה״ ‎ צום ‎ בוך‎ 
—  װאס ‎ איך ‎ האב ‎ געזען. ‎ איך ‎ װײס ‎ אבער ‎ ניט ‎ װי ‎ איך ‎ דערצײל. ‎ נאר ‎ דאס ‎ אלטע,‎ 
זאגט ‎ מען ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ פארן ‎ נײעם, ‎ אז ‎ כדי ‎ צו ‎ בויען ‎ דאם ‎ נײע, ‎ מוז ‎ מען ‎ װיםן ‎ דאם‎ 
אלטע. ‎ אויב ‎ דאם ‎ איז ‎ אזוי, ‎ װעט ‎ מיר ‎ דער ‎ לעזער ‎ מוחל ‎ זײן ‎ דעם ‎ ״װי״ ‎ צוליב ‎ דעם‎ 
״װאם״ ‎ און ‎ איך ‎ װעל ‎ מיך ‎ פילן ‎ באפרידיקט ‎ ן  איך ‎ האב ‎ אויפגעדעקט ‎ א  װינקעלע‎ 
פון ‎ דעם ‎ גרויען, ‎ װײטן, ‎ נאר ‎ ליבן ‎ אלטן... ‎ מײן ‎ ױגנט ‎ האב ‎ איך ‎ פארבראכט ‎ אין‎ 
א  קלײן ‎ כאראקטעריסטיש ‎ שטעטל, ‎ װאו ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ ארעם, ‎ אבער ‎ ״רואיק״.‎ 
און ‎ אויב ‎ מען ‎ קאן ‎ אזוי ‎ זאגן ‎ —  מיט ‎ טעם... ‎ הײנט■ ‎ איז ‎ שוין ‎ דאס ‎ ניטא, ‎ און ‎ עם‎ 
איז ‎ אויך ‎ ניטא ‎ די ‎ פאעזיע ‎ פון ‎ די ‎ אמאליקע ‎ שטעטלעך. ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ זײ ‎ שיטער‎ 
געמאכט ‎ און ‎ דאם ‎ שװערע ‎ לעבן ‎ פאר ‎ ײדן ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ װאם ‎ איז ‎ אנגעגאםן ‎ מיטן‎ 
שװארצן ‎ בלײ ‎ פון ‎ אנטיסעמיטיזם, ‎ האט ‎ זײ ‎ אינגאנצן ‎ אײנגעבראכן. ‎ זײ, ‎ די‎ 
חנעװדיקע ‎ ײדישע ‎ שטעטלעך, ‎ װאם ‎ זענען ‎ שװאכער ‎ פאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ שטעט,‎ 
זענען ‎ די ‎ ערשטע ‎ געבליבן ‎ טויט...״ ‎ (ז. ‎ 12).‎ 

דער ‎ באקאנטער ‎ ײדיש־העברעאישער ‎ שרײבער ‎ דוד ‎ ישעיהו ‎ זילבערבוש‎ 
(1854—1936) ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״מענטשן ‎ און ‎ געשעענישן״ ‎ (װין, ‎ יאר ‎ ניט ‎ אנגע־‎ 
װיזן, ‎ 196  ז״ז) ‎ געגעבן ‎ א  רײ ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ שטעטלעך ‎ און ‎ מענטשן, ‎ באגעגע־‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


נישן ‎ און ‎ באשרײבונגען ‎ סון ‎ פארשײדענע ‎ צײטן. ‎ אין ‎ בוך ‎ זענען ‎ די ‎ זכרונות ‎ און‎ 
שילדערונגען ‎ געטײלט ‎ אויףו ‎ ״זכרונות ‎ פון ‎ מײן ‎ ױגנט־צײט״, ‎ און ‎ ״בלעטער ‎ פון‎ 
מײן ‎ פנקם״. ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ אײניקע ‎ װיכטיקע ‎ פרטים ‎ װעגן‎ 
א. ‎ גאלדפאדענם ‎ ױנגע ‎ יארן.‎ 

מאריס ‎ װינטשעװסקי ‎ (1856—1932) ‎ האט ‎ אין ‎ זײנע ‎ ״ערינערונגען״ ‎ געבראכט‎ 
װיכטיקן ‎ מאטעריאל ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ באװעגונג‎ 
און ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ און ‎ די ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ פון ‎ איר ‎ אנטשטײן.‎ 
ער ‎ איז ‎ געװען ‎ באפרײנדעט ‎ מיט ‎ אהרן ‎ ליבערמאן׳ ‎ געגרינדעט ‎ די ‎ העברעאישע‎ 
סאציאליםטישע ‎ מאנאטשריפט ‎ ״אםפת ‎ חכמים׳/ ‎ גענומען ‎ אנטײל ‎ אין ‎ דער ‎ םאציא־‎ 
ליםטישער ‎ באװעגונג ‎ אין ‎ דײטשלאנד׳ ‎ מיטגעארבעט ‎ אין ‎ דעם ‎ קאמוניםטישן‎ 
ארבעטער־פארײן ‎ אין ‎ לאנדאן׳ ‎ געגרינדעט ‎ (1884) ‎ אין ‎ לאנדאן ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדישע‎ 
סאציאליםטישע ‎ צײטשריפט ‎ ״דער ‎ פוילישער ‎ אידעל״׳ ‎ פארעפנטלעכט ‎ די ‎ ערשטע‎ 
םאציאליסטישע ‎ בראשור ‎ אין ‎ ײדיש ‎ ״יהי ‎ אור״ ‎ (1884)׳ ‎ באטײליקט ‎ זיך ‎ שפעטער‎ 
אין ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ םאציאליםטישע ‎ און ‎ אנארכיםטישע ‎ אויםגאבן ‎ אין ‎ לאנדאן ‎ און‎ 
אמעריקע. ‎ מארים ‎ װינטשעװםקי׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ שפעטער ‎ אנגערופן ‎ געװארן ‎ ״דער‎ 
זײדע ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ םאציאליזם״׳ ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אלעם ‎ ״ערי־‎ 
נערונגען״ ‎ (געדרוקט ‎ פריער ‎ אין ‎ נױ־יארקער ‎ ״צוקונפט״׳ ‎ דערשינען ‎ אין ‎ בוך־‎ 
פארם׳ ‎ מאםקװע׳ ‎ 1926׳ ‎ 234  ז״ז). ‎ אין ‎ די ‎ ״ערינערונגען״ ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ אינטע־‎ 
רעםאנטע ‎ מאטעריאלן ‎ װעגן ‎ װינטשעװםקין ‎ גופא׳ ‎ און ‎ שארפע ‎ שטריכן ‎ װעגן ‎ א  רײ‎ 
רעװאלוציאנערע ‎ טוער ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ װעגן ‎ דער ‎ גאנצער ‎ תקופה.‎ 

אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ ״אין ‎ מאמע־לשון״ ‎ (דערשינען ‎ אין ‎ װילנע׳ ‎ 1935׳ ‎ 304  ז״ז) ‎ פון‎ 
כאװאוםטן ‎ העברעאיש־ײדישן ‎ מעמוארן־שרײבער ‎ מרדכי ‎ בן ‎ הלל ‎ הכהן ‎ (1856—‎ 
1936) ‎ קומען ‎ ארײן ‎ ״מעשהלעך ‎ פון ‎ מײנע ‎ קינדער־יארן״ ‎ און ‎ אנדערע ‎ זאכן׳ ‎ װאו‎ 
עם ‎ װערט ‎ געשילדערט ‎ די ‎ שטאט ‎ מאהילעװ ‎ מיט ‎ אירע ‎ באלעבאטים ‎ און ‎ זײערע‎ 
קינדער׳ ‎ װאם ‎ אײניקע ‎ פון ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ פארנומען ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט‎ 
אין ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ באװעגונג.‎ 

עם ‎ זענען ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ עראינערונגען ‎ פון ‎ י. ‎ קאסעלאװ ‎ (1858‎ — 1933),‎ 
געבוירן ‎ אין ‎ באברויםק׳ ‎ 1882  אװעק ‎ קײן ‎ אמעריקע׳ ‎ װאו ‎ אדורכגעמאכט ‎ איבער־‎ 
װאנדלונגען ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ ארבעטן ‎ און ‎ באשעפטיקונגען׳ ‎ גענומען ‎ אנטײל ‎ אין‎ 
דער ‎ ארבעטער־באװעגונג׳ ‎ בעיקר ‎ —  בײ ‎ די ‎ אנארכיםטן׳ ‎ זיך ‎ דערנעענטערט ‎ צו‎ 
די ‎ רוםישע ‎ ם. ‎ ר.׳ ‎ צוגעשטאנען ‎ דערנאך ‎ —  צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ נאציאנאל־םאציא־‎ 
ליםטישער ‎ באװעגונג׳ ‎ א  פרײנט ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװסקי׳ ‎ מיטגרינדער ‎ פון ‎ ײדישע‎ 
צײטשריפטן ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ עם ‎ זענען ‎ ארוים ‎ זײנע ‎ דרײ ‎ גרויםע ‎ בענדער: ‎ ״אמאל ‎ איז‎ 
געװען״ ‎ (זכרונות ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ ליטע ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1860—1882 ‎ — 
מיט ‎ א  הקדמה ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי׳ ‎ 1926׳ ‎ 280  ז״ז)‎ ;  ״אמאל ‎ אין ‎ אמעריקע״‎ 
(זכרונות ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1883—1904׳ ‎ 1928׳‎ 
464  ז״ז)‎ ;  ״אמאל ‎ און ‎ שפעטער״ ‎ (די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ פון ‎ פאריקן ‎ יארהונדערט ‎ ביז ‎ די‎ 
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צװאנציקםטע ‎ יארן ‎ פון ‎ הײנטיקן ‎ י״ה ‎ אין ‎ אמעריקע). ‎ א  שלל ‎ מיט ‎ קולטור־הים־‎ 
טארישן ‎ מאטעריאל ‎ און ‎ זײער ‎ פיל ‎ שטריכן ‎ צו ‎ דער ‎ כאראקטעריםטיק ‎ פון ‎ פיל‎ 
אנגעזעענע ‎ שרײבער ‎ און ‎ טוער ‎ פון ‎ פארטײען ‎ און ‎ ריכטונגען, ‎ זענען ‎ צעװארפן‎ 
איבער ‎ די ‎ דרײ ‎ בענד ‎ פון ‎ י. ‎ קאפעלאװ.‎ 

אין ‎ דער ‎ הקדמד• ‎ צום ‎ ערשטן ‎ בוך ‎ שרײבט ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ צװישן‎ 
אנדערן‎ :  ״... ‎ דער ‎ מחבר ‎ פון ‎ דער ‎ שריפט ‎ געהערט ‎ צו ‎ יענע ‎ עפנטלעכע ‎ טוערם, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ דורכגעמאכט ‎ די ‎ באװעגונג ‎ (די ‎ ראדיקאלע ‎ יידישע ‎ באװעגונג ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
—  נ. ‎ מ.) ‎ פון ‎ אירע ‎ ערשטע ‎ אנהײבן ‎ אן ‎ ביז ‎ אויף ‎ אונדזערע ‎ טעג. ‎ זעלטן ‎ זענען ‎ דא‎ 
איצטער ‎ אזעלכע ‎ טוער. ‎ דער ‎ ״שטורם־און־דראנג״ ‎ פעריאד ‎ פון ‎ די ‎ אכציקער ‎ און‎ 
אנהײב ‎ נײנציקער ‎ יארן, ‎ מיט ‎ זײנע ‎ ״ױם־כיפור״־באלם, ‎ מיט ‎ זײן ‎ לײדנשאפטלעכן‎ 
קאמף ‎ אנטקעגן ‎ יעדער ‎ רעליגיע ‎ בכלל ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער ‎ בפרט, ‎ מיט ‎ זײן ‎ אבםאלוטן‎ 
אנפאל ‎ אויף ‎ אלע ‎ טראדיציעם ‎ און ‎ יםודות ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ ײדישער ‎ און ‎ ניט־‎ 
ײדישער ‎ װעלט. ‎ דער ‎ אינעװײניקםטער ‎ ברודער־שטרײט ‎ צװישן ‎ דעם ‎ אנארכיםטישן‎ 
און ‎ סאציאל־דעמאקראטישן ‎ פליגל ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ דא ‎ אין‎ 
לאנדן ‎ די ‎ אגיטאציע ‎ פון ‎ די ‎ ״דעלעגאטן״, ‎ װעלכע ‎ די ‎ רוסישע ‎ און ‎ רוסיש־ײדישע‎ 
ראדיקאלע ‎ פאדטײען ‎ האבן ‎ געשיקט ‎ אהעד; ‎ די ‎ פון ‎ ״בונד״, ‎ פון ‎ די ‎ םאציאליסטן־‎ 
רעװאלוציאנערן, ‎ פון ‎ די ‎ פועלי־צױן ‎ און ‎ די ‎ םאציאליםטן־טעריטאריאליסטן‎ !  די‎ 
געבורט ‎ און ‎ אײנפעםטיקונג ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ נאציאנאלן ‎ םאציאליזם, ‎ —  דאס ‎ אלץ‎ 
האט ‎ ארויםגערופן ‎ צו ‎ זיך ‎ אין ‎ אונדזער ‎ מחבר ‎ אדער ‎ די ‎ טעטיקע ‎ מאראלישע ‎ און‎ 
מאטעריעלע ‎ הילף, ‎ אדער ‎ דעם ‎ ״העפטיקםטן ‎ קאמף״ ‎ (ז״ז ‎ 3—4).‎ 

פון ‎ אן ‎ אנדערן ‎ כאראקטער ‎ זענען ‎ און ‎ שטיקער ‎ אנדערע ‎ װעלטן ‎ שילדערט‎ 
ישחאל ‎ איסר ‎ קאצאװיטש ‎ (1859—1936), ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אויך ‎ אדורכגעמאכט ‎ א 
רײך ‎ און ‎ פארשײדנארטיק ‎ לעבן ‎ פריער ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ און ‎ דערנאך ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 
געבוירן ‎ אין ‎ דארף ‎ מאליסקע, ‎ װילנער ‎ געגנט, ‎ זיך ‎ פיל ‎ אנגעבידעװעט ‎ אין ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ שטעטלעך, ‎ געלערנט ‎ אין ‎ מינםקער ‎ ישיבות, ‎ געװען ‎ ײנגלוױיז ‎ א  מלמד,‎ 
געקומען ‎ קײן ‎ פאלטאװע, ‎ דארט ‎ חתונה ‎ געהאט, ‎ געפארן ‎ קײן ‎ װילנע, ‎ מיט ‎ דער ‎ דעה‎ 
ארײנצוטרעטן ‎ אינעם ‎ לערער־אינםטיטוט, ‎ ניט ‎ צופרידן ‎ מיטן ‎ אינםטיטוט, ‎ זיך‎ 
אװעקגעלאזט ‎ קײן ‎ קאטערינאסלאװ, ‎ אונטערן ‎ אײנדרוק ‎ פון ‎ די ‎ פאגראמען ‎ אין‎ 
1881  צוגעשטאנען ‎ צום ‎ ״עם ‎ עולם״, ‎ מיט ‎ װײב ‎ און ‎ קינד ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ קײן ‎ אמעריקע,‎ 
געקומען ‎ צודיק ‎ קײן ‎ דוםלאנד, ‎ פאלטאװע, ‎ צוגעשטאנען ‎ צו ‎ די ‎ חובבי־צױן, ‎ זיך‎ 
אנגעשלאםן ‎ צו ‎ די ‎ ״בני־משה״, ‎ געװען ‎ טעטיק ‎ צװישן ‎ די ‎ חובבי־צױן ‎ און ‎ צױניסטן.‎ 
נאך ‎ דעם ‎ קישינעװער ‎ פאגראם ‎ װידער ‎ פארלאזט ‎ רוםלאנד, ‎ זיך ‎ אומגעקערט, ‎ און‎ 
1905  פארלאזט ‎ רוםלאנד ‎ אויף ‎ שטעגדיק ‎ און ‎ געקומען ‎ קײן ‎ אמעריקע. ‎ געארבעט‎ 
צװישן ‎ פארמער, ‎ ארויסגעגעבן ‎ דעם ‎ ״ײדישן ‎ פארמער״. ‎ אין ‎ 1919  ארויסגעגעבן‎ 
זײן ‎ בוך ‎ ״זעכציק ‎ יאר ‎ לעבן״ ‎ —  ערינערונגען, ‎ אײגענע ‎ און ‎ אלגעמײן־ײדישע,‎ 
376  זײטן, ‎ —  װאם ‎ האט ‎ געשאפן ‎ א  נאמען ‎ דעם ‎ מחבר. ‎ אינעם ‎ בוך ‎ איז ‎ אפגעשפיגלט‎ 
5. ‎ שטיק ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ פון ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ פון ‎ אמעריקע. ‎ א  קיצור ‎ פונעם ‎ בוך ‎ איז‎ 
ארוים ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ א. ‎ נ. ‎ ״דער ‎ ליטװישער ‎ יונגל״.‎ 


נ  ח  מ  1  מ  ײז ‎ י  ל  . 

אינטערעםאנט ‎ איז ‎ די ‎ פאררעדע ‎ פונעם ‎ מחבר. ‎ ער ‎ ברענגט ‎ װי ‎ א  מאטא ‎ די‎ 
װערטער ‎ פון ‎ הײנריד ‎ הײנע־ ‎ ״יעדער ‎ מענטש ‎ איז ‎ א  װעלט׳ ‎ אונטער ‎ יעדער ‎ מגבה‎ 
ליגט ‎ א  װעלט־געשיכטע ‎ באגראבך/ ‎ און ‎ ער ‎ שרײבט ‎ וױיטער.־‎ .״אן ‎ אנדענק ‎ פון‎ 
מיר ‎ װעט ‎ מען ‎ געפינען ‎ צװישן ‎ די ‎ טויטע. ‎ אויף ‎ מײן ‎ קבר ‎ װעט ‎ מען ‎ א  מצבה ‎ שטעלן,‎ 
און ‎ דער ‎ שטומער ‎ שטײן ‎ װעט ‎ זיך ‎ גאנץ ‎ קאלט ‎ אנצײגך ‎ אז ‎ א  מענטשלעכער ‎ קערפער‎ 
ליגט ‎ אונטער ‎ אים ‎ און ‎ פוילט ‎ אזוי ‎ װי ‎ א  קעפל ‎ קרויט. ‎ דאם ‎ הײםט׳ ‎ אן ‎ אנדענק ‎ פון‎ 
טויט, ‎ פון ‎ פארגיכטונג. ‎ געלעבט, ‎ געשטארבן׳ ‎ באגראבן ‎ און ‎ אפגעמעקט. ‎ גלײו ‎ װי‎ 
גארניט ‎ געװען. ‎ מיר ‎ װילט ‎ זיך ‎ אבער ‎ אן ‎ אנדענק ‎ ניט ‎ נאר ‎ פון ‎ טויט ‎ צווישן ‎ די‎ 
טויטע, ‎ און ‎ אן ‎ אנדענק ‎ ניט ‎ נאר ‎ פון ‎ דעם ‎ מענטשלעכן ‎ קורץ־יאריקן ‎ קערפער, ‎ נאר‎ 
אן ‎ אנדענק ‎ פון ‎ דעם ‎ מענטשלעכן ‎ אײביק־זוכנדיקן, ‎ אײביק־שטרעבנדיקן ‎ גײםט.‎ 
דעריבער ‎ װיל ‎ איד ‎ אלײן ‎ שטעלן ‎ זיד ‎ א  מצבה. ‎ איד ‎ װעל ‎ מײן ‎ ביאגראפיע ‎ אנשרײבן,‎ 
און ‎ זאל ‎ מײן ‎ לעבנם־באשרײבונג ‎ זיץ ‎ מיץ ‎ מצבה״ ‎ (ז׳ ‎ 5).‎ 

דאס ‎ ביד ‎ באשטײט ‎ פון ‎ זעקם ‎ אפטײלונגען! ‎ 1) ‎ דאס ‎ ליטװישע ‎ ײנגל, ‎ 1859—‎ 

1874  ן  2) ‎ דער ‎ ארעם ‎ בחור ‎ און ‎ די ‎ רייכע ‎ כלה, ‎ 1875—1876 ‎ ;  3) ‎ דער ‎ ליטװאק ‎ אין‎ 
זיד־רוםלאנד ‎ פון ‎ 1877  ז  4) ‎ די ‎ ערשטע ‎ עמיגראציע ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ 1881 — 1882  ! 
5) ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװאנציק ‎ יאר ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ 1883—1903 ‎ ז  6) ‎ דאם ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע,‎ 
1904—1918.‎ 


15 

א  רײכן ‎ קולטור־היסטארישן ‎ מאטעריאל ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין‎ 
רוסלאנד ‎ און ‎ אמעריקע, ‎ מיט ‎ אן ‎ א  שיעור ‎ עפיזאדן, ‎ סצענעס, ‎ געשטאלטן ‎ האבן‎ 
געבראכט ‎ די ‎ פינף ‎ גרויםע ‎ בענד ‎ פון ‎ אב. ‎ קאהאן‎ (געב. ‎ 1860) ‎ —  ״בלעטער ‎ פון ‎ מימ‎ 
לעבן״‎ :  1) ‎ ״אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם״ ‎ ז  2) ‎ ״מײנע ‎ ערשטע ‎ אכט ‎ יאר ‎ אין ‎ אמעריקע״‎ ! 
3) ‎ /,זיבן ‎ יאר ‎ קהלהשע ‎ טעטיקײט״ז ‎ 4) ‎ ״אין ‎ די ‎ מיטעלע ‎ יארן״ז ‎ 5) ‎ ״ביז ‎ דער‎ 
װעלט־מלחמה״. ‎ די ‎ פינף ‎ בענדער ‎ האלטן ‎ איבער ‎ 2600  זײטן. ‎ עס ‎ זענען ‎ אין ‎ זײ‎ 
געגעבן ‎ אויםפירלזנד ‎ װילנע ‎ מיט ‎ אירע ‎ גאםן, ‎ הויפן, ‎ מיט ‎ איר ‎ לערער־אינםטיטוט,‎ 
און ‎ שפעטער ‎ —  דער ‎ פעריאד ‎ פון ‎ פאגראמען ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ 1881—1882, ‎ די‎ 
עמיגראציעז ‎ אין ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ בענדער ‎ קומט ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ די‎ 
פארשיידענע ‎ פארטיי־גרופירונגען, ‎ פארטײ־טוער, ‎ יידישע ‎ און ‎ ניט־ײדישע.‎ 

פראפ. ‎ שמעון ‎ דובנאװ, ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ היםטאריקער ‎ (געב. ‎ 1860) ‎ האט‎ 
אין ‎ יאר ‎ 1929  ארויםגעגעבן ‎ זײנע ‎ ליטערארישע ‎ זכרונות ‎ ״פון ‎ זשארגאן ‎ צו ‎ ײדיש״,‎ 
װאו ‎ עס ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ זכרונות ‎ פון ‎ שלום־עליכם, ‎ מענדעלע ‎ מוכר ‎ םפרים, ‎ יעקב‎ 
דינעזאן, ‎ ש. ‎ פרוג ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ שטרעמונגען, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ די‎ 
שרײבער ‎ זענען ‎ געװען ‎ טעטיק. ‎ עם ‎ איז ‎ געגעבן ‎ די ‎ אדעםער ‎ ליטערארישע ‎ םביבה,‎ 
לואו ‎ דובנאװ ‎ האט ‎ א  צײט ‎ געלעבט. ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ (אין‎ 
רוסיש) ‎ א  גרוים ‎ אויטאביאגראפיש ‎ װערק ‎ ״קניגא ‎ זשיזגי״, ‎ װאם ‎ שילדערט ‎ די‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ לייטעראטור‎ 
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אלע ‎ גײסטילןע ‎ איבעררואנדלונגען/ ‎ די ‎ סביבה^ ‎ די ‎ באגעגעגישן ‎ פון ‎ ש. ‎ דובנאװי‎ 
עס ‎ זענען ‎ ארוים ‎ דרײ ‎ בענד, ‎ אײניקע ‎ קאפיטלען ‎ זענען ‎ געדרוקט ‎ געווארן ‎ אין ‎ ^ 
ײדישער ‎ איבערזעצונג ‎ אין ‎ ״צוקונפט״ ‎ און ‎ אין ‎ ״טאג״.‎ 

ד״ר ‎ חײס ‎ זשיטלאװסקי ‎ (געב. ‎ 1865) ‎ האט ‎ אין ‎ 1935  ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ נױ־‎ 

יארק ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ באנד ‎ ״זכרונות ‎ פון ‎ מיץ ‎ לעבן״. ‎ ם׳קומט ‎ ארײן ‎ א  פארװארט‎ 
פון ‎ מחבר, ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ ש. ‎ אנםקי ‎ (זײן ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן), ‎ ״אין ‎ א  ײדישער‎ 
מדינה״ ‎ (װי ‎ אזוי ‎ איך ‎ בין ‎ געווארן ‎ א  ײדישיםט), ‎ און ‎ די ‎ ״זכרונות ‎ פון ‎ מײן ‎ לעבן״.‎ 

ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ זאגט ‎ װעגן ‎ זײנע ‎ זכרונות‎ :  ״... ‎ ם׳איז ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
ליניע ‎ דער ‎ פארלאנג ‎ אפצוגעבן ‎ זיך ‎ אלײן ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער ‎ לײענערשאפט ‎ א  דין־‎ 
וחשבון ‎ װעגן ‎ מײן ‎ ײדיש־םאציאליםטישער ‎ און ‎ ליטערארישער ‎ טעטיקײט ‎ פאר ‎ א 
האלבן ‎ יארהונדערט... ‎ ס׳איז ‎ מיר ‎ אויםגעקומען ‎ צו ‎ ארבעטן ‎ אינאײנעם ‎ (אדער ‎ צו‎ 
באקעמפן) ‎ גאנץ־באדײטנדיקע ‎ פערזאנען ‎ —  צום ‎ טײל ‎ אויך ‎ אזוינע, ‎ װאם ‎ זײערע‎ 
נעמען ‎ זענען ‎ שוין ‎ פארשריבן ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ אונדזער ‎ צײט״.‎ 

אין ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ באנד ‎ זענען ‎ ארײן ‎ 27  קאפיטלען ‎ זכרונות. ‎ איצט, ‎ אנהײב‎ 
1940, ‎ זענען ‎ ארוים ‎ נייע ‎ צווײ ‎ בענד ‎ ,/זכרונות ‎ פון ‎ מיין ‎ לעבן״, ‎ וואם ‎ ברענגען ‎ נײע‎ 
71  קאפיטלען. ‎ דער ‎ צװײטער ‎ באנד ‎ הויבט ‎ זיך ‎ אן ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס ‎ ח. ‎ זשיט־‎ 
לאװסקי ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ײנגל ‎ פון ‎ 17—18 ‎ יאר, ‎ (עם ‎ איז ‎ ארום ‎ 1882) ‎ ער ‎ איז‎ 
דאן ‎ אין ‎ טולע, ‎ װאו ‎ ער ‎ באשעפטיקט ‎ זיך ‎ מיט ‎ פראפאגאגדע ‎ צװישן ‎ דער ‎ שטודירג־‎ 
דיקער ‎ ױגנט. ‎ דער ‎ דריטער ‎ באנד ‎ װערט ‎ פארענדיקט ‎ מיטן ‎ יארן ‎ 1888. ‎ די ‎ בײדע‎ 
בעגד ‎ געמען ‎ ארום ‎ א  רײך ‎ און ‎ פארשײדגארטיק ‎ לעבן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ שטעט‎ 
און ‎ לענדער, ‎ זײ ‎ שפיגלען ‎ אפ ‎ שטיקער ‎ יידיש ‎ און ‎ ניט־ײדיש ‎ גײםטיק ‎ לעבן ‎ פאר‎ 
אט ‎ דער ‎ מערקװירדיקער ‎ צײט, ‎ זײ ‎ ברענגען ‎ ארוים ‎ א  רײכע ‎ גאלעריע ‎ מענטשן‎ 
פון ‎ פארשיידענע ‎ שיכטן ‎ און ‎ פארשײדעגע ‎ גרופירוגגען, ‎ מיט ‎ װעלכן ‎ דעם ‎ יונגן‎ 
זשיטלאװסקי ‎ איז ‎ אויםגעקומען ‎ זיך ‎ טרעפן ‎ אויף ‎ זײן ‎ לעבנם־װעג ‎ און ‎ אין ‎ זײנע‎ 
אידעאישע ‎ געראנגלענישן ‎ און ‎ קאמפן.‎ 

צו ‎ דער ‎ כאראקטעריםטיק ‎ פון ‎ דער ‎ זשיטלאװסקי־געשטאלט, ‎ װאם ‎ האלט ‎ איצט‎ 
בײם ‎ פײערן ‎ זײן ‎ 75טן ‎ געבוירנטאג, ‎ זאלן ‎ דא ‎ געבראכט ‎ װערן ‎ די ‎ פאר ‎ שורות ‎ פונעם‎ 
״ארײנפיר״ ‎ צום ‎ צװײטן ‎ באגד‎ :  ״...נישט ‎ קוקנדיק ‎ אויף ‎ מײן ‎ היפש־טיפער ‎ עלטער,‎ 
האב ‎ איר ‎ נאר ‎ קיץ ‎ ברעקל ‎ חשק ‎ ניט ‎ אװעקצוזעצן ‎ זיך ‎ אויף ‎ דער ‎ ״פריזבע״, ‎ װי‎ 
דאם ‎ טוען ‎ אויםגעדינטע ‎ םאלדאטן, ‎ װארעמען ‎ זיך ‎ אויף ‎ דער ‎ זון ‎ און ‎ דערבײ ‎ דער־‎ 
צײלן ‎ זײער ‎ לעבן ‎ פאר ‎ אײניקלעך ‎ און ‎ גלאט ‎ נײגעריקע ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ קלײבן ‎ זיד‎ 
צונויף ‎ הערן, ‎ װי ‎ ״די ‎ קעמפער ‎ דערמאנען ‎ פארגאנגענע ‎ טעג ‎ און ‎ שלאכטן, ‎ אין‎ 
װעלכע ‎ זײ ‎ האבן ‎ געקעמפט״. ‎ איך ‎ באטראכט ‎ מיך ‎ נאך ‎ פאר ‎ א  סאלדאט ‎ אין‎ 
״אקטױון ‎ דינםט״.״ ‎ (ז׳ ‎ 7, ‎ באגד ‎ 2).‎ 

פון ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדער ‎ װעלט ‎ זעגען ‎ און ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ אויפגאבן ‎ האבן ‎ די ‎ מעמוארן‎ 
פון ‎ הרב ‎ מאיר ‎ ברלין, ‎ ״פון ‎ װאלאזין ‎ ביז ‎ ירושלים״ ‎ (עפיזאדן), ‎ נױ־יארק, ‎ 1933,‎ 
אין ‎ 2  בענד, ‎ 460  ז״ז. ‎ זײ ‎ געמען ‎ ארײן ‎ 61  קאפיטלען, ‎ װאם ‎ דערצײלן ‎ דעם ‎ לעבנס־‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


װעג ‎ פון ‎ דעם ‎ באקאנטן ‎ מזרחי־טוער. ‎ אין ‎ דעם ‎ פארװארט ‎ ״פון ‎ די ‎ ארויםגעבער״‎ 
װערט ‎ אנגעװיזן, ‎ אז ‎ ״די ‎ באשרײבונג ‎ און ‎ כאראקטעריזירונג ‎ פון ‎ די ‎ גאונים ‎ און‎ 
גרויסע ‎ פערזענלעכקײטן׳ ‎ װעלכע ‎ הרב ‎ ר. ‎ מאיר ‎ ברלין ‎ מאלט ‎ אין ‎ דיזע ‎ ביכעה‎ 
אונטערשײדן ‎ זיך ‎ פון ‎ אנדערע ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ סארט, ‎ װאס ‎ זײ ‎ זענען‎ 
ניט ‎ צונויפגעשטעלט ‎ מפי ‎ השמועה, ‎ נאר ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ פון ‎ די ‎ (דער) ‎ פעדער‎ 
פון ‎ א  מענטשן, ‎ װעלכער ‎ טראגט ‎ אין ‎ זיו ‎ א  טײל ‎ פון ‎ זײערע ‎ נשמות ‎ און ‎ האט‎ 
אײנגעזויגן ‎ זײער ‎ חכמה ‎ און ‎ מדות ‎ טובות״ ‎ (ז׳ ‎ 10, ‎ ב. ‎ 1). ‎ מ. ‎ ברלין ‎ —  זאגט ‎ אין‎ 
זײנע ‎ ״עטלעכע ‎ װערטער״‎ :  ״די ‎ םעריע ‎ עפיזאדן ‎ באצװעקן ‎ ניט ‎ צו ‎ געבן ‎ ביאגרא־‎ 
פישע ‎ נאטיצן ‎ אדער ‎ שטעלן ‎ װעמען ‎ עם ‎ איז ‎ אין ‎ פאדערגרונט ‎ פון ‎ די ‎ דערצײ־‎ 
לונגען ‎ און ‎ באשרײבונגען. ‎ עס ‎ איז ‎ נאר ‎ דער ‎ װאונטש ‎ צו ‎ איבערגעבן ‎ צענדליקע‎ 
און ‎ הונדערטע ‎ צופעלע ‎ און ‎ אײנפעלע, ‎ פאםירונגען ‎ און ‎ איבערלעבונגען, ‎ גרעםערע‎ 
און ‎ קלענערע, ‎ װעלכע ‎ דארפן ‎ אינטערעסירן ‎ די ‎ לערער...״ ‎ (ז׳ ‎ 11).‎ 

דער ‎ באקאנטער ‎ טוער ‎ און ‎ ארויםגעבער, ‎ דער ‎ זון ‎ פון ‎ יחזקאל ‎ קאטיק, ‎ אברהם‎ 
קאטיק, ‎ (1880—1937) ‎ האט ‎ אין ‎ 1925  ארויסגעגעבן ‎ א  בוך ‎ זכרונות ‎ ״דאם ‎ לעבן‎ 
פון ‎ א  ײדישן ‎ אינטעליגענט״ ‎ (260 ‎ ז״ז), ‎ אין ‎ דער ‎ הקדמה ‎ זאגט ‎ דער ‎ מחבר‎ :  ״דאם‎ 
זענען ‎ ניט ‎ מער ‎ מעמוארן ‎ אין ‎ װירקלעכן ‎ זין ‎ פון ‎ דעם ‎ װארט. ‎ די ‎ פאקטן ‎ פון ‎ מײן‎ 
פערזענלעכן ‎ לעבן ‎ און ‎ אויך ‎ פון ‎ דאם ‎ לעבן ‎ פון ‎ מײנע ‎ חברים ‎ און ‎ נאענטע ‎ זענען‎ 
אויף ‎ אזוי ‎ פיל ‎ אויםגענוצט ‎ געװארן, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ זײ ‎ קאנען ‎ כאראקטעריזירן ‎ דעמ‎ 
דור, ‎ צו ‎ װעלכן ‎ איך ‎ געהער... ‎ איך ‎ שרײב ‎ מעמוארן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ א  םפעציעלן‎ 
ציל‎ :  געבן ‎ דעם ‎ אנטװיקלונגם־גאנג ‎ פון ‎ דעם ‎ נײעם ‎ ײדישן ‎ אינטעליגענט, ‎ װעלכער‎ 
האט ‎ זיך ‎ שוין ‎ באװיזן ‎ מיט ‎ א  פיר־פינף ‎ צענדליק ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ און ‎ האט ‎ באקומען‎ 
זײן ‎ בולטע ‎ פיזיאנאמיע ‎ איצט, ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװײ ‎ צענדליק ‎ יאר. ‎ איך ‎ װיל ‎ אין‎ 
א  שילדערונג ‎ פון ‎ א  פערזענלעך ‎ לעבן ‎ װיחן ‎ דעם ‎ װעג, ‎ װאם ‎ האט ‎ דורכגעמאכט‎ 
דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ אינטעליגענט, ‎ דער ‎ ױרש ‎ פון ‎ דעם ‎ השכלה־ײד: ‎ איך‎ 
װיל ‎ װײזן, ‎ װי ‎ זענען ‎ מיר ‎ געקומען ‎ צו ‎ דער ‎ רוםישער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ באװעגונג‎ 
און ‎ נאך ‎ דעם, ‎ דורך ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארבעטער־באװעגונג, ‎ לםוף ‎ צום ‎ ײדישיזם״...‎ 
(ז׳ ‎ 5—6).‎ 

ױסף ‎ מארגאשעס ‎ (געב. ‎ 1866) ‎ האט ‎ אין ‎ 1936  פארעפנטלעכט ‎ א  בוך ‎ ״ערינע־‎ 
רונגען ‎ פון ‎ מײן ‎ לעבן״‎ (נױ־יארק, ‎ 350  ז״ז), ‎ װאו ‎ עם ‎ װערן ‎ געגעבן ‎ ברײטע ‎ שילדע־‎ 
רונגען ‎ פון ‎ א  שטיק ‎ גאליציש ‎ לעבן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך ‎ מיט‎ 
א  50-40  יאר ‎ צוריק.‎ 

א  װיכטיקער ‎ צושטײער ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קאלאניזאציע‎ 
אין ‎ ארגענטינע ‎ איז ‎ דאם ‎ װערק ‎ פון ‎ מרדכי ‎ אלפערסאן ‎ (געב. ‎ 1867) ‎ —  ״30 ‎ יאר‎ 
אין ‎ ארגענטינע ‎ —  מעמוארן ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ קאלאניםט״, ‎ דרײ ‎ בענד. ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
באנד ‎ דערשינען ‎ אין ‎ 1922. ‎ אין ‎ דער ‎ הקדמה ‎ צום ‎ ערשטן ‎ באנד ‎ שרײבט ‎ צװישן‎ 
אנדערן ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג: ‎ ״דער ‎ אמת ‎ אלײן ‎ אין ‎ זײן ‎ נאקעטקײט ‎ װערט ‎ דא ‎ דערהויבן‎ 
צו ‎ דער ‎ מדרגה ‎ פון ‎ קונסט״.‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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מ, ‎ מ, ‎ ראזענבאום ‎ (געב. ‎ 1870), ‎ א  טוער ‎ פון ‎ די ‎ םאציאליםטן־רעװאלוציאנערן׳‎ 

האט ‎ אין ‎ 1924  פארעפנטלעכט ‎ צװײ ‎ בענדער ‎ ״ערינערונגען ‎ פון ‎ א  םאצ. ‎ רעװאלו־‎ 
צייאנער״ ‎ (280 ‎ און ‎ 378  ז״ז), ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ אן ‎ אנציענדיקער ‎ פארם ‎ אינטע־‎ 
רעםאנטע ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ דער ‎ ם. ‎ ר.ישער ‎ באװעגונג, ‎ אין ‎ װעלכער ‎ ער ‎ גופא ‎ האט‎ 
זיך ‎ באטײליקט. ‎ צום ‎ װערק ‎ איז ‎ צוגעגעבן ‎ א  לענגערע ‎ אפהאנדלונג ‎ פון ‎ ד״ר ‎ חײם‎ 
זשיטלאװסקי ‎ ״די ‎ אנטשטײאונג ‎ פון ‎ דעם ‎ ,םאיח ‎ רוםקיך ‎ םאציאליםטאװ־רעװאלו‎ 

ציאנעראװ׳ ‎ ״•‎ 

צו ‎ דער ‎ געשיבטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע, ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ און ‎ יידישע ‎ שוישפילער ‎ האט ‎ לעאן ‎ קאברין ‎ (געב. ‎ 1872) ‎ צוגעטראגן‎ 
א  װערק ‎ ״ערינערונגען ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ דראמאטורג״ ‎ (א ‎ פערטל ‎ יארהונדערט ‎ ײדיש‎ 
טעאטער ‎ אין ‎ אמעריקע), ‎ נױ־יארק, ‎ 1925  און ‎ װארשע ‎ 1926  (344 ‎ ז״ז).‎ 

א  שפע ‎ מאטעריאל ‎ װעגן ‎ דעם ‎ יידישן ‎ ליטערארישן ‎ און ‎ קולטורעלן ‎ לעבן ‎ אין‎ 
אײראפע ‎ און ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ ברענגען ‎ אונדז ‎ די ‎ ״עפיזאדן ‎ פון ‎ מיץ ‎ לעבן״ ‎ פון‎ 
אברהם ‎ רײזען ‎ (געב. ‎ 1876), ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עס ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט ‎ פיל ‎ װיכטיקע‎ 
מאמענטן ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ פערציק־פופציק‎ 
יאר, ‎ אנגעהויבן ‎ פונעם ‎ שטעטל ‎ קוידאנאװ ‎ איבער ‎ מינםק, ‎ װארשע, ‎ לעמבערג,‎ 
קראקע, ‎ פאריז ‎ און ‎ לםוף ‎ נױ־יארק. ‎ דערװײל ‎ זענען ‎ ארוים ‎ דרײ ‎ טײלן ‎ (א ‎ קנאפע‎ 
1000  ז״ז).‎ 

לעצטנס ‎ איז ‎ דערשינען ‎ א  באנד ‎ זכרונות ‎ פון ‎ א, ‎ פרומקין‎ (געב. ‎ 1873) ‎ ״אין‎ 
פרילינג ‎ פון ‎ ײדישן ‎ סאציאליזם״ ‎ (זכרונות ‎ פון ‎ א  זשורנאליםט), ‎ נױ־יארק, ‎ 1940,‎ 
304  ז״ז. ‎ דער ‎ פארפאסער ‎ איז ‎ א  מערקווירדיקע ‎ פערזענלעכקייט, ‎ ער ‎ האט ‎ אדורכ־‎ 
געמאכט ‎ אן ‎ אינטערעםאנט ‎ פיל־קאלירנדיק ‎ לעבן. ‎ געבוירן ‎ און ‎ דערצויגן ‎ געווארן‎ 
אין ‎ אלטן ‎ ירושלים ‎ אין ‎ א  פרומער ‎ סביבד״ ‎ װערט ‎ ער ‎ דערנאך ‎ א  טוער ‎ און ‎ מיט־‎ 
ארבעטער ‎ פון ‎ פרײער, ‎ אנארכיסטישער ‎ באװעגונג ‎ און ‎ באטײליקט ‎ זיך ‎ אין ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ װעלטלעכע ‎ אויםגאבעם. ‎ דער ‎ אינהאלט ‎ פון ‎ בוך־ ‎ מײן ‎ אפשטאם ‎ ־-‎ 
קינדער־יארן, ‎ דערציאונג, ‎ קאמף ‎ פאר ‎ װעלטלעכער ‎ בילדונג? ‎ ״זכרונות ‎ פון ‎ א 
ײדישן ‎ זשורנאליםט״ ‎ פון ‎ ״חיבת ‎ צױן״ ‎ צום ‎ אנארכיזם, ‎ איך ‎ װער ‎ א  רעדאקטאר‎ 
פון ‎ ״ארבעטער־פרײנד״, ‎ די ‎ ערשטע ‎ ״פרײע ‎ געזעלשאפט״ ‎ און ‎ אזוי ‎ װײטער. ‎ דער־‎ 
נאך ‎ גיט ‎ א. ‎ פרומקין ‎ א  םעריע ‎ געשטאלטן, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ באפרײנדעט.‎ 
ער ‎ האט ‎ פארלאזט ‎ ירושלים ‎ אין ‎ 1891, ‎ צו ‎ 18  יאר. ‎ אויפן ‎ װעג ‎ פון ‎ ירושלים ‎ קײן‎ 
אמעריקע ‎ האט ‎ א. ‎ פרומקין ‎ פארבראכט ‎ אין ‎ קאנםטאנטינאפאל, ‎ פאריז ‎ און ‎ לאנדאן,‎ 
װאו ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ טעטיק ‎ אין ‎ פארשײדעגע ‎ קריחן ‎ פון ‎ ײדישער ‎ געזעלשאפט־‎ 
לעכקײט. ‎ עם ‎ װערן ‎ אין ‎ בוך ‎ ארויסגעבראכט ‎ שטיקער ‎ אינטערעסאנטע ‎ לעבנס‎ 
און ‎ װיכטיקע ‎ געשיכטלעכע ‎ געשטאלטן.‎ 

צווישן ‎ די ‎ פארשיידענע ‎ אויטאביאגראפישע ‎ ווערק ‎ און ‎ זכרונות ‎ פארנעמען‎ 
א  םפעציעלן ‎ ארט ‎ די ‎ ערינערונגען ‎ פון ‎ די ‎ בונדישע ‎ פירער ‎ און ‎ טוער ‎ װעגן ‎ דער‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ /,בונד״. ‎ אויםער ‎ די ‎ פיל ‎ אײנצלנע ‎ ארטיקלען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ צעװארפן‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


אין ‎ דער ‎ בונדישער ‎ פרעסע׳ ‎ זענען ‎ פארעפגטלעבט ‎ געװארן ‎ פאלגנדיקע ‎ װערקי‎ 
״פון ‎ מײן ‎ לעבן״ ‎ פון ‎ װלאדימיר ‎ מעדעם ‎ (1879 ‎ —  1923), ‎ אין ‎ 2  בענה ‎ ניױיארק,‎ 
1923, ‎ מיט ‎ א  הקדמה ‎ פון ‎ אב. ‎ קאהאן. ‎ דאם ‎ װערק ‎ ברענגט ‎ אונדז ‎ אויםער ‎ דער‎ 
רײכער ‎ און ‎ אינטערעסאנטער ‎ אויטאביאגראפיע ‎ פון ‎ װ. ‎ מעדעם, ‎ אויך ‎ מאטעריאלן‎ 
צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ ״בונד״ ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ פרײהײט־באװעגגוגג.‎ 
עס ‎ זעגען ‎ געשילדערט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ א  רײ ‎ םאציאליםטישע ‎ קאנגרעסן ‎ און ‎ זײערע‎ 
הויפט־אנפירער.‎ 

װײטער ‎ קומען ‎ ״זכרונות ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ םאציאליםט״ ‎ פון ‎ ב, ‎ מיכאלעװיטש‎ 
(1876—1928) ‎ אין ‎ 3  בענד, ‎ 496  זײטן, ‎ דערשינען ‎ אין ‎ װארשע, ‎ 1921—1923. ‎ זײ‎ 
דערצײלן ‎ אין ‎ אן ‎ אנציענדיקער ‎ פארם ‎ װעגן ‎ די ‎ רעװאלוציאנערע ‎ טוער, ‎ װעגן ‎ די‎ 
פארפאלגונגען ‎ פון ‎ דער ‎ צארישער ‎ מאכט, ‎ װעגן ‎ די ‎ תפיםות, ‎ װעגן ‎ די ‎ שטימונגען,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ געהערשט ‎ אין ‎ די ‎ בונדישע ‎ קריחן ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1892—1908.‎ 

אויך ‎ א. ‎ ליםװאק ‎ (1874—1932) ‎ טײלט ‎ זיך ‎ מיט ‎ זײנע ‎ ערינערונגען ‎ װעגן‎ 
פארשײדענע ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ םצענעם ‎ פון ‎ דער ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ אין ‎ זיץ ‎ בוך‎ 
״װאם ‎ געװען״ ‎ (עטױדן ‎ און ‎ זכרונות, ‎ 1925, ‎ 288  ז״ז), ‎ בעיקר ‎ אין ‎ די ‎ קאפיטלען‎ 
״מיץ ‎ ערשטער ‎ שריט״, ‎ ״די ‎ זשארגאגישע ‎ קאמיטעטן״, ‎ ״לאבוזעם, ‎ גגבים ‎ און‎ 
קאמבינאטארן״, ‎ ״אין ‎ די ‎ פינסטערע ‎ יארן״.‎ 

ל. ‎ בערמאן ‎ (לײבעטשקע) ‎ האט ‎ אין ‎ 1936  ארויםגעגעבן ‎ א  בוך ‎ ״אין ‎ לויף ‎ פון‎ 
יארן״ ‎ (זכרונות ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ ארבעטער), ‎ 416  ז״ז. ‎ דאם ‎ בוך ‎ איז ‎ געװידמעט ‎ ״מײן‎ 
גײםטיקן ‎ פאטער ‎ —  און ‎ דערציער ‎ —  דעם ‎ אלגעמײנעם ‎ ײדישן ‎ ארבעטער־בונד‎ 
אין ‎ ליטע, ‎ פוילן ‎ און ‎ רוםלאנד״. ‎ ״פון ‎ זיבעצן ‎ יאר ‎ אן ‎ —  שרײבט ‎ ל. ‎ בערמאן ‎ — 
בין ‎ איך ‎ א  בונדיםט, ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ נאטירלעך, ‎ א  אין ‎ מײנע ‎ זכרונות ‎ קומען ‎ צום‎ 
אויסדרוק ‎ פריער ‎ פאר ‎ אלץ ‎ בילדער ‎ פון ‎ לעבנם־שטײגער ‎ אין ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער‎ 
װעלט ‎ פון ‎ די ‎ בונדישע ‎ מאםן״.‎ 

זז. ‎ ל. ‎ פאזנאנסקי ‎ —  ״מעמוארן ‎ פון ‎ א  בונדיםט״ ‎ (װארשע, ‎ 1938, ‎ 1  ב׳, ‎ 320 
ז״ז). ‎ דער ‎ באגד ‎ ״נעמט ‎ ארום ‎ דעם ‎ פארפעריאד ‎ פון ‎ דער ‎ ערשטער ‎ רוםישער‎ 
רעװאלוציע, ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ יארן ‎ 1905  און ‎ 1906. ‎ ״בשעת ‎ איך ‎ האב ‎ געשריבן ‎ די‎ 
זכרונות ‎ —  זאגט ‎ דער ‎ מחבר ‎ —  זענען ‎ פאר ‎ מײנע ‎ אויגן ‎ אויפגעשטאנען ‎ בילדער,‎ 
עפיזאדן ‎ פון ‎ אמאל־ ‎ ם׳האבן ‎ װי ‎ דורכמארשירט ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך ‎ פון ‎ דער‎ 
צארישער ‎ אימפעריע, ‎ גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע ‎ בונדישע ‎ ארגאניזאציעם ‎ פון‎ 
אמאליקער ‎ ״מאסע״, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ ״בירזשעס״, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ טוער ‎ און ‎ פירער...״ ‎ פון‎ 
דער ‎ צװײטער ‎ זײט ‎ זענען ‎ אויפגעשטאנען ‎ אין ‎ זכרון ‎ צארישע ‎ תפיםות ‎ מיט ‎ הונגער־‎ 
םטרײקן, ‎ תפיסות ‎ מיט ‎ ״רעדגדיקע ‎ װענט״, ‎ מיט ‎ טרויעריקע ‎ מאנאטאנע ‎ קײטן־‎ 
קלאנגען... ‎ —  איך ‎ האב ‎ מיך ‎ באמיט ‎ דאס ‎ אלץ ‎ װי ‎ װײט־מעגלעך ‎ אויפלעבן ‎ אויד‎ 
פארן ‎ לײעגער״.‎ 

אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ םאציאליםטישע ‎ פארטײען ‎ ם״ם ‎ און ‎ י״ס, ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ פועלי־‎ 
צױניםטישע ‎ באװעגונג, ‎ אין ‎ אירע ‎ פארשידעגע ‎ ריכטונגען, ‎ האבן ‎ במשך ‎ פון ‎ די‎ 
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לעצטע ‎ יארן ‎ ארויםגעגעבן ‎ א  ריי ‎ מאנאגראפיעם/ ‎ זאמלביכער, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן‎ 
שילדערונגען ‎ און ‎ ערינערונגען ‎ װעגן ‎ פארשײדענע ‎ פעריאדן ‎ און ‎ פארשײדענע‎ 
טוער ‎ פון ‎ די ‎ באװעגונגען. ‎ מיר ‎ ■װעלן ‎ דערמאנען ‎ די ‎ צװײ ‎ זאמלביכער ‎ ״רויטער‎ 
פנקס״ ‎ (צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ און ‎ םאציא־‎ 
ליםטישע ‎ שטרעמונגען ‎ בײ ‎ ײת), ‎ פארלאג ‎ ״קולטור־ליגע״ ‎ (װארשע׳ ‎ 1921, ‎ 1925)׳‎ 
װאו ‎ עם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ זכרונות ‎ און ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ פארשטײער ‎ פון‎ 
פארשײדענע ‎ ריכטונגען. ‎ אין ‎ פאריז ‎ איז ‎ אין ‎ 1934  ארוים ‎ א  זאמלבוך ‎ (נאטירט ‎ — 
דער ‎ ע  ר  ש  ט  ע  ר) ‎ ״םאציאליםטישער ‎ טעריטאריאליזם״ ‎ ((זכרונות ‎ און ‎ מאטעריאלן‎ 
צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ פארטײען ‎ ם״ס ‎ און ‎ י״ס ‎ און‎ ,״פאראײניקטע״‎ (ארויסגעגעבן‎ 
ארכױו־קאמיםיע ‎ פון ‎ די ‎ פארטײען ‎ ם״ם, ‎ י״ם ‎ און ‎ ״פאראײניקטע״ ‎ (וואו ‎ ס׳קומען‎ 
בעיקר ‎ זכרונות ‎ פון ‎ בן ‎ אדיח ‎ מ. ‎ זילבערפארב, ‎ ד. ‎ דאװידאװיטש ‎ (לװאװיטש),‎ 
ױסף ‎ טשערניכאװ). ‎ אינעם ‎ צװײטן ‎ באנד ‎ ״געזאמלטע ‎ שריפטן ‎ (ווארשע, ‎ 1937) ‎ פון‎ 
ד״ר ‎ משה ‎ זילבערפארב ‎ (1876—1934), ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ זײנע ‎ מעמוארן,‎ 
װאו ‎ עס ‎ פארנעמען ‎ א  גרויםן ‎ ארט ‎ די ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ זײנע ‎ זעקם ‎ ארעםטן ‎ און‎ 
דערבײ ‎ זענען ‎ ארויסגעפירט ‎ סצענעם, ‎ כאראקטעריםטיקעם ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
פעריאדן, ‎ װען ‎ די ‎ ארעסטן ‎ זענען ‎ פארגעקומען. ‎ צו ‎ דער ‎ גשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ פועלי־‎ 
צױן־באװעגונג ‎ איז ‎ צום ‎ 10טן ‎ יארצײט ‎ פון ‎ בער ‎ באראכאװ, ‎ אין ‎ 1927, ‎ ארוים ‎ דער‎ 
״ײדישער ‎ ארבעטער־פנקס״, ‎ רעדאגירט ‎ דורך ‎ זרבבל ‎ (װארשע, ‎ 648  ז״ז, ‎ מיט‎ 
בילדער). ‎ א  צװײטער ‎ זאמלבוך ‎ ״פועלי־צױן־אלמאנאך״ ‎ איז ‎ ארוים ‎ אין ‎ 1931  (צום‎ 
25־יאריקן ‎ ױבל ‎ פון ‎ דער ‎ פועלי־צױן־באװעגונג), ‎ װארשע׳ ‎ 162  ז״ז. ‎ שילדערונגען‎ 
צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ פון ‎ דער ‎ פועלי־צױן־באװעגונג ‎ געפינען‎ 
מיר ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ מאנאגראפיע ‎ פון ‎ זרבבל ‎ (געב. ‎ 1886) ‎ װעגן ‎ בער ‎ באראכאװ,‎ 
ס׳איז ‎ דערשינען ‎ בלויז ‎ דער ‎ ערשטער ‎ באנד.‎ 

מ, ‎ אלגין ‎ (1878—1939), ‎ װאס ‎ האט ‎ אנגעהויבן ‎ זײן ‎ פאליטיש־געזעלשאפטלעכע‎ 
טעטיקײט ‎ אין ‎ אוקראינע, ‎ קיעװ, ‎ דערנאך ‎ אין ‎ װילגע, ‎ האט ‎ אין ‎ 1937  ארויסגעגעבן‎ 
א  באנד ‎ זכרונות ‎ ״צעבראכענע ‎ גראטעס״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 234  ז״ז), ‎ װאס ‎ הײבט ‎ זיד ‎ אן‎ 
מיטן ‎ קאפיטל ‎ ״מען ‎ ארעםטירט ‎ מיך״ ‎ —  דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ אפריל ‎ 1904. ‎ ם׳איז‎ 
געגעבן ‎ די ‎ צײט ‎ פון ‎ ערב ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1905, ‎ װי ‎ ער ‎ נעמט ‎ זי ‎ אויף ‎ אין‎ 
תפיסה. ‎ אין ‎ 1921  האט ‎ מ. ‎ אלגין ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  ביכל ‎ זכרונות ‎ ״מײן ‎ שטעטל‎ 
אין ‎ אוקראינע״ ‎ (80 ‎ ז״ז), ‎ װאו ‎ אין ‎ קאפיטלען ‎ װערן ‎ ארויסגעבראכט ‎ סצענעם ‎ און‎ 
עפיזאדן ‎ פוגעם ‎ שטעטל, ‎ װאו ‎ מ. ‎ אלגין ‎ איז ‎ אויפגעװאקםן.‎ 

א  באזוגדעת ‎ ארט ‎ צװישן ‎ די ‎ .פארשײדענע ‎ מעמוארן ‎ פארנעמט ‎ דאס ‎ בוך ‎ פון‎ 
7711111: ‎ בײליס. ‎ .״די ‎ געשיכטע ‎ ;.פון ‎ מײנע ‎ ^^ידן״ ‎ (גיו־יארק, ‎ 1925, ‎ 264  ז״ז). ‎ איז‎ 
די ‎ פאר ‎ װערטער ‎ פון ‎ די ‎ ארויסגעבער ‎ װערט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געזאגט* ‎ ״אינאײנעם‎ 
מיט ‎ בײליסן ‎ איז ‎ אויף ‎ דער ‎ אנקלאגע־באנק ‎ געזעםן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ און‎ 
אינאיײנעם ‎ מיט ‎ בײליםן ‎ איז ‎ באפרײט ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ שרעקלעכער ‎ אנקלאגע‎ 
דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק, ‎ עם ‎ איז ‎ דעריבער ‎ אומבאדינגט ‎ נויטיק ‎ צו ‎ פאראײניקן ‎ אין‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


א  בוך ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ עפיזאד ‎ פון ‎ ײדישן ‎ גלות־לעבן ‎ -  אן ‎ עפיזאה ‎ װאס ‎ האט‎ 
געקאנט ‎ האבן ‎ די ‎ טראגישסטע ‎ רעזולטאטן ‎ פאר ‎ אלע ‎ רוםישע ‎ ײדן ‎ ־- ‎ און ‎ אויד ‎ די‎ 
ליידן ‎ און ‎ איבערלעבונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ מעגטשן׳ ‎ וועמען ‎ עם ‎ איז ‎ באשערט ‎ געווען ‎ צו‎ 
טראגן ‎ די ‎ דערנער־קרוין ‎ פון ‎ זײן ‎ פאלק״.‎ 

מען ‎ דארף ‎ דערמאנען ‎ די ‎ מעמוארן ‎ פון ‎ מ. ‎ פיסױק ‎ ״בלעטער ‎ (גןןבן,ךן‎ 

אין ‎ לױבטש, ‎ נאװאגרודקער ‎ פאװיאט), ‎ א  ײה ‎ װאס ‎ האט ‎ זיד ‎ א  םך ‎ אנגעמאטערט,‎ 
אויםגעװען ‎ א  שטיק ‎ װעלט, ‎ אדורכגעמאכט ‎ די ‎ װעלט־מלחמד״ ‎ דעם ‎ בירגער־‎ 
קריג׳ ‎ געווען ‎ אויפן ‎ פערד ‎ און ‎ אונטערן ‎ פערד, ‎ שפעטער ‎ רייך ‎ געווארן ‎ און ‎ געװארן‎ 
אן ‎ אײגנטימער ‎ פון ‎ היתער ‎ און ‎ פאבריקן ‎ אין ‎ ראװנע. ‎ די ‎ פינף ‎ בענד, ‎ װאם ‎ יעדער‎ 
פון ‎ זײ ‎ טראגט ‎ אן ‎ אנדער ‎ אונטער־קעפל, ‎ האלטן ‎ א  1200  ז״ז‎ (דערשינען ‎ אין ‎ װארשע‎ 
מיט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ צוריק ‎ —  קיץ ‎ יאר ‎ ניט ‎ אנגעװיזן).‎ 

ד״ר ‎ גרשון ‎ למװין ‎ (1868‎ — 1939) ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ װארשע ‎ (1925,‎ 

178  ז״ז), ‎ א  באנד ‎ זכרונות ‎ ״פון ‎ די ‎ אלטע ‎ גוטע ‎ צייטן״ ‎ (א ‎ ריתע ‎ אויף ‎ דער‎ 
כאליערע). ‎ ״עם ‎ זענען ‎ זכרונות ‎ פון ‎ די ‎ ״לוםטיקע ‎ און ‎ זארגלאזע ‎ סטודענטן־יארן״.‎ 
זײ ‎ נעמען ‎ ארום ‎ די ‎ צײט, ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן ‎ פארבראכט ‎ אין ‎ לובלינער ‎ קאנט ‎ אויף‎ 
דער ‎ כאליערע ‎ אינעם ‎ יארן ‎ 1892״. ‎ דער ‎ צװײטער ‎ באנד ‎ ״איבערלעבענישן,‎ 
עפיזאדן ‎ און ‎ אײנדרוקן ‎ פון ‎ דער ‎ רוםיעז־יאפאנישער ‎ קריג״ ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אין‎ 
1931  (װילנע, ‎ 234  ז״ז). ‎ ג. ‎ לעװין ‎ האט ‎ אויד ‎ ארויםגעגעבן ‎ א  באנד ‎ זכרונות ‎ װעגן‎ 
פרצן.‎ 

א  מעמואריסטישע ‎ ארבעט ‎ האט ‎ בעל־מחשבות ‎ אנגעשריבן ‎ װעגן ‎ דער ‎ ישיבה‎ 
אין ‎ גראבין ‎ און ‎ די ‎ שטימונגען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ דארט ‎ געהערשט ‎ (פארעפגטלעכט ‎ אין‎ 
1922  אין ‎ ״אמעריקאנער״, ‎ און ‎ 1924  אין ‎ ״הײנט״). ‎ װי ‎ באקאנט, ‎ האט ‎ בעל־‎ 
מחשבות ‎ דארט ‎ פארבראכט ‎ זיינע ‎ ױגנט־יארן.‎ 

16 

עם ‎ דארפן ‎ באזונדערם ‎ פארצײכנט ‎ װערן ‎ די ‎ עטלעכע ‎ שרײבער ‎ (עס ‎ זענען‎ 
איצט ‎ דא ‎ נאד ‎ און ‎ נאך ‎ פון ‎ דעם ‎ מין!), ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ פארפאםט ‎ קלענערע ‎ און‎ 
גרעסערע ‎ מאנאגראפיעם, ‎ געשריבן ‎ עטױדן, ‎ געשילדערט ‎ לעבעדיקע ‎ געשטאלטן,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ טעטיק ‎ אץ ‎ זיד ‎ אויםגעצײכנט ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ געביטן ‎ פון‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ אין ‎ 19טן ‎ י״ה. ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ זענען ‎ אט ‎ די ‎ האלב־‎ 
בעלעטריםטישע ‎ שילדערונגען ‎ געװארן ‎ א  שפאנענדיקער ‎ לײענשטאף ‎ פאר ‎ די‎ 
צײטונגם־לײענער, ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ טעגלעבער ‎ פרעסע ‎ װערן ‎ פארעפנטלעכט ‎ כאראק־‎ 
טעריםטיקעס, ‎ סיפורי־מעשױת, ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ בארימטע ‎ אדער ‎ אויסטערלישע‎ 
מענטשן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט.‎ 

זײער ‎ פיל ‎ אזעלכע ‎ אפהאנדלונגען ‎ האט ‎ געשריבן ‎ שמואל ‎ לײב ‎ ציטראן‎ (1860—‎ 
1930), ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אויך ‎ באװיזן ‎ אויפצוזאמלען ‎ זײנע ‎ ארבעטן ‎ און ‎ פארעפנטלעכן‎ 
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א  רײ ‎ װערק; ‎ ״דריי ‎ ליטערארישע ‎ דורות״ ‎ —  זכרונות ‎ װעגן ‎ יידישע ‎ שריפט־‎ 
שטעלער, ‎ רעװאלוציאנערע ‎ טוער׳ ‎ כאראקטעריםטיקעם ‎ און ‎ פערזענלעכע ‎ עריגע־‎ 
רונגען‎ (4 ‎ בענד, ‎ 686  ז״ז). ‎ אהער ‎ קומען ‎ אריץ ‎ ערינערונגען׳ ‎ באגעגענישן ‎ כאראק־■‎ 
טעריםטיקעם ‎ פון ‎ א. ‎ מ. ‎ דיק׳ ‎ אליקום ‎ צונזער, ‎ יעקב ‎ דינעזאן׳ ‎ מענדעלע, ‎ פרץ׳‎ 
שלום־עליכם, ‎ אהרן ‎ ליבערמאן, ‎ אליעזר ‎ צוקערמאן׳ ‎ העםי ‎ העלפמאן׳ ‎ מ. ‎ ל. ‎ ליליענ־‎ 
בלום, ‎ משה ‎ אראנםאן, ‎ י. ‎ ל. ‎ דאװידאװיטש ‎ (בן ‎ דור), ‎ א. ‎ װײטער, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ א. ‎ א.‎ 
הארקאװי, ‎ י. ‎ ל. ‎ קאנטאר, ‎ ב. ‎ באראכאװ, ‎ ש. ‎ אנםקי, ‎ א. ‎ צעדערבוים, ‎ פרץ ‎ םמא־‎ 
לענםקין, ‎ ישראל ‎ לעװי, ‎ נחמן ‎ םירקין, ‎ הערצל ‎ און ‎ אגדערע. ‎ ש. ‎ ל. ‎ ציטראן ‎ האט‎ 
ארויםגעגעבן ‎ דרײ ‎ בעגד ‎ ״משומדים״ ‎ (טיפן ‎ און ‎ םילועטן ‎ פון ‎ נאענטן ‎ עבר), ‎ װאו‎ 
ער ‎ גיט ‎ באשרײבוגגען ‎ און ‎ ברענגט ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ קוריאזן ‎ פון ‎ פארשײדעגע‎ 
משומדים, ‎ װאם ‎ האבן ‎ פארנומען ‎ אן ‎ אנגעזעענעם ‎ ארט ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ זיד‎ 
באװאוםט ‎ געמאכט ‎ אין ‎ 19טן ‎ יד״! ‎ י. ‎ בראפמאן, ‎ ױםף ‎ םארקין, ‎ נ. ‎ זוםמען, ‎ א.‎ 
קאװנער, ‎ ק. ‎ שאפירא, ‎ װל. ‎ פיאדאראװ, ‎ ױםף ‎ ראבינאװיטש, ‎ נ. ‎ פרוזשאנםקי,‎ 
יאאקים ‎ צימערמאן, ‎ װאלף ‎ נאכלאם־אלעקםײעװ, ‎ ל. ‎ קופערניק, ‎ א. ‎ נאטאװיטש,‎ 
יצחק ‎ עדוארד ‎ זאלקינםאן ‎ (יע״ם), ‎ ױליאן ‎ קלאטשקא, ‎ א. ‎ גאםמאן, ‎ א. ‎ י. ‎ ברימאן,‎ 
מ. ‎ קושעלעװםקי, ‎ ם. ‎ װענגעראװ, ‎ פראפ. ‎ איליא ‎ ציאן, ‎ גר. ‎ באגראװ, ‎ אנטאן‎ 
רובינשטײן, ‎ טעװעלע ‎ מלאדעצקי, ‎ י, ‎ א. ‎ לאנדוי, ‎ א. ‎ טעמקין, ‎ י. ‎ פײגערמאן־טענע־‎ 
ראמא, ‎ לײזער ‎ ברוך ‎ (פוילים ‎ מאיר) ‎ א״א. ‎ די ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ בעגד ‎ (342 ‎ ז״ז) ‎ הײםן‎ 
״משומדים״, ‎ דער ‎ דריטער ‎ באנד ‎ —  ״אװעק ‎ פון ‎ פאלק״ ‎ (307 ‎ ז״ז). ‎ דער ‎ זעלבער‎ 
מחבר ‎ האט ‎ ארויםגעגעבן ‎ א  באנד ‎ ״שתדלנים״ ‎ (1926, ‎ 376  ז״ז), ‎ װאו ‎ עם ‎ זענען‎ 
ארויםגעבראכט ‎ די ‎ ײדישע ‎ שתדלנים, ‎ װאם ‎ זענען ‎ טעטיק ‎ געװען ‎ אין ‎ פארשײדעגע‎ 
שטעט ‎ אין ‎ צארישן ‎ רוםלאנד‎ :  ר׳ ‎ לײב ‎ מײטעם, ‎ נחומקע ‎ לץ, ‎ יהושע ‎ צײטלין, ‎ אברהם‎ 
פרץ, ‎ לײב ‎ נעװאכאװיטש, ‎ ר׳ ‎ נאטע ‎ נאטקין, ‎ זונדל ‎ זאגענבערג, ‎ ל. ‎ דילאן, ‎ ר׳ ‎ איצעלע‎ 
מאנאםטירשטשינער, ‎ דודל ‎ לוריא ‎ ביכאװער, ‎ ליטמאן ‎ פײגין, ‎ ליפמאן ‎ זעלצער,‎ 
יעקב ‎ יצחק ‎ אלטאראם, ‎ משה ‎ מאנטעפיארע, ‎ ױםף ‎ האלפערין, ‎ יענקעלע ‎ קאװנער,‎ 
ױזיל ‎ און ‎ האראץ ‎ גינזבורג. ‎ עם ‎ איז ‎ אויד ‎ ארוים ‎ א  באנד ‎ ״בארימטע ‎ ײדישע‎ 
פרויען״‎ (200 ‎ ז״ז), ‎ װאו ‎ עם ‎ קומען ‎ ארײן ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ 23  ײדישע ‎ פרויען, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ אויםגעצײכנט ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ געביטן.‎ 

אין ‎ זײנע ‎ זעקם ‎ בענד ‎ ״ײדישע ‎ נשמות״ ‎ (גױ־יארק, ‎ 1916—1917), ‎ האט‎ 
א, ‎ ליטװין ‎ (געב. ‎ 1862) ‎ געבראכט ‎ הונדערטער ‎ טיפן ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ פארשײ־‎ 
דענע ‎ רבנים, ‎ רבײם, ‎ טוער, ‎ שרײבער, ‎ פאלקם־מענטשן, ‎ און ‎ אזוי־ארום ‎ איבער־‎ 
געגעבן ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ װינקעלעד ‎ פון ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ םצענעם‎ 
און ‎ קוריאזן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אין ‎ א  גרויםן ‎ טײל ‎ פערזענלעכע ‎ באאבאכטונגען ‎ און ‎ אײנ־‎ 
דרוקן. ‎ די ‎ ערשטע ‎ ■דדיי ‎ בענד ‎ הײםן ‎ —  ״ליטע״, ‎ —  ב׳ ‎ 1, ‎ —■ ‎ ״אמאליקע ‎ ײדן״׳‎ 
ב׳ ‎ 2  —  ״הײמישע ‎ געשטאלטן״, ‎ ב׳ ‎ 3  —  ״װילנער ‎ אנטיקן״, ‎ ״מינםקער ‎ אנטיקך.‎ 
דערגאך ‎ קומט ‎ א  באנד ‎ ״פוילן״, ‎ ״גאליציע״, ‎ און ‎ ״בײם ‎ רבינס ‎ טיש״.‎ 

דער ‎ ײדישער ‎ היםטאדיקער ‎ ע. ‎ נ. ‎ פרענק ‎ (1863—1924) ‎ האט ‎ געגעבן ‎ אין‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


זײן ‎ בוך ‎ ״משומדים ‎ אין ‎ פוילן ‎ אין ‎ 19טן ‎ י״ה״ ‎ (װארשע, ‎ 1923—1924, ‎ 2  טײלן,‎ 
338  ז״ז) ‎ א  ריי ‎ געשטאלטן, ‎ װאם ‎ דורך ‎ זײ ‎ װערט ‎ געשילדערט ‎ דער ‎ לעבגם־שטײגער‎ 
פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ פוילן ‎ ן  שמואל ‎ פרענקעל ‎ מיט ‎ זײן ‎ הויזגעזינד, ‎ יחזקאל ‎ האגע, ‎ לעאפאלד‎ 
קראנענבערג! ‎ װארשעװער ‎ משומדים. ‎ יאנאש ‎ בוכנער, ‎ די ‎ עפשטײנם, ‎ שאול‎ 
קראדניק־םאלװיאן, ‎ יאקובאװםקי, ‎ שלמה ‎ װעװענטאל. ‎ יאן ‎ בלאך, ‎ ױאל ‎ משה‎ 
ױזעף ‎ מאטעאוש ‎ בירנבוים, ‎ איגנאצי ‎ ראזענגאלד. ‎ א  םך ‎ פון ‎ דעם ‎ געבראכטן‎ 
מאטעריאל ‎ אין ‎ די ‎ ביאגראפיעם־כאראקטעריםטיקעם ‎ שטאמט ‎ פון ‎ ארכױון. ‎ אין‎ 
מאנוםקריפט ‎ איז ‎ טארבליבן ‎ נאך ‎ ע. ‎ נ. ‎ פרענק ‎ א  היםטארישע ‎ דראמע ‎ ״טעמערל״,‎ 
—  געבויט ‎ אויף ‎ פאקטן ‎ און ‎ לעגענדעם ‎ אוים ‎ דעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ משפחה ‎ פון‎ 
שמואל ‎ זביטקאװער, ‎ —  דער ‎ שטאם־פאטער ‎ פון ‎ דער ‎ פאמיליע ‎ בערנםאן. ‎ דער‎ 
ערשטער ‎ אקט ‎ פון ‎ דער ‎ דראמע ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ״הײנט״ ‎ (1924,‎ 
נ״נ ‎ 94—98).‎ 

אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן ‎ אינטערעםאנטן ‎ אופן ‎ האט ‎ נחום ‎ סאקאלאװ ‎ (1860—1936)‎ 
געשילדערט ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פוילן, ‎ געגעבן ‎ גלענצגדע ‎ כאראקטעריםטיקעם ‎ װעגן‎ 
מענטשן ‎ און ‎ פאמיליעם ‎ פון ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ צוריק. ‎ ער ‎ האט ‎ אין ‎ זײנע ‎ שילדע־‎ 
רונגען ‎ פארבוגדן ‎ װירקלעכקײט ‎ מיט ‎ לעגענדע. ‎ אין ‎ דעם ‎ ״ױבילײ־בוד״ ‎ פון ‎ ״ד׳ײנט״‎ 
(1928) ‎ האט ‎ ער ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  מין ‎ יחום־ברױו ‎ פון ‎ אנרי ‎ בערגםאן ‎ און ‎ דערבײ‎ 
ארויסגעבראכט ‎ א  שטיק ‎ אלט־װארשע ‎ מיט ‎ אירע ‎ גאםן, ‎ טיפן. ‎ ״דו ‎ האםט ‎ זײ‎ 
ניט ‎ אלע ‎ געקענט ‎ —  שרײבט ‎ נ. ‎ םאקאלאװ ‎ —  אבער ‎ דורכגעלעבט ‎ האסטו ‎ זײ‎ 
ביז ‎ צו ‎ דעם ‎ דינםטן ‎ פעדעמל ‎ פון ‎ דײגע ‎ נערװן. ‎ דו ‎ ברויכסט ‎ זײ ‎ ניט ‎ צו ‎ רײניקן‎ 
פון ‎ ארכױון־שטויב, ‎ דו ‎ ברויכםט ‎ ניט ‎ צו ‎ גריבלען ‎ זיך ‎ אין ‎ שמות ‎ און ‎ טרעפן ‎ די‎ 
רעטענישן ‎ פון ‎ גרויע ‎ מצבות. ‎ דו ‎ האסט ‎ זײ ‎ אין ‎ דיר, ‎ זײ ‎ לעבן ‎ אין ‎ דיר ‎ און ‎ פיל ‎ פון‎ 
זײ ‎ האסטו ‎ טאקע ‎ געקענט״. ‎ אינטערעםאנטע ‎ שטריכן ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור־‎ 
און ‎ ליטעראטור־געשיכטע ‎ אין ‎ פוילן ‎ ברענגט ‎ םאקאלאװ ‎ אין ‎ זײנע ‎ פרעכטיקע‎ 
אפשאצונגען, ‎ געמישט ‎ מיט ‎ זכרונות, ‎ װעגן ‎ פרץ, ‎ פרישמאן, ‎ ח. ‎ ז. ‎ םלאנימםקי,‎ 
חײם ‎ בארנשטיץ ‎ און ‎ אנדערע, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ סאקאלאװם ‎ דרײ‎ 
בענדער ‎ ״אישים״ ‎ (תל־אביב, ‎ שטיבל, ‎ 1934). ‎ א  שאד, ‎ װאם ‎ די־א ‎ זכרונות ‎ און‎ 
כאראקטעריםטיקעם ‎ זענען ‎ ניט ‎ איבערגעזעצט ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ אינטערעםאנטער ‎ מאטע־‎ 
ריאל ‎ װעגן ‎ דער ‎ בלאך־עקספעדיציע ‎ און ‎ פרצעם ‎ אנטײל ‎ אין ‎ דער ‎ עקםפעדיציע‎ 
איז ‎ דא ‎ אין ‎ סאקאלאװם ‎ גרעסערער ‎ העברעאישער ‎ דערצײלונג ‎ ״ױםיל ‎ המשוגע״‎ 
(״התקופה״, ‎ 1930, ‎ כרך ‎ כ״ו‎ —כ״ז). ‎ םאקאלאװ ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ :  ״...אונדזער‎ 
אפיציעלע ‎ אויפגאבע ‎ איז ‎ געװען ‎ צו ‎ געפינען ‎ ײדישע ‎ פויערן, ‎ פינקטלעכער ‎ — 
די ‎ ״איבערבלײבענױןזן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קאלאניםטן ‎ אין ‎ פוילן״ ‎ —> ‎ פאר ‎ יאן ‎ בלאך,‎ 
װאם ‎ האט ‎ דערמיט ‎ זיד ‎ באשעפטיקט ‎ צוליב ‎ פארטײדיקונגס־צװעקן, ‎ כדי ‎ אויפ־‎ 
צואװײזן ‎ אין ‎ די ‎ הויכע ‎ פענצטער, ‎ אז ‎ ײדן ‎ פארנעמען ‎ זיד ‎ מיט ‎ פראדוקטױוער‎ 
ארבעט...״.‎ 

די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ ברענגט ‎ אונדז ‎ א  סד ‎ געשיכטלעכן ‎ מאטעריאל ‎ פון ‎ די‎ 


די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ ארן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטרד‎ 
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צארישע ‎ צײטן׳ ‎ פון ‎ די ‎ מלוכהשע ‎ ארכױון, ‎ פון ‎ די ‎ ״אכראנקע״־דאקומענטן‎ 
שאול ‎ גינזבורג ‎ (געב. ‎ 1866) ‎ אין ‎ זײנע ‎ מאנאגראפיעם ‎ און ‎ באשרײבונגען, ‎ װאם ‎ ער‎ 
פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״צוקונפט״ ‎ און ‎ אין ‎ ״פארװערטם״. ‎ לעצטנם׳ ‎ צו ‎ זײן ‎ סדטן‎ 
געבוירנטאג, ‎ זענען ‎ זײנע ‎ ארבעטן ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ דרײ ‎ גרויםע ‎ בענדער? ‎ ב׳ ‎ 1 
און ‎ ב׳ ‎ 2: ‎ ״פון ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ אין ‎ צארישן ‎ רוםלאנד״, ‎ װאו ‎ ם׳קומען‎ 
ארטיקלען, ‎ װעלכע ‎ גיבן ‎ א  פילזײטיק ‎ בילד ‎ פון ‎ קולטורעלן ‎ און ‎ םאציאל־עקאנא־‎ 
מישן ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ רוםישע ‎ און ‎ פוילישע ‎ ײדן ‎ אין ‎ 19טן ‎ י״ה. ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ זענען‎ 
דארט ‎ געדרוקט ‎ די ‎ אפהאנדלונגען ‎ ״נאפאלעאן ‎ און ‎ די ‎ רוםישע ‎ ײדן״, ‎ /,די‎ 
אנטשטײאונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ רעקרוטשינע״, ‎ ״די ‎ צארישע ‎ צענזור ‎ און ‎ די‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור״, ‎ ״דער ‎ פארבאט ‎ פון ‎ ײדישן ‎ טעאטער״, ‎ ״אמאליקע ‎ ײדישע‎ 
גזלנים ‎ און ‎ כװאטםקע ‎ ױנגען״ ‎ א. ‎ א. ‎ דער ‎ דריטער ‎ באנד ‎ נעמט ‎ ארום‎ :  ״קאנטאניםטן‎ 
און ‎ גזירות״ ‎ צוזאמען ‎ האלטן ‎ די ‎ דרײ ‎ בענדער ‎ א  1000  ז״ז.‎ 

אין ‎ די ‎ צײטונגען ‎ זענען ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געדרוקט ‎ זכרונות ‎ פון ‎ שמריהו‎ 
לעװין ‎ (די ‎ זכרונות ‎ זענען ‎ ארוים ‎ אין ‎ דרײ ‎ בענד ‎ אין ‎ ענגליש), ‎ עם ‎ זענען ‎ לעצטנם‎ 
געדרוקט ‎ געװען ‎ אין ‎ פארזעצונגען ‎ ערינערונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ באװאוםטן ‎ בונדישן ‎ טוער‎ 
ר. ‎ אבראמאװיטש ‎ און ‎ אויך ‎ פון ‎ דעם ‎ בונדישן ‎ פירער ‎ אין ‎ פוילן ‎ ה. ‎ ערליך.‎ 

צו ‎ דעם ‎ מין ‎ מעמוארן־ליטעראטור ‎ געהערן ‎ די ‎ זכרונות ‎ פון ‎ די ‎ קינדער־יארן,‎ 

װאם ‎ באװאוסטע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ פארעפנטלעכט. ‎ מענדעלע ‎ מוכר ‎ םפרים, ‎ שלום־‎ 
עליכם, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ מרדכי ‎ םפעקטאר, ‎ פרץ ‎ הירשבײן, ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ א. ‎ א. ‎ האבן‎ 
פארעפנטלעכט ‎ װערק ‎ פון ‎ זײערע ‎ קינדער־ ‎ און ‎ ױגנט־יארן, ‎ און ‎ אין ‎ אט ‎ די ‎ װערק‎ 
האבן ‎ זײ ‎ אויך ‎ געגעבן ‎ אינטערעםאנטע ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ שטעט ‎ און ‎ געגנטן, ‎ װי‎ 
אויך ‎ פון ‎ װירקלעכע ‎ פאםירונגען ‎ אין ‎ זײערע ‎ ױגנט־יארן. ‎ עס ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ װערק‎ 
אויך ‎ ארויסגעבראכט ‎ באקאנטע ‎ פערזאנען•‎ 

זײער ‎ א  װיכטיקע ‎ באדײטונג ‎ פאר ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ נאענטער ‎ פאר־‎ 
גאנגענהײט ‎ האבן ‎ די ‎ ברױו ‎ פון ‎ די ‎ באװאוםטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
טײלװײז ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן. ‎ אין ‎ אט ‎ די ‎ בריװ ‎ ליגט ‎ באהאלטן ‎ א  רײכער‎ 
אוצר ‎ פון ‎ גרויסער ‎ קולטור־געשיכטלעכער ‎ באדײטוגג•‎ 

מיט ‎ די ‎ אויבן־אויםגערעכנטע ‎ מעמוארן־װערק ‎ שעפט ‎ זיך ‎ װײט ‎ ניט ‎ אויס‎ 
דער ‎ רײכער ‎ קװאל ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ מין ‎ װערק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ פרעסע ‎ פון ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ איז ‎ פאנאג־‎ 
דערגעװארפן ‎ זײער ‎ א  רײכער ‎ זכרונות־מאטעריאל, ‎ געשריבן ‎ פון ‎ פארשײדנסטע‎ 
פערזאנען, ‎ א  מאטעריאל, ‎ װאס ‎ װאלט ‎ באדארפט ‎ באארבעט ‎ און ‎ םיםטעמא־‎ 
טיזירט ‎ װערן. ‎ מען ‎ װאלט ‎ באדארפט ‎ לכל־הפחות ‎ צונויפשטעלן ‎ א  פולשטענדיקע‎ 
רשימה ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ מעמוארן־װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט ‎ אין ‎ די‎ 
צײטונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


* 

די ‎ װעלט־מלחמד״ ‎ דער ‎ בירגער־קריג ‎ און ‎ די ‎ רעװאלוציע ‎ האבן ‎ ארויםגע־‎ 

רופן ‎ זײער ‎ א  םך ‎ װערק ‎ —  דירעקטע ‎ און ‎ אוממיטלבארע ‎ אײנדרוקן ‎ פון ‎ אלדעם‎ 
געשעענעם ‎ און ‎ אויד ‎ פיל ‎ קינםטלערישע ‎ װערק׳ ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עם ‎ זענען ‎ ארײנגע־‎ 
בראכט ‎ אויטענטישע ‎ פאםירונגען׳ ‎ װירקלעכע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ און‎ 
העראאישע ‎ צײטן.‎ 

אבער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ געשיכטלעכן ‎ שטאף׳ ‎ װי ‎ ער ‎ איז ‎ פארקערפערט ‎ געװארן ‎ אין‎ 
די ‎ װערק ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ נאד ‎ דער ‎ מלחמה־צײט ‎ —  אן ‎ אנדערש‎ 
מאל.‎ 
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הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 


די ‎ הויםט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ נישט ‎ דאם ‎ הויפמ־‎ 
פראבלעם, ‎ װײל ‎ בײ ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צעזײט־און־צעשפרײטקײט ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
שאפן ‎ איבער ‎ א  שטיק ‎ װעלט, ‎ איז ‎ שװער ‎ צו ‎ רײדן ‎ װעגן ‎ אײן ‎ הויפט־פראבלעם,‎ 
נאר ‎ מען ‎ דארף ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ הויפט־פראבלעמען.‎ 

און ‎ הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ הײםט ‎ אײגנטלעך ‎ —  די‎ 
הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ װײל ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ שפראך ‎ איז ‎ ענג ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דעם ‎ רעאלן ‎ ײדישן ‎ פאלקס־לעבן, ‎ עם‎ 
ציט ‎ יניקה ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ מאםן־לעבן.‎ 

און ‎ אזוי ‎ װי ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ שאפט ‎ זיך ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ װינקלען ‎ פון ‎ דער‎ 
ערד, ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ באדינגונגען, ‎ פאליטישע, ‎ םאציאלע, ‎ געאגראפישע ‎ און‎ 
קולטורעלע, ‎ איז ‎ ממילא ‎ דער ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ אירע‎ 
מאטױון, ‎ אירע ‎ טענדענצן ‎ אפהענגיק ‎ פון ‎ די ‎ ארטיקע ‎ באדינגונגען.‎ 

דערבײ, ‎ מיט ‎ איר ‎ גאנצער ‎ אײנהײטלעכקײט, ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
פארמאגט, ‎ מיט ‎ איר ‎ גאנצער ‎ פארבינדונג ‎ מיט ‎ דעם ‎ אײן ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ זענען‎ 
דאך ‎ דא ‎ לאקאלע ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ דעם ‎ און ‎ יענעם ‎ לאנד, ‎ װאו ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ קומט ‎ אויף ‎ און ‎ אנטװיקלט ‎ זיך.‎ 

אמאל, ‎ מיט ‎ יארצענדליקער ‎ צוריק, ‎ אין ‎ די ‎ צײטן, ‎ װען ‎ מענדעלע, ‎ שלום־‎ 
עליכם ‎ און ‎ פרץ ‎ האבן ‎ דאמינירט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שאפונגם־װעלט, ‎ דאן ‎ איז‎ 
געװען ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װי ‎ דאם ‎ רוב ‎ פון ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ װי ‎ פון ‎ אײן ‎ שטיק‎ 
אויסגעגאםן.‎ 

האט ‎ טאקע ‎ ש. ‎ י. ‎ אבראמאװיטש, ‎ װאס ‎ זײן ‎ שטײגער ‎ איז ‎ געװען ‎ צו ‎ פאראל־‎ 
געמײנערן ‎ א  ײדישע ‎ אײגנשאפט, ‎ זײער ‎ ריכטיק ‎ געזאגט ‎ :  ״איז ‎ דען ‎ דא ‎ נאך ‎ אן ‎ אומה‎ 
אויף ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאס ‎ דער ‎ גאנצער ‎ שטײגער־לעבן ‎ פון ‎ איטלעכן ‎ באזונדער ‎ זאל‎ 
זיך ‎ ציען ‎ פונעם ‎ געבוירן ‎ װערן ‎ ביז ‎ צום ‎ שטארבן ‎ אויף ‎ אײן ‎ נוםח, ‎ װי ‎ בײ ‎ אונדז״‎ 
ײדישע ‎ קינדער ‎ ?״. ‎ און ‎ װי ‎ דער ‎ שטײגער ‎ לעבן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ יחיד, ‎ אזוי ‎ זענען‎ 
געװען ‎ פון ‎ אײן ‎ נוםח ‎ אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך ‎ מיט ‎ זײער ‎ לעבנס־‎ 
שטײגער. ‎ קאבצאנםק, ‎ טונעיאדעװקע, ‎ גלופסק ‎ —  בײ ‎ מענדעלען, ‎ קאםרילעװקע,‎ 
מאזעפעװקע ‎ אמ ‎ יעהופעץ ‎ ביי ‎ שלום־עליכמען ‎ זעגען ‎ דאך ‎ געװען ‎ א  שם־הכולל,‎ 
א  סימבאל ‎ פאר ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך.‎ 
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נזזמן ‎ מײזיל‎ 


און ‎ דערצו ‎ האט ‎ מענדעלע ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ אויפנעמען ‎ קײן ‎ ענדערונג׳ ‎ קײן ‎ נייע‎ 
פראצעםן ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ האט ‎ ער ‎ דאך ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ פארקאנםערװירט‎ 
און ‎ אפגעחתמעט ‎ דעם ‎ גזר ‎ דין־ ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ תחום ‎ איז ‎ װי ‎ א  קװאל׳ ‎ װאם‎ 
װערט ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ אויםגעשעפט. ‎ קאמפאניעם ‎ גײען׳ ‎ קאמפאניעם ‎ קומען׳ ‎ און‎ 
קאבצאנםק ‎ און ‎ גלופםק ‎ װעלן ‎ בלײבן ‎ אויף ‎ אײביק״. ‎ פאר ‎ מענדעלען׳ ‎ װי ‎ פאר ‎ די‎ 
דורות ‎ שרײבער ‎ מיט ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ צוריק, ‎ איז ‎ דאם ‎ קלײנשטעטל ‎ געװען ‎ די‎ 
אײנציקע ‎ קרעניצע׳ ‎ פון ‎ װאנען ‎ מען ‎ האט ‎ געשעפט ‎ חױת ‎ פאר ‎ זײער ‎ שאפן.‎ 

פון ‎ שטעטל ‎ אין ‎ דער ‎ גרעםערער ‎ שטאט ‎ —  דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  שטיק ‎ צײט‎ 
דער ‎ װיכטיקםטער ‎ פראצעם ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ אויך ‎ דאם ‎ הויפט־פראבלעם ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ מיט ‎ 30 —40 ‎ יאר ‎ צוריק. ‎ אבער ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ ײדישע‎ 
שטעט׳ ‎ גלופםק ‎ אדער ‎ יעהופעץ׳ ‎ זענען ‎ געװען ‎ אין ‎ תוך ‎ דער ‎ המשך ‎ פון ‎ קאבצאנםק‎ 
און ‎ קאםרילעװקע ‎ —  יעהופעץ ‎ איז ‎ דאך ‎ א  םך ‎ קאםרילעװקעם ‎ צוזאמען ‎ גענומען׳‎ 
און ‎ מיט ‎ א  שטײגער־לעבן׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ שטארק ‎ ענלעך ‎ אויף ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ שטעטלדיקן‎ 
לעבן•‎ 

די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ צענדליק ‎ יאר, ‎ און ‎ בעיקר ‎ די ‎ יארן ‎ זינט ‎ דעם ‎ װעלט־קריג,‎ 
רעװאלוציע, ‎ בירגער־קריג, ‎ האבן ‎ שטארק ‎ געענדערט ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ לעבן, ‎ איבערגעאנדערשט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאפע, ‎ געגעבן ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ ריכטונגען‎ 
הונדערטיאריקע ‎ שטראמען, ‎ פאנאנדערגעװארפן ‎ גרענעצן ‎ צװישן ‎ ײדישע ‎ קיבוצים‎ 
און ‎ געשאפן ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ פאלקם־אײנהײטן, ‎ בײ ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ םיטואציעם. ‎ פון‎ 
דעם ‎ אײן ‎ אמאליקן ‎ רוםלאנד ‎ איז ‎ אויםגעטײלט ‎ געװארן ‎ א  צאל ‎ ײדן ‎ אין ‎ ראטנפאר־‎ 
באנד, ‎ װאם ‎ האט ‎ אנגעהויבן ‎ א  נײ ‎ לעבן, ‎ אויף ‎ נײע ‎ םאציאלע ‎ יםודות‎ ;  פון ‎ א  טײל‎ 
זענען ‎ געבילדעט ‎ געװארן ‎ ״נאציאנאלע ‎ מינדערהײטן״ ‎ אין ‎ נײ־אויפגעקומענע‎ 
מלוכות, ‎ זײ ‎ זענען ‎ געשטעלט ‎ געװארן ‎ פאר ‎ נײע ‎ שװערע ‎ נםױנות ‎ און ‎ געראנגלענישן‎ 
צו ‎ דערהאלטן ‎ זײער ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גײםטיקן ‎ קױם.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ —  װען ‎ מיר ‎ נעמען ‎ דעם ‎ באגריף ‎ ברײטער ‎ און‎ 
טיפער, ‎ װען ‎ מיר ‎ נעמען ‎ אין ‎ באטראכט ‎ די ‎ פראצעםן, ‎ װאם ‎ קומען ‎ פאר ‎ אינעם‎ 
לעבן ‎ בײ ‎ די ‎ אלע ‎ שארפע ‎ און ‎ גרינטלעכע ‎ ענדערונגען, ‎ —  האט ‎ געמוזט ‎ אפרופן‎ 
זיך ‎ אויף ‎ אלדי ‎ געשעענישן ‎ אין ‎ לעבן. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ דורך ‎ אירע ‎ שאפער,‎ 
האט ‎ אויפגענומען ‎ די ‎ אלע ‎ פראצעםן ‎ און ‎ זײ ‎ געגעבן ‎ אין ‎ גאנצערע ‎ װערק, ‎ אדער‎ 
אפטמאל ‎ אין ‎ אנדײט, ‎ אין ‎ באריר, ‎ אין ‎ אויפהעל.‎ 

ארויםברענגען ‎ גענויער ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ מאטױון ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ די‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ אונדז ‎ געגעבן ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװאנציק ‎ יאר, ‎ —  הײםט ‎ שרײבן‎ 
די ‎ גרויםע ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ פאר ‎ די‎ 
לעצטע ‎ נאך־מלחמה־יארן.‎ 

מיר ‎ װילן ‎ דא ‎ בארירן ‎ בלויז ‎ אײניקע ‎ הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
מאדערנער ‎ ליטעראטור, ‎ —  און ‎ ניט ‎ פון ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ נאר‎ 
פון ‎ אײניקע ‎ טײלן ‎ אירע.‎ 


הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ זיך ‎ שטארק ‎ פאגאנדערגעװאקסן׳ ‎ עם ‎ דערשײנען‎ 
איצט ‎ הונדערטער ‎ גוטע ‎ און ‎ בעםערע ‎ װערק ‎ יעדעס ‎ יאר, ‎ —  און ‎ צענדליקער ‎ פון‎ 
זײ ‎ —  גאר ‎ פון ‎ באדײטנדיקער ‎ חשיבות. ‎ זײ ‎ דערגרײכן ‎ אבער ‎ גיט ‎ אין ‎ דעם‎ 
גרעםטן ‎ רוב ‎ צומ ‎ עולם ‎ און ‎ אויך ‎ ניט ‎ צו ‎ די ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ טענות ‎ צו ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ שאפן.‎ 

מען ‎ דארף ‎ דערבײ ‎ ניט ‎ פארגעסן ‎ די ‎ זײער ‎ גיט־גינםטיקע ‎ באדינגונגען, ‎ אין‎ 
װעלכע ‎ עס ‎ געפינט ‎ זיך ‎ דער ‎ שרײבער ‎ פון ‎ פוילן, ‎ רומעניע׳ ‎ ליטע, ‎ און ‎ אויך ‎ פון‎ 
דער ‎ רײכער ‎ און ‎ גליקלעכער ‎ אמעריקע. ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  אויף ‎ די ‎ אומגלויבלעכע‎ 
שװערע ‎ באדיגגונגען ‎ פון ‎ ארויםגעבן ‎ א  ײדיש ‎ בוך.‎ 

דאס ‎ רופט ‎ זיך ‎ אפ‎ ,אויף ‎ דעם ‎ געמיט ‎ פונעם ‎ שרײבער ‎ און ‎ אויף ‎ זײן ‎ שרײבן‎ 
גופא.‎ 

פאר ‎ דעם ‎ אויג ‎ פון ‎ דעם ‎ ברײטן ‎ עולם, ‎ פאר ‎ זײן ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ פיגורירן,‎ 
לײדער, ‎ בלויז ‎ עטלעכע ‎ שרײבער ‎ און ‎ עם ‎ װערן ‎ פארזען ‎ גאגץ־באדײטגדיקע ‎ שריפט־‎ 
שטעלער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװאנציק ‎ יאר ‎ געבראכט ‎ װיכטיקע ‎ װערק׳‎ 
װאס ‎ באהאנדלען ‎ שטיקער ‎ לעבנם ‎ פון ‎ דער ‎ לעצטער ‎ צײט. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ גײען ‎ מיטן ‎ ברײטן ‎ שליאך ‎ און ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
װערק ‎ ״דעקן ‎ זײ״, ‎ װי ‎ מען ‎ זאגט, ‎ גרעסערע ‎ שטחים, ‎ נעמען ‎ אויף ‎ עיקר־איבער־‎ 
לעבונגען ‎ פון ‎ כלל, ‎ און ‎ פאראן ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ גײען ‎ אויף ‎ זײטיקע ‎ װעגן־שטעגן,‎ 
און ‎ מיט ‎ זײער ‎ אפטמאל ‎ פאראײגצלטע ‎ מאטױון ‎ און ‎ פראבלעמען ‎ בארירן ‎ זײ‎ 
װיכטיקע ‎ מאמענטן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װירקלעכקײט.‎ 

װען ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ערנסטער ‎ באטראכטן ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ זײערע ‎ װערק‎ 
אין ‎ ליכט ‎ פון ‎ די ‎ לעבנס־געשעענישן, ‎ אין ‎ פערספעקטױו ‎ פון ‎ יארן ‎ —  װעלן ‎ מיר‎ 
דאן ‎ צו ‎ אונדזער ‎ איבערראשונג ‎ דערזען, ‎ אז ‎ פיל ‎ מער ‎ קינסטלער, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
שאפעריש ‎ אקטיװ ‎ די ‎ לעצטע ‎ 20 —25 ‎ יאר, ‎ פארמאגן ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ אפקלאנגען‎ 
פון ‎ דער ‎ מערקװירדיקער ‎ צײט, ‎ פיל ‎ מער, ‎ װי ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ פארגעשטעלט. ‎ װײל‎ 
סוף־כל־סוף ‎ איז ‎ דאך ‎ יעדער ‎ קינסטלער ‎ א  פועל־ױצא, ‎ א  פראדוקט ‎ פון ‎ דער ‎ צײט‎ 
און ‎ זײגע ‎ װערק ‎ זענען ‎ דער ‎ אויסדרוק ‎ פון ‎ דעם ‎ איבערגעלעבטן ‎ און ‎ אדורכגע־‎ 
פיבערטן.‎ 

.  עם ‎ איז ‎ אפטמאל ‎ שװער ‎ אנצורופן ‎ אײן ‎ גרוים ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זאל ‎ אויפנעמען ‎ אין‎ 
דער ‎ גאנצער ‎ ברײט ‎ און ‎ טיף ‎ אלדאס ‎ געשעענע ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ אין ‎ דעם ‎ אדער‎ 
אנדער ‎ לאנד. ‎ אבער ‎ דאם, ‎ װאם ‎ אײן ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ ניט ‎ אײנגעגעבן ‎ צו ‎ טאן,‎ 
האבן ‎ עם ‎ אפט ‎ געטאן ‎ צעגדליקער ‎ שרײבער.‎ 

אפטמאל ‎ האבן ‎ מיר ‎ נאך ‎ גיט ‎ קײן ‎ פולשטעגדיק־רײטע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ די‎ 
ליטעראטור ‎ האט ‎ אויפגענומען, ‎ אבער ‎ דערפאר ‎ האבן ‎ מיר ‎ פיל ‎ מאטױץ, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
אויפגעכאפט ‎ דורך ‎ די ‎ שרײבער, ‎ מאטױון, ‎ װאס ‎ ברעגגען ‎ ארוים ‎ םיטואציעם,‎ 
געמיט־צושטאנדן, ‎ באשטימטע ‎ פארהעלטענישן ‎ אין ‎ דעם ‎ לעבנם־געראנגל.‎ 

אײנס ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ פראבלעמען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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נסמן‎ .  מייזיל‎ 


—  איז ‎ דער ‎ ערשטער ‎ װעלט־קריג, ‎ װאס ‎ עם ‎ האבן ‎ אפטמאל ‎ אומבאהאלפן ‎ באשריבן‎ 
מענטשן׳ ‎ ניט ‎ קײן ‎ פראפעםיאנעלע ‎ שרײבער׳ ‎ אבער ‎ װאס ‎ דער ‎ קריג ‎ האט ‎ זײ‎ 
םטימולירט ‎ צום ‎ שרייבן׳ ‎ צו ‎ טיילן ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ אוממיטלבארע ‎ איבערלעבענישן.‎ 

דער ‎ קריג׳ ‎ װי ‎ שטאף ‎ פאר ‎ קינםטלער ‎ —  דאם ‎ את ‎ שוין ‎ א  צװײטע ‎ שטופע׳‎ 

אויב ‎ די ‎ דירעקט־באטײליקטע ‎ אין ‎ קריג ‎ האבן ‎ געגעבן ‎ בעיקר ‎ טאגביכער׳ ‎ אויטעג־‎ 
טישע ‎ איבערלעבענישן׳ ‎ האט ‎ שוין ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ באנוצט ‎ פארשײדנארטיקע‎ 
פארמען ‎ פאר ‎ דעם ‎ אויםדרוק ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעמען׳ ‎ װאס ‎ די ‎ װעלט־מלחמה ‎ האט ‎ מיט‎ 
זיד ‎ געבראכט. ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ שוין ‎ לידער׳ ‎ פאעמעס׳ ‎ דראמאטישע ‎ װערק׳ ‎ דער־‎ 
צײלונגען׳ ‎ ראמאנען׳ ‎ היםטארישע ‎ װערק.‎ 

און ‎ דאם ‎ כאראקטעריםטישע ‎ פאר ‎ דער ‎ קריגס־ליטעראטור ‎ אין ‎ ײדיש ‎ איז׳‎ 

װאם ‎ פון ‎ אנהײב ‎ אן ‎ האבן ‎ מיר ‎ די ‎ מלחמה ‎ ניט ‎ אנערקענט׳ ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ זי‎ 
אננעמען׳ ‎ ניט ‎ װי ‎ יחידים ‎ און ‎ ניט ‎ װי ‎ א  פאלק. ‎ עם ‎ האט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ געפעלט‎ 
אינגאנצן ‎ דער ‎ מין ‎ פאטריאטישע ‎ ליטעראטור׳ ‎ װאם ‎ פארשײדענע ‎ פעלקער׳ ‎ — 
גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע׳ ‎ —  זענען ‎ געשטרויכלט ‎ געװארן ‎ מיט ‎ איר. ‎ דער ‎ פאט־‎ 
ריאטישער ‎ ״טשאד״ ‎ האט ‎ דאך ‎ פארדרײט ‎ די ‎ קעפ ‎ פון ‎ כמעט ‎ אלע ‎ אײראפעאישע‎ 
ליטעראטורן. ‎ דערפאר ‎ האבן ‎ מיר ‎ גלײך ‎ באקומען ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ ״ײדישן ‎ פראנט״ ‎ — 
פון ‎ גזרות׳ ‎ בלבולים׳ ‎ ארויסשיקונגען׳ ‎ פאגראמען׳ ‎ עם ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ די‎ 
הארבע ‎ סדרה ‎ ״לך־לך״׳ ‎ װען ‎ מען ‎ האט ‎ ארויםגעשטויםן ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ פון ‎ זײערע‎ 
אלט־באזעסענע ‎ הײמען. ‎ דאם ‎ אלץ ‎ איז ‎ אפגעשפיגלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור.‎ 

נאענט ‎ צו ‎ דער ‎ קריגם־ליטעראטור ‎ איז ‎ די ‎ ליטעראטור׳ ‎ װאם ‎ שילדערט ‎ די‎ 
אקופאציע־צײט ‎ אין ‎ ײדישן ‎ תחום ‎ פון ‎ געװעזענעם ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ אין ‎ א  שטיק‎ 
גאליציע. ‎ װאם ‎ דער ‎ קריג ‎ גופא ‎ האט ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ פארטיליקן׳ ‎ האט ‎ עס ‎ געטאן‎ 
די ‎ אקופאציע. ‎ דער ‎ דײטש ‎ האט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ דערנידעריקן׳ ‎ פאראומװערדיקן ‎ די‎ 
פרידלעכע ‎ ײדישע ‎ באפעלקערונג ‎ פון ‎ הונדערטער ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך ‎ פון ‎ פוילן‎ 
און ‎ ליטע. ‎ מיר ‎ פארמאגן ‎ א  רײכע ‎ און ‎ פארשײדנארטיקע ‎ ״אקופאציע״־ליטעראטור‎ 
אין ‎ ײדיש. ‎ און ‎ עס ‎ אח ‎ דאך ‎ באקאנט ‎ פון ‎ אלע ‎ צײטן׳ ‎ אז ‎ יעדע ‎ דערשיטערונג ‎ אין‎ 
ײדישן ‎ מאםן־לעבן׳ ‎ יעדע ‎ אויפטרײםלונג׳ ‎ רופט ‎ ארוים ‎ צום ‎ לעבן ‎ נײע ‎ שרײבער׳‎ 
װאם ‎ האבן ‎ א  מין ‎ ״געהײמע ‎ שליחות״ ‎ איבערצוגעבן ‎ דאס ‎ איבערגעלעבטע.‎ 
אפטמאל ‎ װערט ‎ זײער ‎ שליחות ‎ טאקע ‎ מיט ‎ אײנעם ‎ אזא ‎ װערק ‎ פארענדיקט.‎ 
אפגעגעבן׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אליץ ‎ איבערגעלעבט׳ ‎ אפטמאל ‎ אין ‎ א  מײםטעריש־‎ 
קינסטלערישער ‎ פארם׳ ‎ און ‎ פארטיק. ‎ אנדערע ‎ איבערלעבענישן ‎ זענען ‎ זײ ‎ פרעמד.‎ 

גאר ‎ נײע׳ ‎ מונטערע ‎ טענער׳ ‎ דרײםטע ‎ װערטער ‎ און ‎ באפליגלטע ‎ אויםדרוקן‎ 
האבן ‎ זיך ‎ געלאזן ‎ הערן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ בעיקר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
דיכטונג ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ נאך ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע. ‎ ניט ‎ נאר׳ ‎ װאם‎ 
פריערדיקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ זענען ‎ צוגעשטאנען ‎ צו ‎ דער ‎ מחנה ‎ זינגער ‎ און‎ 
באזינגער ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ צײט׳ ‎ נאר ‎ עס ‎ זענען ‎ געקומען ‎ נײע ‎ ױנגע ‎ רעװאלוציע־‎ 


הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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טרובאדורן ‎ אין ‎ אוקראינע, ‎ אין ‎ גאליציע, ‎ אין ‎ ליטע, ‎ אין ‎ װײםרולאנד, ‎ וואם ‎ האבן‎ 
אין ‎ זייערע ‎ לידער ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ אפהילך, ‎ דעם ‎ אפקלאנג ‎ פון ‎ דער ‎ מערקווירדיקער‎ 
און ‎ שטורמישער ‎ צײט, ‎ פון ‎ דער ‎ אויפברויזנדיקער ‎ תקופה. ‎ װען ‎ מיר ‎ פארגלײכן ‎ אט‎ 
די ‎ רעװאלוציאנערע ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע‎ 
מיט ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ צוריק ‎ מיט ‎ א  40  יאר, ‎ זעען‎ 
מיר ‎ ערשט ‎ דעם ‎ כאראקטער, ‎ דעם ‎ תוך ‎ פון ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ דיכטונג. ‎ אמאל ‎ איז‎ 
געװען ‎ א  רוף ‎ אויף ‎ װײטערדיקע ‎ צײטן, ‎ װאם ‎ דארפן ‎ ערשט ‎ קומען, ‎ און ‎ דערװײל ‎ — 
האם ‎ און ‎ צארן ‎ און ‎ פארצװײפלונג, ‎ און ‎ דא ‎ —  איז ‎ מען ‎ אלײן ‎ געקניפט ‎ און ‎ געבונדן‎ 
מיט ‎ די ‎ ראשיקע ‎ געשעענישן, ‎ אלײן ‎ ״שטיקער ‎ קופער״, ‎ דורך ‎ דעם ‎ באגײםטערטן‎ 
דיכטער ‎ זינגט ‎ ארוים ‎ די ‎ באפרײטע ‎ מאםע ‎ איר ‎ פרײהײט־געזאנג.‎ 

און ‎ דערבײ ‎ דארף ‎ מען ‎ אונטערשטרײכן, ‎ אז ‎ אנדערש ‎ זעען ‎ אוים ‎ די ‎ מלחמה־‎ 
װערק ‎ פון ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אלײן ‎ איבערגעלעבט ‎ אין ‎ דער ‎ נאענט ‎ דעם ‎ קריג,‎ 
פון ‎ די ‎ װערק, ‎ װאם ‎ עם ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ אמעריקע. ‎ דיםטאנץ‎ 
האט ‎ דא ‎ א  גרויםע ‎ באדײטונג. ‎ די ‎ מלחמה־װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ געװארן‎ 
אין ‎ אײראפע, ‎ האבן ‎ אין ‎ זיך ‎ מער ‎ אוממיטלבארקײט, ‎ זיי ‎ זענען ‎ מער ‎ אנגעגליט.‎ 
דערפאר ‎ זענען ‎ די ‎ קריגם־װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געשאפן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ קינםטלעריש ‎ העכער ‎ און ‎ רײפער.‎ 

אט ‎ די ‎ אײגנשאפט ‎ איז ‎ ניט ‎ בלויז ‎ צוגעפאםט ‎ פאר ‎ די ‎ פארשײדנארטיקע‎ 
מלחמה־װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין‎ 
אײראפע ‎ און ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

עם ‎ איז ‎ מערקװירדיק, ‎ װאם ‎ גראד ‎ אין ‎ דעם ‎ טומלדיקן ‎ נױ־יארק ‎ לעבט ‎ זיך‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ ביחידות. ‎ ער ‎ איז ‎ אויםגעטאן ‎ פון ‎ די ‎ ״הבלי־עולם״ ‎ און‎ 
זיך ‎ געשאפן ‎ אן ‎ אײגן ‎ װעלטל, ‎ װאם ‎ האט ‎ א  קנאפע ‎ שײכות ‎ צו ‎ דער ‎ ״זינדיקער״‎ 
װעלט ‎ ארום. ‎ דער ‎ היגער ‎ ערנםטער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ אויף ‎ דורות‎ 
און ‎ תקופות, ‎ װאם ‎ ליגן ‎ אפטמאל ‎ װײט ‎ פון ‎ דעם ‎ איצט, ‎ פון ‎ דעם ‎ מאמענט. ‎ עם ‎ איז‎ 
בײ ‎ אים ‎ דער ‎ װילן ‎ צו ‎ געבן ‎ אפשלוםן ‎ פון ‎ לעבנם, ‎ פון ‎ תקופות, ‎ אין ‎ דער ‎ צייט,‎ 
װאם ‎ דער ‎ שרײבער ‎ פון ‎ פוילן, ‎ רומעניע, ‎ ליטע ‎ איז ‎ שטארק ‎ פארװאקםן ‎ מיט ‎ די‎ 
פראצעםן ‎ פון ‎ דעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן, ‎ ניט ‎ צום ‎ אפטײלן. ‎ אבער ‎ אײניקע ‎ היגע, ‎ אמערי־‎ 
קאנער, ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ װערן ‎ אליץ ‎ פארװאגדלט ‎ אין ‎ א  שטיק ‎ פארגאנגענהײט,‎ 
אין ‎ אן ‎ אמאל...‎ 

ם׳איז ‎ אפשר ‎ דערפאר, ‎ װאם ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אײראפע ‎ לעבן ‎ די ‎ ײדן ‎ א  פולן‎ 
אײגן ‎ לעבן, ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ לעבנם־שטײגער ‎ אין ‎ זײערע ‎ היױער, ‎ מיט ‎ א  ױגנט,‎ 
װאם ‎ איז ‎ מער ‎ ײדיש ‎ און ‎ ײדישלעך. ‎ אפשר ‎ איז ‎ עם ‎ דערפאר ‎ װאם ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
אײראפע ‎ האבן ‎ מיר ‎ ױנגע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ערשט ‎ ארויםגעװאקםן ‎ פון ‎ זײער‎ 
נאטירלעכן ‎ באדן, ‎ פון ‎ אן ‎ אײגענער ‎ הײם, ‎ —  איז ‎ עם ‎ די ‎ ײדיש־װעלטלעכע ‎ שול,‎ 
װארשטאט, ‎ ישיבה, ‎ רעװאלוציאנערע ‎ קרײזן, ‎ ײדיש ‎ שטעטל. ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם‎ 
אין ‎ אייראפע ‎ ציט ‎ דער ‎ שרייבער ‎ דירעקטע ‎ יגיקה ‎ פון ‎ ארומיקן ‎ לעבן, ‎ איז ‎ אין‎ 
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נזזמן ‎ מײזיל‎ 


אמעריקע ‎ דער ‎ שרײבער ‎ אן ‎ איבערגעפלאנצטער ‎ פון ‎ אן ‎ אנדערן ‎ באין. ‎ די ‎ היגע‎ 
שרײבער׳ ‎ די ‎ אקטיװע׳ ‎ די ‎ װיכטיקע׳ ‎ זענען ‎ דא ‎ אריבער ‎ די ‎ פופציקער ‎ אדער ‎ בײ‎ 
פופציק, ‎ און ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ װיל ‎ ארויםברענגען ‎ ניט ‎ נאר ‎ שטיקער ‎ לעבן‎ 
פון ‎ ארום׳ ‎ נאר ‎ דער ‎ עיקר ‎ זײן ‎ אײגן ‎ לעבן׳ ‎ —  א  לעבן׳ ‎ װאם ‎ דער ‎ שורש ‎ איז‎ 
ניט ‎ דא׳ ‎ אין ‎ דעם ‎ היגן ‎ באדן׳ ‎ נאר ‎ ערגעץ ‎ אנדערש ‎ װאו׳ ‎ אדער ‎ גאר ‎ אין ‎ געשיכטע׳‎ 
אין ‎ םפרים׳ ‎ אין ‎ אידײען׳ ‎ װאם ‎ שפארן ‎ אן ‎ מער ‎ אין ‎ הויכע ‎ עולמות׳ ‎ װי ‎ זײ ‎ װאלטן‎ 
געשפראצט ‎ פון ‎ דער ‎ ערד. ‎ אװדאי ‎ האט ‎ דא ‎ פיל ‎ צו ‎ זאגן ‎ דאם׳ ‎ װאם ‎ עם ‎ פעלט ‎ א 
לעבעדיקע׳ ‎ שאפערישע ‎ ױגנט׳ ‎ מיט ‎ ױגנטלעכער ‎ ״העזה ‎ און ‎ חוצפה״׳ ‎ מיט‎ 
נאאױויטעט׳ ‎ מיט ‎ ראמאנטישקײט. ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ איר ‎ גרעםטן‎ 
רוב ‎ איז ‎ םטאטעטשנע׳ ‎ אין ‎ דער ‎ צײט׳ ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
איז ‎ /׳פארשײטער״ ‎ און ‎ ױגנטלעכער.‎ 

און ‎ נאך ‎ זײער ‎ א  װיכטיק ‎ פראבלעם׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
קולטור־װעלט ‎ נאך ‎ דעם ‎ װעלט־קריג ‎ אין ‎ שײכות ‎ מיטן ‎ אויפקום ‎ פון ‎ קלענערע‎ 
מלוכות ‎ מיט ‎ זײערע ‎ קולטורן ‎ און ‎ שפראכן.‎ 

ביז ‎ ניט ‎ לאנג ‎ האבן ‎ מיר ‎ געצאלט ‎ ״צינזן״ ‎ די ‎ גרויםע ‎ קולטורן ‎ און ‎ ליטע־‎ 
ראטורן ‎ אין ‎ די ‎ א. ‎ ג. ‎ װעלט־שפראכן ‎ —  פראנצויזישער׳ ‎ דײטשער׳ ‎ רוםישער׳‎ 
ענגלישער. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ אפטמאל ‎ בארעכטיקט ‎ און ‎ ״נארמאל״׳ ‎ װאס ‎ מען ‎ איז‎ 
אװעק ‎ פון ‎ די ‎ אײגענע ‎ ד׳ ‎ אמות׳ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור־געטא ‎ אין ‎ דער‎ 
גרויםער ‎ און ‎ ברײטער ‎ װעלט. ‎ קליק ‎ און ‎ ארעם ‎ זענען ‎ מיר ‎ געװען ‎ לגבי ‎ די ‎ רײכע‎ 
קולטורן׳ ‎ אין ‎ טעאטער׳ ‎ אין ‎ ליטעראטור׳ ‎ אין ‎ פרעםע. ‎ קומענדיק ‎ אין ‎ דער ‎ רײכער‎ 
קולטור־װעלט׳ ‎ האבן ‎ זיד ‎ פאר ‎ אונדזערע ‎ ״אפטריניקע״ ‎ געעפנט ‎ אוניװערפאלע‎ 
האריזאנטן. ‎ פיל ‎ זענען ‎ טאקע ‎ געװארן ‎ װעלט־נעמען. ‎ עם ‎ איז ‎ גרינגער ‎ געװען‎ 
א  פראנץ ‎ װערפל׳ ‎ א  םטעפאן ‎ צװײג׳ ‎ אן ‎ אלפרעד ‎ דעבלין ‎ דורך ‎ דער ‎ דײטשער‎ 
ליטעראטור ‎ צו ‎ קומען ‎ אין ‎ דער ‎ ברײטער ‎ װעלט׳ ‎ אײדער ‎ א  ײדישן ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ שפראך. ‎ אין ‎ די ‎ נאכמלחמה־יארן ‎ זענען ‎ מיר ‎ געשטעלט ‎ געװארן‎ 
פאר ‎ א  נײער ‎ דערשײנונג! ‎ ײדן ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ ארײנצודרינגען ‎ אויד ‎ אין ‎ די‎ 
ליטעראטורן ‎ פון ‎ די ‎ קלענערע ‎ פעלקער ‎ —  אין ‎ דער ‎ לעטישער׳ ‎ ליטװישער׳‎ 
עםטאנישער׳ ‎ װײסרוסישער׳ ‎ איד ‎ רעד ‎ שוין ‎ ניט ‎ װעגן ‎ דער ‎ פוילישער׳ ‎ רומעני־‎ 
שער׳ ‎ אונגארישער׳ ‎ טשעכישער ‎ א. ‎ א. ‎ דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ אן ‎ איבערראשנדיקע‎ 
דערשײנונג׳ ‎ װײל ‎ די ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ בײם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ קלענערע ‎ מלוכות‎ 
מיט ‎ א  באפעלקערונג׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ קלענער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער׳ ‎ מיט ‎ א  קולטור־‎ 
םפערע׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ ארעמער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ די ‎ האפענונג׳‎ 
אז ‎ אין ‎ דעם ‎ געראנגל ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ קולטורן׳ ‎ װעט ‎ די ‎ ײדישע ‎ גובר ‎ זײן׳ ‎ װײל ‎ זי‎ 
איז ‎ רײכער׳ ‎ פארשײדנארטיקער׳ ‎ מיט ‎ ברײטערע ‎ האריזאנטן. ‎ אבער ‎ אדאנק ‎ דער‎ 
פארשטארקטער ‎ טעטיקײט ‎ פון ‎ די ‎ נײ־אויפגעקומענע ‎ מלוכות ‎ אויפן ‎ געביט ‎ פון‎ 
זײערע ‎ שולן׳ ‎ פון ‎ פארלאגם־װעזן׳ ‎ האבן ‎ די ‎ ײדן ‎ גענומען ‎ פארלאזן ‎ די ‎ ײדישע‎ 
שפראד׳ ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ זיד ‎ באהעפט ‎ צו ‎ די ‎ ארטיקע ‎ לאנד־ליטעראטורן.‎ 


הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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אבער ‎ דאם ‎ איז ‎ פארבײגײעגדיק. ‎ לאמיר ‎ זיך ‎ אומקערן ‎ צו ‎ די ‎ מאטױין ‎ און‎ 
פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

דער ‎ אונטערגאנג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שטעטל ‎ —  דאם ‎ איז ‎ א  מאטױו< ‎ װאפ ‎ גייט‎ 
אדורך ‎ װי ‎ א  רויטער ‎ פאדעם ‎ איבער ‎ פיל ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זעגען ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ פוילן׳ ‎ אין ‎ רומעגיע׳ ‎ אין ‎ ליטע.‎ 

אן ‎ איכה־געזאנג ‎ אין‎ .פארשײדענע ‎ נוסהאות. ‎ עם ‎ איז ‎ אװעק ‎ די ‎ צײט, ‎ װען ‎ מען‎ 
האט ‎ באזונגען ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שטעטל. ‎ עד ‎ הױם ‎ באזינגען ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שטעטל, ‎ דעם‎ 
אלטן ‎ שטײגער, ‎ די ‎ אלערלײ ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ װאוינען ‎ אין ‎ דער ‎ װײט ‎ פון ‎ דער‎ 
אלטער ‎ הײם. ‎ דאס ‎ שטעטל ‎ קומט ‎ אויף ‎ בײ ‎ זײ ‎ אין ‎ טרוים, ‎ אין ‎ װיזיע, ‎ אין ‎ פאנטאזיע.‎ 
אנדערש ‎ איז ‎ מיט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ דאם ‎ שטעטל ‎ האט ‎ אים ‎ לעצטנם‎ 
ארויסגעשפיגן, ‎ ארויסגעשטויםן. ‎ דער־א ‎ ײדישער ‎ דיכטער ‎ באקלאגט ‎ די ‎ הורבות‎ 
און ‎ חורבונות, ‎ סײ ‎ די ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ םײ ‎ די ‎ גײםטיקע. ‎ אט ‎ דער ‎ הורבן־מאטױו‎ 
פון ‎ ײדישן ‎ שטעטל ‎ איז ‎ דאמינירנדיק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג. ‎ מער ‎ ניט, ‎ װאם‎ 
אײניקע ‎ דיכטער ‎ זעגען ‎ ױצא ‎ מיט ‎ קרעכצן ‎ און ‎ זיפצן, ‎ און ‎ אנדערע ‎ פרואװן ‎ שרײען,‎ 
װארענען ‎ און ‎ רופן ‎ צו ‎ אנדערע ‎ װעלטן. ‎ אײניקע ‎ דיכטער ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אונטער ‎ דער‎ 
משא ‎ פון ‎ די ‎ טרויעריקע ‎ דערשײנוגגען, ‎ און ‎ אנדערע ‎ טײטלען ‎ דערויף, ‎ כדי ‎ צו‎ 
רופן ‎ אויף ‎ אגדערע ‎ װעגן, ‎ װאו ‎ מען‎ .זעט ‎ אויםלײז ‎ פון ‎ אומקום, ‎ פונעם ‎ חורבן. ‎ די‎ 
ײדישע ‎ דיבטער ‎ ברענגען ‎ אין ‎ זײערע ‎ לידער ‎ דעם ‎ אויםדרוק ‎ .פון ‎ דער ‎ נויט,‎ 
פארצװײפלונג ‎ און ‎ אויםזיכטלאזיקײט, ‎ װאם ‎ ־  עם ‎ הערשט ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שטעטל‎ 
אין ‎ מזרח־אײראפע.‎ 

אינטערעםאנט ‎ איז, ‎ װאם ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ פון ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ אן ‎ אנדער ‎ מאטױו, ‎ א  נײעם ‎ גאר, ‎ װאם ‎ מיר‎ 
האבן ‎ אים ‎ כמעט ‎ ניט ‎ געהאט ‎ ביז ‎ אהער ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ עס ‎ איז‎ 
דאם ‎ פראבלעם ‎ —  ערד, ‎ ערדישער ‎ באדן, ‎ דער ‎ דראנג ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן ‎ אײנ־‎ 
צואװארצלען ‎ זיך ‎ אויף ‎ ערד. ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ איז ‎ מיםגעגאנגען ‎ מיט ‎ די‎ 
ײדישע ‎ מאסן ‎ אין ‎ זײערע ‎ אויסװאגדערונגען ‎ פון ‎ שטאט ‎ און ‎ שטעטל ‎ צום ‎ דארף,‎ 
צום ‎ דארפישן ‎ לעבן, ‎ צו ‎ די ‎ קבוצות, ‎ צו ‎ די ‎ קאלאניעס.‎ 

אויף ‎ די ‎ ביכער־פאליצעס ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ שטײען‎ 
איצט ‎ פיל ‎ ביכער, ‎ װאס ‎ שילדערן ‎ דאם ‎ לעבן ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ גײע ‎ ערטער ‎ אויפן‎ 
לאנד. ‎ בירא־בידזשאן, ‎ די ‎ קרימער ‎ און ‎ כערםאנער ‎ קאלאניעם, ‎ ײדן ‎ אויף ‎ ארגענ־‎ 
טינער ‎ ערד, ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ ארץ־ישראל־קאלאניעם ‎ און ‎ קבוצות, ‎ ײדן ‎ אויף ‎ דער ‎ ערד‎ 
אין ‎ דער ‎ װײטער ‎ װעסט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  װעגן ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  פאר־‎ 
שײדנארטיקע ‎ און ‎ קאלאריטרײכע ‎ ליטעראטור. ‎ װער ‎ עם ‎ װעט ‎ קומען ‎ שרײבן ‎ די‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ באװעגונג ‎ צו ‎ ערד, ‎ צו ‎ ערדישע ‎ קיבוצים, ‎ דער ‎ װעט ‎ האבן‎ 
זײער ‎ א  רײכן ‎ קינסטלערישן ‎ מאטעריאל ‎ אין ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

װען ‎ מיר ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ די ‎ הויפט־פראבלעמען ‎ און ‎ די ‎ הויפט־טענדענצן ‎ פון‎ 
דעמ ‎ ײדישן ‎ שאפגדיקן ‎ גײםט ‎ פאר ‎ דער ‎ לעצטער ‎ תקופד״ ‎ מוז ‎ דערמאגט ‎ װערן ‎ אט‎ 
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גתמן ‎ מײזיל‎ 


די ‎ ענדערוגג, ‎ דער ‎ איבערבראך, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ פאר ‎ אונדזערע ‎ אויגן‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מאםע, ‎ אין ‎ דער ‎ ״לאבאראטאריע״ ‎ פון ‎ דעם ‎ יידישן ‎ פאלק. ‎ די‎ 
לעצטע ‎ פאר ‎ צענדליק ‎ יאר ‎ האט ‎ דער ‎ גאנג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ געפירט ‎ אזוי, ‎ אז‎ 
די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ זיך ‎ געװאלדיק ‎ פאגאגדערגעװאקםן ‎ אין ‎ שטח׳ ‎ אין‎ 
פארנעם, ‎ האט ‎ אזוי ‎ אומגעריבט ‎ זיך ‎ ארויםבאפרײט ‎ פון ‎ אירע ‎ אײגענע ‎ צוימען‎ 
און ‎ גרענעצן ‎ און, ‎ װי ‎ א  םטיכיע ‎ זיך ‎ פאנאנדערגעגאםן ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט, ‎ אין‎ 
דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ די ‎ העברעאישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ זיך ‎ קאנצענטרירט ‎ בלויז ‎ אין‎ 
אײן ‎ ארט, ‎ אין ‎ ארץ־ישראל, ‎ און ‎ איבערגעלאזט ‎ די ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ װעלט ‎ פאר ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ שפראך, ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן•‎ 

װען ‎ מיר ‎ נעמען ‎ בלויז ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ אײן ‎ פוילן׳ ‎ טרעפן ‎ מיר‎ 
פארשײדנארטיקע ‎ קינםטלער ‎ און ‎ דיכטער, ‎ פארשײדנארטיק ‎ לויט ‎ דער ‎ געגנט,‎ 
פון ‎ װאנעט ‎ זײ ‎ שטאמען, ‎ —  פון ‎ גאליציע, ‎ װאלין, ‎ ליטע, ‎ פוילן, ‎ װײםרוםלאנד. ‎ װי‎ 
עם ‎ איז ‎ ניט ‎ איצט ‎ אײן ‎ אײנד,ײט ‎ די ‎ ײדישע ‎ באפעלקערונג ‎ פון ‎ פוילן, ‎ אבער ‎ װי‎ 
אנדערשדיק ‎ עם ‎ איז ‎ דער ‎ לעבנם־שטײגער, ‎ דער ‎ קאלאריט, ‎ די ‎ לאנדשאפט ‎ פון ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ געגנטן ‎ אין ‎ פוילן‎ !  אנדערש ‎ איז ‎ ממילא ‎ דער ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ ײדישן‎ 
דיכטער ‎ פון ‎ בריםק, ‎ װילנע, ‎ לעמבערג, ‎ קאםאװ, ‎ קוזמער, ‎ װארשע, ‎ פינםק. ‎ די‎ 
לעצטע ‎ פאר ‎ יאר ‎ האבן ‎ די ‎ אלע ‎ פארשײדענע ‎ געגנטן ‎ אין ‎ פוילן ‎ צוגעטראגן‎ 
װיכטיקע ‎ װערק ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ און ‎ ניט ‎ נאר ‎ די ‎ געגנטן.‎ 
אויך ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ שיכטן ‎ און ‎ קרײזן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדנטום, ‎ װאם ‎ שיקן ‎ זײערע‎ 
״פארשטײער״ ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ״רעפרעזענטאנץ״, ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור, ‎ זענען ‎ פאראן ‎ אין ‎ תוך ‎ פארשײדנארטיקע, ‎ אנדערע. ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ װעגן‎ 
און ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ טויערן ‎ קומט ‎ מען ‎ איצט ‎ צו ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ ניט ‎ נאר‎ 
דער ‎ אמאליקער ‎ טראדיציאנעלער ‎ חדר, ‎ ניט ‎ נאר ‎ דער ‎ ארבעטם־װארשטאט, ‎ װי‎ 
עם ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ פאל ‎ אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ יארןן ‎ מען ‎ קומט ‎ אויך ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדיש־פוילישער ‎ םביבד,. ‎ מיר ‎ האבן ‎ איצט ‎ אין ‎ פוילן ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער,‎ 
װאם ‎ װאלטן ‎ בײ ‎ אנדערע ‎ באדינגונגען ‎ פארבליבן ‎ ײדיש־פוילישע ‎ דיכטער, ‎ און‎ 
איצט ‎ זענען ‎ זײ ‎ באהאפטן ‎ געװארן ‎ צום ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך,‎ 
און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ די ‎ ישיבד״ ‎ װאם ‎ האט ‎ נאך ‎ אין ‎ אײניקע ‎ שטעט ‎ פון ‎ פוילן ‎ און ‎ ליטע‎ 
אויפגעד,יט ‎ איר ‎ אטמאםפער, ‎ איר ‎ טראדיציע, ‎ —  אויך ‎ פון ‎ דער ‎ ישיבד, ‎ קומען‎ 
ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װיבאלד ‎ קיין ‎ העברעאישע ‎ שאפונגם־וועלט ‎ איז ‎ שוין ‎ אזוי ‎ גוט‎ 
װי ‎ ניט ‎ געבליבן ‎ אין ‎ די ‎ ״גלות״־לענדער. ‎ עם ‎ זענען ‎ לעצטנם ‎ אויך ‎ אויםגעשמידט‎ 
געװארן ‎ דיכטער ‎ אין ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ באװעגונג, ‎ אין ‎ דער ‎ לעגאלער, ‎ װי‎ 
אין ‎ דער ‎ אומלעגאלער, ‎ מיט ‎ אן ‎ אפענעם ‎ און ‎ אפטמאל, ‎ צוליב ‎ די ‎ שװערע‎ 
באדינגונגען ‎ פון ‎ לעבן ‎ און ‎ ארבעט, ‎ אין ‎ א  פארטאיעטער ‎ פארם. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ שוין‎ 
ניט ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדיש־װעלטלעכער ‎ שול, ‎ װאם ‎ האט ‎ אונדז ‎ געגעבן ‎ ױנגע‎ 
באגאבטע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פון ‎ קינדװײז ‎ אן ‎ ארגאניש ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דער‎ 
װאקםנדיקער ‎ ײדישער ‎ קולטור ‎ און ‎ ײדישער ‎ שפראך.‎ 


הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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אט ‎ דער ‎ כםדרדיקער ‎ צופלום ‎ פון ‎ נײע ‎ דיכטערישע ‎ כוחות ‎ באפרוכפערט‎ 
שטארק ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן, ‎ פארײנגערט ‎ עם׳ ‎ גיט ‎ אים ‎ צו ‎ פרישקײט ‎ און ‎ פאטאם.‎ 
צװישן ‎ די ‎ ױנגע ‎ פילט ‎ זיך ‎ אויך ‎ דער ‎ עלטערער ‎ שרײבער ‎ ײנגער׳ ‎ פרישער׳ ‎ — 
דאם ‎ װאם ‎ מען ‎ קאן ‎ עם ‎ נים־זאגן ‎ װעגן ‎ דער ‎ יידישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

דאם ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ נאכװאוקם ‎ איז ‎ זײער ‎ א  װיכטיקם ‎ אין ‎ דער ‎ מאדערנער‎ 
ײדישער ‎ שאפונגם־װעלט.‎ 

די ‎ אויפגאבע ‎ אונדזערע ‎ איז ‎ —  מיטהעלפן ‎ דעם ‎ נארמאלן ‎ און ‎ ארגאנישן‎ 
װאוקם ‎ פון ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שאפער, ‎ קינםטלער ‎ און ‎ װיםנשאפטלער׳ ‎ אנצײכענען ‎ װעגן‎ 
פאר ‎ זײער ‎ װײטערדיקער ‎ אנטװיקלונג. ‎ דער ‎ םעקולאריזאציע־פראצעם ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
מאדערנעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ איז ‎ זײער ‎ א  װיכטיקער. ‎ ער ‎ איז ‎ אויך ‎ א  זײער ‎ װײטגײענ־‎ 
ד־קער. ‎ און ‎ בעיקר ‎ איצט, ‎ װען ‎ אײניקע ‎ דערשרעקן ‎ זיך ‎ און ‎ שלאגן ‎ טרעװאגע ‎ — 
״צוריק ‎ אין ‎ געטא׳/ ‎ צוריק ‎ צו ‎ פארעלטערטע ‎ טראדיציעם׳ ‎ װען ‎ מ׳װיל ‎ פונםנײ‎ 
ארויפציען ‎ אויף ‎ אונדז ‎ מלבושים ‎ שוין ‎ לאנג ‎ אפגעטראגענע׳ ‎ װען ‎ מ׳װיל ‎ װידער־‎ 
אמאל ‎ ארויםנעמען ‎ די ‎ פאטשײלע ‎ מיטן ‎ שטרײמל׳ ‎ און ‎ מען ‎ פראװעט ‎ שוין ‎ אין ‎ דער‎ 
שטיל ‎ ״טישן״ ‎ און ‎ מען ‎ טײלט ‎ ״שירײם״‎ 

מוזן ‎ מיר ‎ אונדזער ‎ שאפערישע ‎ ױגנט ‎ ניט ‎ לאזן ‎ פארקריכן ‎ אין ‎ דער ‎ שפינװעבם־‎ 
ײדישקײט, ‎ װאם ‎ פארלוירענע׳ ‎ רעזיגנירטע ‎ שרײבער ‎ װעבן ‎ איצט ‎ אין ‎ פארשיידענע‎ 
װינקלען ‎ פון ‎ אונדזער ‎ היגן ‎ לעבן.‎ 

ניט ‎ אויף ‎ דעם ‎ װעג ‎ דארפן ‎ מיר ‎ ריכטן ‎ אונדזער ‎ שאפנדיקן ‎ קולטור־לעבן.‎ 

דאם ‎ פראבלעם ‎ ײד ‎ און ‎ מענטש ‎ מוז ‎ דורך ‎ אונדז ‎ װײטער ‎ געלײזט ‎ װערן ‎ דורך‎ 
דעם ‎ פולן ‎ גלויבן ‎ אין ‎ דעם ‎ זיג ‎ פון ‎ דער ‎ פראגרעםױוער ‎ מענטשהײט, ‎ אויף ‎ דעם‎ 
װעג ‎ פון ‎ םאציאלער ‎ גערעכטיקײט. ‎ זאל ‎ דער ‎ דרויםנדיקער ‎ פאשיזם ‎ ניט ‎ ארוים־‎ 
רופן ‎ בײ ‎ אונדז ‎ א  הײמישע, ‎ אינעװײניקםטע ‎ רעאקציע ‎ און ‎ טרײבן ‎ אונדז ‎ צוריק‎ 
אין ‎ געטא.‎ 

צופיל ‎ מי ‎ און ‎ ענערגיע ‎ האבן ‎ די ‎ לעצטע ‎ דורות ‎ ײדן, ‎ םײ ‎ דער ‎ /׳עמך״־מענטש,‎ 

סײ ‎ דער ‎ קינםטלער׳ ‎ געפטרט ‎ אויף ‎ ארויםצואנטפלעקן ‎ אין ‎ אונדז, ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
שאפונג ‎ אונױוערסאלע, ‎ עכט־מענטשלעכע ‎ מאטױון ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ מיר ‎ זאלן‎ 
איצט, ‎ אין ‎ דער ‎ שװערער ‎ איבערגאנגם־צײט, ‎ װען ‎ עם ‎ פאדערט ‎ זיך ‎ גלויבן ‎ און‎ 
מוט, ‎ פראטעסט ‎ און ‎ װידערשטאנד־כוח, ‎ זיך ‎ צוריקציען ‎ אויף ‎ אלטע ‎ פאזיציעס,‎ 
װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ שוין ‎ לאנג ‎ פארלאזט.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ דארף ‎ און ‎ מוז ‎ אויך ‎ אויף ‎ װײטער‎ 
זײן ‎ דער ‎ אויסדרוק, ‎ דער ‎ פולער ‎ אויסדרוק ‎ פון ‎ דעם ‎ דראנג ‎ פון ‎ די ‎ יידישע ‎ מאםן‎ 
צו ‎ א  פול ‎ און ‎ גאנץ ‎ װעלטלעך ‎ לעכן. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ דארף ‎ אויך ‎ אויף‎ 
װײטער ‎ אויספילן ‎ איר ‎ גרויםע ‎ און ‎ װיכטיקע ‎ שליחות ‎ —  ארויםברענגען ‎ דעם‎ 
גאנצן ‎ געראנגל ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ פון ‎ איצט ‎ און ‎ פון ‎ אמאל, ‎ ארויםאנטפלעקן‎ 
די ‎ אלע ‎ ליכט־ ‎ און ‎ שאטן־זײטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ און ‎ דערבײ ‎ טראגן ‎ אין ‎ זיך‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


גלויבן ‎ און ‎ האפענונג ‎ פאר ‎ א  שײנער ‎ װעלט ‎ בײ ‎ א  גערעכטער ‎ סאציאלער׳ ‎ מענטש־‎ 
לעכער ‎ ארדענונג.‎ 

עס ‎ איז ‎ אויך ‎ אונדזער ‎ װיכטיקםטע ‎ אויפגאבע ‎ בײ ‎ הײנט ‎ צו ‎ טאג ‎ אויפצו־‎ 
נעמען ‎ גאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור׳ ‎ װאם ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ טיײלן‎ 
פון ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ אויפנעמען ‎ זי ‎ װי ‎ אײן ‎ גאנצע׳ ‎ ניט־צעטײלטע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור׳‎ 
װאם ‎ קומט ‎ פון ‎ פאלק ‎ און ‎ דארף ‎ דינען ‎ דעם ‎ פאלק.‎ 

דאס ‎ זענען ‎ אין ‎ אלגעמײנע ‎ שטריכן ‎ די ‎ הויפט־פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 


1940 


װעגן ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 

1 

אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט, ‎ װען ‎ אוגדזערע ‎ הערצער ‎ און ‎ געמיטער ‎ זענען‎ 
געװענדט ‎ צו ‎ די ‎ העראאישע ‎ קאמפן, ‎ װאס ‎ די ‎ פעלקער ‎ פון ‎ םאװיעטן־פארבאנד ‎ און‎ 
דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ צװישן ‎ זײ, ‎ פירן ‎ אן ‎ קעגן ‎ די ‎ היטלערישע ‎ באנדעס ‎ —  אין ‎ דער‎ 
איצטיקער ‎ צײט ‎ איז ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אלעמען ‎ דא ‎ דער ‎ װילן ‎ אויפצונעמען ‎ װאם־פולער‎ 
און ‎ באגרײפן ‎ װאס־קלארער ‎ די ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ דערגרײכענישן ‎ פונעם ‎ םאװיעטישן‎ 
ײדישן ‎ שאפן, ‎ כדי ‎ גענויער ‎ צו ‎ װיםן ‎ און ‎ פארשטײן ‎ דעמ ‎ לעבגם־גאנג ‎ פון ‎ דעם‎ 
סאװיעטיש־ײדישן ‎ שאפן.‎ 

נאװעמבער ‎ 1941  איז ‎ געפײערט ‎ געװארן ‎ דער ‎ 24םטער ‎ יארטאג ‎ פון ‎ דער‎ 
אקטאבער־רעװאלוציע. ‎ צװישן ‎ די ‎ אלע ‎ גרויסע ‎ פראצעםן ‎ און ‎ געװאלדיקע ‎ איבער־‎ 
שיכטונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אויף ‎ אלע ‎ געביטן ‎ פונעם ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן‎ 
אין ‎ סאװיעטן־פארבאגד ‎ פאר ‎ די ‎ 24  יאר, ‎ האט ‎ אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װי ‎ די‎ 
אלע ‎ אנדערע ‎ ראטנפארבאנדישע ‎ ליטעראטורן, ‎ דורכגעמאכט ‎ אינטערעסאנטע ‎ און‎ 
באלערנדיקע ‎ פראצעםן ‎ און ‎ איבעראנדערשונגען, ‎ און ‎ האט ‎ אויפגענומען ‎ די ‎ אלע‎ 
װיכטיקע ‎ אלגעמײנע ‎ און ‎ ײדישע ‎ איבערװאנדלוגגען ‎ און ‎ פארגעשטאלטיקט ‎ זײ ‎ אין‎ 
פארשײדנארטיקע ‎ װערק.‎ 

און ‎ באזונדערם ‎ איז ‎ נײטיק ‎ פאר ‎ אונדז ‎ פאנאנדערצעװיקלען ‎ די ‎ מגילה ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ סאװיעטישער ‎ ליטעראטור, ‎ אויפנעמען ‎ איר ‎ װאוקס ‎ און ‎ אנטװיקלונג,‎ 
איר ‎ פארנעם ‎ און ‎ איר ‎ פארמעםט ‎ אין ‎ די ‎ איצטיקע ‎ גרויםע ‎ היסטארישע ‎ טעג, ‎ װען‎ 
דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ באגלײך ‎ מיטן ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ גאנצן ‎ גרויסן ‎ םאװיעטנלאנד, ‎ שטײט‎ 
איצט ‎ אין ‎ מיטן ‎ פון ‎ גרויםע ‎ געראנגלענישן ‎ מיט ‎ דער ‎ ברוטאלער ‎ מאכט, ‎ װאס ‎ האט‎ 
צעשטערט ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים ‎ און ‎ חרוב ‎ געמאכט ‎ אײניקע ‎ קולטור־שאפע־‎ 
רישע ‎ צענטערן, ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ דארט ‎ צײטװײליק ‎ איבערגעריסן ‎ געװארן ‎ דער ‎ נארמא־‎ 
לער ‎ װעג ‎ פון ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן.‎ 

די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ חדשים ‎ זענען ‎ מיר ‎ עדות ‎ פון ‎ דעם ‎ היטלעריםטישן ‎ צוריק־‎ 

גאנג, ‎ און ‎ מיר ‎ זענען ‎ פול ‎ מיט ‎ גלויבן ‎ און ‎ האפענונג, ‎ אז ‎ דער ‎ היטלעריזם ‎ װעט‎ 
אויף ‎ די ‎ בלוט־אנגעזאפטע ‎ םאװיעטישע ‎ פעלדער ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ צעשטערטע ‎ םאװיעטישע‎ 
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שטעט ‎ באקומען ‎ זײן ‎ ענדגילטיקע ‎ מפלה. ‎ אבער ‎ עם ‎ איז ‎ קײן ‎ םפק ‎ ניט׳ ‎ אז ‎ די‎ 
גרויזאמע ‎ קריגם־צײט ‎ װעט ‎ ענדערן ‎ דעם ‎ כאראקטער׳ ‎ דעם ‎ אויםזען, ‎ דאם ‎ אינער־‎ 
לעכע ‎ װעזן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ פונקט ‎ װי ‎ דאם ‎ ארומיקע ‎ לעבן, ‎ די‎ 
װירקלעכקײט ‎ האט ‎ זיך ‎ געענדערט ‎ און ‎ ענדערט ‎ זיך. ‎ םײ ‎ דער ‎ שװערער ‎ קריג׳ ‎ םײ‎ 
די ‎ זיגרײכע ‎ נאכמלחמה־צײט ‎ רוקן ‎ ארוים ‎ און ‎ װעלן ‎ ארויםרוקן ‎ נײע ‎ לאזונגען‎ 
און ‎ שטימונגען׳ ‎ נײע ‎ מאטיוון ‎ און ‎ פראבלעמען ‎ פאר ‎ די ‎ פעלקער ‎ פונעם ‎ םאװיעטנלאנד‎ 
און ‎ זײערע ‎ ליטעראטורן׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ אזוי ‎ ענג ‎ און ‎ ארגאניש ‎ פארבינח ‎ מיט ‎ זײער‎ 
לעבן׳ ‎ מיט ‎ די ‎ אינעװײניקםטע ‎ און ‎ דרויםנדיקע ‎ געראנגלענישן.‎ 

כדי ‎ צו ‎ שאפן ‎ זיך ‎ א  גענויע ‎ פארשטעלונג ‎ פונעם ‎ םאוויעטישן ‎ ײדנטום ‎ מוזן‎ 
מיר ‎ זיך ‎ פארטיפן ‎ אין ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

מיר ‎ זענען ‎ נאך ‎ ניט ‎ פארטיק ‎ צו ‎ געבן ‎ א  פולע ‎ און ‎ פארגאנצטע ‎ אפהאנדלונג‎ 
װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ םאװיעטישער ‎ ליטעראטור. ‎ מען ‎ דארף ‎ ערשט ‎ פארשן ‎ און‎ 
שטודירן׳ ‎ מען ‎ דארף ‎ ערשט ‎ נאכזוכן ‎ און ‎ ״אנטפלעקך. ‎ עם ‎ טעלן ‎ נאך ‎ די ‎ נײטיקע‎ 
ביכער׳ ‎ די ‎ געהעריקע ‎ צוגרײט־ארבעטן ‎ פאר ‎ א  פולשטענדיקער ‎ אפשאצונג ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדיש־םאװיעטישער ‎ ליטעראטור.‎ 

װען ‎ מיר ‎ טרעטן־צו ‎ נעענטער ‎ צו ‎ באטראכטן ‎ די ‎ םאוויעטיש־יידישע ‎ ליטעראטור׳‎ 
שטעלט ‎ זיך ‎ פאר ‎ אונדז ‎ די ‎ פראגע‎ .• ‎ צי ‎ איז ‎ די ‎ םאוויעטיש־יידישע ‎ ליטעראטור‎ 
פאר ‎ די ‎ פיר ‎ און ‎ צװאנציק ‎ יאר ‎ פון ‎ אײן ‎ מין׳ ‎ פון ‎ אײן ‎ כאראקטער׳ ‎ אדער ‎ עם ‎ זענען‎ 
דא ‎ שרײבער ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ ריכטונגען ‎ און ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ דורות ‎ און‎ 
פעריאדן.‎ 

מיר ‎ זענען ‎ אלע ‎ מאל ‎ געװאוינט ‎ צו ‎ באטראכטן ‎ א  דור׳ ‎ א  תקופה ‎ אין ‎ א  צײט־‎ 

לו^ף ‎ פון ‎ א  פאר ‎ צענדליק ‎ יאר. ‎ אבער ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ עם ‎ אין ‎ דעם ‎ םאװיעטיש־‎ 
ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ ממילא ‎ מיט ‎ דער ‎ םאוויעטיש־יידישער ‎ ליטעראטור. ‎ אין ‎ לויף‎ 
פון ‎ די ‎ פיר ‎ און ‎ צװאנציק ‎ יאר ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ א  פארשנעלערטער ‎ גאנג ‎ פונעם‎ 
דארטיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן׳ ‎ און ‎ דאם ‎ האט ‎ זיך ‎ אויף ‎ א  נאטירלעכן ‎ אופן ‎ אפגערופן ‎ אויף‎ 
דער ‎ דארטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ א  דור ‎ איז ‎ געקומען׳ ‎ און ‎ א  צװײטער׳‎ 
ײנגערער ‎ דור ‎ האט ‎ אים ‎ גיך ‎ נאכגעיאגט ‎ און ‎ אנגעיאגט. ‎ יאגן ‎ און ‎ אניאגן ‎ —  דאס‎ 
איז ‎ געװען ‎ אומעטום׳ ‎ םײ ‎ אין ‎ לעבן׳ ‎ םײ ‎ אין ‎ דער ‎ איגדוםטריע׳ ‎ םײ ‎ אין ‎ דעם ‎ שאפן׳‎ 
א  װיכטיקער ‎ עלעמענט.‎ 

די ‎ גרופירונג ‎ און ‎ צעטײלוגג ‎ פון ‎ די ‎ ײדיש־סאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ אויף ‎ דורות‎ 
און ‎ פעריאדן ‎ איז ‎ זײער ‎ װיכטיק׳ ‎ װײל ‎ דורך ‎ דעם ‎ וועט ‎ לײכטער ‎ זײן ‎ צו ‎ פארשטײן‎ 
און ‎ אויפפאסן ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ ענדערונגען ‎ און ‎ אנטװיקלונגען ‎ פון ‎ דער ‎ דארטיקער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זען׳ ‎ װי ‎ יעדער ‎ פעריאד׳ ‎ יעדע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ פון‎ 
דעם ‎ סאװיעטיש־ײדישן ‎ לעבן ‎ האט ‎ ארויםגערוקט ‎ גאר ‎ אנדערע׳ ‎ נײע ‎ טענדענצן׳‎ 
לאזונגען׳ ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ פארלאנגען׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ טיף ‎ און ‎ ארגאניש‎ 
פארבונדן ‎ מיט ‎ די ‎ לעבנס־פראצעםן ‎ און ‎ לעבנס־פאםירונגען ‎ אין ‎ לאנד.‎ 

און ‎ דאס ‎ סאמע ‎ פרײדיקסטע ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ םימפטאמאטישםטע ‎ איז׳ ‎ װאס‎ 


װעגן ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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די ‎ צאל ‎ ױנגע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ סאװיעטן־פארבאנד ‎ איז ‎ ניט ‎ אין ‎ אן‎ 
ערך ‎ גרעסער ‎ װי ‎ די ‎ צאל ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרייבער. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ סאװיעטנ־‎ 
פארבאנד ‎ גאר ‎ א  רײכן ‎ צואװאוקס ‎ און ‎ נאכװאוקס ‎ פ^׳ז ‎ קינסטלערישע ‎ ײדישע‎ 
כוחות.‎ 

װיל ‎ מען ‎ װיסן ‎ און ‎ באגרײפך ‎ װאס ‎ ס׳האט ‎ זיך ‎ געטאן ‎ אין ‎ ײדיש־סאװיעטישן‎ 
לעבן ‎ פאר ‎ די ‎ קנאפע ‎ 25  יאר, ‎ —  זינט ‎ 1917  ביז ‎ איצט ‎ —  דארפן ‎ מיר ‎ זיך ‎ װענדן‎ 
צו ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ ראטנפארבאנד׳ ‎ צו ‎ די ‎ אלע ‎ לידער׳ ‎ פאעמעס׳ ‎ דערצײ־‎ 
לונגען ‎ און ‎ ראמאנען׳ ‎ װי ‎ אויך ‎ צו ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ אנדערע ‎ צװײגן ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
קולטור־שאפן ‎ אין ‎ ראטנפארבאנד. ‎ און ‎ װען ‎ מיר ‎ װילן ‎ פארשטײן ‎ און ‎ אפשאצן ‎ װי‎ 
ס׳דארף ‎ צו ‎ זיץ ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ אין ‎ סאװיעטן־פארבאנה ‎ מוזן ‎ מיר ‎ אויפנעמען‎ 
און ‎ באגרײפן ‎ די ‎ אלע ‎ פאסירונגען, ‎ געשעענישן׳ ‎ איבערװאנדלונגען ‎ און ‎ איבער־‎ 
שיכטונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ דער ‎ צײט ‎ אין ‎ סאװיעטן־פארבאנד ‎ פארגע־‎ 
קומען•‎ 

אײנס ‎ דערגאנצט ‎ דאס ‎ צװײטע, ‎ דורך ‎ אײנעם ‎ װעלן ‎ מיר ‎ בעסער ‎ אויפנעמען‎ 
דאס ‎ אנדערע.‎ 

זעלטן־װען ‎ א  ליטעראטור ‎ איז ‎ אזוי ‎ געקניפט ‎ און ‎ געבונדן ‎ מיטן ‎ רעאלן, ‎ ארומיקן,‎ 
שאפנדיקן ‎ לעבן, ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד. ‎ זעלטן־װען‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ אזוי ‎ געשטאנען ‎ פעסט ‎ בײ ‎ דער ‎ ערד, ‎ געצויגן ‎ זײער ‎ יניקה,‎ 
געשעפט ‎ זײער ‎ באגײסטערונג ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבן, ‎ געזוכט ‎ אן ‎ אויסדרוק ‎ פון ‎ רעאלע׳‎ 
ממשותדיקע ‎ איבערלעבענישן ‎ און ‎ פאסירונגען, ‎ װי ‎ אין ‎ סאװיעטן־לאנד.‎ 

2 

װאס ‎ זעגען ‎ די ‎ גרונט־עלעמענטן ‎ און ‎ װיכטיקסטע ‎ שטריכן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ ראטנפארבאנד ‎ ן 

פריער ‎ פון ‎ אלץ ‎ — 

קײנמאל ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ די ‎ ליטעראטור‎ 
און ‎ אירע ‎ שרײבער ‎ ניט ‎ געװען ‎ אזוי ‎ ענג ‎ און ‎ ארגאניש ‎ און ‎ אזוי ‎ ממשותדיק ‎ פארבונדן‎ 
מיט ‎ דעם ‎ ארומיקן ‎ אלגעמײנעם ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ לאנד. ‎ עס ‎ זענען ‎ אפגעשאפט ‎ געװארן‎ 
די ‎ גרענעצן ‎ צװישן ‎ דעם ‎ אלגעמײנעס ‎ לעבן ‎ אין ‎ לאנד ‎ און ‎ דעם ‎ םפעציפיש־ײדישן‎ 
לעבן, ‎ אדער ‎ ספעציפיש־ײדישלעכן ‎ לעבן.‎ 

ס׳איז ‎ א  גוט־באקאנטע ‎ זאך? ‎ —  עס ‎ האט ‎ געהערשט ‎ און ‎ עס ‎ הערשט ‎ ביז‎ 
איצט ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ דעמאקראטישע ‎ לענדער ‎ א  מין ‎ ײדישער ‎ געטא, ‎ א  מין ‎ ײדישער‎ 
״תחום״. ‎ דאס ‎ אלגעמײנע, ‎ ארומיקע ‎ לעבן, ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ סאציאלע, ‎ פאליטישע,‎ 
געזעלשאפטלעכע, ‎ קולטור־גײסטיקע ‎ אינטערעסן ‎ און ‎ טענדענצן ‎ איז ‎ אײן ‎ זאך, ‎ אײן‎ 
װעלט, ‎ און ‎ די ‎ ײדישע, ‎ די ‎ ײדישלעכע ‎ אינטערעסן, ‎ קאמפן ‎ און ‎ געראנגלענישן,‎ 
לײדן ‎ און ‎ פרײדן ‎ זענען ‎ עפעס ‎ אנדערש, ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ קולטור ‎ און ‎ ליטעראטור‎ 
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לעבט ‎ זיד ‎ אין ‎ קאנטאקט, ‎ אין ‎ אײנקלאנג׳ ‎ אין ‎ קעגנזײטיקער ‎ באװירקונג ‎ מיטן‎ 
אלגעמײנעם ‎ ״ארום׳/ ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ קולטור ‎ און ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ זיך ‎ אירע‎ 
אײגענע ‎ ײדישע ‎ ד׳ ‎ אמות. ‎ ס׳איז ‎ א  װעלטעלע ‎ א  באזונדערם, ‎ װאס ‎ לעבט ‎ און‎ 
לעבט ‎ זיך ‎ אוים ‎ אין ‎ ענגע ‎ אײגענע ‎ גרענעצן, ‎ אויםער ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ װעלט.‎ 

מיר ‎ קאנען ‎ אפט ‎ געפינען ‎ װײט־אפגעשײדטע ‎ און ‎ װײט־אפקלינגענדיקע ‎ װיר־‎ 
קונגען ‎ און ‎ אײנפלוםן ‎ פון ‎ ארומיקע ‎ ניט־ײדישע ‎ קינםטלער ‎ אויף ‎ זײערע ‎ מיטצײט־‎ 
לעכע ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ השפעות ‎ און ‎ אפקלאנגען ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ פון‎ 
אײניקע ‎ דײטשע, ‎ רוסישע, ‎ פוילישע, ‎ אמעריקאנישע ‎ אדער ‎ ~  אין ‎ א  קלענערער‎ 
מאס ‎ —  פון ‎ פראנצויזישע ‎ און ‎ ענגלישע ‎ שרײבער.‎ 

גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ עס ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע‎ 
קינםטלער ‎ אין ‎ םאװיעטן־פארבאנד. ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ איז ‎ ניט ‎ צום ‎ אפטײלן‎ 
פונעם ‎ אלגעמײנעם ‎ לעבן ‎ אין ‎ ראטנפארבאנד. ‎ אלע ‎ ענדערונגען, ‎ פראצעסן, ‎ איבער־‎ 
שיכטונגען, ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ אויפשמײגן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ לאנד, ‎ בײם‎ 
בויען ‎ און ‎ אויפבויען ‎ די ‎ םאציאליסטישע ‎ ארדענונג, ‎ האבן ‎ אין ‎ גלײכער ‎ צײט ‎ זיך‎ 
אפגעשפיגלט ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט. ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן, ‎ װי‎ 
די ‎ מאסן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ צעגדליקער ‎ פעלקער, ‎ װאם ‎ באװאוינען ‎ דאס ‎ גרויסע‎ 
לאנד, ‎ האבן ‎ אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן ‎ כאראקטער ‎ און ‎ שטײגער ‎ דורכגעמאבט ‎ די ‎ אלע‎ 
ענדערוני.ען ‎ און ‎ איבערװאנדלונגען. ‎ עס ‎ זענען ‎ אבער ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ דרויםנדיקע‎ 
שטערונגען ‎ און ‎ אויסערלעכע ‎ באגרענעצונגען ‎ פאר ‎ דער ‎ איבערשיכטונג, ‎ פאר ‎ דער‎ 
איבערגרופירוגג, ‎ פארן ‎ פאנאנדעתואוקס ‎ און ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק‎ 
בײם ‎ פראצעם ‎ פון ‎ אריבערגײן ‎ צו ‎ די ‎ נײע ‎ לעבגס־פארמען.‎ 

און ‎ דאם ‎ איז ‎ געקומען ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ אין ‎ דעם ‎ שאפן ‎ פונעם ‎ באפרײטן ‎ ײדישן‎ 
פאלק. ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ האבן ‎ זיך ‎ געעפנט ‎ טיר ‎ אין ‎ טויער ‎ צו ‎ דעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן, ‎ צו‎ 
אלע ‎ פאזיציעם, ‎ ~  עקאנאמישע, ‎ װיםנשאפטלעכע, ‎ אינדוסטריעלע, ‎ מיליטערישע,‎ 
מלוכהשע, ‎ פאר ‎ די ‎ פריער־געדריקטע ‎ רעכטלעך־באגרענעצטע ‎ ײדישע ‎ מאםן, ‎ און‎ 
פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ זײט ‎ ~  האבן ‎ זיך ‎ געעפנט ‎ נײע ‎ אינעװײניקסטע ‎ שאפונגס־‎ 
קװאלן.‎ 

דער ‎ פראצעס ‎ —  די ‎ דרויםנדיקע ‎ און ‎ אינעװײניקסטע ‎ באפרײאונג ‎ ~  איז‎ 
פארגעקומען ‎ אײנצײטיק ‎ םײ ‎ אינעם ‎ לעבן ‎ און ‎ םײ ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

דער ‎ שטאף, ‎ די ‎ טעמאטיק, ‎ די ‎ פראבלעמען, ‎ די ‎ מאטױון, ‎ די ‎ טענדענצן ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדינסער ‎ ליטעראטור ‎ זענען ‎ פון ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ כאראקטער ‎ און ‎ שניט, ‎ װי ‎ אין ‎ די‎ 
אלגעמײנע ‎ ראטנלענדישע ‎ ליטעראטורן.‎ 

דער ‎ געזאנג ‎ פון ‎ דעם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ רעװאלוציע, ‎ דער ‎ בירגער־קריג, ‎ די‎ 
קריגם־פראנטן, ‎ איבערגאנג ‎ צום ‎ פרידלעכן ‎ פראצעם ‎ פון ‎ בויען, ‎ די ‎ קאלװירטן, ‎ דעם‎ 
פינף־יאר־פלאן, ‎ פיבער ‎ פון ‎ אינדוםטריעלע ‎ פארמעסטן, ‎ פאנאנדערבוי ‎ פון ‎ שטעט‎ 
און ‎ פאבריקן, ‎ ארײנמארש ‎ אין ‎ נײע ‎ פראדוקציע־צװײגן, ‎ סאציאליםטישער ‎ רעאליזם‎ 
~  דאס ‎ אלץ ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ געריסן ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ ליטעראטורן ‎ פוגעם‎ 


װעגן ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 


123 
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און ‎ נאך ‎ א  װיכטיקער ‎ עלעמענט ‎ אין ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטיר‎ 
פאר ‎ די ‎ קנאפע ‎ 25  יאר ‎ פון ‎ איר ‎ אויפקומ ‎ און ‎ פאנאנדערבלי.‎ 

אט ‎ דער ‎ קורצער ‎ פעריאד ‎ —  א  קנאפער ‎ פערטליארהונדערט ‎ —  האט ‎ צו‎ 
פארצײכענען ‎ עטלעכע ‎ דורות ‎ יידישע ‎ שרייבער׳ ‎ אדער ‎ עטלעכע ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער‎ 
ליטעראטור, ‎ װאם ‎ זענען ‎ רעזולטאטן ‎ פון ‎ די ‎ באזונדערע ‎ פעריאדן ‎ אינעם ‎ לעבן‎ 
פונעם ‎ ראטנפארבאנד.‎ 

אװדאי ‎ איז ‎ ניט ‎ גרינג ‎ שארף ‎ פאנאנדערצוטײלן ‎ די ‎ װירקנדיקע ‎ און ‎ שאפנדיקע‎ 
ײדישע ‎ קינםטלער ‎ אויף ‎ גאנץ־באזונדערע ‎ דורות. ‎ אבער ‎ לפי־ערך׳ ‎ אומגעפער׳‎ 
לאזט ‎ זיך ‎ קלאסיפיצירן ‎ זײ ‎ אויף ‎ א  פיר ‎ אדער ‎ פינף ‎ דורות ‎ שרײבער.‎ 

ס׳קומט ‎ אויס ‎ אביםל ‎ מאדנע ‎ —  א  צײט־אפשניט ‎ פון ‎ 25  יאר ‎ איינצוטײלן‎ 
אויף ‎ דורות ‎ און ‎ תקופות. ‎ אבער ‎ אזוי ‎ איז ‎ עס. ‎ פאראן ‎ צײטן ‎ װען ‎ א  דור׳ ‎ א  תקופה ‎ ציט‎ 
זיך ‎ יארצענדליקער ‎ (אמאליקע ‎ יארן ‎ בײמ ‎ פאמעלעכן ‎ און ‎ בהדרגהדיקן ‎ גאנג ‎ פון‎ 
דער ‎ געשיכטע ‎ האט ‎ א  תקופה ‎ געדויערט ‎ אויך ‎ יארהונדערטער) ‎ אין ‎ דעם ‎ האםטיקן׳‎ 
אימפעטדיקן ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ ראטנפארבאנד ‎ איז ‎ א  דור׳ ‎ א  תקופד״ ‎ א  פעריאד ‎ געװען‎ 
קורצער, ‎ װײל ‎ די ‎ ענדערונגען ‎ אינעם ‎ לעבן, ‎ די ‎ פראצעסן ‎ זענען ‎ געװען ‎ שנעלע׳‎ 
ראשיקע. ‎ האט ‎ א  תקופה ‎ געהאט ‎ אן ‎ אפשניט ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ יאר.‎ 

אײן ‎ דור ‎ ײדיש־םאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ געהערט ‎ צו ‎ דעם ‎ פאראקטאבערישן‎ 
פעריאד. ‎ דאס ‎ זענען ‎ די ‎ שרײבער, ‎ —  איצט ‎ םאװיעטישע, ‎ —  װאס ‎ האבן ‎ אנגעהויבן‎ 
צו ‎ שרײבן ‎ נאך ‎ פאר ‎ דער ‎ סאציאלער ‎ רעװאלוציע ‎ און ‎ פארן ‎ װעלט־קריג. ‎ צו ‎ דער‎ 
גרופע ‎ געהערן ‎ דער ‎ נסתר, ‎ ליפמאן־לעװין, ‎ דוד ‎ בערגעלסאן, ‎ משה ‎ טײטש, ‎ ב. ‎ אר־‎ 
שאנםקי, ‎ ױדל ‎ יאפע, ‎ א. ‎ װיעװױרקע, ‎ אויך ‎ צבי ‎ הירשקאן ‎ (וואם ‎ איז ‎ אײן ‎ צײט‎ 
געװען ‎ ענג ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דער ‎ סאװיעטישער ‎ ליטעראטור). ‎ אט ‎ די ‎ גרופע ‎ קינסטלער‎ 
האבן ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1907—1917 ‎ פארנומען ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ זײן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ געשאפן ‎ װערק ‎ פון ‎ פארשײדענעם ‎ אינהאלט ‎ און ‎ פארם.‎ 
ערשט ‎ מיט ‎ יארן ‎ שפעטער ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ בײ ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײ ‎ א  באזונדערער‎ 
פראצעס ‎ פון ‎ ארײנגלידערן ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ משפחה ‎ סאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ ם׳איז‎ 
פון ‎ באזונדערן ‎ אינטערעס ‎ נאכצוגײן ‎ און ‎ נאכצופאלגן ‎ װי ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ דער‎ 
ערשטער ‎ גרופע ‎ אדער ‎ ערשטן ‎ דור, ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ ארײנגעװאקסן ‎ אין ‎ דעם ‎ יידיש־‎ 
סאװיעטישן ‎ לעבן. ‎ גאר ‎ באזונדער ‎ האט ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ װירקלעכקײט ‎ ארײנגע־‎ 
דרונגען ‎ אינעם ‎ שאפן, ‎ אין ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ דוד ‎ בערגעלםאן, ‎ דער ‎ נםתר ‎ און ‎ ליפמאן־‎ 
לעװין. ‎ דער ‎ איבערגאנג ‎ פון ‎ ״נאך ‎ אלעמען״ ‎ און ‎ /,אפגאנג״ ‎ צו ‎ /,מידת ‎ הדין״,‎ 
״בירא־בידזשאנער״ ‎ און ‎ ״בײם ‎ דניעפר״‎ (״פענעק״ ‎ און ‎ ״ױנגע ‎ יארן״) ‎ בײ ‎ דוד ‎ בער־‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


געלםאן ‎ איז ‎ זײער ‎ אן ‎ אינטערעסאגטער ‎ און ‎ מערקװירדיקער. ‎ פונקט ‎ װי ‎ ס׳איז ‎ מערק־‎ 
װירדיק ‎ און ‎ טיף־באלערנדיק ‎ דער ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ אויסטערלישער ‎ און ‎ ניט־געדאכטער‎ 
טעמאטיק ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ סימבאליקער ‎ דער ‎ נסתר ‎ צו ‎ זײנע ‎ װערק ‎ ״הויפטשטעט״‎ 
און ‎ נאך ‎ מער ‎ ~  צו ‎ זײן ‎ ראמאן ‎ ״די ‎ משפחה ‎ מאשבער״.‎ 

דער ‎ גרינטלעכער ‎ פארשער ‎ פון ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ װעט‎ 
זיך ‎ אויםפירלעך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ דעם ‎ װײטן ‎ מהלך, ‎ װאס ‎ די ‎ בײדע ‎ אנגעזעענע ‎ ײדיש־‎ 
סאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ און ‎ דער ‎ נםתר ‎ האבן ‎ דורכגעמאכט ‎ אין‎ 
לויף ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ צען־צװעלף ‎ יאר.‎ 

און ‎ גלײך ‎ קומט ‎ דער ‎ צװײטער ‎ דור׳ ‎ אדער ‎ גרופע׳ ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ װאס ‎ איז‎ 
געקומען ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ טעג׳ ‎ װאכן ‎ און ‎ חדשים ‎ פון ‎ דער ‎ רוסלענדישער ‎ רעװאלוציע,‎ 
די ‎ ערשטע ‎ טויבן׳ ‎ װאם ‎ די ‎ שיף ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ האט ‎ ארויםגעשיקט ‎ איבער‎ 
דער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ איז ‎ נאך ‎ געװען ‎ פארפלײצט ‎ פונעם ‎ מבול, ‎ פונעם ‎ װעלט־קריג,‎ 
אנצוזאגן ‎ די ‎ גרויסע ‎ בשורד״ ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ געקומען ‎ די ‎ באפירײאונג, ‎ אז ‎ א  נײ ‎ לעבן‎ 
קומט ‎ אן. ‎ דאס ‎ זענען ‎ די ‎ דיכטער ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ דוד ‎ האפשטײן, ‎ פרץ ‎ מארקיש,‎ 
לײב ‎ קװיטקא, ‎ בײגיש ‎ שטײמאן ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך. ‎ אט ‎ די ‎ דיכטער ‎ זענען ‎ געקומען‎ 
מיט ‎ שאלנדיקע ‎ רופן, ‎ מיט ‎ הילכיקע ‎ געזאנגען׳ ‎ מיט ‎ איבערפליםנדיקער ‎ פרײד,‎ 
מיט ‎ גיט־געצוימטער ‎ באגײםטערוגג. ‎ לײענט ‎ אדורך ‎ זײערע ‎ לידער ‎ פון ‎ יענער‎ 
צײט, ‎ װעט ‎ איר ‎ איבערראשט ‎ און ‎ אנטציקט ‎ װערן ‎ פון ‎ דער ‎ שפע, ‎ פון ‎ דער ‎ םטיכיע,‎ 
פון ‎ דער ‎ בונטארישקײט. ‎ מיטאמאל ‎ זענען ‎ אראפגענומען ‎ געװארן ‎ די ‎ צוימען ‎ פון‎ 
דעס ‎ ײדישן ‎ דיכטערישן ‎ װארט. ‎ ס׳זענען ‎ אויפגעפראלט ‎ געװארן ‎ די ‎ הערצער,‎ 
ם׳זענען ‎ אויפגעריםן ‎ געװארן ‎ די ‎ געמיטער‎ 

און ‎ ס׳האט ‎ דא ‎ געגאלטן ‎ דער ‎ אלטער ‎ כלל־ ‎ יעדער ‎ מאםן־אויפברויז, ‎ יעדע‎ 
צײט־םטיכיע ‎ רוקט ‎ ארוים ‎ נײע ‎ שאפערישע ‎ כוחות, ‎ װאס ‎ טראגן ‎ אין ‎ זיך ‎ דעם‎ 
״שטורם ‎ און ‎ דראנג״ ‎ פון ‎ דער ‎ תקופה. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ װי ‎ אלע ‎ האבן ‎ געזונגען ‎ אין‎ 
כאר, ‎ אלע ‎ זענען ‎ געװארן ‎ אינסטרומענטן, ‎ אויף ‎ װעלכע ‎ די ‎ צײט ‎ גופא, ‎ די ‎ אויפגע־‎ 
שטורעמטע ‎ מאםן ‎ האבן ‎ אויפגעשפילט ‎ און ‎ אויסגעשפילט ‎ זײערע ‎ געזאנגען. ‎ יעדער‎ 
דיכטער ‎ איז ‎ מיטגעריםן ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ סביבד״ ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ אפטמאל‎ 
װי ‎ א  שפענדל ‎ אויף ‎ די ‎ צײט־כװאליעם. ‎ און ‎ די ‎ צײט, ‎ די ‎ תקופה, ‎ װאם ‎ איז ‎ אזוי‎ 
אויפגעריכט ‎ געװארן, ‎ האט ‎ מער ‎ גערעדט ‎ דורך ‎ דעם ‎ דיכמער, ‎ װי ‎ דורכן ‎ פראזאאיקער.‎ 
דער ‎ פראזאאיקער ‎ האט ‎ דאן ‎ נאך ‎ גיט ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ קײן ‎ גענוג־אפגעקילטן,‎ 
גענוג־אײנגעשטעלטן ‎ שטאף. ‎ דאם ‎ לעבן ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ ארײן ‎ אין ‎ די ‎ ברעגעס, ‎ מענטשן‎ 
האבן ‎ נאך ‎ ניט ‎ בארואיקט ‎ זיך ‎ און ‎ קײן ‎ צײט ‎ און ‎ מעגלעכקײט ‎ ניט ‎ געהאט ‎ צו ‎ שאפן‎ 
לעבנס־שטײגער.‎ 


4 

ם׳איז ‎ דא ‎ ניט ‎ דאם ‎ ארט ‎ אפצושטעלן ‎ זיך ‎ גענויער ‎ אויף ‎ די ‎ פארשײדעגע‎ 
לידער־זאמלונגען, ‎ װאס ‎ אײניקע ‎ פון ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע‎ 
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יארן, ‎ אין ‎ 1917—1918—1919, ‎ פארעפנטלעכט. ‎ װער ‎ ם׳װעט ‎ שרײבן ‎ די ‎ געשיכטע‎ 
פון ‎ דער ‎ אומגעריכטער, ‎ צעפראלטער ‎ פרײד, ‎ װאס ‎ האט ‎ דאן ‎ באהערשט ‎ די ‎ ײדישע‎ 
מאסן, ‎ װעט ‎ שעפן ‎ פולע ‎ הויפנם ‎ פון ‎ יענע ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעם.‎ 

און ‎ אינמיטן ‎ רײםן ‎ זיד ‎ ארײן ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ שחיטות, ‎ דער ‎ בירגער־קריג, ‎ די‎ 
אלע ‎ קאמפן ‎ און ‎ געראנגלענישן, ‎ װאם ‎ די ‎ לענדער ‎ און ‎ פעלקער ‎ אינעם ‎ געװעזענעם‎ 
רוםלאנד ‎ װערן ‎ אין ‎ זײ ‎ פארכאפט. ‎ נאך ‎ זענען ‎ ניט ‎ פארהײלט ‎ די ‎ װאונדן ‎ פונעם‎ 
װעלט־קריג, ‎ נאך ‎ זענען ‎ ניט ‎ אויסגעבויט ‎ די ‎ צעשטערטע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך, ‎ נאך‎ 
האט ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ דער ‎ םאלדאט ‎ אויםטאן ‎ זײן ‎ גרויען ‎ שינעל, ‎ —  און ‎ װידער‎ 
קומען־אויף ‎ פראנטן, ‎ װאס ‎ אײגענע ‎ און ‎ פרעמדע ‎ שונאים ‎ שטעלן ‎ אויף ‎ קעגן ‎ דער‎ 
ראטנמאכט ‎ און ‎ קעגן ‎ דער ‎ פרידלעכער ‎ באפעלקערונג.‎ 

באזונדער ‎ גיסט ‎ זיך ‎ אויס ‎ דער ‎ צארן ‎ אויף ‎ אוקראינע, ‎ װאו ‎ מאכטן ‎ בײטן ‎ זיך‎ 
יעדע ‎ פאר ‎ חדשים, ‎ װאו ‎ ם׳קומען ‎ אויף ‎ באנדעם ‎ מיט ‎ באנדיטישע ‎ פירער, ‎ און ‎ אויך‎ 
פרעמד־מאכטן ‎ קומען ‎ אן ‎ און ‎ פארװאנדלען ‎ גאנץ ‎ אוקראינע ‎ אין ‎ א  בלוטיקן‎ 
שלאכטפעלד.‎ 

און ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ נעמען ‎ אויף ‎ דעם ‎ צער, ‎ די ‎ פײנונגען,‎ 

די ‎ גװאלדטאטן ‎ און ‎ פרואװן ‎ עס ‎ שילדערן ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק.‎ 

אט ‎ דער ‎ בירגער־קריג ‎ מיט ‎ זײנע ‎ גרויזאמקײטן, ‎ דער ‎ בירגער־קריג, ‎ װאם‎ 
האט ‎ אפגעקאסט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ באפעלקערונג ‎ צענדליקער ‎ טויזנטער ‎ נפשות ‎ און‎ 
געבראכט ‎ מוראדיקע ‎ פארװיסטונגען ‎ אין ‎ הונדערטער ‎ שטעט, ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ געװען‎ 
די ‎ טעמע ‎ פאר ‎ באלדיקע ‎ װערק ‎ —  לידער ‎ און ‎ פאעמעם, ‎ —  נאר ‎ יארן ‎ און ‎ יארן‎ 
שפעטער ‎ און ‎ אזוי ‎ ביז ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ האט ‎ דער ‎ בירגער־קריג ‎ אלץ ‎ גערעגט ‎ און‎ 
גערײצט ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אינעם ‎ ראטנפארבאנד. ‎ עם ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ צענדלי־‎ 
קער ‎ װערק, ‎ װאס ‎ שפיגלען ‎ אפ ‎ יענע ‎ צײט ‎ מיט ‎ אלע ‎ אירע ‎ טונקעלע ‎ און ‎ ליכטיקע‎ 
מאמענטן. ‎ מיר ‎ פארמאגן ‎ פיל ‎ װערק, ‎ גרעסערע ‎ און ‎ קלענערע, ‎ װעגן ‎ העראישע‎ 
פארטיזאנען, ‎ װאס ‎ האבן ‎ מיט ‎ מםירת־נפש ‎ זיך ‎ געשלאגן ‎ אויף ‎ פארשײדענע‎ 
פראנטן ‎ מיט ‎ הײמישע ‎ קאנטררעװאלוציאנערן, ‎ װײםגװארדײער ‎ און ‎ מיט ‎ די‎ 
פרעמדע ‎ ארײנדרינגער,‎ 

אויםער ‎ די ‎ שוין־דערמאנטע ‎ קינסטלער, ‎ דארף ‎ מען ‎ צורעכענען ‎ די ‎ שרײבער‎ 
מ. ‎ דאניעל, ‎ איציק ‎ קיפניס, ‎ ש. ‎ גאדינער, ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געבראכט‎ 
באדײטנדיקע ‎ װערק ‎ פון ‎ יענער ‎ ביטערער ‎ צײט.‎ 

און ‎ אט ‎ קומט ‎ די ‎ בארואיקונג, ‎ די ‎ סאװיעטן־מאכט ‎ מיט ‎ דער ‎ העראאישער‎ 
רויטער ‎ ארמײ ‎ טרײבן ‎ ארוים, ‎ ראטן־אוים, ‎ רײניקן ‎ אפ ‎ דאס ‎ לאנד ‎ פון ‎ אלע ‎ רעשטלעך,‎ 
װעלכע ‎ האבן ‎ באקעמפט ‎ דעם ‎ סאװיעטן־פארבאנד. ‎ ס׳הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ א  פרידלעך‎ 
לעבן, ‎ מען ‎ פארבײט ‎ די ‎ שװערד ‎ אויף ‎ א  םערפ, ‎ דעם ‎ הארמאט ‎ אויף ‎ אן ‎ אקער. ‎ אין‎ 
די ‎ אלע ‎ שטעט ‎ הויבט ‎ זיך ‎ אן ‎ א  פארצװײגט ‎ קולטור־שאפעריש ‎ בויען, ‎ און ‎ ם׳רוקן‎ 
זיך ‎ ארויס ‎ נײע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער ‎ —  א. ‎ קושניראװ, ‎ ע. ‎ פינינבערג, ‎ איציק‎ 
פעפער, ‎ מ. ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ כאנע ‎ לעװין, ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ משה ‎ שאפירא, ‎ ליפע‎ 
רעזניק, ‎ ז. ‎ אקםעלראד ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך.‎ 
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נזזמן ‎ מײזיל‎ 
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אין ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ דעם ‎ דריטן ‎ דור ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ מיד ‎ שוין ‎ מער ‎ די ‎ מאטיװן‎ 
און ‎ געזאנגען ‎ פון ‎ דעם ‎ םאװיעטישן ‎ לעבן, ‎ די ‎ שטימונגען ‎ און ‎ טענדענצן ‎ פון ‎ דעם‎ 
לעבן, ‎ װאם ‎ הויבט ‎ אן ‎ אננעמען ‎ נײע ‎ לעבנס־פארמען, ‎ דיקטירט ‎ דורך ‎ די ‎ נײע‎ 
סאװיעטישע ‎ באדינגונגען.‎ 

און ‎ װען ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ װערט ‎ רעקאנםטרואירט׳ ‎ װען ‎ ס׳קומען ‎ אויף‎ 
ײדישע ‎ קאלאניעס, ‎ ײדישע ‎ קאלװירטן, ‎ װערט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ פארכאפט‎ 
מיט ‎ דעם־א ‎ פראצעם, ‎ װאם ‎ גײט ‎ ענדערן ‎ די ‎ לעבנם־יםודות ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ מענטש,‎ 
פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן. ‎ קומט ‎ דאן ‎ נאטע ‎ לוריע ‎ מיט ‎ זײן ‎ ״דער ‎ םטעפ ‎ רופמ״, ‎ פײװל‎ 
םיטא ‎ מיט ‎ זײגע ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
פארװארלאזטע ‎ קינדער, ‎ װאם ‎ װערן ‎ ארײנגעצויגן ‎ אין ‎ פראדוקםיװע ‎ לעבנם־אינסטי•‎ 
טוציעם, ‎ קומען ‎ אויך ‎ אנדערע ‎ ױנגע ‎ שרײבער ‎ מיט ‎ נײע ‎ געשטאלטן.‎ 

די ‎ פראדוקטױויזירונג ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן, ‎ די ‎ אינדוםטריאליזיתנג, ‎ דאס‎ 
פיבערישע ‎ בויען, ‎ װאס ‎ פארכאפט ‎ אלץ־ברײטערע ‎ שיכטן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ דאם‎ 
אויפקומען ‎ פון ‎ נײע ‎ מענטשן, ‎ פון ‎ נײע ‎ געשטאלטן ‎ —  דאס ‎ אלץ ‎ ציט־צו ‎ די ‎ אויפ־‎ 
מערקזאמקײט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ קינםטלער, ‎ סײ ‎ די ‎ ײנגערע ‎ און ‎ אויך ‎ די ‎ עלטערע.‎ 

נאך ‎ דעם ‎ ױנגען ‎ מ. ‎ אלבערטאן, ‎ װאס ‎ פארפיקסירט ‎ די ‎ ערשטע ‎ אײנװאנדערער־‎ 
איבערלעבענישן ‎ אין ‎ בירא־בידזשאן ‎ אין ‎ זײן ‎ רעפארטאזשן־בוך ‎ ״בירא־בידזשאן״,‎ 
קומט ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ מיט ‎ זײנע ‎ שילדערונגען ‎ ״בירא־בידזשאנער״. ‎ פרץ ‎ מארקיש‎ 
גיט ‎ אוגדז ‎ פריער ‎ א  ברײט ‎ און ‎ פארצװײגט ‎ װערק ‎ ״ניט ‎ געדאיגעט״ ‎ און ‎ דערנאך‎ 
זײן ‎ ״בעל־גופס ‎ טויט״, ‎ װאו ‎ ער ‎ מאלט ‎ אויף ‎ זײן ‎ רײך־בילדערישן ‎ אופן ‎ דאס ‎ לעבן‎ 
און ‎ די ‎ געראנגלענישן ‎ אין ‎ די ‎ ײדישע ‎ קאלאניעס. ‎ שפעטער ‎ װערט ‎ ער ‎ מיטגעריםן‎ 
מיטן ‎ דגיעפר־בוי ‎ באגלײך ‎ מיט ‎ א  רײ ‎ אנדערע ‎ דיכטער ‎ און ‎ שרײבער, ‎ ניט־ײדישע‎ 
און ‎ ײדישע.‎ 

און ‎ אין ‎ פיל ‎ אנדערע ‎ צענדליקער ‎ װערק ‎ װערן ‎ פון ‎ ײגגערע ‎ שרײבער ‎ ארוים־‎ 
געבראכט ‎ די ‎ נײע ‎ לעבנם־דערשײנוגגען ‎ און ‎ די ‎ נײע ‎ לעבגם־םיטואציעם, ‎ װאו ‎ די‎ 
לעבעדיקע, ‎ אקטיװע, ‎ שעפערישע ‎ מעגטשן ‎ װערן ‎ געשילדערט ‎ אין ‎ זײ. ‎ אין ‎ א  רײ‎ 
מײםטערישע ‎ דערצײלוגגען ‎ שטרײכט ‎ אונטער ‎ דאס ‎ נײע ‎ און ‎ מיט ‎ טרעפלעכע ‎ פאר־‎ 
גלײכן ‎ מיטן ‎ אלטן ‎ —  דוד ‎ בערגעלסאן ‎ אין ‎ א  באנד ‎ דערצײלונגען ‎ ״לעבעדיקע‎ 
מענטשן״, ‎ װאו ‎ ״חברטע ‎ בראניע״ ‎ װערט ‎ קעגגגעשטעלט ‎ קעגן ‎ דער ‎ ״נאך ‎ אלעמען״־‎ 
העלדין ‎ מירעלע ‎ הורװיץ, ‎ און ‎ א  שטומער ‎ —  קעגן ‎ זײן ‎ אמאליקן ‎ ״טויבן״ ‎ א. ‎ א. ‎ װ.‎ 

און ‎ ם׳איז ‎ אינטערעסאנט, ‎ װאם ‎ גראד ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ יאר, ‎ װען ‎ דער ‎ טראפ‎ 
װערט ‎ געשטעלט ‎ אויף ‎ דעם ‎ סאציאליםטישן ‎ רעאליזם, ‎ װען ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ קיגםטלעי‎ 
זענען ‎ געשטאנען ‎ מיטן ‎ פנים ‎ צו ‎ דעם ‎ װאקםנדיקן ‎ לעבעדיקן ‎ מעגטשן ‎ און ‎ רעאלו‎ 
לעבנם־שטײגער, ‎ גראד ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ דראנג ‎ בײ ‎ א  רײ ‎ ײדישע‎ 


װעגן ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטוד‎ 
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קיגסטלער ‎ ארויסברעגגען ‎ װיכטיקע ‎ תקופות ‎ פון ‎ דער ‎ װײטער ‎ און ‎ גאעגטער‎ 
פארגאנגענהײט, ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ נײעם ‎ ליכט ‎ און ‎ אינעם ‎ שײן ‎ פון ‎ הײנטיקן ‎ װעלט־‎ 
באנעם.‎ 

איז ‎ געקומען ‎ דער ‎ ױנגער ‎ שרײבער ‎ א. ‎ קאהאן ‎ מיט ‎ א  ראמאן ‎ װעגן ‎ בארימטן‎ 
סאציאליםט ‎ אהרן ‎ ליבערמאן ‎ *  מ. ‎ דאניעל ‎ מיט ‎ א  דראמאטיש ‎ װערק ‎ ״שלמה ‎ מײמאן״ ‎ 1 
האט ‎ דער ‎ פארטיפטער ‎ דיכטער ‎ ש. ‎ האלקין ‎ פארפאסט ‎ א  גרויםע ‎ דראמאטישע‎ 
פאעמע ‎ ״בר ‎ כוכבא״, ‎ האט ‎ דער ‎ נםתר ‎ אנגעשריבן ‎ זײן ‎ פראכטפול ‎ װערק ‎ ״משפחה‎ 
מאשבער״, ‎ װאו ‎ ער ‎ שילדערט ‎ אויף ‎ א  ברײטן ‎ לײװנט ‎ און ‎ מיט ‎ א  םך ‎ אויטענטישער‎ 
און ‎ היםטארישער ‎ עכטקײט ‎ דעם ‎ יידישן ‎ בארדיטשעװ ‎ פון ‎ די ‎ סדער ‎ יארן ‎ פון ‎ 19טן‎ 
יארהונדערט‎ ;  האט ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ אין ‎ זײנע ‎ בײדע ‎ טילן ‎ ״בײם ‎ דניעפר״ ‎ פאנאנ־‎ 
דערגעװיקלט ‎ א  ײדיש ‎ פאדאליער ‎ שטעטל ‎ און ‎ דערנאך ‎ די ‎ שטאט ‎ קיעװ ‎ פון ‎ םוף‎ 
19טן ‎ און ‎ די ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ פונעם ‎ הײנטיקן ‎ יארהונדערט‎ ;  האט ‎ פרץ ‎ מארקיש ‎ אין‎ 
זײנע ‎ צװײ ‎ בענדער ‎ ״דור־אוים, ‎ דור־איץ״ ‎ ארויסגעבראכט ‎ א  רײך, ‎ קאלירפול ‎ לעבן‎ 
פון ‎ אוקראינע ‎ ערב ‎ דעם ‎ װעלט־קריג, ‎ און ‎ דערנאך ‎ די ‎ אלע ‎ פאםירונגען, ‎ די ‎ אלע‎ 
װײען ‎ און ‎ פרײדן, ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמקײטן ‎ פונעם ‎ בירגער־קריג ‎ מיט ‎ יעקאטערינא־‎ 
סלאװ, ‎ קיעװ ‎ אין ‎ דער ‎ מיט.‎ 

דאס ‎ זענען ‎ דרײ ‎ װערק ‎ פון ‎ גרוים־געשיכטלעבער ‎ און ‎ קינסטלעריש־מײםטערי־‎ 

שער ‎ באדײטונג, ‎ װערק ‎ װאם ‎ װעלן ‎ פארנעמען ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ בכלל.‎ 

און ‎ אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ מיטן ‎ רײכן ‎ און ‎ פארצװײגטן ‎ שאפן ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער,‎ 

די ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ און ‎ צװײטן ‎ און ‎ דריטן ‎ דור ‎ שרײבער, ‎ באמערקן‎ 
מיר ‎ א  רײך ‎ און ‎ פארצװײגט ‎ שאפן ‎ פון ‎ ײנגערע ‎ און ‎ פון ‎ גאר ‎ ױנגע, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
ערשט ‎ געקומען ‎ צום ‎ װארט, ‎ און ‎ מיט ‎ ערשטלינגען־ביכער ‎ ארויסגעקומען.‎ 

ערשט ‎ די ‎ טעג ‎ זענען ‎ צו ‎ אונדז ‎ דערגאנגען ‎ צװײ ‎ ביכער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארוים‎ 
אינמיטן ‎ 1941  אין ‎ מאםקװע, ‎ —  צװײ ‎ ביכער ‎ דערצײלונגען: ‎ ״ביראבידזשאנער‎ 
דערצײלונגען״ ‎ פון ‎ מ. ‎ גאלדשטײן ‎ און ‎ ״צװישן ‎ בינשטאקן״ ‎ פון ‎ ה. ‎ דאבין, ‎ װאם‎ 
שילדערן ‎ פאר ‎ אונדז ‎ דאס ‎ ביראבידזשאנער ‎ ײדישע ‎ לעבן, ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ ײדישן ‎ ישוב‎ 
מיט ‎ זײנע ‎ אײנװאוינער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ צו ‎ באקעמפן ‎ די ‎ נאטור־כוחות‎ 
און ‎ מיט ‎ ברען ‎ און ‎ מיט ‎ באגײםטערונג ‎ בויען ‎ זײ ‎ א  ײדיש־לאנד.‎ 

און ‎ סאר ‎ א  פרישקײט, ‎ סאר ‎ אן ‎ אימפעט, ‎ םאר ‎ א  שאפונגס־ענערגיע ‎ עם ‎ שלאגט‎ 
פון ‎ די ‎ דערצײלונגען.‎ 

אין ‎ קײן ‎ שום ‎ לאנד ‎ איז, ‎ װי ‎ געזאגט, ‎ ניט ‎ געװען ‎ צו ‎ באמערקן ‎ אזא ‎ צופלום‎ 
פון ‎ שאפערישע, ‎ קינםטלערישע ‎ בוחות, ‎ אזא ‎ װאונדערבארער ‎ צואװאוקס ‎ און‎ 
נאכװאוקם ‎ פון ‎ ױנגע ‎ טאלאנטן. ‎ דאם ‎ איז ‎ גאר ‎ א  באזונדער ‎ דערפרײענדיקע ‎ דערשײ־‎ 
נונג ‎ אין ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ םיי ‎ אין ‎ דער ‎ בעלעטריםטיק, ‎ און‎ 
םײ ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור־פארשונג.‎ 
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נ  וז ‎ מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


די ‎ ײדיש־םאװיעטישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ פיל ‎ רײכער׳ ‎ פארצװײגטער ‎ און‎ 
קאלירפולער׳ ‎ װי ‎ מיר ‎ שטעלן ‎ זיך ‎ אלײן ‎ פאר. ‎ מיר ‎ דארפן ‎ זיד ‎ מיט ‎ איר ‎ נעענטער‎ 
באקענען׳ ‎ מיר ‎ מוזן ‎ זי ‎ גרינטלעכער ‎ אויםפארשן.‎ 

פעברואר ‎ 1942 


צו ‎ דער ‎ כאראקטעריםטיק ‎ פון ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 


1 

מיט ‎ א  צװײ ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ אין ‎ 1940, ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ מאסקװע ‎ א  פארזאמלונג‎ 
פון ‎ די ‎ דארטיקע ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאו ‎ עס ‎ זענען ‎ באהאנדלט ‎ געװארן‎ 
אײניקע ‎ װיכטיקע ‎ פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ פון‎ 
דעם ‎ םאװיעטישן ‎ ײדישן ‎ שרײבער. ‎ נאך ‎ א  לענגערן ‎ מײנונגם־אויסטויש ‎ און ‎ נאבן‎ 
ארויםברענגען ‎ ערנםטע ‎ םך־הכלען ‎ און ‎ אויספירן, ‎ האט ‎ דער ‎ פארזיצער ‎ פון ‎ יענער‎ 
פארזאמלונג ‎ —  פראפ. ‎ י. ‎ נוםינאװ ‎ —  געמאכט ‎ אויפמערקזאם ‎ די ‎ פארזאמלטע‎ 
שרײבער, ‎ אז ‎ אין ‎ צװײ ‎ יאר ‎ ארום, ‎ נאװעמבער ‎ 1942, ‎ װעט ‎ מען ‎ פײערן ‎ דעם ‎ 25טן‎ 
יארטאג ‎ פון ‎ דער ‎ םאציאלער ‎ רעװאלוציע, ‎ און ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער‎ 
דארפן ‎ דעריבער ‎ שױן ‎ אנהײבן ‎ גרײטן ‎ װאגיקע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ שילדערן ‎ די‎ 
גרויםע ‎ דערגרײכונגען ‎ און ‎ דעראבערונגען ‎ פון ‎ די ‎ 25  מערקװירדיקע ‎ יאר ‎ פון ‎ דעם‎ 
אלגעמײנעם ‎ און ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד.‎ 

אין ‎ א  נעקראלאג, ‎ װאם ‎ םעם ‎ בראון ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ טאלאנט־‎ 

פולן ‎ סאװיעטיש־ײדישן ‎ ליריקער ‎ ש. ‎ ראסין, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ געפאלן ‎ אין ‎ שלאכט ‎ מיט‎ 
די ‎ היטלעריםטישע ‎ באנדעם, ‎ גיט ‎ ער ‎ איבער, ‎ אז ‎ ״אײדער ‎ די ‎ איצטיקע ‎ מלחמה‎ 
האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן, ‎ האט ‎ מען ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ קרײזן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער,‎ 
נאװעליסטן ‎ און ‎ קריטיקער ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ שטארק ‎ באשעפטיקט ‎ מיט ‎ די‎ 
פארשלאגן ‎ און ‎ פלענער ‎ װעגן ‎ פארעפנטלעכן ‎ א  נײע ‎ געשיבטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ װי ‎ א  טײל ‎ פון ‎ דער ‎ מאנומענטאלער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ ליטעראטורן‎ 
פון ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ פעלקער, ‎ װאם ‎ דער ‎ מלוכה־פארלאג ‎ האט ‎ געפלאנעװעט‎ 
ארויסצולאזן ‎ צום ‎ 25םטן ‎ ױבילײ ‎ פון ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע״. ‎ ס. ‎ בראון‎ 
דערצײלט, ‎ אז ‎ ״די ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ זיך ‎ באצויגן ‎ צו ‎ אט ‎ דער ‎ אויפגאבע ‎ מיט ‎ גרוים‎ 
אינטערעם, ‎ מען ‎ האט ‎ הײם ‎ דיםקוטירט ‎ װי ‎ אמבעסטן ‎ און ‎ אמבולטםטן ‎ ארויםצו־‎ 
ברענגען ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ צושטײער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ צו ‎ דעם ‎ קולטור־אוצר ‎ פון‎ 
דער ‎ מענטשהײט״.‎ 

די ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן, ‎ װאם ‎ קומען ‎ איצט ‎ פאר ‎ אין ‎ אײראפע ‎ און ‎ אין ‎ די‎ 
לענדער ‎ פונעם ‎ ראטנפארבאנד, ‎ די ‎ מאוימדיקע ‎ היטלער־פארװיםטונגען, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ אפגעװישט ‎ גרויםע ‎ טײלן ‎ פון ‎ דעם ‎ םאװיעטיש־ײדישן ‎ קיבוץ, ‎ האבן ‎ פאר‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ קינסטלער ‎ אװעקגעשטעלט ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ ברענענדיקע‎ 
אויפגאבן, ‎ די ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ פארביטן ‎ די ‎ שאפונגס־פעלדער ‎ אויף ‎ שלאכט־פעלדער,‎ 
װאו ‎ עם ‎ װערט ‎ איצט ‎ אנטשײדן ‎ דער ‎ גורל ‎ פון ‎ גאר ‎ דער ‎ מענטשהײט ‎ און ‎ פון‎ 
דעם ‎ גאנצן ‎ ײדישן ‎ פאלק.‎ 

םעם ‎ בראון ‎ גיט ‎ איבער, ‎ אז ‎ ״מיט ‎ א  יאר ‎ צוריק, ‎ װען ‎ די ‎ נאצישע ‎ הארדעס‎ 
זענען ‎ צוגעקומען ‎ נאענט ‎ צו ‎ מאםקװע, ‎ האבן ‎ זיר ‎ די ‎ צענדליקער ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
פרײװיליק ‎ אנגעשלאםן ‎ אן ‎ דער ‎ רויטער ‎ ארמײ״. ‎ ער ‎ רעכנט ‎ אוים ‎ דערבײ ‎ דעם‎ 
ליטעראטור־פארשער ‎ און ‎ קריטיקער ‎ מ. ‎ װינער, ‎ מחבר ‎ פון ‎ ״צו ‎ דער ‎ געשיכטע‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט״; ‎ דעם ‎ באװאוסטן‎ 
ליטעראטור־קריטיקער ‎ א. ‎ גורשטײן, ‎ דעם ‎ שפראך־פארשער ‎ ע. ‎ פאלקאװיטש, ‎ די‎ 
דיכטער ‎ און ‎ נאװעליסטן ‎ ש. ‎ גאדינער, ‎ אהרן ‎ קושניראװ, ‎ ש. ‎ ראסין, ‎ עליע ‎ גארדאן‎ 
און ‎ פיל ‎ אנדערע.‎ 

עס ‎ איז ‎ קלאר, ‎ אז ‎ ביי ‎ די ‎ אויםערםט־שווערע ‎ באדינגונגען ‎ פונעם ‎ לעבן ‎ און‎ 
קאמף ‎ אינעם ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ איז ‎ ניט ‎ מעגלעך ‎ געװען ‎ רואיק ‎ צוצוגרײטן ‎ און‎ 
פארענדיקן ‎ די ‎ אלע ‎ מאנומענטאלע ‎ װערק, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ מען ‎ האט ‎ באדארפט ‎ און‎ 
געװאלט ‎ ארויסאנטפלעקן ‎ די ‎ גרויםע ‎ פארמעםטן, ‎ די ‎ װיכטיקע ‎ דערגרײכונגען ‎ אויף‎ 
די ‎ פארשײדענע ‎ געביטן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ פאר ‎ די ‎ 25  יאר ‎ פון ‎ דער‎ 
סאװיעטישער ‎ און ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ בויאונג.‎ 

די ‎ 25  יאר ‎ (1917‎ — 1942) ‎ זענען ‎ רײך ‎ מיט ‎ אטעם־פארכאפנדיקע ‎ דרויםנדיקע‎ 
און ‎ אינעװײניקםטע ‎ געשעענישן ‎ און ‎ פראצעםן, ‎ און ‎ כדי ‎ צו ‎ האבן ‎ א  פארגאנצט‎ 
בילד ‎ און ‎ א  פולע ‎ פארשטעלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעם, ‎ װאס ‎ איז ‎ אויפגעטאן ‎ געװארן‎ 
דורכן ‎ םאװיעטישן ‎ ײדנטום ‎ בײ ‎ די ‎ ניט־געדאכטע ‎ ביזאהער ‎ פאליטישע, ‎ געזעל־‎ 
שאפטלעכע, ‎ קולטורעלע ‎ און ‎ מאטעריעלע ‎ באדינגונגען, ‎ זענען ‎ נײטיק ‎ גרויםע‎ 
ארומנעמענדיקע ‎ מאנאגראפיעס ‎ און ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ אונטערפירן ‎ וױיטגײענדיקע‎ 
םך־הכלען ‎ און ‎ מאכן ‎ די ‎ געהעריקע ‎ אויספירן,‎ 

און ‎ באזונדערם ‎ נײטיק ‎ איז ‎ עס ‎ געװען, ‎ װײל ‎ קײן ‎ גאנצע ‎ אויםשעפנדיקע ‎ װערק‎ 
װעגן ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װעגן ‎ אײנציקע ‎ גרופירונגען ‎ אדער‎ 
אפילו ‎ װעגן ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ באדײטנדיקע ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ נאך‎ 
ביז ‎ איצט ‎ ניט ‎ דערשינען. ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ צײטשריפטן ‎ און ‎ זשורנאלן, ‎ אין ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ פארש־ ‎ און ‎ קריטיק־זאמלונגען ‎ זענען ‎ פאנאנדערגעװארפן ‎ באזונדערע‎ 
ארטיקלען ‎ און ‎ אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ אײנצלנע ‎ װערק ‎ אדער ‎ עס ‎ זענען ‎ בארירט ‎ אײניקע‎ 
פראבלעמען ‎ בײ ‎ דעם ‎ אדער ‎ אנדערן ‎ אנגעזעענעם ‎ שרײבער. ‎ אבער ‎ דאם ‎ זענען ‎ אלץ‎ 
ציגל ‎ און ‎ מאטעריאל ‎ פאר ‎ א  בנין, ‎ װאם ‎ דארף ‎ ערשט ‎ געבויט ‎ װערן. ‎ און ‎ דערצו‎ 
פארנעמט ‎ אין ‎ פיל ‎ פון ‎ די ‎ אפהאנדלונגען ‎ מער ‎ ארט ‎ שארפע ‎ פאלעמיק, ‎ װאם ‎ דער‎ 
קריטיקער־אפשאצער ‎ פירט ‎ מיט ‎ זײנע ‎ קאלעגן־קריטיקער, ‎ און ‎ עם ‎ װערן ‎ מער‎ 
אונטערגעשטראכן ‎ די ‎ חילוקי־דעות, ‎ די ‎ מײנונג־פארשײדנקײטן, ‎ װאס ‎ עם ‎ זענען‎ 
דא ‎ צװישן ‎ די ‎ קריטיקער, ‎ אײדער ‎ עם ‎ װערן ‎ אנגעגעבן ‎ פעםטגעשטעלטע ‎ הנחות,‎ 
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אנגענומענע ‎ געדאנקען ‎ און ‎ מײנונגען ‎ װעגן ‎ די ‎ װירקנדיקע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ די‎ 
דערשינענע ‎ װערק.‎ 

און ‎ אחוץ ‎ דעם ‎ זענען ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד ‎ געװען ‎ עטלעכע ‎ ליטעראריש־‎ 
שאפנדיקע ‎ ײדישע ‎ קולטור־צענטערן‎ —  מאםקװע, ‎ מינםק, ‎ כארקאװ־קיעװ, ‎ בירא־‎ 
בידזשאן. ‎ א  לענגערע ‎ צײט ‎ האט ‎ געד׳ערשט ‎ א  מין ‎ לאקאלער ‎ פאטריאטיזם ‎ אין‎ 
די ‎ צענטערן ‎ און ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געשאפן ‎ באזונדערע ‎ ליטעראטור־סביבות. ‎ האט ‎ עם‎ 
אין ‎ א  געװיםער ‎ מאם ‎ געשטערט ‎ דער ‎ גאנצקײט ‎ און ‎ אײנהײטלעכקײט ‎ פון ‎ דער‎ 
םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ בלויז ‎ פאר ‎ אײנצלנע ‎ װיכטיקע ‎ םאװיעטיש־ײדישע‎ 
קינםטלער ‎ זענען ‎ פארװישט ‎ געװען ‎ די ‎ גרענעצן ‎ פון ‎ די ‎ באזונדערע ‎ ײדישע‎ 
צענטערן ‎ אינעם ‎ םאװיעטנפארבאנד.‎ 

לאמיר ‎ האפן, ‎ אז ‎ עם ‎ װעט ‎ ניט ‎ נעמען ‎ קײן ‎ םך ‎ צײט, ‎ און ‎ די ‎ היטלעריסטישע‎ 
באנדעס ‎ װעלן ‎ ארויםגעיאגט ‎ װערן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ פארכאפטע ‎ לענדער ‎ און ‎ דער‎ 
זכר ‎ פון ‎ היטלערן ‎ װעט ‎ אויף ‎ שטענדיק ‎ אפגעװישט ‎ װערן, ‎ און ‎ דאן ‎ װעלן ‎ קומען ‎ די‎ 
גרויםע, ‎ װאגיקע ‎ װערק ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדיש־םאװיעטישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ בײ‎ 
די ‎ איצטיקע ‎ קריגם־באדינגונגען ‎ איז ‎ ניט ‎ מעגלעך ‎ צו ‎ שאפן ‎ אין ‎ סאװיעטנ־‎ 
פארבאנד.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ איצטיקער ‎ אפהאנדלונג ‎ ברענגען ‎ בלויז ‎ מאטעריאלן‎ 
און ‎ שטריכן ‎ צו ‎ דער ‎ כאראקטעריםטיק ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

2 

די ‎ צװײ ‎ אנגעזעענע ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ קריטיקער־פארשער ‎ א. ‎ גורשטיק‎ 
און ‎ מ. ‎ װינער, ‎ —  בײדע ‎ איצט ‎ אויפן ‎ פראנט ‎ —  האבן ‎ אין‎ ,/םאװעטיש״‎ (ליטערא־‎ 
רישער ‎ אלמאנאך, ‎ נ׳ ‎ 11, ‎ ארויסגעגעבן ‎ דורך ‎ דער ‎ פאראײגיקונג ‎ פון ‎ די ‎ מאסקװער‎ 
ײדישע ‎ םאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ בײם ‎ פארבאנד ‎ סאװיעטישע ‎ שרייבער, ‎ מאסקװע‎ 
1940, ‎ װאם ‎ איז ‎ ערשט ‎ די ‎ טעג ‎ דערגאנגען ‎ צו ‎ אונדז), ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  גרעםערע‎ 
אפהאנדלונג ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״םאציאליםטישער ‎ אינהאלט ‎ און ‎ נאציאנאלע ‎ פארם‎ 
פון ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ ליטעראטור״ ‎ (אלגעמײנע ‎ באטראכטונגען ‎ צו ‎ דער ‎ טעמע).‎ 
אין ‎ אט ‎ דער ‎ אינטערעםאנטער ‎ אפהאגדלונג ‎ געפיגען ‎ מיר ‎ אײניקע ‎ װיכטיקע‎ 
באהויפטונגען ‎ װעגן ‎ דער ‎ פיזיאנאמיע ‎ און ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטיש־‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

פריער ‎ פון ‎ אלץ,• ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ אן ‎ ארגאגישער‎ 
טײל ‎ פון ‎ דער ‎ אלגעמײגער ‎ םאװיעטישער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ ריכטיקער ‎ געזאגט ‎ — 
זי ‎ איז ‎ א  נאטירלעכער ‎ פראדוקט ‎ פון ‎ דעם ‎ אלגעמײנעם ‎ םאװיעטישן ‎ לעבן ‎ באגלײך‎ 
מיט ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ נאציאנאלע ‎ ליטעראטורן, ‎ װאם ‎ זעגען ‎ געװאקםן ‎ און ‎ זיך‎ 
פאנאנדערגעװאקסן ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד. ‎ די ‎ הויפט־פראצעסן, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
פארגעקומען ‎ אין ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ ליטעראטורן ‎ פון ‎ אנדערע ‎ פעלקער, ‎ זענען‎ 
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גתמן ‎ מייזיל‎ 


פארגעקומען ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ די ‎ יידישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ ניט‎ 
קײן ‎ זײטיקער, ‎ אפגעזונדערטער ‎ שטעג ‎ בײ ‎ דעם ‎ אלגעמײנעם ‎ ברײטן ‎ ליטעראטור־‎ 
שליאך ‎ פון ‎ דעם ‎ הערשנדיקן ‎ פאלק. ‎ איז ‎ דעריבער ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ עס ‎ איז ‎ חל, ‎ װאס‎ 
איז ‎ אנגעמאסטן ‎ פאר ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ סאװיעטישע ‎ ליטעראטורן, ‎ געשעט ‎ עס ‎ אויך‎ 
מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

גורשטײן ‎ און ‎ װינער ‎ פארמולירן ‎ אזוי ‎ אט ‎ דעם ‎ גרונט־עלעמענט ‎ פון ‎ די‎ 
סאװיעטישע ‎ ליטעראטורןו ‎ ״די ‎ קולטור־רעװאלוציע, ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ אנטװיקלט‎ 
און ‎ פארטיפט ‎ אויפן ‎ באדן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויסער ‎ סאציאליסטישער ‎ אקטאבער־רעװא־‎ 
לוציע, ‎ האט ‎ געגעבן ‎ אן ‎ אומגעהויערן ‎ שטויס ‎ דער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ אונדזער‎ 
קולטור ‎ אין ‎ דער ‎ ריכטונג ‎ פון ‎ סאציאליזם... ‎ מיר ‎ האבן ‎ אויסגעבויט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין‎ 
לאנד ‎ דעם ‎ םאציאליזם, ‎ און ‎ דאם ‎ האט ‎ געבראכט ‎ צו ‎ דער ‎ באשאפונג ‎ פון ‎ א  נײעם,‎ 
םאציאליםטישן ‎ באװאוםטזיץ. ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ פראצעס ‎ האט ‎ געפונען ‎ זײן ‎ אפשפיגלונג‎ 
אין ‎ אלע ‎ נאציאנאלע ‎ קולטורן ‎ פון ‎ די ‎ פעלקער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ גרויסן ‎ פארבאנד, ‎ װאם‎ 
פון ‎ זײ ‎ אלע ‎ אינאײנעם ‎ באשטײט ‎ די ‎ אײנהײטלעכע ‎ סאװיעטישע ‎ קולטור, ‎ _  אין‎ 
װעלכער ‎ עס ‎ פארנעמט ‎ א  גרוים ‎ ארט ‎ די ‎ ליטערארישע ‎ שאפונג. ‎ די ‎ םאװיעטישע‎ 
ליטעראטור ‎ איז ‎ א  באשטאנדטײל ‎ און ‎ א  באדײטנדיקער ‎ באשטאנדטײל ‎ פון ‎ דער‎ 
סאװיעטישער ‎ קולטור, ‎ דאם ‎ װעזנטלעכע ‎ נײע, ‎ װאס ‎ עס ‎ האט ‎ מיט ‎ זיך ‎ געבראכט‎ 
די ‎ סאוויעטישע ‎ ליטעראטור, ‎ איז ‎ פריער ‎ פון ‎ אלץ ‎ טאקע ‎ איר ‎ סאציאליםטישער‎ 
אינהאלט״.‎ 

פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ ניט ‎ אלע ‎ נאציאנאלע ‎ קולטורן ‎ און ‎ ממילא ‎ ניט ‎ אלע‎ 
נאציאנאלע ‎ פילשפראכיקע ‎ ליטעראטורן ‎ זענען ‎ פון ‎ אנהײב ‎ ביזן ‎ סוף ‎ פון ‎ אײן‎ 
שניט, ‎ פון ‎ אײן ‎ שאבלאן, ‎ פון ‎ איץ ‎ כאראקטער. ‎ װי ‎ עם ‎ זאלן ‎ ניט ‎ זײן ‎ קיץ ‎ באריר־‎ 
פונקטן, ‎ קײן ‎ ענלעכקײטן ‎ אין ‎ פיל ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ נאציאנאלע ‎ םאװיע־‎ 
טישע ‎ ליטעראטורן ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געשאפן‎ 
געװארן ‎ אין ‎ איץ ‎ פעריאד ‎ אונטער ‎ דעם ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ דערשײנונגען‎ 
און ‎ געשעענישן, ‎ מוז ‎ נאטירלעך ‎ יעדע ‎ נאציאנאלע ‎ ליטעראטור ‎ האבן ‎ איר‎ 
אײגענע ‎ פארם, ‎ איר ‎ אײגנארטיקן ‎ קאלאריט. ‎ די ‎ ערשטע ‎ חדשים ‎ און ‎ יארן ‎ פון‎ 
דער ‎ גרויםער ‎ םאציאלער ‎ איבערקערעניש, ‎ דער ‎ בירגער־קריג, ‎ דער ‎ העלדישער‎ 
געראנגל ‎ פון ‎ דער ‎ ױנגער ‎ םאװיעטישער ‎ מלוכה, ‎ מיט ‎ די ‎ אײגענע ‎ און ‎ פרעמדע‎ 
שונאים, ‎ די ‎ אלע ‎ גרויםע ‎ םאציאלע, ‎ עקאנאמישע ‎ און ‎ פסיכאלאגישע ‎ קאמפן,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ שיכטן ‎ פון ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ באפעל־‎ 
קערונג ‎ און ‎ בײ ‎ יחידים, ‎ די ‎ אלע ‎ וױיטערדיקע ‎ פראצעסן ‎ בײם ‎ איבערבויען ‎ דאם‎ 
לאנד ‎ אויף ‎ םאציאלע ‎ יםודות, ‎ דאם ‎ ארײנציען ‎ דעם ‎ מענטש ‎ אץ ‎ נײע ‎ צװײגן ‎ פון‎ 
ארבעט, ‎ די ‎ איבערפארמירונג ‎ פונעם ‎ לעבנם־שטייגער, ‎ דער ‎ העפטיקער ‎ אפענער‎ 
און ‎ באהאלטענער ‎ װידערשטאנד ‎ קעגן ‎ די ‎ אלע ‎ איבעראנדערשונגען, ‎ דער ‎ בונט‎ 
םון ‎ די ‎ אײנגעװארצלטע ‎ געװאוינהײטן ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ מענטשלעכע ‎ שװאכקײטן, ‎ — 
דאם ‎ אלץ ‎ האט ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ פעלקער ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ געמוזט ‎ פאר־‎ 
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קומען ‎ אויף ‎ פארשײדנארטיקע ‎ אופנים, ‎ און ‎ יעדע ‎ נאציאנאלע ‎ ליטעראטור ‎ האט‎ 
דאס ‎ אלץ ‎ ארויםגעבראבט ‎ און ‎ געשילדערט ‎ אויף ‎ איר ‎ אײגענעם ‎ שטײגער.‎ 

עס ‎ איז ‎ א  זײער ‎ װיכטיקע ‎ און ‎ דאנקבארע ‎ פארש־ארבעט ‎ ארויםצוברענגען,‎ 

װי ‎ די ‎ אלע ‎ דערשײנונגען ‎ און ‎ פראצעסן ‎ װערן ‎ באװיזן ‎ דורף ‎ די ‎ סאװיעטישע‎ 
קינסטלער ‎ פון ‎ אנדערע ‎ פעלקער ‎ און ‎ דורך ‎ די ‎ יידיש־םאװיעטישע ‎ קינסטלער.‎ 
מיכאאיל ‎ שאלאכאװ ‎ האט ‎ געװיס ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ אן ‎ אנדערע ‎ םביבד״ ‎ אן ‎ אנדערן‎ 
לעבנס־שטײגער, ‎ אנדערע ‎ מענטשלעכע ‎ געשטאלטן, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ געמאלט ‎ װי ‎ עם‎ 
איז ‎ פארגעקומען ‎ אויפן ‎ דאן ‎ דער ‎ איבערגאנג ‎ צו ‎ קאלעקטױויזאציע׳ ‎ װי ‎ ער ‎ האט‎ 
עס ‎ געגעבן ‎ אין ‎ זײן ‎ בארימט ‎ װערק ‎ ״אויפגעאקיערטע ‎ רויערד״, ‎ װי, ‎ לאמיר ‎ זאגן,‎ 
פרץ ‎ מארקיש ‎ האט ‎ עס ‎ געטאן ‎ אין ‎ זײנע ‎ פאעמעס ‎ ״ברידער״, ‎ ״ניט ‎ געדאיגעט״,‎ 
״דעם ‎ באלעגופס ‎ טויט״, ‎ ״אויפגאנג ‎ בײם ‎ דניעפר״, ‎ אדער ‎ דער ‎ דעמאלט־ױנגער,‎ 
אנפאנגער ‎ נאטע ‎ לוריע ‎ אין ‎ זײן ‎ ראמאן ‎ ״דער ‎ םטעפ ‎ רופט״. ‎ זיי ‎ האבן ‎ געשילדערט‎ 
דעם ‎ זעלבן ‎ צײט־אפשניט ‎ און ‎ די ‎ זעלבע ‎ געראנגלענישן, ‎ אבער ‎ בײ ‎ גאר ‎ אנדערע‎ 
פםיכאלאגישע ‎ און ‎ שטײגערישע ‎ סיטואציעס. ‎ ענלעכע ‎ װערק ‎ זענען ‎ געשריבן‎ 
געװארן ‎ אויך ‎ דורך ‎ קינםטלערישע ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ אנדערע ‎ פעלקער, ‎ און ‎ יעדער‎ 
האט, ‎ גאנץ ‎ פארשטענדלעך, ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ אײגנארטיקע ‎ לעבנם־םביבות ‎ מיט‎ 
אײגגטימלעכע ‎ שטערער ‎ און ‎ שעדיקער, ‎ מיט ‎ אײגנטימלעכע ‎ באגײםטערטע ‎ טוער‎ 
און ‎ קעמפער.‎ 

״לוריעס ‎ בוך ‎ —  שרײבט ‎ ש. ‎ קליטעניק ‎ אין ‎ זיץ ‎ בוך ‎ ״װערק ‎ און ‎ שרײבער״‎ 
(מאםקװע, ‎ 1935) ‎ —  איז ‎ געװען ‎ װי ‎ א  קינםטלערישע ‎ רעאגירונג ‎ אויפן ‎ היםטארישן‎ 
יאר ‎ 1930, ‎ אויפן ‎ ערשטן ‎ יאר ‎ פון ‎ דער ‎ דורכאויסיקער ‎ קאלעקטױויזאציע ‎ און ‎ פאר‎ 
דער ‎ ליקװידירונג ‎ פונעם ‎ באלעגופנטום ‎ אלם ‎ קלאס ‎ אויף ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ באזע.‎ 
לוריע ‎ האט ‎ די ‎ אלע ‎ פראצעסן ‎ באװיזן ‎ אויף ‎ א  מאטעריאל ‎ פון ‎ אן ‎ אלטן ‎ ײדישן‎ 
דארף, ‎ אויף ‎ א  מאטעריאל, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ גוט ‎ ״איבערגעקלערט, ‎ איבערגעלעבט,‎ 
איבערגעפילט״, ‎ אבער ‎ די ‎ געשילדערטע ‎ פראצעסן, ‎ װאם ‎ שפילן ‎ זיך ‎ פאנאנדער‎ 
איגעם ‎ נײעם ‎ ײדישן ‎ דארף, ‎ שפילן ‎ זיך ‎ דאך ‎ אויך ‎ פאנאנדער ‎ אינעם ‎ גאנצן ‎ לאנד״.‎ 

3 

און ‎ דאס ‎ איז ‎ אן ‎ םפק ‎ א  װיכטיקער ‎ כאראקטער־שטריך ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטיש־‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ הגם ‎ זי ‎ איז ‎ דורבאויס ‎ םאװיעטיש, ‎ איז ‎ זי ‎ גלײכצײטיק‎ 
אויך ‎ ײדיש, ‎ עבט־ײדיש. ‎ וױיל ‎ זי ‎ גיט ‎ דאך ‎ שטיקער ‎ פון ‎ דעם ‎ רעאלן ‎ ײדישן ‎ לעבן,‎ 
זי ‎ ברענגט ‎ דאך ‎ ארויס ‎ לעבעדיקע׳ ‎ װירקלעכע ‎ ײדישע ‎ מענטשן.‎ 

א. ‎ גורשטײן ‎ און ‎ מ. ‎ װינער ‎ באטאנען ‎ אין ‎ זײערע ‎ אלגעמײנע ‎ באטראכטונגען‎ 
אט ‎ די ‎ אײנהײטלעכקײט ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ —  די ‎ פארשײדנארטיקײט‎ :  ״די ‎ פאר־‎ 
שײדנארטיקײט ‎ פן ‎ דער ‎ נאציאנאלער ‎ פארם ‎ אין ‎ דער ‎ אײנהײטלעכער ‎ סאװיעטישער‎ 
ליטעראטור ‎ דערקלערט ‎ זיך ‎ דערמיט, ‎ װאם ‎ דער ‎ געשיכטלעכער ‎ װעג ‎ פון ‎ די‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


פעלקער׳ ‎ וואס ‎ באוואוינען ‎ אונדזער ‎ גרויםן ‎ םאװיעטנפארבאנה ‎ איז ‎ געװען‎ 
פארשײדן״. ‎ מחמת ‎ דער ‎ אײגנארט ‎ פון ‎ די ‎ געשיכטלעכע ‎ באדינגונגען ‎ אין ‎ דער‎ 
אנטװיקלונג ‎ פון ‎ די ‎ פעלקער ‎ פונעם ‎ םאװיעטנפארבאנד, ‎ איז ‎ אויך ‎ אײגנארטיק,‎ 
אויב ‎ מען ‎ קאן ‎ אזוי ‎ זאגן׳ ‎ דער ‎ נאציאנאלער ‎ באדן׳ ‎ אויף ‎ װעלכן ‎ עם ‎ איז ‎ אזוי ‎ פאר־‎ 
שײדנארטיק ‎ —  בײ ‎ דעם ‎ אײנהײטלעכן ‎ מהות ‎ פון ‎ די ‎ סאציאלע ‎ פראצעםן, ‎ װאס‎ 
קומען ‎ פאר ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין ‎ לאנד, ‎ —  די ‎ קאנקרעטע ‎ אנטפלעקונג ‎ און ‎ פארקער־‎ 
פערונג ‎ פון ‎ די ‎ דאזיקע ‎ אײנהײטלעכע ‎ םאציאלע ‎ פראצעסך•‎ 

דערמיט ‎ װערן ‎ אפגעװארפן ‎ די ‎ שטענדיקע ‎ טענות ‎ פון ‎ די ‎ בײזװיליקע ‎ פײנט‎ 
און ‎ באװאוםטזיניקע ‎ פעלשער ‎ פון ‎ דעם ‎ סאװיעטיש־ײדישן ‎ שאפן, ‎ װאס ‎ מאכן ‎ צו ‎ נישט‎ 
די ‎ דארטיקע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ װעלכע ‎ באשולדיקן ‎ זי, ‎ אז ‎ זי ‎ איז ‎ ניט ‎ קיץ‎ 
ײדישע, ‎ אז ‎ זי ‎ איז ‎ בלויז ‎ א  ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ יידישער ‎ שפראך.‎ 

טאר ‎ א  געזונטע, ‎ פולבלוטיקע ‎ ײדישע ‎ און ‎ ײדישלעכע ‎ פארשוינען ‎ און ‎ טיפן‎ 
די ‎ םאװיעטישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ ארויסגעבראכט. ‎ כמעט ‎ אין ‎ יעדן ‎ װערק ‎ האבן ‎ מיר‎ 
ניט ‎ בלויז ‎ ױנגע ‎ מענטשן, ‎ נאר ‎ עס ‎ װערן ‎ ארויםגעבראכט ‎ טאטעם ‎ און ‎ זײדעס,‎ 
וואס ‎ שטאמען ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער, ‎ פריערדיקער ‎ וועלט ‎ און ‎ וועלכע ‎ טראגן ‎ אין ‎ זיך‎ 
אלטע ‎ טראדיציעם, ‎ געװאוינהײטן, ‎ און ‎ טרעטן ‎ ארוים ‎ אפט ‎ זײער ‎ שארף ‎ אין ‎ דעם‎ 
געראנגל ‎ מיט ‎ די ‎ נײע ‎ דערשײנונגען, ‎ מיט ‎ די ‎ נײע ‎ לעבנס־פראצעסן ‎ און ‎ װעלכע‎ 
פאסן ‎ זיך ‎ דאך ‎ צו ‎ צום ‎ נײעם ‎ לעבנס־שטײגער.‎ 

און ‎ נאך ‎ מער ‎ זעען ‎ מיר, ‎ נאטירלעך, ‎ אט ‎ די ‎ אײנהייטלעכקײט ‎ און ‎ טיפע ‎ פאר־‎ 
שײדנקײטן, ‎ װען ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ —  די ‎ ניט־ײדישע ‎ און ‎ ײדישע ‎ —  שילדערן‎ 
פארשײדענע ‎ תקופות ‎ פון ‎ אמאל, ‎ פון ‎ דער ‎ נאענטער ‎ און ‎ װײטער ‎ פארגאנגענהײט.‎ 
און ‎ עם ‎ איז ‎ מערקװירדיק, ‎ װי ‎ גראד ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד, ‎ װאו ‎ מען ‎ איז ‎ געװען‎ 
אזוי ‎ פארנומען ‎ און ‎ פארכאפט ‎ מיט ‎ דער ‎ הײנטצײטיקײט, ‎ דארטן ‎ גראד ‎ האט ‎ זיך‎ 
דערװעקט ‎ א  באזונדערער ‎ אינטערעס ‎ בײ ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ די ‎ פעלקער ‎ צו ‎ זײן‎ 
פארגאנגעגהײט ‎ און ‎ מיט ‎ א  באזונדערן ‎ אײפער ‎ האט ‎ מען ‎ זיך ‎ גענומען ‎ ארויםצו־‎ 
אנטפלעקן ‎ פון ‎ דער ‎ װײטער ‎ און ‎ נאענטער ‎ פארגאנגענהײט ‎ װיכטיקע ‎ העראאישע‎ 
געשטאלטן ‎ און ‎ ארויםשײלן ‎ פון ‎ דער ‎ פארגעםנהײט ‎ גרויםע ‎ היםטארישע ‎ פעריאדן,‎ 
באדײטנדיקע ‎ תקופות, ‎ װען ‎ דאס ‎ פאלק ‎ האט ‎ געקעמפט ‎ פאר ‎ זײן ‎ באפרײאונג, ‎ פאר‎ 
זײן ‎ זעלבשטענדיקײט ‎ קעגן ‎ זײגע ‎ באדריקער ‎ און ‎ באצװינגער. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ װי‎ 
געגאנגען ‎ א  פארמעםט ‎ צװישן ‎ די ‎ פעלקער, ‎ ארויםצוגראבן ‎ און ‎ ארויםשטעלן ‎ פאר‎ 
דער ‎ אלגעמײנער ‎ סאװיעטישער ‎ געזעלשאפטלעכקײט ‎ גרויםע ‎ נאציאנאלע ‎ פערזענ־‎ 
לעכקײטן ‎ אין ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט. ‎ אויך ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ זענען‎ 
ניט ‎ אפגעשטאנען ‎ אין ‎ אט ‎ ■דער ‎ באשטרעבונג‎ :  ש. ‎ ^  האלקין ‎ װעגן ‎ בר־כוכבא,‎ 
מ, ‎ דאניעל ‎ װעגן ‎ שלמה ‎ מײמאן, ‎ א. ‎ קאהאן ‎ װעגן ‎ אהרן ‎ ליבערמאן ‎ א. ‎ א. ‎ רו.‎ 

אבער ‎ אמשטארקםטן ‎ און ‎ אממערםטן ‎ האט ‎ זיך ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטדר‎ 
אפגעגעבן ‎ מיט ‎ דעם ‎ בירגער־קריג. ‎ עס ‎ איז ‎ א  מאטעריאל, ‎ װאם ‎ הערט ‎ ניט ‎ אויף‎ 
צו ‎ אינטערעםירן ‎ און ‎ פארנעמען ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער ‎ זינט ‎ 1920 


צו ‎ דער ‎ כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ דער ‎ סארויעטיש־יײדישער ‎ ליטעדאטרר‎ 
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און ‎ ביז ‎ דער ‎ לעצטער ‎ צײט. ‎ אזוי ‎ טיף ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעשגיטן ‎ דער ‎ בירגער־קריג‎ 
פון ‎ די ‎ יארן ‎ 1918—1921 ‎ אין ‎ די ‎ הערצער ‎ און ‎ מוחות ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינםטלער׳‎ 
אז ‎ זײ ‎ קומען ‎ װידעראמאל ‎ און ‎ אבעראמאל ‎ צו ‎ אט ‎ דעם ‎ שטאף ‎ און ‎ נוצן ‎ אים ‎ אוים‎ 
פאר ‎ זײערע ‎ װערק.‎ 

אין ‎ דער ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״ ‎ װערט ‎ איצט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ פארזעצונגען ‎ די‎ 
גרעםערע ‎ אפהאנדלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ פארשער ‎ חײם ‎ לויצקער׳ ‎ צוגעשיקט‎ 
םפעציעל ‎ פון ‎ םאװיעטנפארבאגד, ‎ װעגן ‎ דעמ ‎ בירגער־קריג ‎ אין ‎ דער ‎ םאװיעטישער‎ 
ײדישער ‎ דיכטוגג. ‎ ם׳איז ‎ נאך ‎ א  פיל ‎ ברײטערע ‎ טעמע ‎ —  דער ‎ ײדישער ‎ בירגער־‎ 
קריג ‎ אין ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ פראזע ‎ —  אין ‎ די ‎ דערצײלונגען׳ ‎ ראמאגען‎ 
און ‎ אין ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען. ‎ צענדליקער ‎ און ‎ צענדליקער ‎ װערק ‎ פון ‎ עלטערע‎ 
און ‎ ײנגערע ‎ קיגםטלער ‎ האבן ‎ געשילדערט ‎ און ‎ שילדערן ‎ עד־הױם ‎ יענע ‎ העראאישע‎ 
און ‎ גלײכצײטיק ‎ אויםטערלישע ‎ עפאכע ‎ פונעם ‎ בירגער־קריג.‎ 

אװדאי ‎ זעט ‎ אוים ‎ און ‎ מוז ‎ אויםזען ‎ דער ‎ בירגער־קריג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ װי ‎ ער ‎ באקומט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ םאװיעטישער‎ 
ליטעראטור, ‎ װי ‎ אנדערש ‎ דער ‎ בירגער־קריג ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפיגלט ‎ אין ‎ דעם‎ 
אלגעמײגעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ פעלקער ‎ און ‎ בײם ‎ ײדישן ‎ פאלק. ‎ די ‎ ײדיש־‎ 
םאװיעטישע ‎ ליטעראטור ‎ נעמט ‎ כמילא ‎ אויך ‎ ארײן ‎ די ‎ בלוטיקע ‎ ײדישע ‎ שחיטות,‎ 
דעם ‎ אומקום ‎ פון ‎ גאנצע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך, ‎ די ‎ םפעציפישע ‎ גרויזאמקײטן,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויםגעגאםן ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ באפעלקערונג ‎ אין ‎ די ‎ יארן‎ 
1918—1920.‎ 

מ. ‎ אלגין ‎ אין ‎ זײנע ‎ נאטיצן ‎ פאר ‎ א  געפלאנטער ‎ גרעםערער ‎ ארבעט ‎ װעגן‎ 
דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ אנגעװארפן ‎ די ‎ לעצטע‎ 
טעג ‎ פון ‎ זײן ‎ לעבן, ‎ האט ‎ קודם־כל ‎ זיך ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ דער ‎ טעמע ‎ ״בירגער־‎ 
קריג״ ‎ אין ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ ער ‎ האט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ באארבעטן‎ 
בלויז ‎ עטלעכע ‎ גומערן ‎ פון ‎ די ‎ זשורנאלן ‎ ״םאװיעטישע ‎ ליטעראטור״ ‎ און ‎ ״שטערן״‎ 
און ‎ דארט ‎ זיך ‎ אנגעטראפן ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ דערצײלונגען, ‎ װאם ‎ דער ‎ בירגער־קריג‎ 
װערט ‎ אין ‎ זײ ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים ‎ ארויםגעבראכט ‎ און ‎ געשילדערט.‎ 

אײיער ‎ פון ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ קריטיקער ‎ אי־ר ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ ״אין‎ 
דעד ‎ ײדישער ‎ םאװיעטישער ‎ ליטעראטור״ ‎ (״ײדישע ‎ קולטור״ ‎ נ׳ ‎ 9—10, ‎ 1940)‎ 
באמערקט, ‎ אז ‎ ״די ‎ טעמע ‎ װעגן ‎ בירגער־קריג ‎ האט ‎ אין ‎ דער ‎ םאױיעטישער‎ 
ליטעראטור ‎ באקומען ‎ דעם ‎ פולן ‎ אויםדרוק. ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ םאװיעטישער‎ 
ליטעראטור ‎ איז ‎ די ‎ טעמע ‎ װעגן ‎ בירגער־קריג ‎ ברײט ‎ פארגעשטעלט. ‎ א  שטײגער,‎ 
דוד ‎ בערגעלםאגם ‎ ״טראט ‎ נאך ‎ טראט״, ‎ ״מידת ‎ הדין״, ‎ פרץ ‎ מארקישעם ‎ ״דור ‎ אויס‎ 
דור ‎ אײן״, ‎ מ. ‎ דאניעלס ‎ ״ױלים״, ‎ ש. ‎ גאדינערם ‎ ״דער ‎ מענטש ‎ מיט ‎ דער ‎ ביקס״.‎ 
אין ‎ די ‎ דאזיקע ‎ ביכער ‎ זענען ‎ באװיזן ‎ געװארן ‎ די ‎ נײע ‎ שאפערישע ‎ כוחות ‎ אינעם‎ 
קלײנעם ‎ שטעטל, ‎ װאס ‎ די ‎ אקטאבער־רעװאלוציע ‎ האט ‎ אויפגעהויבן ‎ <  די ‎ אידעאלא־‎ 
גישע ‎ באציאונגען ‎ צװישן ‎ קלאםן ‎ און ‎ די ‎ נײע ‎ געענדערנ1ע ‎ צװישן־באציאונגען ‎ אין‎ 
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דער ‎ פאמיליע״. ‎ און ‎ עם ‎ זאגט ‎ אי־ר, ‎ אז ‎ /׳פראזע־ביכער׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ דערשינעז‎ 
פארן ‎ לעצטן ‎ יאר ‎ (געמײנט ‎ יאר ‎ 1939  —  נ. ‎ מ.) ‎ זענען ‎ טעמאטיש ‎ ענלעד• ‎ אלע‎ 
הויפטזאכלעך ‎ אויף ‎ דער ‎ טעמע ‎ װעגן ‎ בירגער־קריג׳ ‎ לויט ‎ זײער ‎ שאפערישן‎ 
אינהאלט ‎ זענען ‎ זײ׳ ‎ פארשטײט ‎ זיך׳ ‎ פארשײדן״.‎ 

און ‎ די ‎ אויםגערעכנטע ‎ װערק ‎ זענען ‎ בלויז ‎ א  קלײנער ‎ טײל ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער‎ 
צאל ‎ ביכער׳ ‎ געװידמעט ‎ דעם ‎ בירגער־קריג׳ ‎ װי ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפיגלט ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ װעלט.‎ 

״דער ‎ בירגער־קריג ‎ —  שרײבן ‎ א. ‎ גורשטיץ ‎ און ‎ מ. ‎ װינער ‎ אין ‎ פריער־‎ 
דערמאנטן ‎ ארטיקל ‎ —  איז ‎ אויף ‎ שטענדיק ‎ געבליבן ‎ אין ‎ זכרון ‎ פונעם ‎ פאלק ‎ אלם‎ 
א  ליכטיקע ‎ דערמאנונג ‎ װעגן ‎ העלדישן ‎ קאמף ‎ פאר ‎ פרײהײט ‎ און ‎ גליק. ‎ אין ‎ די‎ 
שלאכטן ‎ פון ‎ בירגער־קריג ‎ איז ‎ אויך ‎ געבוירן ‎ געװארן׳ ‎ אויסגעװאקםן ‎ און ‎ האט‎ 
זיך ‎ פארסעסטיקט ‎ אונדזער ‎ רומפולע ‎ רויטע ‎ ארמײ. ‎ ניט ‎ אומזיםט ‎ זענען ‎ דער‎ 
טעמע ‎ בירגער־קריג ‎ געװידמעט ‎ הונדערטער ‎ און ‎ טויזנטער ‎ פארשײדנסטע ‎ װערק‎ 
אויף ‎ אלע ‎ שפראכן ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ פעלקער. ‎ זײ ‎ שילדערן ‎ דאס ‎ אויפגעװאכטע‎ 
פאלק, ‎ װאם ‎ האט ‎ פון ‎ זײן ‎ םביבה ‎ אויסגעטײלט ‎ ניט ‎ נאר ‎ העלדישע ‎ קעמפער׳ ‎ נאר‎ 
אויך ‎ אײגענע ‎ העלדישע ‎ און ‎ באגאבטע ‎ קאמאנדירן, ‎ אזעלכע ‎ װי ‎ טשאפאיעװ, ‎ װאם‎ 
זיץ ‎ געשטאלט ‎ איז ‎ פאראײביקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ד. ‎ פורמאנאװם ‎ בוך ‎ ״טשאפאיעװ״‎ 
און ‎ אין ‎ דעם ‎ באדימט ‎ געװארענעם ‎ קינא־פילם ‎ פון ‎ די ‎ װאסיליעװם...״‎ 

אין ‎ פ. ‎ מארקישעס ‎ ״דור ‎ אוים ‎ דור ‎ אײן״ ‎ װערט ‎ אויך ‎ ארויםגערוקט ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ אנפירער־קאמאנדיר ‎ פון ‎ א  רויט־ארמײאישן ‎ טײל, ‎ עזרא, ‎ װאם ‎ פירט‎ 
אן ‎ א  קאמף ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1919—1920 ‎ מיט ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ װײםגװארדײער ‎ און‎ 
קאנטררעװאלוציאנערע ‎ באנדעס. ‎ און ‎ איצט, ‎ אויף ‎ די ‎ שלאכט־פעלדער ‎ פון ‎ םאװיע־‎ 
טנפארבאנד, ‎ װערט ‎ פארגעזעצט ‎ אין ‎ א  נײער ‎ פארם ‎ און ‎ מיט ‎ נײעם ‎ העראאיזם‎ 
דער ‎ העלדישער ‎ קאמף ‎ קעגן ‎ די ‎ ברוטאלע ‎ ארײנדרינגער, ‎ און ‎ נײע ‎ הערלעכע•‎ 
הײליקע ‎ בלעטער ‎ װערן ‎ מיט ‎ בלוט ‎ פון ‎ די ‎ טרײע ‎ קעמפער ‎ ארײנגעשריבן ‎ אין ‎ דער‎ 
לעבעדיקער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ פעלקער ‎ און ‎ פון ‎ דעמ ‎ םאװיעטישן‎ 
ײדנטום.‎ 


4 

און ‎ ניט ‎ נאר ‎ צו ‎ דעם ‎ בירגער־קריג ‎ פון ‎ 1918—1921, ‎ איז ‎ דא ‎ אזא ‎ שטארקער‎ 
אינטערעם ‎ בײ ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער.‎ 

עם ‎ האט ‎ זיך ‎ אויך ‎ דערװעקט ‎ אן ‎ אינטערעס ‎ צו ‎ געבן ‎ אויף ‎ א  נײעם ‎ אופן ‎ די‎ 
רעװאלוציע־יארן ‎ פון ‎ 1905—1906.‎ 

אט ‎ שרײבט ‎ מ. ‎ דובילעט ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ םאװיעטישע ‎ פראזע ‎ אין‎ 
1939״ ‎ (״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ נ׳ ‎ 11—12, ‎ 1940)1 ‎ ״גרוים ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ גיבן‎ 
אפ ‎ אונדזערע ‎ שרײבער ‎ דער ‎ שילדערונג ‎ פון ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט. ‎ באזונדערם‎ 


צו ‎ דער ‎ כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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דער ‎ טעמע ‎ װעגן ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1905טן ‎ יאר ‎ (ד. ‎ בערגעלסאנם ‎ צװײטער‎ 
טײל ‎ ״בײם ‎ דניעפר״, ‎ ליפמאן־לעװינם ‎ ״דעם ‎ שטורעם ‎ אנטקעגן״). ‎ די ‎ דאזיקע‎ 
װערק ‎ האבן ‎ א  גרויםן ‎ פרינציפיעלן ‎ װערט. ‎ װי ‎ באװאוםט, ‎ איז ‎ די ‎ רעװאלוציע ‎ פון‎ 
1905טן ‎ יאר ‎ זײער ‎ קנאפ ‎ אפגעשפיגלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ רעװאלוציאנערער‎ 
פראזע. ‎ אונדזערע ‎ שרײבער ‎ פארפולן ‎ דא ‎ א  קענטיקן ‎ בלויז. ‎ ערשט ‎ איצט ‎ באקומט‎ 
די ‎ ״גענעראלע ‎ רעפעטיציע״ ‎ א  ריכטיקע, ‎ דערבײ ‎ א  ברײטע ‎ און ‎ טיפע ‎ אפשפיגלונג.‎ 
דער ‎ ארבעטער־קלאס, ‎ װאס ‎ איז ‎ אין ‎ די ‎ ביז־רעװאלוציאנערע ‎ װערק ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ פראזע ‎ געשטאנען ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ הינטערגרונט, ‎ װערט ‎ איצט ‎ ארויםגערוקט‎ 
אויף ‎ דער ‎ אװאנםצענע״.‎ 

עם ‎ איז ‎ פארשטענדלעך, ‎ אז ‎ פיל ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ קומען ‎ שילדערן‎ 
דעם ‎ םאװיעטישן ‎ מענטש, ‎ הײבן ‎ אן ‎ אפט ‎ זײערע ‎ װערק ‎ מיט ‎ יארן ‎ צוריק. ‎ זײ ‎ באמיען‎ 
זיך ‎ ארויםצעװיקלען ‎ אים ‎ פון ‎ דער ‎ אמאליקער ‎ םביבד״ ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ געװאקסן ‎ און‎ 
זיך ‎ פארמירט. ‎ דער ‎ דערמאנטער ‎ אי־ר ‎ (״יידישע ‎ קולטור״ ‎ נ״נ ‎ 9 — 1940 ,10 )  שטעלט‎ 
זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ דעם‎ :  ״עס ‎ איז ‎ געװארן ‎ א  טראדיציע ‎ אנצוהײבן ‎ פירן ‎ די ‎ געשטאלטן‎ 
ביז ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ און ‎ דערפירן ‎ זײ ‎ צום ‎ שװעל ‎ פון ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע.‎ 
דער ‎ דאזיקער ‎ װעג ‎ איז ‎ א  גאנץ ‎ פארשטענדלעכער‎ :  דער ‎ שרײבער ‎ באקומט ‎ פאר‎ 
זײנע ‎ געשטאלטן ‎ מערער ‎ רוים, ‎ מערער ‎ שטאף. ‎ זײנע ‎ העלדן ‎ —  מערער ‎ באװעגונג,‎ 
איבערלעבונגען, ‎ װעלכע ‎ עס ‎ ברענגען ‎ די ‎ גרויסע ‎ קאנטראםטן ‎ אין ‎ דער ‎ לעבנם־‎ 
ביאגראפיע, ‎ װײל ‎ ער ‎ פירט ‎ זײ ‎ אריבער ‎ פון ‎ אן ‎ אלטער ‎ םיסטעם ‎ אין ‎ א  נייער, ‎ אין‎ 
א  םיםטעם ‎ פון ‎ נײע ‎ געװאוינהײטן ‎ אץ ‎ טראדיציעם״.‎ 

עס ‎ פעלן, ‎ אמת, ‎ ניט ‎ קײן ‎ טענות ‎ און ‎ פארװאורפן ‎ צו ‎ די ‎ שרײבער ‎ מצד ‎ די‎ 
קריטיקער, ‎ הלמאי ‎ זײ ‎ פארהאלטן ‎ זיך ‎ צופיל ‎ בײם ‎ אמאל.‎ 

אי־ר ‎ האט ‎ טענות, ‎ אז ‎ ״װײטער ‎ פון ‎ די ‎ בירגער־קריג־קאנאנאדעם ‎ איז ‎ מען‎ 
דערװײל ‎ ניט ‎ אװעק״.‎ 

די ‎ זעלבע ‎ טענה ‎ האט ‎ אויך ‎ מ. ‎ דובילעט: ‎ ״מען ‎ גײט ‎ קוים ‎ ארויס ‎ פון ‎ די‎ 
גרענעצן ‎ פון ‎ בירגער־קריג, ‎ מען ‎ דערלויבט ‎ זיך ‎ בלויז ‎ פארכאפן ‎ אין ‎ װעלכער ‎ ס׳איז‎ 
מאס ‎ די ‎ ערשטע ‎ שריט ‎ פון ‎ דער ‎ דורכאויםיקער ‎ קאלעקטיװיזאציע״. ‎ און ‎ ער‎ 
ברענגט ‎ פאר ‎ א  בײשפיל ‎ דאם ‎ װערק ‎ פון ‎ ש. ‎ אראנסקי ‎ ״קאמבל ‎ און ‎ זײנע ‎ פײנט״.‎ 
״דא ‎ גײט ‎ דורך ‎ פאר ‎ אונדז ‎ א  לעבן ‎ פון ‎ א  מענטשן. ‎ ביז ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ װערט‎ 
ער ‎ געשילדערט ‎ אי ‎ ברײט, ‎ אי ‎ אינטערעםאנט. ‎ דאם ‎ שפעטערע ‎ װערט ‎ געגעבן ‎ אין‎ 
א  באשטימטער ‎ מאס ‎ אײליק״. ‎ און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו‎ :  ״ס׳איז ‎ אויך ‎ ניט ‎ צופעליק, ‎ װאם‎ 
די ‎ בעםטע ‎ פראזע־װערק ‎ פארן ‎ פאריקן ‎ יאר ‎ זענען ‎ גראד ‎ די, ‎ װאם ‎ שילדערן ‎ די‎ 
פארגאנגענהײט״. ‎ און ‎ ער ‎ מאכט ‎ דעם ‎ אויםפיר, ‎ אז ‎ ״אונדזערע ‎ שרײבער ‎ באמיען‎ 
זיך ‎ ניט, ‎ װײזט ‎ אוים, ‎ צו ‎ דערלערנען ‎ אונדזער ‎ הײנט ‎ אין ‎ דער ‎ געהעריקער ‎ מאם״.‎ 

אײנער ‎ פון ‎ די ‎ כאראקטעריםטישע ‎ שטריכן ‎ פץ ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ איז ‎ װאם‎ 
אנשטאט ‎ דעם ‎ דיכטערישן ‎ פערז ‎ קומט ‎ דער ‎ פראזע־לײװנט. ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע‎ 
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רעװאלוציע־יארן ‎ בעתן ‎ סטיכישן ‎ אויפברויז ‎ פון ‎ די ‎ מאםן׳ ‎ בײ ‎ די ‎ פלוצימדיקע‎ 
ניט־געדאכטע ‎ געשעענישן, ‎ װען ‎ אלץ ‎ איז ‎ נאך ‎ געװען ‎ אין ‎ אויפשװימענדיקן‎ 
צושטאנד, ‎ —  דאן ‎ האט ‎ געהאט ‎ דאם ‎ װארט ‎ דער ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ האט ‎ גלײך, ‎ און‎ 
שנעל ‎ אויפגעכאפט ‎ דעם ‎ אויפשטורם ‎ פון ‎ דער ‎ תקופה. ‎ און ‎ װאס־װייטער, ‎ און‎ 
בעיקר ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערע ‎ יארן, ‎ װען ‎ דאס ‎ לעבן ‎ האט ‎ אנגעהויבן ‎ זיך ‎ אײנצושטעלן‎ 
און ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ גענומען ‎ שאפן ‎ א  פעסטער ‎ לעבנם־שטײגער, ‎ דאן ‎ האט ‎ די‎ 
קינסטלערישע ‎ פראזע ‎ אנגעהויבן ‎ פארנעמען ‎ א^ץ ‎ װײטער ‎ א  װיכטיקן ‎ און ‎ אנגע־‎ 
זעעגעם ‎ ארט. ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ צופאל, ‎ װאס ‎ אײניקע ‎ טאלאנטפולע ‎ ײדישע‎ 
דיכטער ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ צו ‎ שאפן ‎ גרעסערע ‎ פראזע־װערק. ‎ מ. ‎ דובילעט ‎ שרײבט‎ 
װעגן ‎ דעם ‎ אין ‎ זיױ ‎ דערמאנטן ‎ ארטיקל: ‎ ״דער ‎ ליטערארישער ‎ באלאנם ‎ פארן‎ 
יאר ‎ 1939  באשטעטיקט ‎ אײנע ‎ זײער ‎ א  װיכטיקע ‎ טענדענץ, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך‎ 
לעצטנס ‎ (אין ‎ יאר ‎ 1937) ‎ אנגעהויבן ‎ בולט ‎ צו ‎ אנטפלעקן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור: ‎ די ‎ פראזע, ‎ װאם ‎ איז ‎ אלע ‎ יארן ‎ געװען ‎ הינטערשטעליק ‎ לגבי ‎ דער‎ 
דיכטונג, ‎ הײבט ‎ איצט ‎ אן ‎ צו ‎ פרעװאלירן. ‎ קײנמאל ‎ נאך ‎ האבן ‎ אונדזערע ‎ פראזאאי־‎ 
קער ‎ ניט ‎ ארויםגעװיזן ‎ אזא ‎ שאפערישע ‎ אקטױוקײט, ‎ װי ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװײ־דרײ‎ 
יאר‎ :  קײנמאל ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ דערשינענע ‎ פראזע־װערק ‎ גיט ‎ געװען ‎ אזא ‎ היפשע, ‎ די‎ 
טעמאטיק ‎ פון ‎ דער ‎ פראזע ‎ —  אזא ‎ פארשײדנארטיקע, ‎ אירע ‎ זשאנרען ‎ —  אזוי‎ 
ברײט ‎ פארצװײגט. ‎ אין ‎ אונדזער ‎ פראזע ‎ הײבן ‎ זיך ‎ איצט ‎ אן ‎ צו ‎ באפעסטיקן ‎ נײע‎ 
נעמען ‎ (מירן ‎ דא ‎ דערמאנען ‎ דעם ‎ ח׳ ‎ קאבריאנסקי, ‎ אינגיכן ‎ דערשײנט ‎ זײן ‎ ערשט‎ 
בוך ‎ ״דעם ‎ קאװאלס ‎ טאכטער״) ‎ ;  ס׳הײבן ‎ אן ‎ צו ‎ באהערשן ‎ דעם ‎ פראזע־זשאנר‎ 
פיל ‎ אונדזערע ‎ דיכטער ‎ —  ש. ‎ גאלדענבערג, ‎ ב. ‎ אליעװםקי, ‎ א. ‎ גאנטאר, ‎ און‎ 
ם׳איז ‎ סימפטאמאטיש: ‎ די ‎ בעםטע ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ לויף ‎ פון‎ 
דעם ‎ פאריקן ‎ יאר ‎ (דעם ‎ נסתרס ‎ ״משפחה ‎ מאשבער״, ‎ ע. ‎ שעכטמאנם ‎ ״פאליעסיער‎ 
װעלדער״ ‎ א. ‎ אנד.) ‎ זענען ‎ פראזע־װערק״.‎ 

פון‎ .דער ‎ אגדער ‎ זײט ‎ קומען ‎ אויף ‎ ױנגע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ די ‎ נאענטע ‎ פאר־‎ 
גאנגעגהײט, ‎ די ‎ פאר־רעװאלוציאנערע ‎ צײט, ‎ איז ‎ זײ ‎ שוין ‎ כמעט ‎ אדער ‎ אינגאנצן‎ 
אומבאקאנט, ‎ זײ ‎ האבן ‎ װעגן ‎ איר ‎ א  גיט־קלארע ‎ פארשטעלונג. ‎ אין ‎ אײנער ‎ א 
רעצענזיע ‎ װעגן ‎ מ. ‎ אבארבאנעלס ‎ א  בוך ‎ לידער ‎ ״אויף ‎ אונדזער ‎ ערד״ ‎ (דערשיגען‎ 
אין ‎ 1940) ‎ שרײבט ‎ ה. ‎ לויצקער, ‎ אז ‎ ״בײ ‎ אײניקע ‎ אונדזערע ‎ ײנגערע ‎ דיכטער,‎ 
װעלכע ‎ האבן ‎ ניט ‎ אזוי ‎ פיל ‎ לעבנם־דערפארונג, ‎ לאזט ‎ זיך ‎ אפט ‎ פילן ‎ א  גאאױוער‎ 
און ‎ סכעמאטישער ‎ צוגאנג ‎ צו ‎ פאר־רעװאלוציאנערער ‎ טעמאטיק״. ‎ אבער ‎ מ. ‎ אבאר־‎ 
באנעל ‎ ״האט ‎ אויף ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ פלײצעם ‎ געפילט ‎ דעם ‎ יאך ‎ פון ‎ עקםפלאאטאציע,‎ 
ער ‎ האט ‎ אנגעזאמלט ‎ א  היפש ‎ ביסל ‎ ביטערע ‎ לעבנם־דערפארונג. ‎ ער ‎ פילט ‎ גאר‎ 
אויף ‎ אן ‎ אנדערן ‎ אופן ‎ דעם ‎ קאנטראםט ‎ צװישן ‎ דעם ‎ אמאל ‎ מיטן ‎ איצט״ ‎ (״םאװיע״‎ 
טישע ‎ ליטעראטור״, ‎ קיעװ, ‎ נ״נ ‎ 11—12, ‎ 1940).‎ 

עס ‎ איז ‎ בכלל ‎ זײער ‎ װיכטיק ‎ אונטערצושטרײכן ‎ די ‎ גרויםע ‎ צאל ‎ ױגגע ‎ און‎ 
ײנגערע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער, ‎ װי ‎ אויך ‎ ליטעראטור־פארשער ‎ אין ‎ דער‎ 


צו ‎ דער ‎ כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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סאװיעטיש־ײדישער ‎ ,ליטעראטור. ‎ ם׳איז ‎ אן ‎ אויםטערלישע ‎ דערשײנונג, ‎ װאם ‎ מיר‎ 
דארפן ‎ עס ‎ מיט ‎ א  באזונדערער ‎ פרײד ‎ קאנסטאטירן. ‎ אין ‎ ?ײן ‎ שום ‎ אנדערן ‎ ײדישן‎ 
ישוב ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ אזא ‎ װאונדערלעכער ‎ צואװאוקס ‎ און ‎ נאכװאוקם ‎ פון ‎ ױנגע‎ 
שאפנדיקע ‎ כוחות. ‎ װען ‎ מ,יר ‎ מאכן ‎ אפילו ‎ אן ‎ אויבנאויפיקן ‎ חשבון ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
שרײבער ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד, ‎ זעען ‎ מיר, ‎ אז ‎ די ‎ נאך ‎ ׳־אקטאבער־שרײבער ‎ זענען‎ 
דארט ‎ א  באדײטנדיקע ‎ מערהײט. ‎ בלויז ‎ א  קלײנער ‎ פראצענט ‎ פון ‎ די ‎ דארטיקע‎ 
שרײבער ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ זײער ‎ ליטערארישע ‎ טעטיקײט ‎ פאר ‎ אקטאבער ‎ 1917,‎ 
און ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ האלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ צוקומען ‎ נײע ‎ דיכטער, ‎ דערצײלער,‎ 
ליטעראטור־ ‎ און ‎ שפראך־פארשער ‎ אין ‎ דעם ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ ישוב.‎ 

אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ ג. ‎ יאבראװ ‎ ״װעגן ‎ ז. ‎ אקסעלראדם ‎ דיכטערישער ‎ שאפונג״‎ 
(״םאװיעטישע ‎ ליטעראטור״, ‎ ױני ‎ 1940, ‎ קיעוו) ‎ װערט ‎ געזאגט: ‎ ״ז. ‎ אקםעלראד‎ 
איז ‎ ארײנגעטראטן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װען ‎ די ‎ ײדישע‎ 
דיכטונג ‎ האט ‎ שוין ‎ אנגעצײלט ‎ א  גרויםע ‎ צאל ‎ נעמען ‎ פון ‎ פאעטן, ‎ װי ‎ ד. ‎ האפשטײן,‎ 
פ. ‎ מארקיש, ‎ ל. ‎ קװיטקא ‎ און ‎ אנדערע ‎ פון ‎ דער ‎ אזויגערופענער ‎ ״קיעװער ‎ גרופע״...‎ 
ער ‎ איז ‎ שוין ‎ דורכאוים ‎ א  קינד ‎ פון ‎ דער ‎ סאװיעטישער ‎ װעלט ‎ און ‎ איז ‎ דעריבער‎ 
ענג ‎ מיט ‎ איר ‎ פארבונדן, ‎ ער ‎ האלט ‎ אין ‎ אײן ‎ שטײגן ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דער ‎ סאװיעטישער‎ 
געזעלשאפטלעכקײט. ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ קינםטלער, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
אויפגעװאקםן ‎ אויפן ‎ שויס ‎ פון ‎ דעס ‎ נײעם ‎ םאװיעטישן ‎ לעבן״.‎ 

עם ‎ שטײט ‎ דעריבער ‎ אין ‎ צענטער ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור־פראבלעמען‎ 
פאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ דאס ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ דעם‎ 
ליטערארישן ‎ נאכװאוקס, ‎ דאס ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע ‎ שרײבער.‎ 

אויף ‎ דער ‎ פריער־דערמאנטער ‎ שרײבער־קאנפערענץ ‎ האט ‎ דאם ‎ פראבלעם‎ 
װעגן ‎ די ‎ ױנגע ‎ פארנומען ‎ א  װיכטיק ‎ ארט. ‎ פראפ. ‎ י. ‎ נוסינאװ, ‎ װאס ‎ האט ‎ געהאט‎ 
דאם ‎ אריינפיר־װארט, ‎ האט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ ארויםגערוקט ‎ די ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ דעם‎ 
װאוקם ‎ און ‎ דער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע. ‎ ״עם ‎ פאדערט ‎ זיך ‎ א  באדײטנדיקע‎ 
זארג ‎ און ‎ באציאונג ‎ צו ‎ די ‎ ױנגע. ‎ מען ‎ טאר ‎ ניט ‎ פארדארבן ‎ די ‎ ױנגע ‎ מיט ‎ לײכטע‎ 
צוזאגן. ‎ מען ‎ טאר ‎ ניט ‎ אײלן ‎ צו ‎ פראפעסיאנאליזירן ‎ זײ״. ‎ ער ‎ האט ‎ געפאדערט ‎ ״א‎ 
ביז ‎ גאר ‎ װארעמע ‎ און ‎ אויפמערקזאמע ‎ באציאונג ‎ צום ‎ נײעם ‎ װאקסנדיקן ‎ שרײבער״.‎ 
דער ‎ באװאוםטער ‎ נאװעליםט ‎ ש. ‎ גאדינער ‎ האט ‎ אנגעװיזן, ‎ אז ‎ ״מען ‎ ארבעט ‎ ניט‎ 
גענוג ‎ מיט ‎ די ‎ ױנגע, ‎ און ‎ דערפאר ‎ גיבן ‎ זײ ‎ ניט ‎ אפטמאל ‎ דאם, ‎ װאם ‎ זײ ‎ װאלטן‎ 
געקאנט ‎ געבן״. ‎ װײל ‎ ״כדי ‎ דער ‎ שרײבער ‎ זאל ‎ האבן ‎ די ‎ ריכטיקע ‎ לעבנם־דערפארוגג,‎ 
דאךף ‎ ער ‎ װאם ‎ מער ‎ ארומפארן, ‎ דערלערנען ‎ דאס ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ פאלקם־מאםן,‎ 
זײער ‎ ארבענז ‎ און ‎ שאפן״. ‎ אויו ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ האט ‎ אויף ‎ דער ‎ קאנפערעגץ ‎ זיך‎ 
אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ דער ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ דער ‎ ארבעט ‎ מיט ‎ די ‎ ױנגע ‎ שרײבער. ‎ ״מען‎ 
דארף ‎ זיך ‎ באציען ‎ צו ‎ די ‎ ױנגע ‎ —  האט ‎ ער ‎ געזאגט ‎ —  מיט ‎ ליבע, ‎ מען ‎ דארף‎ 
אבער ‎ דערבײ ‎ געדענקען, ‎ אז ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ לידער, ‎ װאס ‎ מ׳האט ‎ אגגעשריבן, ‎ װערט‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


מען ‎ נאך ‎ ניט ‎ קיץ ‎ דיכטער. ‎ ס׳איז ‎ װיכטיק ‎ אנזאמלען ‎ אלץ־נײע ‎ און ‎ נײע ‎ דערפארונג׳‎ 
װיםן ‎ און ‎ קולטור״.‎ 

װען ‎ מיר ‎ בלעטערן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ זשורנאלן ‎ שטויסן‎ 
מיר ‎ זיך ‎ כסדר ‎ אן ‎ אויף ‎ נײע ‎ נעמען ‎ און ‎ אויך ‎ אויף ‎ ארטיקלען ‎ און ‎ רעצענזיעס‎ 
געשריבן ‎ פון ‎ און ‎ װעגן ‎ װערק ‎ פון ‎ ױנגע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער.‎ 

און ‎ עם ‎ איז ‎ באקאנט: ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ביראבידזשאנער ‎ ישוב ‎ האט ‎ ניט ‎ נאר‎ 
סטימולירט ‎ פארשײדענע ‎ באװאוסטע ‎ שרײבער׳ ‎ נאר ‎ האט ‎ ארויסגערוקט ‎ אײגענע‎ 
שרײבער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אויסגעװאקםן ‎ אין ‎ ביראבידזשאן ‎ גופא ‎ —  װי ‎ ע. ‎ קאזאקעװיטש,‎ 
א. ‎ װערגעלים ‎ און ‎ אנדערע. ‎ עם ‎ איז ‎ שוין ‎ דא ‎ א  גאנץ ‎ היפשע ‎ קינםטלערישע‎ 
ליטעראטור ‎ װעגן ‎ אט ‎ דעם ‎ ישוב, ‎ װאם ‎ אלטע ‎ לאנג־באזעםענע ‎ ישובים ‎ האבן‎ 
נאך ‎ ניט ‎ זוכה ‎ געװען ‎ צו ‎ דעם. ‎ אין ‎ דער ‎ אויםשטעלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ םאװיעטיש־ײדישן‎ 
שאפן, ‎ װאס ‎ דער ‎ ״איקוף״ ‎ האט ‎ ארגאניזירט ‎ אין ‎ זײן ‎ צענטער, ‎ פארנעמט ‎ די‎ 
קינםטלערישע ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ ביראבידזשאן ‎ א  גאנצע ‎ װאנט. ‎ אנגעהויבן ‎ פון‎ 
מ. ‎ אלבערטאנס ‎ בוך ‎ —  דאם ‎ ערשטע ‎ קינסטלערישע ‎ װערק ‎ איבער ‎ ביראבידזשאן ‎ — 
ביז ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ מ. ‎ גאלדשטײן, ‎ ה. ‎ רובין, ‎ ע. ‎ קאזאקעװיטש.‎ 

5 

אין ‎ זײן ‎ בארימטן ‎ ארויםטריט ‎ אויפן ‎ ערשטן ‎ צוזאמענפאר ‎ פון ‎ די ‎ סאװיעטישע‎ 
שרײבער, ‎ האט ‎ מאקסים ‎ גארקי ‎ געזאגט‎ :  ״די ‎ גרונט־טעמע ‎ און ‎ די ‎ הויפט־טעמע ‎ פון‎ 
דער ‎ ביז־רעװאלוציאנערער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ די ‎ דראמע ‎ פון ‎ מענטש, ‎ װאס ‎ דאס ‎ לעבן‎ 
דוכט ‎ זיך ‎ אים ‎ איז ‎ צו ‎ ענג, ‎ װאם ‎ ער ‎ פילט ‎ זיך ‎ אן ‎ איבעריקער ‎ אין ‎ דער ‎ געזעלשאפט.‎ 
ער ‎ זוכט ‎ אין ‎ איר ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  באקװעם ‎ ארט, ‎ געפינט ‎ עס ‎ נישט ‎ און ‎ —  ער ‎ לײדט,‎ 
אץ ‎ קומט ‎ אום. ‎ אדער ‎ מאכנדיק ‎ שלום ‎ מיט ‎ דער ‎ געזעלשאפט, ‎ װאס ‎ איז ‎ אים‎ 
פײנטלעך, ‎ לאזט ‎ ער ‎ זיך ‎ גאר ‎ אפ ‎ ביז ‎ צו ‎ שיכרות, ‎ ביז ‎ צו ‎ זעלבסטמארד. ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
אינעם ‎ פארבאנד ‎ פון ‎ די ‎ םאציאליםטישע ‎ םאװיעטן, ‎ דארפן ‎ ניט ‎ זיץ ‎ קײן ‎ איבעריקע‎ 
מענטשן, ‎ יעדער ‎ באגער ‎ האט ‎ ברײטע ‎ פרײהײט ‎ פאר ‎ דער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ זײנע‎ 
פעאיקײטן, ‎ באגאבונגען, ‎ טאלאנטן. ‎ פון ‎ דער ‎ פערזענלעכקײט ‎ פאדערט ‎ זיך ‎ בלויז‎ 
אײנס‎ :  זײ ‎ ארנטלעך ‎ אין ‎ דײן ‎ באציאונג ‎ צו ‎ דער ‎ העלדישער ‎ ארבעט ‎ פון ‎ באשאפן‎ 
די ‎ קלאםנלאזע ‎ געזעלשאפט״.‎ 

אין ‎ פיל ‎ װערק ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ געװען ‎ אט ‎ די‎ 
באשטרעבונג ‎ ארויםצוברענגען ‎ דעם ‎ נײעם ‎ מענטש, ‎ ארויםצואנטפלעקן ‎ אין ‎ אים‎ 
אט ‎ דאם ‎ נײע, ‎ װאם ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ װירקלעכקײט ‎ האט ‎ פאר ‎ אים ‎ געשאפן. ‎ עם‎ 
איז ‎ פארשטענדלעך, ‎ ^  נישט ‎ אזוי ‎ לײכט ‎ האט ‎ זיך ‎ עם ‎ אײנגעגעבן, ‎ און ‎ דעריבער‎ 
איז ‎ די ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ ארויםברענגען ‎ אין ‎ די ‎ קינםטלערישע ‎ װערק ‎ דעם ‎ פאזיטױון‎ 
מענטשן ‎ געשטאנען ‎ אן ‎ אויפהער ‎ אויך ‎ פאר ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטערא־‎ 
רישער ‎ געזעלשאפטלעכקײט.‎ 

עם ‎ קלאגט ‎ זיך ‎ טאקע ‎ אי־ר ‎ אין ‎ זיץ ‎ ארטיקל, ‎ אז ‎ ״מיר ‎ האבן ‎ ביז ‎ גאר ‎ װײניק‎ 
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ביכער, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ פארקערפערן ‎ אין ‎ געשטאלט ‎ אונדזער ‎ סאציאליםטישן ‎ הײנט.‎ 
ביכער, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ באװימן ‎ דעס ‎ נײעם ‎ מענטשן ‎ אין ‎ זײן ‎ סאציאליםטישער ‎ באציאונג‎ 
צו ‎ דער ‎ ארבעט, ‎ מיט ‎ זיץ ‎ אינטימען ‎ לעבן. ‎ אט ‎ די ‎ דאזיקע ‎ מענטשן ‎ זענען ‎ ביז ‎ גאר‎ 
װײניק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדיש־םאװיעטישער ‎ ליטעראטור״• ‎ אי־ר ‎ דערמאנט ‎ נאטע ‎ לוריעם‎ 
בוך ‎ ״דער ‎ םטעפ ‎ רופט״ ‎ און ‎ שעכטמאנם ‎ בוך ‎ ״פאראקערטע ‎ מעזשעם״, ‎ —  ביכער,‎ 
װאם ‎ ״שילדערן ‎ דעם ‎ אנפאנגלעכן ‎ פעריאד ‎ פון ‎ דער ‎ קאלעקטױויזאציע. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
ניט ‎ קיץ ‎ ביכער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ נײעם ‎ סאציאליסטישן ‎ דארף, ‎ װאם ‎ זאל ‎ שילדערן ‎ דעם‎ 
דורכגעמאכטן ‎ װעג ‎ נאך ‎ דער ‎ קאלעקטױויזאציע, ‎ די ‎ נײע ‎ פסיכאלאגישע ‎ ענדערונגען‎ 
פונעם ‎ קאלװירטניק״. ‎ און ‎ אי־ר ‎ זאגט ‎ וױיטער‎ :  ״די ‎ סאװיעטישע ‎ װירקלעכקײט ‎ האט‎ 
שוין ‎ א  פארגאנגענהײט ‎ פון ‎ 22  יאר ‎ (דער ‎ ארטיקל ‎ איז ‎ געשריבן ‎ אין ‎ יאר ‎ 1939 

—  נ. ‎ מ.). ‎ פארן ‎ דאזיקן ‎ פעריאד ‎ איז ‎ שוין ‎ ארויסגעװאקםן ‎ דער ‎ נײער ‎ העלד ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ צײט, ‎ עם ‎ איז ‎ רײף ‎ געװארן ‎ די ‎ נײע ‎ סינטעזירנדיקע ‎ געשטאלט, ‎ װאם‎ 
נעמט ‎ ארײן ‎ אין ‎ זיך ‎ דעם ‎ נײעם ‎ םאציאליסטישן ‎ אמת, ‎ דאם ‎ מאנומענטאלע ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ םאציאליםטישער ‎ װירקלעכקײט״. ‎ און ‎ ער ‎ ברענגט ‎ מ. ‎ גארקיס ‎ װערטער*‎ 
״אויב ‎ דעם ‎ אלטן ‎ קריטישן ‎ רעאליזם ‎ איז ‎ געװען ‎ אײגנטימלעך ‎ בעיקר ‎ דער ‎ פאטאם‎ 
פון ‎ נעגאציע ‎ (אפלײקענונג), ‎ איז ‎ שטעלט ‎ מיט ‎ זיך ‎ פאר ‎ די ‎ באשטימענדיקע‎ 
אײגנשאפט ‎ פונעם ‎ םאציאליםטישן ‎ רעאליזם ‎ דער ‎ פאטאס ‎ פון ‎ באשטעטיקונג ‎ פון‎ 
דער ‎ נײער ‎ העראאישער ‎ װירקלעכקײט״.‎ 

אין ‎ אײנער ‎ א  דערצײלונג, ‎ װאם ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ האט ‎ אנגעשריבן ‎ אין ‎ 1931,‎ 
״חברטע ‎ בראניע״, ‎ און ‎ זי ‎ אנגערופן ‎ א  ״פארצײכענונג״, ‎ טרעפט ‎ זיך ‎ דער ‎ קינםטלער‎ 
מיט ‎ א  נײעם ‎ טיפ ‎ מײדל, ‎ װאם ‎ פאראינטריגירט ‎ אים ‎ מיט ‎ איר ‎ כאראקטער, ‎ מיט‎ 
אירע ‎ נײע ‎ גענג, ‎ װאס ‎ איז ‎ אזוי ‎ ניט ‎ ענלעך ‎ אויף ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ גוט־באקאנטע‎ 
טיפן ‎ מײדלעך ‎ פון ‎ דעם ‎ פאר־רעװאלוציאנערן ‎ פעריאד. ‎ דוד ‎ בערגעלסאן ‎ מאלט‎ 
אין ‎ דער ‎ מײםטעריש־אנגעשריבענער ‎ דערצײלונג ‎ אט ‎ די ‎ געשטאלט ‎ און ‎ אין ‎ דער‎ 
זעלבער ‎ צײט ‎ אויך ‎ זײן, ‎ דעם ‎ קינםטלערם, ‎ פארגאפונג ‎ פאר ‎ איר. ‎ דערבײ ‎ מאכט‎ 
ער ‎ כסדר ‎ פארגלײכן, ‎ פאראלעלן ‎ צװישן ‎ איר ‎ און ‎ די ‎ אמאליקע ‎ מײדלעך־געשטאלטן,‎ 
װאם ‎ ער ‎ האט ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ זײנע ‎ פריערדיקע ‎ װערק ‎ (״ארום ‎ װאקזאל״,‎ 
״נאך ‎ אלעמען״, ‎ ״אפגאנג״ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.). ‎ ארום ‎ דעם ‎ מײדל, ‎ חברטע ‎ בראניע, ‎ איז ‎ דא‎ 
א  ױנגער ‎ בחור, ‎ אן ‎ ארבעטער ‎ אין ‎ א  פאבריק, ‎ א  שלאגלער ‎ —* ‎ זײ ‎ זענען ‎ אנגעלאדן‎ 
און ‎ איבערגעלאדן ‎ מיט ‎ פאליטיש־געזעלשאפטלעכער ‎ און ‎ קולטור־ארבעט. ‎ און‎ 
צוקוקנדיק ‎ זיך ‎ צו ‎ זײער ‎ ארט ‎ לעבן, ‎ מאכט ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ אזא ‎ מין ‎ ״אפנויג״‎ 
און ‎ ער ‎ שרײבט ‎ * 

״פאר ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ ניט ‎ געזען, ‎ בין ‎ איך ‎ געװען ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 

—  צום ‎ ערשטן ‎ מאל ‎ אין ‎ לעבן. ‎ אלץ ‎ איז ‎ פאר ‎ מיר ‎ דארט ‎ געװען ‎ ביז ‎ גאר ‎ נײ. ‎ דא‎ 
בין ‎ איך ‎ ניט ‎ געװען ‎ םך־הכל ‎ א  יאר ‎ דרײ, ‎ און ‎ כאטש ‎ איך ‎ קען ‎ זיך ‎ פאר ‎ א  היגן,‎ 
מוז ‎ איך ‎ פונדעסטװעגן ‎ מודה ‎ זײן: ‎ אלץ ‎ װאם ‎ איך ‎ זע ‎ דא ‎ איצט ‎ איז ‎ פאר ‎ מיר‎ 
פיל, ‎ פיל ‎ נײער, ‎ װ״ ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ מיט ‎ דער ‎ קאלעקטױויזאציע, ‎ מיט ‎ דער ‎ בויאונג,‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


מיטן ‎ פארניכטן ‎ ״נעפ״ ‎ איז ‎ דאס ‎ לאנד ‎ באנײס ‎ צעשניטן ‎ געװארן, ‎ װי ‎ מען ‎ שנײדט‎ 
צו ‎ א  נײעם ‎ שטאף. ‎ אלץ ‎ געפינט ‎ זיך ‎ איצט ‎ װי ‎ א  נײ ‎ בגד ‎ אין ‎ דער ‎ ארבעט ‎ ~ 
אײניקע ‎ טײלן ‎ זענען ‎ שוין ‎ פעסט ‎ אײנגעארבעט, ‎ אנדערע ‎ —  לײכט ‎ צוגעסטריגעװעט.‎ 
דאס ‎ גאנצע ‎ לאנד ‎ ־- ‎ ?  ברענענדיקס׳ ‎ װי ‎ אין ‎ עפעס ‎ א  װיכטיקן ‎ נײעם ‎ ערב־ױם־טוב.‎ 
פאראן ‎ װינקלען, ‎ פון ‎ װאנען ‎ עס ‎ קוקט ‎ שוין ‎ ארויס ‎ דער ‎ ױם־טוב ‎ אלײן. ‎ אלע‎ 
זענען ‎ פארפארעט, ‎ פארזשובעט. ‎ מען ‎ דערקענט ‎ ניט ‎ די ‎ מענטשן, ‎ דורכאויס ‎ — 
נײע ‎ פארמען. ‎ אלע ‎ זענען ‎ ױנג, ‎ אפילו ‎ עלטערע ‎ מענטשן, ‎ אויב ‎ נאר ‎ זײ ‎ באטײליקן‎ 
זיך ‎ אויפריכטיק ‎ אין ‎ דער ‎ ארבעט, ‎ זעען ‎ אויס ‎ װי ‎ אכצן־יאריקע. ‎ רעכן ‎ ארונטער‎ 
א  געװיםע ‎ צאל ‎ פון ‎ אלטע ‎ ״געװעזענע,׳ ‎ אויםשטארבנדיקע, ‎ קומט ‎ אוים‎ :  א  װאונדער ‎ • 
לאנד ‎ פון ‎ גאלע ‎ ױגנט...״ ‎ * **)).‎ 

אט ‎ די ‎ באגײםטערונג ‎ און ‎ פארגאפונג ‎ פאר ‎ דעם ‎ נײעם ‎ לעבן ‎ און ‎ פאר ‎ די‎ 
נײע ‎ מענטשן ‎ אין ‎ דער ‎ נײ־םאװיעטישער ‎ םביבד, ‎ קומט ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ אין ‎ פיל‎ 
װערק, ‎ סײ ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ און ‎ םײ ‎ פון ‎ ײנגערע ‎ קינםטלער.‎ 

דער ‎ באװאוםטער ‎ ײדישער ‎ דיכטער ‎ ש. ‎ האלקין ‎ שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ גרעםער‎ 
ליד ‎ ״אונחער ‎ דיכטונג״ ‎ פאלגנדיקע ‎ כאראקטעריםטישע ‎ שורות, ‎ װאם ‎ גיבן‎ 
אונדז ‎ א  באגריף ‎ פון ‎ דעם ‎ אנגעגליטן ‎ געמיט־צושטאנד ‎ און ‎ פאטאס, ‎ װאם ‎ האט‎ 
באד׳ערשט ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ דיכטער. ‎ ער ‎ איז ‎ אנגעצונדן ‎ פונעם ‎ לעבן, ‎ און‎ 
ער ‎ פילט ‎ דערבײ ‎ די ‎ גרויםע ‎ אחרױת ‎ פאר ‎ זײן ‎ װארט. ‎ מיר ‎ ברענגען ‎ עטלעכע‎ 
פערזן ‎ פון ‎ דעם ‎ ״אני־מאמין״־ליד‎ : 


״ס׳איז ‎ די ‎ דיכטונג ‎ אונדזערע ‎ — 
א  גליענדיק ‎ צעד׳יצטע,‎ 
א  לעבעדיק־דערהויבענע,‎ 
װי ‎ קײנמאל ‎ אויף ‎ דער ‎ ערד.‎ 

״ם׳איז ‎ די ‎ דיכטונג ‎ אונדזערע ‎ — 
א  מיזאמע, ‎ אן ‎ עכטע,‎ 
א  מענטשלעכע, ‎ א  גינציקע,‎ 
א  טרײע ‎ ביז ‎ צו ‎ ענד,‎ 
און ‎ דאס ‎ בלוט ‎ פון ‎ הארצן‎ 
דורך ‎ טויזנטער ‎ געפלעכטן,‎ 
דורך ‎ פיבערדיקע ‎ אדערן‎ 
פירט ‎ אן ‎ אונדזערע ‎ הענט.‎ 
מיר ‎ אלע ‎ זיד ‎ צעשפרײטן‎ 


איבער ‎ שטעט ‎ און ‎ דערפער‎ 
און ‎ צו ‎ זײ ‎ מיר ‎ רײדן:‎ 
אײנפאך, ‎ קלאר ‎ און ‎ פראסט,‎ 
און ‎ מיר ‎ דאגד,ן ‎ װינציק‎ 
צי ‎ דער ‎ םטיל ‎ איז ‎ װערטפול‎ 
פאר ‎ עברדיהע ‎ דורות,‎ 
פאר ‎ בליענדיקן ‎ ראםט,‎ 
אלע ‎ דא ‎ מיר ‎ װײםן,‎ 
מיר ‎ אלע ‎ זענען ‎ זיכער ‎ 1 
פון ‎ יעטװידער ‎ פארצײכענונג:‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ אן ‎ ארבקאר ‎ *•) ‎ - 
װעלן ‎ װאקסן ‎ לידער,‎ 
װעט ‎ געראטן ‎ ביכער,‎ 
װעט ‎ קאנען ‎ זיך ‎ דערנערן‎ 
א  קומענדיקער ‎ דור״.‎ 


•) ‎ די ‎ דערצײלונג ‎ ״חברטע ‎ בראניע״ ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ דער ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״,‎ 

נומ׳ ‎ 1, ‎ 1942, ‎ לויט ‎ א  נײער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ דעם ‎ מחבר. ‎ די ‎ געבראכטע ‎ שטעלע ‎ אין ‎ דער‎ 
דערצײלונג ‎ איז ‎ דא ‎ אינעם ‎ ערשטן ‎ װאריאנט, ‎ װאס ‎ איז ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ ביכל ‎ ״צװישן‎ 
לעבעדיקע ‎ מענטשן״ ‎ (מינםק ‎ 1937).‎ 

**) ‎ ארבעטער־קארעםפאנדענט.‎ 
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דאם ‎ ליד ‎ איז ‎ א  מין ‎ פראגראם, ‎ א  טיר־צײכן ‎ פונעם ‎ םאװיעטיש־ײדישן‎ 
שאפן. ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ —  געװאלדיקע ‎ אינעװײניקםטע ‎ באגייםטערונג ‎ און ‎ פון ‎ דער‎ 
צװײטער ‎ זײט ‎ —  די ‎ צילבאװאוםטקײט‎ ,  פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ —  טיפער ‎ אפטימיזם ‎ און‎ 
פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ זײט ‎ —  די ‎ גארע ‎ פאראנטװארטונג ‎ פארן ‎ לאנד, ‎ װאם.ד,אלט ‎ זיך‎ 
אין ‎ בויען, ‎ אין ‎ װאקםן, ‎ אין ‎ באפעםטיקן ‎ זיך ‎ פארן ‎ װאויל ‎ פון ‎ אלע ‎ פעלקער ‎ און‎ 
פארן ‎ װאויל ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק.‎ 


6 

און ‎ איצט ‎ קומט ‎ א  פראגע ‎ ן  צי ‎ איז ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ פאר‎ 
די ‎ פינף ‎ און ‎ צװאנציק ‎ יאר ‎ פון ‎ אײן ‎ כאראקטער, ‎ אדער ‎ עם ‎ זענען ‎ דא ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
פארשײדענע ‎ ריכטונגען ‎ און ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ דורות ‎ און ‎ פעריאדן.‎ 

די ‎ םאװיעטישע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ קאן ‎ מען ‎ אײנטײלן ‎ אין ‎ א  דרײ, ‎ אפשר‎ 
װעט ‎ ריכטיקער ‎ זײן, ‎ אין ‎ פיר ‎ דורות, ‎ פיר ‎ גענעראציעם, ‎ אין ‎ פיר ‎ קאטעגאריעם.‎ 

די ‎ ערשטע ‎ גרופע ‎ םאװיעטישע ‎ שרײבער ‎ ד,אט ‎ אנגעד,ויבן ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ פון‎ 
פאר ‎ און ‎ נאך ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1905—1906. ‎ זײ ‎ זענען ‎ צו ‎ דער ‎ רוםלענדישער‎ 
רעװאלוציע ‎ פון‎ .1917 ‎ געקומען ‎ שוין ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ שאפערישן ‎ האב־און־גאב,‎ 
מיט ‎ אײגענע ‎ באדײטנדיקע ‎ װערק, ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ קינםטלערישן ‎ פרצוף־פנים.‎ 
צו ‎ אט ‎ דער ‎ גרופע ‎ געהערן ‎ דוד ‎ בערגעלםאן, ‎ דער ‎ נםתר, ‎ ליפמאן ‎ לעװין ‎ —  דרײ‎ 
םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ דעבױטירט ‎ און ‎ זיך ‎ אנטװיקלט ‎ װי‎ 
שרײבער ‎ א  צען־פופצן ‎ יאר ‎ פאר ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע. ‎ אבער ‎ אט ‎ די ‎ אלע‎ 
דרײ ‎ האבן ‎ אין ‎ זײערע ‎ ״םאװיעטישע ‎ יארן״ ‎ זיך ‎ איבערגעשטאלטיקט ‎ און ‎ ארויף‎ 
אויף ‎ גאר ‎ נײע ‎ רעלםן. ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ דריי ‎ װיכטיקע ‎ קינםטלער ‎ האט‎ 
אדורכגעמאכט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ שאפונגם־װעג, ‎ איבערהויפט ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע‎ 
יארן. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ א  באזונדערע ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ גײן ‎ פוסטריט ‎ נאך ‎ זײער ‎ שאפערישן‎ 
גאנג ‎ און ‎ באצײכענען ‎ די ‎ אלע ‎ אינטערעסאנטע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דורך ‎ זײ‎ 
געשאפן ‎ געװארן, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עם ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארויס ‎ דאס ‎ נײע ‎ םאװיעטיש־ײדישע‎ 
לעבן.‎ 

צו ‎ דער ‎ צװײטער ‎ גרופע, ‎ צום ‎ צװײטן ‎ דור ‎ געהערן ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ דוד‎ 
האפשטײן, ‎ לײב ‎ קװיטקא, ‎ פרץ ‎ מארקיש, ‎ אױך ‎ נחום ‎ אויסלענדער ‎ און ‎ י. ‎ דאברושין‎ 
און ‎ אין ‎ א  געװיסן ‎ זין ‎ אויך ‎ דער ‎ ױנג־פארשניטענער ‎ בײנוש ‎ שטײמאן. ‎ אט ‎ די‎ 
גרופע, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארבונדן ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״קיעװער ‎ גרופע״, ‎ שטאמט ‎ בעיקר ‎ פון‎ 
דער ‎ רעװאלוציע־צײט ‎ פון ‎ 1917. ‎ זי ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ פרײדיקע ‎ אנזאגערין ‎ פון ‎ דעם‎ 
מאסן־אויפברויז, ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ ױם־טוב, ‎ פון ‎ דער ‎ ניט־געדאכטער ‎ פרײדריט־‎ 
צײט ‎ און ‎ אויפשטורעם ‎ פון ‎ 1917. ‎ אין ‎ זײער ‎ פלאמיקער, ‎ באגײםטערטער ‎ דיכטונג‎ 
איז ‎ געװען ‎ דאם ‎ געזאנג, ‎ דאם ‎ שאלן ‎ פון ‎ פאלק, ‎ װאס ‎ איז ‎ באפרײט ‎ געװארן ‎ פון ‎ די‎ 
פענטעס, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ דער ‎ צאריזם ‎ האט ‎ אים ‎ געד,אלטן ‎ געבונדן. ‎ אט ‎ די ‎ גרופע‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


האט ‎ אויך ‎ מיטגעמאכט ‎ און ‎ אלײן ‎ איבערגעלעבט ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן ‎ פון‎ 
בירגער־קריג ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ מאםךשחיטות ‎ אין ‎ אוקראינע. ‎ םײ ‎ די ‎ רעװאלוציע ‎ און‎ 
םײ ‎ די ‎ פאגראמען ‎ און ‎ בירגער־קריג ‎ האבן ‎ זיך ‎ טיף ‎ אײנגעקריצט ‎ און ‎ אײנגעשניטן‎ 
אין ‎ זײערע ‎ געהירן ‎ און ‎ לײבער. ‎ זײ ‎ האבן ‎ א  לאנגע ‎ צײט ‎ און ‎ אפשר ‎ ביז ‎ אויף‎ 
הײנט ‎ צו ‎ טאג ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ זיך ‎ באפרײען ‎ פון ‎ יענער ‎ אויםטערלישער ‎ צײט, ‎ װען‎ 
פרילינג ‎ און ‎ שחיטה ‎ האבן ‎ זיך ‎ געמישט ‎ און ‎ געפלאנטערט, ‎ מען ‎ קאן ‎ צו ‎ זײ ‎ צורע־‎ 
כענען ‎ די ‎ שרײבער ‎ מ. ‎ דאניעל, ‎ משה ‎ קולבאק ‎ א״א.‎ 

און ‎ באלד ‎ קומט ‎ די ‎ דריטע ‎ גרופע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האט ‎ שוין ‎ געהאט ‎ טאר‎ 
זיך ‎ א  מער־אײנגעשטעלטן ‎ םאװיעטישן ‎ לעבן ‎ און ‎ א  םאװיעטיש־ײדישע ‎ װירקלעכ־‎ 
קײט. ‎ אהער ‎ געהערן ‎ א. ‎ קושניראװ, ‎ איציק ‎ פעפער, ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ איציק ‎ קיפנים,‎ 
ש. ‎ גאדינער, ‎ ע. ‎ פינינבערג, ‎ מ. ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ נח ‎ לוריע ‎ (הגם ‎ ער ‎ איז ‎ לויט‎ 
די ‎ יארן ‎ עלטער, ‎ אבער ‎ װי ‎ א  בעלעטריםט ‎ איז ‎ ער ‎ שפעטער ‎ געקומען), ‎ ש. ‎ האלקין,‎ 
ש. ‎ ראםין, ‎ ליפע ‎ רעזניק, ‎ נאטע ‎ לוריע, ‎ חנה ‎ לעװין, ‎ מ. ‎ אלבערטאן, ‎ פ. ‎ םיטא ‎ און‎ 
נאך ‎ און ‎ נאך.‎ 

און ‎ דערנאך ‎ —  די ‎ נײע, ‎ די ‎ פערטע ‎ גאר ‎ ױנגע ‎ שרײבער־פלעיאדע ‎ —  דאם‎ 
זענען ‎ דורכאוים ‎ קינדער ‎ און ‎ פראדוקטן ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ װירק־‎ 
לעכקײט, ‎ אויםגעהאדעװעט ‎ און ‎ אויםגעכאװעט ‎ אויפן ‎ םאװיעטישן ‎ באדן ‎ אונטער‎ 
דער ‎ םאװיעטישער ‎ זון ‎ און ‎ בײ ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ באדינגונגען. ‎ אהער ‎ קומען ‎ דיאמאנט,‎ 
הארצמאן, ‎ א. ‎ גאנטאר, ‎ רחל ‎ בוימװאל, ‎ די ‎ ביראבידזשאנער ‎ מ. ‎ גאלדשטײן,‎ 
ה. ‎ דאבין, ‎ ע. ‎ קאזאקעװיטש. ‎ א. ‎ װערגעלים, ‎ ז. ‎ אקםעלראד ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ ױנגע‎ 
און ‎ ײנגערע ‎ דיכטער ‎ און ‎ פראזאאיקער.‎ 

אט ‎ די ‎ רשימה ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער ‎ איז ‎ װײט ‎ נישט ‎ קײן ‎ פולע. ‎ מ׳דארף ‎ אויך‎ 
צורעכעגען ‎ די ‎ גרויםע ‎ צאל ‎ ליטעראטור־ ‎ און ‎ שפראך־פארשער, ‎ װי ‎ מ. ‎ ליטװאקאװ,‎ 
מ. ‎ װינער, ‎ א. ‎ גורשטײן, ‎ מ. ‎ עריק, ‎ נ. ‎ אויםלענדער, ‎ א. ‎ מרגולית, ‎ שכנא ‎ עפשטײן,‎ 
נחום ‎ שטיף, ‎ א. ‎ ױדיצקי, ‎ ד. ‎ ב. ‎ םלוצקי, ‎ ש. ‎ אגורםקי, ‎ י. ‎ םאםים, ‎ מ. ‎ װײנגער,‎ 
א. ‎ זארעצקי, ‎ א. ‎ קירזשניץ, ‎ י. ‎ ליבערבערג, ‎ ח. ‎ דונעץ, ‎ אבא ‎ לעװ, ‎ י. ‎ דאברושין,‎ 
י. ‎ נוםינאװ, ‎ י. ‎ בראנשטיץ ‎ און ‎ ײנגערע ‎ װי ‎ א. ‎ םפױואק, ‎ מ. ‎ דובילעט ‎ און ‎ פיל‎ 
אנדערע. ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ צאל ‎ שאפעריש־טעטיקע ‎ דיכטער, ‎ פראזאאיקער, ‎ ליטע־‎ 
ראטור־פארשער ‎ איז ‎ אן ‎ םפק ‎ װײט ‎ איבער ‎ א  דרײ־פיר ‎ הונדערט.‎ 

מיט ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ קינםטלער, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ לידער ‎ און‎ 
פאעמעם, ‎ ראמאנען ‎ און ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ ליטעראטור־פארשונ־‎ 
גען, ‎ זענען ‎ פארבוגדן ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ קינםטלערישע ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ דערגרײכונ־‎ 
גען, ‎ עקםפערימענטן ‎ און ‎ אויפטוען ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
און ‎ ממילא ‎ פון ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ םאװיעטיש־ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ אלע ‎ זײנע ‎ פראצעםן ‎ און‎ 
איבערװאנדלונגען.‎ 

און ‎ װי ‎ אין ‎ פרײדן ‎ אזוי ‎ אין ‎ לײדן. ‎ מען ‎ אקערט ‎ און ‎ מען ‎ זײט ‎ אינאײנעם ‎ און‎ 
מען ‎ געמט ‎ אראפ ‎ דעם ‎ שניט ‎ צוזאמען. ‎ דאם ‎ קאלעקטױוע ‎ לעבן, ‎ דאם ‎ אלגעמיעע‎ 


צו ‎ דער ‎ כאראקטעריסטיק ‎ פון ‎ דער ‎ .פאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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שאפן ‎ האט ‎ זיך ‎ אמבעסטן ‎ אפגערופן ‎ אין ‎ דער ‎ עת־צרד״ ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער‎ 
אומגליק־צײט.‎ 

וויל ‎ מען ‎ באגרייפן ‎ די ‎ סיבות, ‎ די ‎ מאטױון׳ ‎ די ‎ פארענטפערונג ‎ פון ‎ דעם‎ 
געװאלדיקן, ‎ מעכטיקן, ‎ גיגאנטישן ‎ כוח ‎ פון ‎ ז  ער ‎ רויטער ‎ ארמײ ‎ און ‎ העראאישע‎ 
מסירת־נפשדיקע ‎ קאמפן ‎ מיט ‎ דעם ‎ ברוטאלן, ‎ מערדערלעכן ‎ פון ‎ קאפ־ביז־די־פיס‎ 
באוואפנטן ‎ שונא, ‎ דעם ‎ בארבארישן ‎ נאציזם, ‎ וואס ‎ איז ‎ געווען ‎ פאררעכנט ‎ פאר ‎ אן‎ 
אומזיגבארן, ‎ װיל ‎ מען ‎ פארשטײן ‎ דעם ‎ באדײט ‎ פון ‎ די ‎ זיגן ‎ פון ‎ דער ‎ מעכטיקער‎ 
רויטער ‎ ארמײ, ‎ דארף ‎ מען ‎ עס ‎ זוכן ‎ אין ‎ דער ‎ הארמאניע, ‎ אין ‎ דער ‎ ברידערלעכקײט׳‎ 
אין ‎ דעם ‎ הארציקן ‎ צוזאמענלעבן ‎ פון ‎ די ‎ פעלקער ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד ‎ און ‎ פון‎ 
זייערע ‎ קולטורן, ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ ליבע ‎ און ‎ פארהערלעכונג ‎ פון ‎ דעם ‎ אייגענעם, ‎ טיף‎ 
אײנגעבאקענעם ‎ אין ‎ הארצן ‎ הײמלאנד.‎ 


דאם ‎ זענען ‎ אין ‎ קורצן ‎ די ‎ הויפט־שטריכן ‎ פון ‎ דעד ‎ םאװיעטיש־ײדישער‎ 
ליטעראטור. ‎ זי ‎ איז ‎ געקניפט ‎ און ‎ געבונדן ‎ מיטן ‎ סאװיעטישן ‎ לעבן, ‎ זי ‎ שעפט ‎ איר‎ 
חױת ‎ (לעבנם־קראפט), ‎ איר ‎ יניקר״ ‎ איר ‎ טעמאטיק, ‎ איר ‎ אימפעט ‎ דירעקט ‎ פון‎ 
דעם ‎ אקטױון ‎ און ‎ שאפנדיקן ‎ ארומיקן ‎ לעבן. ‎ זי ‎ איז ‎ באטײליקט ‎ פון ‎ אנהייב ‎ אן‎ 
אן ‎ די ‎ אלע ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ קומען ‎ פאר ‎ אין ‎ לאנד. ‎ זי ‎ איז ‎ אויך ‎ א  רעזולטאט ‎ פון‎ 
די ‎ גרויםע ‎ איבערװאנדלונגען, ‎ און ‎ זי ‎ װערט ‎ אויך ‎ געשטיצט ‎ און ‎ געפירט ‎ פון ‎ די‎ 
מלוכה־ארגאנען ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ אקטיװע ‎ כוחות ‎ אינעם ‎ לאנד. ‎ עם ‎ איז ‎ דער ‎ סאװיעטיש־‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ ליב ‎ און ‎ טייער ‎ יעדער ‎ שטיין, ‎ יעדער ‎ ציגל, ‎ וואס ‎ פון ‎ דעם‎ 
בויען ‎ זיך ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ מלוכה־געבײדעם, ‎ און ‎ זי ‎ טראגט ‎ גערן ‎ צו ‎ איר ‎ חלק‎ 
באגלײך ‎ מיט ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ פעלקער. ‎ און ‎ ס׳איז ‎ דא ‎ א  באזונדערע ‎ פרײד ‎ פון‎ 
שאפן, ‎ פון ‎ זיץ ‎ א  גלײכער ‎ שותף ‎ צום ‎ שאפן. ‎ מיר ‎ באמערקן ‎ ממש ‎ א  פארשיכורטע‎ 
פרײד, ‎ װאם ‎ איז ‎ ביז ‎ אהער ‎ געװען ‎ גאר ‎ א  פרעמדע, ‎ ניט־געהערטע ‎ איבערלעבעניש‎ 
פארן ‎ ײדישן ‎ שרײבער.‎ 

און ‎ דאם ‎ איז ‎ אויך ‎ דער ‎ םוד, ‎ װאס ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ כםדר ‎ א  װאונדערלעכער‎ 
צואװאוקס ‎ און ‎ נײער ‎ װאוקם ‎ פון ‎ ױנגע ‎ טאלאנטן, ‎ םײ ‎ שרײבער ‎ און ‎ םײ ‎ לײענער.‎ 
דאם ‎ איז ‎ גאר ‎ א  באזונדער ‎ מזל־ברכה. ‎ אין ‎ דער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
(װי ‎ אין ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ טעאטער) ‎ איז ‎ דא ‎ א  שטענדיקער ‎ װאונדערלעכער ‎ צופלום‎ 
פון ‎ נײע ‎ טאלאנטפולע ‎ שרײבער ‎ —  דיכטער, ‎ פראזאאיקער, ‎ ליטעראטור־פארשער,‎ 
װיסנשאפטלער, ‎ און ‎ ם׳איז ‎ אויך ‎ דא ‎ א  שטענדיקער ‎ צופלוס ‎ פון ‎ נײע ‎ ױנגע‎ 
לײענער, ‎ װאם ‎ באגײסטערן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ קינםטלער.‎ 

און ‎ עס ‎ איז ‎ פארשטענדלעך, ‎ פארװאם ‎ עס ‎ איז ‎ גרויס ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ דארטיקע‎ 
ײדישע ‎ לײענער ‎ און ‎ אויך ‎ צושויער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער, ‎ װײל ‎ עס ‎ זענען ‎ געװען‎ 
זײער ‎ פיל ‎ ײדישע ‎ פאלקםשולן, ‎ מיטלשולן, ‎ הויכשולן, ‎ םעמינארן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שפראך, ‎ און ‎ די ‎ צאל ‎ שילער ‎ האט ‎ דערגרײכט ‎ אין ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער.‎ 
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נוזמן ‎ מײזיל‎ 


און ‎ אזוי ‎ װי ‎ דער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ קינםטלער ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ פוםטריט‎ 
מיטן ‎ גאנג ‎ פונעם ‎ לאנד ‎ אין ‎ זיין ‎ בויעך ‎ אזוי ‎ אויך ‎ האט ‎ דער ‎ םאוויעטיש־ײדישער‎ 
קינםטלער ‎ זיך ‎ גלייך ‎ מאביליזירט ‎ פונעם ‎ ערשטן ‎ מאמענט׳ ‎ ווען ‎ די ‎ נאצישע‎ 
הארדעם ‎ זענען ‎ באפאלן ‎ דאם ‎ היים־געליבטע ‎ און ‎ טיף־אייגענע ‎ לאנד. ‎ ווער ‎ ם׳האט‎ 
ניט ‎ געקאנט ‎ נעמען ‎ די ‎ ביקם ‎ אין ‎ האנט׳ ‎ האט ‎ ער ‎ זײן ‎ װארט׳ ‎ זײן ‎ דיכטונג, ‎ זײן‎ 
געזאנג ‎ איבערגעשמידט ‎ אין ‎ געווער. ‎ און ‎ װידעראמאל ‎ איז ‎ דער ‎ יידישער ‎ דיכטער,‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ קינםטלער ‎ געװארן ‎ א  מיטגליד, ‎ א  גלײכער ‎ און ‎ פולבארעכטיקטער‎ 
אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ משפחה ‎ פון ‎ העראאישע ‎ קעמפער ‎ םײ ‎ אויפן ‎ פראנט ‎ און ‎ םײ‎ 
אין ‎ הינטערלאנד, ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ גרויזאמער ‎ אבער ‎ העראאישער ‎ צײט ‎ האבן ‎ מיר‎ 
נאך ‎ מער ‎ דערפילט ‎ װאם ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ איז ‎ פאר ‎ אירע ‎ פעלקער ‎ און ‎ אויך‎ 
פאר ‎ איר ‎ ײדישן ‎ פאלק.‎ 

דאם ‎ איז ‎ דאם ‎ עיקרדיקםטע ‎ און ‎ װעזנטלעכםטע, ‎ װאם ‎ מ׳קאן ‎ זאגן ‎ װעגן‎ 
דעם ‎ שאפנדיקן ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ און ‎ װעגן ‎ די ‎ קולטור־‎ 
אוצרות, ‎ װאם ‎ דאם ‎ םאװיעטישע ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ האט ‎ צוגעטראגן ‎ צו ‎ דעם ‎ אימערנעם‎ 
קולטור־פאנד ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ אומשטערבלעכן ‎ ײדישן ‎ פאלק.‎ 

אזא ‎ איז ‎ אין ‎ אלגעמײנע ‎ שטריכן ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װי‎ 
בכלל ‎ דאם ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שאפן ‎ בײם ‎ 25םטן ‎ יארטאג ‎ פון ‎ דער ‎ רוםלענדישער‎ 
רעװאלוציע, ‎ װאם ‎ קומט ‎ פאר ‎ בײ ‎ אזעלכע ‎ שװערע ‎ גרויליקע ‎ באדינגונגען, ‎ װען‎ 
א  שטיק ‎ לאנד ‎ איז ‎ אונטער ‎ דער ‎ אקופאציע ‎ פון ‎ די ‎ מערדערלעכע ‎ היטלערישע‎ 
באנדעם.‎ 

נאװעמבער ‎ 1942 


רעזיגנאציע ‎ און ‎ גאטזוכערײ‎ 


״אין ‎ כל ‎ חדש ‎ תחת ‎ השמש״, ‎ —  עס ‎ איז ‎ גיטא ‎ קײן ‎ נײעס ‎ אויף ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ און‎ 
אויך ‎ די ‎ איצטיקע ‎ גאט־זוכערײ ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ רופן ‎ צוריק ‎ צום ‎ רבונו־של־עולם ‎ און‎ 
צו ‎ דער ‎ תורה ‎ און ‎ צום ‎ בארג ‎ סיני, ‎ —  אויך ‎ דאס ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען, ‎ און ‎ געװען‎ 
ניט ‎ אײן ‎ מאל ‎ אין ‎ אונדזער ‎ װעלט.‎ 

און ‎ נאך ‎ מער, ‎ —  די ‎ אלע ‎ װאם ‎ האלטן ‎ איצט ‎ אין ‎ אײן ‎ פרײדיקן ‎ פרומקײט‎ 
און ‎ װאס ‎ האלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ שרײען‎ :  /,השיבנו ‎ נאזאד‎ .׳״, ‎ די ‎ אלע, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ אין‎ 
אײן ‎ אײנרײדן, ‎ אז ‎ דאס ‎ איז ‎ אן ‎ עכט־ײדישע ‎ זאך, ‎ א  ײדישלעכע, ‎ —  אויך ‎ דאם ‎ איז‎ 
ניט ‎ גאר ‎ נײ, ‎ און ‎ ם׳איז ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ ײדיש. ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ עס ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ ניט־ײדן,‎ 
בײ ‎ די ‎ אמתע ‎ ״גוײם״ ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ פון ‎ רעאקציע, ‎ פון ‎ דערשלאגנקײט,‎ 
פון ‎ פארצװײפלונג.‎ 

און ‎ אזוי ‎ טרעפט ‎ עם ‎ אלעמאל ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ נאטור. ‎ נאך ‎ יעדן ‎ פרילינג, ‎ נאך‎ 
יעדן ‎ שטארקן ‎ טײך־אויסגום, ‎ ציען ‎ זיך ‎ אװעק ‎ צװײ ‎ שטראמען, ‎ —  אײנער ‎ אן ‎ אפע־‎ 
נער, ‎ ברײטער, ‎ פולער, ‎ א  שאפערישער ‎ און ‎ בויענדיקער, ‎ װאם ‎ רײסט־מיט, ‎ װאם‎ 
טראגט ‎ מיט ‎ זיך ‎ לעבן ‎ און ‎ ענערגיע, ‎ און ‎ א  צװײטער ‎ שטראמל ‎ ציט ‎ זיך ‎ אװעק ‎ אן‎ 
דער ‎ זײט, ‎ ער ‎ פארציט ‎ זיך ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ א  װינקל ‎ און ‎ עס ‎ װערט ‎ א  שטײענדיק‎ 
װאםערל, ‎ װאס ‎ װערט ‎ גיך ‎ פארװאנדלט ‎ אין ‎ א  זומפ, ‎ עס ‎ װערט ‎ פארצויגן ‎ מיט‎ 
א  גרינעם ‎ שימל, ‎ און ‎ זשאבעם ‎ הויבן ‎ אן ‎ קװאקען ‎ און ‎ ניט־גוטע ‎ הויבן ‎ זיך ‎ אן ‎ צו‎ 
װימלען ‎ דארט ‎ ♦♦♦‎ 

אין ‎ אלע ‎ צײטן ‎ און ‎ אין ‎ אלע ‎ תקופות ‎ האבן ‎ מיר ‎ גענוג ‎ בײשפילן ‎ םײ ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
און ‎ םײ ‎ בײ ‎ ״זײ״, ‎ װי ‎ נאך ‎ יעדער ‎ מאסן־םטיכיע, ‎ נאך ‎ יעדן ‎ אויפשטורם, ‎ און‎ 
בעיקר, ‎ װען ‎ עם ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ א  שטארקער ‎ געראנגל ‎ פון ‎ ליכטיקע ‎ און ‎ פינצטערע‎ 
כוחות, ‎ פון ‎ פאזיטױוע ‎ און ‎ נעגאטױוע, ‎ דאן ‎ הײבן ‎ אן ‎ אפצופאלן ‎ די ‎ שװאכע ‎ און‎ 
די, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אפריער ‎ צוגעשטאנען ‎ צו ‎ דער ‎ מאסן־באװעגונג ‎ ניט ‎ מיטן ‎ פולן ‎ הארצן,‎ 
נאר ‎ געקומען ‎ װי ‎ אויף ‎ א  װײלע, ‎ —  איז ‎ בײ ‎ דער ‎ ערשטער ‎ שטערונג, ‎ בײ ‎ דעם‎ 
ערשטן ‎ שארפן ‎ קער, ‎ זענען ‎ זײ ‎ די ‎ ערשטע ‎ ארויסצופאלן ‎ פון ‎ די ‎ רײען. ‎ און ‎ עם ‎ איז‎ 
זײ ‎ װײניק, ‎ װאם ‎ זײ ‎ אלײן ‎ זענען ‎ שװאכלינגען, ‎ נאר ‎ זײ ‎ הײבן ‎ אן ‎ זײען ‎ ביטערניש‎ 
און ‎ פארצװײפלונג ‎ צװישן ‎ דעם ‎ ארום ‎ און ‎ זײ ‎ זוכן ‎ מיטלויפער, ‎ צוריקלויפער. ‎ פון‎ 
זײער ‎ פחדנות ‎ און ‎ פארראט ‎ שאפן ‎ זײ ‎ נאך ‎ א  טעאריע ‎ און ‎ זײ ‎ פרואװן ‎ צו ‎ פאר־‎ 
שלײערן ‎ זײער ‎ מאכטלאזיקײט ‎ מיט ‎ פארשײדענע ‎ אידעען•‎ 
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:חמן ‎ מייזיל‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ איר ‎ ברײטן ‎ שליאך׳ ‎ אין ‎ איר ‎ װיכטיקן ‎ הויפט־‎ 
שטראם, ‎ דורך ‎ אירע ‎ באדײטנדיקע ‎ שרײבער׳ ‎ האט ‎ שארף ‎ און ‎ אפן ‎ באקעמפט ‎ אט‎ 
די ‎ אלע ‎ צבועקעם, ‎ אט ‎ די ‎ פאלשע ‎ //משיחים״, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיד ‎ קעגנגעשטעלט‎ 
דעם ‎ פראגרעם ‎ און ‎ דער ‎ װעלטלעכקײט, ‎ און ‎ באזונגען ‎ דאס ‎ אפגעשטאנענע ‎ אינעם‎ 
ײדישן ‎ לעבן. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ אנגעהויבן ‎ פון ‎ אקםענפעלד, ‎ לינעצקי/‎ 
מענדעלע ‎ מוכר ‎ ספרים, ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ פרץ, ‎ האט ‎ אומברחמנותדיק ‎ אויפגעדעקם‎ 
די ‎ אלע ‎ צװײ־פנימדיקע ‎ /,שײנע״ ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אויםערלעד ‎ געהאט ‎ צו ‎ טאן‎ 
בלויז ‎ מיט ‎ גאט, ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ גלאצן ‎ מיט ‎ די ‎ אויגן ‎ צום ‎ הימל, ‎ און ‎ דא, ‎ אויף‎ 
דער ‎ ערד, ‎ האבן ‎ זײ ‎ געטאן ‎ גארניט ‎ קײן ‎ פײנע ‎ זאכן•‎ 

יעדער ‎ לײענער, ‎ װאם ‎ איז ‎ באקענט ‎ מער־װײניקער ‎ מיט ‎ די ‎ װיכטיקםטע‎ 
װערק ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װײםט ‎ גוט, ‎ װי ‎ די ‎ אלע ‎ אזוי־גערופענע‎ 
גאטם־סטראפטשעס, ‎ די ‎ /,שײנע ‎ ײדן״, ‎ זענען ‎ דעמאסקירט ‎ געװארן ‎ דורף ‎ די ‎ בעסטע‎ 
און ‎ פראגרעםױוםטע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער. ‎ מענדעלע ‎ אין ‎ זײן ‎ //טאקםע״ ‎ און ‎ /׳דאם‎ 
קלײן ‎ מענטשעלע״, ‎ לינעצקי ‎ אין ‎ זײן ‎ //דאם ‎ פוילישע ‎ ײנגל״, ‎ פרץ ‎ אין ‎ פיל ‎ פון‎ 
זײנע ‎ קלענערע ‎ דערצײלונגען, ‎ װי ‎ די ‎ ״פרומע ‎ קאץ״, ‎ ״דער ‎ שטרײמל״, ‎ און ‎ אין‎ 
זײן ‎ דראמאטיש ‎ װערק ‎ ״אין ‎ פאליש ‎ אויף ‎ דער ‎ קײט״, ‎ האבן ‎ ארויסגעבראכט ‎ פיל‎ 
אזעלכע ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ ארויםבאװיזן ‎ זײער ‎ פאלשקײט, ‎ זײער ‎ האנדלען ‎ מיט ‎ גאט,‎ 
מיט ‎ פרומקײט, ‎ און ‎ זײערע ‎ מיאוסע ‎ מעשים ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ פארדעקן ‎ מיט ‎ די‎ 
שײנע ‎ רײדעלעך.‎ 

און ‎ ניט ‎ נאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור. ‎ די ‎ פארגעשריטענע ‎ העברעאעישע ‎ און‎ 
ײדיש־רוםישע ‎ ליטעראטורן ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ װערק ‎ ארויסגעטראטן ‎ קעגן‎ 
דעם ‎ פאנאטיזם, ‎ קעגן ‎ די ‎ מיטלאלטערלעכע ‎ פארמען ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ און ‎ גערופן ‎ צו ‎ װעלטלעכקײט, ‎ צו ‎ מענטשלעכקײט. ‎ מ. ‎ ל. ‎ ליליענבלום ‎ (אין‎ 
זײן ‎ ״חטאת ‎ נעורים״), ‎ ראובן ‎ אשר ‎ ברוידעם ‎ (אין ‎ זײן ‎ ״הדת ‎ והחײם״), ‎ פרץ‎ 
םמאלענסקין ‎ (אין ‎ זײן ‎ ״התועה ‎ בדרכי ‎ החײם״ ‎ און ‎ אנדערע ‎ װערק), ‎ מ. ‎ בראנד־‎ 
שטעטער ‎ (אין ‎ פיל ‎ פון ‎ זײנע ‎ דערצײלונגען) ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך, ‎ —  אלע ‎ זענען ‎ זײ‎ 
שארף ‎ און ‎ בײםיק ‎ ארויםגעטראטן ‎ קעגן ‎ דער ‎ אפגעשטאנענער ‎ ײדישקײט ‎ און‎ 
קעגן ‎ די ‎ אלע, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געװאלט ‎ האלטן ‎ די ‎ ײדן ‎ אין ‎ א  גײםטיקן ‎ געטא ‎ און ‎ זיך‎ 
געװײקט ‎ אין ‎ א  םפעציפיש־ײדישלעכער, ‎ אפגעשטאנענער ‎ ײדישקײט.‎ 

אזוי ‎ איז ‎ געװען ‎ נאך ‎ די ‎ פאגראמען ‎ און ‎ די ‎ שװערע ‎ פאסירונגען ‎ פון ‎ 1881,‎ 

אזוי ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען ‎ נאך ‎ 1905—1906, ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ די ‎ פארגאנגענע‎ 
יארהונדערטער ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ אלטע, ‎ אלטע ‎ צײטן. ‎ אין ‎ א  צײט ‎ פון ‎ רעאקציע׳ ‎ אין‎ 
א  צײט ‎ פון ‎ א  שװערן ‎ געראנגל ‎ פון ‎ די ‎ רעאקציאנערע ‎ כוחות ‎ קעגן ‎ דעם ‎ פראגרעס,‎ 
באװײזן ‎ זיך ‎ קלאגער, ‎ צװײפלער ‎ און ‎ באוױינער, ‎ װאם ‎ װילן ‎ דרײען ‎ די ‎ ראד ‎ פון‎ 
דער ‎ מענטשלעכער ‎ געשיכטע ‎ אויף ‎ צוריק. ‎ דאן ‎ שלעפט ‎ מען ‎ ארוים ‎ פון ‎ די ‎ קעלערס‎ 
אלטע ‎ שמות, ‎ מען ‎ פאררוקט ‎ זיך ‎ אין ‎ װינקלען ‎ און ‎ מען ‎ נעמט ‎ תשובה ‎ טאן, ‎ מען‎ 
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נעמט ‎ לעבן ‎ מיט ‎ אילוזיעס, ‎ מען ‎ טרײבט ‎ זיך ‎ און ‎ אנדערע ‎ אין ‎ מיסטיציזם ‎ און ‎ מען‎ 
רופט ‎ ארויס ‎ שאטנס, ‎ לאנג־פארשטארבענע ‎ געשטאלטן.‎ 

עס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ װיכטיק ‎ ארויסצוברענגען ‎ די ‎ אלע ‎ שילדערובגען ‎ און‎ 
געשטאלטן, ‎ װאס ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ נאך ‎ די ‎ פאגראמען ‎ פון ‎ די ‎ 80ער ‎ יארן‎ 
און ‎ נאך ‎ די ‎ רעװאלוציע־יארן ‎ פון ‎ 1906, ‎ האט ‎ מיט ‎ אזא ‎ שפע ‎ פארמאגט.‎ 

מיר ‎ דארפן ‎ נעמען ‎ אין ‎ באטראכט ‎ די ‎ צװײ ‎ באזונדערע ‎ שטראמען, ‎ שטרעמונגען ‎ 1 
ערשטנס, ‎ די ‎ אלע ‎ װערק ‎ און ‎ די ‎ טײלן ‎ פון ‎ װערק, ‎ װאו ‎ די ‎ קינסטלער ‎ שילדערן ‎ די‎ 
טיפן ‎ און ‎ די ‎ סצענעם, ‎ װאס ‎ פארקערפערן, ‎ פארגעשטאלטיקן ‎ די ‎ אלע ‎ רעזיגנאציע־‎ 
שטימונגען, ‎ די ‎ אלע ‎ ״השיבנו ‎ נאזאד״־מאטױון, ‎ די ‎ אלע ‎ װאס ‎ רופן ‎ צוריק ‎ אין ‎ שול‎ 
ארײן, ‎ צוריק ‎ אין ‎ דער ‎ געטא.‎ 

און ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ זײט ‎ —  דארף ‎ מען ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ די ‎ דיכטער,‎ 
שרײבער ‎ און ‎ דענקער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אלײן ‎ געװען ‎ פארכאפט ‎ פון ‎ דער ‎ פארצװײפלונג,‎ 
פון ‎ דער ‎ געבראכגקײט ‎ און ‎ אלײן ‎ געװארן ‎ בעלי־תשובות, ‎ קרעגקלעכע ‎ גאט־זוכער.‎ 

אין ‎ די ‎ 80ער ‎ יארן ‎ זענען ‎ אויפגעריסן ‎ געװארן ‎ די ‎ שלװזן ‎ פון ‎ גרויםע ‎ מאסן־‎ 
שטראמען, ‎ עס ‎ איז ‎ געקומען ‎ די ‎ גרויסע ‎ דערװאכונג ‎ פון ‎ די ‎ פאלקס־מאםן ‎ פון ‎ די‎ 
אלע ‎ פעלקער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ באװאוינט ‎ דאס ‎ צארישע ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ אויך‎ 
די ‎ דערװאכונג ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן. ‎ עם ‎ קומען־אויף ‎ די ‎ גאציאנאלע ‎ און ‎ סאציאלע‎ 
באװעגונגען ‎ בײ ‎ די ‎ פעלקער ‎ אינעם ‎ צארישן ‎ רוסלאנד, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארבוגדן ‎ מיט‎ 
די ‎ רעװאלוציאגערע ‎ באװעגונגען, ‎ מיט ‎ די ‎ װיכטיקע ‎ פרײהײט־פראצעםן ‎ אין ‎ מערב־‎ 
אײראפע.‎ 

עם ‎ איז ‎ שטענדיק ‎ גילטיק ‎ און ‎ ריכטיק ‎ דער ‎ כלל ‎ :  ״װי ‎ עס ‎ קריםטלט ‎ זיך ‎ אזוי‎ 
ײדלט ‎ זיך״. ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ רוסן ‎ איז ‎ די ‎ גאנצע ‎ צײט ‎ אנגעגאנגען ‎ א  העפטיקער‎ 
קאמף ‎ פון ‎ פראגרעסױוע ‎ און ‎ רעאקציאנערע ‎ כוחות. ‎ עס ‎ איז ‎ אנגעגאנגען ‎ דער ‎ קאמף‎ 
צװישן ‎ די ‎ ״זאפאדניקעס״ ‎ (מערבניקעם) ‎ און ‎ די ‎ ״םלאװיאנאפילן״ ‎ (אנהענגער ‎ פון‎ 
עכט־רוםישן, ‎ ליבהאבער ‎ פון ‎ סלאװישן). ‎ די ‎ ערשטע ‎ האבן ‎ געפרײדיקט ‎ פראגרעס,‎ 
גערופן ‎ גײן ‎ אין ‎ די ‎ װעגן ‎ פון ‎ דער ‎ פראנצויזישער ‎ רעװאלוציע ‎ און ‎ אירע ‎ ליכטיקע‎ 
דעראבערונגען, ‎ און ‎ די ‎ צװײטע ‎ האבן ‎ געטריבן ‎ א  שאװיניםטישע ‎ פאליטיק, ‎ האבן‎ 
מבטל ‎ געװען ‎ אלדאם ‎ פראגרעםױוע ‎ און ‎ פארגעשריטענע ‎ און ‎ ארויסגערופן ‎ צום‎ 
לעבן ‎ מיםטישע ‎ און ‎ פינצטערע ‎ כוחות ‎ אינעם ‎ ״עכט־רוםישן״ ‎ גײםט.‎ 

מען ‎ קאן ‎ לײכט ‎ געפינען ‎ פיל ‎ געמײנזאמס ‎ צװישן ‎ די ‎ ניט־ײדישע ‎ און ‎ ײדישע‎ 
טענות ‎ און ‎ מעגות. ‎ מען ‎ קאן ‎ לײכט ‎ פארגלײכן ‎ דעם ‎ רוסישן ‎ ״אתה ‎ בחרתנו״ ‎ מיטן‎ 
יידישן. ‎ עם ‎ איז ‎ װי ‎ אײן ‎ מאמע ‎ װאלט ‎ זײ ‎ געהאט. ‎ און ‎ דאם ‎ זעלביקע ‎ מיט ‎ די‎ 
רעאקציאנערע ‎ און ‎ שאװיניםטישע ‎ באשטרעבװגען ‎ און ‎ אידײען ‎ אין ‎ אנדערע ‎ לענדער,‎ 
און ‎ מיט ‎ די ‎ מאדערנע ‎ ראםן־טעאריעם.‎ 

און ‎ באזונדערס ‎ זענען ‎ געװען ‎ עגלעך ‎ די ‎ רעאקציאנערע ‎ שטימונגען, ‎ די‎ 
רעזיגנאציע־מאטױון, ‎ די ‎ צוריקרופן ‎ אין ‎ דער ‎ גיט־ײדישער ‎ און ‎ ײדישער ‎ װעלט‎ 
בעת ‎ דער ‎ װאקסנדיקער ‎ רעאקציע ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ נאך ‎ 1906. ‎ בײ ‎ די ‎ ״גוײם״ ‎ ן  גאט־‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


װכענישן ‎ (באגאאיסקאטעלסטװא)׳ ‎ קאריעריזם׳ ‎ םאניניזם ‎ (הפקר־באציאונגען ‎ אין‎ 
געשלעכטלעכן ‎ זין׳ ‎ אויפן ‎ נאמען ‎ פון ‎ מ. ‎ ארציבאשעװם ‎ בארימטן ‎ ראמאן ‎ ״םאנין״)‎ 
א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ װי ‎ נאך ‎ א  רעגן ‎ האבן ‎ גענומען ‎ װאקםן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ גיפטיקע ‎ שװאמען‎ 
אויף ‎ זומפיקער ‎ ערד. ‎ אנשטאט ‎ די ‎ רעװאלוציאנערע ‎ רופן ‎ —  פארצװײפלונג־‎ 
טענער׳ ‎ אנשטאט ‎ הילכיקע ‎ קלאנגען׳ ‎ —  שרעקעװדיקע ‎ שטאמלענישן׳ ‎ װאם ‎ האבן‎ 
גענומען ‎ זיך ‎ מערן ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ אין ‎ טעאטער. ‎ און ‎ װען ‎ מאקםים‎ 
גארקי ‎ איז ‎ ארויםגעקומען ‎ מיט ‎ זײן ‎ מוטיקן, ‎ מונטערנדיקן ‎ ראמאן ‎ ״די ‎ מוטער*,‎ 
האט ‎ מען ‎ אים ‎ פארשריגן ‎ -- ‎ ״דער ‎ םוף ‎ פון ‎ גארקי״.‎ 

אויך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ האבן ‎ זיך ‎ באװיזן ‎ פארצװײפלטע ‎ און‎ 
דערשלאגענע, ‎ מידע ‎ און ‎ אפגעשװאכטע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ גיך ‎ פארגעםן ‎ אן ‎ דער ‎ ברויזנ־‎ 
דיקער ‎ צײט ‎ און ‎ גענומען ‎ קלאגן ‎ און ‎ װײנען, ‎ גענומען ‎ רופן ‎ צוריק ‎ אין ‎ שול ‎ ארײן‎ : 
א. ‎ װײטער ‎ אין ‎ זײנע ‎ דראמאטישע ‎ װערק ‎ ״אויפן ‎ פײער״ ‎ און ‎ ״דער ‎ שטומער״,‎ 
דוד ‎ אײנהארן ‎ אין ‎ זײנע ‎ געבראכענע ‎ געבעטן ‎ און ‎ שטיל־לעפצנדיקע ‎ תפילות,‎ 
ז. ‎ י. ‎ אנכי ‎ אין ‎ זײנע ‎ דערצײלונגען ‎ ״הײם ‎ װאלטערמאן״, ‎ ״מאניא״ ‎ און ‎ די ‎ אלע‎ 
אנדערע ‎ טיפן ‎ פון ‎ צװישן ‎ ״הימל ‎ און ‎ ערד״, ‎ װאס ‎ האלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ זיפצן ‎ אין ‎ אײן‎ 
ברעכן ‎ די ‎ הענט, ‎ און ‎ דערנאך ‎ מיט ‎ זײן ‎ ״רבי ‎ אבא״ ‎ (די ‎ מאנאלאגן ‎ פון ‎ חםיד, ‎ דעם‎ 
חב״דניק), ‎ װאו ‎ ער ‎ האט ‎ באװיזן, ‎ אז ‎ די ‎ איצטיקע ‎ מאדערנע ‎ װעלט ‎ איז ‎ טרוקן ‎ און‎ 
קאלט, ‎ האט ‎ קײן ‎ שום ‎ טעם ‎ און ‎ פרײד ‎ ניט, ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס ‎ די ‎ אמאליקע‎ 
חסידישע ‎ װעלט ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ױם־טובדיקע, ‎ א  רײכע ‎ און ‎ אינטערעםאנטע. ‎ אויך‎ 
בײ ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג ‎ איז ‎ ארויםגעפירט ‎ געװארן ‎ װי ‎ אן ‎ אידעאל ‎ דער ‎ מענטש, ‎ װאם‎ 
לײקנט ‎ אין ‎ אלץ, ‎ און ‎ װאס ‎ האט ‎ קײן ‎ שום ‎ אינטערעס ‎ ניט ‎ פאר ‎ געזעלשאפטלעכע‎ 
פראגן, ‎ ער ‎ האט ‎ געמאכט ‎ פאר ‎ אן ‎ אידעאל ‎ די ‎ ״נירװאנא״, ‎ דאס ‎ גארניט ‎ טאן, ‎ די‎ 
פאםױוקײט, ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלמיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ פון ‎ נאך ‎ 1906  ביז ‎ דער‎ 
רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1918, ‎ האבן ‎ פארנומען ‎ א  גאנץ־באדײטנדיקן ‎ ארט‎ 
אט ‎ די ‎ רעזיגנאציע־מאטױון, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אבער ‎ אפט ‎ אויך ‎ ארויסגערופן ‎ בײ ‎ אײניקע‎ 
שרײבער ‎ א  שארפן ‎ פראטעםט ‎ און ‎ שטארקער ‎ קעגנערשאפט.‎ 

אט ‎ די ‎ פארצװײפלונגס־מאטױון ‎ האבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ געהאט ‎ אין ‎ א  געװיסער‎ 
קורצער ‎ צײט ‎ אין ‎ אײניקע ‎ זאכן ‎ פון ‎ י. ‎ ל, ‎ פרצן, ‎ סײ ‎ אין ‎ זײנע ‎ ארטיקלען, ‎ װאם ‎ ער‎ 
האט ‎ אנגעשריבן ‎ בעת ‎ א  שװערן ‎ געמיט ‎ און ‎ אויך ‎ אין ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײנע ‎ װאריאנטן‎ 
צו ‎ זײן ‎ ״בײנאכט ‎ אויפן ‎ אלטן ‎ מארק״. ‎ עס ‎ זענען ‎ אויך ‎ דא ‎ שװערע ‎ געמיט־צושטאנדן‎ 
בײ ‎ אנדערע, ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט.‎ 

שארף ‎ און ‎ אײגנארטיק ‎ שילדערט ‎ צבי ‎ הירשקאן ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״בארים‎ 
קאבאלקין״ ‎ א  פארפאלק, ‎ א  קינםטלער ‎ מיט ‎ זײן ‎ פרוי, ‎ װאם ‎ הויבן ‎ אן ‎ אין ‎ די ‎ יארן‎ 
1906  אויף ‎ א  געקינצלטן ‎ אופן ‎ און ‎ מיט ‎ א  סך ‎ פאזע ‎ צו ‎ פראװען ‎ ײדישקײט. ‎ מען‎ 
צירט ‎ אוים ‎ דאם ‎ הויז ‎ מיט ‎ ײדישלעכע ‎ בילדער, ‎ מען ‎ קלײדט ‎ זיך ‎ אין ‎ םאמעט ‎ און‎ 
אין ‎ שװארצן ‎ אויף ‎ א  רעליגיעזן ‎ שטײגער, ‎ מען ‎ ארדנט ‎ אײן ‎ פרומלעכע ‎ צונויפטרעפן,‎ 
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מען ‎ מאכט ‎ אזעלכע ‎ מיני ‎ ײדישלןייט־שמחות, ‎ וואס ‎ דארפן ‎ פארפולן ‎ די ‎ אינעוױי־‎ 
ניקסטע ‎ פוםטקײט.‎ 

און ‎ אויך ‎ איצט ‎ בײם ‎ איצטיקן ‎ װעלט־געראנגל ‎ פון ‎ קעגנזעצלעכע ‎ כוחות׳‎ 

װען ‎ אויף ‎ דער ‎ װאגשאל ‎ שטײט ‎ די ‎ צוקונפט ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט, ‎ —  אויך ‎ איצט ‎ האבן‎ 
מיר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ ענלעכע ‎ מאמענטן. ‎ די ‎ שװאכע ‎ און ‎ די ‎ װײך־‎ 
בײנערדיקע ‎ פארלירן ‎ דעם ‎ מוט, ‎ זײ ‎ הויבן ‎ אן ‎ צו ‎ צװײפלען ‎ און ‎ זײ ‎ נעמען ‎ שפײען‎ 
אויף ‎ אלעם ‎ װיכטיקן ‎ און ‎ דערהויבענעם, ‎ װאם ‎ עס ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דער‎ 
פראגרעםױוער ‎ מענטשהײט.‎ 

אײניקע ‎ יידישע ‎ שרייבער ‎ זענען ‎ איצט ‎ געװארן ‎ פארשפרייטער ‎ פון ‎ די ‎ פאר־‎ 
צװײפלונג־שטימונגען, ‎ זײ ‎ שיטן ‎ פעך ‎ און ‎ שװעבל ‎ אויף ‎ אל־די ‎ דעראבערונגען ‎ פון‎ 
דעם ‎ װעלטלעכן ‎ ײדנטום, ‎ זײ ‎ זײען ‎ רעזיגנאציע־מאטױון ‎ און ‎ פרײדיקן ‎ אומצוקערן‎ 
זיך ‎ צוריק ‎ אין ‎ געטא, ‎ צוריק ‎ אין ‎ דער ‎ שול ‎ ארײן. ‎ זײ ‎ רופן ‎ אפצושאקלען ‎ זיך ‎ פון‎ 
סאציאליזם, ‎ פון ‎ װעלטלעכקײט, ‎ פון ‎ די ‎ מאסן, ‎ זײ ‎ קרוינען ‎ איצט ‎ די ‎ אויסדערװײלטע,‎ 
דעם ‎ יחיד, ‎ װאם ‎ דארף ‎ גײן ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ װעג, ‎ און ‎ קײן ‎ שײכות ‎ ניט ‎ האבן ‎ מיט ‎ די‎ 
פאלקם־אידעאלן.‎ 

עס ‎ גײט ‎ איצט ‎ א  םדרה ‎ פון ‎ צוריק, ‎ פון ‎ ״השיבנו ‎ נאזאד״, ‎ פון ‎ שאװיניזם,‎ 

פון ‎ א  קרענקלעכן ‎ ״אתה ‎ בחרתנו״, ‎ און ‎ אלץ ‎ אויפן ‎ חשבון ‎ פון ‎ די ‎ פראגרעםױוע‎ 
געדאנקען, ‎ פון ‎ דעם ‎ מאדערנעם ‎ שאפן, ‎ פון ‎ די ‎ ײדיש־װעלטלעכע ‎ דערגרײטנגען.‎ 

אבער ‎ דאס ‎ אלץ ‎ איז ‎ קײן ‎ נײעס ‎ ניט. ‎ דער ‎ געזונטער ‎ ארבעטם־ ‎ און ‎ פאלקם־‎ 
מענטש ‎ װעט ‎ באקעמפן ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ נײ־געבאקענע ‎ בעלי־תשובות, ‎ װי ‎ ער ‎ האט‎ 
עס ‎ געטאן ‎ מיט ‎ יארן ‎ און ‎ יארן ‎ צוריק, ‎ אין ‎ אנדערע ‎ ענלעכע ‎ שװערע ‎ תקופות ‎ און‎ 
סיטואציעס.‎ 

דער ‎ װעג ‎ פון ‎ דער ‎ מענטשהײט, ‎ און ‎ דער ‎ װעג ‎ פון ‎ יעדן ‎ פאלק ‎ איז ‎ גײן‎ 
פאראוים, ‎ גײן ‎ צו ‎ דער ‎ ליכטיקער ‎ צוקונפט, ‎ באהעלט ‎ און ‎ באהערשט ‎ פון ‎ די ‎ גרויסע‎ 
אידעאלן ‎ פון ‎ דעם ‎ פראגרעםױון ‎ געדאנק, ‎ װי ‎ ער ‎ איז ‎ אויםגעדריקט ‎ אין ‎ די‎ 
ליכטיקע ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ שענסטע ‎ שאפער ‎ און ‎ קינסטלער ‎ פון ‎ אלע ‎ ליטעראטורן ‎ און‎ 
אויך ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער.‎ 
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די ‎ טעג ‎ האב ‎ איך ‎ איבערגעלײענט ‎ א  נײ ‎ רוסיש ‎ מלחמה־װערק ‎ פון ‎ װאםילי‎ 
גראםמאן ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״נאראד ‎ בעםמערטיען״ ‎ (דאם ‎ פאלק ‎ איז ‎ אומשטערבלעו),‎ 
װאס ‎ שילדערט ‎ דאס ‎ רויטארמײאישע ‎ מיליטער ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ חדשים ‎ פונעם‎ 
סאװיעטיש־נאצישן ‎ קריג, ‎ הארבםט ‎ 1941. ‎ די ‎ אלע ‎ שילדערונגען ‎ און ‎ בילדער‎ 
אינעם ‎ טאלאנטפולן ‎ בוך ‎ זענען ‎ אוממיטלבארע, ‎ זײ ‎ זענען ‎ דורכגעליטן, ‎ דורכגע־‎ 
פיבערמ, ‎ אויסגעװײטיקט ‎ און ‎ דערצײלט ‎ פון ‎ אינעװײניק, ‎ אין ‎ דער ‎ ארמײ. ‎ מען‎ 
פילט ‎ װי ‎ דער ‎ שרײבער ‎ איז ‎ מיטגעגאנגען ‎ און ‎ מיטגעמאכט ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמקײטן‎ 
און ‎ שװעריקײטן ‎ אויפן ‎ פראנט ‎ גופא. ‎ אינעם ‎ בוך ‎ איז ‎ דא ‎ א  סצעגע, ‎ װי ‎ א  טולער‎ 
רויטארמײער, ‎ אן ‎ עכטער ‎ שװארצערדישער ‎ רוס, ‎ איגנאטיעװ, ‎ װאם ‎ קעמפט ‎ מיט‎ 
אזא ‎ פאנאטיזם ‎ און ‎ דערהײבנקײט ‎ קעגן ‎ די ‎ דײטשן, ‎ ליגט ‎ אויף ‎ אן ‎ אויםשפיר־‎ 
פונקט ‎ און ‎ פאלגט ‎ נאך ‎ װי ‎ די ‎ אנגרײפנדיקע ‎ נאצים ‎ זענען ‎ ארײן ‎ אין ‎ א  םאװיעטיש‎ 
דארף ‎ און ‎ הײבן ‎ אן ‎ דארט ‎ באלעבאטעװען. ‎ איגנאטיעװ ‎ האט ‎ שוין ‎ דורכגעמאכט‎ 
אין ‎ די ‎ פאר ‎ חדשים ‎ די ‎ שװערםטע ‎ אטאקעם ‎ און ‎ קאמפן, ‎ ער ‎ האט ‎ שוין ‎ געזען‎ 
פײער ‎ און ‎ פלאם, ‎ דונערן ‎ און ‎ בליצן, ‎ דאם ‎ קראכן ‎ פון ‎ די ‎ שװערסטע ‎ הארמאטן, ‎ אבער‎ 
אט ‎ דאם ‎ ״רואיקע״ ‎ בילד, ‎ װי ‎ די ‎ דײטשן ‎ צעלײגן ‎ זיך ‎ אין ‎ דעם ‎ הײמישן ‎ דארף, ‎ די‎ 
געמיטלעכקײט ‎ זײערע, ‎ רודערט ‎ אים ‎ איגגאנצן ‎ אויף, ‎ און ‎ ער ‎ דערפילט ‎ באזונדערם‎ 
שטארק ‎ די ‎ שגאד, ‎ און ‎ דעם ‎ האס ‎ צו ‎ די ‎ דײטשע ‎ ארײנדרינגער. ‎ איגנאטיעװ ‎ טאפט‎ 
אן ‎ און ‎ גלעט ‎ זײן ‎ אויטאמאט־ביקס, ‎ ער ‎ בארירט ‎ דעם ‎ גראנאט, ‎ כדי ‎ זיך ‎ איבער־‎ 
צײגן ‎ אין ‎ זײן ‎ קראפט, ‎ אין ‎ זײן ‎ גרײטקײט ‎ צו ‎ שלאגן ‎ זיך. ‎ ער, ‎ דער ‎ געװײנלעכער‎ 
רויטארמײער, ‎ האט ‎ פון ‎ דאס ‎ נײ ‎ דערפילט ‎ מיט ‎ זײן ‎ גאנצן ‎ װעזן, ‎ מיט ‎ אלע ‎ זײנע‎ 
בלוטן, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ מיט ‎ לײב ‎ און ‎ לעבן ‎ פאר ‎ אט ‎ דעם ‎ קריג, ‎ און ‎ ער ‎ טראכט:‎ 
״א, ‎ דאם ‎ איז ‎ ניט ‎ דער ‎ קריג ‎ פון ‎ 1914, ‎ װאם ‎ װעגן ‎ דעם ‎ האט ‎ אים ‎ דערצײלט ‎ זײן‎ 
עלטערער ‎ ברודער, ‎ דער ‎ קריג, ‎ װאם ‎ איז ‎ דאן ‎ פארשאלטן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די‎ 
פשוטע ‎ זעלנער ‎ און ‎ װאם ‎ איז ‎ געװען ‎ דערװידער ‎ דעם ‎ פאלק״. ‎ מיט ‎ זײן ‎ גאנצן‎ 
װעזן, ‎ מיטן ‎ פארשטאנד ‎ און ‎ הארץ ‎ האט ‎ איגנאטיעװ ‎ דערפילט ‎ אין ‎ אט ‎ דעמ‎ 
ליכטיקן, ‎ זוניקן ‎ טאג, ‎ אין ‎ דער ‎ נאכמיטאגדיקער ‎ שטילקײט, ‎ קוקגדיק ‎ אויף ‎ די‎ 
דײטשן, ‎ װאס ‎ רוען ‎ זיך ‎ אפ ‎ אין ‎ דעם ‎ פארכאפטן ‎ םאװיעטישן ‎ דארף, ‎ גאר ‎ די‎ 
הײליקײט ‎ פון ‎ דעם ‎ קריג, ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ דערשפירט, ‎ אז ‎ ער, ‎ ױי ‎ אלע ‎ מיליאנען ‎ פאר־‎ 
שײדגפעלקערישע ‎ מענטשן, ‎ זענען ‎ פארפליכטעט ‎ ארויסצושלאגן ‎ דעם ‎ דײטש ‎ און‎ 
אים ‎ דערשלאגן ‎ ביזן ‎ סוף...‎ 
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אט ‎ די ‎ געפילן׳ ‎ אט ‎ די ‎ ענגע׳ ‎ טיפע ‎ שײכות, ‎ װאס ‎ דער ‎ הײגטיקער ‎ קריג ‎ האט‎ 
מיט ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ אונדז, ‎ די ‎ פאראנטװארטונג, ‎ װאם ‎ איז ‎ ארויפגעלײגט ‎ אויף‎ 
גאר ‎ דער ‎ מענטשהײט ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ גרויזאמער ‎ צײט, ‎ —  דאם ‎ איז ‎ דער‎ 
לײט־מאטױו ‎ פון ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אינעם ‎ םאװיעטן־פארבאנד ‎ און ‎ דאס‎ 
איז ‎ דער ‎ רויטער ‎ פאדעם, ‎ װאס ‎ ציט ‎ ייד ‎ איבער ‎ אלע ‎ איצטיקע ‎ קריגם־װערק ‎ אין‎ 
דער ‎ דארטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

אט ‎ די ‎ באװאוםטזיניקײט ‎ און ‎ צילבאװאוםטקײט ‎ פארמאגן ‎ די ‎ װערק, ‎ װאס‎ 
װערן ‎ געשאפן ‎ אין ‎ סאװיעטן־פארבאנד, ‎ דורך ‎ אלע ‎ דארטיקע ‎ פעלקער ‎ און ‎ אויך‎ 
דורך ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ אין ‎ םאװיעטן־לאנד. ‎ דארט, ‎ אין ‎ ראטן־לאנד, ‎ איז ‎ דאם‎ 
גאנצע ‎ לאנד, ‎ אלע, ‎ אלע ‎ בירגער, ‎ מאביליזירט‎ ,  אין ‎ דעם ‎ פאטערלענדישן ‎ און‎ 
הײליקן ‎ קריג. ‎ אלע ‎ צװײגן ‎ און ‎ געביטן ‎ אינעם ‎ פראדוקטױו־שאפערישן ‎ לעבן ‎ זענען‎ 
״אײנגעשפאנט״ ‎ אין ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ װאגן, ‎ װאם ‎ ברענגט ‎ געװער, ‎ װאם ‎ פארטיקט‎ 
אוים ‎ פארניכטונג־מיטלען ‎ קעגן ‎ דעם ‎ ברוטאלן ‎ שונא, ‎ —  אויך ‎ אלע ‎ שאפערישע‎ 
כוחות ‎ אן ‎ אן ‎ אויסנאם. ‎ און ‎ ניט ‎ ״אויד/ ‎ נאר, ‎ אדרבא, ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ רײ,‎ 
אויף ‎ די ‎ פאדערשטע ‎ קאמף־פאזיציעם ‎ טרעפן ‎ מיר ‎ די ‎ קינסטלער, ‎ די ‎ שאפער,‎ 
די ‎ שרײבער ‎ און ‎ שוישפילער, ‎ די ‎ מאלער ‎ און ‎ מוזיקער. ‎ און ‎ ניט ‎ נאר ‎ די ‎ הײגט־‎ 
צײטיקע ‎ שרײבער ‎ און ‎ קינסטלער, ‎ אויך ‎ די ‎ גרויםע ‎ קלאםיקער, ‎ זײערע ‎ װערק ‎ און‎ 
שאפוגגען ‎ זענען ‎ דארט ‎ איצט ‎ אויף ‎ די ‎ שלאכטפעלדער, ‎ זײ ‎ העלפן ‎ די ‎ רויטארמײער,‎ 
זײ ‎ מוטיקן ‎ אין ‎ הינטערלאנד, ‎ זײ ‎ גיבן ‎ צו ‎ קוראזש, ‎ גלויבן, ‎ מוט ‎ און ‎ אויםדויער‎ 
צו ‎ געװינען ‎ דעם ‎ קריג.‎ 

מיט ‎ א  פאר ‎ חדשים ‎ צוריק ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ מאםקװע ‎ א  באראטונג ‎ םון‎ 
שרײבער, ‎ װאם ‎ האט ‎ באהאנדלט ‎ די ‎ פראבלעמען‎ :  ״דער ‎ שרײבער ‎ און ‎ דער ‎ קריג״,‎ 
״שרײבער ‎ אויפן ‎ פראנט״, ‎ ״קריגס־פאעזיע״, ‎ ״די ‎ ראלע ‎ פונעם ‎ שרײבער ‎ אין ‎ דער‎ 
איצטיקער ‎ צײט״. ‎ עס ‎ זענען ‎ אויפגעטראטן ‎ מיט ‎ גאנץ ‎ אויספירלעכע ‎ רעפעראטן‎ 
אנגעזעענע ‎ קינםטלער ‎ און ‎ פארשער, ‎ װאס ‎ לעבן ‎ אויף ‎ און ‎ ארום ‎ די ‎ פראנטן. ‎ מען‎ 
האט ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ די ‎ אויפטוען ‎ פון ‎ דער ‎ קינםטלערישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ עטאפן ‎ פון ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ קריג, ‎ װעגן ‎ דער ‎ װירקונג, ‎ װאס ‎ די ‎ קריגם־‎ 
װערק ‎ האבן ‎ אויף ‎ די ‎ קעמפער, ‎ װעגן ‎ די ‎ לאזונגען ‎ און ‎ טענדעגצן, ‎ װאס ‎ דארפן‎ 
שטײן ‎ פאר ‎ די ‎ װארט־קעמפער ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט. ‎ פון ‎ די ‎ דעבאטן ‎ איבער‎ 
די ‎ רעפעראטן ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ דיסקוםיעם ‎ איבער ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ קריגס־װערק ‎ איז‎ 
געװען ‎ צו ‎ זען, ‎ אז ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ ליטעראטור ‎ אויף ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ שפראכן ‎ האט‎ 
געשפילט ‎ און ‎ שפילט ‎ אן ‎ אומגעהויערע ‎ װיכטיקע ‎ ראלע ‎ אין ‎ די ‎ שװערע ‎ קאמפן ‎ און‎ 
אין ‎ די ‎ גרויםע ‎ זיגן ‎ פון ‎ דער ‎ העלדישער ‎ רויטער ‎ ארמײ ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ העלדישע‎ 
פארטיזאנער. ‎ אנשטאט ‎ א  באאבאכטערין, ‎ אנשטאט ‎ א  זײטיקע ‎ שילדערערין, ‎ איז ‎ די‎ 
ליטעראטור ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ א  װיכטיקן ‎ קעמפער, ‎ זי ‎ גײט ‎ אין ‎ דער ‎ שפיץ‎ 
פון ‎ דער ‎ רויטער ‎ ארמײ, ‎ זי ‎ טראגט ‎ אחרױת ‎ פאר ‎ אלע־די ‎ פאםירונגען, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
פארבונדן ‎ מיטן ‎ פראנט ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ פירן ‎ דעם ‎ קריג ‎ —  פונעם‎ 
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גחמן ‎ מייזיל‎ 


פשוטן ‎ רויטארמײער ‎ ביזן ‎ העכםטן ‎ ארמײ־קאמאנדיר• ‎ און ‎ װי ‎ די ‎ ליטעראטור, ‎ אזוי‎ 
אויך ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ מינים ‎ קונםט, ‎ —  זײ ‎ זענען ‎ בארופן ‎ צו ‎ דערציען ‎ די ‎ מאםן׳‎ 
זײ ‎ לערנען, ‎ פירן, ‎ װײזן ‎ דעם ‎ ריכטיקן ‎ װעג. ‎ אזוי ‎ ארום ‎ איז ‎ דאם ‎ װארט ‎ ״פאר״‎ 
װאנדלען ‎ די ‎ פען ‎ אין ‎ א  געװער״ ‎ שוין ‎ מער ‎ ניט ‎ קײן ‎ פראזע, ‎ נאר ‎ אן ‎ אמת.‎ 

םײ ‎ אויף ‎ די ‎ פראנטן, ‎ םײ ‎ אין ‎ הינטערלאנד ‎ איז ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ ארײנגעצויגן‎ 
געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ םאמע ‎ געדיכטעניש ‎ פון ‎ דעם ‎ קאמף, ‎ די ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ אויף ‎ די‎ 
ערשטע ‎ פראנט־ליניעם, ‎ די ‎ קינםטלער ‎ —  מוזיקער, ‎ קינא־מענטשן, ‎ שוי^פילער‎ 
זענען ‎ אין ‎ אלע ‎ װינקעלעך, ‎ װאו ‎ עס ‎ װערט ‎ געשמידט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ פאלקם־װילן‎ 
און ‎ עס ‎ קומען ‎ פאר ‎ די ‎ גרויסע ‎ שלאכטן ‎ פון ‎ דעם ‎ םאװיעטיעזן ‎ פאלק.‎ 

און ‎ װי ‎ אין ‎ דעם ‎ אלגעמײנעם ‎ םאװיעטישן ‎ לעבן, ‎ אזוי ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
סאװיעטישער ‎ װעלט. ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קינםטלער ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ איז ‎ גלײך,‎ 
װי ‎ דער ‎ קריג ‎ איז ‎ אויסגעבראכן, ‎ מאביליזירט ‎ געװארן, ‎ ניט ‎ דורך ‎ עמיצן, ‎ נאר‎ 
דורך ‎ זיך ‎ אלײן. ‎ איבער ‎ 50  ײדישע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ זיך ‎ צוגעשטעלט ‎ אין ‎ די ‎ מאבי־‎ 
ליזיר־פונקטן, ‎ די ‎ איבעריקע ‎ האבן ‎ איבערגעשמידט ‎ זײער ‎ געװער ‎ און ‎ אין ‎ אײנקלאנג‎ 
מיט ‎ דער ‎ לאגע ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ שטימונגען ‎ אין ‎ לאנד, ‎ האבן ‎ זײ ‎ זײער ‎ ״מוזע״ ‎ פאר־‎ 
װאנדלט ‎ אין ‎ כלי־זין ‎ (געװער), ‎ אין ‎ הארמאטן. ‎ עם ‎ איז ‎ אינטערעסאנט, ‎ —  דער‎ 
זעלביקער ‎ בערגעלסאן, ‎ װאם ‎ האט ‎ איבערגעגעבן ‎ אמאל ‎ װעגן ‎ דער ‎ רעזיגנאציע‎ 
און ‎ פארלוירנקײט, ‎ װאס ‎ האט ‎ בעת ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ ארומגעכאפט ‎ אלעמען׳‎ 
איצט ‎ איז ‎ ער ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ״קריגם־פירער״ ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ אין ‎ זײנעם‎ 
אן ‎ ארמיקל, ‎ װאס ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ ״אײניקײט״ ‎ (םוף‎ 
ױני, ‎ 1943) ‎ דערצײלט ‎ ער ‎ אונדז ‎ װעגן ‎ די ‎ װערק, ‎ װאס ‎ װערן ‎ איצט ‎ געשאפן ‎ דורך‎ 
די ‎ סאװיעטישע ‎ שרײבער. ‎ ״אין ‎ זײ ‎ אלע ‎ —  זאגט ‎ ער ‎ —  פילט ‎ זיך ‎ שטארק ‎ די‎ 
שטרעבונג ‎ ארײנצוברענגען ‎ דעם ‎ לײענער ‎ אין ‎ יענעם ‎ דערהויבענעם ‎ טראנם ‎ פון‎ 
גרויםן ‎ םאװיעטישן ‎ פאטריאטיזם ‎ און ‎ געטרײשאפט ‎ צום ‎ פאלק׳ ‎ אין ‎ װעלכער ‎ דער‎ 
געשילדערטער ‎ האט ‎ זיך ‎ געפונען׳ ‎ בעת ‎ ער ‎ האט ‎ אויסגעפילט ‎ דעם ‎ אדער ‎ יענעס‎ 
העלדישן ‎ טאט. ‎ אין ‎ אײניקע ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ װערק ‎ װערט ‎ אט ‎ די ‎ שטרעבונג ‎ דערגרײכט״.‎ 

װי ‎ עס ‎ פאםירט ‎ אין ‎ אזעלכע ‎ אויפברויזנדיקע ‎ מאמענטן, ‎ איז ‎ די ‎ דיכטונג ‎ די‎ 
ערשטע ‎ אויפצוכאפן ‎ דעם ‎ אויפשטורעם, ‎ דעם ‎ גערודער, ‎ דעם ‎ אויפברויז. ‎ די ‎ סאװיע־‎ 
טיש־ײדישע ‎ דיכטער ‎ פרץ ‎ מארקיש, ‎ איציק ‎ פעפער, ‎ ש  האלקין, ‎ עזרא ‎ פינינבערג,‎ 
א. ‎ קושניראװ, ‎ לײב ‎ קװיטקא ‎ און ‎ נאך, ‎ האבן ‎ פארעפנטלעכט ‎ לידער, ‎ פאעמעם‎ 
און ‎ באלאדן ‎ פון ‎ א  גאר ‎ נײעם, ‎ דערהויבענעם ‎ און ‎ לײדנשאפטלעכן ‎ כאראקטער,‎ 
האם ‎ צום ‎ היטלעריזם, ‎ קללה ‎ צו ‎ די ‎ ארײנדרינגער, ‎ פארהערלעכונג ‎ פון ‎ די ‎ העראאישע‎ 
טאטן ‎ פון ‎ די ‎ סאװיעטישע ‎ העלדן, ‎ דערמוטיקנדיקע ‎ רופן ‎ צו ‎ דעם ‎ פאלק, ‎ באגײסטע־‎ 
רונג ‎ פאר ‎ דער ‎ טיפער ‎ ברידערלעכקײט, ‎ װאס ‎ הערשט ‎ צװישן ‎ די ‎ סאװיעטישע‎ 
פעלקער ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ שעה ‎ פון ‎ קאמף ‎ און ‎ פון ‎ נקמד״ ‎ טיפע ‎ מיטלײד ‎ און‎ 
הײליקע ‎ פארגאפונג ‎ פאר ‎ די ‎ שטילע ‎ העלדן, ‎ פאר ‎ די ‎ אומשולדיקע ‎ קרבנות, ‎ פון‎ 
זקנים, ‎ פרויען ‎ און ‎ קינדער׳ ‎ שבועות ‎ נקמה ‎ צו ‎ נעמען ‎ פון ‎ דעם ‎ ברוטאלן ‎ שונא׳ ‎ ■-‎ 


די ‎ װעלט־ימלחמה ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
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דאס ‎ אלץ ‎ איז ‎ דער ‎ שטאף ‎ פון ‎ די ‎ פרעכטיקע׳ ‎ שטארקע׳ ‎ אויפטרײםלענדיקע ‎ לידער,‎ 
וואם ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ יידישע ‎ דיכטונג ‎ האט ‎ אונדז ‎ געבראכט ‎ די ‎ לעצטע ‎ צייט.‎ 
פרץ ‎ מארקיש ‎ אין ‎ זײן ‎ לידער־בוך ‎ ״א ‎ טויט ‎ די ‎ קאגיבאלך/ ‎ איציק ‎ פעפער ‎ אין ‎ זײנע‎ 
שטארק־פאפולערע ‎ לידעה ‎ װאם ‎ זענען ‎ איצט ‎ אויפגעזאמלט ‎ אין ‎ א  בוך ‎ מיטן ‎ נאמען‎ 
״רויטארמײאיש״ ‎ (דערשינען ‎ ערשט ‎ אין ‎ ״איקוף״), ‎ ש. ‎ האלקיגם ‎ טיפע׳ ‎ רירנדיקע‎ 
לידער ‎ פוגעם ‎ פראנט, ‎ עזרא ‎ פינינבערגם ‎ אומדירעקטע ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען‎ 
פוגעם ‎ שלאכט־פעלד, ‎ און ‎ די ‎ צענדליקער ‎ אנדערע ‎ דיכטערישע ‎ װײ־ ‎ און ‎ צארן־‎ 
לידער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געשריבן ‎ מיט ‎ בלוט ‎ פון ‎ הארצן, ‎ און ‎ אויף ‎ די ‎ קריגס־פראנטן‎ 
ממש, ‎ —  דאם ‎ אלץ ‎ װײזט, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ איז ‎ דער ‎ המשך, ‎ די ‎ פארזעצונג ‎ פון‎ 
די ‎ ביטערע ‎ און ‎ בלוטיקע ‎ שלאכטן, ‎ פון ‎ די ‎ העראאישע ‎ קאמפן, ‎ װאם ‎ װערן ‎ געפירט‎ 
אין ‎ סאװיעטגפארבאנד.‎ 

אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ םאװיעטישע ‎ פראזע ‎ הויבט ‎ איצט ‎ אן ‎ ברענגען ‎ צום ‎ אויסדרוק‎ 
אין ‎ קלענערע ‎ און ‎ אין ‎ גרעסערע ‎ דערצײלונגען ‎ דעם ‎ שוידער, ‎ דעם ‎ געראנגל, ‎ די‎ 
העראאישע ‎ מעשימ, ‎ די ‎ פרעכטיקע ‎ העלדישע ‎ געשטאלטן, ‎ וראס ‎ די ‎ קריגס־צײט‎ 
האט ‎ מיט ‎ זיך ‎ געבראכט ‎ און ‎ פון ‎ זיך ‎ ארויסגערוקט. ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ האט ‎ איצט‎ 
פארענדיקט ‎ א  גרעסערע ‎ דערצײלונג ‎ ״און ‎ געװען ‎ איז ‎ נאכט, ‎ און ‎ געװען ‎ איז ‎ טאג״‎ 
(א ‎ טיף־רירנדיקע ‎ מענטשלעכע ‎ שילדערונג ‎ פון ‎ דעם ‎ קאמף ‎ אין ‎ די ‎ קאװקאזער‎ 
בערג). ‎ דער ‎ נסתר ‎ האט ‎ אפגעדרוקט ‎ צװײ ‎ דערצײלונגען, ‎ מעשױת, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
פארגעקומען ‎ אין ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ אקופירטן ‎ פוילן ‎ (״העשל ‎ אנשעלעס״ ‎ און ‎ ״דער‎ 
זײדע ‎ מיטן ‎ אײניקל״). ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ האט ‎ פארפאסט ‎ א  שטארקע ‎ דראמע ‎ ״איך‎ 
װעל ‎ לעבן״ ‎ (לא ‎ אמות ‎ כי ‎ אחיה) ‎ און ‎ צענדליקער ‎ אנדערע ‎ דערצײלער ‎ אינעם‎ 
סאװיעטנפארבאנד, ‎ װאס ‎ זעגען ‎ אויף ‎ די ‎ פראנטן ‎ און ‎ ארום ‎ די ‎ פראנטן ‎ גיבן‎ 
איבער, ‎ דערװײל ‎ אין ‎ קלענערע ‎ שילדערונגען, ‎ די ‎ פארשײדעגע ‎ טיפן ‎ און ‎ עפיזאדן‎ 
פון ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ קריג. ‎ דוד ‎ בערר.עלםאן ‎ זאגט ‎ טאקע ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״די ‎ פאטער־‎ 
לענדישע ‎ מלחמה ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ סאװיעטישע ‎ ליטעראטור״, ‎ אז ‎ ״מאכן ‎ דעם ‎ םך־הכל,‎ 
װאס ‎ די ‎ ײדישע ‎ םאװיעטישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ פאר ‎ די ‎ מלחמה־יארן ‎ אויפגעטאן,‎ 
איז ‎ אין ‎ געגעבענעם ‎ מאמענט ‎ זײער ‎ שװער, ‎ כמעט ‎ אוממעגלעך. ‎ אונדזערע ‎ שרײבער‎ 
זענען ‎ איצט ‎ צעװארפן ‎ און ‎ מען ‎ קאן ‎ ניט ‎ װיםן, ‎ װאס ‎ ם׳געפינט ‎ זיך ‎ בײ ‎ זײ ‎ אין ‎ די‎ 
פארטפעלן. ‎ פיל ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ שרײבער ‎ געפינען ‎ זיך ‎ דירעקט ‎ אויף ‎ די ‎ שלאכט־‎ 
פעלדער, ‎ פיל ‎ העלפן ‎ מיט ‎ זײער ‎ פען ‎ שמידן ‎ דעם ‎ נצחון ‎ פון ‎ אוגדזער ‎ לאנד ‎ איבערן‎ 
בלוטיקן ‎ שונא״. ‎ דאס ‎ זעלביקע ‎ האט ‎ געזאגט ‎ איציק ‎ פעפער ‎ װעגן ‎ דער ‎ הײנטיקער‎ 
םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ אוגדז( ‎ ״די ‎ מלחמה ‎ האט‎ 
אװעקגעלײגט ‎ איר ‎ שטעמפל ‎ אויפן ‎ גאנצן ‎ לעבן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ לאנד ‎ און, ‎ זעלבסט־‎ 
פארשטענדלעך, ‎ אויך ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור... ‎ דער ‎ גרויםער ‎ צושטײער ‎ פון‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ צו ‎ דער ‎ מלחמד״ ‎ —  אי ‎ מיט ‎ קרבגות ‎ און ‎ אי ‎ מיט ‎ העלדן׳ ‎ י־‎ 
שטײט ‎ אין ‎ צענטער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ יאר... ‎ עס ‎ איז‎ 
גיטא ‎ קײן ‎ אײן ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד, ‎ װאס ‎ זאל ‎ ניט ‎ האבן‎ 
א  נײ ‎ בוך ‎ אויף ‎ א  מלחמה־טעמע״.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


קאן ‎ מען ‎ דאס ‎ זעלביקע ‎ זאגן ‎ װעגן ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ איז‎ 
זי ‎ אויך ‎ אינגאנצן ‎ פארכאפט ‎ מיט ‎ די ‎ מלחמה־פראבלעמען ‎ ז  אװדאי ‎ און ‎ אװדאי ‎ נימ,‎ 
פונקט ‎ װי ‎ ניט ‎ דאם ‎ גאנצע ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ און ‎ ניט־ײדישע ‎ לעבן ‎ איז ‎ דורכגעדרונגען‎ 
מיטן ‎ קריג. ‎ פאר ‎ א  גרויסער ‎ צאל ‎ דיכטער, ‎ שרײבער ‎ און ‎ דראמאטורגן ‎ איז ‎ די‎ 
טעמע ‎ קריג ‎ נאך ‎ א  װײטע ‎ זאך, ‎ װאם ‎ האט ‎ צו ‎ זי^ ‎ קײן ‎ שײכות ‎ ניט. ‎ אין ‎ באשטימטע‎ 
ײדישע ‎ ליטערארישע ‎ קרײזן ‎ גײט ‎ אלץ ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ געװען, ‎ עס ‎ זאל ‎ א  הארעלע‎ 
פעלן, ‎ פונקט ‎ װי ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן ‎ קומען ‎ פאר ‎ אויפן ‎ מארס. ‎ עם‎ 
גײען ‎ אין ‎ די ‎ צײטונגען ‎ ראמאנען, ‎ פארפאםט ‎ און ‎ ״צוגעפיקםט״ ‎ אויף ‎ דעם ‎ אלטן‎ 
שאבלאנעם ‎ שטײגער. ‎ פיל ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלעער ‎ שטײען ‎ ״העכער״ ‎ פון ‎ אזעלכע‎ 
״פראזאאישע״ ‎ זאכן. ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ מיט ‎ זײער ‎ מוזע ‎ פארקליבן ‎ נאך ‎ אין ‎ העכערע‎ 
שטיבלעך, ‎ װאו ‎ עם ‎ קאן ‎ ניט ‎ דערגרײכן ‎ די ‎ שטימע ‎ פון ‎ בלוט...‎ 

בלויז ‎ א  קלענערער ‎ טייל ‎ פון ‎ די ‎ היגע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ זענען‎ 
מיטגעריםן ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמקײטן ‎ און ‎ גװאלדטאטן, ‎ װאס ‎ קומען ‎ פאר ‎ אויף‎ 
יענער ‎ זײט ‎ ים, ‎ א־ן ‎ די־א ‎ שרײבער ‎ רופן ‎ זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ די ‎ קריגס־געשעענישן, ‎ אבער‎ 
דאם ‎ רוב ‎ באקומען ‎ זיך ‎ אפקלאנגען׳ ‎ אפהילכן ‎ פון ‎ יענע ‎ גרויסע ‎ פאםירונגען. ‎ מיר‎ 
קאנען ‎ דאך ‎ אנצײלן ‎ צענדליקער ‎ און ‎ צענדליקער ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעם, ‎ װאס‎ 
זענען ‎ ארויםגערופן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ גװאלדיקע ‎ און ‎ מוראדיקע ‎ געראנגלענישן,‎ 
פארװיסטונגען ‎ און ‎ גרוילטאטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דארט ‎ פארגעקומען. ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
דיכטער ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ אזעלכע ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעס: ‎ מ. ‎ א. ‎ סול ‎ (״ישראל‎ 
פארטיזאן״), ‎ ז. ‎ װײנפער, ‎ א. ‎ קורץ, ‎ ה, ‎ לײװיק, ‎ אהרן ‎ צײטלין, ‎ מלך ‎ ראװיטש,‎ 
י. ‎ י. ‎ סיגאל, ‎ שלום ‎ שטערן, ‎ דארא ‎ טײטעלבוים ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך. ‎ פון ‎ די ‎ פראזאאיקער‎ 
האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ קריגס־דערצײלונגען ‎ און ‎ בילדער ‎ בלויז ‎ פון ‎ שלום ‎ אש,‎ 
י. ‎ אפאטאשו ‎ (לעצטנס ‎ דערשינען ‎ זײנם ‎ א  גאנץ ‎ בוך ‎ װעגן ‎ די ‎ חורבנות ‎ אין ‎ פוילן),‎ 
ב. ‎ עפלבוים ‎ א״א. ‎ די ‎ צאל ‎ איז ‎ יעדנפאלם ‎ נישט ‎ איבעריק ‎ גרויס.‎ 

דער ‎ שטח־דיםטאנץ, ‎ די ‎ װײטקײט ‎ פון ‎ דעם ‎ קריגס־פראנט ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ שלאכט־‎ 
פעלדער ‎ האט, ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ פיל ‎ צו ‎ זאגן ‎ אויף ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ און ‎ מהות ‎ פון‎ 
די ‎ היגע ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שאפונגען. ‎ דארט ‎ זענען ‎ די ‎ אײנדרוקן,‎ 
דירעקטע, ‎ אוממיטלבארע, ‎ און ‎ דעריבער ‎ —  שטארקערע, ‎ דערשיטערנדיקע, ‎ און‎ 
דא, ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ זענען ‎ עס ‎ רירנדיקע ‎ איבעררופן, ‎ מיטלײדנדיקע ‎ אפקלאנגען ‎ פון ‎ די‎ 
דארטיקע ‎ געשעענישן.‎ 

די ‎ איצטיקע ‎ װעלט־מלחמה ‎ איז ‎ א  גרויםע ‎ און ‎ װיכטיקע ‎ דאטע ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
אלעמענם ‎ לעבן, ‎ עם ‎ איז ‎ א  קער ‎ צו ‎ א  נײער ‎ װעלט, ‎ און ‎ אויך ‎ די ‎ אמתדיקע, ‎ שאפנדיקע‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ װעט ‎ מוזן ‎ דערשפירן ‎ אט ‎ די ‎ געװאלדיקע ‎ פראצעםן ‎ אינעם‎ 
לעבן ‎ און ‎ זי ‎ װעט ‎ מוזן ‎ בײטן ‎ איר ‎ כאראקטער ‎ און ‎ ענדערן ‎ איר ‎ תוך, ‎ איר ‎ װעזן.‎ 


אקטאבער ‎ 1943 


.און ‎ װאס ‎ װײטער ‎ ? 


1 

מיטן ‎ באזיגן ‎ דאם ‎ נאצישע ‎ דײטשלאנד, ‎ מיטן ‎ פארענדיקן ‎ די ‎ בלוטיקע ‎ שלאכטן‎ 
אין ‎ אײראפע, ‎ מיטן ‎ באפרײען ‎ די ‎ פעלקער ‎ און ‎ לענדער ‎ פונעם ‎ היטלעריסטישן ‎ יאך,‎ 
—  װערט ‎ אפגעשלאםן ‎ א  גרויליקע ‎ און ‎ גרויזאמע ‎ עפאכע ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־געשיכטע‎ 
און ‎ אינעם ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק. ‎ אלע, ‎ אלע ‎ אן ‎ אונטערשײד ‎ האבן ‎ געבראכט‎ 
די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ מוראדיקע ‎ קרבנות, ‎ יעדעם ‎ לאנד ‎ און ‎ יעדעם ‎ פאלק ‎ האט‎ 
זיך ‎ גענוג ‎ אנגעליטן ‎ פונעם ‎ העסלעכן ‎ פאשיזם ‎ און ‎ נאציזם, ‎ —  יעדעם ‎ לאנד ‎ און‎ 
פאלק ‎ —  אויף ‎ א  באזונדערן ‎ אופן ‎ און ‎ שטײגער. ‎ װיפל ‎ לענדער ‎ און ‎ פעלקער‎ 
עס ‎ זענען, ‎ מיט ‎ זײער ‎ אדער ‎ קעגן ‎ זײער ‎ װילן, ‎ ארײנגעצויגן ‎ און ‎ ארײנגעפלאנ־‎ 
טערט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ שרעקלעכער ‎ װעלט־קאטאםטראטע, ‎ —  אזוי ‎ פיל ‎ מוראדיקע‎ 
לענדער־ ‎ און ‎ פעלקער־קאטאםטראפעס. ‎ די ‎ לענדער ‎ און ‎ פעלקער ‎ װעלן ‎ לאנגע,‎ 
לאנגע ‎ יארן ‎ ניט ‎ קאנען ‎ צוריק ‎ אויפשטעלן ‎ די ‎ חורבונות, ‎ אויםהײלן ‎ די ‎ יװאונדן,‎ 
צוריק ‎ אומקערן ‎ דאם ‎ נארמאלע ‎ לעבן. ‎ יא, ‎ אלע ‎ פעלקער, ‎ די ‎ גרעםערע ‎ און‎ 
קלענערע, ‎ האבן ‎ געליטן ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יארן ‎ ריזיקע ‎ פארלוסטן,‎ 
פיזישע ‎ און ‎ מאראלישע. ‎ אבער ‎ מיר, ‎ ײדן, ‎ האבן ‎ געהאט ‎ דעם ‎ גרעםטן ‎ און ‎ שוידער־‎ 
לעכסטן ‎ בראך. ‎ די ‎ דײטשישע ‎ הארדעס ‎ האבן ‎ אנגעװענדט ‎ אומעטום ‎ גענוג ‎ רשעות,‎ 
ברוטאליטעט ‎ און ‎ מערדערײען, ‎ אבער ‎ גאר ‎ באזונדערם ‎ האבן ‎ זײ ‎ זײער ‎ װילדקײט‎ 
און ‎ שגעון, ‎ אכזרױת ‎ און ‎ בעסטיאלישקײט ‎ אויםגעגאםן ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ באפעל־‎ 
קערונג. ‎ ם׳איז ‎ שוין, ‎ צו ‎ אונדזער ‎ גרויםן ‎ צער ‎ און ‎ טראגעדיע, ‎ קלאר, ‎ אז ‎ אין ‎ די‎ 
אלע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ און ‎ קבוצים ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ בלויז ‎ צענדליקער, ‎ הונדערטער‎ 
און ‎ אײנצלנע ‎ טויזנטער ‎ ײדן.‎ 

און ‎ דעריבער ‎ האבן ‎ מיר, ‎ ײדן, ‎ גאר ‎ א  באזונדערן ‎ חשבון ‎ מיט ‎ די ‎ נאצישע‎ 
פײניקער ‎ און ‎ אויםראטער ‎ פון ‎ די ‎ מיליאנען ‎ יידן ‎ אין ‎ די ‎ פארשיידענע ‎ לענדער. ‎ צו‎ 
אונדזער ‎ גרויםן ‎ װײטיק ‎ און ‎ פײן, ‎ האבן ‎ די ‎ דײטשישע ‎ מערדער ‎ אין ‎ פיל ‎ ערטער‎ 
געפונען ‎ אויך ‎ ארטיקע ‎ ארויםהעלפער ‎ אין ‎ זייער ‎ אויםראט־ארבעט ‎ קעגן ‎ ײדן. ‎ און‎ 
מיטן ‎ פארענדיקן ‎ דעם ‎ קריג ‎ און ‎ ארויםיאגן ‎ די ‎ דייטשישע ‎ אריינדרינגער, ‎ איז ‎ נאך‎ 
וױיט ‎ גיט ‎ אומעטום ‎ אפגערײניקט ‎ די ‎ אטמאםפער ‎ און ‎ באזײטיקט ‎ די ‎ שרעק, ‎ די‎ 
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גחמן ‎ מייזיל‎ 


דערשלאגנקײט, ‎ די ‎ צערודערטקײט ‎ צװישן ‎ דער ‎ פיל־געפײניקטער ‎ פארבליבענער‎ 
ײדישער ‎ באפעלקערונג.‎ 

און ‎ באטראכטן ‎ מיר, ‎ אפילו ‎ פונדערװײטנם, ‎ די ‎ טרויעריקע ‎ לאגע ‎ פון ‎ די‎ 
אומגליקלעכע ‎ פארבליבענע ‎ ײדן, ‎ פארנעמען ‎ מיר ‎ די ‎ אפגעריםענע ‎ טראגישע‎ 
ידיעות ‎ פון ‎ די ‎ דארטיקע ‎ יאמער־טאלן, ‎ װאו ‎ דאם ‎ ביםל ‎ שארית־הפליטה ‎ איז ‎ נאך‎ 
איצט ‎ אנגעװיזן ‎ אויף ‎ הונגער, ‎ נויט, ‎ אומזיכערקײט, ‎ אויף ‎ שנאה ‎ און ‎ האם, ‎ — 
באטראכטן ‎ מיר ‎ דאם ‎ אלץ, ‎ פאלט ‎ באמת ‎ אן ‎ א  מורא, ‎ א  טיפע ‎ זארג ‎ אויף ‎ דעם ‎ גורל‎ 
פון ‎ די ‎ ״גליקלעכע״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ באװיזן ‎ זיך ‎ אויםצובאהאלטן ‎ אין ‎ די ‎ עטלעכע‎ 
גרויליקע ‎ יאר ‎ און ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ לעבן. ‎ דער ‎ בראך ‎ איז ‎ געװען ‎ פיל‎ 
גרעםער ‎ װי ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ אונדז ‎ האט ‎ זיך ‎ גאר ‎ געקאנט ‎ פארשטעלן, ‎ און ‎ די‎ 
באדינגונגען, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ ם׳געפינען ‎ זיך ‎ איצט ‎ די ‎ לעבנגעבליבענע ‎ ײדן, ‎ זענען‎ 
װײט ‎ ניט ‎ אזעלכע, ‎ װי ‎ ם׳װאלט ‎ באדארפט ‎ און ‎ געקאנט ‎ זײן.‎ 

עם ‎ איז ‎ קלאר ‎ —  און ‎ לאמיר ‎ ניט ‎ פארבאהאלטן ‎ זיך ‎ אונטער ‎ אונדזערע‎ 
אײגענע ‎ פליגלען, ‎ כדי ‎ ניט ‎ צו ‎ דערזען ‎ די ‎ װירקלעכקײט ‎ אין ‎ איר ‎ גאנצן ‎ טראגיזם‎ 
װי ‎ עם ‎ איז‎ :  גרויםע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ און ‎ קיבוצים, ‎ װיכטיקע ‎ צענטערן ‎ און ‎ שטעט,‎ 
װאו ‎ ם׳האט ‎ אט־אט ‎ ערשט, ‎ מיט ‎ א  5—6 ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ געלעבט ‎ און ‎ געבליט,‎ 
געװאקםן ‎ און ‎ אנטװיקלט ‎ זיך ‎ א  רײכע ‎ אײגנארטיקע ‎ ײדישע ‎ װעלט, ‎ מיט ‎ אײנגע־‎ 
פעםטיקטע, ‎ טיף־פארװארצלטע ‎ טראדיציעם, ‎ געװאוינהײטן, ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגנארטיקן‎ 
פאליטיש־געזעלשאפטלעכן ‎ און ‎ קולטור־קינםטלערישן ‎ לעבן, ‎ —  אט ‎ די ‎ גרויםע‎ 
ײדישע ‎ קיבוצים ‎ זענען ‎ אינגאנצן ‎ אדער ‎ כמעט ‎ אמגאנצן ‎ אפגעמעקט ‎ און ‎ אפגע־‎ 
װישט ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ ערד. ‎ מען ‎ דארף ‎ פארמאגן, ‎ מען ‎ דארף ‎ אנװענדן ‎ גװאלדיקע,‎ 
ריזיקע ‎ כוחות ‎ און ‎ מעגלעכקײטן ‎ צוריקצוברענגען ‎ זײ ‎ אויף ‎ א  פאמעלעכדיקן,‎ 
בהדרגהדיקן ‎ אופן ‎ צום ‎ לעבן. ‎ אין ‎ פיל ‎ ערטער ‎ װעט ‎ מען ‎ דארפן ‎ אנהײבן ‎ פון ‎ םאמע‎ 
פונדאמענט, ‎ פון ‎ גאר ‎ דעם ‎ אנהײב, ‎ און ‎ מיט ‎ קלײנע ‎ צאלן ‎ ײדן, ‎ און ‎ דערװײל ‎ דורך‎ 
אײנצלנע ‎ פיאנערן.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ און ‎ קיבוצים, ‎ װאו ‎ די ‎ היטלער־הארדעם ‎ האבן ‎ געװיל־‎ 
דעװעט, ‎ האבן ‎ אלע ‎ אן ‎ אויםנאם ‎ שלעכט ‎ און ‎ ביטער ‎ אפגעשניטן. ‎ די ‎ אלע ‎ באזונדערע‎ 
ײדישע ‎ ישובים ‎ און ‎ קיבוצים ‎ האבן ‎ אדורכגעמאכט ‎ און ‎ מאכן ‎ איצט ‎ אדורך ‎ זײער‎ 
גרויזאמע ‎ טראגעדיעם, ‎ יעדער ‎ קיבוץ ‎ אויף ‎ א  באזונדערן ‎ שטײגער, ‎ עם ‎ װענדט‎ 
זיך ‎ אונטער ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  הערשאפט ‎ אט ‎ דער ‎ ײדישע ‎ קיבוץ ‎ געפינט ‎ זיך. ‎ אװדאי‎ 
װעט ‎ קיעװ ‎ און ‎ מינםק, ‎ אדעם ‎ און ‎ האמעל, ‎ װיטעבםק ‎ און ‎ בערדיטשעװ ‎ —  די‎ 
סאװיעטישע ‎ שטעט ‎ —  גיכער ‎ פארהײלן ‎ די ‎ שרעקלעכע ‎ װאונדן, ‎ שנעלער ‎ קומען‎ 
צו ‎ זיך, ‎ װי ‎ א  סך ‎ אנדערע ‎ שטעט, ‎ װי ‎ א  װארשע ‎ און ‎ לאדזש, ‎ בוקארעשט ‎ און ‎ בודא־‎ 
פעשט ‎ און ‎ פיל ‎ ענלעכע ‎ פונקטן, ‎ װאם ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אין ‎ אנדערע ‎ פאליטיש־‎ 
געזעלשאפטלעכע ‎ און ‎ צװישן ‎ אנדערע ‎ שכנישע ‎ באדינגונגען ‎ און ‎ באציאונגען. ‎ אט‎ 
האבן ‎ מיר ‎ די ‎ טעג ‎ שוין ‎ געלײענט ‎ א  באריכט ‎ װעגן ‎ א  יאר ‎ קולטור־טעטיקײט ‎ אין‎ 
דעם ‎ באפרײטן ‎ קיעװ. ‎ מיר ‎ האבן ‎ שוין ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אומקער ‎ פונעם ‎ װײםרוםישן‎ 
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ײדישן ‎ טעאטער ‎ אין ‎ זײן ‎ הײמלאנד ‎ מיט ‎ א  נײעם ‎ קולטור־קינסטלערישן ‎ באגאזש‎ 
און ‎ מיט ‎ א  נײעם ‎ ברען ‎ פאר ‎ ארבעט. ‎ מיר ‎ הערן ‎ גרוסן ‎ װעגן ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע‎ 
קילטור־קינסטלערישע ‎ פארמעסטן ‎ אין ‎ אײניקע ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ שטעט, ‎ װאס‎ 
זענען ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ געלעגן ‎ אונטער ‎ דעם ‎ גרויזאמען ‎ דײטשישן ‎ קנאפל.‎ 

יא׳ ‎ מיר ‎ האבן ‎ פאר ‎ זיך ‎ גאנץ־פארשײדענע ‎ צעשטערטע ‎ און ‎ פארװיסטע ‎ ײדישע‎ 
צענטערן, ‎ —  אזעלכע, ‎ װאו ‎ דאס ‎ לעבן ‎ הײבט ‎ אן ‎ װידער ‎ און ‎ פונדאסנײ ‎ צו ‎ קלאפן,‎ 
א,־ן ‎ אזעלכע, ‎ װאס ‎ װעלן ‎ נאך ‎ לאנג ‎ ליגן ‎ אונטער ‎ די ‎ חורבות, ‎ און ‎ אויב ‎ זײ ‎ װעלן‎ 
זיך ‎ נעמען ‎ צוריק ‎ אויפשטעלן ‎ די ‎ צעשטערטע ‎ בנינים, ‎ װעלן ‎ זײ ‎ באגעגענען ‎ אויף‎ 
דעם ‎ װעג ‎ גענוג ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ שטערונגען.‎ 

עם ‎ דערמאנען ‎ זיך ‎ די ‎ רירנדיקע, ‎ הארציקע ‎ קאפיטלען ‎ אין ‎ דעם ‎ ספר ‎ נחמיה,‎ 

װאו ‎ ס׳װערט ‎ מיט ‎ אזא ‎ מערקװירדיקער ‎ תמימות ‎ און ‎ װײטיקדיקער ‎ פרײד ‎ דער־‎ 
צײלט, ‎ װי ‎ ״די ‎ פארבליבענע ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געבליבן ‎ פון ‎ דער ‎ געפאנגענשאפט‎ 
דארטן ‎ אין ‎ דער ‎ מדינד״ ‎ אין ‎ גרויס ‎ אומגליק ‎ און ‎ אין ‎ שאנד, ‎ װען ‎ די ‎ מויער ‎ פון‎ 
ירושלים ‎ איז ‎ אײנגעבראכן״, ‎ װי ‎ אט ‎ די ‎ אומגליקלעכע ‎ זענען ‎ צוריקגעקומען ‎ קײן‎ 
ירושלים ‎ און ‎ זיך ‎ גענומען ‎ צוריק ‎ אויפצובויען ‎ די ‎ צעשטערטע ‎ פעםטונג. ‎ און‎ 
ם׳װערט ‎ דערצײלט: ‎ ״אזוי ‎ האבן ‎ מיר ‎ געטאן ‎ די ‎ ארבעט, ‎ און ‎ א  העלפט ‎ פון ‎ זײ‎ 
האבן ‎ געהאלטן ‎ די ‎ שפיזן ‎ פון ‎ פרימארגן ‎ ביז ‎ צו ‎ די ‎ שטערן ‎ זענען ‎ ארויס״ ‎ (נהמיה‎ 
ד׳ ‎ 15). ‎ און ‎ ם׳האט ‎ זיך ‎ געפונען ‎ דאן ‎ א  סנבלט ‎ (םאנבאלאט), ‎ װאם ‎ איז ‎ ארײנגע־‎ 
פאלן ‎ אין ‎ גרימצארן, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ דערהערט, ‎ אז ‎ די ‎ דערנידעריקטע ‎ ײדן ‎ נעמען‎ 
זיך ‎ גאר ‎ צוריק ‎ אויפשטעלן ‎ די ‎ חורבות. ‎ ער ‎ שפעט ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ און ‎ ער ‎ זאגט ‎ צו‎ 
זײנע ‎ מענטשן: ‎ ״װאם ‎ טוען ‎ די ‎ דאזיקע ‎ צעקראכענע ‎ ײדן? ‎ װעט ‎ מען ‎ זײ ‎ דען‎ 

לאזןן‎ - װעלן ‎ זײ ‎ אויפלעבן ‎ די ‎ שטײנער ‎ פון ‎ די ‎ הויפנם ‎ ערד, ‎ אז ‎ זײ ‎ זענען‎ 

פארברענטן״ ‎ און ‎ ם׳געפינט ‎ זיך ‎ זײנער ‎ א  נאכלויפער, ‎ אײנער ‎ טוביד״ ‎ װאס ‎ גיט‎ 
צו‎ :  ״אפילו ‎ אז ‎ זײ ‎ בויען ‎ שוין ‎ יא, ‎ װען ‎ א  פוקם ‎ זאל ‎ ארויפגײן, ‎ װעט ‎ ער ‎ צעברעכן‎ 
זײער ‎ שטײנערנע ‎ מויער״. ‎ (דארט ‎ ג׳, ‎ 33—35). ‎ —  אט ‎ אזוי ‎ האבן ‎ צוריקגעשטעלט‎ 
דאס ‎ לעבן ‎ די ‎ אמאליקע ‎ בויער, ‎ —  דערצײלט ‎ דער ‎ ספר ‎ נחמיה...‎ 

אין ‎ פארשײדענע ‎ גרעסערע ‎ און ‎ קלענערע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ װעט ‎ זיך, ‎ לײדער,‎ 
איבערחזרן ‎ אט ‎ די ‎ געשיכטע ‎ װי ‎ אמאל, ‎ אמאל ‎ אין ‎ נחמיהס ‎ צײט. ‎ מ׳װעט ‎ צוריק‎ 
נעמען ‎ בויען ‎ בײ ‎ שפאט ‎ און ‎ צארן ‎ פון ‎ ארומיקע. ‎ אבער ‎ אויף ‎ צעפיקעניש ‎ די ‎ אפענע‎ 
און ‎ פארשטעלטע ‎ שונאים, ‎ װעלן ‎ ײדן ‎ געפינען ‎ אין ‎ זיך ‎ עקשנות ‎ און ‎ קוראזש, ‎ כוח‎ 
און ‎ אויסדויער, ‎ און ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ די ‎ אלע ‎ שטערונגען, ‎ װעלן ‎ זיי ‎ זיך ‎ נעמען‎ 
װידער ‎ אויפצולעבן ‎ די ‎ חרובע ‎ שטעט ‎ און ‎ צוריק ‎ אויפבויען ‎ די ‎ צעשטערטע ‎ בנינים.‎ 
אבער ‎ כדי ‎ דאס ‎ זאל ‎ געשען, ‎ מוז ‎ קומען ‎ א  װאם־שנעלערע ‎ און ‎ װאם־ברײטערע‎ 
הילף ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ צענטערן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ניט ‎ געליטן ‎ פונעם ‎ היטלעריזם. ‎ און ‎ די‎ 
הילף ‎ דארף ‎ זײן ‎ אין ‎ דעם ‎ טעמפא ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ גרײם ‎ פון ‎ דעם ‎ חורבן, ‎ די ‎ הילף‎ 
דארף ‎ אננעמען ‎ אזעלכע ‎ מאםמיטלען, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ אימשטאנד ‎ זײן ‎ אויף ‎ אן ‎ אמת‎ 
אויפריכטן ‎ די ‎ גװאלדיקע ‎ פארלוםטן.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


װעלן ‎ מיר ‎ עם ‎ באװײזן? ‎ זענען ‎ אלע ‎ אונדזערע ‎ הילף־ארגאניזאציעם ‎ צוגע־‎ 

פאםט ‎ צו ‎ אזא ‎ ברײט־ארומנעמענדיקער ‎ און ‎ קאלאםאלער ‎ רעליעף־טעטיקײט ‎ ?  װער‎ 
ווייםט‎ !  דעתוײל׳ ‎ די ‎ טעטיקייט ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ יאר, ‎ די ‎ צעריםנקייט׳ ‎ װאס‎ 
הערשט ‎ נאך ‎ איצט ‎ אויף ‎ דעם ‎ געביט, ‎ װעקט ‎ ספקות. ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ די ‎ פולע‎ 
זיכערקײט, ‎ אז ‎ מיר ‎ זענען ‎ דערװאקםן ‎ צו ‎ אט ‎ די ‎ דרינגענדיקע ‎ היםטארישע‎ 
אויפגאבן. ‎ הלװאי ‎ זאלן ‎ גרויםע ‎ מעשים ‎ װיחן, ‎ אז ‎ מיר ‎ זענען ‎ דא ‎ ניט ‎ גערעכט, ‎ אז‎ 
מיר ‎ דערשאצן ‎ ניט ‎ אונדזער ‎ װילן, ‎ אונדזערע ‎ כוחות, ‎ אונדזערע ‎ מעגלעכקײטן‎ 
אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ װאו ‎ עס ‎ לעבן ‎ ײדן ‎ א  נארמאל ‎ לעבן ‎ און ‎ װאס ‎ זענען ‎ בארופן‎ 
צו ‎ העלפן ‎ זײערע ‎ ברידער ‎ אין ‎ דער ‎ חרובער ‎ אײראפע.‎ 

2 

צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ הארבע ‎ פראגן, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ איצט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אין ‎ פארבינ־‎ 

דונג ‎ מיט ‎ צוריקברענגען ‎ א  מוער־װײניק ‎ נארמאלן ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ געליטן ‎ פונעם ‎ װעלט־קריג, ‎ װאקםן ‎ אויף ‎ אוים ‎ פאר ‎ אונדז ‎ די ‎ פראגן‎ 
װעגן ‎ די ‎ פערםפעקטיװן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ די ‎ פראבלעמען ‎ פונעם ‎ װײטערדיקו‎ 
ײדישן ‎ קולטור־לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ פונעם ‎ גרויזאמען ‎ װעלט־קריג ‎ האבן‎ 
מיר ‎ אפטמאל ‎ געלעבט ‎ װי ‎ אין ‎ א  הינערפלעט. ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ אלץ ‎ געװאלט‎ 
טרײםטן, ‎ אז ‎ אפשר ‎ איז ‎ דער ‎ בראך ‎ גאר ‎ ניט ‎ אזוי ‎ גרוים, ‎ אז ‎ אפשר ‎ האבן ‎ זיך ‎ דאך‎ 
אפגעראטעװעט ‎ גרעםערע ‎ צאלן ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ װאם ‎ די ‎ דײטשישע‎ 
מערדער ‎ האבן ‎ פארכאפט. ‎ איצט ‎ איז ‎ שוין ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אלעמען ‎ קלאר, ‎ אז ‎ די‎ 
װירקלעכקײט ‎ שטײגט ‎ אריבער ‎ אלדי ‎ װיםטע ‎ חלומות ‎ און ‎ די ‎ װילדםטע ‎ פאנטאזיע.‎ 

פארן ‎ איצטיקן ‎ װעלט־קריג ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ געקאנט ‎ פארגינען ‎ צו ‎ לעבן ‎ אין ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ װי־עם־איז ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ קולטור־כוחות, ‎ װײל ‎ יעדער‎ 
קיבוץ ‎ האט ‎ דאך ‎ פארמאגט ‎ אײגענע ‎ שאפערישע ‎ פראדוצירער. ‎ איצט ‎ איז ‎ די‎ 
לאגע ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדערע. ‎ אנשטאט ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ אײנגעפונדעװעטע׳ ‎ ברײט־ ‎ און‎ 
טיף־פארװארצלטע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים, ‎ װי ‎ פוילן, ‎ ליטע, ‎ בעםאראביע, ‎ װאלין, ‎ װײם־‎ 
רוסלאנד, ‎ לעטלאנד, ‎ —  אט ‎ די ‎ באזונדערע ‎ אײנהײטן, ‎ מיט ‎ װיכטיקע ‎ קולטור־‎ 
געזעלשאפטלעכע ‎ שאפערישע ‎ צענטערן, ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ ײדישן ‎ שטײגער־לעבן,‎ 
מיט ‎ א  פרעםע, ‎ שול־װעזן, ‎ טעאטער, ‎ —  אנשטאט ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ זענען ‎ מיר ‎ פאר־‎ 
בליבן ‎ בײ ‎ צעבראכענע, ‎ אויםגעשעפטע, ‎ מאראליש ‎ און ‎ פיזיש ‎ אויםגעצערטע‎ 
גרופעם ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ װער ‎ װײםט, ‎ װי ‎ לאנג ‎ עם ‎ װעט ‎ נעמען ‎ בײ ‎ זײ, ‎ ביז ‎ זײ ‎ װעלן‎ 
קומען ‎ צו ‎ די ‎ אײגענע ‎ כוחות. ‎ מיר ‎ האבן ‎ דערװײל ‎ קײן ‎ שום ‎ באגריף ‎ ניט, ‎ װי‎ 
עם ‎ גײט ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ ערטער ‎ דער ‎ שװערער ‎ פראצעם ‎ פון ‎ אײנשטעלן ‎ א  מער־װײ־‎ 
ניקער ‎ נארמאל ‎ לעבן. ‎ מיר ‎ האבן ‎ נאך ‎ דערװײל ‎ ניט ‎ קיץ ‎ נארמאלע ‎ פארבאדינגונגען,‎ 
מיר ‎ האבן ‎ נאך ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ אײנצושטעלן ‎ א  פעםטן ‎ קאנטאקט ‎ אפילו ‎ מיט ‎ די‎ 
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גרעםערע ‎ צענטערן, ‎ מיר ‎ יװײםן ‎ אייד ‎ װײניקן ‎ װעגן ‎ ,דעם ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ גרויםע‎ 
און ‎ גרעסערע ‎ ײדישע ‎ שטעט ‎ פונעם ‎ םאװיעטנפארבאנה ‎ אויף ‎ װי ‎ װײט ‎ דאם ‎ צע־‎ 
שטערטע ‎ לעבן ‎ קערט ‎ זיך ‎ אום ‎ .אין ‎ זײן ‎ נאטירלעכן ‎ שטראם.‎ 

מ?ר ‎ פארמאגן ‎ דא, ‎ אין ‎ קאנאדע׳ ‎ ארגענטינע ‎ און ‎ אין ‎ ארץ־ישראל, ‎ גרויםע‎ 
ארגאניזאצעם ‎ מיט ‎ גאר ‎ באפליגלטע ‎ נעמען, ‎ גרויסע ‎ װעלט־ארגאניזאציעם, ‎ װאס‎ 
ארבעטן ‎ אויף ‎ גרויםע ‎ מאסשטאבן ‎ און ‎ מיט ‎ באדױטנדײןע ‎ בודזשעטן. ‎ אבער,‎ 
לײדער, ‎ גילט ‎ דא ‎ דערוױיל ‎ דאם ‎ אלטע ‎ גויאישע ‎ ווערטל ‎ *  ״זיבן ‎ ניאנקעס, ‎ און ‎ דאם‎ 
קינד ‎ איז ‎ אן ‎ א  נאז״. ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ קאמיטעטן ‎ און ‎ קאנפערענצן ‎ דרײען ‎ זיך‎ 
דערװײל ‎ און ‎ א  מין ‎ פארכישופטן ‎ קריח, ‎ מען ‎ האלט ‎ אלץ ‎ ערב ‎ דער ‎ אמתער ‎ הילף,‎ 
אוה ‎ קײן ‎ גרויםע, ‎ װיכטיקע ‎ פלענער ‎ פון ‎ אויפבוי,. ‎ פון ‎ אמתער ‎ רעקאנםטרוקציע־‎ 
טעטיקײט ‎ —,זעען ‎ מיר ‎ נאך ‎ אלץ ‎ ניט.‎ 

און ‎ עם ‎ איז ‎ איבעריק ‎ צו ‎ דערװיתן, ‎ אויף ‎ װיפל, ‎ דאם ‎ גײסטיקע, ‎ קולטורעלע‎ 
צוריקאויפבויען ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ ישובים ‎ איז ‎ פארבונדן ‎ מיטן ‎ גערעבטלעכן, ‎ מאטער־‎ 
יעלן ‎ און ‎ עקאנאמישן ‎ לעבן. ‎ ״אם ‎ אין ‎ קמח ‎ —  אין ‎ תורה״. ‎ מוז ‎ דעריבער ‎ גײן ‎ פארא־‎ 
לעל ‎ די ‎ מאטעריעלע ‎ הילף ‎ מיט ‎ דער ‎ קולטורעלער, ‎ מיט ‎ דער ‎ שאפערישער., ‎ און‎ 
די ‎ לעצטע ‎ —  די ‎ גײםטיק־קולטורעלע ‎ —  מוז ‎ זײן ‎ א  טיפערע, ‎ א  ברייטערע,. ‎ א 
ברידערלעכערע, ‎ א  קעגנזײטיקע. ‎ . 

און ‎ נוי ‎ האלט ‎ עם ‎ טאקע.מיטן,ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ און ‎ װאס‎ 
זענען ‎ די ‎ פערספעקטױון ‎ פאר ‎ א  נארמאלן ‎ קולטור־שאפעריש ‎ לעבן ‎ ? 

אויף ‎ דעם ‎ איז ‎ גארניט ‎ אזױ ‎ לײכט ‎ צו ‎ ענטפערן. ‎ אויף ‎ דעם ‎ דארפן ‎ קומען‎ 
ענטפערם ‎ פון ‎ די ‎ ערטער, ‎ פון ‎ די ‎ באפרײטע ‎ ײדישע ‎ צענטערן ‎ :  פון ‎ װארשע ‎ און‎ 
פאריז, ‎ טשערנאװיץ ‎ און ‎ לאדזש, ‎ ריגע ‎ און ‎ קאװנע, ‎ װילנע ‎ און ‎ כיאליסטאק ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

אין ‎ אן ‎ ארטיקל, ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ דער ‎ ״ײדישער ‎ קולטור״‎ 

(אין ‎ 1941) ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״פרילינג ‎ און ‎ שחיטה״, ‎ אין ‎ דעם ‎ םאמע ‎ טראגישסטן‎ 
מאמענט ‎ פון ‎ דעם‎ ,  איצטיקן ‎ װעלט־קריג, ‎ האבן ‎ מיר ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געשריבן‎ : 
״אין ‎ דעם ‎ טאג ‎ פון ‎ דין־וחשבון, ‎ װאם ‎ װעט ‎ פריער־שפעטער ‎ קומען, ‎ אין ‎ דעם‎ 
גרויסן ‎ טאג ‎ פון ‎ נקמד״ ‎ —  און ‎ אזא ‎ טאג ‎ איז ‎ שוין ‎ נאעגט, ‎ —  װעט ‎ מען ‎ אויפזאמלען‎ 
און ‎ צוגויפנעמען ‎ די ‎ אלע ‎ טרויעריקע, ‎ טראגישע ‎ און ‎ גרויזאמע ‎ כראניקעם ‎ װעגן‎ 
די ‎ גװאלדטאטן ‎ און ‎ פײניקונגען, ‎ װאס ‎ די ‎ דײטשישע ‎ ברוטאלע ‎ אקופאנטן ‎ האבן‎ 
אנגעװענדט ‎ מיט ‎ אזא ‎ אכזרױתדיקער ‎ קאלטבלוטיקייט ‎ און ‎ מיט ‎ אזא ‎ פלאנמעםיקן‎ 
סאדיזם ‎ איבער ‎ די ‎ פרידלעכע ‎ אומבאװאפנטע ‎ בירגער, ‎ די ‎ גװאלדטאטן ‎ און‎ 
פײניקונגען, ‎ װאם ‎ מען ‎ פירט ‎ אוים ‎ מיט ‎ דער ‎ עכט־ארישער ‎ פינקטלעכקײט ‎ און.‎ 
ארגאניזירטקײט.״‎ 

דאן, ‎ מיט ‎ פיר ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ זענען ‎ מיד ‎ נאך ‎ אלע ‎ געװען ‎ אזוי ‎ נאאױו ‎ צו ‎ מײנען,‎ 

אז ‎ עם ‎ װעלן ‎ זײן ‎ קרבנות, ‎ אבער ‎ די ‎ װײט־גרעסטע ‎ מערהײט ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
באפעליןערונג ‎ װעט ‎ דאך ‎ בלײבן ‎ לעבן, ‎ אפילו ‎ ביי ‎ די ‎ שװערע. ‎ אקופאציע־באדיג־‎ 
גונגען. ‎ װער ‎ האט ‎ .  זיך ‎ עם ‎ געקאנט ‎ פארשטעלן, ‎ אז ‎ די ‎ דײטשישע ‎ בעסטיע‎ 
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נזזמן ‎ מייזיל‎ 


זאל ‎ גאר ‎ זײן ‎ פעאיק ‎ אויף ‎ אזעלכע ‎ אלגעמײנע ‎ מיתה־־משונה־אקציעס ‎ ן  און ‎ דאן׳‎ 
אין ‎ 1941, ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיד ‎ געטרײםט ‎ מיט ‎ דער ‎ האפענונג׳ ‎ אז ‎ ״אין ‎ די ‎ טיפענישן‎ 
פונעם ‎ פינצטערן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ אומגליקלעכע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלער׳‎ 
װאס ‎ געפינען ‎ זיד ‎ איצטער ‎ אונטער ‎ דער ‎ מערדערישער ‎ היטלערישער ‎ ממשלה,‎ 
טליען ‎ פונקען ‎ פון ‎ האפענונג, ‎ פון ‎ דערװארטונג, ‎ פון ‎ אויםליחונג״. ‎ דאן ‎ האבן ‎ מיר‎ 
געהאפט, ‎ אז ‎ ״אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ װאו ‎ ײדן ‎ װערן ‎ איצט ‎ געמאטערט ‎ און ‎ געפײ־‎ 
ניקט, ‎ װאו ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן ‎ האבן ‎ אויםצושטײן ‎ די ‎ ערגסטע ‎ דערנידערונגען, ‎ אויד‎ 
דארט ‎ װערט ‎ פארגעזעצט ‎ א  ײדיש ‎ קולטור־שאפעריש ‎ לעבן, ‎ א  ספעציפישם, ‎ אן‎ 
אײגנארטיקם, ‎ לויט ‎ די ‎ םפעציעלע ‎ באדינגונגען ‎ און ‎ מעגלעכקײטן ‎ פון ‎ א  תפיםה־‎ 
און ‎ געטא־רעזשים״. ‎ און ‎ מיר ‎ האבן ‎ געשריבן? ‎ ״עס ‎ װערן ‎ דארט ‎ געװים ‎ געשאפן‎ 
װערק ‎ און ‎ װערטן, ‎ װאס ‎ טראגן ‎ אויף ‎ זיד ‎ דעם ‎ חותם ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויזאמען ‎ לעבנם־‎ 
שטײגער. ‎ פאלקם־לײדן ‎ און ‎ פאלקם־איבערלעבענישן ‎ גײען ‎ ניט ‎ לאיבוד, ‎ זײ ‎ זאמלען‎ 
זיד ‎ און ‎ זײ ‎ װערן ‎ אויפגעהיט ‎ כדי ‎ צו ‎ פארבלײבן ‎ אויף ‎ דורי־דורות. ‎ מיר ‎ װעלן‎ 
געװיס ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ איבערראשט ‎ װערן ‎ פון ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אויסגעװארעמט‎ 
און ‎ אויםגעכאװעט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ מוראדיקער ‎ אטמאספער, ‎ װאו ‎ ם׳הערשט‎ 
שפאט ‎ און ‎ האם ‎ און ‎ פײניקונג״.‎ 

אבער ‎ די ‎ טראגעדיע, ‎ די ‎ קאטאסטראפע ‎ איז ‎ געװען ‎ פיל ‎ מוראדיקער ‎ װי‎ 
מ׳האט ‎ פריער ‎ זיד ‎ פארגעשטעלט. ‎ דער ‎ בעסטיאלישער ‎ נאציזם ‎ האט ‎ אויסגעמאר־‎ 
דעװעט, ‎ געשענדט, ‎ פארברענט ‎ אין ‎ די ‎ גאז־קאמערן ‎ אלעמען׳ ‎ אלעמען ‎ אן ‎ אוים־‎ 
נאם, ‎ און ‎ צחאמען ‎ מיט ‎ די ‎ מיליאנען ‎ אומגעקומענע ‎ ײדן ‎ זענען ‎ אויד ‎ אומגעבראכט‎ 
געװארן ‎ די ‎ טרעגער, ‎ די ‎ עדי־ראיה ‎ פון ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ פײניקונגען ‎ און ‎ אויד ‎ די‎ 
אלע ‎ װערק, ‎ כראניקעס, ‎ באשרײבונגען, ‎ װאם ‎ די ‎ אלע ‎ געפײניקטע ‎ האבן ‎ דורד ‎ זײ‎ 
געפרואװט ‎ ברענגען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ זײערע ‎ איבערלעבענישן. ‎ דערוױיל ‎ האבן‎ 
מיר ‎ כמעט ‎ בלויז ‎ אײן ‎ אײנציקן ‎ לעבעדיקן ‎ עדות, ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ אברהם ‎ סוצקעװער,‎ 
װאס ‎ איז ‎ על ‎ פי ‎ נם ‎ געראטעװעט ‎ געװארן ‎ און ‎ ער ‎ ברענגט ‎ אונדז ‎ װערק, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ אויסגעוױיטיקט ‎ און ‎ אויםגעפיבערט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ םאמע ‎ מאוימדיקער‎ 
צײט ‎ פון ‎ דער ‎ נאצישער ‎ הערשאפט ‎ אין ‎ װילנער ‎ געטא.‎ 

די ‎ פערםפעקטױון ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ אײראפע ‎ זענען ‎ אומקלארע, ‎ װי ‎ קאן‎ 
גאר ‎ זײן ‎ א  רײד ‎ אפילו ‎ װעגן ‎ א  מער־װײניקער ‎ נארמאלן ‎ שאפן ‎ בײ ‎ אזעלכע‎ 
באדינגונגען ‎ און ‎ געמיט־צושטאנד ‎ ז  אט ‎ איז ‎ דערגאנגען ‎ צו ‎ אונדז ‎ די ‎ טעג‎ 
א  ידיעה ‎ װעגן ‎ א  פרץ־פײערונג ‎ אין ‎ לאדזש, ‎ אבער ‎ ״איד ‎ נשיריי״ ‎ —  װי ‎ קאן‎ 
מען ‎ דארט, ‎ באמת, ‎ גאר ‎ פײערן, ‎ דיכטן ‎ און ‎ שאפן, ‎ װען ‎ די ‎ שאטנס ‎ פון ‎ די ‎ מיליאנען‎ 
הרוגים ‎ שװעבן ‎ ארום, ‎ און ‎ װען ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אח ‎ אזוי ‎ נאענט ‎ צו ‎ די ‎ מאסן־קברים‎ 
פון ‎ די ‎ לעבעדיק־פארברענטע ‎ און ‎ לעבעדיק־באגראבענע ‎ אײגענע, ‎ הײמישע,‎ 
טײערע ‎ ן■‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ װאם־גיכער ‎ אײנשטעלן ‎ מיט ‎ די ‎ פארבליבענע ‎ ײח ‎ אין ‎ די ‎ אלע‎ 
ערטער ‎ נארמאלע ‎ פארבינדונגען׳ ‎ אװ ‎ גלײכצײטיק ‎ מיט ‎ דער ‎ מאטעריעלער ‎ הילף‎ 


...און ‎ װאם ‎ װײטער ‎ ? 
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זאלן ‎ אויך ‎ קומען ‎ יענע ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ ברענגען ‎ טרײםט,‎ 
דערמוטיקונג ‎ און ‎ האפענונג ‎ די ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ צוריקגעקערט ‎ צום ‎ לעבן,‎ 
און ‎ װאם ‎ װילן ‎ און ‎ דארפן ‎ צוריקבויען ‎ אויף ‎ די ‎ חורבות.‎ 

און ‎ אויך ‎ אויף ‎ דעם ‎ געביט ‎ װאלט ‎ מען ‎ געקאנט ‎ פיל־מער ‎ אויפטאן, ‎ װען‎ 
ם׳װאלט ‎ געקומען ‎ צו ‎ אן ‎ אמתער ‎ פארשטענדיקונג ‎ און ‎ פאראײניקונג ‎ צװישן ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ ארגאניזאציעם, ‎ װאם ‎ װילן ‎ און ‎ קאנען ‎ העלפן ‎ אויף ‎ אן ‎ אמת־ברײטן‎ 
אופן. ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ ״לאחדים״־טעטיקײטן ‎ װעט, ‎ האבן ‎ מיר ‎ מורא, ‎ ארוים־‎ 
קומען ‎ גארניט ‎ מיט ‎ גארניט...‎ 

אין ‎ דער ‎ באגריםונג ‎ צום ‎ זיגרײכן ‎ םוף ‎ פון ‎ דער ‎ באפרײאוגגם־מלחמה ‎ און‎ 
ענדגילטיקער ‎ מפלה ‎ פונעם ‎ היטלערישן ‎ דײטשלאנד, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ באקומען‎ 
צוגעשיקט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ אנטי־פאשיםטישן ‎ קאמיטעט ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד,‎ 
װערן ‎ אין ‎ אײניקע ‎ שטריכן ‎ אנגעדײט ‎ די ‎ אויפגאבן, ‎ װאם ‎ שטײען ‎ איצט ‎ פארן‎ 
םאװיעטישן ‎ ײדנטום, ‎ און ‎ אויך ‎ פאר ‎ די ‎ ײדן ‎ פון ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט: ‎ ״ניט‎ 
געקוקט ‎ אויף ‎ די ‎ גװאלדיקע ‎ קרבנות ‎ און ‎ פארלוםטן, ‎ —  װערט ‎ געזאגט ‎ אינעם‎ 
רוף, ‎ —  קומט ‎ אויך ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ ארוים ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ טויט־געראנגל ‎ מיט ‎ די‎ 
ברוינע ‎ הענקערם ‎ געשטארקט ‎ און ‎ פארהארטעװעט ‎ אין ‎ זײן ‎ קעמפערישן ‎ גײםט,‎ 
װען ‎ אפילו ‎ געמינערט ‎ אין ‎ צאל, ‎ און ‎ פול ‎ מיט ‎ האפענונג ‎ און ‎ גלויבן, ‎ אז ‎ א  נײע‎ 
עפאכע ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ פאר ‎ אלע ‎ פעלקער ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט״. ‎ און ‎ ריכטיק ‎ באטאנט‎ 
דער ‎ רוף, ‎ װאם ‎ איז ‎ אונטערגעשריבן ‎ דורך ‎ די ‎ אנגעזעענםטע ‎ ײדישע ‎ םאװיעטישע‎ 
קינםטלער, ‎ װיםנשאפטלער, ‎ פארשער, ‎ שרײבער ‎ און ‎ טוער: ‎ ״אין ‎ די ‎ שװערע ‎ יארן‎ 
פון ‎ דער ‎ מלחמה ‎ ...איז ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ פארשטענדיקונג ‎ צװישן ‎ די ‎ ײדן ‎ פון ‎ אלע‎ 
לעגדער ‎ געשטיגן ‎ און ‎ א  פונדאמענט ‎ איז ‎ געלײגט ‎ געװארן ‎ פאר ‎ פעסטער ‎ אײניקײט‎ 
אין ‎ דעם ‎ קאמף ‎ פארן ‎ לעבן, ‎ פאר ‎ דעם ‎ װאוילזײן ‎ און ‎ דער ‎ קולטור ‎ פון ‎ אונרזער‎ 
פאלק״.‎ 

דאם ‎ איז ‎ א  װיכטיקער ‎ עיקר ‎ —  אט ‎ די ‎ פעםטע ‎ אײגיקײט ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ ײדישע‎ 
קיבוצים ‎ —  פאר ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ קױם ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק׳ ‎ פאר ‎ דער ‎ אויפ־‎ 
ריכטונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפערישן ‎ לעבן. ‎ דאם ‎ דארף ‎ װערן ‎ די ‎ ריכטליניע ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

און ‎ װי ‎ האלט ‎ עם ‎ טאקע ‎ איצט? ‎ װאם ‎ זענען ‎ די ‎ פערםפעקטױון ‎ פון ‎ דער‎ 
אמתדיקער ‎ ארגאנישער ‎ אײניקײט ‎ אין ‎ לעבן ‎ און ‎ אין ‎ שאפןן‎ 

װעגן ‎ דעם ‎ דארף ‎ מען ‎ אומעטום ‎ זיך ‎ גוט ‎ ארײנטראכטן ‎ און ‎ אננעמען ‎ װײט־‎ 
גײענדיקע ‎ באשלוםן ‎ און ‎ טאקע ‎ פארװירקלעכן ‎ זײ ‎ אין ‎ לעבן.‎ 

װי ‎ האלט ‎ עם ‎ אין ‎ דעם ‎ םאװיעטישן ‎ יידישן ‎ שאפן ‎ ? 

אלע ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ אן ‎ אויםנאם, ‎ פונקט ‎ װי ‎ די ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
אלע ‎ אנדערע ‎ םאװיעטישע ‎ פעלקער, ‎ האבן ‎ אריבערגעפירט ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר‎ 
יאר ‎ זײער ‎ שאפן ‎ אויף ‎ נײע ‎ רעלםן. ‎ װי ‎ טרײע ‎ בירגער, ‎ האבן ‎ זײ ‎ זײערע ‎ פעדערם,‎ 
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גחמן ‎ מײזיל‎ 


ווי ‎ זיך ‎ גופא״ ‎ געשטעלט ‎ צום ‎ דינםט ‎ אין ‎ דעם ‎ גיגאנטישן ‎ געראנגל ‎ פאר ‎ דער‎ 
באפרייאונג ‎ פון ‎ דעם ‎ לאנד ‎ און ‎ קעגן ‎ די ‎ פאשיםטישע ‎ װאנדאלן. ‎ כאראקטעריםטיש‎ 
איז ‎ פאר ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ םאװיעטיש־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ דאם ‎ גרויםע ‎ זאמלבוך‎ 
״צום ‎ זיג״, ‎ װאם ‎ איז ‎ לעצטנם ‎ דערשינען ‎ אין ‎ מאםקװע. ‎ אין ‎ דעם ‎ זאמלבוך ‎ זענען‎ 
פארטראטן ‎ 45  םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבעה ‎ —  דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער, ‎ _  און‎ 
אלע׳ ‎ אלע ‎ זענען ‎ זײ ‎ פארנומען ‎ מיט ‎ אײן ‎ טעמע ‎ -  דער ‎ קריג, ‎ די ‎ ברוטאליטעטן‎ 
פונעם ‎ דײטשישן ‎ ארײנדרינגער ‎ און ‎ די ‎ רופן ‎ צו ‎ קאמף׳ ‎ צו ‎ נקמה ‎ פון ‎ די ‎ פאשיםטן.‎ 

די ‎ הו־נדערטער ‎ לידער׳ ‎ פאעמען ‎ און ‎ דערצײלונגען ‎ זענען ‎ געטײלט ‎ אין ‎ צװײ‎ 
אפטיילן: ‎ 1) ‎ ״ברידער ‎ אין ‎ שלאכט״, ‎ 2) ‎ ״ניט ‎ פארגעםן ‎ און ‎ ניט ‎ שענקען״. ‎ די‎ 
מלחמה, ‎ די ‎ פארװיםטונגען, ‎ װאם ‎ דער ‎ דײטש ‎ האט ‎ געמאכט ‎ אין ‎ לאנד, ‎ די ‎ גװאלד־‎ 
טאטן, ‎ די ‎ העראאישע ‎ מעשים ‎ אויף ‎ די ‎ פראנטן ‎ און ‎ הינטער ‎ די ‎ פראנטן, ‎ צװישן ‎ די‎ 
פארטיזאנער, ‎ —  דאם ‎ איז ‎ די ‎ טעמע ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ שאפונגען. ‎ און ‎ געװים ‎ װעט ‎ אט‎ 
דער ‎ מאטעריאל ‎ א  לאנגע ‎ צײט ‎ באנוצט ‎ װערן ‎ דורך ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײ־‎ 
בער. ‎ און ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ איז ‎ אזוי ‎ געבונדן ‎ מיטן ‎ רעאלן‎ 
םאוויעטישן ‎ לעבן, ‎ וועט ‎ אן ‎ םפק, ‎ איצט, ‎ ביים ‎ זיגרייכן ‎ פארענדיקן ‎ דעם ‎ קריג ‎ און‎ 
בײם ‎ צוטרעטן ‎ פיבערדיק ‎ צו ‎ פארהײלן ‎ די ‎ װאונדן ‎ און ‎ אויפשטעלן ‎ די ‎ חורבות,‎ 
די ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער ‎ װעלן ‎ זיך ‎ מיט ‎ לײב ‎ און ‎ לעבן ‎ און ‎ מיט ‎ גאר ‎ דער‎ 
פאראנטװארטונג ‎ ארײנװארפן ‎ אין ‎ אט ‎ דעם ‎ נײעם ‎ פעריאד ‎ און ‎ אלײן ‎ און ‎ דורך‎ 
זײערע ‎ שאפונגען ‎ העלפן ‎ לײזן ‎ די ‎ נײע ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ פראבלעמען.‎ 

עם ‎ איז ‎ שװער ‎ דאם ‎ זעלבע ‎ צו ‎ זאגן ‎ אין ‎ דער ‎ פולער ‎ מאם ‎ װעגן ‎ דער ‎ היגער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ װעגן ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ מיר ‎ באמערקן ‎ ניט ‎ בײ‎ 
דעם ‎ רוב ‎ היגע ‎ יידישע ‎ קינםטלער ‎ אט ‎ דעם ‎ נייטיקן ‎ און ‎ נאטירלעכן ‎ איבערבראך‎ 
אין ‎ זײערע ‎ שאפונגען, ‎ אין ‎ זײער ‎ אײנשטעל, ‎ אין ‎ זײער ‎ ױעלט־באנעם, ‎ —  דעם‎ 
איבערבראך, ‎ װאם ‎ האט ‎ געדארפט ‎ קומען ‎ װי ‎ א  רעזולטאט׳ ‎ װי ‎ א  רעאקציע ‎ פון ‎ די‎ 
גרויזאמע ‎ מלחמה־יארן ‎ און ‎ מאוימדיקע ‎ חורבונות, ‎ װאם ‎ דער ‎ קריג ‎ האט ‎ געבראכט‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט. ‎ א  גרויםער ‎ טײל ‎ שרײבער ‎ גײט ‎ זיך ‎ מיטן ‎ פריערדיקן‎ 
אויםגעטראטענעם ‎ װעג. ‎ נאר ‎ געצײלטע ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ קינםטלער ‎ האבן ‎ אין ‎ אנגע־‎ 
זיכט ‎ פון ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ פאםירונגען ‎ זיך ‎ געענדערט, ‎ און ‎ אין ‎ פײער ‎ פון ‎ די ‎ גרויליקע‎ 
נםױנות ‎ זיך ‎ איבערגעשמידט.‎ 

...און ‎ װאם ‎ װײטער?■ ‎ — 

דאם ‎ איז ‎ א  פראגע, ‎ װאם ‎ מיר ‎ אלע, ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער׳ ‎ דארפן ‎ זיך ‎ שטעלן‎ 
איצט, ‎ בײם ‎ באזיגן ‎ דעם ‎ נאציזם, ‎ בײם ‎ אײנשטעלן ‎ א  פרידלעך ‎ לעבן ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
און ‎ בײ ‎ די ‎ גװאלדיקע ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ פליכטן, ‎ װאם ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז׳ ‎ ײדן,‎ 
אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ שעה.‎ 


װני ‎ 1945 


דער ‎ חורבן ‎ און ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 


1 

אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ ריכטיקער ‎ —  אין ‎ דער ‎ אלטער‎ 
געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ װײםן ‎ מיר ‎ פון ‎ ״חורבן ‎ ירושלים״ ‎ און ‎ פונעם‎ 
״חורבן ‎ בית־המקדש״. ‎ װעגן ‎ גזירות ‎ ת״ח־ת״ט ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  צװײ ‎ ספרים ‎ (״ױן‎ 
מצולה״ ‎ א״א). ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ניט־לאנגער ‎ פארגאנגענהײט׳‎ 
בעת ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ א  װערק ‎ (פון ‎ ש. ‎ אנםקי) ‎ װעגן‎ 
״חורבן ‎ פוילן ‎ און ‎ גאליציע״ ‎ א״א. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור׳ ‎ די ‎ פרישע׳ ‎ די ‎ ערשט־‎ 
געשריבענע, ‎ די ‎ ערשט־פארפאסטע׳ ‎ װעגן ‎ די ‎ לעצטע ‎ גרויזאמע ‎ יארן ‎ פונעם ‎ צװײטן‎ 
װעלט־קריג ‎ האט ‎ רײכע ‎ און ‎ פארשײדנארטיקע ‎ דאקומענטאלע ‎ חורבן־ביכער ‎ װעגן‎ 
פארשײדענע ‎ שטעט. ‎ און ‎ אט ‎ די ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ װערק׳ ‎ געשריבן ‎ פון ‎ אײן ‎ מענטש׳‎ 
אדער ‎ קאלעקטיװע ‎ זאמלביכער ‎ װעגן ‎ חורבן ‎ פון ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך׳ ‎ איז ‎ גרוים‎ 
און ‎ זי ‎ האלט ‎ כסדר ‎ אין ‎ אײן ‎ װאקםן.‎ 

װי ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ ערשט ‎ שפעטער ‎ דערװאוםט׳ ‎ האבן ‎ די ‎ מערדער־נאציס ‎ אוים־‎ 
געארבעט ‎ אײן ‎ װיסטן ‎ פלאן ‎ פון ‎ אויםמארד, ‎ אויםשעכטונג ‎ און ‎ אומברענג ‎ פון‎ 
אלע ‎ ײדן ‎ אן ‎ אויםנאם. ‎ און ‎ לויט ‎ אט ‎ דעם ‎ אײנהײטלעכן ‎ פינקטלעכן ‎ שטרענג־‎ 
אויםגערעכנטן ‎ פלאן ‎ האט ‎ מען ‎ אנגעװענדט ‎ אלע ‎ נידערטרעכטיקסטע ‎ מעשים ‎ בנוגע‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ניט־באשיצטער ‎ באפעלקערונג. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ אײן ‎ פלאן, ‎ אײן‎ 
טאקטיק ‎ פאר ‎ אלע ‎ שטעט, ‎ אבער ‎ יעדע ‎ שטאט ‎ האט ‎ זיך ‎ געהאט ‎ איר ‎ אײגענע‎ 
גרויזאמע ‎ און ‎ גרויליקע ‎ געשיכטע, ‎ מיט ‎ אירע ‎ אײגענע ‎ פאםירונגען, ‎ מיט ‎ איר‎ 
אײגענער ‎ חורבן־געשיכטע ‎ און ‎ װידערשטאנד־פרואװן.‎ 

יעדע ‎ שטאט ‎ און ‎ איר ‎ אײגענע ‎ גרויםע ‎ טראגעדיע.‎ 

שוין ‎ בײם ‎ הײנטיקן ‎ טאג ‎ האבן ‎ די ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ שטעט ‎ װי ‎ ױארשע, ‎ װילנע,‎ 
לאדזש, ‎ פאריז, ‎ טשענסטאכאװ, ‎ קראקע, ‎ לעמבערג, ‎ ביאליסטאק, ‎ קאװנע, ‎ בוקארעשט,‎ 
מינסק, ‎ גראדנע, ‎ קיעװ, ‎ װי ‎ אויך ‎ קלענערע ‎ שטעט ‎ װי ‎ אסטראװצע, ‎ בענדין, ‎ בראנםקי,‎ 
באריסלאװ, ‎ גראיעװא, ‎ נאװידװאר, ‎ מעזריטש, ‎ םאםנאװיץ ‎ און ‎ נאך ‎ צענדליקער‎ 
שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך ‎ —  אלע ‎ די ‎ אמאליקע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ האבן ‎ זײערע ‎ פארפאםטע‎ 
מגילות, ‎ כראניקס, ‎ באשרײבונגען ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ זײער ‎ אומקום ‎ און ‎ אויםראט.‎ 
און ‎ װי ‎ ם׳װיחט ‎ אוים, ‎ האלטן ‎ מיר ‎ ערשט ‎ בײם ‎ אנהײב ‎ פון ‎ אויפזאמלען, ‎ פארצײכע־‎ 
נען, ‎ דאקומענטירן ‎ און ‎ פארעפנטלעכן ‎ די ‎ אלע ‎ גרויל־מאטעריאלן.‎ 
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נחמן ‎ פייזיל‎ 


מיר ‎ זענען ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ צוריק ‎ געװען ‎ נאאיװ ‎ צו ‎ מײנען, ‎ אז ‎ אין ‎ אײן‎ 
״שװארצן ‎ בוך׳ ‎ װעלן ‎ מיר ‎ קאנען ‎ אויפנעמען ‎ און ‎ אויפזאמלען ‎ אלע ‎ װיםטע ‎ ברוטאל־‎ 
קײטן ‎ פון ‎ דער ‎ נאצישער ‎ בעםטיע... ‎ א, ‎ מיר ‎ דארפן ‎ דא ‎ געברויכן ‎ די ‎ אלטע ‎ װערטער‎ 
פון ‎ ״אקדמות״; ‎ װען ‎ פון ‎ אלע ‎ װעלדער־בײמער ‎ װאלטן ‎ געװען ‎ ״פענעם״ ‎ און ‎ אלע‎ 
טײכן ‎ װאלטן ‎ געװארן ‎ טינט, ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ אלץ ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ באשרײבן ‎ און ‎ אוים־‎ 
צודערצײלן ‎ אלע ‎ מוראדיקע ‎ איבערלעבענישן, ‎ פײניקונגען, ‎ צער ‎ און ‎ צארן, ‎ װאם‎ 
אונדזער ‎ ײדיש ‎ פאלק, ‎ אונדזערע ‎ ברידער ‎ און ‎ שװעםטער, ‎ האבן ‎ אדורכגעמאכט‎ 
אונטערן ‎ נאצישן ‎ קנאפל, ‎ אונטער ‎ זיץ ‎ בלוטיקער ‎ הערשאפט.‎ 

צו ‎ דער ‎ רײכער ‎ חורבן־ליטעראטור ‎ פון ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ שטעט ‎ קומען־צו ‎ כראני־‎ 

קעם, ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ פארװיםטע ‎ לעגדער ‎ און ‎ געגנטן.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ אלגעמײנע ‎ חורבן־געשיכטעם‎ :  חורבן ‎ פוילן, ‎ װײםרוםלאנד,‎ 
אוקראינע, ‎ ליטע, ‎ בעלגיע, ‎ חורבן ‎ דײטשלאנד, ‎ האלאנד, ‎ רומעניע, ‎ אונגארן ‎ און‎ 
אנדערע.‎ 

און ‎ ם׳איז ‎ אויך ‎ דא ‎ א  םפעציעל־געשאפענע ‎ ליטעראטור ‎ װעגן ‎ די ‎ באזונדערע‎ 
געטא־אויפשטאנדן ‎ אין ‎ װארשע, ‎ װילנע, ‎ טשענםטאכאװ, ‎ ביאליםטאק ‎ און ‎ אזוי‎ 
װײטער.‎ 

אויםער ‎ די ‎ אלע ‎ דערשינענע ‎ ײדישע ‎ װערק ‎ פון ‎ דעם ‎ חורבן ‎ אין ‎ יעדער ‎ שטאט,‎ 

האבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ ביכער ‎ אדער ‎ אפהאנדלונגען, ‎ װאם ‎ פארנעמען ‎ זיך ‎ םפעציעל ‎ און‎ 
באזונדער ‎ װעגן ‎ באשטימטע ‎ פעריאדן ‎ אין ‎ דער ‎ קורצער ‎ און ‎ האםטיקער ‎ געשיכטע‎ 
פון ‎ דעם ‎ חורבן. ‎ אײנער ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ א  תפיםד״ ‎ א  צװײטער ‎ —  אין ‎ דער‎ 
זעלבשוץ, ‎ א  דריטער ‎ —  ארום ‎ ױדענראט, ‎ א  פערטער ‎ —  אין ‎ די ‎ קרימן ‎ פון‎ 
קאמוגיםטן, ‎ בוגד, ‎ השומר ‎ הצעיר ‎ אדער ‎ פועלי ‎ צױן, ‎ אדער ‎ גאר ‎ —  אויף ‎ דער‎ 
״ארישער״ ‎ זײט. ‎ איז ‎ דעריבער ‎ לחלוטין ‎ אנדערש ‎ דער ‎ מאטעריאל, ‎ װאם ‎ יעדער‎ 
אײנער ‎ פון ‎ די ‎ דערצײלער ‎ און ‎ שילדערער ‎ ברענגט ‎ ארוים. ‎ מען ‎ דארף ‎ אבער ‎ דערבײ‎ 
צוגעבן, ‎ אז ‎ ניט ‎ אלץ ‎ װאס ‎ עם ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ איז ‎ דורכאוים ‎ ריכטיק ‎ און ‎ אויטענטיש.‎ 
אײניקע ‎ באגוצן ‎ זיך ‎ מיט ‎ ניט־קאגטראלירטע ‎ געשיכטעס ‎ און ‎ גיבן ‎ עס ‎ אן ‎ פאר‎ 
״גוט ‎ געלט״, ‎ אגדערע ‎ װידער ‎ דערצײלן ‎ איבערגעטריבענע ‎ זאכן ‎ װעגן ‎ אײגענע‎ 
און ‎ הײמישע, ‎ רוקן ‎ ארוים ‎ די ‎ ראל ‎ פון ‎ דער ‎ אײגענער ‎ פארטײ ‎ אדער ‎ גרופע. ‎ מען‎ 
מוז ‎ זײן ‎ דעריבער ‎ פארזיכטיק, ‎ װען ‎ מ׳װיל ‎ בויען ‎ אויף ‎ אזעלכע ‎ ״קװעלן״. ‎ כאטשבי‎ 
נעמען ‎ אײן ‎ פרט, ‎ װי ‎ אין ‎ אײגיקע ‎ דאקומענטאלע ‎ ביכער ‎ האט ‎ מען ‎ זיך ‎ באמיט ‎ צו‎ 
פארגלעטן ‎ די ‎ ״שײנע ‎ מעשים״ ‎ פון ‎ טוער ‎ אין ‎ דעם ‎ ױדעגראט.‎ 

פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ צאל ‎ דאקומענטאלע ‎ װערק ‎ װעגן ‎ אײנצלנע ‎ שטעט ‎ פארנעמט‎ 
דעם ‎ ערשטן ‎ און ‎ גרעסטן ‎ ארט ‎ —  װ  א  ר  ש  ע, ‎ די ‎ ײדישע ‎ װארשע.‎ 

עם ‎ איז ‎ פארשטענדלעך, ‎ פארװאם ‎ די ‎ בכורה ‎ געהערט ‎ צו ‎ אט ‎ דער ‎ שטאט. ‎ עם‎ 
איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ דערפאר, ‎ װאס ‎ װארשע ‎ איז ‎ אלעמאל ‎ געװען ‎ די ‎ מעטראפאליע ‎ פון‎ 
די ‎ יידישע ‎ שטעט ‎ אין ‎ אײראפע. ‎ עס ‎ איז ‎ אויך ‎ דערפאר, ‎ װאם ‎ דער ‎ גאצישער ‎ װילד־‎ 
משוגענער ‎ רוצח ‎ האט ‎ אויםגעקליבן ‎ אט ‎ די ‎ שטאט, ‎ װאו ‎ עם ‎ זאל ‎ זײן ‎ און ‎ װערן‎ 
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דער ‎ גרעםטער ‎ יידישער ‎ מאםן־קבר. ‎ דער ‎ בעםטיאלישער ‎ מערדער ‎ האט ‎ דן!*׳■‎ 
םפעציעל ‎ אויםגעטײלט ‎ אט ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ צענטער׳ ‎ װאו ‎ ער ‎ זאל ‎ קאנען‎ 
מיטאמאל ‎ און ‎ ״אנגרא״ ‎ אומברענגען ‎ צענער ‎ און ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ דורך‎ 
פײניקונג, ‎ דערנידערונג, ‎ הונגער, ‎ קראנקהײטן ‎ און ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ *אקציעם״‎ 
צווישן ‎ די ‎ װענט ‎ פון ‎ געטא, ‎ אדער ‎ דורך ‎ די ‎ ״אויםזידלונגען״.‎ 

װארשע ‎ גופא ‎ האט ‎ שוין ‎ זוכה ‎ געװען ‎ צו ‎ א  ״רײכער״, ‎ ״פילפארביקער״ ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ פון ‎ פיל ‎ בענדער ‎ און ‎ זיכער ‎ פון ‎ הונדערטער ‎ און ‎ הונדערטער ‎ שילדערונגען,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ נאך ‎ אין ‎ קײן ‎ בוך־פארם ‎ ניט ‎ ארײן. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זיך ‎ אפשעלן ‎ בלויז‎ 
אויך ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ װערק. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ אין ‎ דער ‎ אפהאגדלונג ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ דאקומענ־‎ 
טאלע, ‎ אויטענטישע ‎ איבערלעבעגישן ‎ און ‎ זכרוגות ‎ פון ‎ בײגעװעזעגע, ‎ פון ‎ עדי־ראיה,‎ 
אדער ‎ פון ‎ אזעלכע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ צונויפגעשטעלט ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ מאטעריאלן,‎ 
פון ‎ דאקומענטן, ‎ טאגביכער, ‎ רופן, ‎ באפעלן ‎ א. ‎ א. ‎ װ. ‎ װעגן ‎ די ‎ קינםטלערישע ‎ װערק‎ 
פון ‎ שרײבער, ‎ קינםטלער ‎ —  דארף ‎ מען ‎ רעדן ‎ באזונדער.‎ 

אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ דאקומענטן, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערגאנגען ‎ צו ‎ אונדז ‎ דירעקט ‎ פון‎ 
דער ‎ ארומגעצוימטער, ‎ באלאגערטער ‎ און ‎ פארשלאםענער ‎ ״אויף ‎ זיבן ‎ שלעםער״‎ 
ײדישער ‎ װארשע, ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ היםטארישער ‎ רוף, ‎ װאם ‎ האט‎ 
געהײםן ‎ בײ ‎ אוגדז ‎ ״דער ‎ לעצטער ‎ רוף ‎ פון ‎ אוגדזערע ‎ װארשעװער ‎ ברידער״, ‎ אוגטער־‎ 
געשריבן ‎ דעם ‎ 1טן ‎ מאי ‎ 1944  און ‎ ארויםגעשיקט ‎ פון ‎ דער ‎ כמעט־דערשטיקטער‎ 
און ‎ אויף ‎ 95  פראצענט ‎ אומגעבראכטער ‎ פוילישער ‎ ײדישער ‎ באפעלקערוגג ‎ םוף‎ 
מאי ‎ 1944. ‎ ער ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ פון ‎ ד״ר ‎ עמנואל ‎ רינגעלבלוס ‎ און ‎ ד״ר ‎ אדאלף‎ 
בערמאן.‎ 

אײנם ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ םאלידע ‎ ביכער ‎ איבערן ‎ חורבן ‎ און ‎ אויפשטאנד ‎ פון ‎ די‎ 
ײדן ‎ אין ‎ װארשע ‎ איז ‎ געװען ‎ דאם ‎ װערק, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערשינען ‎ לכתחילה ‎ אין ‎ העברעאיש‎ 
אין ‎ תל־אביב ‎ פון ‎ מלך ‎ נײשמאדט. ‎ עם ‎ זענען ‎ ארוים ‎ דרײ ‎ אויפלאגעם ‎ פון ‎ אט־דעם‎ 
בוך, ‎ יעדע ‎ אויפלאגע ‎ מיט ‎ נײע ‎ צוגאב־מאטעריאלן ‎ און ‎ דאקומענטן. ‎ אין ‎ 1948  איז‎ 
ארוים ‎ אין ‎ תל־אביב ‎ א  פולקאמענע ‎ און ‎ פארגרעםערטע ‎ אויםגאבע ‎ אין ‎ ײדיש ‎ אין‎ 
צװײ ‎ בענד, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ 720  זײטן, ‎ מיט ‎ א  225  בילדער ‎ (פאטאגראפיעם■ ‎ פון ‎ די‎ 
אומגעקומענע ‎ מארטירער ‎ און ‎ קעמפער), ‎ מאפעם ‎ א.א.װ. ‎ דער ‎ נאמען ‎ פון ‎ בוך ‎ האט‎ 
אן ‎ אונטערקעפל‎ :  ״עדות־בלעטער״ ‎ און ‎ ״אזכרות״. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ טײל ‎ גיט ‎ איבער‎ 
געגוי, ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ מאטעריאלן, ‎ װעגן ‎ דעם ‎ גירוש ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ ײדן ‎ (יולי־‎ 
םעפטעמבער ‎ 1942), ‎ דערנאך ‎ קומען ‎ עדות־בלעטער ‎ פון ‎ די ‎ פארניכטונגם־לאגערן‎ 
און ‎ באזונדערם ‎ קומען ‎ מאטעריאלן ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קאמף־‎ 
ארגאניזאזניע ‎ און ‎ לםוף ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ פון ‎ די ‎ װארשעװער ‎ ײדן. ‎ דער‎ 
צװײטער ‎ טײל ‎ ״די ‎ געפאלענע ‎ אויף ‎ דער ‎ װאך״, ‎ ברענגט ‎ קירצערע ‎ און ‎ לעגגערע‎ 
ביאגראפישע ‎ באשרײבונגען ‎ און ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ קרוב ‎ צו ‎ 400  אומגעקומענע ‎ ײדן,‎ 
מענער ‎ און ‎ פרויען, ‎ אלט ‎ און ‎ ױנג ‎ אין ‎ די ‎ מוראדיקםטע ‎ פײניקונגען ‎ (א ‎ גרויםער‎ 
מיל ‎ מיט ‎ זײערע ‎ פאטאגראפיעם).‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 

פון ‎ די ‎ גרעםערע ‎ װערק׳ ‎ װאם ‎ גיבן ‎ איבער ‎ אויטענטישע ‎ איבערלעגענישן ‎ פון‎ 
חורבךװארשע ‎ איז ‎ דאם ‎ בוך ‎ פון ‎ יאנאס ‎ טורקאװ ‎ ״אזוי ‎ איז ‎ עם ‎ געװעך ‎ —  ״חורבן‎ 
װארשע״ ‎ (דערשינען ‎ אין ‎ 1948  אין ‎ ארגענטינער ‎ פארלאג ‎ פון ‎ די ‎ פוילישע ‎ ײדן,‎ 
530  ז״ז).‎ 

אט ‎ די ‎ טרויעריקע ‎ מגילה ‎ באשטײט ‎ פון ‎ 37  קאפיטלען׳ ‎ מיט ‎ בילדער׳ ‎ און ‎ זי‎ 
ברענגט ‎ ארוים ‎ מוראדיקע ‎ געשעענישן.‎ 

װי ‎ אלע ‎ לעצט־דערשינענע ‎ ביכער ‎ װעגן ‎ און ‎ ארום ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ ײדישן ‎ חורבן‎ 
האבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ דא ‎ די ‎ טרויעריקע ‎ אויפשריפטן ‎ צום ‎ אנהויב׳ ‎ א  מין ‎ מאטא ‎ צום ‎ בוד‎ : 

״דעם ‎ הײליקן ‎ אנדענק ‎ פון ‎ מײנע ‎ צװײ ‎ שװעסטערי ‎ רחל ‎ און ‎ שרה ‎ טורקאװ׳‎ 

װעמענס ‎ ױנגע ‎ לעבנס ‎ זענען ‎ א־מגעקומען ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ לעבנם ‎ יפון‎ 'מיליאנען‎ 
קדושים ‎ —  אין ‎ די ‎ נאצישע ‎ גאז־קאמערן׳ ‎ איז ‎ געװידמעט ‎ דאם ‎ דאזיקע ‎ בוך ‎ װעגן‎ 
דעם ‎ חורבן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ הײמשטאט ‎ װארשע״.‎ 

יאנאס ‎ טורקאװ׳ ‎ ער, ‎ זײן ‎ פרוי ‎ און ‎ טאכטער׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ פריער ‎ על ‎ פי ‎ נס‎ 
און ‎ דערנאך ‎ דורך ‎ דער ‎ רויטער ‎ ארמײ ‎ געראטעװעט, ‎ זענען ‎ איצט ‎ אין ‎ נױ־יארק, ‎ װאו‎ 
ער ‎ און ‎ זײן ‎ פרוי׳ ‎ דיאנא ‎ בלומענפעלד, ‎ שפילן ‎ ײדיש ‎ טעאטער ‎ אץ ‎ טרעטן־אויף ‎ אויף‎ 
קאנצערטן.‎ 

אין ‎ זײן ‎ פארװארט ‎ שרײבט ‎ ער‎ :  ״די ‎ שילדערונגען ‎ זענען ‎ געבויט ‎ אויף ‎ אויטענ־‎ 

טישע ‎ דאקומענטן ‎ און ‎ אויף ‎ מײן ‎ טאגבוך, ‎ װעלכן ‎ כ׳האב ‎ געפירט ‎ אין ‎ געטא. ‎ דאס‎ 
אלץ ‎ איז ‎ מיר ‎ געלונגען, ‎ א  חודש ‎ פארן ‎ אויפשטאנד, ‎ צו ‎ באגראבן ‎ אין ‎ א  גערטנדל‎ 
אויף ‎ מילנע ‎ גאם. ‎ נאך ‎ העכער ‎ צװײ ‎ יאר ‎ צײט, ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ װעלכע ‎ כ׳האב ‎ דורכ־‎ 
געמאכט ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ געטא, ‎ פארשיקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ א  לאגער, ‎ אנטלאפן‎ 
פון ‎ דארט ‎ און ‎ דערנאך ‎ געלעבט ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט, ‎ דורכמאכנדיק ‎ פארשידענע‎ 
פעריפעטיעם, ‎ װאם ‎ האבן ‎ מיר ‎ אומאויפהערלעך ‎ געדראט ‎ מיט ‎ טויט, ‎ בין ‎ איך‎ 
באפרײט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דער ‎ רויטער ‎ ארמײ. ‎ נאך ‎ מיץ ‎ צוריקקער ‎ קײן ‎ װארשע ‎ האב‎ 
איך ‎ גלײך ‎ גענומען ‎ זוכן ‎ מײן ‎ קעסטל ‎ מיט ‎ די ‎ דאקומענטן. ‎ געפונען ‎ זײ, ‎ 'צום ‎ גליק,‎ 
אומבאשעדיקט״.‎ 

צום ‎ םוף ‎ פון ‎ בוך ‎ איז ‎ צוגעגעבן ‎ א  גרוים ‎ צעטל ‎ פון ‎ נעמען, ‎ װאס ‎ װערן ‎ דערמאנט‎ 
אין ‎ בוך. ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ דא ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ פעחענלעכקײטן, ‎ שרײבער, ‎ שוישפילער,‎ 
טוער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װארשע, ‎ װאם ‎ װעגן ‎ זײ ‎ אלעמען ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ בוך.‎ 
יאנאם ‎ טורקאװ ‎ גרײט ‎ איצט ‎ א  צװײטן ‎ בוך ‎ װעגן ‎ חורבן ‎ װארשע.‎ 

מיט ‎ א  צװײ ‎ יאר ‎ צוריק ‎ איז ‎ אינעם ‎ זעלבן ‎ בוענאס־אײרעס־פארלאג ‎ פון ‎ די‎ 
פוילישע ‎ ײדן ‎ דערשינען ‎ דאם ‎ בוך ‎ פרן ‎ ד״ד ‎ הלל ‎ זײדמאן ‎ —  ״טאגבוך ‎ פון ‎ װארשעװער‎ 
געטא״, ‎ 332  זײטן. ‎ די ‎ פארצײכענונגען ‎ הויבן ‎ זיך ‎ אן ‎ פון ‎ זונטיק ‎ דעם ‎ 12טן ‎ ױלי‎ 
1942  ביז ‎ נאכן ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא. ‎ אין ‎ זײן ‎ ״אנשטאט ‎ א  הקדמה‎ 
צום ‎ בוך״ ‎ דערצײלט ‎ דער ‎ מחבר, ‎ װי ‎ ער ‎ איז ‎ געראטעװעט ‎ געװארן ‎ פון ‎ די ‎ ״אומשלאג־‎ 
פלעצער״ ‎ און ‎ מגולגל ‎ געװארן ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ פאװיאק, ‎ די ‎ בארימטע ‎ תפיםה ‎ אין‎ 
װארשע, ‎ און ‎ דערנאך ‎ קײן ‎ קאמפיען, ‎ װיטעל ‎ (פראנקרײך) ‎ מיט ‎ אן ‎ ״אמעריקאנער״‎ 
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פאם ‎ און ‎ לםוף ‎ אפגעשיקט ‎ געװארן ‎ קײן ‎ דראנסי ‎ און ‎ אשװיענטשים, ‎ ביז ‎ ער ‎ האט‎ 
זיך, ‎ דורך ‎ א  צופאל, ‎ געראטעװעט.‎ 

מיר ‎ װילן ‎ דא ‎ באמערקן, ‎ אז ‎ אין ‎ װארשע ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ א  גרעסערע‎ 
אפהאנדלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ היםטאריקער ‎ ה, ‎ װאסער ‎ (אין ‎ די ‎ ״בלעטער ‎ פאר ‎ געשיכטע״),‎ 
װאו ‎ מ׳האט ‎ אפגעפרעגט ‎ אײניקע ‎ שילדערונגען ‎ און ‎ כאראקטעריםטיקעס ‎ פון ‎ ד״ר‎ 
ה. ‎ זײדמאן, ‎ זײ ‎ שטימען ‎ ניט ‎ מיט ‎ דער ‎ װירקלעכקײט•‎ 

עם ‎ זענען ‎ אויך ‎ דערשינען ‎ ביכער ‎ —  'איבערלעבענישן, ‎ זכרונות, ‎ באשרײבונגען‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װארשע ‎ בעת ‎ דער ‎ ׳דײטשישער ‎ י  אקופאציע, ‎ געשריבן ‎ דורך‎ 
פרויען, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אין ‎ װארשע ‎ בײם ‎ אויםברוך ‎ פונעם ‎ קריג ‎ און ‎ אויך ‎ די‎ 
־גאנצע ‎ צײט ‎ ביז ‎ ידער ‎ פולשטענדיקער ‎ פארװיםטונג.‎ 

אהער ‎ קומען ‎ די ‎ ביכער ‎ פון ‎ נזרים ‎ בערג, ‎ ״טאגבוך ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא״,‎ 

פון ‎ װלאדקע־פײגעלע ‎ פעלטעל־מיעגדזיזשעצקי ‎ ״פון ‎ בײדע ‎ זײטן ‎ געטא־מויער״‎ 
(נױ־יארק ‎ 1948, ‎ 358  ז״ז), ‎ װאו ‎ זי ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ 43  קאפיטלען ‎ אירע ‎ גרויזאמע‎ 
איבערלעבענישן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ און ‎ ארישער ‎ װארשע), ‎ פון ‎ דארקע ‎ גאלדקארן‎ 
״מײנע ‎ זכרונות ‎ פונעם ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא״, ‎ פון ‎ פרידע( ‎ זרובבל ‎ (די‎ 
ערשטע ‎ טעג ‎ פונעם ‎ אויסברוך ‎ פון ‎ דעם ‎ קריג ‎ אין ‎ װארשע, ‎ אין ‎ איר ‎ בוך ‎ ״נע ‎ ונד״),‎ 
פון ‎ צביה ‎ לובעטקין ‎ (בעיקר ‎ װעגן ‎ די ‎ צוגרײטוגגען ‎ צום ‎ װארשעװער ‎ געטא־אויפ־‎ 
שטאנד) ‎ אין ‎ איר ‎ ביכל ‎ ״האחרונים ‎ על ‎ החומה״ ‎ (די ‎ לעצטע ‎ אויף ‎ דעם ‎ מויער),‎ 
און ‎ בעיקר ‎ —  די ‎ ערשטע ‎ שילדערונגען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערװײל ‎ אין ‎ קײן ‎ פולן ‎ בוך‎ 
נאך ‎ ־ניט ‎ אויפגעקליבן, ‎ פון ‎ רחל ‎ אויערבאך, ‎ װעלכע ‎ האט ‎ אלע ‎ יארן ‎ פון ‎ דער‎ 
'דײטשער ‎ אקופאציע ‎ געלעבט ‎ אין ‎ װארשע, ‎ געװען ‎ אויםגעבונדן ‎ מיט ‎ די ‎ װיכטיקע‎ 
טעטיקײטן ‎ אין ‎ דער ‎ געטא ‎ און ‎ אויף ‎ דער ‎ 'אדישער ‎ זײט ‎ (דערװײל ‎ איז ‎ דערשינען‎ 
'בלויז ‎ איר ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ אויפשטאנד״, ‎ ווארשע, ‎ 1943, ‎ 96  ז״ז).‎ 

״2.‎ 

די ‎ צוקונפטיקע ‎ היסטאריקער ‎ פון ‎ חורבן ‎ װארשע ‎ און ‎ פון ‎ דעם ‎ אויפשטאנד‎ 
איגעם ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ האבן ‎ פאר ‎ זיך ‎ זײער ‎ א  שװערע ‎ און ‎ פאראנטװארטלעכע‎ 
אויפגאבע ‎ —  פון ‎ די ‎ פארשײדנארטיקע ‎ דאקומענטאלע ‎ ביכער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפ־‎ 
געשטעלט ‎ און ‎ פארפאסט ‎ געװארן ‎ װעגן ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ ײדיש ‎ ״לעבן״ ‎ אונטער ‎ דער‎ 
דײטשישער ‎ מערדערישער ‎ הערשאפט, ‎ ארויםצוטײלן ‎ אויטענטישע ‎ פאקטן ‎ אין ‎ זײער‎ 
אביעקטױון ‎ ליכט.‎ 

מיר ‎ זעען, ‎ בײם ‎ לייענען ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ װערק, ‎ געשריבן ‎ דורך ‎ פארשײדענע‎ 
מענטשן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ און ‎ געלעבט ‎ אין ‎ געטא, ‎ װי ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פאסט־‎ 
אויף ‎ די ‎ פאקטן, ‎ די ‎ רעאלע ‎ פאםירונגען ‎ אויף ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ אופן. ‎ יעדער ‎ אײנער‎ 
את ‎ זיכער, ‎ אז ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ דעם ‎ פולן ‎ אמת ‎ און ‎ אז ‎ זײנע ‎ שילדערונגען ‎ און‎ 
דערצײלן ‎ פון ‎ די ‎ פאקטן ‎ זענען ‎ דורכאוים־קאנטראלירטע ‎ און ‎ שטימען ‎ מיט ‎ דער‎ 
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װירקלעכקײט. ‎ פריער ‎ פון ‎ אלץ ‎ רוקט ‎ ארויס ‎ יעדער ‎ פארטײ־מאן ‎ זיץ ‎ פארטײ ‎ און‎ 
ריכטונג׳ ‎ אז ‎ בעיקר ‎ זי ‎ האט ‎ ריכטיק ‎ אפגעשאצט ‎ די ‎ לאגע ‎ און ‎ אז ‎ צו ‎ זײן ‎ פארטײ‎ 
האט ‎ געהערט ‎ די ‎ איניציאטױו ‎ צו ‎ שאפן ‎ די ‎ װידערשטאנד־באװעגונג ‎ און ‎ דורך ‎ זיץ‎ 
פארטײ ‎ איז ‎ ארויסגערוקט ‎ געװארן ‎ דער ‎ לאזונג ‎ אקטױו ‎ צו ‎ באקעמפן ‎ דעם ‎ דײטש.‎ 
עס ‎ איז ‎ אויך ‎ א  װיכטיקע ‎ פראגע׳ ‎ אויף ‎ װי־װייט ‎ די ‎ ניט־ײדן׳ ‎ די ‎ פאליאקן ‎ האבן‎ 
געשטיצט ‎ די ‎ יידישע ‎ װידערשטאנד־פרואװן‎ .  אין ‎ פארשיידענע ‎ ביכער ‎ איז‎ 
אנדערשדיק ‎ באלויכטן ‎ אט ‎ דאם ‎ פראבלעם. ‎ עס ‎ איז ‎ אויך ‎ פארשײדן ‎ די ‎ אויפפאםונג‎ 
פון ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ פערזענלעכקײטן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געטא ‎ און ‎ זײער ‎ ראל‎ 
סײ ‎ אינעם ‎ ױדענראט ‎ און ‎ םײ ‎ בײם ‎ אויםטײלן ‎ הילף ‎ און ‎ אויםמײדן ‎ די ‎ שחיטות׳ ‎ אויס־‎ 
ראטונג־אקציעס ‎ א.א.װ. ‎ עס ‎ איז ‎ אויך ‎ פארשײדן ‎ דער ‎ צוגאנג ‎ צו ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
קולטור־טעטיקײטן ‎ אין ‎ געטא׳ ‎ צי ‎ האבן ‎ זײ ‎ אפט ‎ ניט ‎ אפגעצויגן ‎ גאר ‎ די ‎ אויפמערק־‎ 
זאמקײט ‎ פון ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ געפארן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געלויערט ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
פאראורטײלטער ‎ צום ‎ אומקום ‎ באפעלקערונג. ‎ עס ‎ איז ‎ אפט ‎ אויך ‎ געװעגדט׳ ‎ װען‎ 
דאם ‎ בוך ‎ איז ‎ פארפאםט ‎ געװארן ‎ —  צי ‎ אונטער ‎ די ‎ דירעקטע ‎ אײנדרוקן׳ ‎ אדער‎ 
אין ‎ א  צײט ‎ ארום, ‎ װען ‎ ס׳איז ‎ שוין ‎ געװען ‎ א  דיםטאנץ ‎ פון ‎ צײט ‎ און ‎ מ׳האט ‎ שוין ‎ דאס‎ 
געשעענע ‎ אויפגענומען ‎ און ‎ אויפגעפאסט ‎ אין ‎ רעטראספעקטױו, ‎ אין ‎ ליכט ‎ פון ‎ דער‎ 
שפעטערדיקער ‎ צײט.‎ 

ד״ר ‎ ױסף ‎ קערמיש ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דער ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא״‎ 
(19טער ‎ אפריל‎ —16טער ‎ מאי ‎ 1943), ‎ איבערגעזעצט ‎ אויף ‎ פויליש ‎ דורך ‎ שלמה‎ 
לאסטיק, ‎ ארויםגעגעבן ‎ דורכן ‎ צענטראלן ‎ פארבאנד ‎ פון ‎ פוילישע ‎ ײדן ‎ אין ‎ ארגענטינע‎ 
(בוענאם ‎ אײרעם, ‎ 1948, ‎ 148  ז״ז), ‎ איז ‎ צוגעגאנגען ‎ צו ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ דורכאוים‎ 
פון ‎ א  פאליטיש־היםטארישן ‎ קוק־װינקל. ‎ ער ‎ שרײבט ‎ טאקע ‎ אין ‎ זיץ ‎ ארײנפיר, ‎ אז‎ 
״דער ‎ באװאפנטער ‎ אפריל־אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ איז ‎ לחלוטין ‎ ניט‎ 
געװען ‎ קיץ ‎ אימפראװיזאציע ‎ אדער ‎ אויסדרוק ‎ פון ‎ העכםטער ‎ פארצװײפלונג״, ‎ און‎ 
װײטער, ‎ אז ‎ ״דער ‎ אפריל־אויפשטאנד ‎ איז ‎ געװען ‎ אמענגסטן ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דער ‎ נאך‎ 
סטאליגגראד־אלץ־װאקסנדיקער ‎ װידערשטאנד־באװעגונג ‎ אין ‎ אלץ־ברײטערע ‎ טיילן‎ 
פון ‎ לאגד, ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ ארומגעכאפט ‎ געװארן ‎ מיט ‎ די ‎ פלאמען ‎ פון ‎ פארטיזאנער־‎ 
קאמפן...״‎ 

אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ פון ‎ ד״ר ‎ י. ‎ קערמיש ‎ האבן ‎ מיר ‎ פאלגנדיקע ‎ קאפיטלען, ‎ װאס‎ 
ברענגען ‎ ארוים ‎ די ‎ געשעענישן ‎ סײ ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ ײדישע ‎ קװעלן, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
געװען ‎ באקאנט ‎ צו ‎ יעגער ‎ צײט, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ דאם ‎ בוך ‎ געשריבן, ‎ און ‎ דער ‎ עיקר‎ 
—  ״אויף ‎ די ‎ ראפארטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ליקװידאטאר ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא, ‎ גענעראל־‎ 
מאיאר ‎ םטראאפ״‎ (ימח ‎ שמו‎ !), ‎ ״דער ‎ אגפירער ‎ פון ‎ דער ‎ בריגאדע ‎ ס.ם., ‎ װאם ‎ זענען‎ 
דורך ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ געפונען ‎ געװארן ‎ אין ‎ בײערן ‎ און ‎ אײגגעשלאםן ‎ געװארן ‎ אין‎ 
די ‎ אקטן ‎ פון ‎ אינטערנאציאנאלן ‎ טריבונאל ‎ אין ‎ נירענבערג״. ‎ דער ‎ דײטש ‎ איז ‎ ניט‎ 
נאר ‎ געװען ‎ א  בריה ‎ אומצוברענגען, ‎ אויםצומארדן ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײח, ‎ נאר‎ 
ער ‎ האט ‎ דערבײ ‎ זײער ‎ זארגפעלטיק ‎ געקליבן ‎ די ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ דערבײ ‎ מיס‎ 
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פאסיקע ‎ פאטאגראפיעם ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ פארשײדענע ‎ עטאפן ‎ פון ‎ דער ‎ אויסמארדונג.‎ 
דער ‎ דײטש ‎ האט ‎ גלײכצײטיק ‎ געהאט ‎ א  ״חוש״ ‎ פאר ‎ געשיכטע. ‎ די ‎ בײגעלײגטע‎ 
פאטאגראפיעם׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפגעהיט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ״אן ‎ אנדענק־אלבאם״, ‎ האבן‎ 
אילוםטרירט ‎ אלע ‎ עטאפן ‎ פון ‎ דער ‎ מערדערלעכער ‎ ליקװידאציע־״אקציע״, ‎ װאס ‎ האט‎ 
קײן ‎ גלײכן ‎ צו ‎ זיך ‎ ניט ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ מלחמות. ‎ אט ‎ דער ‎ קאט ‎ סטראאפ ‎ רופט‎ 
טאקע ‎ אן ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ מעשים ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״די ‎ אפעראציעם ‎ פון ‎ גרויםן ‎ מאםשטאב״.‎ 
דער ‎ אמעריקאנער ‎ פראקוראר ‎ האט ‎ באצײכנט ‎ אט ‎ די ‎ ראפארטן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ געטא־‎ 
אויפשטאנד ‎ װי ‎ ״עפאפײע ‎ פון ‎ העלדישקײט,' ‎ װעגן ‎ װעלכער ‎ אומבאװאוסטזיניק‎ 
טטראאפ ‎ גיט ‎ אפ ‎ א  באריכט״.‎ 

ם׳איז ‎ װי ‎ ד״ר ‎ י, ‎ קערמיש ‎ אלײן ‎ רופט ‎ אן ‎ זײן ‎ ארבעט ‎ —  א  ״שטודיע״, ‎ געבויט‎ 
אויף ‎ מאטעריאלן, ‎ װי ‎ אויף ‎ גבית־עדות ‎ פון ‎ לעבנגעבליבענע ‎ ײדישע ‎ העלדן ‎ פון‎ 
דעם ‎ אויפשטאנד.‎ 

פון ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדערן ‎ כאראקטער ‎ איז ‎ דאס ‎ אויפשוידערנדיקע ‎ בוך ‎ פון ‎ טוביה‎ 
באזשיקאזוםקי ‎ ״צווישן ‎ פאלנדיקע ‎ ווענט״, ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ ווארשע ‎ (דורכן ‎ מרכז‎ 
״החלוץ״ ‎ אין ‎ פוילן, ‎ 1949, ‎ 345  ז״ז). ‎ דער ‎ מחבר ‎ איז ‎ געװען ‎ אן ‎ אקטױו־באטײליקטער‎ 
אין ‎ די ‎ געטא־קאמפן ‎ און ‎ געהאט ‎ אויםצושטײן ‎ די ‎ גרעסטע ‎ געפארן, ‎ װען ‎ ער ‎ אלײן‎ 
האט ‎ שוין ‎ געמײנט, ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ אוים ‎ מיט ‎ אים, ‎ און ‎ דאך ‎ איז ‎ ער ‎ געבליבן ‎ לעבן. ‎ אין‎ 
פיל ‎ פארשײדענע ‎ זאמלונגען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ ביז ‎ אהער, ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען‎ 
דערמאנט ‎ דער ‎ נאמען ‎ טוביה, ‎ טוביה ‎ ב״ ‎ און ‎ איצט, ‎ דא ‎ ניט ‎ לאנג ‎ איז ‎ ארוים ‎ זײן‎ 
בוך. ‎ איך ‎ האב ‎ געלײענט ‎ דאם ‎ בוך, ‎ און ‎ אך־און־װײ ‎ צו ‎ אונדז, ‎ װי ‎ ״מען ‎ לײענט ‎ א 
שפאנענדיקן ‎ ראמאן,״ ‎ און ‎ דער ‎ פולס ‎ און ‎ דאס ‎ הארץ ‎ האבן ‎ בײ ‎ מיר ‎ מיטגעמאכט ‎ די‎ 
״שפאנונג״. ‎ מען ‎ שטוינט ‎ און ‎ מען ‎ איז ‎ פארגאפט ‎ װאם ‎ א  מענטש ‎ קאן ‎ אדורכמאכן‎ ! 
א  מענטש ‎ איז ‎ פון ‎ איחן, ‎ —  נײן, ‎ נאך ‎ מער ‎ װי ‎ פון ‎ אײזן, ‎ —  פון ‎ שטאל, ‎ און ‎ אפשר‎ 
גאר ‎ פון ‎ אזא ‎ מין ‎ שטאף, ‎ װאס ‎ איז ‎ גארניט ‎ צום ‎ באצײכענען ‎ זײן ‎ װידערשטאנד־‎ 
פעאיקײט...‎ 

דאס ‎ בוך ‎ איז ‎ געשריבן ‎ ״ניט ‎ מיט ‎ בלײ, ‎ נאר ‎ מיט ‎ בלוט״, ‎ אדעח ‎ ״מיט ‎ בלײ ‎ און‎ 
מיט ‎ בלוט״, ‎ הגם ‎ דער ‎ מחבר ‎ היט ‎ זיך ‎ פון ‎ שטארקע ‎ װערטער, ‎ פון ‎ הויך־באפליגלטע‎ 
פראזן. ‎ עם ‎ באשטײט ‎ פון ‎ פיר ‎ טײלן, ‎ און ‎ יעדער ‎ טײל ‎ איז ‎ אן ‎ עפאפײע ‎ פאר ‎ זיך ‎ 1 
װארשעװער ‎ געטא ‎ אין ‎ קאמף‎ ,  טאגבוך ‎ פון ‎ דער ‎ ״ארישער״ ‎ זײט ‎ ן  אין ‎ װארשעװער‎ 
אויגוסט־אויפשטאנד ‎ ן  צוריק ‎ אין ‎ אפגרונט. ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ באשטײט ‎ דאס ‎ בוך‎ 
פון ‎ שילדערונגען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אנטװיקלט ‎ שוין ‎ נאכן ‎ געטא־אויפשטאנד ‎ און ‎ זײן‎ 
העראאיש־טראגישן ‎ סוף. ‎ פון ‎ אנהויב ‎ ביזן ‎ לעצטן ‎ זײטל ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ דורכאוים‎ 
אײגענע, ‎ פערזענלעכע ‎ איבערלעבענישן.‎ 

אינעם ‎ פארװארט ‎ צום ‎ בוך ‎ שרײבט ‎ דער ‎ העלדיש־העראאישער ‎ קעמפערן‎ 
״דאס ‎ געפיל ‎ פון ‎ א  באדערפעניש ‎ ארויםצוגעבן ‎ אויף ‎ דער ‎ שיץ ‎ פאקטן ‎ און ‎ דערשײ־‎ 
נונגען, ‎ זכרונות ‎ און ‎ איבערלעכונגען ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פיץ ‎ און ‎ קאמף ‎ אין ‎ װארשעװער‎ 
געטא‎ ;  דער ‎ חוב ‎ לגבי ‎ די ‎ טויטע ‎ און ‎ די ‎ פליכט ‎ לגבי ‎ די ‎ לעבעדיקע ‎ בכל ‎ תפוצות‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


ישראל ‎ אפצוהיטן ‎ פון ‎ פארגעסנקײט ‎ די ‎ פרקים ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מארטיראלאגיע‎ 
און ‎ דעם ‎ געראנגל ‎ אונטער ‎ דער ‎ היטלער־אקופאציע ‎ האט ‎ מיד ‎ אינספירירט ‎ אנצױ‎ 
שרײבן ‎ דאס ‎ פאלגנדיקע ‎ בוך... ‎ די ‎ דערפילונג ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ פליבט ‎ איז ‎ דאס‎ 
אײנציקע׳ ‎ מיט ‎ װאס ‎ עס ‎ קאן ‎ אפדינען ‎ דעם ‎ הײנטיקן ‎ און ‎ די ‎ צוקונפטיקע ‎ ײדישע‎ 
דורות ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ געצײלטע ‎ שרידים ‎ (איבערגעבליבענע) ‎ פון ‎ א  מיליאנען־ישוב‎ 
און ‎ אײנציק ‎ לעבנגעבליבענער ‎ פון ‎ א  גרויסער ‎ משפחה״. ‎ ״מיט ‎ דער ‎ דאזיקער‎ 
ארבעט ‎ —  זאגט ‎ װײטער ‎ טוביה ‎ באזשיקאװסקי‎ —  װיל ‎ איך ‎ בײטראגן ‎ א  באשײדענעם‎ 
חלק ‎ צו ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ באשולדיקונגס־אקט ‎ קעגן ‎ די ‎ אויסראטער ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ און‎ 
א  טראגיש ‎ און ‎ העראאיש ‎ קאפיטל ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ניט־װײטער ‎ פארגאנגענהײט,‎ 
װא ‎ איז ‎ אזוי ‎ נײטיק ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ היסטארישן ‎ פאלקס־זברוך.‎ 

עס ‎ איז ‎ א  שאד, ‎ װאס ‎ דאס ‎ בוך ‎ איז ‎ ניט ‎ פארשפרײט ‎ געװארן ‎ דא ‎ אין ‎ פיל‎ 
קאפיעס. ‎ איך ‎ רוף ‎ די ‎ לײענער, ‎ װאס ‎ װילן ‎ האבן ‎ א  פארשטעלונג ‎ און ‎ א  באגריף ‎ פון‎ 
די ‎ העראאישע ‎ און ‎ גלײבצײטיק ‎ פארצװײפלטע ‎ קאמפן ‎ און ‎ געראנגלענישן ‎ פון ‎ די‎ 
טויזנטער, ‎ דערנאך ‎ הונדערטער ‎ און ‎ לסוף ‎ צענדליקער ‎ קעמפער ‎ אין ‎ װארשע, ‎ זײ ‎ זאלן‎ 
זיך ‎ פארשאפן ‎ דאס ‎ בוך ‎ און ‎ עס ‎ לײענען.‎ 

רירנד ‎ ביז ‎ טרערן, ‎ רירנד ‎ ביז ‎ הארץ־פארקלעמעניש ‎ זענען ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר‎ 
זײטלעך, ‎ װאו ‎ עס ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ דער ‎ ענדגילטיקער ‎ מפלה ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע‎ 
מערדער ‎ ארום ‎ װארשע. ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ דער ‎ 17טער ‎ יאנואר ‎ 1945, ‎ װען ‎ די ‎ זיגרײבע‎ 
רויטע ‎ ארמײ ‎ האט ‎ פארנומען ‎ פאזיציע ‎ נאך ‎ פאזיציע ‎ און ‎ געמאבט ‎ א  סוף ‎ צו ‎ זעקס‎ 
יאר ‎ מוראדיקע ‎ לײדן. ‎ ״די ‎ איבערלעבונג ‎ איז ‎ געװען ‎ אזוי ‎ איבערמענטשלעך ‎ שײן ‎ און‎ 
גליק־ברענגענדיק, ‎ אז ‎ פון ‎ צופיל ‎ חדװה ‎ (פרײד) ‎ האט ‎ דאס ‎ הארץ ‎ שיעור ‎ נימ‎ 
געפלאצט״... ‎ ״א ‎ גאנצן ‎ טאג ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ אפרײסן ‎ פון ‎ דער ‎ גאס, ‎ װאס‎ 
איז ‎ געװען ‎ פול ‎ מיט ‎ צעשטראלטע ‎ פנימער ‎ א.ין ‎ אין ‎ װעלבע ‎ מען ‎ איז ‎ פארטויבט‎ 
געװארן ‎ פון ‎ די ‎ פרײדיקע ‎ אויסגעשרײען ‎ פון ‎ דער ‎ באפעלקערונג ‎ לבבוד ‎ דער‎ 
רויטער ‎ ארמײ״... ‎ ״פארנאבט׳ ‎ װען ‎ ס׳האט ‎ שוין ‎ געגרויט ‎ דער ‎ בין־השמשות, ‎ בין‎ 
איך ‎ געגאנגען ‎ אהײם, ‎ אבער ‎ ב׳האב ‎ זיך ‎ אלץ ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ צוגעװאוינען ‎ צום ‎ געדאנק׳‎ 
אז ‎ איך ‎ גײ ‎ שוין ‎ ניט ‎ מער ‎ אין■ ‎ קײן ‎ פארקאנספירירטע ‎ װאוינונג ‎ ארײן״... ‎ (ז׳ ‎ 351).‎ 

* 

אינגאנצן ‎ געװידמעט ‎ דער ‎ געטא ‎ אין ‎ װארשע, ‎ דעם ‎ אויסראט־פלאן ‎ פון ‎ די‎ 
דײטשישע ‎ בעסטיעס ‎ און ‎ דעם ‎ װאונדערלעבן ‎ אויפשטאנד ‎ פונעם ‎ געטא ‎ —  איז‎ 
ב. ‎ מארק׳ס ‎ בוך ‎ ״דאס ‎ בוך ‎ פון ‎ גבורה״ ‎ —  ערשטער ‎ באנד ‎ —  ״אויפשטאנד ‎ פון‎ 
װארשעװער ‎ געטא״, ‎ װאס ‎ ס׳האט ‎ ארויסגעגעבן ‎ דער ‎ לאדזשער ‎ פארלאג ‎ ״דאס ‎ נײע‎ 
לעבן״ ‎ (1947, ‎ 392  ז״ז).‎ 

ב. ‎ מארק, ‎ װאס ‎ איז ‎ געקומען ‎ מיט ‎ 4  יאר ‎ צוריק ‎ קיץ ‎ װארשע, ‎ צו ‎ זײן ‎ אײגענער׳‎ 
הײמישער ‎ שטאט, ‎ װאו ‎ ער ‎ האט ‎ געלעבט ‎ ביזן ‎ צװײטן ‎ װעלט־קריג, ‎ פון ‎ םאװיעטנ־‎ 
פארבאנד. ‎ איבערגעלאזט ‎ א  רײך ‎ ײדיש ‎ לעבן, ‎ א  צענטער ‎ פון ‎ א  שאפערישן ‎ ײדנטום,‎ 


חורבן ‎ און ‎ אױפשטאנד‎ 
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מיט ‎ א  פולבלוטיקן ‎ שטײגער־לעבן׳ ‎ האט ‎ ער ‎ בײמ ‎ צוריקקומען׳ ‎ געטראטן ‎ חורבות׳‎ 
חורבנות׳ ‎ פארװיסטונגען. ‎ ער ‎ האט ‎ אויד ‎ אנגעטראפן ‎ עדות׳ ‎ לעבעדיקע ‎ מענטשן־‎ 
שאטנס, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געטראגן ‎ אין ‎ זיך ‎ װי ‎ אפענע ‎ יאטערנדיקע ‎ װאונדן ‎ אדורכגעמאכטע׳‎ 
און ‎ גלײכצײטיק ‎ האבן ‎ זײ ‎ אײנגעהיט ‎ אין ‎ זיך ‎ די ‎ זכרונות ‎ פון ‎ די ‎ העלדישע ‎ געראנג־‎ 
לענישן. ‎ און ‎ אזוי ‎ איז ‎ אט ‎ פון ‎ די ‎ דערצײלונגען׳ ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ אט־די ‎ מענטשן‎ 
אויסגעװאקסן ‎ דאס ‎ דאקומענטאלע ‎ און ‎ היסטארישע ‎ בוך.‎ 

ער ‎ שרײבט ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ /,חורבות ‎ דערצײלן״ז ‎ ״...אויף ‎ די ‎ טויט־שטילע‎ 
חורבות ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ האט ‎ א  פוילישער ‎ ײד, ‎ א  צוריקגעקומענער ‎ פון‎ 
סאװיעטנפארבאנד, ‎ געטראפן ‎ עטלעכע ‎ ניצול־געװארענע ‎ װארשעװער ‎ ײדן, ‎ װאס‎ 
האבן ‎ איבערגעלעבט ‎ דעם ‎ גרויל ‎ אט־דעם, ‎ אויפן ‎ ארט ‎ פון ‎ חורבן. ‎ אויף ‎ א  בארג‎ 
צעמאלענע ‎ ציגל ‎ זיך ‎ אין ‎ טיפער ‎ אבלות ‎ אװעקגעזעצט ‎ און ‎ אויסגעהערט ‎ די ‎ אויסטער־‎ 
לישע ‎ געשיכטעס. ‎ אײנער ‎ נאכן ‎ צװײטן ‎ האבן ‎ די ‎ ניצול־געװארענע ‎ דערצײלט,‎ 
װאס ‎ דא ‎ איז ‎ פארלאפן. ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ איבערגעגעבן, ‎ איז ‎ פארשריבן ‎ געװארן.‎ 
פון ‎ די ‎ דאזיקע ‎ גבײת־עדות ‎ איז ‎ דאס ‎ דאזיקע ‎ בוך ‎ אויפגעקומען״ ‎ (ז׳ ‎ 6). ‎ צום ‎ סוף‎ 
פונעם ‎ קאפיטל ‎ זאגט ‎ ב. ‎ מארק ‎ ־  ״און ‎ װען ‎ מען ‎ זיצט ‎ אויף ‎ די ‎ חורבות ‎ און ‎ מען ‎ הערט‎ 
אויס ‎ די ‎ אויסטערלישע ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ גרויל ‎ און ‎ איבערמענטשלעכער ‎ גבורד״‎ 
און ‎ ארום ‎ איז ‎ א  טיפע ‎ שטילקײט, ‎ דוכט ‎ זיך, ‎ אז ‎ די ‎ קופעס ‎ מיסט ‎ און ‎ צעמאלענע‎ 
ציגל, ‎ אז ‎ די ‎ אײנגעװאליעטע ‎ חורבות ‎ זענען ‎ ניט ‎ טויט, ‎ אז ‎ אט ‎ נעמט ‎ זיך ‎ רירן‎ 
און ‎ רודערן ‎ די ‎ ערד, ‎ זי ‎ טרײסלט ‎ פון ‎ זיך ‎ אראפ ‎ דעם ‎ מאדנעם ‎ װיסטן ‎ סטעפ, ‎ זי‎ 
צעשפאלט ‎ זי, ‎ און ‎ פון ‎ אירע ‎ װאונדיקע ‎ לעכער ‎ שארט ‎ זיך ‎ ארויס ‎ א  גאנצע ‎ װעלט‎ 
א  פארגאנגענען ‎ און ‎ עס ‎ קומט ‎ אויס, ‎ װי ‎ די ‎ װיסטע ‎ חורבות ‎ װערן ‎ באלעבט ‎ און‎ 
הויבן ‎ אן ‎ רעדן. ‎ —  א  שטיק ‎ דערהויבענע ‎ מענטשלעכע ‎ געשיכטע ‎ ליגט ‎ פארבארגן‎ 
אין ‎ די ‎ װיסטע ‎ אויסגעטרוקגטע ‎ פלאסטן ‎ פון ‎ דער ‎ געטא־ערד, ‎ און ‎ זײ ‎ דערצײלן,‎ 
די ‎ חורבות, ‎ זײ ‎ דערצײלן״...‎ 

דאס ‎ בוך ‎ פון ‎ ב. ‎ מארק ‎ האט ‎ עטלעכע ‎ טײלן, ‎ און ‎ אין ‎ יעדן ‎ טײל ‎ אײניקע‎ 
קאפיטלען. ‎ אפריער ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  מין ‎ ארײנפיר, ‎ װאס ‎ הײסט ‎ ״דער ‎ אנהויב ‎ פון‎ 
פארברעכן״. ‎ שפעטער ‎ קומען־ ‎ געטא ‎ (9 ‎ קאפיטלען), ‎ פארטיליקונג ‎ (3 ‎ קאפיטלען),‎ 
װידערשטאנד ‎ (11 ‎ קאפ.), ‎ אויפשטאנד ‎ (30 ‎ קאפ.), ‎ לסוף ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ דאקו־‎ 
מענטן. ‎ און ‎ —  אן ‎ עפילאג ‎ ״דער ‎ המשך״.‎ 

דער ‎ עפילאג ‎ פון ‎ ב. ‎ מארק ‎ איז ‎ א  דערמוטיקנדיקער, ‎ א  סטימולירנדיקער. ‎ ער‎ 
שרײבט ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ זײטלעך ‎ פונעם ‎ בוך: ‎ ״...דעריבער ‎ איז ‎ דער ‎ העראאיש־‎ 
טראגישער ‎ געטא־אויפשטאנד ‎ אין ‎ אנהויב ‎ געװען ‎ —  אן ‎ אנהויב ‎ פון ‎ װײטערדיקן‎ 
קאמף ‎ קעגן ‎ געשפענסטער ‎ פ,ן ‎ נעא־מיטלאלטער ‎ און ‎ פאר ‎ דער ‎ פרײהײט ‎ פון ‎ ײד‎ 
און ‎ מעגטש. ‎ דעריבער ‎ איז ‎ מיטן ‎ פאלן ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ געטא־פאזיציעס ‎ ניט‎ 
איבערגעריסן ‎ געװארן ‎ די ‎ גאלדעגע ‎ קײט ‎ (פון ‎ דעם ‎ רומפולן ‎ ײדישן ‎ ישוב ‎ אין‎ 
פוילן ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ —  עס ‎ איז ‎ װייטער ‎ געשפינט ‎ געװארן ‎ און ‎ װערט ‎ געװעבט ‎ דער‎ 
המשך. ‎ דער ‎ המשך ‎ פון ‎ אוגחער ‎ קױם ‎ װי ‎ מעגטשן, ‎ װי ‎ ײדן, ‎ װי ‎ א  ײדיש ‎ פאלק‎ 
(ז׳ ‎ 387).‎ 
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נ חמ‎ ן  מ י י ז י ל 


* 

פון ‎ א  װיכטיקן ‎ געשיכטלעכן ‎ באדײט ‎ זענען ‎ די ‎ פאלגנדיקע ‎ דאקומענטאלע‎ 
זאמלביכער, ‎ געװידמעט ‎ דער ‎ געטא׳ ‎ די ‎ קאמפן ‎ מיט ‎ די ‎ דײטשן ‎ און ‎ דעם ‎ אויפ־‎ 
שטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ ן 

״דורך ‎ פײער ‎ און ‎ בלוט״ ‎ —  געטא־בלעטעה ‎ געשריבן ‎ דורכן ‎ ײדישן ‎ נאציא־‎ 

נאלן ‎ קאמיטעט ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קאמפס־ארגאניזאציע ‎ אין ‎ װארשע, ‎ איבערגעשיקט‎ 
צום ‎ ײדישן ‎ װעלט־קאנגרעם ‎ און ‎ דער ‎ רעפרעזענטאנץ ‎ פון ‎ פוילישן ‎ ײדנטום ‎ אין‎ 
נױ־יארק, ‎ נאװעמבער ‎ 1944  (דער ‎ זאמלבוך ‎ האלט ‎ 136  זײטן). ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ 
קומען ‎ ארײן ‎ אט ‎ די ‎ מאטעריאלן‎ :  באריכט ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ נאציאנאלן ‎ קאמיטעט‎ ! 
די ‎ טעטיקײט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ נאציאנאלן ‎ קאמיטעט ‎ אין ‎ דעם ‎ ארישן ‎ טײל ‎ װארשע;‎ 
די ‎ אנטשטײאונג ‎ און ‎ די ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ קאמפם־ארגאניזאציע ‎ ו  ראפארט ‎ פון‎ 
קעמפער ‎ שמחה ‎ ר. ‎ װעגן ‎ דער ‎ פארטײדיקונג ‎ אין ‎ דער ‎ צענטראלער ‎ װארשעװער‎ 
געטאז ‎ ראפארט ‎ פון ‎ קעמפער ‎ טוביה ‎ ב. ‎ (עם ‎ איז ‎ טוביה ‎ באזשיקאװםקי ‎ —  שוין‎ 
דערמאנט ‎ פריער‎ !) ‎ װעגן ‎ די ‎ קאמפן ‎ אין ‎ דער ‎ צענטראלער ‎ געטא ‎ ן  די ‎ קאמפן‎ 
אויפן ‎ שטח ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ װארשטאטן ‎ פון ‎ טעבענם ‎ און ‎ שולץ ‎ אין ‎ װארשעװער‎ 
געטאן ‎ זעלנער ‎ אן ‎ געװערן ‎ םילועטן, ‎ זכרונות ‎ פון ‎ א  13יאריקן ‎ ײדישן ‎ ײנגעלעו‎ 
א  יאר ‎ אין ‎ טרעבלינקע ‎ —  פון ‎ יאנקל ‎ װיערניק ‎ א. ‎ א. ‎ װ.‎ 

און ‎ א  זאמלונג ‎ מיט ‎ דאקומענטן ‎ פמ ‎ קעמפער ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא1‎ 
״װארשעװער ‎ געטא־אויפשטאנד/ ‎ ארויסגעגעבן ‎ אין ‎ דײטשלאנד ‎ אין ‎ אפריל ‎ 1947,‎ 
צום ‎ פערטן ‎ יארטאג ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא־אויפשטאנד ‎ (64 ‎ זײטן), ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן‎ 
אן ‎ אפהאנדלונג ‎ װעגן ‎ מרדכי ‎ אניעלעװיטש, ‎ א  װיכטיקע ‎ קלענערע ‎ אפהאנדלונג‎ 
פון ‎ צביה ‎ (די ‎ לערע ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא), ‎ —  דאס ‎ איז ‎ די ‎ שוין ‎ דערמאנטע‎ 
צביה ‎ לובעטקין, ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ אנטעק ‎ (יצחק ‎ צוקערמאן) ‎ —  צום ‎ פערטן ‎ יארטאג‎ 
פון ‎ אויפשטאנד ‎ (װיכטיקע ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ זכרונות), ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ לײזער‎ 
לעװין ‎ —  אין ‎ די ‎ טעג ‎ פון ‎ אויפשטאנד, ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ טוביה ‎ באזשיקאװסקי, ‎ אין‎ 
פײער ‎ און ‎ אין ‎ בלוט, ‎ פון ‎ טאגבוך ‎ פון ‎ סטעפאן ‎ גראיעק, ‎ א  ליד ‎ פון ‎ יצחק ‎ קאצענעלסאן‎ 
״מיט ‎ חלוצים״ ‎ און ‎ אנדערע.‎ 


3 

װארשע‎ 

אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ קאפיטלען ‎ װעגן ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ איבערן ‎ חורבן ‎ און‎ 
אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשע, ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אפגעשטעלט ‎ באריכותדיקער ‎ װעגן ‎ אײניקע‎ 
גרעםערע ‎ װערק ‎ פון ‎ דאקומענטאלן ‎ כאראקטער. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ניט ‎ קאנען, ‎ צוליב‎ 
מאנגל ‎ אין ‎ ארט, ‎ רעדן ‎ אויםפירלעך ‎ װעגן ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דער־‎ 


חורגן ‎ און ‎ אױםשטאנד‎ 
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שינען ‎ אין ‎ א  גרויםער ‎ צאל ‎ איבערן ‎ חורבן־װארשע. ‎ יעדעם ‎ פון ‎ די ‎ ביכער‎ 
פארדינט ‎ א  באזונדערע ‎ אפהאנדלונג. ‎ אונדז ‎ גײט ‎ איצט ‎ אויםרעכענען ‎ די ‎ נעמען‎ 
פון ‎ די ‎ ביכער ‎ און ‎ מחברים, ‎ מאכן ‎ א  פרואװ ‎ אויפצוזאמלען ‎ און ‎ םיםטעמאטיזירן‎ 
דעם ‎ מאטעריאל, ‎ װאם ‎ איז ‎ זײער ‎ נויטיק ‎ פאר ‎ װײטערדיקער ‎ גענויערער ‎ פארשונג.‎ 
אײגנטלעך ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ זיך ‎ געמעגט ‎ פארגינען ‎ צו ‎ שאפן ‎ א  באזונדערן ‎ פאלקם־‎ 
קאמיטעט, ‎ װאם ‎ זאל ‎ קאנען ‎ ארגאניזירן ‎ אט ‎ די ‎ פאראנטװארטלעכע ‎ הײליקע ‎ ארבעט.‎ 
דערצו ‎ זענען ‎ נויטיק ‎ גרעםערע ‎ םומעם ‎ געלט׳ ‎ װאם ‎ דאם ‎ פאלק ‎ װאלט ‎ זיכער‎ 
געהאלפן ‎ צוגויפזאמלען. ‎ דערוױיל ‎ גײט ‎ אן ‎ א  ״לאחדים״־ארבעט, ‎ פון ‎ יחידים, ‎ פון‎ 
אײנצלנע ‎ שטאט־לאנדםמאגשאפטן, ‎ פון ‎ קלענערע ‎ גרופעם ‎ פארשער, ‎ װאם ‎ גיבן‎ 
ארוים ‎ דא ‎ און ‎ דארטן ‎ פארשײדענע ‎ ביכער.‎ 

שוין ‎ די ‎ שפע ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ אוצרות ‎ װערק ‎ איבער ‎ דער ‎ אײנער ‎ שטאט‎ 
װארשע ‎ פארלאנגט ‎ ערנםטע ‎ פארשער, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ דעם ‎ שוין־‎ 
פארעפנטלעכטן ‎ מאטעריאל ‎ קאנען ‎ אויפשטעלן ‎ א  גרויםע, ‎ ארומפאםנדיקע,‎ 
אביעקטױוע ‎ מאנאגראפיע. ‎ דערװײל ‎ דארף ‎ מען ‎ לכל ‎ הפחות ‎ שאפן ‎ אן ‎ אויםפיר־‎ 
לעכע ‎ ביבליאגראפיע, ‎ ניט ‎ נאר ‎ פון ‎ ביבער ‎ און ‎ זאמלונגען, ‎ נאר ‎ אויך ‎ פון‎ 
אײנצלנע ‎ ארטיקלען, ‎ זכרונות, ‎ גבית־עדות, ‎ װאם ‎ זענען ‎ צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט‎ 
אין ‎ די ‎ צײטונגען ‎ און ‎ זשורנאלן ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ לשונות ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן,‎ 
װעלכע ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ עקן ‎ װעלט. ‎ און ‎ װאם־פריער ‎ איז‎ 
בעםער, ‎ װעלן ‎ מיר ‎ זיץ ‎ זיכער, ‎ אז ‎ ם׳װעט ‎ ניט ‎ גיץ ‎ פארלוירן.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ װײטער ‎ אויםרעכענען ‎ אײניקע ‎ ביכער, ‎ װאם ‎ פארמאגן ‎ װיכטיקע‎ 
מאטעריאלן ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ חורבן־װארשע, ‎ פון ‎ דעם ‎ ״לעבך ‎ אין ‎ װארשע־‎ 
װער ‎ געטא, ‎ װעגן ‎ די ‎ מעשים־תעתועים ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ רוצחים, ‎ װעגן ‎ דעם‎ 
ױדענראט, ‎ װעגן ‎ די ‎ אינעװײגיקםטע ‎ באדינגונגען ‎ און ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען‎ 
צװישן ‎ די ‎ ײדן ‎ גופא ‎ אין ‎ די ‎ געטא־מויערן ‎ און ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ און ‎ אויםראט‎ 
פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ ײדן ‎ אין ‎ װארשע.‎ 

א  בוך ‎ פון ‎ 3. ‎ שװארץ ‎ —  ״דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ אנהײב״‎ (מעמוארן ‎ און ‎ איבער־‎ 
לעבונגען ‎ אין ‎ פוילן), ‎ דערשינען ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ אין ‎ 1944, ‎ 382  ז״ז.‎ 

איגעם ‎ זעלבן ‎ יאר ‎ איז ‎ דערשינען‎ :  ד״ר ‎ ה. ‎ שאשקעם ‎ —  ״בלעטער ‎ פון ‎ א  געטא•‎ 
טאגבוך״, ‎ 130  ז״ז. ‎ ד״ר ‎ ה. ‎ שאשקעם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  מיטגליד ‎ פון ‎ דעם ‎ ױדענראט‎ 
אין ‎ װארשע, ‎ איז ‎ געװען ‎ א  לעבעדיקער ‎ עדות ‎ פון ‎ אן ‎ ארגאניזאציע, ‎ פון ‎ אט ‎ דער‎ 
משונהדיקער ‎ אינםטיטוציע, ‎ װאם ‎ האט, ‎ װי ‎ ם׳האט ‎ זיך ‎ שפעטער ‎ ארויםגעװיזן,‎ 
געשפילט ‎ א  מאדנע ‎ ראל ‎ אין ‎ די ‎ געטאם ‎ און ‎ א  שיץ ‎ ביםל ‎ מיטגעהאלפן ‎ דעם ‎ דײטש,‎ 
קעגן ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ װיםן ‎ און ‎ װילן, ‎ אין ‎ זיץ ‎ װיםטער ‎ ארבעט ‎ אויםצוראטן ‎ די‎ 
ײדישע ‎ מאםן.‎ 

מיט ‎ א  צװײ ‎ יאר ‎ צוריק ‎ איז ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ דערשיגען ‎ א  דיק ‎ בוך, ‎ פון ‎ 500 
זײטן, ‎ א. ‎ נ. ‎ ״פינף ‎ יאר ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא״ ‎ פון ‎ בערנארד ‎ גאלדשטײן, ‎ א  טוער‎ 
אץ ‎ קעמפער ‎ פון ‎ ״בונד״ ‎ אין ‎ פוילן, ‎ איצט ‎ איז ‎ ער ‎ אין ‎ נױ־יארק. ‎ דאם ‎ בוך ‎ איז‎ 
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נחמן ‎ מיײזיל‎ 


באארבעט ‎ און ‎ צוגעגרײט ‎ צום ‎ דרוק ‎ דורך ‎ װיקטאר ‎ שולמאן. ‎ דאם ‎ בוך, ‎ .אביסל״‎ 
געקירצט׳ ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אויך ‎ אין ‎ ענגליש.‎ . 

פון ‎ גרוים ‎ קולטור־געשיכטלעכער ‎ באדײטונג ‎ זענען ‎ די ‎ ״נאטיצן.װעגן ‎ װארשע־.‎ 

װער ‎ געטא״ ‎ פון ‎ דעם ‎ טראגיש־אומגעקומענעם ‎ ד״ר ‎ עמנוןלל ‎ רינגעלבלום, ‎ װאס‎ 
טײלן ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ ״בלעטער ‎ פאר ‎ געשיכטע״, ‎ װאם‎ . 
דער ‎ ײדישער ‎ היםטארישער ‎ אינסטיטוט ‎ אין ‎ פוילן ‎ גיט ‎ ארויס. ‎ ד״ר ‎ ע• ‎ רינגעלבלום,‎ 
דער ‎ באװאוםטער ‎ געשיכטע־שרײבער ‎ פון ‎ דעל ‎ אלטער,װארשע, ‎ האט ‎ אויו ‎ געזאלט‎ 
זיץ ‎ דער ‎ געשיכטע־שרײבער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װארשע ‎ אין ‎ די ‎ אײזערנע‎ .  קלאמערן‎ 
פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ בעםטיעם. ‎ ער ‎ האט ‎ געהאט ‎ אן ‎ אפן ‎ אויג ‎ און ‎ אויער ‎ און ‎ פאר־‎ 
צײכנט ‎ כםדר׳ ‎ אויף ‎ דער ‎ הײםער ‎ מינוט, ‎ זיינע ‎ אײנדרוקן. ‎ פון ‎ די ‎ אויםטערלישע‎ 
געשעענישן, ‎ געגעבן ‎ די ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטן, ‎ די ‎ פאזיטױוע ‎ און ‎ נעגאטיװע ‎ דערשיינונ־‎ 
גען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אויפגעטרײםלט ‎ און, ‎ אויפגעשוידערט ‎ דעם ‎ היםטאריקער ‎ און‎ 
װאכן ‎ באאבאכטער. ‎ די ‎ נאטיצן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געמאכט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ ד״ר ‎ ע. ‎ רינגעל־‎ 
בלום, ‎ װארפן ‎ א  שארף ‎ ליכט ‎ אויף ‎ די ‎ געשעענישן, ‎ אויף ‎ דעם ‎ בארג־ארויף ‎ און‎ 
בארג־אראפ ‎ פון ‎ דעם ‎ געטא־לעבן,.ער ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ ־. ‎ ״דער ‎ רעװאלוציא־,‎ 
נערער ‎ קעמפער ‎ קאן ‎ לכתחילה ‎ ניט ‎ משיג ‎ זײן ‎ (באגרײפן), ‎ װאם ‎ עט ‎ ברעכט ‎ ניט.‎ 
אוים ‎ קיץ ‎ םטיכישער ‎ רעװאלט ‎ פון ‎ די ‎ פארפײניקטע ‎ (ײדישע) ‎ מאסן ‎ קעגן ‎ די.‎ 
(ײדישע) ‎ גבירים, ‎ װאם ‎ װײלן ‎ זיך ‎ אין ‎ נאכט־לאקאלן ‎ בעת ‎ אויף ‎ די ‎ גאסן ‎ פאלן‎ 
מענטשן ‎ װי ‎ פליגן ‎ פון ‎ הונגער־נויט״. ‎ ער ‎ פרואװט ‎ זיך ‎ צו ‎ דערגריבלען ‎ צו ‎ די ‎ סיבות ‎ . 
פון ‎ דער ‎ אפאטיע ‎ און ‎ ער ‎ ענטפערט ‎ אויף ‎ זיי ‎ ־  ״די ‎ אקופאציע־מאכט ‎ האט ‎ געשאפן‎ 
א  טעראר, ‎ אז ‎ מען ‎ האט ‎ מורא ‎ אויפצוהײבן ‎ די ‎ קעפ. ‎ מען ‎ האט ‎ מורא ‎ פאר ‎ מאםן־‎ 
טעראר ‎ אלם ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ אן ‎ אויפברויז ‎ פון ‎ די ‎ הונגעריקע ‎ מאסן, ‎ און ‎ דאם‎ 
איז ‎ גורם, ‎ אז ‎ דער ‎ באװאוםטזיניקער ‎ טײל ‎ שװײגט, ‎ בלײבט ‎ פאםױו, ‎ ניט ‎ ארוים־‎ 
רופנדיק ‎ קײן ‎ מהומ,ות ‎ אין ‎ דעם ‎ געטא״. ‎ . 

א  באזונדער ‎ טרויעריק ‎ און ‎ א  באזונדער ‎ שענדלעך ‎ קאפי.טל ‎ אין ‎ דער ‎ געטזנ‎ 
איז ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאליצײ. ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ ביכער ‎ און ‎ אין ‎ דאקומענטאלע ‎ באריכטן‎ 
קומען ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ די ‎ גרויליקײטן, ‎ װאס ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אויםצושטיץ, ‎ א  חו.ץ‎ 
פונעם ‎ דײטש, ‎ אויך ‎ פון ‎ די ‎ ״אײגענע״ ‎ ברידער. ‎ ךאס ‎ איז ‎ מוראדיק ‎ —  צו ‎ װאם‎ .דאם‎ 
לעבן ‎ און ‎ ךי ‎ באךינגונגען ‎ האבן ‎ ךערפירט ‎ .ײךישע ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געמײנט,‎ 
אז ‎ מיט‎ .זײער ‎ אומברחמנותדיקע ‎ מעשים ‎ לגבי ‎ ײדן ‎ װעלן ‎ זײ ‎ ראטעװען ‎ זיך, ‎ זײער,‎ 
אײגן ‎ לעבן ‎ און ‎ זײערע ‎ אײגענע. ‎ װעגן ‎ דעם ‎ זענען ‎ דא ‎ גענוג ‎ טרויעריקע ‎ שילדערונגעו‎ 
און ‎ באשרײבונגען ‎ אין ‎ די ‎ פארשידענע ‎ ביכער. ‎ ,׳די ‎ ײדישע ‎ פאליצײ ‎ —  שרײבט‎ 
ד״ר ‎ ע. ‎ רינגעלבלום ‎ —  האט ‎ זיך ‎ אויםגעלערנט ‎ צו ‎ שלאגן, ‎ צו ‎ האלטן ‎ ארדענונג ‎ און‎ 
צו ‎ שיקן ‎ אין ‎ ארבעטם־לאגערן״, ‎ און ‎ דאם ‎ איז ‎ ״אויך ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ גורמים ‎ (פאק־‎ 
טארן), ‎ װאם ‎ האלטן ‎ דעם ‎ עולם ‎ אין ‎ צוים״.‎ 

װעגן ‎ אט ‎ דער ‎ גרויזאמער ‎ פלאג, ‎ —  װי ‎ ײדן ‎ זענען ‎ געפײניקט ‎ געװארן ‎ דורך‎ 
ײדן, ‎ —  האט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ מארטירער־דיכטער ‎ יצ-חק ‎ קאצענעלםאן ‎ געקלאגט ‎ און•‎ 
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געיאמערט ‎ אין ‎ זיין ‎ דריטן ‎ ליד ‎ פון ‎ זײן ‎ אומששערבלעך ‎ בוך ‎ ״דאס ‎ ליד ‎ פוגעם‎ 
אויסגעהרגעטן ‎ ײדישן ‎ פאלק״ ‎ זע ‎ ,/איקוף־אויסגאבע׳ ‎ ז״ז ‎ 19—28) ‎ ! 

״אני ‎ הגבר, ‎ איך ‎ בין ‎ דער ‎ מאן, ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ צוגעקוקט...‎ 

איך ‎ האב ‎ פון ‎ פענצטער־שויב ‎ ןןרויםגעקוקט, ‎ געזען ‎ די ‎ שלעגער ‎ —  גאט‎ ! 

איך ‎ האב ‎ באטראכט ‎ די ‎ שלעגער ‎ און ‎ די ‎ געשלאגענע ‎ באטראכט.‎ 

און ‎ האב ‎ פארבראכן ‎ מיט ‎ די ‎ הענט ‎ פאר ‎ שאנד... ‎ א, ‎ שאנד ‎ און ‎ שפאט.‎ 

מען ‎ הזןט ‎ די ‎ ײדן, ‎ אך ‎ מיט ‎ ײדן ‎ —  מײנע ‎ ײדן ‎ אומגעבראכט.‎ 

משומדים ‎ און ‎ ערב־משומדים ‎ מיט ‎ די ‎ שטיװל ‎ גלאנציק ‎ אויף ‎ די ‎ פים.‎ 

און ‎ אין ‎ די ‎ היטלען ‎ מיטן ‎ מגן־דוד ‎ װי ‎ א  האקן־קרײץ ‎ זײ ‎ אויף ‎ די ‎ קעפ.‎ 

און ‎ מיט ‎ א  שפראך ‎ א  פרעמדע ‎ און ‎ פזןרגרײזט ‎ אין ‎ מויל ‎ און ‎ גראב ‎ און ‎ מיאוס.‎ 

האבן ‎ זײ ‎ פון ‎ װאוינונגען ‎ געשלעפט ‎ אונדז, ‎ געשלײדערט ‎ פון ‎ די ‎ טרעפ.‎ 

זײ ‎ האבן ‎ טירן ‎ אויפגעריסן ‎ און ‎ ארײנגעריסן ‎ זיך ‎ מיט ‎ גװאלד, ‎ מיט ‎ גװאלד.‎ 

אין ‎ הײזער ‎ ײדישע, ‎ פארמאכטע, ‎ מיט ‎ העלצער, ‎ אויפגעהויבן ‎ אין ‎ די ‎ הענט,‎ 

אויפגעזוכט ‎ אונדז ‎ און ‎ געשלאגן ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ װעגענער ‎ געטריבן ‎ ױנג ‎ און ‎ אלט,‎ 

אין ‎ גאס ‎ ארײן ‎ ו  געשפיגן ‎ גאט ‎ אין ‎ פנים, ‎ דאס ‎ ליכט ‎ פון ‎ טאג ‎ געשענדט״.‎ 

און ‎ װען ‎ מיר ‎ האבן ‎ שוין ‎ דערמאנט ‎ און ‎ ציטירט ‎ די ‎ אויפטרײסלענדיקע ‎ שורות‎ 
פון ‎ יצחק ‎ קאצענעלםאן, ‎ דארף ‎ מען ‎ דערמאנען, ‎ אז ‎ אין ‎ די ‎ לידער, ‎ װאם ‎ מ׳האט‎ 
באװיזן ‎ אפצוראטעװען ‎ נאך ‎ דעם ‎ אומגעקומענעם ‎ און ‎ פארשניטענעם ‎ דיכטער, ‎ האבן‎ 
מיר ‎ זײער ‎ פיל ‎ אויטענטישן, ‎ דאקומענטאלן ‎ שטאף ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ ײדישן ‎ חורבן.‎ 
ער ‎ האט ‎ באװיזן ‎ מיט ‎ זײנע ‎ טיף־מענטשלעכע ‎ טיף־רירנדיקע, ‎ טיף־אויפשויז ‎ ערנ־‎ 
דיקע ‎ ״איכה״־געזאנגען ‎ ארויםצוקלאגן ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ פאלקס־בראך. ‎ ם׳איז ‎ ניטא‎ 
גאר ‎ קײן ‎ פארגלײך ‎ צו ‎ אט ‎ דעם ‎ נאציאנאלן ‎ געװײן, ‎ געקלאג ‎ און ‎ אויפצארן! ‎ די‎ 
עבטקײט, ‎ די ‎ רעאלקײט, ‎ דער ‎ אמתדיקער ‎ אויפשוידער ‎ שרײט ‎ ארוים ‎ פון ‎ יעדן‎ 
ליד ‎ און ‎ שטעלט ‎ אװעק ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ און ‎ זײנע ‎ לידער ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ רײ‎ 
פון ‎ די ‎ גרויסע ‎ פאלקס־מקוננים.‎ 

אויטענטישע, ‎ אלײן־איבערגעלעבטע, ‎ אלײן־דורכגעמאכטע ‎ גרויליקע ‎ פאםירונ־‎ 

גען ‎ און ‎ געשעענישן ‎ האבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ שרײבער,‎ 
און ‎ זײערע ‎ װערק ‎ דארף ‎ מען ‎ גיכער ‎ צורעכענען ‎ צו ‎ דער ‎ דאקומענטאלער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ װי ‎ צו ‎ דער ‎ דיכטעריש ‎ ״אויםגעטראכטער״. ‎ אהער ‎ קומען ‎ די ‎ גוט־באקאנטע‎ 
לידער ‎ פון ‎ ז. ‎ םעגאלאװיטש ‎ און ‎ זײנע ‎ פארצײכענישן ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ בהלה־טעג‎ 
אין ‎ װארשע, ‎ זײנע ‎ לידער־כראניקעם ‎ פון ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דארטן״ ‎ (נױ־יארק ‎ 1946,‎ 
160  זײטן). ‎ װיפיל ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ ניט ‎ און ‎ שילדערט ‎ ניט ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ געזען ‎ און‎ 
געהערט, ‎ פילט ‎ ער, ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ שװאך, ‎ בלאס, ‎ און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו‎ ! 

״איך ‎ בין ‎ צו ‎ קלײן ‎ דעם ‎ חורבן ‎ צו ‎ דערמאנען,‎ 

איך ‎ בין ‎ אויף ‎ שטויב ‎ צעברעקלט ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויל״. ‎ (ז׳ ‎ 119)‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


ער ‎ טראגט ‎ דעם ‎ צער ‎ און ‎ װײ ‎ פונעם ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ חורבן׳ ‎ און ‎ ער ‎ זאגט‎ ! 

״איך ‎ ב־ן ‎ א  פארשאלטענער ‎ דיכטער,‎ 

װײל ‎ קללות ‎ באגלײטן ‎ די ‎ לידער,‎ 

די ‎ קללות ‎ פון ‎ אונדזער ‎ געשיכטע,‎ 

א  דור ‎ און ‎ א  חורבן ‎ שוין ‎ װידער...״‎ 

אין ‎ ז. ‎ םעגאלאװיטשעס ‎ פראזע ‎ ״געברענטע ‎ טריט״ ‎ (אײנדרוקן ‎ און ‎ איבערלע־‎ 

בונגען ‎ פון ‎ א  פליטים־װאנדערונג), ‎ דערשינען ‎ אין ‎ 1947  אין ‎ בוענאם־אײרעם, ‎ אויך‎ 
אין ‎ זײן ‎ פראזע־בוך ‎ ״טלאמאצקע ‎ 13״ ‎ (װאם ‎ גיט ‎ איבער ‎ װאס ‎ דער ‎ ליטעראטן־צענטער‎ 
אין ‎ װארשע ‎ איז ‎ געװען), ‎ האבן ‎ מיר ‎ פרטים ‎ און ‎ םצענעם ‎ פון ‎ דעם ‎ ״ך,ןןןן‎ 

אומגליק ‎ בעת ‎ זײן ‎ אנהײב, ‎ װען ‎ װארשע ‎ איז ‎ באשאםן ‎ געװארן, ‎ און ‎ פון ‎ א  לעבע־‎ 
דיקער, ‎ צאפלדיקער, ‎ טומלדיקער ‎ שטאט ‎ איז ‎ זי ‎ פארוואנדלט ‎ געווארן ‎ אין ‎ א 
מוראדיקן ‎ גיהנום, ‎ וואס ‎ קיין ‎ שום ‎ מענטשלעכע ‎ װילדסטע ‎ פאנטאזיע ‎ וואלט ‎ זיך‎ 
ניט ‎ געקאנט ‎ אויםמאלן...‎ 

מ׳דארף ‎ אויך ‎ צוגעבן ‎ צו ‎ די ‎ דרײ ‎ דערמאנטע ‎ ביכער ‎ זײן ‎ פערט ‎ בוך ‎ ״איצטער״‎ 
(פאעמען), ‎ וואם ‎ איז ‎ ארוים ‎ אין ‎ 1948, ‎ 320  ז״ז, ‎ וואו ‎ ער ‎ האט ‎ ווי ‎ פארזיגלט ‎ פאר‎ 
זײן ‎ טויט ‎ דעם ‎ טרויעריק־טראגישן ‎ קרײז ‎ פון ‎ דעם ‎ דיכטער, ‎ באװײנער־באקלאגער‎ 
פונעם ‎ גרויםן ‎ צער ‎ און ‎ פיץ ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן.‎ 

לאמיר ‎ דא, ‎ װען ‎ מ׳רעדט ‎ שוין ‎ דועגן ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ דער ‎ מוראדיקער ‎ גורל‎ 
פן ‎ חורבן־װארשע ‎ באגלײט ‎ זײ ‎ אן ‎ אויפהער, ‎ דערמאנען ‎ נאך ‎ א  דיכטער ‎ -  אברהם‎ 
זאק, ‎ װאס ‎ זיץ ‎ בוך ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמען ‎ ״יארן ‎ אין ‎ װאנדער״ ‎ איז ‎ דא ‎ ניט ‎ לאנג‎ 
דערשינען ‎ אין ‎ בוענאס־אײרעם ‎ אינעם ‎ פארלאג ‎ פון ‎ פוילישן ‎ פארבאנד. ‎ אין ‎ דעם‎ 
בוך ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  גרעםערע ‎ סעריע ‎ לידער ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״װארשע ‎ אין ‎ פײער״,‎ 
װאו ‎ ס׳גײען ‎ ארײן ‎ לידער: ‎ דער ‎ אנהויב, ‎ מיר ‎ גראבן ‎ אקאפעם, ‎ אזא ‎ לויטערער‎ 
סעפטעמבער, ‎ צעטומלטע ‎ נעכט, ‎ דערװײליקע ‎ קברים, ‎ ניטא ‎ שוין ‎ קיץ ‎ װאםער,‎ 
קאפיטולאציע, ‎ דײטשע ‎ שטױול, ‎ ״ױדע ‎ העראום״, ‎ איך ‎ טראג ‎ א  מגן ‎ דוד, ‎ פליטים.‎ 
—  די ‎ אלע ‎ לידער ‎ שילדער ‎ אויף ‎ אן ‎ עכט־לירישן ‎ שטײגער ‎ דעם ‎ אנהײב ‎ חורבן, ‎ װי‎ 
ער ‎ װאקסט ‎ זיך ‎ אלץ ‎ פאנאנדער. ‎ דאס ‎ בוך, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ א  גרויםע ‎ צאל ‎ גוטע‎ 
און ‎ רירנדיקע ‎ לידער, ‎ ענדיקט ‎ זיך ‎ מיט ‎ א  םעריע ‎ לידער ‎ ״צווישן ‎ קברים״, ‎ שילדע־‎ 
רונגען־איבערלעבענישן ‎ פונעם ‎ דיכטער ‎ בעת ‎ זײן ‎ צוריקקומען ‎ פון ‎ םאװיעטנ־‎ 
פארבאנד ‎ אין ‎ דער ‎ חרובער ‎ װארשעװער ‎ הײם. ‎ מ׳דארף ‎ אויםטײלן ‎ אײניקע, ‎ שטארקע,‎ 
וואגיקע ‎ צער־ ‎ און ‎ האס־לידער ‎ װי ‎ ״יזכור״ ‎ (דאטירט ‎ לאדזש, ‎ 1947)) ‎ און ‎ ״מיר‎ 
װעלן ‎ געדענקען״ ‎ דעם ‎ זכר ‎ פון ‎ די ‎ אויפשטענדלער ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ (דאטירט‎ 
לאדזש, ‎ אפריל ‎ 1948).‎ 

מיר ‎ זענען ‎ נאך ‎ ווייט ‎ ניט ‎ פארטיק ‎ מיט ‎ די ‎ דערשינענע ‎ ביכער ‎ פון ‎ חורבן ‎ און‎ 
אויפשטאנד ‎ װארשע.‎ 

מיר ‎ װילן ‎ דא ‎ פארצײכענען ‎ נאך ‎ אײניקע ‎ ביכער ‎ 5 
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ב. ‎ מארק ‎ —  ״דאם ‎ בוך ‎ פון ‎ גבורה״. ‎ ערשטער ‎ באנד ‎ —  אויפשטאנד ‎ פון‎ 
װארשעװער ‎ געטא ‎ (מיט ‎ פיל ‎ בילדער ‎ פון ‎ די ‎ קעמפער ‎ און ‎ אויפשטענדלער ‎ איז‎ 
דער ‎ געטא) ‎ דערשינען ‎ אין ‎ לאדזש, ‎ 1947, ‎ 394  ז״ז. ‎ אן ‎ ערשטע ‎ אויפלאגע‎ 
פון ‎ אט ‎ דעם ‎ בוך, ‎ א  קלענערע, ‎ איז ‎ אפריער ‎ ארוים ‎ אין ‎ מאסקװע.‎ 

י, ‎ הירשהויט ‎ —  ״פינצטערע ‎ נעכט ‎ אין ‎ פאװיאק״‎ (זכרונות, ‎ געשטאלטן, ‎ בילדער),‎ 
דערשינען ‎ אין ‎ 1949, ‎ 230  זײטן ‎ —  װאו ‎ דער ‎ מחבר ‎ גיט ‎ איבער ‎ װאס ‎ ער ‎ האט‎ 
צוגעזען ‎ און ‎ איבערגעלעבט ‎ אין ‎ דער ‎ טרויעריק־בארימטער ‎ פון ‎ אלע ‎ צײטן‎ 
װארשעװער ‎ תפיםה ‎ פאװיאק, ‎ אויף ‎ פאװיע ‎ גאם. ‎ ם׳זענען ‎ דא ‎ געבראכט ‎ םצענעס׳‎ 
װאם ‎ שוידערן־אויף ‎ מיט ‎ זײער ‎ ברוטאלקײט. ‎ י. ‎ הירשהויט ‎ האט ‎ א  צײט ‎ געארבעט‎ 
אין ‎ פאװיאק ‎ און ‎ האט ‎ א  דאנק ‎ דעם ‎ אויפגעהיט ‎ זיץ ‎ לעבן ‎ און ‎ געראטעװעט‎ 
געװארן ‎ (אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ אינעם ‎ נאװעמבער־נומער, ‎ 1949, ‎ איז ‎ פארעפנט־‎ 
לעכט ‎ זײנע ‎ א  דעראינערונג ‎ ״מיט ‎ ד״ר ‎ ע. ‎ רינגעלבלום ‎ אין ‎ פאװיאק״. ‎ ער ‎ גיט‎ 
איבער ‎ װעגן ‎ דער ‎ לעצטער ‎ טראגישער ‎ באגעגעניש ‎ מיט ‎ ד״ר ‎ ע. ‎ רינגעלבלום ‎ פאר‎ 
זײן ‎ אומקום).‎ 

װעגן ‎ חורבן ‎ װארשע ‎ האבן ‎ מיר ‎ פיל ‎ מאטעריאלן ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ בונדישע ‎ זאמלונגען‎ 
״געטא ‎ אין ‎ פלאמען״, ‎ ארויםגעגעבן ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ רעפרעזענטאנץ ‎ פון‎ 
״בונד״ ‎ אין ‎ פוילן, ‎ נױ־יארק, ‎ 1944, ‎ און ‎ ״אין ‎ די ‎ יארן ‎ פון ‎ ײדישן ‎ חורבן״‎ (די ‎ שטים‎ 
פון ‎ אונטערערדישן ‎ בונד, ‎ ״נױ־יארק, ‎ 1948, ‎ 350  ז״ז).‎ 

און ‎ אויך ‎ אין ‎ ד״ר ‎ יצחק ‎ לעװינס ‎ ״חורבן ‎ אייראפע״ ‎ (געזאמלטע ‎ מאמרים),‎ 
נױ־יארק, ‎ 1948, ‎ ס29 ‎ ז״ז, ‎ װאו ‎ עם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ פארשײדענע ‎ ארטיקלען,‎ 
געשריבן ‎ אין ‎ די ‎ שװערע ‎ קריגם־יארן. ‎ ם׳זענען ‎ אויך ‎ דא ‎ געבראכט ‎ באשרײבונגען‎ 
פון ‎ באקאנטע ‎ ײדישע ‎ פערזענלעכקײטן ‎ אין ‎ פוילן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארשניטן ‎ געװארן‎ 
דורך ‎ די ‎ דײטשע ‎ רוצחים.‎ 

א  שײכות ‎ צום ‎ אנהויב ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ חורבן ‎ האט ‎ אויך ‎ דאס ‎ בוך ‎ פון‎ 
י. ‎ ראטענבערג ‎ ״פון ‎ װארשע ‎ ביז ‎ שאנכאי״ ‎ (נאטיצן ‎ פון ‎ א  פליט), ‎ ארויסגעגעבן‎ 
אין ‎ מעקםיקע ‎ אין ‎ 1948, ‎ 402  ז״ז.‎ 

װיכטיקע ‎ מאטעריאלן, ‎ דאקומענטן, ‎ רעפראדוקציעס ‎ פון ‎ דײטשע ‎ באפעלן,‎ 
קאריקאטורן ‎ אויף ‎ ײדן, ‎ א  פרואװ ‎ צו ‎ אנאליזירן ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ בראך, ‎ מאטעריאלן‎ 
װי ‎ מ׳האט ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ טײלן ‎ װעלט ‎ רעאגירט ‎ אויפן ‎ חורבן ‎ און ‎ אויםראט,‎ 
זענען ‎ דא ‎ אינעם ‎ העברעאישן ‎ בוך ‎ פון ‎ משה ‎ פראגער ‎ ״חורבן ‎ ישראל ‎ באירופה״,‎ 
דערשינען ‎ אין ‎ תל־אביב, ‎ אין ‎ 1948, ‎ דורכן ‎ ״הקיבוץ ‎ המאוחד״, ‎ 372  ז״ז.‎ 

לאמיר ‎ דא ‎ דערמאנען ‎ װעגן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ אויסצוגן, ‎ פראגמענטן, ‎ פרטים,‎ 

װאם ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ געװארן ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ צײטונגען, ‎ צײטשריפטן ‎ און‎ 
רעפארטערן ‎ װעגן ‎ חורבן־װארשע ‎ און ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ (זאמלבוך, ‎ דערשינען ‎ דורכן‎ 
לאמעד־פאנד ‎ און ‎ ציקא ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ אין ‎ 1947, ‎ 1116  ז״ז). ‎ די ‎ אפטײלונג,‎ 
געװידמעט ‎ װארשע, ‎ פארנעמט ‎ א  170  זײטן, ‎ װאו ‎ צװישן ‎ קינםטלערישן ‎ מאטע־‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


ריאל, ‎ לידער, ‎ דערצײלונגען׳ ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ פערזענלעכקײטן,‎ 
—  זענען ‎ אויד ‎ דא ‎ זכרונות, ‎ איבערלעבענישן ‎ פוך ‎ בײגעװעזענע ‎ אין ‎ די ‎ װארשעװער‎ 
געטא־מויערן.‎ 

דאס ‎ איז ‎ בקיצור ‎ די ‎ רשימה ‎ פון ‎ דער ‎ אויטענטישער ‎ מאטעריאלן־ ‎ און ‎ דאקו־‎ 
מענטן־ליטעראטור ‎ איבער ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װארשע, ‎ װאס ‎ איז ‎ נאך ‎ אזא ‎ גלאנצפולן‎ 
און ‎ שאפערישן ‎ לעבן, ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ חורבות, ‎ אין ‎ א  גרויזאמען ‎ ײדישן‎ 
מאסן־קבר ‎ און ‎ גלײבצײטיק ‎ אין ‎ א  מאנומענט ‎ פון ‎ גרויסע ‎ ײדישן ‎ העראאיזם.‎ 

4 

אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ דרײ ‎ קאפיטלען ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ די‎ 
דאקומענטאלע ‎ ביכער, ‎ װאס ‎ ברענגען ‎ ארויס ‎ דעם ‎ קריג, ‎ חורבן, ‎ אויסראט, ‎ װידער־‎ 
שטאנד ‎ און ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ דער ‎ שטאט ‎ װארשע. ‎ אינעם ‎ איצטיקן ‎ קאפיטל‎ 
װעלן ‎ מיר ‎ אויסרעכענען ‎ און ‎ באהאנדלען ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ שרײבער־קינסטלער, ‎ װאס‎ 
זענען ‎ געװידמעט ‎ דעם ‎ חורבן ‎ און ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשע. ‎ די ‎ רשימה ‎ איז ‎ װײט‎ 
ניט ‎ קײן ‎ פולע, ‎ אויסשעפנדיקע. ‎ דערויף ‎ באדארף ‎ מען ‎ האבן ‎ א  גאנצע ‎ מאנא־‎ 
גראפיע, ‎ װאס ‎ זאל ‎ קאנען ‎ אלץ ‎ ארײננעמען ‎ אין ‎ זיך, ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ דער ‎ חורבן־װארשע‎ 
האט ‎ אינםפירירט ‎ קינסטלער ‎ פון ‎ פארשײדענעם ‎ פארנעם.‎ 

אויסער ‎ די ‎ פריער ‎ אויםגערעכנטע ‎ ביכער, ‎ געשריבן ‎ דאם ‎ רוב ‎ דורך ‎ מענטשן,‎ 
ניט־פראפעםיאנעלע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אלײן ‎ איבערגעלעבט ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמ־‎ 
קײטן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  גרויסע ‎ צאל ‎ ביכער ‎ איבער ‎ װארשע, ‎ געשריבן ‎ דורך ‎ קינםטלער.‎ 
א  צאל ‎ פארנעמט ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ טראגעדיע, ‎ זײ ‎ נעמען ‎ אויף ‎ גאר ‎ דעם‎ 
חורבן, ‎ און ‎ אנדערע ‎ שרײבער ‎ ברענגען ‎ ארוים ‎ אײנציקע ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ סצענעם,‎ 
אדער ‎ שילדערן ‎ אײנצלנע ‎ טיפן, ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ אמאל־לעבעדיקער ‎ װארשע‎ 
און ‎ מאלן ‎ דעם ‎ געראנגל, ‎ קאמף, ‎ די ‎ יסורים, ‎ דעם ‎ קידוש־השם, ‎ די ‎ מסירת־נפש, ‎ װאם‎ 
זײ ‎ האבן ‎ געהערט ‎ אדער ‎ געלײענט ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ און ‎ זײ ‎ ברענגען ‎ עם ‎ ארוים ‎ אין‎ 
א  קינםטלערישער ‎ פארם.‎ 

פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ צאל ‎ שאפונגען ‎ איבער ‎ װארשע ‎ האבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ װערק׳‎ 
געשריבן ‎ דורך ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ באזוכט ‎ װארשע ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן,‎ 
שוין ‎ נאבן ‎ חורבן, ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ רעאגירט ‎ אויף ‎ דעם ‎ געשעענעם ‎ אויף ‎ פארשײדענע‎ 
אופנים. ‎ פאראן ‎ צװישן ‎ זײ ‎ אזעלכע, ‎ װאס ‎ זעגען ‎ געװען ‎ אינגאנצן ‎ צעבראכן,‎ 
פארצװײפלט ‎ און ‎ ניט ‎ געזען ‎ קיץ ‎ שום ‎ צוקונפט ‎ פאר ‎ א  װידעראויפבוי ‎ ז  פאראן‎ 
אויך ‎ אנדערע, ‎ װאס ‎ אויפנעמענדיק ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ בראך, ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ טראגעדיע,‎ 
האבן ‎ זײ ‎ געזען ‎ דאס ‎ נײע ‎ פוילן, ‎ די ‎ נײע ‎ דעמאקראטישע ‎ בוחות, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
איבערגענומען ‎ דאם ‎ צעשטערטע, ‎ פארװיםטע ‎ פוילן ‎ און ‎ װאם ‎ גײען ‎ זי ‎ אויפבויען‎ 
און ‎ צוריקבויען ‎ אויף ‎ נײע ‎ פרײע ‎ און ‎ דעמאקראטישע ‎ יםודות.‎ 

א  רײ ‎ קינםטלער־װערק ‎ איבער ‎ װארשע ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ נאך ‎ אײדער ‎ עם‎ 


חורבן ‎ און ‎ אויפשטאנד‎ 
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האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ באװײזן ‎ די ‎ דאקומענטאלע ‎ ביכער ‎ איבער ‎ דער ‎ פארװיסטונג ‎ פון‎ 
װארשע. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ װילן ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער ‎ ברענגען‎ 
צום ‎ אויסדרוק ‎ דעם ‎ װײ, ‎ דעם ‎ צער ‎ און ‎ צארן׳ ‎ דעם ‎ מיטלײד ‎ צו ‎ די ‎ געפײניקטע‎ 

ברידער ‎ און ‎ שװעסטער ‎ דורך ‎ די ‎ שאפונגען, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געשילדערט ‎ דאס‎ 

גרויזאמע. ‎ די ‎ װיזיע ‎ האט ‎ בײ ‎ זײ ‎ פארביטן ‎ דאס ‎ רעאלע, ‎ און, ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז‎ 
ניט ‎ אלע ‎ מאל ‎ אין ‎ דעם ‎ פאל ‎ האט ‎ די ‎ װיזיע, ‎ װי ‎ זי ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן ‎ שטארק, ‎ ניט‎ 

געקאנט ‎ זיך ‎ פארגלײכן ‎ און ‎ קאנקורירן ‎ מיט ‎ דעם ‎ רעאלן ‎ און ‎ פאקטישן. ‎ אזוי‎ 

גרויליק ‎ און ‎ מוראדיק ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ ״מעשה ‎ שהיה״, ‎ דאס ‎ װאס ‎ איז ‎ װירקלעך‎ 
געשען, ‎ אז ‎ קײן ‎ שום ‎ פאנטאזיע ‎ האט ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ ״צוטראכטן״ ‎ און ‎ ״אויםטראכטן״‎ 
מער ‎ װי ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ װירקלעכקײט ‎ האט ‎ געשאפן.‎ 

פון ‎ די ‎ באװאוםטע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אזוי ‎ און ‎ אנדערש ‎ זיך ‎ ״אפגערופן״‎ 

אויף ‎ די ‎ געשעענישן ‎ אין ‎ װארשע, ‎ איז ‎ געװען ‎ שלום ‎ אש. ‎ לכתחילה ‎ אין ‎ אײנצלנע‎ 
דערצײלונגען, ‎ און ‎ דערגאך ‎ אין ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ דערצײלוגגען ‎ ״דער‎ 
ברענענדיקער ‎ דארן״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1946, ‎ 286  זײטן). ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ דערצײלונגען‎ 
״יתגדל ‎ ויתקדש״, ‎ ״קריסטוס ‎ אין ‎ געטא״, ‎ ״װארשע״, ‎ ״האלט ‎ אוים ‎ ו״ ‎ און ‎ אנדערע•‎ 
שלום ‎ אש ‎ באנוגנט ‎ זיך ‎ ניט ‎ מיט ‎ שילדערן ‎ די ‎ אויפשוידערנדיקע ‎ פאסירונגען, ‎ נאר‎ 
ער ‎ װיחט ‎ ארויס ‎ דעם ‎ איבערנאטירלעכן ‎ מאמענט, ‎ דעם ‎ איררעאלן, ‎ װאם ‎ דארף‎ 
פארבײטן ‎ די ‎ רשעות, ‎ די ‎ ברוטאליטעט. ‎ דאם ‎ אײביקע ‎ דארף ‎ קאמפענםירן ‎ דאס‎ 
מאמענטאלע, ‎ װי ‎ ביטער ‎ און ‎ גרויליק ‎ עס ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן. ‎ אפשר ‎ איז ‎ אזא ‎ מין ‎ צוגאנג‎ 
א  שטיקל ‎ נחמה ‎ פארן ‎ שרײבער ‎ גופא, ‎ װאס ‎ װיל ‎ זיך ‎ טרײםטן ‎ און ‎ זיך ‎ פארװיגן‎ 
דערמיט, ‎ אבער ‎ מיט ‎ אזא ‎ צוגאנג ‎ האט ‎ דער ‎ קינםטלער ‎ פארמינערט ‎ די ‎ אמתע,‎ 
די ‎ װירקלעכע ‎ פאםירונגען ‎ און ‎ אפגעשװאכט ‎ דעם ‎ רעאלן ‎ זין ‎ פון ‎ דעם ‎ געשעענעם‎ 
און ‎ אװעקגעפירט ‎ דאם ‎ טראגישע ‎ אויף ‎ זײטיקע, ‎ פאלשע ‎ װעגן. ‎ װעלן ‎ פארהײלן‎ 
אדער ‎ ליגדערן ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ לײדן ‎ און ‎ פײגיקונגען ‎ מיט ‎ דעם ‎ קריסטוס־נם, ‎ האט‎ 
געקלונגען ‎ פאלש ‎ און ‎ איז ‎ געװען ‎ אונדז ‎ אלעמען ‎ דערװידער. ‎ עם ‎ האט ‎ אויך ‎ ניט‎ 
אימפאנירט ‎ די ‎ ״באארבעטונג״ ‎ און ‎ די ‎ כלומרשטע ‎ ״דערהויבונג״ ‎ פון ‎ די ‎ לײדן‎ 
פון ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ מײדלעך ‎ אין ‎ דער ‎ פרומער ‎ בית־יעקב־שול ‎ אין ‎ װארשע. ‎ די‎ 
אומנאטירלעכע ‎ ״זיסלעכע״ ‎ רעדע ‎ פון ‎ דער ‎ שול־פירערין, ‎ האט ‎ אפגעשװאכט ‎ דעם‎ 
מוראדיקן ‎ פאקט ‎ פון ‎ דעם ‎ אומקום, ‎ פונעם ‎ זעלבסטמארד ‎ פון ‎ די ‎ רײנע, ‎ אומשולדיקע‎ 
קרבנות ‎ פון ‎ די ‎ היטלעריםטישע ‎ בעסטיעם.‎ 

אויך ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ צוגעאײלט, ‎ גאך ‎ אין ‎ 1943, ‎ מיט ‎ דער ‎ אויםגאבע ‎ פון‎ 
א  באנד ‎ דערצײלונגען ‎ ״װען ‎ פוילן ‎ איז ‎ געפאלן״, ‎ װאס ‎ נעמט ‎ אריץ ‎ 55  געשיכטעס,‎ 
װאס ‎ זענען ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ די ‎ געשעעניקזן ‎ פון ‎ חורבן ‎ פוילן ‎ און ‎ חורבן ‎ װארשע. ‎ עם‎ 
זענען ‎ םוף־כל־סוף ‎ פארשײדענע ‎ װאריאציעס ‎ אויף ‎ דער ‎ טעמע ‎ אמאליק ‎ ײדיש‎ 
פוילן ‎ און ‎ איצטיקן ‎ חורבן, ‎ װאס ‎ קאנען ‎ װײט ‎ זיך ‎ ניט ‎ פארגלײכן ‎ מיטן ‎ עצם ‎ חורבן‎ 
און ‎ מיט ‎ אמת־איבערגעלעבטן. ‎ װי ‎ זאגט ‎ דאם ‎ אוקראאינישע ‎ װערטעל ‎ ?  ״דאליע ‎ אטשי,‎ 
דאליע ‎ סערדצע״, ‎ —  װען ‎ די ‎ אויגן ‎ זענען ‎ וױיט, ‎ איז ‎ דאס ‎ הארץ ‎ אויך ‎ װײט, ‎ — 
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פון ‎ דערװײטנס ‎ איז ‎ שװער ‎ אויפצוברענגען ‎ דאם ‎ געשעענע ‎ אין ‎ דער ‎ גאנצער ‎ גרויס‎ 
און ‎ פארנעם, ‎ װי ‎ פײן ‎ און ‎ גלאטיק ‎ די ‎ שילדערונגען ‎ זענען ‎ ניט ‎ געמאכט.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ קאפיטלען ‎ דערמאנט ‎ די ‎ אויפטרײםלענדיקע‎ 
װערק ‎ פון ‎ פארשײדענעם ‎ כאראקטער ‎ און ‎ איגהאלט, ‎ געשאפן ‎ דורך ‎ יצחק ‎ קאצענעלסאן,‎ 
ז. ‎ סעגאלאװיטש, ‎ אברהם ‎ זאק. ‎ די ‎ שטארקסטע ‎ און ‎ אויפטרײםלענדיקסטע ‎ זענען‎ 
י. ‎ קאצענעלםאנס ‎ לידער־קינות, ‎ װאם ‎ האבן ‎ קײן ‎ גלײכן ‎ גיט ‎ צו ‎ זיך ‎ אין ‎ דער‎ 
גאנצער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ באװײנט ‎ און ‎ באקלאגט ‎ זינט ‎ טויזנטער‎ 
יארן ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן. ‎ אויב ‎ די ‎ לידער ‎ פון ‎ ז. ‎ סעגאלאװיטש ‎ האבן ‎ ניט ‎ אט‎ 
די ‎ נבואהשע, ‎ ממש, ‎ קראפט ‎ און ‎ פאטאס ‎ פון ‎ י. ‎ קאצענעלסאן, ‎ רירן ‎ זײ ‎ אבער‎ 
מיט ‎ באהארצטקײט, ‎ עכטקײט ‎ און ‎ ליריזם, ‎ נאענט ‎ צו ‎ זײ ‎ איז ‎ אברהם ‎ זאקס‎ 
לידער־בוך ‎ ״יארן ‎ אין ‎ װאנדער״, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ איבעררופן ‎ פונעם ‎ אמאליקן‎ 
ײדישן ‎ פוילן ‎ און ‎ דעם ‎ פוילן, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ אנגעטראפן ‎ נאך ‎ זיץ ‎ צוריקקומען ‎ פון‎ 
םאװיעטנפארבאנד. ‎ יזכור־מאטױון, ‎ צער־אויםדרוקן ‎ און ‎ נקמה־געפילן ‎ מישן ‎ זיך‎ 
דא ‎ צוזאמען. ‎ דערבײ ‎ איז ‎ א. ‎ זאק ‎ רעאליםטיש ‎ און ‎ ליריש, ‎ עפיק ‎ מישט ‎ זיך ‎ בײ‎ 
אים ‎ מיט ‎ פאעטישער ‎ פאטעטיק.‎ 

פון ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדערן ‎ כאראקטער ‎ איז ‎ איציק ‎ סעפערם ‎ ״שאטנס ‎ פון ‎ װארשעװער‎ 
געטא״ ‎ (ארויס ‎ אין ‎ 1945  אין ‎ נױ־יארקער ‎ ״איקוף״־פארלאג ‎ און ‎ דערגאך ‎ דערשינען,‎ 
אין ‎ 1946, ‎ אין ‎ מאסקװע). ‎ דא ‎ איז ‎ דער ‎ װארשעװער ‎ אויפשטאנד, ‎ דער ‎ העראאיזפ‎ 
פון ‎ די ‎ קעמפער, ‎ די ‎ הײליקע ‎ געפילן, ‎ װאם ‎ עם ‎ האבן ‎ אנגעפילט ‎ זײערע ‎ הערצער ‎ אין‎ 
דעם ‎ ניט־גלײכן ‎ קאמף, ‎ געפונען ‎ א  טיפן ‎ אויסדרוק. ‎ קדושה ‎ און ‎ גבורד״ ‎ מסירת־נפש‎ 
א,ץ ‎ קידוש־האומה ‎ איז ‎ דא ‎ דורך ‎ דעם ‎ דיכטערס ‎ פאנטאזיע ‎ דערהויבן ‎ געװארן ‎ צו‎ 
א  הויכער ‎ דיכטערישער ‎ מדרגד״ ‎ דער ‎ דיכטער ‎ האט ‎ געפילט, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ שײך‎ 
צו ‎ מאלן ‎ די ‎ קאמף־בילדער ‎ אין ‎ געװײנלעכע ‎ פארמען ‎ און ‎ מיט ‎ געװײנלעכע ‎ פארבן,‎ 
האט ‎ ער ‎ זײ ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ דערהויבענער ‎ װיזיע, ‎ מיט ‎ א  ״געהעכערטער״‎ 
קינםטלערישער ‎ טעמפעראטור, ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ בײ ‎ פעפערן, ‎ דעם ‎ רעאליסטישן‎ 
דיכטער, ‎ איבערגערופן ‎ דער ‎ הײנט ‎ מיטן ‎ אמאל, ‎ דאם ‎ רעאלע ‎ און ‎ פאנטאםטישע,‎ 
קאגקרעטע ‎ געשעענישן ‎ זענען ‎ איבערגעפלאכטן ‎ מיט ‎ װיזיאנערישע ‎ געשטאלטן ‎ און‎ 
אויפגעהעלטע ‎ זעאונגען ‎ (חזױנות), ‎ איבערהויפט ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ םצענעם ‎ פון ‎ דעם‎ 
אויפשטאנד, ‎ אין ‎ די ‎ געשיכטעם ‎ פונעם ‎ ײנגל ‎ מיט ‎ דער ‎ פאן...‎ 

שטארק ‎ און ‎ אויפטרײםלענדיק ‎ זענען ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שילדערוגגען ‎ א,ץ‎ 
איבערלעבעגישן ‎ פון ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ משה ‎ שולשטײן, ‎ װאם ‎ אלײן ‎ א  װארשעװער,‎ 
א  פוילישער, ‎ האט ‎ ער ‎ אדורכגעמאכט ‎ די ‎ שבעה ‎ מדורי ‎ גיהנום ‎ פון ‎ דעם ‎ היטלע־‎ 
ריםטישן ‎ פעריאד ‎ אין ‎ פראנקרײך, ‎ אין ‎ פאריז. ‎ האט ‎ ער ‎ געקאנט ‎ מיט ‎ באזונדערער‎ 
טיפקײט ‎ און ‎ עכטקייט ‎ קלאגן ‎ און ‎ װײנען ‎ װעגן ‎ חורבן ‎ װארשע ‎ אין ‎ זיץ ‎ ביכל ‎ לידער‎ 
״אויפן ‎ אש ‎ פון ‎ מײן ‎ הײם״ ‎ (פאריז ‎ 1945). ‎ דאם ‎ ביכל ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט ‎ א  מאטא ‎ >  ״אלע‎ 
פארלאשענע, ‎ אלע ‎ פארשװאונדענע ‎ פון ‎ מײן ‎ פארװיםטער ‎ הײם ‎ —  געהײליקט״.‎ 
משה ‎ שולשטײן, ‎ געשמידט ‎ און ‎ געשטאלט ‎ אין ‎ זײן ‎ װעלט־באנעם ‎ און ‎ אין ‎ זײן‎ 
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גלויבן ‎ אין ‎ א  שענערער ‎ צוקונפט׳ ‎ האט ‎ דערנאך ‎ באזוכט ‎ װארשע, ‎ פוילן״ ‎ און ‎ עם ‎ איז‎ 
דערנאך ‎ אויםגעװאקםן ‎ זײן ‎ װיכטיק ‎ פאעטיש ‎ בוך ‎ ״א ‎ בוים ‎ צװישן ‎ חורבות״ ‎ (פאריז׳‎ 
1947, ‎ 296  זײטן). ‎ —  אײנס ‎ פון ‎ די ‎ שטארקםטע׳ ‎ אויפריכטיקע ‎ פאעטישע ‎ צײט־‎ 
װערק ‎ פון ‎ דער ‎ לעצטער ‎ תקופה ‎ נאכן ‎ חורבן• ‎ דער ‎ זעלבער ‎ משה ‎ שולשטײן ‎ האט‎ 
באזוכט ‎ א  צװײטן ‎ מאל ‎ פוילן, ‎ און ‎ אונדז ‎ געגעבן ‎ נײע ‎ פאעטישע ‎ שילדערונגען‎ 
און ‎ געזאנגען ‎ װעגן ‎ דעם ‎ חורבן־אויפבוי ‎ פון ‎ זײן ‎ הײס־געליבטער ‎ הײם, ‎ דאס‎ 
ײדישע ‎ װארשע.‎ 

און ‎ דא ‎ בעט ‎ זיך ‎ צו ‎ רעדן ‎ אויםפירלעכער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ ײדישן ‎ דיכטער,‎ 

א  חבר, ‎ א  מיטגײער ‎ און ‎ מיטשאפער ‎ פון ‎ משה ‎ שולשטײן, ‎ —  ריכטיקער, ‎ זײן‎ 
עלטערער ‎ חבר, ‎ װאס ‎ האט ‎ פיל ‎ געמײנזאמס ‎ מיט ‎ שולשטײן, ‎ הגם ‎ זײן ‎ גאנג ‎ די‎ 
לעצטע ‎ צען־צװעלף ‎ יאר ‎ אין ‎ לעבן ‎ און ‎ אין ‎ שאפן ‎ איז ‎ געװען ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדערער ‎ — 
מיר ‎ מײנען ‎ דעם ‎ טאלאנטפולן ‎ דיכטער ‎ בינעס ‎ העלער. ‎ זײן ‎ בוך ‎ לידער ‎ ״דורך‎ 
שאטן ‎ און ‎ שײן״, ‎ װאס ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ 1948  (אין ‎ לאדזש, ‎ 228  זײטן) ‎ פארדינט‎ 
א  םפעציעלע ‎ אפהאנדלונג. ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ די ‎ ײדישע ‎ װארשע ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
איבערװאנדלונגען ‎ און ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צושטאנדן. ‎ די ‎ לידער ‎ טײלן ‎ זיד ‎ אויף‎ 
די ‎ סעריעם־ ‎ ״װארשע״ ‎ ?  ״דורך ‎ שאטן ‎ און ‎ שײן״ן ‎ ״אין ‎ רויך ‎ און ‎ אין ‎ פײער״;‎ 
״נאכן ‎ חורבן״. ‎ דער ‎ טיפער ‎ װײ ‎ און ‎ פײן, ‎ װאס ‎ עם ‎ שלאגט ‎ פון ‎ די ‎ לידער, ‎ איז‎ 
אויפגעהעלט ‎ מיט ‎ גלויבן ‎ און ‎ זיכערקײט, ‎ אז ‎ דער ‎ בלוטיקער ‎ מענטשהײט־שונא‎ 
איז ‎ אויםגעראטן ‎ —  דער ‎ שונא, ‎ דער ‎ אויםערלעכער ‎ און ‎ סײ ‎ דער ‎ אינערלעכער..‎ 
אבער ‎ װי ‎ דער ‎ דיכטער ‎ זאל ‎ זיך ‎ ניט ‎ װעלן ‎ מוטיקן, ‎ טריפט ‎ נאך ‎ אלץ ‎ די ‎ אפענע‎ 
װאונד ‎ אויף ‎ דעם ‎ פארשניטענעם ‎ ײדישן ‎ פוילן, ‎ װאס ‎ קאן ‎ ניט ‎ אויפשטײן ‎ תחית־‎ 
המתים ‎ אין ‎ פולן ‎ גלאנץ ‎ און ‎ פראכט ‎ און ‎ מ׳קאן ‎ ניט ‎ אויפלעבן ‎ אלדאם ‎ טײערע,‎ 
אײגענע, ‎ װאם ‎ איז ‎ אויף ‎ אײביק ‎ אװעק. ‎ צװישן ‎ זײנע ‎ לידער ‎ זענען ‎ פאראן ‎ פיל‎ 
אינטימע, ‎ טיף־מענטשלעכע ‎ איבעררופן ‎ מיט ‎ לעבנם־םצענעס ‎ און ‎ לעבנס־עפיזאדן,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ בײ ‎ אים ‎ פריש ‎ אין ‎ זכרון, ‎ אין ‎ הארצן.‎ 

מען ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ צו ‎ אט ‎ דער ‎ גרופע ‎ דיבטער, ‎ װאם ‎ שילדערן ‎ דאם ‎ הײנטיקע‎ 
נאך־חורבן־פוילן, ‎ צורעכענען ‎ א  גרויסע ‎ צאל ‎ ױנגע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דיכטערנס, ‎ װאס‎ 
זענען ‎ לעצטנם ‎ צוגעקומען ‎ אין ‎ פוילן, ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ דעבױטירט ‎ אין ‎ די‎ 
לעצטע ‎ פאר ‎ יאר.‎ 

מען ‎ דארף ‎ אויך ‎ צו ‎ דער ‎ רשימה ‎ שאפונגען ‎ איבער ‎ דעם ‎ נײעם ‎ פוילן ‎ צורעכענען‎ 
די ‎ לידער, ‎ װאם ‎ עם ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ די ‎ דיכטער ‎ דארא ‎ טײטלבויס, ‎ בעת ‎ און ‎ נאד ‎ איר‎ 
באזוך ‎ אין ‎ פוילן, ‎ און ‎ די ‎ דיכטער ‎ ס, ‎ א. ‎ סול ‎ און ‎ שלום ‎ שטערן, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ ערשט‎ 
אין ‎ אויסלאדן ‎ און ‎ ברענגען ‎ צום‎ .  אויסדרוק ‎ די ‎ שװערע ‎ איבערלעבענישן, ‎ בײם‎ 
טרעפן ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ שרעקלעכע ‎ חורבנות, ‎ און ‎ זײערע ‎ פרײדיקע ‎ געזאנגען, ‎ בײם‎ 
צוזען ‎ די ‎ ײדישע ‎ ארבעטנדיקע ‎ מאסן ‎ אויף ‎ די ‎ פעלדער ‎ פון ‎ נידערשלעזיע ‎ און ‎ אין ‎ די‎ 
פאבריקן ‎ און ‎ קאאפעראטױון, ‎ —  די ‎ פאלקם־מענטשן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ דעם ‎ װילן ‎ און‎ 


1^4 


נחמן ‎ מייזיל‎ 


דראנג ‎ פארצוזעצן ‎ דאס ‎ רייכע/ ‎ פילקאליריקע ‎ ײדיש־פוילישע ‎ לעבן ‎ בײ ‎ די ‎ נײ־‎ 
געשאפענע ‎ פאליטיש־געזעלשאפטלעכע ‎ באדינגונגען.‎ 

א  שײכות ‎ צו ‎ ווארשע ‎ האט ‎ דאם ‎ בוך ‎ פון ‎ דעם ‎ ניט־לאנג ‎ פארשטארבענעם‎ 
שוישפילער־שרײבער ‎ אברהס ‎ טײטלבויס/ ‎ אליץ ‎ א  װארשעװער/ ‎ װאס ‎ נאכן ‎ חורבן‎ 
װארשע/ ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אויף ‎ אים ‎ געמאכט ‎ א  דערשיטערנדיקן ‎ אײנדרוק/ ‎ האט‎ 
אויפגעלעבט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ /׳װארשעװער ‎ הײף״ ‎ (בוענאס־אײרעס/ ‎ 1947/ ‎ 204  זײטן)/‎ 
מענטשן ‎ און ‎ געשעענישן ‎ פון ‎ זיץ ‎ הײם ‎ און ‎ געבוירן־שטאט ‎ װארשע ‎ דורך ‎ די ‎ שילדע־‎ 
רונגען ‎ פון ‎ די ‎ הויפן. ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ געבוירן ‎ און ‎ געלעבט. ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ די ‎ בארימטע‎ 
^•יגנארטיקע ‎ װארשעװער ‎ ײדישע ‎ הויפן ‎ פון ‎ מוראנאװ/ ‎ טװארדע/ ‎ גראניטשנע. ‎ גענשע׳‎ 
נאלעװקעם/ ‎ פאנםקע/ ‎ צעגלאנע. ‎ כמיעלנע. ‎ װי ‎ דאס ‎ רוב ‎ ײדישע ‎ ביכער ‎ איז ‎ אויך‎ 
ארבהם ‎ טײטלבוימס ‎ בוך ‎ ״געהײליקט ‎ דער ‎ שװעםטער/ ‎ די ‎ שװאגערם/ ‎ זײערע ‎ קינדער/‎ 
אײניקלעך. ‎ װאס ‎ זענען ‎ אומגעקומען ‎ אין ‎ די ‎ נאצישע ‎ גאז־אוױונם. ‎ זאל ‎ גאט ‎ זיך‎ 
נוקם ‎ זײן ‎ פאר ‎ זײער ‎ בלוט ‎ און ‎ פארן ‎ בלוט ‎ פון ‎ אלע ‎ אונדזערע ‎ קדושים״.‎ 

חורבן ‎ און ‎ אויפשטאנד ‎ װארשע ‎ האט ‎ אויך ‎ אינספירירט ‎ א  רײ ‎ ײדישע‎ 
דראמאטורגן ‎ ארויפצופירן ‎ די ‎ גרויסע ‎ טראגעדיע. ‎ דעם ‎ היםטארישן ‎ געראנגל ‎ און‎ 
דעם ‎ היסטארישן ‎ אויפשטאנד ‎ אויף ‎ דער ‎ בינע. ‎ דער ‎ ערעזטער ‎ האט ‎ עס ‎ געטאן‎ 
ה. ‎ לײװיק, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ נאך ‎ אין ‎ 1944  געפרואװט ‎ ארויסברענגען ‎ דעם ‎ אויפ־‎ 
שטאנד ‎ אין ‎ זיץ ‎ דראמאטיש ‎ װערק ‎ ״דער ‎ נס ‎ פון ‎ געטא״. ‎ אויפגעפירט ‎ אין ‎ נױ־‎ 
יארק. ‎ אבער ‎ בײ ‎ אים ‎ איז ‎ דער ‎ אויפשטאנד ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ א  ״נס״/ ‎ און‎ 
דער ‎ גאנצער ‎ אומגלײכער ‎ קאמף. ‎ װאם ‎ האט ‎ כמעט ‎ קײן ‎ גלײכן ‎ ניט ‎ אין ‎ דער‎ 
געשיכטע/ ‎ איז ‎ רעדוצירט ‎ צו ‎ א  שטיבל ‎ פון ‎ בראסלאװער ‎ חםידים/ ‎ װאו ‎ מען ‎ איז‎ 
מער ‎ מתפלל ‎ און ‎ מען ‎ ברענגט ‎ ארוים ‎ מיםטישע ‎ רײד/ ‎ אײדער ‎ מען ‎ שטעלט ‎ א 
שטארקן ‎ װידערשטאנד. ‎ אויך ‎ פרץ ‎ מארקיש ‎ ברענגט ‎ ארוים ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״מלחמה״‎ 
און ‎ אין ‎ זײן ‎ דראמאטיש ‎ װערק ‎ ״דער ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ געטא״ ‎ —  סצענעס ‎ און‎ 
עפיזאדן ‎ פון ‎ דעם ‎ געטא ‎ אויפשטאנד ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ בעםטיאלישקײטן ‎ אין‎ 
װארשע/ ‎ װאס ‎ מאכן ‎ גלױוערן ‎ דאם ‎ בלוט ‎ אין ‎ די ‎ אדערן.‎ 

די ‎ אויםגערעכנטע ‎ װערק ‎ זענען ‎ א  קלײנער ‎ טײל ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעמען/ ‎ װאם ‎ איז ‎ אין‎ 
ײדיש ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ װעגן ‎ דער ‎ גרויםער ‎ ײדישער ‎ װארשע/ ‎ װאם ‎ איז‎ 
אויף ‎ אזא ‎ ברוטאלן ‎ אופן ‎ פארשניטן ‎ געװארן/ ‎ און ‎ פון ‎ א  לעבעדיקער ‎ שאפערישער‎ 
שטאט ‎ איז ‎ זי ‎ דורך ‎ די ‎ נאצישע ‎ מערדער ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ איץ ‎ גרויםער‎ 
חורבה...‎ 

די ‎ גרויל־ ‎ און ‎ גבורה־ליטעראטור ‎ װעגן ‎ װארשע/ ‎ װעגן ‎ געטא־אויפשטאנד‎ 
האלט ‎ ערשט ‎ אין ‎ געשאפן ‎ װערן.‎ 

װי ‎ באקאנט/ ‎ איז ‎ מיט ‎ א  צוױי ‎ יאר ‎ צוריק ‎ אויפגעשטעלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ װארשע׳‎ 

אין ‎ דער ‎ אנװעזנהײט ‎ פון ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ לענדער׳ ‎ דער ‎ דעגקמאל‎ 
פון ‎ ײדישער ‎ גבורה ‎ און ‎ מארטירערטום. ‎ דער ‎ דענקמאל ‎ געפינט ‎ זיך ‎ אין ‎ צענטער‎ 
פון ‎ דער ‎ אמאליקער ‎ ײדישער ‎ װארשע/ ‎ אויפן ‎ ראג ‎ גענשע/ ‎ מוראנאװ ‎ און ‎ דזשיקע/‎ 


חורבן ‎ און ‎ אויסשטאנד‎ 
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ארום ‎ דער ‎ מילע־גאם, ‎ װאו ‎ עם ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ די ‎ לעצטע ‎ קאמפן ‎ בעת ‎ דעם‎ 
אויפשטאנד. ‎ אויםער ‎ אט־דעם ‎ שטײנערנעם ‎ דענקמאל ‎ שאפט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור, ‎ דורך ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ װארט ‎ —  נאך ‎ א  גרויםער ‎ דענקמאל, ‎ דורך ‎ די‎ 
ײדישע ‎ פאלקם־מענטשן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אלײן ‎ אדורכגעמאכט ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן,‎ 
און ‎ דורך ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער־קינםטלער, ‎ װאם ‎ פרואװן ‎ געבן ‎ אין ‎ מײםטערהאפטע‎ 
שאפונגען ‎ די ‎ טראגעדיע ‎ פון ‎ דעם ‎ חורבן־װארשע, ‎ פון ‎ איר ‎ גבורה ‎ און ‎ קדושה, ‎ פון‎ 
איר ‎ געראנגל ‎ און ‎ אומקום.‎ 


דעצעמבער ‎ 1949.‎ 


קריג, ‎ חורבן ‎ און ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 

1 

דער ‎ לעצטער ‎ קריג ‎ און ‎ דער ‎ גרויםער ‎ ײדישער ‎ חורבן, ‎ די ‎ בעםטיאלישע ‎ מעשים‎ 
פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ אויםװאורפן׳ ‎ די ‎ װידערשטאנד־באװעגונג ‎ און ‎ די ‎ אויפשטאנד־‎ 
אויםברוכן׳ ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ פיל ‎ צענדליקער ‎ דאקו־‎ 
מענטאלע ‎ ביכער ‎ און ‎ פיל ‎ קינםטלערישע ‎ װערק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ (אויך ‎ אין ‎ דער‎ 
העברעאישעח ‎ ליטעראטור. ‎ און ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ אט־די ‎ װערק ‎ האלט ‎ אין ‎ אײן ‎ װאקםן•‎ 
ד״ר ‎ פיליפ ‎ פרידמאן ‎ אין ‎ 8טן ‎ באנד ‎ פונעם ‎ ״יארבוך״ ‎ (אויםגאבע ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
ביכער־ראט ‎ פון ‎ אמעריקע׳ ‎ נױ־יארק), ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אן ‎ ארבעט ‎ אונטערן‎ 
נאמען ‎ ״הונדערט ‎ ביכער ‎ אין ‎ ײדיש ‎ װעגן ‎ חורבן ‎ און ‎ גבורה״. ‎ דערװײל ‎ איז‎ 
געגיעבן ‎ א  ביבליאגראפישע ‎ רשימה ‎ פון ‎ 34  ביכער׳ ‎ זאמלונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן׳ ‎ און‎ 
דער ‎ םוף׳ ‎ מיט ‎ די ‎ איבעריקע ‎ 66  נעמען׳ ‎ װעט ‎ ארײן ‎ אין ‎ קומענדיקן׳ ‎ איבעראיאריקן׳‎ 
באנד. ‎ די ‎ צאל ‎ חורבן־ ‎ און ‎ װידערשטאנד־ביכער ‎ איז ‎ פיל ‎ מער ‎ װי ‎ הונדערט. ‎ אינעם‎ 
זעלבן ‎ 8טן ‎ באנד ‎ פונעם ‎ ״יארבוך״ ‎ ברענגט ‎ מלך ‎ ראװיטש ‎ אין ‎ זיק ‎ אפהאנדלונג‎ 
״אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט־ליטעראטור ‎ —  פון ‎ פרילינג ‎ 1948  ביז ‎ פרילינג ‎ 1949״‎ 
נעמען ‎ און ‎ רשימות ‎ פון ‎ 299  ביכער׳ ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ ״א ‎ ביבליאגראפישער ‎ טאבעלע״,‎ 
װאם ‎ ער ‎ האט ‎ צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ די ‎ ביכער ‎ אין ‎ ײדיש׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערשינען‎ 
אינעם ‎ ײדישן ‎ בוך־יאר. ‎ לויט ‎ זײן ‎ חשבון ‎ קומט ‎ אוים, ‎ אז ‎ ״צװישן ‎ די ‎ דערשינענע‎ 
299  ביכער׳ ‎ ביכלעך ‎ און ‎ גרעםערע ‎ בראשורן״ ‎ זענען ‎ געװען ‎ 84  װערק׳ ‎ װאם ‎ זענען‎ 
אינגאנצן ‎ אדער ‎ לרוב ‎ געװידמעט ‎ אונדזער ‎ גרויםן ‎ חורבן. ‎ כמעט ‎ א  דריטל, ‎ 31,‎ 
זענען ‎ געװען ‎ איבערדרוקן. ‎ קוקט ‎ מען ‎ טיפער ‎ אריץ ‎ אין ‎ כמעט ‎ אלע ‎ ביכער ‎ אין ‎ ײדיש‎ 
אין ‎ דעם ‎ באריכט־יאר ‎ —  קאן ‎ מען ‎ לײכט ‎ פעםטשטעלן, ‎ אז ‎ אלע ‎ האבן ‎ זײ, ‎ אויף‎ 
דעם ‎ אדער ‎ יענעם ‎ אופן, ‎ א  שײכות ‎ צו ‎ דער ‎ גרויםער ‎ טראגעדיע, ‎ אפילו ‎ װען ‎ זײ‎ 
פארנעמען ‎ זיך ‎ מיט ‎ דעם ‎ דראמאטישן ‎ און ‎ פאטעטישן ‎ װידעראויפבוי ‎ נאך ‎ דער‎ 
נאציאנאלער ‎ טראגעדיע״‎ (ז׳ ‎ 71).‎ 

יא, ‎ מיר ‎ האבן ‎ א  גרויםע ‎ גערעטעניש ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אויף‎ 
פארשײדענע ‎ אפצװײגן׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארבונדן ‎ מיטן ‎ חורבן ‎ און ‎ װידערשטאנד, ‎ — 
א  גרויםע ‎ צאל ‎ ביכער ‎ אין ‎ פאעזיע, ‎ אין ‎ פראזע־װערק, ‎ אין ‎ זכרונות, ‎ שילדערונגען‎ 
א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 
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אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 
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גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ מיט ‎ דעם ‎ דראמאטורגישן ‎ שאפן. ‎ מיר ‎ זענען ‎ שטארק ‎ הינטער־‎ 
שטעליק ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ דראמאטורגיע ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ צװישן ‎ די ‎ 299, ‎ װאםי ‎ מ. ‎ ראװיטש‎ 
האט ‎ אנגעגעבן, ‎ זענען ‎ דא ‎ בלויז ‎ 4  (פיר) ‎ דראמאטישע ‎ װערק.‎ 

אז ‎ מיר ‎ האלטן ‎ גאר ‎ שלעכט ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ דראמאטורגיע ‎ איז ‎ א  גענוג־באקאנטע‎ 
זאך. ‎ אין ‎ מײן ‎ ארטיקל ‎ ״טרוקענע ‎ ציפערן, ‎ װאס ‎ רעדן, ‎ װארענען ‎ און ‎ מאנעך ‎ (די‎ 
ײדישע ‎ בוך־פראדוקציע ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פאר ‎ די ‎ יארן ‎ 1944—1948), ‎ געשטיצט‎ 
אויף ‎ די ‎ יערלעכע ‎ ביבליאגראפישע ‎ רשימות ‎ פון ‎ מ. ‎ ש. ‎ שקלארסקי ‎ אין ‎ ״ײד.‎ 
קולטור״ ‎ פון ‎ אט־דער ‎ צײט ‎ האב ‎ איך ‎ געשריבן‎ : 

״ס׳איז ‎ פון ‎ גרוים ‎ װיכטיקײט ‎ צו ‎ באטאנען, ‎ אז ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ פינף ‎ יאר,‎ 
1944—1948, ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ בלויז ‎ עטלעכע ‎ דראמאטישע ‎ װערק.- ‎ 2  אין ‎ 1946,‎ 
2  אין ‎ 1947. ‎ דאס ‎ גארו ‎ עם ‎ װיתט ‎ אן ‎ איבעריקן ‎ מאל ‎ (אויב ‎ מ׳דארף ‎ נאך ‎ דערצו‎ 
באװײזן!), ‎ אז ‎ אונדזער ‎ ײדיש ‎ טעאטער ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן ‎ איז ‎ געפאלן‎ 
ביז ‎ דער ‎ לעצטער ‎ מדרגה. ‎ ם׳איז ‎ באלד ‎ אויס ‎ מיט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ דראמאטורגישן‎ 
שאפן‎ :  ניט ‎ דער ‎ טעאטער ‎ פארלאנגט ‎ לײטישע ‎ דראמאטישע ‎ װערק, ‎ ניט‎ 
דער ‎ דראמאטורג ‎ האט ‎ פאר ‎ װעמען ‎ צו ‎ שאפן ‎ און ‎ ניט ‎ דער ‎ פארלעגער ‎ האט ‎ פאר‎ 
װעמען ‎ ארויסצוגעבן ‎ דראמאטישע ‎ װערק. ‎ און ‎ הגם ‎ מען ‎ שפילט ‎ דאך ‎ ײדיש ‎ טעאטער,‎ 
דאם ‎ טעאטער ‎ מאכט ‎ נאך ‎ איצט ‎ א  יערלעכן ‎ אומזאץ ‎ פון ‎ מיליאנען ‎ דאלאר, ‎ בײ ‎ א 
באזוכערשאפט ‎ פון ‎ צענדליקער ‎ טויזנטער, ‎ אבער ‎ קײנעם ‎ פאלט ‎ גארניט ‎ אײן,‎ 
מ׳זאל ‎ די ‎ ,אויפגעפירטע ‎ פיעסעס׳ ‎ ארויםלאזן ‎ אין ‎ א  בוך־פארם...״ ‎ (״ײדישע‎ 
קולטור״, ‎ נ׳ ‎ 4, ‎ 1949, ‎ ז׳ ‎ 56).‎ 

צוריק ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ חדשים ‎ האט ‎ מאריס ‎ שװארץ, ‎ דער ‎ דירעקטאר ‎ פונעם‎ 
קונסט־טעאטער, ‎ באשטימט ‎ א  פרײז ‎ פון ‎ טויזנט ‎ דאלער ‎ פאר ‎ דער ‎ בעסטער ‎ דראמע‎ 
און ‎ איבערגעגעבן ‎ דעם ‎ היגן ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ־שרײבער־פאראײן ‎ צו ‎ ארגאניזירן ‎ א  זשורי‎ 
פאר ‎ דעם ‎ צװעק. ‎ און ‎ דער ‎ טרויעריקער ‎ רעזולטאט ‎ פון ‎ אט־דעם ‎ קאנקורם ‎ איז ‎ דאך‎ 
באקאנט‎ :  די ‎ זשורי־קאמיסיע ‎ בײם ‎ פרץ־פאראײן ‎ האט ‎ לםוף ‎ מיט ‎ באדויערן ‎ געמאלדן,‎ 
אז ‎ קײן ‎ אײן ‎ פאםיקע ‎ פיעסע, ‎ װאם ‎ זאל ‎ װערט ‎ זײן ‎ פרעמירט ‎ צו ‎ װערן, ‎ איז ‎ ניט‎ 
ארײנגעקומען.‎ 

אנהײב ‎ 1948  איז ‎ אין ‎ מאסקװע ‎ דערשינען ‎ א  גרויסער ‎ סאוויעטיש־רוסישער‎ 
זאמלבוך ‎ ״םאװיעטםקי ‎ טעאטר״‎ (״םאװיעטיש ‎ טעאטער״ ‎ —  638  ז״ז). ‎ א  גרויס ‎ ארט‎ 
אינעם ‎ זאמלבוך ‎ האט ‎ פארנומען ‎ די ‎ פראגע, ‎ װי ‎ אזוי ‎ האט ‎ דאם ‎ דארטיקע ‎ טעאטער‎ 
אפגעשפיגלט ‎ דעם ‎ קריג ‎ און ‎ דעם ‎ העראאישן ‎ קאמף, ‎ װאם ‎ די ‎ םאװיעטיעזע ‎ פעלקער‎ 
האבן ‎ געפירט ‎ מיט ‎ די ‎ װיםטע ‎ היטלעריםטישע ‎ ארײנדרינגער. ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארויס,‎ 
אז‎ .די ‎ סאװיעטישע ‎ דראמאטורגיע ‎ האט ‎ זיך ‎ ״ניט ‎ אפגערופן ‎ אויף ‎ דעם ‎ קריג, ‎ נאר‎ 
זי ‎ האט ‎ זיך ‎ אלײן ‎ אין ‎ אים ‎ באטײליקט״. ‎ פאר ‎ די ‎ עטלעכע ‎ קריגם־יארן ‎ זענען‎ 
געשאפן ‎ געװארן ‎ אינעם ‎ סאװיעטנפארבאנד ‎ 343  דראמאטישע ‎ װערק, ‎ מיט ‎ װעלכע‎ 
דאם ‎ טעאטער ‎ האט ‎ געהאלפן ‎ קעמפן ‎ מיטן ‎ היטלעריזם ‎ און ‎ אזוי־ארום ‎ סטימולירט‎ 
גאר ‎ די ‎ מענטשהײט ‎ צו ‎ פארניכטן ‎ דעם ‎ גרעסטן ‎ װעלט־ ‎ און ‎ מענטשהײט־שונא.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


חוץ ‎ דעם ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ חדשים ‎ פונעם ‎ לעצטן ‎ װעלט־קריג ‎ פארפאםט ‎ געװארן‎ 
אין ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ 622  אײנאקטערם ‎ אויף ‎ דער ‎ טעמע ‎ פון ‎ קריג׳ ‎ װאס ‎ זענען‎ 
געשפילט ‎ געװארן ‎ אומעטום׳ ‎ אין ‎ די ‎ טעאטערן׳ ‎ קלובן׳ ‎ פאבריקן׳ ‎ װי ‎ אויד ‎ אויף ‎ די‎ 
פראנטן׳ ‎ טראנשײען, ‎ אויף ‎ אפענע ‎ פלעצער ‎ און ‎ אויף ‎ גרויםע ‎ ״טראקם״...‎ 

מיט ‎ איבער ‎ פיר ‎ יאר ‎ צוריק ‎ (אקטאבער־נומער ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״׳ ‎ 1945) ‎ האט‎ 
יעקב ‎ מעסטל ‎ אין ‎ זיץ ‎ גרעםערער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״מלחמה־רעפערטואר ‎ אינעם ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ טעאטער״ ‎ זיך ‎ אפגעשטעלט ‎ בקיצור ‎ אויך ‎ אויף ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ מלחמה־רעפער־‎ 
טואר׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ ״פיל ‎ ארעמער׳ ‎ אפילו ‎ פארהעלטנישמעסיק״. ‎ ער ‎ האט ‎ דערמאנט‎ 
י. ‎ י, ‎ זינגערם ‎ ״משפחה ‎ קארנאװסקי״, ‎ װאס ‎ איז ‎ דראמאטיזירט ‎ און ‎ אויפגעפירט‎ 
געװארן ‎ דורך ‎ מארים ‎ שװארץ ‎ אין ‎ זײן ‎ ״קונסט־טעאטער״ ‎ אין ‎ 1943.‎ 

יעקב ‎ מעםטל ‎ האט ‎ אין ‎ דער ‎ אפהאנדלונג ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ ה. ‎ לײװיקם ‎ ״דער ‎ נם‎ 
פון ‎ געטא״‎ (אינעם ‎ נױ־יארקער ‎ ״נײעם ‎ ײדישן ‎ פאלקס־טעאטער״, ‎ 1944)׳ ‎ װאו ‎ ״דער‎ 
דראמאטישער ‎ מאטעריאל ‎ פונעם ‎ גיגאנטישן ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא‎ 
איז ‎ צעפלאסן ‎ געװארן ‎ אין ‎ מיניאטורע ‎ סצענעם ‎ אדער ‎ אין ‎ רעטארישן ‎ איבערפלוס‎ 
פון ‎ העראאיק״. ‎ אין ‎ מײן ‎ ארטיקל ‎ (״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1944, ‎ נ׳ ‎ 11) ‎ װעגן ‎ דעם‎ 
״נס ‎ אין ‎ געטא״, ‎ האב ‎ איך ‎ געשריבן, ‎ אז ‎ ״ה. ‎ לײװיק ‎ האט ‎ רעדוצירט ‎ דעם ‎ אויפשטאנד‎ 
פון ‎ דעד ‎ געטא ‎ צו ‎ א  נס ‎ אין ‎ געטא... ‎ ער ‎ האט ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ אריבערגעטראגן ‎ אין‎ 
א  בראצלאװער ‎ חםידים־שטיבל... ‎ און ‎ דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ א  פאטאלער ‎ טעות״ ‎ (ז׳ ‎ 35),‎ 
און, ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ װי ‎ אמאל ‎ אין ‎ ״גולם״ ‎ —  תנחום, ‎ איז ‎ דא ‎ דער ‎ משוגענער‎ 
איחיק, ‎ װאס ‎ האלט ‎ מיט ‎ זײנע ‎ משוגענע ‎ רײד ‎ אין ‎ איץ ‎ ארײנשלעפן ‎ אין ‎ קאן ‎ משיחן‎ 
און ‎ אליהו ‎ הנביא...״‎ 

גלײך ‎ נאך ‎ לײװיקם ‎ ״נם ‎ פון ‎ געטא״ ‎ איז ‎ געקומען ‎ דוד ‎ בעדגעלסאנס ‎ ״מיר ‎ װעלן‎ 
לעבן״ ‎ (״לא ‎ אמות ‎ כי ‎ אחיה״) ‎ אינעם ‎ זעלבן ‎ טעאטער, ‎ אויפגעפירט ‎ (אנהײב ‎ 1945)‎ 
דורך ‎ יעקב ‎ ראטבוים. ‎ אין ‎ דער ‎ פיעםע ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ אײניקע ‎ געשטאלטן ‎ פון‎ 
דײטשע ‎ אויםװאורפן, ‎ א  םצענע ‎ אין ‎ װאלד ‎ פון ‎ פארטיזאנער, ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ פון‎ 
םאװיעטיש־ײדישע ‎ מענטשן. ‎ אט־די ‎ פיעםע ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ אין ‎ העברעאישן ‎ טעאטער‎ 
״הבימה״ ‎ (ארץ־ישראל), ‎ און ‎ ארום ‎ אט־דער ‎ אויפפירונג ‎ איז ‎ דארט ‎ געפירט ‎ געװארן‎ 
א  הײםע ‎ דיםקוסיע ‎ און ‎ ס׳איז ‎ אפילו ‎ געקומען ‎ צו ‎ א  שארפן ‎ אינצידענט ‎ אינעם‎ 
טעאטער ‎ גופא ‎ בעת ‎ א  פארשטעלונג. ‎ אין ‎ דעם ‎ געראנגל ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ מיט ‎ די ‎ היטלע־‎ 
ריסטן ‎ איז ‎ בײ ‎ בערגעלםאנען ‎ באטאנט ‎ געװארן ‎ דער ‎ לאזונג ‎ —  מיר ‎ װעלן ‎ לעבן‎ 
און ‎ איבערלעבן ‎ די ‎ מערדער. ‎ די ‎ פיעסע ‎ האט ‎ פארמאגט ‎ אייניקע ‎ שטארקע ‎ שטעלן,‎ 
הגם ‎ ניט ‎ אלע ‎ געשטאלטן ‎ זענען ‎ געװען ‎ לעבעדיקע, ‎ ממשותדיקע.‎ 

ס׳איז ‎ אויך ‎ צוגעפאסט ‎ געװארן‎ (אינעם ‎ קונםט־טעאטער׳ ‎ 1945) ‎ בנימין ‎ רעסלערם‎ 
פריערדיקע ‎ פיעםע ‎ פון ‎ 1940  ״פרעמדע ‎ װעלטן״, ‎ מען ‎ האט ‎ זי ‎ משנה־שם ‎ געװען‎ 
אויף ‎ ״דרײ ‎ װעלטן״, ‎ ארײנגעפירט ‎ אהין, ‎ צוליב ‎ אקטועלקײט, ‎ ״דעם ‎ מאטױו ‎ פון‎ 
א  קאנצענטראציע־לאגער׳ ‎ פון ‎ װעלכן ‎ דער ‎ רבי ‎ דוד ‎ האראװיץ ‎ איז ‎ ״דורך ‎ א  נס״‎ 
אנטלאפן ‎ קיץ ‎ אמעריקע״ ‎ (י• ‎ מעםטעל׳ ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ נ׳ ‎ 10, ‎ ז׳ ‎ 38).‎ 


אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 
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אין ‎ אײניקע ‎ מעלאדראמאטישע, ‎ צונויפגעשטיקעװעטע ‎ פיעסעס ‎ אינעם ‎ נױ־‎ 
יארקער ‎ ײדישן ‎ טעאטער׳ ‎ האט ‎ מען ‎ ארײנגעפלאכטן ‎ מלחמה־ ‎ און ‎ חורבן־מאטױון.‎ 
װי ‎ אין ‎ ״מזלדיקע ‎ טעג״, ‎ ״א ‎ גוטע ‎ בשורה״ ‎ (״סעקאנד ‎ עװענױ־טעאטער״,■ ‎ 4943 
1944), ‎ ״אלע ‎ װילן ‎ חתונה ‎ האבן״ ‎ (״פאבליק ‎ טעאטער״, ‎ 1944), ‎ ״װער ‎ איז ‎ שולדיק״‎ 
(״האפקינסאן ‎ טעאטער״, ‎ 1944) ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

לסוף ‎ פון ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ דערמאנט ‎ יעקב ‎ מעסטעל ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ סלאװעס ‎ ״המנס‎ 
מפלה״, ‎ װאו ‎ ס׳װערט ‎ ארויסגעבראכט ‎ אין ‎ א  מין ‎ פורים־שפיל, ‎ היטלער ‎ און ‎ זיץ‎ 
רשעות ‎ (געשפילט ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ דורך ‎ דעם ‎ קינסטלערישן ‎ אנסאמבל ‎ בײם ‎ ײדישן‎ 
פראטערנאלן ‎ פאלקס־ארדן, ‎ רעזשי ‎ —  בינימין ‎ צמח). ‎ ״המנס ‎ מפלה״ ‎ איז ‎ אויך‎ 
געשפילט ‎ געװארן ‎ אין ‎ לאס־אנדזשעלעס ‎ און ‎ אין ‎ אנדערע ‎ לענדער.‎ 

װען ‎ מ׳רעדט ‎ װעגן ‎ דראמאטישע ‎ װערק, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ צום ‎ אויסדרוק‎ 
די ‎ װילדע ‎ מעשים ‎ פון ‎ די ‎ היטלעריסטן, ‎ דארף ‎ נןןען ‎ דערמאנען ‎ די ‎ ערשטע ‎ פיעסע,‎ 
װאס ‎ פרידריך ‎ װאלף, ‎ דער ‎ ײדיש־דײטשער ‎ דראמאטורג, ‎ האט ‎ אנגעשריבן ‎ סוף ‎ 1933,‎ 
—  די ‎ פיעסע, ‎ װאס ‎ א. ‎ גראנאך ‎ האט ‎ זי ‎ דאן ‎ אריבערגעבראכט ‎ פון ‎ בערלױ ‎ קימ‎ 
װארשע ‎ אין ‎ מאנוסקריפט. ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ א  פריש־צאפלדיק ‎ דראמאטיש ‎ װערק, ‎ װאס‎ 
״ניט ‎ נאר ‎ די ‎ טינט ‎ פון ‎ דעם ‎ האט ‎ נאך ‎ ניט ‎ אויסגעטריקנט, ‎ נאר ‎ אויך ‎ דאס ‎ בלוט ‎ פון‎ 
די ‎ קרבנות, ‎ פון ‎ װעלכע ‎ ס׳איז ‎ געשריבן, ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ פארקילט״. ‎ די ‎ פיעסע ‎ ״די‎ 
געלע ‎ לאטע״ ‎ (אדער ‎ ״פראפעסאר ‎ מאמלאק״) ‎ איז ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ הונדערטער‎ 
מאל ‎ דורך ‎ א. ‎ גראנאך ‎ און ‎ דערנאך ‎ אויך ‎ דורך ‎ אנדערע ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ שפראכן‎ 
(אויך ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ דורך ‎ ״הבימה״) ‎ און ‎ איז ‎ אויך ‎ פארפילמט ‎ געװארן ‎ אין ‎ א 
סאװיעטישן ‎ פילם ‎ (זע ‎ מײן ‎ נאכװארט ‎ צו ‎ א. ‎ גראנאכס ‎ בוך ‎ ״אט ‎ גײט ‎ א  מענטש״,‎ 
״איקוף״, ‎ 1948, ‎ ז״ז ‎ 371—372).‎ 
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װי ‎ האלטן ‎ מיר ‎ איצט, ‎ סוף ‎ 1949, ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קריג־, ‎ חורבן־ ‎ און‎ 
װידערשטאנד־דראמאטורגיע ‎ ?  װאס ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ ײדישע ‎ דראמאטורגן‎ 
און ‎ װאס ‎ איז ‎ אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ ײדישע ‎ טעאטערן ‎ איבער ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט‎ 
פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ א  רשימה ‎ און ‎ קירצערע ‎ נאטיצן ‎ װעגן ‎ די ‎ דראמאטישע‎ 
װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװידמעט ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ יארן ‎ פונעם ‎ לעצטן ‎ פאלקס־חורבן‎ 
און ‎ פון ‎ דעם ‎ העראאישן ‎ װידערשטאנד ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
לענדער ‎ און ‎ געגנטן.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ רשימה ‎ פיעסעס, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געדרוקט ‎ געװען, ‎ אדער‎ 
װעלכע ‎ זענען ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ טעאטערן. ‎ עס ‎ זענען ‎ אריױ ‎ אין‎ 
דער ‎ רשימה ‎ דראמאטישע ‎ װערק, ‎ װאס ‎ איך ‎ האב ‎ אלײן ‎ געלײענט ‎ אדער ‎ געזען ‎ זײ‎ 
אויפפירן, ‎ װי ‎ אויך ‎ אזעלכע, ‎ װאס ‎ מיר ‎ איז ‎ אויסגעקומען ‎ צו ‎ לײענען ‎ װעגן ‎ זײ ‎ אדער‎ 
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נ  זז ‎ מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


לײענען ‎ װעגן ‎ זייער ‎ אויפפירונג. ‎ איך ‎ האב ‎ ניט ‎ בדעה ‎ זיד ‎ אפצושטעלן ‎ לענגער‎ 
אויף ‎ יעדן ‎ װערק׳ ‎ באהאנדלען ‎ עם ‎ אויםפירלעד ‎ און ‎ קריטיקירן ‎ עס. ‎ איד ‎ װיל ‎ איצט‎ 
ברענגען ‎ אן ‎ אלגעמײנעם ‎ מער־אינפארמאטיװן ‎ םד־הכל.‎ 

אײדער ‎ מיר ‎ גײען ‎ װײטער, ‎ לאמיר ‎ דא ‎ פארצײכענען ‎ די ‎ אויסגאבע ‎ פון‎ 
ח. ‎ סלאװעס ‎ ■דערמאנטער ‎ פיעםע ‎ ״המנם ‎ מפלה׳/ ‎ דערשינען ‎ אין ‎ פאריז ‎ אין ‎ 1949.‎ 
אין ‎ ארײנפיר ‎ זאגט ‎ דער ‎ מחבר‎ :  ״דער ‎ איצט־פארעפנטלעכטער ‎ טעקםט ‎ פון ‎ ״המנס‎ 
מפלה״ ‎ אונטערשײדט ‎ זיד ‎ װעזנטלעד ‎ פונעם ‎ ערשטן ‎ װאריאנט ‎ פון ‎ דער ‎ פיעסע׳ ‎ װאם‎ 
איז ‎ פארענדיקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ױני ‎ 1940. ‎ צװישן ‎ די ‎ בײדע ‎ װאריאנטן ‎ ליגן ‎ יארן ‎ פון‎ 
ארבעט ‎ און ‎ דערפארונג ‎ און, ‎ דער ‎ עיקר ‎ —  עס ‎ ליגט ‎ דער ‎ בלוטיקער ‎ מבול ‎ פון‎ 
דער ‎ װעלט ‎ און ‎ אונדזער ‎ גרויליקער ‎ ײדישער ‎ פאלקם־חורבן. ‎ דער ‎ גהינום־פלאקער‎ 
פון ‎ די ‎ קרעמאטאריעם ‎ האט ‎ ניט ‎ בלויז ‎ פארשטערט ‎ די ‎ פרײד ‎ פון ‎ נצחון ‎ און ‎ אפגע־‎ 
װישט ‎ די ‎ זארגלאזע ‎ טראציקײט ‎ פון ‎ העלן ‎ געלעכטער, ‎ נאר ‎ האט ‎ אייד ‎ געװארפן‎ 
א  נײ ‎ ליכט ‎ אויף ‎ א  טײל ‎ העלדן ‎ פון ‎ דער ‎ פיעםע, ‎ א  ליכט, ‎ װאם ‎ האט ‎ כמעט ‎ אינגאנצן‎ 
פארענדערט ‎ זײער ‎ געשטאלט״ ‎ (ז׳ ‎ 6). ‎ אין ‎ דעם ‎ נײעם ‎ װאריאנט ‎ פארענדיקן ‎ אלע‎ 
די ‎ שפיל ‎ מיט ‎ א  פרײלעד ‎ ליד‎ . 

כאטש ‎ ם׳איז ‎ טרויער, ‎ דאד ‎ געפרײט ‎ זיר ‎ — 

—  הערט, ‎ ברידערלעך, ‎ ברידערלעך, ‎ הערט ‎ — 

מיר ‎ האבן ‎ אלע ‎ המנם,‎ 

אלע ‎ המנם ‎ טיף ‎ אין ‎ דר׳ערד,‎ 

אלע ‎ המנם ‎ טיף ‎ אין ‎ דר׳ערד...‎ 

״המנם ‎ מפלה״ ‎ איז ‎ לעצטנם ‎ אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פוילן. ‎ די ‎ פרעמיערע‎ 
איז ‎ געגעבן ‎ געװארן, ‎ בעת ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ צוזאמענפאר ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור־‎ 
געזעלשאפט ‎ אין ‎ װראצלאװ, ‎ דויד ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ אין ‎ נידערשלעזיע.‎ 
״אין ‎ דער ‎ אויפפירונג־קאנצעפציע ‎ פונעם ‎ נידערשלעזישן ‎ טעאטער ‎ —  װי ‎ ח.‎ 
סלאװעם ‎ האט ‎ איבערגעגעבן ‎ אין ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ מ, ‎ גאלדין ‎ (״נײע ‎ פרעםע״,‎ 
12—13, ‎ נאװעמבער ‎ 1949) ‎ —  זענען ‎ ארויםגעפאלן ‎ א  רײ ‎ מאמענטן, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
די ‎ אמאליקע ‎ פורים־שפיל ‎ אקטואליזירט ‎ און ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דער ‎ היטלער־מפלה.״‎ 

די ‎ צװײטע ‎ פיעםע ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ סלאװעס ‎ ״נקמה־נעמער״ ‎ האט ‎ געהאט ‎ אן‎ 
אויםערגעװײנלעכן ‎ דערפאלג. ‎ זי ‎ איז ‎ פרעמירט ‎ געװארן ‎ אין ‎ בוענאס־אײרעם ‎ (דורד‎ 
דעם ‎ קאםנער־פאנד ‎ בײם ‎ ארגענטינער ‎ איקוף ‎ און ‎ איפט־געזעלשאפט) ‎ און ‎ איז‎ 
אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פאריז ‎ דויד ‎ יאנאם ‎ טורקאװ, ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ דויד ‎ דוד‎ 
ליכט ‎ (אנםאמבל ‎ בײם ‎ פאלקס־ארדן) ‎ אין ‎ בוקארעסט, ‎ בוענאם־אײרעס ‎ און ‎ אין‎ 
בראזיל ‎ דורד ‎ זינגמונט ‎ טורקאװ, ‎ —  כמעט ‎ אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ אין ‎ פינף ‎ פארשײדענע‎ 
לענדער. ‎ ״נקמה־נעמער״ ‎ (טראגעדיע ‎ אין ‎ דרײ ‎ אקטן, ‎ נײן ‎ בילדער, ‎ איז ‎ דער־‎ 
שינען ‎ אין ‎ פאריז ‎ אין ‎ 1947, ‎ 96  ז״ז). ‎ אין ‎ דער ‎ דראמע ‎ װערן ‎ ארויםגעפירט‎ 
אונטערערדישע ‎ קעמפער ‎ אין ‎ פאריז. ‎ די ‎ הויפט־געשטאלטן ‎ זענען: ‎ װיקטאר׳ ‎ א 
ײדישער ‎ בחור, ‎ װאם ‎ פירט ‎ אוים ‎ דעם ‎ אטענטאט ‎ אויף ‎ דעם ‎ דײטשישן ‎ קאט ‎ פאן‎ 
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אױ ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 

קראוזע, ‎ דער ‎ ױנגער ‎ פראנצויז ‎ אנדרײ, ‎ די ‎ ױנגע ‎ פרוי ‎ —  מארטא׳ ‎ פיליפ, ‎ א. ‎ אנד.‎ 
און ‎ אויך ‎ א  דײטשער ‎ רוצח, ‎ אן ‎ אויספארשער. ‎ ד״ר ‎ ח• ‎ סלאװעם ‎ האט ‎ דא ‎ ארויס־‎ 
געבראכט ‎ דעם ‎ צער ‎ און ‎ צארן, ‎ האס ‎ און ‎ נקמה־געפילן ‎ צום ‎ דײטש. ‎ די ‎ דראמע‎ 
איז ‎ געװידמעט ‎ דעם ‎ אנדענק ‎ פון ‎ זײן ‎ גאנצער ‎ משפחה, ‎ װאס ‎ איז ‎ אומגעבראכט‎ 
געװארן ‎ אין ‎ טרעבלינקע ‎ און ‎ מאידאנעק.‎ 

א  קיצור, ‎ א  קאנצענטרירטער ‎ װאריאנט, ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ סלאװעם ‎ ״נקמה־נעמער״‎ 
װערט ‎ איצט ‎ געשפילט ‎ דורך ‎ אן ‎ ארדן־טרופע, ‎ װאם ‎ מאכט ‎ איצט ‎ א  לענגערן‎ 
קאנצערט־טור ‎ איבער ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן ‎ און ‎ קאנאדע. ‎ ס׳װערן ‎ ארויםגע־‎ 
בראכט ‎ אײניקע ‎ םצענעס ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ מיט ‎ די ‎ הויפט־געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ פיעסע.‎ 

ס׳איז ‎ אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ הײנטיקן ‎ זומער ‎ דורך ‎ דוד ‎ ליכט ‎ (אין ‎ בוענאס־‎ 
אײרעם, ‎ אינעם ‎ איפט) ‎ א  פאלקם־שפיל ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ סלאװעס ‎ ״די ‎ ױנהם ‎ און ‎ דער‎ 
װאלפיש״, ‎ געבויט ‎ אויף ‎ דער ‎ ביבל־געשיכטע ‎ מיט ‎ ױנה, ‎ װאם ‎ איז ‎ אנטלאפן ‎ פון‎ 
גאטם ‎ שליחות ‎ צו ‎ גײן ‎ װארענען ‎ די ‎ זינדיקע ‎ שטאט ‎ נינוה. ‎ בעתן ‎ ים־שטורעם ‎ איז‎ 
ער ‎ ארויסגעװארפן ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ שיף ‎ און ‎ אײנגעשלונגען ‎ דורך ‎ א  װאלפיש.‎ 
די ‎ מעשה ‎ איז ‎ דראמאטיזירט ‎ און ‎ אקטואליזירט ‎ געװארן, ‎ זי ‎ רופט ‎ זיך ‎ איבער ‎ מיט‎ 
הײנטצײטיקע ‎ געשעענשן ‎ און ‎ מאטױון...‎ 

״דער ‎ טאג ‎ איז ‎ געקומען״, ‎ —  אזוי ‎ האט ‎ געהײםן ‎ א  פיעםע ‎ אין ‎ 3  אקטן ‎ פון‎ 
ב. ‎ בערגהאלץ ‎ און ‎ מ. ‎ כאשטעװאצקי ‎ (פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1944 
אין ‎ די ‎ נ״נ ‎ 5  און ‎ 1-6, ‎ און ‎ 8־9). ‎ די ‎ האנדלונג ‎ קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ מלחמה־צײט, ‎ אין‎ 
א  שטאט ‎ פון ‎ אוקראינע. ‎ די ‎ דראמע, ‎ אין ‎ מאנוםקריפט, ‎ איז ‎ צוגעשיקט ‎ געװארן‎ 
צו ‎ אונדז ‎ פון ‎ מאסקװע. ‎ צי ‎ זי ‎ איז ‎ אפגעדרוקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד,‎ 
װײם ‎ איך ‎ ניט. ‎ װען ‎ די ‎ פיעםע ‎ האט ‎ זיך ‎ בײ ‎ אונח ‎ געדרוקט, ‎ איז ‎ שוין ‎ מ. ‎ כאש־‎ 
טשעװאצקי ‎ אומגעקומען ‎ אויפן ‎ פראנט, ‎ און ‎ זײן ‎ נאמען, ‎ װי ‎ דער ‎ מיטפארפאםער,‎ 
איז ‎ געגעבן ‎ אין ‎ א  שװארצן ‎ רעמל.‎ 

די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ פערזאנען ‎ אין ‎ דער ‎ פיעםע ‎ גיבן ‎ א  באגריף ‎ װעגן ‎ דער‎ 
טעמאטיק־ ‎ לײזער ‎ טאקער, ‎ א  זאװאד־ארבעטער, ‎ א  געװעזענער ‎ פארטיזאן ‎ ןבעת‎ 
דעם ‎ בירגער־קריג ‎ נאך ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע, ‎ —  נ. ‎ מ.], ‎ 45  יאר ‎ אלטו‎ 
לענע, ‎ זײן ‎ טאכטער, ‎ 23  יאר ‎ אלט, ‎ א  קאנסטרוקטארשע, ‎ ארבעט ‎ אויפן ‎ זעלבן‎ 
זאװאד, ‎ װאס ‎ דער ‎ פאטער; ‎ מאקם ‎ (מאקםים ‎ מאטוױיעװיטש ‎ גאלדמאן), ‎ לענעם‎ 
מאן׳ ‎ א  קאמערץ־דירעקטאר ‎ פון ‎ אן ‎ אונטערנעמונג, ‎ אריבער ‎ די ‎ דרײםיקן ‎ צמח,‎ 
ליחערס ‎ פאטער, ‎ לענעם ‎ זײדע, ‎ א  ײד ‎ בײ ‎ 70, ‎ א  געװעזענער ‎ זײגערמאכער ‎ ן  הינדע,‎ 
צמחם ‎ פרוי, ‎ עטװאם ‎ ײנגער ‎ פון ‎ איםן ‎ װלאדימיר ‎ רובין, ‎ אן ‎ אינזשיניער, ‎ לענעם‎ 
א  חבר, ‎ 24  יאר ‎ אלט ‎ ן  םימע, ‎ לענעם ‎ א  חברטע, ‎ 20  יאר ‎ אלט ‎ ן  פטאשקין, ‎ מאקםימם‎ 
א  גוטער ‎ פרײנט, ‎ אן ‎ אגענט ‎ פאר ‎ באזארגונג ‎ אין ‎ זיץ ‎ אונטערנעמונג, ‎ א  מענטש‎ 
בײ ‎ די ‎ 50  יאר ‎ %  םטעפאן, ‎ א  פארטיזאן ‎ ן  א  דײטשישער ‎ אפיציר, ‎ רויטארמייער‎ 
און ‎ פארטיזאנער, ‎ דײטשע ‎ סאלדאטן ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

די ‎ האנדלונג ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ זונטיק, ‎ דעם ‎ 22טן ‎ ױני ‎ 1941. ‎ דער ‎ ראדיא‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


שפילט ‎ לײכטע ‎ מוזיק. ‎ ם׳איז ‎ דער ‎ געבוירנטאג ‎ פון ‎ לענע׳ ‎ פו׳גרײט ‎ זיד ‎ צו ‎ דער‎ 
פײערונג, ‎ מ׳ברענגט ‎ איר ‎ בלומען ‎ און ‎ מתנות, ‎ ם׳איז ‎ א  פרײדיקע ‎ שטימונג. ‎ אבער‎ 
לםוף ‎ פון ‎ ערשטן ‎ אקט ‎ —  א  שטים ‎ אין ‎ ראדיא, ‎ מאלאטאװ ‎ —  בײם ‎ מיקראפאן,‎ 
ער ‎ זאגט ‎ אן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ איבערפאל ‎ פון ‎ די ‎ דײטשן. ‎ דער ‎ צורײטער ‎ אקט ‎ הײבט ‎ זיך‎ 
אן, ‎ װען ‎ מ׳קלײבט ‎ זיך ‎ אװעקפארן. ‎ ם׳איז ‎ נאר ‎ א  לופט־אלארם. ‎ און ‎ דא ‎ װײזט‎ 
זיד ‎ ארוים, ‎ אז ‎ מאקם, ‎ לענעם ‎ מאן, ‎ קוקט ‎ גאר ‎ ארוים ‎ ם׳זאלן ‎ קומען ‎ די ‎ דײטשן‎ 
און ‎ זאלן ‎ צוריק ‎ אײנפירן ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ קאפיטאליסטישע ‎ ארדענונג. ‎ ם׳קומט‎ 
צו ‎ א  שארפן ‎ קאנפליקט ‎ צװישן ‎ לענע ‎ מיטן ‎ מאן. ‎ אינעם ‎ דריטן ‎ אקט ‎ האבן ‎ מיר‎ 
א  דײטשישע ‎ שטאב־קװארטיר, ‎ פטאשקין ‎ און ‎ מאקם ‎ זענען ‎ ארויםהעלפער ‎ בײ‎ 
די ‎ אקופאנטן. ‎ דער ‎ דײטשישער ‎ אפיציר ‎ װיל ‎ בײ ‎ דער ‎ געפאנגענער ‎ לענע ‎ ארוים־‎ 
באקומען ‎ אן ‎ אונטערגעשריבענעם ‎ פאפיר, ‎ אז ‎ די ‎ דײטשן ‎ פירן ‎ זיך ‎ אויף ‎ לײטיש‎ 
און ‎ דערבײ ‎ אנגעגעבן ‎ אינםינואציעם ‎ אויף ‎ די ‎ באלשעװיקעם. ‎ דער ‎ דײטשישער ‎ אפיציר‎ 
קלײבט ‎ זיך ‎ צו ‎ פײניקן ‎ זי, ‎ כדי ‎ ארויםצוקריגן ‎ בײ ‎ איר ‎ אזא ‎ פאפירל, ‎ אבער ‎ אין‎ 
דער ‎ לעצטער ‎ מינוט ‎ רײםן ‎ זיך ‎ ארײן ‎ פארטיזאנער, ‎ צװישן ‎ זײ ‎ בארים, ‎ זײ‎ 
פאנגען ‎ די ‎ דײטשן, ‎ באפרײען ‎ לענען ‎ און ‎ די ‎ ארעםטירטע ‎ און ‎ פארװאונדעטע‎ 
רויטארמײער. ‎ די ‎ דראמע ‎ װערט ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ א  םצענע ‎ אין ‎ א  װאלד. ‎ די‎ 
פארטיזאנער ‎ זינגען ‎ א  ליד:‎ 


דורד ‎ װעלדער, ‎ דורך ‎ בערג ‎ אװ ‎ דורד ‎ טאלן,‎ 
מיר ‎ גײען ‎ און ‎ װערן ‎ ניט ‎ מיד ‎ — 
מיר ‎ גײען ‎ דעם ‎ שונא ‎ באצאלן‎ 
פאראוים ‎ מיט ‎ א  מונטער ‎ ליד.‎ 


אויף ‎ מערב! ‎ עם ‎ שײנט ‎ אונדזער ‎ שטערן‎ 
אין ‎ שלאכט ‎ םאר ‎ פרײד,ײט ‎ און ‎ גליק‎ ! 
מיר ‎ שװערן ‎ צוריק ‎ זיד ‎ ניט ‎ קערן‎ 
ביז ‎ לעצטן ‎ אנטשײדענעמ ‎ זיג.‎ 


(נ׳ ‎ 8—9, ‎ ז׳ ‎ 76)‎ 


די ‎ דראמע ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ םאמארקאנד, ‎ מאי־אויגוםט ‎ 1942, ‎ — 

א  יאר ‎ נאכן ‎ ארײנמ,ארשירן ‎ פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ בעםטיעם ‎ אויף ‎ דער ‎ םאװיעטישער‎ 
טעריטאריע.‎ 

אין ‎ 1944  איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״ ‎ ״א ‎ פיעםע‎ 
אין ‎ אײן ‎ אקט״ ‎ פון ‎ א. ‎ האלדעס, ‎ ״ער ‎ לעבט״. ‎ עם ‎ באטײליקן ‎ זיך ‎ דרײ ‎ פערזאן:‎ 
אפרים ‎ אלטמאן: ‎ רחל, ‎ זיץ ‎ שנור, ‎ א  דאקטאר: ‎ מארק ‎ גרינשטײן, ‎ קאפיטאן.‎ 

די ‎ האגדלונג ‎ קומפט ‎ פאר ‎ אין ‎ טיפן ‎ םאװיעטישן ‎ הינטערלאנד, ‎ װאוד״ין ‎ די ‎ אלטמאנם‎ 
(זײ ‎ קומען ‎ פון ‎ קיעװ) ‎ האבן ‎ זיך ‎ עװאקואירט. ‎ רחלם ‎ מאן, ‎ שמואל, ‎ װי ‎ אויך ‎ זײנע‎ 
צװיי ‎ ײנגערע ‎ ברידער, ‎ זענען ‎ אויף ‎ דער ‎ מלחמה... ‎ דער ‎ פאטער, ‎ אפרים, ‎ שרײבט‎ 
א  בריװ ‎ צום ‎ זון, ‎ באשרײבט ‎ װאם ‎ ם׳קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ הינטערלאנד. ‎ ער ‎ לויבט‎ 
שמארק ‎ די ‎ שנור ‎ רחל, ‎ שמואלם ‎ פרוי. ‎ ם׳קומט ‎ אן ‎ א  קאפיטאן ‎ פון ‎ אװיאציע׳‎ 

מארק ‎ גרינשטײן, ‎ מיט ‎ א  טרויעריקער ‎ ידיעה ‎ װעגן ‎ דעם ‎ העלדישן ‎ טויט ‎ פון‎ 

שמואל ‎ אלטמאן, ‎ װאם ‎ איז ‎ פון ‎ אן ‎ עראפלאן ‎ אראפ ‎ אין ‎ א  װאלד, ‎ זיך ‎ דערשלאגן‎ 
צו ‎ א  פארטיזאנישן ‎ אויםשפיר־אפטײל, ‎ געװען ‎ דארט ‎ א  קאמאנדיר ‎ און ‎ לםוף‎ 


אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 
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שװער ‎ פארװאוגדעט ‎ געװארן ‎ און ‎ :עשטארבן. ‎ דער ‎ אלטער ‎ פאטער׳ ‎ אפרים׳‎ 
הערט ‎ אויס ‎ די ‎ גרויליקע ‎ ידיעה ‎ און ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ פארהוילן ‎ דעם ‎ אומגליק ‎ פון‎ 
רחלען״ ‎ דער ‎ שגור. ‎ דערנאך ‎ דערװיםט ‎ זיך ‎ רחל ‎ באזונדער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ טויט ‎ און‎ 
באשליםט ‎ צו ‎ פארבאהאלטן ‎ די ‎ ידיעה ‎ פונעם ‎ פאטער. ‎ לםוף ‎ װערט ‎ קלאר״ ‎ אז‎ 
בײדע ‎ װײסן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ טויט ‎ פון ‎ זײער ‎ הײםגעליבטן ‎ זון ‎ און ‎ מאן. ‎ זײ ‎ טרײסטן‎ 
אײנער ‎ דעם ‎ אנדערן‎ !  ״ער ‎ לעבט... ‎ אזוינע ‎ שטארבן ‎ ניט...״ ‎ אפרים ‎ זאגט‎ !  ״יבוא‎ 
ױם, ‎ םע ‎ װעט ‎ קומען ‎ דער ‎ טאג, ‎ און ‎ םע ‎ װעט ‎ קײן ‎ זכר ‎ ניט ‎ בלײבן ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע‎ 
חױת, ‎ ימח ‎ שמם ‎ וזכרם, ‎ זײ ‎ װעלן ‎ אפגעמעקט ‎ װערן ‎ פון ‎ דער ‎ ערד... ‎ זײערע‎ 
קברים ‎ װעלן ‎ מיר ‎ בײ ‎ אונדז ‎ ניט ‎ לאזן, ‎ קײן ‎ אײן ‎ קבר ‎ ניט, ‎ מיר ‎ װעלן ‎ פאראקערן‎ 
אין ‎ דער ‎ ערד ‎ זײערע ‎ נבלות... ‎ יבוא ‎ יום״... ‎ און ‎ רחל, ‎ די ‎ טאכטער ‎ פון ‎ אפרים‎ 
און ‎ די ‎ פרוי ‎ פון ‎ שמואל ‎ אלטמאן, ‎ זאגט ‎ לסוף‎ :  ״יא, ‎ טאטע, ‎ ער ‎ (שמואל) ‎ לעבט,‎ 
און ‎ מיר ‎ װעלן ‎ לעבן...״‎ 

א. ‎ האלדעםעם ‎ אײנאקטער ‎ איז ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ אין ‎ סעפטעמבער ‎ 1944  (פון‎ 
אונדזער ‎ טעקםט) ‎ אין ‎ לאס־אנדזשעלעם ‎ דורך ‎ שארלאט ‎ גאלדשטײן, ‎ אנ. ‎ װינא־‎ 
גראדאװ ‎ און ‎ מנשה ‎ אפעגהײם. ‎ דערנאך ‎ איז ‎ עם ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דער‎ 
גרופע ‎ ארטיםטן! ‎ שפרה ‎ לערער, ‎ שלום ‎ טאגין ‎ און ‎ מיכאל ‎ פרייז ‎ אויף ‎ א  טור‎ 
פארן ‎ ארדן•‎ 

װי ‎ אנדערש ‎ עם ‎ איז ‎ דער ‎ צוגאנג ‎ און ‎ דער ‎ מהות ‎ פון ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדישע‎ 
דראמאטישע ‎ שאפונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארפאסט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ םאמע ‎ גורלדיקע‎ 
טעג ‎ פונעם ‎ קריג, ‎ װען ‎ היטלער ‎ האט ‎ געהאט ‎ פארכאפט ‎ אין ‎ זײנע ‎ לאפעם ‎ שטיקער‎ 
פון ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ און ‎ געמאטערט ‎ און ‎ געפײניקט ‎ די ‎ באפעלקערונג ‎ און‎ 
בעיקר ‎ אויםגעראט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ בײ ‎ די ‎ םאװיעטיש־ײדיש‎ 
שרײבער ‎ די ‎ זיכערקײט, ‎ אז ‎ מען ‎ װעט ‎ לעבן ‎ און ‎ איבערלעבן ‎ דעם ‎ מערדערלעכן‎ 
שונא.‎ 


3 

פול ‎ מיט ‎ צער ‎ און ‎ צארן, ‎ פול ‎ מיט ‎ אויפטרײסלענדיקע ‎ גרויזאמקײטן ‎ און‎ 
דערהײבענער ‎ העראאישקײט ‎ איז ‎ פרץ ‎ מארקישעס ‎ דראמע ‎ ״דער ‎ אויפשטאנד‎ 
אין ‎ געטא״, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ טעאטערן ‎ אין‎ 
סאװיעטנפארבאנד. ‎ דער ‎ הויפט־העלד ‎ פון ‎ דער ‎ דראמע ‎ איז ‎ הירש ‎ גליק, ‎ װאם‎ 
איז ‎ בײ ‎ פ. ‎ מארקישן ‎ דער ‎ פארזיצער ‎ פון ‎ אויפשטאנד־קאמיטעט, ‎ ער ‎ איז ‎ אלט‎ 
35  יאר. ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ אים ‎ איגעם ‎ ערשטן ‎ בילד ‎ —  ״אן ‎ אונטערערדישע ‎ דרוקערײ‎ 
אין ‎ געטא״, ‎ װאם ‎ ״גרעגעצט ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ אונטערערדישער ‎ שמידערײ״. ‎ עם‎ 
זענען ‎ בײ ‎ פ. ‎ מארקישן ‎ קעגגגעשטעלט ‎ קעגן ‎ דער ‎ גרופע ‎ העלדן־מארטירער‎ 
אײניקע ‎ געשטאלטן ‎ פוגעם ‎ ױדענראט, ‎ און ‎ צװישן ‎ זײ ‎ —  דער ‎ פארזיצער ‎ פונעם‎ 
ראט ‎ —  װאלף ‎ גליק, ‎ דער ‎ פאטער ‎ פון ‎ הירש ‎ גליק, ‎ װי ‎ אויך ‎ זיין ‎ פרוי ‎ חנה, ‎ — 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


הירשלם ‎ מוטער. ‎ דער ‎ ״זאנדערפירער״ ‎ קלאפם ‎ פארלאנגט ‎ פונעם ‎ ױדענראט, ‎ דורך‎ 
זײן ‎ פארזיצער ‎ װאלף ‎ גליק, ‎ מ׳זאל ‎ ״ארויםגעבן ‎ הירשקען ‎ צו ‎ די ‎ דײטשן ‎ לעבע־‎ 
דיקערהײט״, ‎ און ‎ אויב ‎ ניט ‎ דראט ‎ ער ‎ ״ארומצורינגלען ‎ דעם ‎ געטא ‎ און ‎ אפװישן‎ 
זײ ‎ פון ‎ דער ‎ ערד״״ ‎ אין ‎ דעם ‎ דריטן ‎ אקט ‎ האבן ‎ מיר ‎ דעם ‎ הויך־פונקט ‎ פונעם‎ 
געטא־אויפשטאנד. ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ גליקן ‎ בײם ‎ העראאישן ‎ געראנגל ‎ מיט ‎ די ‎ נאצישע‎ 
בעםטיעם. ‎ הירש ‎ גליק ‎ רופט ‎ אוים: ‎ ״פאר ‎ צװיי ‎ יאר־טויזנטן ‎ האט ‎ ם׳פאלק ‎ דער־‎ 
קלערט ‎ דעם ‎ פײנט ‎ אזא ‎ ארויםרוף. ‎ מיט ‎ הוילע ‎ הענט! ‎ מיט ‎ הוילן ‎ גײםט! ‎ מיט‎ 
הוילן ‎ מוט‎ :... ‎ מיר ‎ טרעטן ‎ אויף‎ !  אין ‎ נאמען ‎ פון ‎ פאלק ‎ •  פון ‎ זײן ‎ אומשטערבלעכ־‎ 
קײט!... ‎ אויפשטענדלער: ‎ זאג ‎ ניט ‎ קײנמאל, ‎ אז ‎ דו ‎ גײםט ‎ דעם ‎ לעצטן ‎ װעג!...״‎ 
הירש ‎ גליק ‎ קומט ‎ אום ‎ פון ‎ דער ‎ גראנאטע, ‎ װאם ‎ ער ‎ װארפט ‎ אויף ‎ דעם ‎ מערדער‎ 
קלאפם, ‎ מיט ‎ די ‎ װערטער: ‎ ״תמגת ‎ נפשי ‎ עם ‎ פלשתים.״‎ 

אגב, ‎ אײניקע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ דראמע ‎ זענען ‎ דורך ‎ פ. ‎ מארקיש ‎ ארויםגע־‎ 
בראכט ‎ אין ‎ זײן ‎ גרוים ‎ בוך ‎ ״מלחמה״ ‎ *) ‎ (מאםקװע, ‎ 1948, ‎ 668  זײטן).‎ 

װעגן ‎ אן ‎ אויפפירונג ‎ פון ‎ פרץ ‎ מארקישעם ‎ דראמע ‎ שרײבט ‎ א. ‎ װעלעדניצקי ‎ אין‎ 
זײן ‎ ארטיקל ‎ ״אין ‎ אויפשטײג״ ‎ (נאטיצן ‎ װעגן ‎ ײדישן ‎ מלוכה־טעאטער ‎ פון ‎ אוםם״ר‎ 
אויף ‎ שלום־עליכמם ‎ נאמען, ‎ ״דער ‎ שטערן״, ‎ קיעװ, ‎ נומ׳ ‎ 3, ‎ יאר ‎ 1948, ‎ ז״ז ‎ 117—122).‎ 
די ‎ ראלע ‎ פון ‎ הירש ‎ גליק ‎ האט ‎ געשפילט ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ שוישפילער ‎ און ‎ רעזשי־‎ 
םער ‎ מ. ‎ גאלדבלאט, ‎ אנדרעי ‎ םעמיבראטן ‎ (ער ‎ איז ‎ אויך ‎ דא ‎ אין ‎ בוך ‎ ״מלחמה), ‎ — 
ד. ‎ זשאבאטינםקי, ‎ װאלף ‎ גליקן ‎ —  ד. ‎ דניעפראװ, ‎ נעמי, ‎ די ‎ פרײנדין ‎ פון ‎ הירש‎ 
גליק ‎ (אויך ‎ דא ‎ אין ‎ בוך ‎ ״מלחמה״) ‎ —  א  רירנדיקע ‎ ראמאנטיש־פאעטישע ‎ געשטאלט‎ 
—  די ‎ באװאוםטע ‎ שוישפילערין ‎ אדא ‎ םאנץ. ‎ א. ‎ װעלעדניצקי ‎ גיט ‎ צו, ‎ אז ‎ ״ם׳איז‎ 
ניט ‎ פולקאם ‎ באפרידיקנדיק ‎ די ‎ פארשטעלונג, ‎ װען ‎ בײ ‎ א  געװיםן ‎ טײל ‎ פערםאנאזשן‎ 
איז ‎ אדער ‎ אינגאנצן ‎ ניט ‎ געװיזן ‎ געװארן ‎ דאם ‎ םפעציפישע ‎ געמיט ‎ פון ‎ געטא־מענטש‎ 
(בײ ‎ אײניקע ‎ ארגאניזאטארם ‎ פון ‎ אויפשטאנד), ‎ אדער ‎ ם׳איז ‎ געװיזן ‎ געװארן ‎ מיט‎ 
גאנץ־שלאבעריקע ‎ מיטלען‎ (די ‎ ײדן ‎ פון ‎ ױדענראט)״. ‎ אויך ‎ דער ‎ מאםקװער ‎ ײדישער‎ 
מלוכה־טעאטער ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מלוכה־טעאטער ‎ פון ‎ װײםרוםלאנד ‎ האבן ‎ געהאט‎ 
אין ‎ זײער ‎ רעפערטואר ‎ פ. ‎ מארקישעם ‎ ״דער ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ געטא״.‎ 

אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ י. ‎ לױבאמירםקי ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ניט־לאנג ‎ פארשטארבענעם‎ 
באװאוםטן ‎ שוישפילער ‎ מאיר ‎ שטײנמאן ‎ (ער ‎ האט ‎ זינט ‎ יארן ‎ דובלירט ‎ די ‎ ראלן ‎ פון‎ 
מיכאעלםן ‎ אין ‎ מאםקװער ‎ ײדישן ‎ מלוכד״־טעאטער) ‎ װערט ‎ באזונדערם ‎ ארויםגע־‎ 
רוקט ‎ די ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ װאלף ‎ גליק, ‎ װאס ‎ מאיר ‎ שטײנמאן ‎ האט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ דער‎ 
אויפפירונג ‎ פון ‎ 1947  :  ״...דער ‎ מענטש ‎ איז ‎ באגאנגען ‎ א  שרעקלעכן ‎ פעלער, ‎ ער‎ 


*) ‎ זע ‎ אויספירלענער‎ :  נ. ‎ מײזיל ‎ —  הירש ‎ גליק ‎ און ‎ זײן ‎ ליד ‎ ״זאג ‎ ניט ‎ קײנמאל״ ‎ (נױ־‎ 
יארק, ‎ 1949, ‎ ז״ז ‎ 49—57), ‎ װי ‎ אויך ‎ נ. ‎ מײזיל ‎ —  ״דאם ‎ נײע ‎ דיכטערישע ‎ װערק ‎ פון ‎ פ. ‎ מארקיש״‎ 
(״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1949, ‎ נ׳■ ‎ 7).‎ 
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האט ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ פארפירן׳ ‎ געגלויבט, ‎ אז ‎ די ‎ דײטשן ‎ שיקן ‎ מחנות ‎ ײדן ‎ פון ‎ געטא‎ 
אויף ‎ ארבעט, ‎ בשעת ‎ מע ‎ האט ‎ זײ ‎ געפירט ‎ צו ‎ דער ‎ שחיטד״ ‎ צו ‎ די ‎ קאלך־אוױונס.‎ 
בײם ‎ ערשטן ‎ אויפטריט ‎ זײגעם ‎ זעט ‎ שוין ‎ אוים ‎ װאלף ‎ װי ‎ א  פארמשפטער. ‎ מיר‎ 
װערן ‎ אויפגערודערט ‎ פונעם ‎ געוואלטיקן ‎ אומרו, ‎ פונעם ‎ טיפן ‎ צער, ‎ װאם ‎ טוט ‎ ז׳ך‎ 
אויף ‎ קײן ‎ אײן ‎ רגע ‎ גיט ‎ אפ ‎ פון ‎ װאלפס ‎ אויגן. ‎ די ‎ צעטומלטקײט ‎ פון ‎ אט־דעם‎ 
אומגליקלעכן, ‎ זײגע ‎ אומזיכערע ‎ באװעגונגען, ‎ באזונדערם ‎ דאס ‎ צאפלעניש ‎ פון‎ 
זײנע ‎ הענט ‎ —  עפעם ‎ װי ‎ דער ‎ מענטש ‎ װאלט ‎ ארײנגעפאלן ‎ אין ‎ א  פינצטערער ‎ הײל‎ 
און ‎ טאפט ‎ מיט ‎ די ‎ הענט ‎ די ‎ לופט ‎ און ‎ זוכט ‎ די ‎ ריכטונג ‎ —  אט־די ‎ אויגן, ‎ אט־די‎ 
הענט ‎ יזאגן ‎ עדות ‎ װעגן ‎ גרוילעכער ‎ פארלוירנקײט. ‎ אזוי ‎ האט ‎ װאלף ‎ אויםגעזען ‎ אין‎ 
שטײנמןאנס ‎ שילדערונג״ ‎ (״הײמלאנד״, ‎ מאםקװע, ‎ 1948, ‎ נ׳ ‎ 6, ‎ ז׳ ‎ 158).‎ 

נאך ‎ א  פיעסע ‎ פון ‎ דער ‎ זעלבער ‎ טעמאטיק, ‎ —  קריג, ‎ אויםראט ‎ און ‎ אויפ־‎ 
שטאנד, ‎ —  איז ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ טעאטערן ‎ אין ‎ סאװיע־‎ 
טנפארבאנד, ‎ אויך ‎ אין ‎ ביראבידזשאגער ‎ ײדישן ‎ מלוכה־טעאטער ‎ —  דאס ‎ איז‎ 
משה ‎ פינטשעװסקיס ‎ ״איך ‎ לעב״• ‎ דער ‎ שוישפילער־רעזשיסער ‎ יעקב ‎ מאנסדארף‎ 
האט ‎ די ‎ דאזיקע ‎ פיעםע ‎ אויפגעפירט ‎ מיט ‎ גרויס ‎ דערפאלג ‎ איגעם ‎ ״איקוף״־‎ 
קונםט־טעאטער ‎ אין ‎ בוקארעשט ‎ (אין ‎ 1946) ‎ און ‎ דערנאך ‎ אין ‎ פאריז, ‎ אין ‎ בעלגיע.‎ 
לעצטנס ‎ האט ‎ יעקג ‎ מאנםדארף ‎ געגעבן ‎ די ‎ פיעםע ‎ אין ‎ העברעאישן ‎ אין ‎ ישראל.‎ 
מיט ‎ ״אני ‎ חי״ ‎ האט ‎ דער ‎ נײ־געשאפענער ‎ טעאטער־קאלעקטױו ‎ פון ‎ נײע ‎ עולים‎ 
געעפנט ‎ דעם ‎ ״תיאטרון ‎ עממי״ ‎ (פאלקס־טעאטער). ‎ װי ‎ בן־צױן ‎ צאנגען ‎ שרײבט‎ 
אין ‎ ״נײװעלט״ ‎ (פונעם ‎ 2טן ‎ נאװעמבער ‎ 1949), ‎ איז ‎ די ‎ פיעסע ‎ ״װארעם ‎ אויפגע־‎ 
נומען ‎ געװארן ‎ דודך ‎ דעם ‎ פילפארביקן ‎ עולם ‎ שרײבער, ‎ קריטיקער, ‎ מלוכה־מענער,‎ 
קינסטלער, ‎ רעזשיםערן ‎ און ‎ קולטור־טוער״. ‎ ער ‎ שרײבט, ‎ אז ‎ ביז ‎ אהער ‎ איז ‎ ״םײ‎ 
אין ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ םײ ‎ אין ‎ טעאטער ‎ ניט ‎ געקומען ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ די‎ 
טראגעדיע ‎ גופא ‎ (פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ חורבן ‎ אין ‎ אײראפע). ‎ אין ‎ טעאטער ‎ זענען‎ 
געמאכט ‎ געווארן ‎ ביז ‎ איצט ‎ עטלעכע ‎ ניט־געלונגענע ‎ פרואװן ‎ אויף ‎ דעם ‎ געביט‎ 
—  גארניט ‎ געלונגענע. ‎ דערפאר ‎ איז ‎ כמו־םימבאליש ‎ דאס, ‎ װאס ‎ דער ‎ נײער‎ 
טעאטער־קאלעקטױו, ‎ װעלכער ‎ באשטײט ‎ פון ‎ שוישפילער ‎ פון ‎ שארית־הפליטה,‎ 
האט ‎ אנגעד׳ויבן ‎ זײנע ‎ אויפטריטן ‎ מיט ‎ א  טעמע ‎ פון ‎ דער ‎ נאצי־צײט״•‎ 

עם ‎ װערן ‎ ארויםגעבראכט ‎ ײדן ‎ אין ‎ א  דײטשישן ‎ טויט־לאגער. ‎ די ‎ מענטשן ‎ רעא־‎ 

גירן ‎ פארשײדן ‎ אין ‎ אנבליק ‎ פון ‎ טויט. ‎ אײניקע ‎ ברעכן ‎ זיך ‎ צוזאמען, ‎ אנדערע ‎ האלטן‎ 
זיך ‎ העלדיש. ‎ ם׳קומט ‎ פאר ‎ א  בלוטיקער ‎ געראנגל ‎ צװישן ‎ די ‎ טויט־פאראורטײלטע‎ 
און ‎ זײערע ‎ תלינים. ‎ אלע ‎ װילן ‎ לעבן. ‎ אין ‎ צענטער ‎ פון ‎ דער ‎ דראמע ‎ געפינט ‎ זיך‎ 
ר׳ ‎ בצלאל ‎ שאפיר, ‎ א  ײד ‎ א  למדן, ‎ א  ראש־הישיבה. ‎ די ‎ דײטשן ‎ װילן ‎ אים ‎ אריבער־‎ 
ציען ‎ אויף ‎ זײער ‎ זײט ‎ און ‎ מאכן ‎ אים ‎ פאר ‎ זייערס ‎ אן ‎ אגענט. ‎ ם׳איז ‎ דא ‎ א  פאלקם־‎ 
מענטש ‎ לוי ‎ סטעלמאך, ‎ ער ‎ אנטלויפט ‎ פון ‎ לאגער ‎ אנצושליסן ‎ זיך ‎ צו ‎ די ‎ פארטי־‎ 
זאנער. ‎ ר׳ ‎ בצלאלס ‎ טאכטער ‎ דערהרגעט ‎ דעם ‎ געםטאפא־קאמענדאנט ‎ בשעת‎ 
ער ‎ װיל ‎ זי ‎ שענדן. ‎ הערשעלע ‎ דעם ‎ מגגן ‎ שטעכן ‎ די ‎ דײטשן ‎ אוים ‎ די ‎ אויגן ‎ פאר‎ 
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גחמן ‎ מײזיל‎ 


זײן ‎ פרואװ ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ לאגער־ײדן. ‎ צום ‎ סוף ‎ באװײזן ‎ ר׳ ‎ בצלאל ‎ מיט ‎ זײן‎ 
טאכטער ‎ יאון ‎ ״בלינדן ‎ זינגער״ ‎ צו ‎ אנטלויפן ‎ אין ‎ װאלד ‎ צו ‎ די ‎ פארטיזאנער. ‎ די‎ 
ײדן־פארטיזאנער ‎ גיבן ‎ א  שבועה ‎ און ‎ ר׳ ‎ בצלאל ‎ רופט ‎ אויס ‎ מיט ‎ באגײסטערונג‎ : 
ניטא ‎ קײן ‎ אנדערער ‎ װעג ‎ —  אדער ‎ צו ‎ לעבן ‎ װי ‎ פרײע ‎ ײדן. ‎ אדער ‎ פאלן ‎ אין‎ 
קאמףנ‎ 

און ‎ נאך ‎ א  סאװיעטיש־ײדישע ‎ פיעסע: ‎ מ. ‎ טאלאלאיעװטקי ‎ —  ״אויפן ‎ גאנצן‎ 
לעבן״ ‎ (העראאישע ‎ דראמע): ‎ זי ‎ איז ‎ אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ מלוכה־‎ 
טעאטער ‎ א. ‎ נ. ‎ פון ‎ שלום־עליכם. ‎ אינעם ‎ זאמלבוך ‎ ״דער ‎ שטערן״ ‎ (קיעװ׳ ‎ נומ׳ ‎ 1,‎ 
1947) ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ צװײ ‎ בילדער ‎ פון ‎ דער ‎ דראמע ‎ (דאס ‎ זיבעטע ‎ און‎ 
אכטע). ‎ ס׳איז ‎ שוין ‎ דער ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ דײטשער ‎ מפלה... ‎ דאס ‎ זיבעטע ‎ בילד‎ 
שפילט ‎ זיך ‎ אפ ‎ בײ ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ פארלאזטע ‎ שטאלן, ‎ אפגעצוימט ‎ מיט ‎ דראט.‎ 
נעבן ‎ דער ‎ שטאל ‎ —  א  װעכטער, ‎ פאנאסױק. ‎ אין ‎ שטאל ‎ געפינען ‎ זיך ‎ מײדלעך׳‎ 
כמעט ‎ נאקעטע, ‎ פונעם ‎ אונטערגעריסענעם ‎ עשאלאן. ‎ צװישן ‎ זײ ‎ —  אויך ‎ פאלינע‎ 
און ‎ נאטאלקע. ‎ פאלינע ‎ איז ‎ א  ײדיש ‎ מײדל, ‎ פערל, ‎ זי ‎ איז ‎ פארװאונדעט ‎ מיט‎ 
א  קויל, ‎ װאס ‎ מ׳האט ‎ איר ‎ נאכגעשאסן... ‎ ס׳קומען ‎ אן ‎ איבערגעטוענע ‎ פארטיזאנער,‎ 
אויך ‎ איר ‎ געליבטער ‎ —  טאליק, ‎ אגאטאלי. ‎ מ׳באפרײט ‎ זײ ‎ אין ‎ דער ‎ קאלטער,‎ 
פראסטיקער ‎ װינטער־נאכט. ‎ אין ‎ אכטן ‎ בילד ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  הויז ‎ אין ‎ דארף. ‎ אהער‎ 
ברענגט ‎ מען ‎ פאלינען, ‎ קוים ‎ א  לעבעדיקע. ‎ ס׳קומט ‎ ארײן ‎ דער ‎ דײטשער ‎ קאמענ־‎ 
דאנט, ‎ ער ‎ הויבט ‎ אן ‎ אויספרעגן ‎ די ‎ באלעבאסטע ‎ פון ‎ הויז, ‎ דאמאכען, ‎ און ‎ אויך‎ 
פאלינען. ‎ ם׳האלט ‎ שלעכט, ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ םאמע ‎ געפערלעכסטן ‎ מאמענט ‎ רײסן‎ 
זיך ‎ ארײן ‎ פארטיזאנער, ‎ ארעםטירן ‎ די ‎ דײטשע ‎ מערדער, ‎ זײערע ‎ גאכשלעפער ‎ און‎ 
ם׳װערט ‎ געענדיקט ‎ מיט ‎ דער ‎ מפלה ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ ארײנדרינגער.‎ 

װי ‎ אין ‎ אלע ‎ םאװיעטישע ‎ און ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען‎ 
איז ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ דראמע ‎ באטאנט ‎ בעיקר ‎ דער ‎ גאנג ‎ צום ‎ זיג, ‎ די ‎ זיכערקײט ‎ אין‎ 
א  באפרײט ‎ און ‎ נײ ‎ לעבן. ‎ דאם ‎ איז ‎ דער ‎ תוך, ‎ דער ‎ עיקר, ‎ די ‎ טרײב־קראפט ‎ אין‎ 
די ‎ װערק. ‎ מען ‎ פארמעסט ‎ זיך ‎ אויף ‎ לעבן, ‎ מען ‎ זעט ‎ שוין ‎ דעם ‎ אנהײב ‎ פון ‎ א  גליק־‎ 
לעכער ‎ צײט. ‎ עם ‎ קומט ‎ שנעל ‎ דער ‎ טאג ‎ פון ‎ נצחון, ‎ פון ‎ נקמה ‎ אין ‎ דעם ‎ בעםטיאלישן‎ 
ארײנדרינגער.‎ 

א  פיעםע, ‎ װאם ‎ באהאגדלט ‎ ״א ‎ געװיםן ‎ אפשניט ‎ פון ‎ דער ‎ פראנצויזישער‎ 
װידערשטאנד־באװעגונג ‎ קעגן ‎ דײטשישן ‎ אקופאנט״, ‎ —  אין ‎ 3  אקטן ‎ פון ‎ זש. ‎ קאמ־‎ 
פאניעיעץ ‎ און ‎ אי. ‎ נאיע ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״הײנט ‎ בײנאכט״, ‎ האט ‎ אויפגעפירט ‎ דער‎ 
נידערשלעזישער ‎ ײדישער ‎ טעאטער, ‎ מיט ‎ אידא ‎ קאמינםקא ‎ אין ‎ דער ‎ הויפטראל.‎ 
אידא ‎ קאמינםקא ‎ האט ‎ די ‎ פיעסע ‎ איבערגעזעצט ‎ און ‎ רעזשיםירט, ‎ קײן ‎ פרטים ‎ װעגן‎ 
די ‎ מחברים, ‎ װעגן ‎ דער ‎ דראמע ‎ גופא ‎ און ‎ װעגן ‎ דער ‎ אויפפירונג ‎ —  האב ‎ איך ‎ ניט.‎ 

און ‎ אט ‎ נאך ‎ א  קריגם־דראמע, ‎ װאס ‎ איז ‎ אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ לעצטנס ‎ אין‎ 
פוילן ‎ דורכן ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ טעאטער‎ :  ש. ‎ דיאנזאנט ‎ —  ״א ‎ ײד ‎ צװישן ‎ פײערן״‎ 
—  דערשיגען ‎ אינעם ‎ פארלאג ‎ ״יידיש ‎ בוך״ ‎ (לאדזש, ‎ 1948, ‎ 64  ז״ז). ‎ ״דער ‎ מחבר‎ 
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פונעם ‎ בוך ‎ —  װערט ‎ דערצײלט ‎ אינעם ‎ ארײנפיר ‎ פון ‎ פארלאג ‎ —  איז ‎ א  ײדישער‎ 
שנײדער־ארבעטער׳ ‎ װעלכער ‎ האט ‎ שוין ‎ לאנג ‎ בצנעה ‎ (באהאלטענערהײט׳ ‎ פאר ‎ זיך‎ 
—  נ. ‎ מ.) ‎ זיך ‎ פארנומען ‎ מיט ‎ ליטעראריש ‎ שאפן״. ‎ די ‎ פערזאנען ‎ אין ‎ דער ‎ פיעסע‎ 
זענען: ‎ קשישטשוק ‎ —  א  פויער ‎ אין ‎ די ‎ פופציקער: ‎ מארינע ‎ —  זײן ‎ װײב,‎ 
נאסטקע ‎ —  זײער ‎ טאכטער; ‎ פעלעק ‎ —  זײער ‎ זון׳ ‎ א  פארטיזאן; ‎ יוזעפאט ‎ — 
א  פויער ‎ ן  קאנאך ‎ —  א  פויער ‎ ן  קשישטשוקס ‎ שכנים ‎ ן  א  ײד ‎ ו  דער ‎ סאלטיס ‎ פון‎ 
דארף ‎ —  א  רײכער ‎ פויערן ‎ ױנגע ‎ מײדלעך ‎ —  נאםטקעס ‎ חברטעם: ‎ א  ײדישע‎ 
פרוי׳ ‎ פארטיזאנער׳ ‎ פויערן־קינדער. ‎ עס ‎ איז ‎ אין ‎ די ‎ םאמע ‎ שװערםטע ‎ טעג ‎ פונעם‎ 
קריג. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ אקט ‎ קומט ‎ פאר ‎ בײ ‎ קשישטשוקן ‎ אין ‎ שטוב׳ ‎ —  א  קלײן‎ 
דערפל׳ ‎ אן ‎ ארעמער ‎ פויער. ‎ די ‎ פאמיליע ‎ באהאלטן ‎ אויס׳ ‎ פארגראבן ‎ פראדוקטן‎ 
פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ ארײגדרינגער׳ ‎ װאם ‎ באלעבאטעװען ‎ גרויזאם ‎ אין ‎ דער ‎ געגנט‎ 
און ‎ אינעם ‎ דארף. ‎ אין ‎ שכנות ‎ װאוינט ‎ א  ײד׳ ‎ לאזער׳ ‎ זײן ‎ פרוי ‎ און ‎ קינד׳ ‎ װאם ‎ די‎ 
פויערן ‎ האבן ‎ זײ ‎ ליב ‎ געהאט. ‎ די ‎ דײטשן ‎ פארפײגיקן ‎ זײ׳ ‎ און ‎ בלויז ‎ די ‎ פרוי׳‎ 
לאזעריכע׳ ‎ בלײבט ‎ לעבן. ‎ זי ‎ איז ‎ אראפ ‎ פון ‎ זינען׳ ‎ אפגעריסן־אפגעשליםן ‎ גײט ‎ זי‎ 
ארום ‎ און ‎ זוכט ‎ איר ‎ זונדל. ‎ עפעס ‎ א  ײד ‎ קומ,ט ‎ צו ‎ לויפן ‎ בײנאכט׳ ‎ אין ‎ דער ‎ שטאק־‎ 
פינצטערניש׳ ‎ און ‎ זוכט ‎ א  באהעלטעניש. ‎ דער ‎ פויער ‎ באהאלט ‎ אים׳ ‎ ם׳װאקםט‎ 
אומצופרידנקײט ‎ און ‎ מורא. ‎ די ‎ פארטיזאנער׳ ‎ פעלעק ‎ און ‎ זײנע ‎ חברים׳ ‎ שיקן ‎ דעם‎ 
ױנגן ‎ ײד ‎ אפצורוימען ‎ דעם ‎ דײטשן ‎ װעכטער׳ ‎ װעלכער ‎ געפינט ‎ זיך ‎ אויף ‎ דער‎ 
בריק׳ ‎ װאס ‎ פירט ‎ צום ‎ װאלד. ‎ װי ‎ אומעטום׳ ‎ אין ‎ די ‎ קריגס־ ‎ און ‎ אקופאציע־װערק‎ 
איז ‎ דא ‎ דער ‎ םאלטיס׳ ‎ װאם ‎ פירט ‎ אוים ‎ די ‎ שליחות ‎ פון ‎ דײטש. ‎ ער ‎ שמעקט ‎ און‎ 
דערשמעקט׳ ‎ אז ‎ א  ײד ‎ װערט ‎ אויםבאהאלטן... ‎ דער ‎ סוף ‎ איז ‎ א  גוטערו ‎ דער ‎ ײד‎ 
קומט ‎ צוריק ‎ אין ‎ א  דײטשישן ‎ שינעל׳ ‎ מיט ‎ א  העלם ‎ אויפן ‎ קאפ ‎ און ‎ זאגט ‎ אן ‎ די‎ 
בשורה ‎ ו  ״דער ‎ װעג ‎ איז ‎ פרײ‎ !״‎ 

איך ‎ װײם ‎ ניט׳ ‎ װי ‎ די ‎ פיעםע ‎ האט ‎ אויםגעזען ‎ אויף ‎ דער ‎ בינע. ‎ אין ‎ לײענען‎ 
אבער ‎ מאכט ‎ זי ‎ ניט ‎ קײן ‎ ספעציעלן ‎ אײנדרוק. ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ האנדלונג ‎ איז ‎ ניט‎ 
נײ׳ ‎ די ‎ דײטשע ‎ אכזרױחן ‎ זענען ‎ שװאך ‎ ארויסגעבראכט. ‎ און ‎ די ‎ געשטאלטן׳ ‎ די‎ 
פערזאנען׳ ‎ װײניק ‎ כאראקטעריזירט׳ ‎ צו־אלגעמײן׳ ‎ צו־םכעמאטיש.‎ 

מען ‎ דארף ‎ דערמאנען ‎ די ‎ צװײ ‎ אײנאקטערם ‎ פון ‎ ישראל ‎ אמ1ענס_)רף‎ :  ״דאם‎ 
געװײן ‎ פון ‎ קינד״ ‎ (״ײדישע ‎ קולטור׳ ‎ 1947׳ ‎ נומ׳ ‎ 7) ‎ און ‎ ״אין ‎ בונקער״ ‎ (״ײדישע‎ 
קולטור״׳ ‎ 1948׳ ‎ נ׳ ‎ 7). ‎ אין ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ אײנאקטער ‎ איז ‎ ארויםגעבראכט׳ ‎ אויף‎ 
א  זײער ‎ געלונגענעם ‎ און ‎ בצמצומדיקן ‎ אופן׳ ‎ א  ״דרײעק״ ‎ —  ער׳ ‎ זי, ‎ א  מאן. ‎ ס׳קומט‎ 
א  מאן׳ ‎ װאס ‎ מ׳האט ‎ אים ‎ צוגעטײלט ‎ א  צימער ‎ אין ‎ א  װאוינונג׳ ‎ װאו ‎ עם ‎ לעבט‎ 
א  פרוי׳ ‎ איר ‎ מאן ‎ און ‎ קינד. ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארוים׳ ‎ אז ‎ דער ‎ געקומענער ‎ איז ‎ אמאל‎ 
געװען ‎ א  נאענטער ‎ פרײנט ‎ פון ‎ דער ‎ פרוי׳ ‎ װעלכער ‎ האט ‎ זיך ‎ גארגיט ‎ אזוי ‎ לײטיש‎ 
און ‎ מענטשלעך ‎ באגאנגען ‎ צו ‎ איר. ‎ ער ‎ איז ‎ אװעק׳ ‎ איבערגעלאזט ‎ אויף ‎ הפקר ‎ זײן‎ 
נאענטע ‎ פרײגדין. ‎ אין ‎ שמועס ‎ װערן ‎ ארויםגעבראכט ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ דעם ‎ צװײטן׳‎ 
דעם ‎ ״ער״, ‎ װאס ‎ איז ‎ איצט ‎ א  פאטער ‎ פונעם ‎ קינד. ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ ארויםגעװיזן ‎ אין‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


די ‎ שװערםטע ‎ מאמענטן ‎ א  געטרײער, ‎ גרײט ‎ געװען ‎ אויף ‎ אלץ ‎ פאר ‎ איר... ‎ דער‎ 
געקומענער, ‎ דער ‎ פרײנט, ‎ גײט ‎ אװעק ‎ א  פארשעמטער... ‎ אינעם ‎ צװײטן ‎ אײנאקטער‎ 
װיקלט ‎ זיך ‎ פאנאנדער ‎ א  טיף־טראגישע ‎ מגילה ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויליקן ‎ לעבן ‎ אין ‎ א 
בונקער, ‎ —  א  שטיק ‎ ײדישע ‎ װירקלעכקײט ‎ פון ‎ די ‎ אומקום־יארן. ‎ אויף ‎ קנאפע‎ 
דרײ ‎ זײטן ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  דערשיטערנדיקע ‎ געשיכטע. ‎ עס ‎ פיגורירן ‎ דא ‎ דרײ ‎ — 
װאלף, ‎ הערשל, ‎ לײב. ‎ גאר ‎ די ‎ גרויזאמקייט, ‎ ווילדקײט ‎ און ‎ אויםזיכטלאזיקײט ‎ פון‎ 
יענער ‎ אוממענטשלעכער ‎ צײט ‎ װערט ‎ ארויסגעבראכט ‎ אין ‎ דעם ‎ אײנאקטער. ‎ צי‎ 
די ‎ אײנאקטערם ‎ זענען ‎ ערגעץ־װאו ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ —  װײם ‎ איד ‎ ניט.‎ 

4 

אויםער ‎ דער ‎ פריער ‎ דערמאנטער ‎ דראמע ‎ ״דער ‎ נם ‎ פון ‎ געטא״ ‎ האט ‎ ה. ‎ לײװיק‎ 
אנגעשריבן ‎ נאך ‎ צװײ ‎ דראמאטישע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אינספירירט ‎ פון ‎ די‎ 
לעצטע ‎ חורבן־געשעענישן ‎ ־  ״מד,ר״ם ‎ פון ‎ רוטענבערג״ ‎ (דראמאטישע ‎ פאעמע ‎ אין‎ 
זיבן ‎ בילדער), ‎ דערשינען ‎ אין ‎ ״זאמלביכער׳/ ‎ נומ׳ ‎ 6, ‎ 1945, ‎ ארויס ‎ אויד ‎ אין ‎ א 
באזונדער ‎ בוך) ‎ און ‎ ״די ‎ חתונה ‎ אין ‎ פערנװאלד״ ‎ (דראמאטישע ‎ פאעמע, ‎ 1949,‎ 
186  ז״ז). ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ ברעגט ‎ ארויס ‎ אין ‎ זײן ‎ ערשטער ‎ דראמע ‎ די ‎ באװאוםטע‎ 
היםטארישע ‎ פערזענלעכקײט ‎ פון ‎ מהר״ם ‎ פון ‎ רוטענבערג ‎ און ‎ א  פאםירונג ‎ פון ‎ יאר‎ 
1286, ‎ ער ‎ מאלט ‎ זײנע ‎ איבערלעבענישן ‎ אין ‎ תפיםה, ‎ באטאנט ‎ זײן ‎ העלדישע ‎ און‎ 
עקשנותדיקע ‎ האלטן ‎ זיד, ‎ זײן ‎ גרײטקײט ‎ אויף ‎ מםירת־נפש. ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ אקטואליזירט‎ 
יענע ‎ גרויליקע ‎ געשיכטלעכע ‎ פאםירונג, ‎ ער ‎ ברענגט ‎ דערבײ ‎ ארוים ‎ דניאלן, ‎ — 
א  הײנטצײטיקן ‎ ײד, ‎ װאם ‎ מאכט ‎ אדורד ‎ די ‎ ענלעכע ‎ איבערלעבענישן ‎ און ‎ פארמאגט‎ 
אינערלעכע ‎ גבורד, ‎ בײצושטײן ‎ די ‎ אלע ‎ נםױנות. ‎ אט־די ‎ איבעררופן ‎ אין ‎ דער ‎ תפיסה‎ 
צװישן ‎ מהר״ם ‎ פון ‎ רוטענבערג ‎ און ‎ דניאלן ‎ זענען ‎ פאר ‎ זיד ‎ גאנץ ‎ אינטערעםאנט,‎ 
דערבײ ‎ באטאנט ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ די ‎ גוט־באקאנטע ‎ גורל־אידעען ‎ און ‎ די ‎ אויםזיכטלאזע‎ 
פאראורטײלטקייט ‎ פון ‎ דעם ‎ ײד ‎ אין ‎ אלע ‎ צײטן ‎ און ‎ בײ ‎ אלע ‎ םיטואציעם‎ !  ״א ‎ ײד‎ 
אנטלויפט ‎ ניט ‎ פון ‎ זײן ‎ גורל״, ‎ ״ײד ‎ איז ‎ אייביקער ‎ פון ‎ תפיסה״.‎ 

מער ‎ שײכות ‎ מיט ‎ די ‎ חורגן־ ‎ און ‎ אויםראט־איבערלעבענישן ‎ האט ‎ ה. ‎ לײװיקם‎ 
דראמע ‎ ״די ‎ חתונה ‎ אין ‎ פערנװאלד״. ‎ אינעם ‎ פראלאג ‎ צו ‎ דער ‎ דראמע ‎ װערט‎ 
געזאגט, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ ״א ‎ חתונד״יװאם ‎ האט ‎ זיד ‎ אפגעשפילט ‎ אין ‎ א  לאגער ‎ בײ ‎ דער‎ 
שארית־הפליטה ‎ אויף ‎ דער ‎ פארשאלטענער ‎ ערד. ‎ די ‎ מעשה ‎ האב ‎ איד ‎ געהערט‎ 
פון ‎ א  די־פי, ‎ א  לאגער־כראניקער״. ‎ ■דעם ‎ דיכטער-‎ פארנעמט ‎ דא ‎ א  פראבלעם,‎ 
װאם ‎ ער ‎ לײגט ‎ ארײן ‎ אין ‎ די ‎ מייילער ‎ -פון ‎ זײנע ‎ פערזאנען ‎ :  צי ‎ מעג‎ 'מען, ‎ צי ‎ דארף‎ 
מעו ‎ גאד ‎ דעם ‎ װי ‎ ס׳זענען ‎ אומגעקומעץ.זעקס ‎ מיליאן,־פראװען ‎ שמהות, ‎ און ‎ בכלל‎ 
װי ‎ מען ‎ דארף ‎ רעאגירן ‎ אויף ‎ דעם ‎ מוראדיקן ‎ חורבן ‎ און ‎ אומקום ‎ פון ‎ א  פאלק.‎ 
עס ‎ קומט ‎ פאר ‎ א  שטרײט ‎ צװישן ‎ די, ‎ װאס ‎ געפינען ‎ זיד ‎ אונטער ‎ דער ‎ שװערער‎ 
משא ‎ פון ‎ אלדעם ‎ איבערגעלעבטן, ‎ ■מינז ‎ די, ‎ װאם ‎ האלטן, ‎ אז ‎ מ׳דארף ‎ פאלגן ‎ דעם‎ 
געבאט ‎ פונעם ‎ לעבן. ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ •  האט ‎ ■  זיינעי‎ :  העלדן ‎ געגעבן ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די‎ 


אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 
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אבות־ ‎ אברהם, ‎ שרד״ ‎ די ‎ פארברענטע ‎ און ‎ איצטיקע ‎ פרוג ‎ יצחק, ‎ יעקב ‎ א. ‎ אז. ‎ וג‎ 
(״ײדן, ‎ װאם ‎ רופן ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ הײליקע ‎ אבות״). ‎ און ‎ פאר־‎ 
שטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ אויך ‎ דא ‎ אליהו ‎ הנביא ‎ און ‎ דער ‎ מלד ‎ המשיח, ‎ די ‎ שטענדיקע‎ 
באטײליקטע ‎ אין ‎ לײװיקם ‎ דראמאטישע ‎ װערק. ‎ אין ‎ דער ‎ דראמע ‎ האבן ‎ מיר ‎ רעאלע‎ 
בילדער ‎ און ‎ פאנטאפטישע, ‎ צוגעטראכטע. ‎ רעאליטעט ‎ מישט ‎ זיך ‎ מיט ‎ מיםטיק ‎ און‎ 
סימבאליק ‎ און ‎ פלאנטערן ‎ זיך ‎ כםדר. ‎ אברהם ‎ זאגט: ‎ ״ס׳איז ‎ דער ‎ געבאט ‎ פון‎ 
שארית־הפליטד״ ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ מוז ‎ לעבן, ‎ מוז ‎ צוריקװאקםן״. ‎ דערויף ‎ קומט‎ 
א  דערװידערונג ‎ פון ‎ שרה•. ‎ ״נאר ‎ צוליבן ‎ פאלקס־געבאט ‎ טוםטו ‎ עס?... ‎ ניט‎ 
צוליב ‎ דײן ‎ אײגענער ‎ תאװה ‎ און ‎ הנאהז״ ‎ יעקב ‎ טענהט: ‎ ״אויב ‎ אזוי, ‎ זאלן‎ 
אונדזערע ‎ ײדן ‎ בלײבן, ‎ הײםט ‎ עם, ‎ אלמנם, ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען, ‎ און ‎ אלע ‎ אונדזערע ‎ פרויען‎ 
זאלן ‎ אויף ‎ אלע ‎ מאל ‎ שוין ‎ בלײבן ‎ אלמנות ‎ י  א  שײנער ‎ תכלית ‎ װעט ‎ עם ‎ װערן ‎ פון‎ 
דער ‎ גאנצער ‎ שארית־הפליטה‎ :  קיץ ‎ אײן ‎ קינד... ‎ איז ‎ װאם ‎ איז ‎ א  פאלק ‎ אן‎ 
קינדער ‎ ן״‎ 

איך ‎ מײן, ‎ אז ‎ מ׳קאן ‎ צורעכענען ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע ‎ א  דראמא־‎ 
טישע ‎ שאפונג ‎ פון ‎ א  ניט־ײדן, ‎ —  דוכט ‎ מיר, ‎ א  האלענדער, ‎ —  פון ‎ יאן ‎ דע ‎ הארטאג,‎ 
״סקיפער ‎ נעקסט ‎ טו ‎ גאד״ ‎ (אין ‎ ײדיש ‎ מײנט ‎ עם.• ‎ ״פריער ‎ גאט, ‎ דערנאך ‎ דער‎ 
קאפיטאן״), ‎ װאם ‎ איז ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ מיט ‎ גרוים ‎ דערפאלג ‎ אין ‎ נױ־יארק‎ 
אינעם ‎ ענגלישן ‎ טעאטער. ‎ עם ‎ האט ‎ א  טיפע ‎ שײכות ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ טראגעדיע,‎ 
און ‎ דער ‎ רעזשיסער ‎ (לי ‎ שטראםבערג, ‎ א  שילער ‎ פון ‎ די ‎ שלום־עליכם־שולן, ‎ א 
ברודער ‎ פונעם ‎ דאקטער ‎ א. ‎ שטראםבערג) ‎ איז ‎ א  ײד, ‎ און ‎ דער ‎ קינםטלער־דעקא־‎ 
ראטאר ‎ איז ‎ א  ײד ‎ (ברוך ‎ אראנםאן, ‎ א  זון ‎ פון ‎ הרב ‎ שלמה ‎ הכהן ‎ אראנסאן), ‎ און‎ 
יער ‎ הויפט־שוישפילער ‎ איז ‎ א  ײד ‎ פון ‎ די ‎ בראנקס ‎ (דזשאן ‎ גארפיעלד) ‎ און ‎ די‎ 
גאנצע ‎ עדה ‎ אויף ‎ דער ‎ שיף ‎ איז ‎ א  ײדישע. ‎ עם ‎ איז ‎ א  גרויליקע ‎ גיעשיכטע ‎ פון‎ 
א  שיף ‎ מיט ‎ 146  ײדישע ‎ פליטים, ‎ אנטלאפענע ‎ פון ‎ היטלערם ‎ תלינים, ‎ װאס ‎ האט‎ 
זיך ‎ געלאזט ‎ שװימען ‎ מיט ‎ דער ‎ האפענונג, ‎ אז ‎ זי ‎ װעט ‎ ערגעץ־װאו ‎ קאנען ‎ לאנדן‎ 
און ‎ די ‎ אומגליקלעכע ‎ ײדן, ‎ פאראורטײלט ‎ אויף ‎ אומקום, ‎ װעלן ‎ געראטעװעט ‎ װערן.‎ 
ם׳איז ‎ דא ‎ אויף ‎ דער ‎ װאנדער־שיף, ‎ א  מין ‎ נחס ‎ קאסטן, ‎ א  רב ‎ (געשפילט ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ שוישפילער ‎ װ. ‎ בארזעל), ‎ װאם ‎ ברענגט ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דעם ‎ פחד, ‎ די‎ 
פארצװײפלונג ‎ פון ‎ דער ‎ עדה ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ מען ‎ הערט ‎ אפט ‎ אירע ‎ געװײנען ‎ און‎ 
תפילות. ‎ מיר ‎ אלע ‎ האבן ‎ געזען ‎ דא, ‎ אינעם ‎ ענגלישן ‎ טעאטער, ‎ אט־די ‎ טיף־ײדישע‎ 
טראגעדיע, ‎ װאם ‎ ס׳האט ‎ געבראכט ‎ .צום ‎ אויםדרוק ‎ א  ניט־ײד, ‎ געװען ‎ שטארק‎ 
אויפגעטרײםלט ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ םצענעס ‎ און■ ‎ עפיזאדן״ ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ געװען‎ 
טיף ‎ גערירט, ‎ װאס ‎ עס ‎ זענען ‎ דא ‎ חסידי ‎ אומות ‎ העולם, ‎ סײ ‎ דער ‎ מחבר ‎ און ‎ םײ‎ 
דער ‎ קאפיטאן ‎ (דער ‎ סקיפער), ‎ װאס ‎ האט ‎ געהאט ‎ מזל ‎ צו ‎ אזא ‎ גלענצנדן ‎ פארקער־‎ 
פעלער ‎ אויף‎ .  דער ‎ בינע, ‎ טאקע ‎ דער ‎ ײד ‎ דזשאן ‎ גארפיעלד. ‎ אגב, ‎ די ‎ פיעםע ‎ איז‎ 
אויפגעפירט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ נאציאגאלער ‎ טעאטער־געזעלשאפט‎ 
(״אנטא״). ‎ , 
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נזזמן ‎ מייזיל‎ 


לאמיר ‎ דא ‎ אויך ‎ דערמאנען׳ ‎ אז ‎ אין ‎ זינג־שפיל ‎ ״פראדע ‎ פארט ‎ קײן ‎ קאנאדע׳‎ 
(מאנטאזש ‎ פון ‎ י. ‎ מעסטעל ‎ און ‎ שרה ‎ קינדמאן) ‎ װערט ‎ אויף ‎ דער ‎ באזע ‎ פון ‎ פאלקס־‎ 
און ‎ מלחמה־לידער ‎ אויך ‎ געשילדערט ‎ דער ‎ אנטײל ‎ פון ‎ ײדישער ‎ ױגנט ‎ אין ‎ דער‎ 
לעצטער ‎ װעלט־מלחמה. ‎ אויפגעפירט ‎ אין ‎ טאראנטא ‎ אין ‎ 1946  און ‎ אין ‎ מאנטרעאל‎ 
אין ‎ 1947  און ‎ 1948.‎ 

און ‎ אט ‎ נאך ‎ א  קריג־און ‎ לאגער־װערק, ‎ װאס ‎ איז ‎ לעצטנס ‎ אויפגעפירט‎ 
געװארן ‎ אין ‎ בוקארעשטער ‎ ײדישן ‎ מלוכה־טעאטער ‎ (געװעזענער ‎ ״איקוף״־טעא־‎ 
טער). ‎ אין ‎ די ‎ ״איקוף־בלעטער״ ‎ פונעם ‎ 22סטן ‎ אקטאבער ‎ 1949  איז ‎ פארעפנטלעכט‎ 
א  גרעסערער ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ דער ‎ פיעסע ‎ ״נאכטשיכט״, ‎ אין ‎ 5  בילדער, ‎ פון ‎ א 
ױנגן ‎ שרײבער ‎ י. ‎ ל. ‎ ברוקשטײן, ‎ דואס ‎ מיט ‎ דעם ‎ האט ‎ מען ‎ געעפנט ‎ דעם ‎ הײנטיקן‎ 
םעזאן. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ארויסכאפן ‎ אײניקע ‎ אויסצוגן ‎ פון ‎ דעם ‎ ארטיקל, ‎ װאס ‎ גיט ‎ אונדו‎ 
א  באגריף ‎ װעגן ‎ דער ‎ דראמע ‎ און ‎ װעגן ‎ איר ‎ מחבר. ‎ ״ס׳איז ‎ אן ‎ איבערבליק ‎ פון‎ 
דעם ‎ היטלערישן ‎ פאשיסטישן ‎ טעראר ‎ אין ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײנע ‎ גרויזאמסטע ‎ מאמענטן‎ : 
אוישװיץ. ‎ דער ‎ מחבר, ‎ א  געראטעװעטער ‎ פון ‎ אוישװײ), ‎ פרואװט ‎ אונדז ‎ שילדערן‎ 
די ‎ איבערלעבענישן ‎ פון ‎ א  גרופע ‎ דערפארטירטע ‎ מאראמדרעשער ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
צוגעטײלט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ ״א ‎ םפעציעלער ‎ ארבעט״ ‎ —  ארײנצולײגן ‎ פארגאזטע‎ 
מעגטשן ‎ אין ‎ די ‎ אוױדנס, ‎ —  באקדמענדיק ‎ דערפאר ‎ אויך ‎ א  ״םפעציעלע ‎ באהאנד־‎ 
לוגג״ ‎ און ‎ דעם ‎ גאמען ‎ פון ‎ ״קאנאדיערן״. ‎ דער ‎ מחבר ‎ באנוגנט ‎ זיך ‎ אבער ‎ ניט ‎ נאר‎ 
אונדז ‎ איבערצוגעבן ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ גרויזאמע ‎ איבערלעבענישן ‎ פון ‎ זײנע‎ 
״העלדן״, ‎ נאר ‎ ער ‎ גײט ‎ זײ ‎ גאך ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ הײם ‎ נאך ‎ זײער ‎ באפרײאונג ‎ און‎ 
װײזט ‎ אונדז ‎ װי ‎ אזוי ‎ זײ ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ א  נײ ‎ לעבן ‎ צוגלײך ‎ מיט ‎ אלע ‎ מענטשן״.‎ 

דער ‎ מחבר ‎ ״האט ‎ געבויט ‎ זײן ‎ פיעסע ‎ אויף ‎ א  פארגלײך ‎ צװישן ‎ דער ‎ דעמאל־‎ 
טיקער ‎ ״נאכטשיכט״ ‎ מיט ‎ דער ‎ הײנטיקער ‎ —  מיט ‎ דער ‎ םאציאליםטישער ‎ ״גאכט־‎ 
שיכט׳...״‎ 

לאנא ‎ און ‎ מירא ‎ זיצן ‎ אין ‎ דער ‎ הײם ‎ גאנץ ‎ פרי ‎ און ‎ װארטן ‎ אויף ‎ זײערע ‎ מענער,‎ 

װאס ‎ דארפן ‎ קומען ‎ פון ‎ דער ‎ ארבעט. ‎ לאנא ‎ דערצײלט ‎ מיראן ‎ װעגן ‎ א  בריװ ‎ פון‎ 
איר ‎ חברטע ‎ מארטא, ‎ װאם ‎ זי ‎ האט ‎ באהאלטן. ‎ ם׳איז ‎ א  ברױו, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ עלי,‎ 
איר ‎ איצטיקער ‎ מאן, ‎ שרײבט ‎ איר ‎ פון ‎ זײער ‎ ״ארבעט״ ‎ און ‎ די ‎ שװערע ‎ לײדן ‎ אין‎ 
אוישװיץ. ‎ זי ‎ הויבט ‎ אן ‎ לײענען ‎ דעם ‎ ברױו, ‎ און ‎ דער ‎ װײטערדיקער ‎ גאנג ‎ פון ‎ די‎ 
פאםירונגען ‎ װיקלט ‎ זיך ‎ פאנאנדער ‎ אין ‎ די ‎ קומענדיקע ‎ בילדער ‎ און ‎ םצענעם.‎ 
עס ‎ קומען ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ טיפן ‎ פון ‎ די ‎ מאראמורעשער ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ שטאמען ‎ פון‎ 
פארשײדענע ‎ םאציאלע ‎ שיכטן. ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ א  געװעזענעם ‎ פארטיזאנער, ‎ א 
ײדישן ‎ דיכטער, ‎ א  װעבער, ‎ אן ‎ אלטן ‎ ײדישן ‎ פויער׳ ‎ א  שוסטער ‎ און ‎ א  םוחר״ ‎ און‎ 
הגם ‎ זײ ‎ אלע ‎ זענען ‎ איבערגעענטפערט ‎ צו ‎ אײן ‎ גורל, ‎ נעמט ‎ אויף ‎ יעדער ‎ אויף‎ 
א  באזונדערן ‎ אופן ‎ די ‎ לײדן, ‎ די ‎ פײניקונגען. ‎ ס׳װערט ‎ געשילדערט ‎ אן ‎ אויפשטאנד‎ 
אין ‎ אוישװיץ, ‎ אײניקע ‎ ס.ם.־לײט ‎ װערן ‎ געבונדן, ‎ מ׳צינדט ‎ אן ‎ דעם ‎ פיטיל ‎ פון‎ 
דעם ‎ דיגאמיט, ‎ די ‎ קרעמאטאריע ‎ שפרינגט ‎ אויף ‎ אין ‎ דער ‎ לופטן ‎ און ‎ די ‎ דעפאר־‎ 


אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע‎ 
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טירטע ‎ ײדן ‎ אגטלויפן... ‎ דער ‎ עפילאג ‎ קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ צימער׳ ‎ װאר‎ 
דער ‎ פראלאג, ‎ ס׳װערט ‎ ארויסגעבראכט ‎ דאס ‎ הײנטיקע ‎ לעבן•‎ 

מיר ‎ זענען ‎ זיכער, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ אויסגעשעפט ‎ אלץ׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ געשאפן‎ 
געװארן ‎ דורך ‎ דער ‎ דראמאטו^גיע.‎ 


5 

מיר ‎ װעלן ‎ לסוף ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ בקיצור ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ פיעסעס, ‎ װאס ‎ ברענגען‎ 
ארויס ‎ דעם ‎ העפטיקן, ‎ העראאישן ‎ געראנגל ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ מיט‎ 
דעם ‎ בריטישן ‎ אקופאנט ‎ און ‎ דעם ‎ קאמף ‎ אויף ‎ לעבן ‎ און ‎ טויט ‎ מיט ‎ די ‎ אראבישע‎ 
אנפאלער ‎ אויף ‎ מדינת ‎ ישראל. ‎ די ‎ דרײ ‎ העברעאישע ‎ טעאטערן, ‎ די ‎ ״הבימה״,‎ 
״אוהל״ ‎ און ‎ דער ‎ ״קאמער־טעאטער״, ‎ האבן, ‎ װי ‎ מאדנע ‎ עס ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן, ‎ געװײכט‎ 
פון ‎ אקטועלע ‎ פיעסעס, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ אפשפיגלען ‎ די ‎ בריטישע ‎ אקופאציע־צײט׳‎ 
די ‎ אקופאנטישע ‎ פארברעכערישע ‎ און ‎ פראװאקאטארישע ‎ האנדלונגען ‎ אין ‎ לויף‎ 
פון ‎ יארצענדליקער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ יאר ‎ פון ‎ דער ‎ מאנדאטן־מאכט‎ 
דערגאנגען ‎ ביז ‎ אפענעם ‎ טעראר. ‎ בלויז ‎ אין ‎ ׳,מטאטא״־טעאטער ‎ פאר ‎ סאטירע ‎ און‎ 
גאליקן ‎ געלעכטער, ‎ האט ‎ מען ‎ אזוי ‎ אדער ‎ אנדערש ‎ י־עאגירט ‎ אויף ‎ די ‎ מעשים־‎ 
תעתועים ‎ פון ‎ די ‎ ענגלענדער ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ אויפפירונגען•‎ 

װען ‎ איך ‎ האב ‎ פארבראכט ‎ עטלעכע ‎ חדשים, ‎ אינעם ‎ צװײטן ‎ העלפט ‎ פון ‎ 1946,‎ 

אין ‎ ארץ־ישראל, ‎ בין ‎ איך ‎ איבערראשט ‎ געװען, ‎ װי ‎ װײט ‎ דער ‎ העברעאישער‎ 
טעאטער ‎ (און ‎ אויך ‎ דער ‎ דארטיקער ‎ שרייבער־דראמאטורג) ‎ האט ‎ זיך ‎ געמאכט ‎ ניט‎ 
זעענדיק ‎ װאס ‎ ס׳קומט ‎ פאר ‎ ארום. ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ נאך ‎ דעם ‎ פאגראם, ‎ װאס ‎ די‎ 
״לײטישע״ ‎ ענגלענדער ‎ האבן ‎ געמאכט ‎ אויף ‎ די ‎ ײדישע ‎ קיבוצים, ‎ מען ‎ האט ‎ די‎ 
פארשטײער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אגענץ ‎ און ‎ הונדערטער ‎ טוער ‎ געהאלטן ‎ ארעסטירט,‎ 
עס ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ ״שטילע״ ‎ פאגראמען ‎ אין ‎ די ‎ שטעט ‎ תל־אביב, ‎ חיפה,‎ 
ירושלים, ‎ —  אבער ‎ דער ‎ טעאטער ‎ האט ‎ זיך ‎ געשפילט ‎ פארשײדענע ‎ פיעסעס ‎ און‎ 
געשטעלט ‎ װער ‎ װײסט ‎ װאס ‎ פאר ‎ א  זאכן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אפגעצויגן ‎ דעם ‎ צושויער‎ 
פון ‎ דעם, ‎ װאס ‎ ס׳קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ דעם ‎ ישוב.‎ 

און ‎ גראד ‎ מאריס ‎ שװארץ, ‎ װאס ‎ זינדיקט ‎ גאנץ ‎ גענוג ‎ אין ‎ זיץ ‎ טעאטער ‎ מיט‎ 
דעם ‎ ניט־געלונגענעם ‎ רעפערטואר, ‎ האט ‎ אנהײב ‎ סעזאן, ‎ הארבסט ‎ 1948, ‎ געהאלטן‎ 
פאר ‎ נויטיק ‎ ארויסצוברענגען ‎ אויף ‎ די ‎ ברעטער ‎ א  שטיק ‎ ארץ־ישראל־װירקלעכ־‎ 
קײט. ‎ ער ‎ האט ‎ אויפגעפירט ‎ די ‎ פיעסע ‎ ״דאס ‎ קול ‎ פון ‎ ישראל״, ‎ געשריבן, ‎ װי ‎ ס׳איז‎ 
געװען ‎ אין ‎ די ‎ מודעות, ‎ פון ‎ ״א ‎ נײעם ‎ ײדישן ‎ דראמאטורג״ ‎ אליהו ‎ גימער. ‎ דאם ‎ װאס‎ 
דער ‎ אויםקלײב ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ געלונגענער ‎ —  את ‎ מ. ‎ שװארץ ‎ ניט ‎ שולדיק.‎ 
די ‎ פיעםע ‎ האט ‎ געזאלט ‎ כרענגען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ די ‎ פאםירונגען, ‎ די ‎ קאמפן, ‎ די‎ 
קעמפער ‎ פון ‎ דעם ‎ ארץ־ישראל, ‎ װאם ‎ איז ‎ דאן ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ מדינת־‎ 
ישראל. ‎ און ‎ װי ‎ אומבאהאלפן ‎ די ‎ פיעסע ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען, ‎ װי ‎ פובליציסטיש ‎ און‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


טראפארעט ‎ עם ‎ זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ די ‎ דיאלאגן׳ ‎ די ‎ שמועסן׳ ‎ די ‎ האנדלונג׳ ‎ אבער‎ 
דאד ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהערט ‎ רײד׳ ‎ און ‎ װערטער׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ געגעבן ‎ א  שטיקל ‎ אנונג׳‎ 
באגריף ‎ פון ‎ דעם׳ ‎ װאם ‎ קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ לאנד ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ טאקע ‎ געפונען ‎ אן‎ 
אפקלאנג ‎ בײם ‎ עולם.‎ 

א  נײע ‎ װענדונג ‎ איז ‎ געקומען ‎ אין ‎ די ‎ ישראל־טעאטערן ‎ מיט ‎ די ‎ צװײ ‎ נײע‎ 
דראמאטישע ‎ װערק׳ ‎ געשריבן ‎ פון ‎ ױנגע ‎ שרײבער׳ ‎ װאם ‎ דער ‎ קאמער־טעאטער ‎ און‎ 
די ‎ ״הבימה״ ‎ האבן ‎ אויפגעפירט ‎ דעם ‎ לעצטן ‎ יאר* ‎ משה ‎ שמירס ‎ (שאמירם) ‎ פיעסע‎ 
״הוא ‎ הלד ‎ בשדות״ ‎ (ער ‎ האט ‎ שפאצירט ‎ איבער ‎ פעלדער) ‎ און ‎ יגאל ‎ מאסינזאנס‎ 
״בערבות ‎ הנגב״ ‎ (אין ‎ די ‎ װיםטענישן ‎ פון ‎ נגב). ‎ די ‎ ערשטע ‎ פיעסע ‎ איז ‎ דורכן‎ 
מחבר ‎ דראמאטיזירט ‎ געװארן ‎ פון ‎ זײן ‎ ראמאן ‎ (354 ‎ ז״ז) ‎ אין ‎ 4  אקטן• ‎ איד ‎ האב‎ 
געלײענט ‎ דעם ‎ ראמאן ‎ גופא, ‎ און ‎ װי ‎ ם׳איז ‎ צו ‎ זען ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ רעצענזיעם‎ 
און ‎ אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ דער ‎ אויפפירונג, ‎ האט ‎ דער ‎ מהבר ‎ (אפשר ‎ אויד ‎ דער‎ 
רעזשיסער) ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ דער ‎ דראמאטיזירונג ‎ גאנץ ‎ װעזנטלעכע ‎ ענדערונ־‎ 
גען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ די ‎ האנדלונג, ‎ דעם ‎ העלד ‎ אורי ‎ גופא׳ ‎ אויד ‎ אנדערע ‎ נײ־צוגע־‎ 
שאפענע ‎ געשטאלטן ‎ ארײנגעפלאכטן ‎ אין ‎ קאמף, ‎ אין ‎ שלאכט. ‎ ם׳איז ‎ אויד ‎ ארײנ־‎ 
געבראכט ‎ אין ‎ דער ‎ דראמע ‎ א  טיפ, ‎ א  פארטיזאן, ‎ פון ‎ די ‎ פוילישע ‎ װעלדער. ‎ אויםער‎ 
אורי, ‎ געבוירן ‎ און ‎ אויפגעכאװעט ‎ אין ‎ א  קיבוץ ‎ און ‎ איז ‎ דורכאויס ‎ א  פראדוקט‎ 
פון ‎ דעם ‎ הײנטצײטיקן ‎ לעבן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל, ‎ איז ‎ אין ‎ צענטער ‎ פון ‎ דער ‎ דראמע‎ 
דא ‎ א  ײדיש ‎ מײדל ‎ פון ‎ פוילן, ‎ װאם ‎ טראגט ‎ אין ‎ זיד ‎ אלדי ‎ גרויליקײטן ‎ און ‎ איבער־‎ 
לעבענישן ‎ פון ‎ די ‎ פינצטערע ‎ היטלעריסטישע ‎ גיהנום־יארן. ‎ דער ‎ תל־אביבער‎ 
קאמער־טעאטער ‎ און ‎ זײן ‎ רעזשיסער־אנפירער ‎ ױסף ‎ פאםאװםקי ‎ (איצט ‎ האט ‎ ער,‎ 
פארשטײט ‎ זיד, ‎ עפעם ‎ א  נײעם ‎ נאמען, ‎ װאם ‎ איז ‎ שװער ‎ צו ‎ פארגעדענקען‎ !) ‎ האט‎ 
מיט ‎ אט־דער ‎ פיעםע, ‎ געשריבן ‎ פון ‎ א  ױנגן ‎ העברעאישן ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ איז ‎ קוים‎ 
28  יאר ‎ אלט׳ ‎ זיד ‎ א  קער ‎ געטאן ‎ מיטן ‎ פנים ‎ צו ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ װירקלעכקײט‎ 
און ‎ ארויםגעבראכט ‎ אײגענע, ‎ הײמישע ‎ מענטשן ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
טאקע ‎ פאראינטערעסירט ‎ די ‎ מאסן.‎ 

נאד ‎ מער ‎ אקטועלער ‎ און ‎ גאד ‎ מער ‎ אנגעפילט ‎ מיט ‎ גליענדיקן ‎ שטאף ‎ איז‎ 
י. ‎ מאסינזאנם ‎ פיעסע ‎ ״בערבות ‎ הנגב״, ‎ װאם ‎ די ‎ ״הבימה״ ‎ האט ‎ ארויפגעבראכט‎ 
אויף ‎ אירע ‎ בינע־ברעטער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ביז ‎ אהער ‎ װײניק ‎ אנגעזען ‎ נײע ‎ איצטיקע‎ 
מענטשן. ‎ װי ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ װערק ‎ אײי ‎ אויד ‎ װעגן ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ איז ‎ מיר‎ 
אויםגעקומען ‎ צו ‎ שרײבן ‎ אויםפירלעד ‎ באזונדערע ‎ ארטיקלען ‎ אין ‎ אנדערע ‎ ערטער.‎ 
יגאל ‎ מאםינזאן, ‎ װי ‎ משה ‎ שמיר, ‎ איז ‎ א  ״םאברע״ ‎ (געבוירן ‎ און ‎ אויםגעװאקםן ‎ אין‎ 
ארץ־ישראל). ‎ ער ‎ האט ‎ אנגעשריבן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ ישראל ‎ װי ‎ װעגן ‎ גאר ‎ אײגענע.‎ 
די ‎ אלע ‎ דרײ ‎ אקטן ‎ קומען ‎ פאר ‎ אין ‎ א  װײט־פארװארפענעם ‎ קיבוץ ‎ אינעם ‎ נגב,‎ 
װאם ‎ האט ‎ אויםצושטײן ‎ א  שװערן ‎ אנגריף ‎ מצד ‎ די ‎ עגיפטער. ‎ י. ‎ מאםינזאן ‎ (א‎ 
ײנגערער ‎ ברודער ‎ פון ‎ משה ‎ מאםינזאן, ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״מכתבים ‎ מן‎ 
המדבר״) ‎ איז ‎ געװען ‎ אלײן ‎ באטײליקט ‎ אין ‎ א  מיליטער־גרופע, ‎ װאס ‎ האט ‎ געקעמפט‎ 
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אין ‎ נגב ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  אין ‎ דעם ‎ קיבוץ ‎ נגבה ‎ (געגבא), ‎ װאם ‎ צוליב ‎ זײן ‎ עקשנות־‎ 
דיקן ‎ װידערשטאנד־קאמף ‎ האט ‎ באקומען ‎ דעם ‎ םימבאלישן ‎ גאמען ‎ ״םטאלינגראד״.‎ 
די ‎ האנדלונג ‎ קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ דעם ‎ םאמע ‎ שװערםטן ‎ מאמענט׳ ‎ װען ‎ די ‎ קבוצה ‎ איז‎ 
ארומגערינגלט ‎ פון ‎ אלע ‎ זײטן ‎ און ‎ זי ‎ װערט ‎ באשאםן ‎ מיט ‎ שװערער ‎ ארטילעריע‎ 
און ‎ פון ‎ עראפלאנען. ‎ ם׳װערן ‎ ארויםגעבראבט ‎ א  צען־צװעלף ‎ פערזאן׳ ‎ —  עלטערע‎ 
פירער ‎ פון ‎ דער ‎ קבוצה ‎ און ‎ ױנגע ‎ בחורים ‎ און ‎ מײדלעך. ‎ עם ‎ זענען, ‎ אגב, ‎ געגעבן‎ 
די ‎ צװײ ‎ װעלטן ‎ —  עלטערן ‎ און ‎ קינדער, ‎ װאם ‎ אויך ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ זענען ‎ עם‎ 
צװיי ‎ װעלטן ‎ און ‎ ם׳איז ‎ דא ‎ צװישן ‎ זײ ‎ א  דיםטאנץ, ‎ אן ‎ אפגרונט, ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף‎ 
דער ‎ קעגנזײטיקער ‎ צוגעבונדנקײט ‎ און ‎ ליבשאפט. ‎ דער ‎ פאטער, ‎ אברהם, ‎ זאגט:‎ 
״עם ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארוים, ‎ אז ‎ איר ‎ ,םאברעם׳ ‎ —  אנשטאט ‎ שטעכלקעם ‎ װאקםן ‎ אויף‎ 
אײו ‎ בלימעלעך. ‎ מיר ‎ דאכט, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אין ‎ טעות ‎ בנוגע ‎ אײו״.‎ 
אבער ‎ דאם ‎ איז ‎ בדרך־אגב. ‎ בעיקר ‎ װערט ‎ באטאנט ‎ די ‎ מםירת־נפש ‎ פון ‎ אלט ‎ און‎ 
ױנג, ‎ און ‎ אויו ‎ די ‎ גרײטקײט ‎ פון ‎ עלטערן ‎ צו ‎ שיקן ‎ אין ‎ םאמע ‎ פײער ‎ ניט ‎ נאר ‎ זיו‎ 
גופא, ‎ נאר ‎ אויו ‎ אן ‎ אײגן ‎ קיגד. ‎ אײנער ‎ אין ‎ דער ‎ פיעסע ‎ רעדט ‎ טאקע ‎ מיט ‎ שטוינונג‎ 
און ‎ פארגאפונג ‎ װעגן ‎ ״דעם ‎ דור, ‎ דעם ‎ אכזר, ‎ װאם ‎ שיקט ‎ זײנע ‎ קינדער ‎ צום ‎ זיבערן‎ 
טויט״. ‎ און ‎ גאו ‎ א  װיכטיקער ‎ מאמענט: ‎ קעגן ‎ דעם ‎ באפעל ‎ פון ‎ מיליטערישן‎ 
אנפירער ‎ צו ‎ פארלאזן ‎ דעם ‎ קיבוץ, ‎ אפצוטרעטן ‎ צוליב ‎ סטראטעגישע ‎ צװעקן,‎ 
פארבלײבן ‎ די ‎ קבוצה־מענטשן ‎ אינעם ‎ קיבוץ ‎ און ‎ פארטײדיקן ‎ אים ‎ מיט ‎ לײב ‎ און‎ 
לעבן ‎ ביז ‎ די ‎ הילף ‎ קומט ‎ אן. ‎ אט־דער ‎ עפיזאד ‎ האט ‎ ארויםגערופן ‎ שארפע ‎ םכםוכים‎ 
און ‎ דערװידערוגגען ‎ בעת ‎ די ‎ פארשטעלונגען׳ ‎ און ‎ ם׳איז ‎ שיער ‎ גיט ‎ געקומען ‎ צו‎ 
געשלעגן ‎ —  א  באװײז, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ ״רײץ ‎ און ‎ אויפרײם־שטאף״ ‎ די ‎ פיעםע ‎ האט‎ 
פארמאגט.‎ 

װי ‎ ם׳װערט ‎ געמאלדן ‎ אין ‎ דער ‎ פרעםע, ‎ װערן ‎ איצט ‎ פארפאםט ‎ דורך ‎ ױנגע‎ 
העברעאישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ געגרײט ‎ אין ‎ די ‎ דארטיקע ‎ העברעאישע ‎ טעאטערן ‎ נאו‎ 
אקטועלע ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען, ‎ װאס ‎ װעלן ‎ אפשפיגלען ‎ אויף ‎ דער ‎ בינע ‎ דאס‎ 
ארומיקע ‎ צאפלדיקע ‎ לעבן.‎ 

אויו ‎ אינעם ‎ מאםקװער ‎ ײדישן ‎ מלוכה־טעאטער, ‎ װי ‎ ס׳איז ‎ צו ‎ זען ‎ פון ‎ די‎ 
קורצע ‎ רעפערטואר־גאטיצן ‎ אין ‎ דער ‎ מאסקװער ‎ ״פראװדא״ ‎ און ‎ ״איזװעםטיא״,‎ 
זענען ‎ די ‎ לעצטע ‎ חדשים ‎ געגעבן ‎ געװארן ‎ גײע ‎ קריגס־ ‎ און ‎ װידעראויפבוי־פיעםעם,‎ 
װי ‎ ״צװײ ‎ לאגערן״ ‎ (איבערגעזעצט ‎ פון ‎ אן ‎ עםטישן ‎ שרײבער) ‎ און ‎ ״אונטער ‎ א 
פרעמדן ‎ נאמען״, ‎ עס ‎ װערט ‎ אויו ‎ געשפילט ‎ די ‎ פיעסע ‎ ״כדאי ‎ צו ‎ לעבן״.‎ 

אבער ‎ צום ‎ טיפן ‎ באדויערן ‎ האבן ‎ מיר ‎ איצט ‎ זײער ‎ װײניק ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ קולטור־שאפערישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד, ‎ און ‎ מיר ‎ װײםן ‎ גארניט‎ 
װאס ‎ ם׳קומט ‎ פאר ‎ אין ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ קײן ‎ צײטונגען, ‎ צײטשריפטן ‎ באקומען‎ 
מיר ‎ גיט ‎ פון ‎ דארטן ‎ זינט ‎ חדשים.‎ 

אזוי ‎ האט ‎ אוגדזער ‎ ײדישע ‎ דראמאטורגיע ‎ און ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ טעאטער ‎ איבער‎ 
גאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ דראמאטישע ‎ װערק ‎ און ‎ אויף ‎ דער ‎ בינע‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


דעם ‎ לעצטן ‎ קריג ‎ און ‎ חורבן׳ ‎ די ‎ װידערשטאנד־ ‎ און ‎ אויפשטאנד־אויסברוכן ‎ פון ‎ די‎ 
לעצטע ‎ צען ‎ גרויזאמע ‎ יארן.‎ 

דאם ‎ איז ‎ דער ‎ םך־הכל, ‎ ניט ‎ קײן ‎ באזונדערס ‎ רײכער׳ ‎ אבער ‎ דאך ‎ זענען ‎ עס‎ 
ערגםטע ‎ פארמעםטן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמאטורגיע ‎ אפצושפיגלען ‎ די ‎ גרויזאמע‎ 
צײט.‎ 

עס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ װיכטיק ‎ אויפצוזאמלען ‎ די ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ סיסטעמא־‎ 
טיזירן ‎ זײ׳ ‎ װי ‎ דער ‎ ״מואװײ״ ‎ (דער ‎ קלאנג־פילם) ‎ האט ‎ באמיט ‎ זיך ‎ ארויסצו־‎ 
ברענגען ‎ אויפן ‎ לײװגט ‎ די ‎ גרויליקע׳ ‎ גרויזאמע ‎ פאסירונגען, ‎ די ‎ געראנגלענישן ‎ פון‎ 
די ‎ ײדישע ‎ מאסן ‎ קעגן ‎ די ‎ היטלעריםטישע ‎ בעםטיעם. ‎ דאם ‎ דארף ‎ מען ‎ טאן.‎ 

1949 


די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 


די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ איז ‎ געװען ‎ פיל ‎ רײכער ‎ און ‎ ברײטער ‎ װי‎ 
מיר ‎ שטעלן ‎ זיך ‎ פאר. ‎ דער ‎ פארנעם ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־קאמפן ‎ איז ‎ געװען‎ 
פיל ‎ גרעםער ‎ און ‎ באטײטפולער ‎ װי ‎ ם׳איז ‎ באקאנט ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ אפילו ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ װעלט. ‎ און ‎ ם׳איז ‎ א  גרויםע ‎ עװלה ‎ לגבי ‎ די ‎ טויזנטער ‎ און ‎ צענער‎ 
טויזנטער ‎ פארטיזאנער־ײדן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ העלדיש ‎ און ‎ מיט ‎ מםירת־נפש, ‎ בײ ‎ די‎ 
םאמע ‎ גרויליקםטע ‎ װאלד־באדינגונגען, ‎ געפירט ‎ די ‎ אויםטערלישע ‎ קאמפן ‎ מיט ‎ דעם‎ 
טויזנטער ‎ מאל ‎ שטארקערן ‎ און ‎ בעםער־באװאפנטן ‎ בלוטיקן ‎ שונא, ‎ און ‎ אפגעגעבן‎ 
זײערע ‎ לעבנם. ‎ און ‎ דערצו ‎ האבן ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ פיל ‎ ערטער ‎ געהאט‎ 
נאך ‎ א  גרויזאמען ‎ שונא ‎ —  די ‎ אנטיםעמיטישע ‎ פארטיזאנער־גרופעם, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
אומגעבראכט ‎ פיל ‎ העלדישע ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער.‎ 

מען ‎ װײםט ‎ װײניק ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ האט ‎ דורך ‎ הונדערטער ‎ ביכער ‎ און ‎ ביכלעך‎ 
ארויםגעבראכט ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ חורבן ‎ אין ‎ זײנע ‎ פארשײדנםטע ‎ פאזעם ‎ און‎ 
כאזונדערם ‎ געשילדערט ‎ די ‎ ײדישע ‎ געטא ‎ און ‎ די ‎ אויפשטאנדן ‎ אין ‎ געטא, ‎ האט‎ 
זיך ‎ װײניק ‎ אפגעגעבן ‎ מיט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ אנטײל ‎ אין ‎ די ‎ פארטיזאנישע ‎ קאמפן,‎ 
פארװאם ‎ די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ האט ‎ נאך ‎ ניט ‎ אזא ‎ רײכע ‎ דאקומענטאלע ‎ און‎ 
קינםטלערישע ‎ ליטעראטור ‎ —  איז ‎ טאקע ‎ א  הארבע ‎ פראגע ‎ *).‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ מאכן ‎ א  פרואװ ‎ צו ‎ פאררעגיםטרירן ‎ און ‎ בקיצור ‎ זיך ‎ אפשטעלן‎ 
אויף ‎ א  צאל ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװידמעט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פארטיזאנער ‎ און ‎ װאם‎ 
כרענגען ‎ ארוים ‎ מאמענטן ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ דעם ‎ פארטיזאנער־לעבן ‎ און ‎ קאמף.‎ 

דער ‎ אויפקום ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ פאלט ‎ צונויף ‎ אין‎ 
אײן ‎ צײט ‎ מיטן ‎ אויפקום ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געטא. ‎ עם ‎ זענען ‎ טראגישע ‎ טײלן ‎ פון‎ 


*) ‎ אינטערעםאנט, ‎ װאם ‎ די ‎ 1116־זײטיקע ‎ זאמלוגג ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ (ניריארק, ‎ 1948), ‎ װאם‎ 
ברענגט ‎ די ‎ פארשײדנםטע ‎ ״באריכטן, ‎ ברױו, ‎ נראניקעם, ‎ לידער, ‎ דערצײלונגען, ‎ דראמאטישע‎ 
םצענעם, ‎ עםײען, ‎ װאם ‎ מאלן ‎ אוים ‎ מםירת ‎ נפש״ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ —  אינטערעםאנט, ‎ װאם ‎ אין ‎ דער‎ 
כל־בו־זאמלונג ‎ האבן ‎ מיר ‎ בלויז ‎ עטלעכע ‎ בלאםע ‎ אויםצוגן ‎ אויף ‎ א  פאר ‎ געצײלטע ‎ זײטן‎ 
װעגן ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער. ‎ די ‎ צונויפשטעלער ‎ האבן ‎ דורכגעלאזט ‎ די ‎ העלדישע ‎ פארטיזאנער־‎ 
באװעגונג ‎ און ‎ פארשװיגן ‎ די ‎ פארטיזאנער־קעמפער.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דעם ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ חורבן ‎ אונטער ‎ דער ‎ בעםטיאלישער ‎ דײטשער ‎ הערשאפט. ‎ מיר‎ 
טרעפן ‎ אומעטום ‎ פעדעם׳ ‎ שטעגן־װעגן, ‎ װאם ‎ ציען ‎ זיך ‎ פון ‎ געטא ‎ אין ‎ דעד‎ 
פארטיזאנקע. ‎ די ‎ קאנדידאטן ‎ פאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ װערן ‎ װערבירט ‎ פון‎ 
די ‎ געטא־ײדן, ‎ װאם, ‎ װי ‎ דערשלאגן ‎ און ‎ דערנידעריקט ‎ זײ ‎ זענען ‎ ניט ‎ געװען׳ ‎ האבן‎ 
זײ ‎ זיך ‎ געריםן ‎ מיט ‎ אלע ‎ װעגן־אומװעגן ‎ אין ‎ די ‎ רײען ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ די‎ 
װעלדער.‎ 

ריכטיק ‎ באצײכגט ‎ משה ‎ קאגאנאװיטש, ‎ דער ‎ מחבר ‎ פונעם ‎ גרויםן ‎ בוך ‎ ״דער‎ 
ײדישער ‎ אנטײל ‎ אין ‎ דער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ פון ‎ סאװיעט־רוםלאנד״ ‎ (רוים,‎ 
1948, ‎ 412  ז״ז), ‎ די ‎ באטײליקונג ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ דער ‎ העראאישער ‎ פארטיזאנער־‎ 
באװעגונג ‎ פון ‎ סאװיעט־רוםלאנד ‎ װי ‎ ״א ‎ רומפול ‎ קאפיטל ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ לעצטער ‎ מלחמה״.‎ 

די ‎ צאל ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ העלדיש ‎ געקעמפט ‎ קעגן ‎ דעם ‎ דײטשישן ‎ שונא ‎ אין‎ 
די ‎ װעלדער ‎ איז ‎ א  גאר ‎ באדײטנדיקע. ‎ װי ‎ מ. ‎ קאגאנאװיטש ‎ שרײבט ‎ אין ‎ פארװארט‎ 
צו ‎ זײן ‎ בוך, ‎ האבן ‎ ״בלויז ‎ אין ‎ מערב־װײםרוםלאגד ‎ און ‎ מערב־אוקראינע ‎ (װאלין),‎ 
לויט ‎ גיט ‎ קײן ‎ גענויע ‎ ציפערן, ‎ אקטױו, ‎ מיט ‎ געװער ‎ אין ‎ די ‎ הענט, ‎ געקעמפט‎ 
צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ זין ‎ פון ‎ די ‎ אנדערע ‎ םאװיעטישע ‎ פעלקער ‎ לערך ‎ 10 —11 ‎ טויזנט‎ 
ײדישע ‎ פארטיזאגער״. ‎ און ‎ ״מען ‎ דארף ‎ צוגעבן ‎ צו ‎ דעם ‎ די ‎ באדײטנדיקע ‎ צאל‎ 
ײדן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אלם ‎ אומפעאיקע ‎ צום ‎ קאמף, ‎ געפונען ‎ שוץ ‎ און ‎ איבערגעלעבט ‎ די‎ 
מלחמה ‎ אין ‎ די ‎ פאמיליע־לאגערן ‎ אין ‎ די ‎ פארטיזאנער־זאנעם״.‎ 

דער ‎ ערשטער, ‎ דאכט ‎ זיך, ‎ װאס ‎ האט ‎ געשילדערט ‎ א  ײדישן ‎ פארטיזאנער ‎ איז‎ 
געװען ‎ י. ‎ דאברושין, ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ סאװיעטיש־ײדישער ‎ קריטיקער. ‎ זײן ‎ ביכל‎ 
״הײםע ‎ הערצער״ ‎ (פארצײכענונגען, ‎ ארוים ‎ אין ‎ מאםקװע ‎ אין ‎ 1943, ‎ 32  ז״ז) ‎ הײבט‎ 
זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ א  קורצער ‎ פארצײכענונג ‎ ״דער ‎ פארטיזאנער ‎ םטארי״, ‎ װאו ‎ ם׳װערט‎ 
געמאלט ‎ דער ‎ העלדישער ‎ ײד ‎ בעני ‎ םטארי, ‎ ״א ‎ פארטיזאנישער ‎ אנפירער״, ‎ װאם‎ 
״האט ‎ געטראגן ‎ א  גרויםע, ‎ א  קײלעכדיקע, ‎ א־ ‎ רויטע ‎ בארד״, ‎ װי ‎ ער ‎ פאקט ‎ דורך ‎ א 
שפיצל ‎ אין ‎ געפענגעניש ‎ א  דײטשישן ‎ קאמענדאנט ‎ און ‎ גיט ‎ אים ‎ איבער ‎ אין ‎ די‎ 
הענט ‎ פונעם ‎ פארטיזאנישן ‎ קאמאנדיר.‎ 

אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ פארטיזאנער־‎ 

לעבן ‎ און ‎ דעם ‎ אגטײל ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ איר, ‎ איז ‎ געװען ‎ אבדהס ‎ לידאװסקי ‎ אין ‎ זײן‎ 
בוך ‎ ״ביערות״ ‎ (אין ‎ װעלדער), ‎ װאם ‎ איז ‎ איבערגעזעצט ‎ אויף ‎ העברעאיש ‎ (ניט‎ 
אנגעװיזן ‎ פון ‎ װעלכער ‎ שפראך). ‎ ם׳איז ‎ ארוים ‎ אין ‎ תש״ו ‎ (1946), ‎ אין ‎ תל־אביב,‎ 
160  ז״ז. ‎ ם׳איז ‎ צוגעגעבן ‎ אן ‎ אונטערקעפל ‎ ״רשימות ‎ של ‎ פרטיזן ‎ יהודי״ ‎ (פארצײכע־‎ 
נישן ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ פארטיזאנער). ‎ דאם ‎ בוך ‎ באשטײט ‎ פון ‎ 12  קאפיטלען. ‎ די ‎ ערשטע‎ 
העלפט ‎ פון ‎ בוך ‎ —  די ‎ ערשטע ‎ פיר ‎ קאפיטלען ‎ הײםן ‎ ״בכף ‎ הנאצים״‎ (אין ‎ די ‎ נאצישע‎ 
לאפעס), ‎ און ‎ די ‎ איבעריקע ‎ אכט ‎ קאפיטלען, ‎ ״ביערות״, ‎ פארגעמען ‎ זיך ‎ מיט ‎ די‎ 
איבערלעבענישן, ‎ װי ‎ א  פארטיזאנער, ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער.‎ 

די ‎ נאטיצן ‎ הײבן ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ 22סטן ‎ ױני ‎ 1941, ‎ װען ‎ די‎ 


די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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דײטשן ‎ זעגען ‎ באפאלן ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ שטעט• ‎ דער ‎ מחבר׳ ‎ אברהם ‎ לידאװםקי, ‎ האט‎ 
זיך ‎ דאן ‎ געפונען ‎ א  180  קילאמעטער ‎ פון ‎ בריםק. ‎ די ‎ גרויזאמקײטן ‎ אונטער ‎ די‎ 
דײטשישע ‎ בעםטיעם׳ ‎ די ‎ אויםטערלישע ‎ פײניקונגען ‎ און ‎ די ‎ שרעקלעכע ‎ קאלט־‎ 
בלוטיקײט ‎ פון ‎ די ‎ נאצישע ‎ מערדער ‎ זענען ‎ שוין ‎ גענוג ‎ באקאנט, ‎ הגם ‎ אין ‎ יעדן‎ 
ארט ‎ האבן ‎ די ‎ דײטשן ‎ זיך ‎ דערטראכט ‎ צו ‎ םפעציפישע ‎ אויםמארד־מעטאדן.‎ 

אברהם ‎ לידאװםקי ‎ גיט ‎ איבער ‎ אינטערעםאנטע ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ פארשײדענע‎ 
דרײםטע ‎ אקציעם, ‎ װאם ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ האבן ‎ אדורכגעפירט ‎ אין ‎ זײן ‎ געגנט. ‎ ער‎ 
דערצײלט ‎ װיכטיקע ‎ געשיכטעם ‎ פון ‎ קאמאנדירן, ‎ פון ‎ פארטיזאנער. ‎ ער ‎ מאלט ‎ פיל‎ 
ײדישע ‎ בחורים ‎ און ‎ מײדלעך, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויםגעצײכנט ‎ אין ‎ די ‎ קאמפן ‎ און‎ 
ארויםבאװיזן ‎ העלדישקײטן. ‎ גלײכצײטיק ‎ ברענגט ‎ א. ‎ לידאװםקי ‎ ארוים ‎ אויך ‎ פיל‎ 
טונקעלע ‎ זײטן ‎ פון ‎ יענע ‎ פארטיזאנער־גרופעם, ‎ װאו ‎ אים ‎ און ‎ זײנע ‎ חברים ‎ איז‎ 
אויםגעקומען ‎ צו ‎ קעמפן, ‎ צו ‎ קעמפן ‎ אויף ‎ לעבן ‎ און ‎ טויט ‎ אויך ‎ מיט ‎ די ‎ פארטיזאנער‎ 
גופא.‎ 

דאם ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־לעבן ‎ אין ‎ אט־דער ‎ געגנט ‎ ארום ‎ די ‎ אנטיםעמיטישע‎ 
פאליאקן ‎ און ‎ אוקראינער ‎ איז ‎ אפט ‎ געװען ‎ גארניט ‎ אזא ‎ לײכטם. ‎ אין ‎ אײניקע‎ 
פארטיזאנישע ‎ גרופעם ‎ האט ‎ מען ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ שלעכט ‎ באהאנדלט,‎ 
אפטמאל ‎ פארפאלגט ‎ און ‎ אפילו ‎ אומשולדיק ‎ דערמארדעט ‎ ײדן־פארטיזאנער. ‎ עם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ ארײנגעכאפט ‎ אין ‎ די ‎ פארטיזאנער־רײען ‎ טונקעלע ‎ נפשות, ‎ פארברע־‎ 
כערישע ‎ עלעמענטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ דערלויבט ‎ בנוגע ‎ ײדן ‎ צו ‎ טאן ‎ אלץ ‎ װאם‎ 
ם׳האט ‎ זיך ‎ זײ ‎ געגלוסט. ‎ א. ‎ לידאװםקי ‎ דערצײלט ‎ גארניט ‎ קײן ‎ פײנע ‎ זאכן ‎ װעגן‎ 
אײניקע ‎ פארטיזאנישע ‎ קאמאנדירן־םאמאדורן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ װאוילגײן‎ 
אויפן ‎ חשבון ‎ פון ‎ ײדן ‎ און ‎ ײדישע ‎ מײדלעך־פארטיזאנקעס. ‎ א. ‎ לידאװסקי ‎ רופט‎ 
אן ‎ בײ ‎ די ‎ נעמען ‎ אט־די ‎ פארשוינען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ באשמוצט ‎ דעם ‎ גוטן ‎ נאמען ‎ פון‎ 
די ‎ פארטיזאנער־העלדן. ‎ ס׳איז ‎ פײנלעך ‎ צו ‎ לײענען ‎ װעגן ‎ זײערע ‎ מעשים־תעתועים‎ 
בנוגע ‎ ײדן ‎ און ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער.‎ 

הערש ‎ סמאליאר, ‎ דער ‎ פארזיצער ‎ פונעם ‎ צענטראל־קאמיטעט ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ אין‎ 
פוילן ‎ און ‎ דער ‎ פארזיצער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור־געזעלשאפט ‎ אין ‎ פוילן, ‎ האט‎ 
פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ 1946  (מאםקװע, ‎ 168  ז״ז) ‎ א  בוך ‎ ״פון ‎ מינםקער ‎ געטא״, ‎ װאו‎ 
ער ‎ גיט ‎ אפ ‎ פיל ‎ ארט ‎ פאר ‎ דער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ מינםקער ‎ געטא. ‎ דאס‎ 
בוך ‎ באשטײט ‎ פון ‎ צװײ ‎ טײלן ‎ ־  1) ‎ װידערשטאנד ‎ (ז״ז ‎ 3—128) ‎ ן  2) ‎ נקמה ‎ (ז״ז‎ 
129—167).‎ 

אינעם ‎ ערשטן ‎ טײל ‎ װערט ‎ געשילדערט ‎ דאס ‎ גרויליקע ‎ ״לעבן״ ‎ פון ‎ די ‎ ײדן‎ 
אנהײב ‎ קריג, ‎ און ‎ דער ‎ ״אנהײב ‎ פון ‎ דעם ‎ געטא״ ‎ (קאפ. ‎ 2). ‎ ה. ‎ םמאליארן ‎ גײט ‎ ניט‎ 
אזוי ‎ אין ‎ מאלן ‎ די ‎ גרויזאמקײטן, ‎ די ‎ אכזרױתן ‎ פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ מחבלים, ‎ װי‎ 
צו ‎ דערצײלן ‎ װעגן ‎ דער ‎ ארגאניזירונג ‎ אין ‎ מינםק, ‎ בײ ‎ די ‎ אויםערסט־שװערע ‎ געטא־‎ 
באדינגוגגען, ‎ די ‎ װידערשטאנד־באװעגונג, ‎ װאס־מער ‎ ס׳װערט ‎ פארצויגן ‎ די ‎ שטריק,‎ 
װאם־גרויליקער ‎ ס׳װערן ‎ די ‎ דײטשישע ‎ ברוטאלקײטן, ‎ פײניקונגען ‎ און ‎ מארדן,‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


אלץ־מער ‎ װאקםט ‎ דער ‎ װילן ‎ צו ‎ שטעלן ‎ א  װידערשטאנד ‎ און ‎ צו ‎ ארגאניזירן ‎ די‎ 
פארטיזאנער־גרופעס. ‎ װעגן ‎ דעם ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ זיץ ‎ בוך ‎ ה. ‎ סמאליאר ‎ און ‎ טײלט‎ 
זיך ‎ מיט ‎ זײער ‎ װיכטיקע ‎ און ‎ אינטערעםאנטע ‎ זכרונות.‎ 

דער ‎ קאפיטל ‎ 7  הײםט ‎ ״די ‎ ערשטע ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ געטא״ ‎ (ז״ז ‎ 45—48).‎ 
װאם־מער ‎ מ׳װערט ‎ געפײניקט, ‎ אלץ ‎ מער ‎ קרעפטיקט ‎ זיך ‎ דער ‎ װידערשטאנד־כוח‎ 
און ‎ דער ‎ דראנג ‎ ארויםצורײםן ‎ זיך ‎ פון ‎ געטא, ‎ װאם ‎ װערט ‎ פארװאנדלט ‎ אין ‎ אן ‎ אמתן‎ 
גיהנום. ‎ אין ‎ די ‎ קאפטילען ‎ 17  און ‎ 18  (״פון ‎ בעטא ‎ אין ‎ װאלד ‎ גײט ‎ א  שטראם״ ‎ און‎ 
״מיר ‎ שװערן״) ‎ װערט ‎ געשילדערט ‎ דער ‎ גאנג ‎ פון ‎ געטא ‎ אין ‎ װאלד.‎ 

אינעם ‎ צװײטן ‎ טײל, ‎ ״נקמה״, ‎ װיקלט ‎ פאנאנדער ‎ ה. ‎ סמאליאר, ‎ װעלכער ‎ האט‎ 
פארנומען ‎ בײ ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ װיכטיקע ‎ פאראנטװארטלעכע ‎ פאםטנם, ‎ די ‎ מגילה‎ 
פון ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ פאםירוגגען. ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ שפאנענדיקע ‎ מאמענטן,‎ 
װעגן ‎ אויםטערלישע ‎ געשעענישן ‎ גאנץ ‎ ״קאלטבלוטיק״. ‎ ער ‎ איז ‎ פארגאפט ‎ פון‎ 
דער ‎ געװאגטקײט, ‎ פון ‎ דער ‎ גרײטקײט ‎ אװעקצוגעבן ‎ דאם ‎ אײגענע ‎ לעבן, ‎ פון ‎ דער‎ 
אומדערמידלעכקײט ‎ פון ‎ די ‎ קעמפער. ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער ‎ הינטער ‎ מיגםק ‎ פארנעמען ‎ די‎ 
ײדן־פארטיזאנער ‎ א  זײער ‎ חשובן ‎ ארט ‎ און ‎ שפילן ‎ אן ‎ אנגעזעענע ‎ ראלע.‎ 

עם ‎ איז ‎ צום ‎ שטויגען, ‎ װי ‎ פון ‎ די ‎ אײגצל־אנטרונענע ‎ פון ‎ די ‎ טויטע ‎ געטא־‎ 

טאלן ‎ זעגען ‎ ארגאגיזירט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ שנעל ‎ גרופעס, ‎ ״אטריאדן״, ‎ װאס ‎ האבן ‎ מיט‎ 
דער ‎ צײט ‎ געבילדעט ‎ גאנצע ‎ טײלן ‎ פון ‎ שלאג־בריגאדעם. ‎ און ‎ װי ‎ פרײדיק ‎ עס ‎ איז‎ 
צו ‎ לײענען ‎ נאך ‎ די ‎ אלע ‎ אויפשוידערגדיקע ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ שװערן ‎ לעבן‎ 
אין ‎ געטא ‎ און ‎ אין ‎ װאלד, ‎ די ‎ נצחון־פולע ‎ שורות ‎ פונעם ‎ לעצטן ‎ קאפיטל ‎ ״מיר‎ 
ראפארטירן:״, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ דעם ‎ פלאמיקן ‎ םך־הכל ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנישע‎ 
קאמפן ‎ מיטן ‎ בלוטיקן ‎ שונא.‎ 

מיר ‎ ברענגען ‎ עטלעכע ‎ שורות ‎ פון ‎ אט־דעם ‎ קאפיטל ‎ ;  ״אויפן ‎ גרויםן ‎ פלאץ‎ 
פון ‎ מיגסקער ‎ היפאדראם ‎ זאמלען ‎ זיך ‎ די ‎ פארטיזאנישע ‎ בריגאדעס ‎ און ‎ אטריאדן‎ 
צום ‎ םך־הכל־ראפארט ‎ פון ‎ קאמף ‎ קעגן ‎ שונא ‎ אין ‎ זײן ‎ הינטערלאנד... ‎ —  באשײמ־‎ 
פערלעך ‎ דערזען ‎ די ‎ גרוים ‎ און ‎ מעכטיקײט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ פארטיזאנישן ‎ כוח ‎ אין‎ 
זײן ‎ גאנצן ‎ פארגעם ‎ האבן ‎ מיר ‎ ערשט ‎ אין ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ היםטארישן ‎ באפרײאונגם־‎ 
טאג ‎ פונעם ‎ חודש ‎ ױלי ‎ 1944״. ‎ און ‎ נאך ‎ איז ‎ געװען ‎ ראפארטירט! ‎ ״פיל ‎ פון ‎ די‎ 
בעסטע, ‎ פון ‎ די ‎ העלדישםטע ‎ האבן ‎ ניט ‎ דערלעבט ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ טאג ‎ פון ‎ נצחון,‎ 
זײ ‎ זענען ‎ געפאלן ‎ אויף ‎ די ‎ שלאכט־פאםטנם ‎ סײ ‎ אין ‎ געטא, ‎ םײ ‎ אין ‎ די ‎ פארטיזאנער־‎ 
רײען, ‎ אויםפילנדיק ‎ ביזן ‎ םוף ‎ זײער ‎ חוב ‎ אלם ‎ געטרײע ‎ קעמפער ‎ פאר ‎ אונדזער‎ 
הײמלאנד״ ‎ (ז׳ ‎ 168).‎ 

גאר ‎ א  באזונדער ‎ ארט ‎ פארנעמען ‎ אין ‎ בוך ‎ די ‎ הערלעכע ‎ טיפן, ‎ די ‎ װאונדער־‎ 
לעכע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ די ‎ קעמפער ‎ און ‎ א  םפעציעלע ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ איז ‎ גע־‎ 
שענקט ‎ צו ‎ די ‎ פרויען־פארטיזאנעריגם ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ ױנגעטשקע ‎ בחורים־מײדלעך,‎ 
אפטמאל ‎ ױנגע ‎ קינדער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ ארויםבאװיזן ‎ אומבאשרײבלעכע ‎ העלדיש־‎ 
קײט ‎ און ‎ מסירת־נפש ‎ און ‎ זענען ‎ ניט ‎ אפגעשטאנען ‎ מיט ‎ זײער ‎ העראאיזם ‎ פון ‎ די‎ 
פארהארטעװעטע ‎ מענער־פארטיזאנער.‎ 


די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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א  המשך ‎ פון ‎ אט־דעם ‎ בוך ‎ איז ‎ ה. ‎ םמאליארס ‎ צװײט ‎ בוך ‎ //ײדן ‎ אן ‎ געלע‎ 
לאטעם״ ‎ (לאדזש׳ ‎ 1948, ‎ 114  ז״ז), ‎ װאו ‎ ס׳װערן ‎ אין ‎ די ‎ 22  אײנצלנע ‎ געשיכטעס‎ 
ארויסגעבראכט ‎ פארשײדענע ‎ מאמענטן ‎ פונעם ‎ פארטיזאנער־לעבן ‎ און ‎ אויסטער־‎ 
לישע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנער־װעלט. ‎ הגם ‎ עם ‎ זענען ‎ גאנץ ‎ באזונדערע‎ 
שילדערונו.ען, ‎ אבער ‎ ס׳איז ‎ דא ‎ א  פאדעם, ‎ װאס ‎ ציט ‎ זיך ‎ פון ‎ אנהויב ‎ (בײם ‎ אויפ־‎ 
שפראץ ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנישער ‎ באװעגונג, ‎ ז׳ ‎ 5) ‎ ביז ‎ דעם ‎ סוף. ‎ אין ‎ די ‎ אײנצל־‎ 
שילדערונגען ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדנסטע ‎ פארטיזאנער ‎ האבן ‎ מיר ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ פון‎ 
דעם ‎ ספעציפישן ‎ װאלדישן ‎ שטײגער־לעבן ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ פראצעםן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פאר־‎ 
געקומען ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ מענטשן, ‎ אלט ‎ און ‎ ױנג, ‎ װאס ‎ האבן ‎ פארביטן ‎ די‎ 
נארמאלע ‎ טאג־טעגלעכע ‎ װירקלעכקײט ‎ אויף ‎ ניט־געדאכטע ‎ לעבנס־באדינגונגען.‎ 
באזונדערס ‎ װערן ‎ בײ ‎ ה. ‎ םמאליארן ‎ ארויסגעבראכט ‎ די ‎ ספעציעלע ‎ נקמה־געפילן‎ 
פון ‎ די ‎ ײדן־פארטיזאנער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהאט ‎ גאר ‎ םפעציעלע ‎ ײדישע ‎ חשבונות‎ 
מיט ‎ די ‎ דײטשישע ‎ בעסטיעם. ‎ זײ ‎ זענען ‎ דעריבער ‎ שטענדיק ‎ אנגעצונדן ‎ מיט ‎ צארן‎ 
און ‎ זײ ‎ שטעלן ‎ זיך ‎ ניט ‎ אפ ‎ פאר ‎ קײן ‎ שום ‎ מניעות.‎ 

.  און ‎ נאך ‎ א  בוך ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ פארטיזאנער: ‎ מ. ‎ לעװ ‎ —  ״פארטיזאנישע ‎ װעגן״‎ 
(מאסקװע, ‎ 1948, ‎ 232  ז״ז). ‎ מ. ‎ לעװ ‎ איז ‎ געװען ‎ אן ‎ אנגעזעענער ‎ פארטיזאנער, ‎ אן‎ 
אנפירער ‎ פון ‎ אן ‎ אויסשפיר־אפטײלונג ‎ און ‎ לסוף ‎ —  דער ‎ שעף ‎ פונעם ‎ פארטיזאנער־‎ 
שטאב, ‎ —  ער ‎ האט ‎ דערפאלגרײך ‎ אדורכגעפירט ‎ פאראנטװארטלעכע ‎ ארבעטן ‎ אין‎ 
דער ‎ געגנט ‎ באברויםק־מאהילעװ, ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער ‎ און ‎ דערפער ‎ פון ‎ װײםרוסלאנד,‎ 
ײאו ‎ ם׳האבן ‎ זיך ‎ פארמירט ‎ גרויםע ‎ פארטיזאנער־אפטײלונגען, ‎ אין ‎ די ‎ טויזנטער.‎ 
זײ ‎ האבן ‎ געפירט ‎ א  םיםטעמאטישע ‎ ארבעט, ‎ אנגעטאן ‎ פיל ‎ שאדן ‎ דעם ‎ דײטש‎ 
און ‎ אפטמאל ‎ אויך ‎ געפירט ‎ אפענע ‎ שלאכטן ‎ מיטן ‎ שונאם ‎ גארגיזאנען.‎ 

די ‎ געגנט ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ די ‎ אוסאקינער ‎ װעלדער. ‎ און ‎ װיפל ‎ די ‎ דײטשן ‎ האבן‎ 
זיך ‎ גיט ‎ באמיט ‎ מיט ‎ מעכטיקע ‎ כוחות ‎ צו ‎ באקעמפן ‎ די ‎ פארטיזאנער־אפטײלונגען,‎ 
ליקװידירן ‎ זײ, ‎ האט ‎ זיך ‎ עס ‎ זײ ‎ גיט ‎ אײנגעגעבן.‎ 

מ. ‎ לעװ ‎ האט ‎ זיך ‎ אקטױו ‎ באטײליקט ‎ אין ‎ געפערלעכע ‎ אקציעס ‎ און ‎ אויף ‎ זײן‎ 
קרעדיט ‎ זענען ‎ געװען ‎ דערפאלגרײכע ‎ אונטערנעמוגגען, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געבראכט‎ 
גרויס ‎ צעמישונג ‎ בײ ‎ די ‎ דײטשן ‎ און ‎ פיל ‎ שאדן ‎ םײ ‎ אין ‎ מענטשן ‎ און ‎ סײ ‎ אין ‎ קריגס־‎ 
מאטעריאלן.‎ 

אין ‎ די ‎ 32  קאפיטלען ‎ גײט ‎ אדורך ‎ די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנטשינע‎ 
פונעם ‎ םאמע ‎ אנהײב, ‎ פון ‎ דער ‎ ארגאניזירונג, ‎ ביז ‎ די ‎ לעצטע ‎ טעג, ‎ װען ‎ די ‎ פארטי־‎ 
זאנער ‎ פאראײניקן ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ אנגרײטנדיקער ‎ רויטער ‎ ארמײ, ‎ װאס ‎ יאגט ‎ די‎ 
צעשלאגענע ‎ דײטשע ‎ הינט ‎ און ‎ צאלט ‎ זײ ‎ אפ ‎ פאר ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמקײטן ‎ און‎ 
פארװיסטונגען, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אנגעטאן ‎ דער ‎ פרידלעכער ‎ באפעלקערונג ‎ און‎ 
באזונדערס ‎ —  די ‎ ײדן.‎ 

זײן ‎ בוך ‎ הײבט ‎ אן ‎ מ. ‎ לעװ ‎ מיט ‎ אן ‎ ארײנפיר ‎ ״אנהײב ‎ װעג״, ‎ געשריבן ‎ א  פאר‎ 
יאר ‎ נאך ‎ דער ‎ װיסטער ‎ מפלה ‎ פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ הארדעס•: ‎ ״ליבע ‎ װײםרוםישע‎ 
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װעלדער! ‎ יארן ‎ זענען ‎ שוין ‎ אװעק, ‎ זינט ‎ איך ‎ האב ‎ זיך ‎ צעשײדט ‎ מיט ‎ אײר, ‎ נאר‎ 
װי ‎ פון ‎ א  נעפל ‎ שװעבט ‎ איר ‎ װידער ‎ און ‎ װידער ‎ ארוים ‎ פאר ‎ מײנע ‎ אויגן. ‎ איו ‎ זע‎ 
װײם־שטאמיקע ‎ בעריאזעם ‎ און ‎ גרין־פארװאקםענע ‎ זומפן, ‎ איר ‎ שפיר ‎ דעם ‎ גערוד‎ 
פון ‎ שװאמען ‎ און ‎ פארשפעטיקטע ‎ פאזעמקעם. ‎ עם ‎ פארטראגט ‎ מיר ‎ צו ‎ באקאנטע‎ 
דערפער, ‎ ישובים, ‎ כוטארם, ‎ װאו ‎ יעדע ‎ שטוב, ‎ יעדער ‎ בארג ‎ און ‎ קוםט ‎ דערמאנען ‎ מיר‎ 
אין ‎ טעג ‎ פארגאנגענע, ‎ אין ‎ שלאכטן ‎ גרויםע ‎ און ‎ קלײנע, ‎ אין ‎ לאנגע, ‎ װינטערדיקע‎ 
נעכט ‎ בײ ‎ א  שײטער, ‎ און ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ביזן ‎ לעצטן ‎ טראפן ‎ בלוט ‎ געקעמפט‎ 
פארן ‎ גליק ‎ פון ‎ פאלק ‎ און ‎ אויף ‎ יעדן ‎ טראט ‎ נקמה ‎ גענומען ‎ פונעם ‎ פײנט ‎ און‎ 
געצװאונגען ‎ װי ‎ א  חיה ‎ זיר ‎ האלטן ‎ בײ ‎ זײן ‎ נארע״‎ (ז׳ ‎ 3).‎ 

אינעם ‎ בוך ‎ גײען ‎ אדורך ‎ פאר ‎ אונדז ‎ ײדן ‎ און ‎ ניט־ײדן, ‎ פויערן ‎ און ‎ פויערטעם,‎ 
פשוטע ‎ מענטשן ‎ און ‎ פירנדיקע ‎ פערזענלעכקײטן ‎ מיט ‎ א  פאליטישן ‎ און ‎ קעמפערישן‎ 
םטאזש ‎ הינטער ‎ זיך. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אינטערעםאנטע ‎ טיפן ‎ פון ‎ יידישע ‎ פארטיזאנער, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ װעגן ‎ דערשלאגן ‎ צום ‎ װאלד ‎ און ‎ געטריבן ‎ פון‎ 
שטארקן ‎ צארן, ‎ פון ‎ הײםע ‎ נקמה־געפילן, ‎ האבן ‎ זײ ‎ מיט ‎ א  באזונדערן ‎ ברען ‎ זיד‎ 
געלאזט ‎ אין ‎ געפערלעכע ‎ אפעראציעם ‎ און ‎ בײגעקומען ‎ די ‎ אלע ‎ שװעריקײטן, ‎ אבי‎ 
אפצורעכענען ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ דײטשישע ‎ טײװלאנים, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אומגעבראכט ‎ זײערע‎ 
אײגענע. ‎ פון ‎ צװישן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ געשטאלטן ‎ רוקן ‎ זיך ‎ ארוים ‎ די ‎ העלדן ‎ אליק‎ 
בראנשטײן, ‎ איסאק ‎ און ‎ טאקע ‎ מ. ‎ לעװ ‎ גופא. ‎ עם ‎ צײכענען ‎ זיך ‎ אויך ‎ אוים ‎ מיט‎ 
זײער ‎ אומדערשראקנקײט ‎ און ‎ געװאגטקײט ‎ ױנגע ‎ פרויען ‎ און ‎ ױנגע ‎ ״יאטלעך״, ‎ ממש‎ 
קינדער, ‎ װאס ‎ פירן ‎ אדורך ‎ די ‎ סאמע ‎ דרײסטע ‎ פארטיזאנישע ‎ אויפגאבן.‎ 

מערקװירדיק, ‎ מיט ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  טיפער ‎ געצוימטקײט ‎ און ‎ באװירקנדיקער‎ 
עכטקײט ‎ דאס ‎ בוך ‎ פון ‎ מ. ‎ לעװ ‎ איז ‎ געשריבן. ‎ ניטא ‎ קײן ‎ ״שטארקע״ ‎ װערטער,‎ 
ניט ‎ קײן ‎ ״אנגעבלאזענע״ ‎ פראזן. ‎ און ‎ גראד ‎ אט־די ‎ אײנגעהאלטנקײט, ‎ אט ‎ די‎ 
״פשוטע״ ‎ שילדערונגען ‎ מאכן ‎ א  שטארקן ‎ אײנדרוק. ‎ עם ‎ זענען ‎ געלײטערטע ‎ שילדע־‎ 
רונגען, ‎ לויטערע ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ אזוי ‎ מענטשלעך ‎ איבערגעגעבן!‎ 

לאמיר ‎ דא ‎ ברענגען ‎ פיר ‎ שורהלעך ‎ פון ‎ א  פארטיזאנער־ליד, ‎ װאם ‎ מ׳האט‎ 
געזונגען ‎ נאך ‎ א  שװערער ‎ שלאכט:‎ 

״ם׳װעט ‎ אויף ‎ דורות ‎ אײביק ‎ שײנען‎ 
העלער ‎ רום ‎ פון ‎ יענע ‎ טעג,‎ 

װען ‎ אטריאדן ‎ פארטיזאנער‎ 
האבן ‎ אײנגענומען ‎ שטעט״.‎ 

פונעם ‎ זעלבן ‎ מ. ‎ לעװ ‎ איז ‎ אין ‎ ״הײמלאנד״‎ (מאםקװע, ‎ 1948, ‎ נ׳ ‎ 5) ‎ פארעסנטלעכט‎ 
א  דערצײלונג ‎ ״בײ ‎ דער ‎ בעריאזע״, ‎ װאו ‎ ם׳װערט ‎ געמאלט ‎ אן ‎ אלטער ‎ פליטן־‎ 
טרײבער ‎ גארבאצעװיטש ‎ און ‎ ארום ‎ אים ‎ א  געראטעװעט ‎ ײדיש ‎ מײדל, ‎ בראניע, ‎ װאם‎ 
איז ‎ איבערגעבליבן ‎ אלײן ‎ נאכן ‎ אומקום ‎ פון ‎ איר ‎ פאמיליע ‎ און ‎ זי ‎ איז ‎ פארבונדן‎ 
מיט ‎ א  גרופע ‎ פארטיזאנער ‎ בײם ‎ טײך ‎ בעריאזע.‎ 


די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג‎ 
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גאענט ‎ צו ‎ ה. ‎ םמאליאר ‎ און ‎ מ. ‎ לעװ ‎ איז ‎ הירש ‎ דאבין. ‎ ער ‎ איז ‎ פארבונדן ‎ מיט‎ 
די ‎ זעלבע ‎ געגנטן, ‎ װאס ‎ זיי. ‎ אבער ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס ‎ זיי ‎ גיבן ‎ איבער ‎ אויטענטישע‎ 
געשיכטעם, ‎ דערצײלן ‎ מעשה ‎ שהיה ‎ און ‎ באשרײבן ‎ דאם ‎ װירקלעכע, ‎ אלײן־דורכ־‎ 
געלעבטע, ‎ װאם ‎ זײ, ‎ װי ‎ פארטיזאנער, ‎ האבן ‎ אדורכגעמאכט, ‎ באנוצט ‎ זיך ‎ הירש ‎ דאבין‎ 
מיט ‎ דעם ‎ פארטיזאנער־שטאף ‎ פאר ‎ זײנע ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ נאװעלן, ‎ װאם ‎ זענעז‎ 
אויפגעקליבן ‎ אין ‎ א  בוך ‎ ״אויף ‎ דער ‎ װײסרוסישער ‎ ערד״ ‎ (מאםקװע, ‎ 1947, ‎ 286 
ז״ז). ‎ בײ ‎ םמאליארן ‎ און ‎ לעװן ‎ האבן ‎ מיר ‎ בעיקר ‎ פאקטן, ‎ כראניק־שילדערוגגען,‎ 
זײער ‎ ציל ‎ איז ‎ אויפצולעבן ‎ און ‎ ארויסצוברענגען ‎ דעם ‎ גאנג ‎ און ‎ די ‎ אנטװיקלוגג ‎ פון‎ 
די ‎ פאםירונגען. ‎ הירש ‎ דאבין ‎ נעמט ‎ שטיקער ‎ װאר ‎ און ‎ פארװאגדלט ‎ עם ‎ אין ‎ א 
קינסטלעריש־פםיכאלאגישער ‎ שילדערונג. ‎ בײ ‎ זײ ‎ איז ‎ יעדער ‎ מענטש ‎ א  שרײפעלע‎ 
אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ מאשין ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנישער ‎ באװעגונג, ‎ בײ ‎ אים ‎ װערט‎ 
אין ‎ יעדער ‎ דערצײלונג ‎ ארויםגעפירט ‎ א  מענטש, ‎ א  פארשוין, ‎ װאם ‎ איז ‎ מיט ‎ זײנע‎ 
איבערלעבענישן, ‎ פערזענלעכע ‎ פרײדן ‎ און ‎ לײדן ‎ א  װעלטל ‎ פאר ‎ זיך. ‎ ער ‎ טײלט‎ 
ארוים ‎ א  יחיד ‎ פונעם ‎ כלל, ‎ ער ‎ שײלט ‎ אים ‎ ארויס ‎ מיט ‎ זײנע ‎ אינדױוידועלע ‎ אײגנ־‎ 
שאפטן ‎ און ‎ שװאכקײטן, ‎ עס ‎ גײט ‎ אים ‎ ניט ‎ אזוי ‎ אין ‎ פארשטעלן ‎ און ‎ פארברענגען‎ 
פאר ‎ אונדז ‎ די ‎ פארטיזאנער־באװעגוגג ‎ אין ‎ איר ‎ מאםן־כאראקטער, ‎ אין ‎ איר ‎ קאלעק־‎ 
טױון ‎ כוח, ‎ גאר ‎ ער ‎ כאפט ‎ ארוים ‎ א  מענטש ‎ און ‎ באמיט ‎ זיך ‎ פםיכאלאגיש ‎ שילדערן‎ 
אים, ‎ זײנע ‎ נײגונגען ‎ און ‎ כאראקטער־שטריכן.‎ 

אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ האבן ‎ מיר ‎ 16  דערצײלונגען ‎ —  די ‎ ערשטע ‎ עטלעכע ‎ זענען ‎ װעגן‎ 
געטא ‎ און ‎ דער ‎ גרעםטער ‎ טײל ‎ —  א  10־11 ‎ זענען ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנער.‎ 
אין ‎ די ‎ אלע ‎ דערצײלונגען, ‎ װי ‎ פארשײדן ‎ עס ‎ זענען ‎ ניט ‎ די ‎ ארויםגעבראכטע ‎ אין‎ 
זײ ‎ מענטשן, ‎ באמיט ‎ זיך ‎ הירש ‎ דאבין ‎ צו ‎ דערגרונטעװען ‎ זיך ‎ צו ‎ דער ‎ נשמד״ ‎ צום‎ 
װעזן, ‎ צומ ‎ כאראקטער ‎ פונעם ‎ מענטש ‎ און ‎ באװײזן ‎ װי ‎ די ‎ געשעענישן ‎ שפיגלען‎ 
זיך ‎ אפ ‎ אין ‎ מענטש ‎ און ‎ װי ‎ דער ‎ מענטש ‎ רעאגירט ‎ אויף ‎ זײ. ‎ אין ‎ זיץ ‎ גרעסערער‎ 
אפהאנדלונג ‎ װעגן ‎ הירש ‎ דאבין ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ י. ‎ דאברושין‎ (״הײמלאנד״,‎ 
מאסקװע, ‎ 1948, ‎ נ׳ ‎ 4) ‎ :  ״...באנאנד ‎ מיט ‎ דער ‎ געשילדערטער ‎ טאט ‎ און ‎ האנדלוגג‎ 
שטרעבט ‎ ה. ‎ דאבין ‎ ארײנצודרינגען ‎ אין ‎ די ‎ פםיכאלאגישע ‎ איבערלעבונגען ‎ פון‎ 
,זײן ‎ געשילדערטן ‎ טיפאזש. ‎ דאבין ‎ שטרעבט ‎ אײנצוזען ‎ דאם ‎ געבורט ‎ און ‎ די ‎ אפשפיג־‎ 
לונג ‎ פונעם ‎ טאט ‎ אין ‎ דער ‎ מענטשלעכער ‎ גשמה. ‎ באנאנד ‎ מיט ‎ דער ‎ האגדלונג ‎ און‎ 
אויפפירונג, ‎ װאס ‎ װערט ‎ בײ ‎ אים ‎ מאטױוירט ‎ סאציאל־היםטאריש, ‎ שטרעבט ‎ ער‎ 
פאראלעל ‎ אויפצודעקן ‎ דעם ‎ געפילן־גאנג ‎ פונעם ‎ שלאכט־מענטש, ‎ זײן ‎ עמאציאנעל־‎ 
נשמהדיקע ‎ אנזאמלונג ‎ און ‎ בארײכערונג״ ‎ (ז׳ ‎ 145).‎ 


גאר ‎ פון ‎ אן ‎ אנדערן ‎ כאראקטער ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־באװעגונג‎ 
אין ‎ װילנע. ‎ זי ‎ איז ‎ לכתחילה ‎ אויפגעבויט ‎ און ‎ איר ‎ קאמף־שטח ‎ איז ‎ געװען ‎ איו‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


שטאט ‎ גופא. ‎ זי ‎ האט ‎ טאקע ‎ געטראגן ‎ דעם ‎ נאמען ‎ //פאראײגיקטע ‎ פארטיזאנישע‎ 
ארגאניזאציע ‎ אין ‎ װילנער ‎ געטא״ ‎ (פ. ‎ פ. ‎ א). ‎ אין ‎ איר ‎ ערשטן ‎ רוף ‎ פון ‎ 1טן ‎ יאנואר‎ 
1942, ‎ ארויסגעגעבן ‎ אין ‎ װילנער ‎ געטא, ‎ איז ‎ געזאגט ‎ געװארן: ‎ //לער ‎ אײנציקער‎ 
װירדיקער ‎ ענטפער ‎ אוגדזער ‎ שונא ‎ —  איז ‎ װידערשטאנד!״ ‎ װעגן ‎ אריבערטראגן‎ 
דעם ‎ קאמף ‎ אין ‎ װאלד ‎ —  איז ‎ קײן ‎ רײד ‎ ניט ‎ געװען. ‎ די ‎ באדינגונגען ‎ און ‎ די ‎ מיטלען‎ 
פונעם ‎ װידערשטאנד ‎ האבן ‎ זיך ‎ קאנצענטרירט ‎ אין ‎ די ‎ װענט ‎ פונעם ‎ געטא. ‎ אין ‎ דעם‎ 
רוף ‎ /,צו ‎ באװאפנטן ‎ װידערשטאנד״, ‎ ארויסגעגעבן ‎ דעם ‎ 1טן ‎ םעפטעמבער ‎ 1943 
אין ‎ װילנע ‎ דורכן ‎ שטאב ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאראײניקטער ‎ פארטיזאנער־ארגא־‎ 
ניזאציע, ‎ װערט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געזאגט: ‎ //ברידער, ‎ בעםער ‎ פאלן ‎ קעמפנדיק‎ 
אין ‎ געטא, ‎ אײדער ‎ װערן ‎ געטויט ‎ װי ‎ שאף ‎ אויף ‎ פאנאר... ‎ זײט ‎ װיסן‎ :  אין ‎ געטא ‎ איז‎ 
פאראן ‎ אן ‎ ארגאניזירטער ‎ ײדישער ‎ כוח, ‎ װעלכער ‎ װעט ‎ מיט ‎ געװער ‎ אין ‎ האנט ‎ זיד‎ 
אנטקעגנשטעלן. ‎ שטײט ‎ אויף ‎ צום ‎ באװאפנטן ‎ װידערשטאנד״ ‎ (זע: ‎ רײזל ‎ קורצ׳אק,‎ 
רוז׳קה ‎ —  /,להבות ‎ באפר״, ‎ תל־אביב, ‎ ז׳ ‎ 289, ‎ און ‎ אבא ‎ קאװנער ‎ —  ״פלעקן ‎ אויפן‎ 
מויער״, ‎ /,ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1947, ‎ ג׳ ‎ 4, ‎ ז׳ ‎ 18).‎ 

אין ‎ מינםקער ‎ געטא ‎ איז ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ אויפגאבע ‎ געװען ‎ װאס ‎ שנעלער‎ 
זיך ‎ ארויסרײםן ‎ פון ‎ די ‎ געטא־צוימען ‎ און ‎ אריבערװארפן ‎ װאם־מער ‎ אקטױויםטן‎ 
אין ‎ װאלד, ‎ װאו ‎ מ׳דזאט ‎ פארמירט ‎ די ‎ פארטיזאנער־אטריאדן, ‎ אבער ‎ אין ‎ װילנער‎ 
געטא ‎ האט ‎ פ. ‎ פ, ‎ א. ‎ זיך ‎ אפגעהאלטן ‎ פון ‎ אויפגעבן ‎ די ‎ קאמף־פאזיציעם ‎ אין ‎ שטאט‎ 
און ‎ אריבערטראגן ‎ זײ ‎ אין ‎ װאלד. ‎ אין ‎ די ‎ מיליטערישע ‎ קאמף־רעגולאמינען ‎ פון‎ 
פ. ‎ פ. ‎ א. ‎ האבן ‎ מיר ‎ באזונדערע ‎ פונקטן, ‎ װאס ‎ לײענען ‎ זיך ‎ אזוי‎ :  /,צי ‎ דארף ‎ מען ‎ גיט‎ 
גײן ‎ גלײך ‎ אין ‎ װאלד, ‎ ?״ ‎ אויף ‎ דעם ‎ קומט ‎ פאלגנדיקער ‎ קלארער ‎ ענטפער‎ :  //פונקט ‎ 19  : 
נײן‎ !  דאם ‎ װעלן ‎ גײן ‎ איצט ‎ אין ‎ װאלד ‎ מײנט, ‎ ניט ‎ פארשטײן ‎ די ‎ אידעע ‎ פון ‎ פ.פ.א.‎ ; 
20 :  די ‎ אידײע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער־ארגאניזאציע ‎ איז ‎ א  געזעלשאפטלעך־‎ 
נאציאנאלע ‎ —  ארגאניזירן ‎ דעם ‎ קאמף ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ אין ‎ פארטײדיקונג ‎ פון ‎ אונדזער‎ 
לעבן ‎ און ‎ כבוד״, ‎ און ‎ פונקט ‎ 21  (וואס ‎ מיר ‎ זעצן ‎ איבער ‎ פון ‎ העבראיש)‎ :  /,גײן ‎ איצט‎ 
אין ‎ װאלד ‎ מײנט ‎ זיך ‎ גופא ‎ צו ‎ ראטעװען״, ‎ און ‎ װײטער: ‎ ״פונקט ‎ 22: ‎ מיר ‎ װעלן‎ 
גײן ‎ אין ‎ װאלד, ‎ אבער ‎ אין ‎ רטזולטאט ‎ פון ‎ קאמף. ‎ נאכן ‎ דורכפירן ‎ אונדזער ‎ אויפגאבע,‎ 
װעלן ‎ מיר, ‎ מיטרײםנדיק ‎ װאם־גרעסערע ‎ ײדישע ‎ מאסן, ‎ אװעקגײן ‎ און ‎ קאנטינואירן‎ 
(פארזעצן ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ דעם ‎ קאמף ‎ װי ‎ א  באשטאנדטײל ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנער״‎ 
באװעגונג״.‎ 

אט־דער ‎ ,/קאמף־רעגולאמין״/ ‎ װאס ‎ איז ‎ פארעפגטלעכט ‎ געװארן ‎ דעם ‎ 4טן‎ 
אפריל ‎ 1943, ‎ אין ‎ װילגער ‎ געטא, ‎ פארפאםט ‎ דורך ‎ אבא ‎ קאװנער, ‎ איז ‎ אונטערגע־‎ 
שריבן ‎ דורך ‎ איציק ‎ װיטענבערג‎ (קאמאנדיר), ‎ ױםף ‎ גלוזמאן, ‎ אבא ‎ קאװנער, ‎ אברהם‎ 
כװאיניק, ‎ ניםן ‎ רעזניק ‎ (זע‎ :  ״להבות ‎ באפר״, ‎ ז״ז ‎ 165—169, ‎ א. ‎ קאװנער, ‎ //ײדישע‎ 
קולטור״, ‎ 1947, ‎ נ׳ ‎ 6, ‎ ז׳ ‎ 28).‎ 

אזוי־ארום ‎ זעט ‎ אוים ‎ די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ װילנע ‎ און ‎ ארום ‎ װילגע‎ 
אנדערש ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאגער־באװעגונג ‎ אין ‎ אגדערע ‎ געגנטן, ‎ הגם ‎ אויד‎ 
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הינטער ‎ דער ‎ שטאט ‎ װילנע ‎ האבן ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ אויםגעפירט ‎ זײער ‎ װיכ־‎ 
טיקע ‎ םאבאטאזש־און ‎ דיװערםיע־ארבעטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ פארשאפט ‎ דעם ‎ דײטש‎ 
פיל ‎ מענטשלעכן ‎ שאדן ‎ און ‎ אויך ‎ צערודערט ‎ די ‎ באן־קאמוניקאציע ‎ און ‎ אויפגע־‎ 
ריםן ‎ פיל ‎ צוגן ‎ און ‎ געלאזט ‎ אין ‎ דער ‎ לופטן ‎ דײטשישע ‎ זעלנער, ‎ געװער ‎ און ‎ שפימ.‎ 

א, ‎ סוצקעװער ‎ אין ‎ זײן ‎ גוט־באקאנט ‎ בוך ‎ ״װילנער ‎ געטא״ ‎ (דערשינען ‎ אין‎ 
פאריז ‎ אין ‎ 1945, ‎ איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ בוענאס־אײרעם ‎ אין ‎ 1947) ‎ װידמעט ‎ א  גאנצן‎ 
טײל ‎ (דעם ‎ דריטן) ‎ דער ‎ ״פאראײניקטער ‎ פארטיזאנער־ארגאניזאציע ‎ אין ‎ װילנער‎ 
געטא, ‎ פ. ‎ פ. ‎ א.״ ‎ ער ‎ ברענגט ‎ די ‎ אויפרופן, ‎ באשרײבונגען ‎ אויך ‎ פון ‎ איבערגעגעבענע‎ 
ניט־ײדישע ‎ פארטיזאנער, ‎ וואם ‎ האבן ‎ מיט ‎ מםירת־נפש ‎ זיך ‎ באטײליקט ‎ אינאיינעם‎ 
מיט ‎ די ‎ ײדן־קעמפער ‎ אין ‎ די ‎ שטרײטן ‎ קעגן ‎ די ‎ דײטשע ‎ בעםטיעם. ‎ עס ‎ זענען‎ 
ארויסגעבראכט ‎ אײניקע ‎ העלדישע ‎ געשטאלמן ‎ אין ‎ זײערע ‎ פארצװייפלטע ‎ קאמפן‎ 
(צװישן ‎ אנדערע ‎ —  איציק ‎ װיטענבערג, ‎ סאניע ‎ און ‎ ױליאן, ‎ שמואל ‎ קאפלינםקי,‎ 
בערל ‎ שערעשניעװסקי, ‎ יצחק ‎ רודניצקי, ‎ די ‎ מײדלעך ‎ װיטקע ‎ קעמפנער, ‎ זעלדע‎ 
טרעגער, ‎ רייזל ‎ קארטשאק, ‎ די ‎ ברידער ‎ דאניע ‎ און ‎ אימע ‎ לובאצקי, ‎ די ‎ זין ‎ פונעם‎ 
באװאוסטן ‎ ײדישן ‎ לערער ‎ ברוך ‎ לובאצקי ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.).‎ 

אין ‎ א  קאפיטל ‎ ״דער ‎ המשך ‎ אין ‎ װאלד״ ‎ גיט ‎ איבער ‎ א. ‎ םוצקעװער ‎ בקיצור‎ 
װעגן ‎ די ‎ שלאכטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געפירט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ ״די ‎ קעמפער ‎ פון ‎ װילנער‎ 
געטא, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ אריבערגעװארפן ‎ אין ‎ װאלד״. ‎ ער ‎ דערצײלט, ‎ אז ‎ ״אויף‎ 
די ‎ קאמפם־פאזיציעם ‎ אין ‎ װאלד ‎ האבן ‎ זיך ‎ די ‎ װילנער ‎ איבערהויפט ‎ קאנצענטרירט‎ 
אין ‎ צװײ ‎ באזעם; ‎ בײ ‎ דער ‎ אזערע ‎ נאראטש ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ רודניצקער ‎ פושטשע.‎ 
די ‎ מחנה ‎ ״נקמה״ ‎ בײם ‎ נאראטש ‎ האט ‎ לאנג ‎ זיך ‎ ניט ‎ אויפגעהאלטן ‎ װי ‎ א  דורכאוים־‎ 
ײדישע. ‎ די ‎ קעמפער ‎ זענען ‎ פארטײלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ באזונדערע‎ 
מחנות ‎ (אטריאדן ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ פון ‎ מארקאװם ‎ בריגאדע... ‎ די ‎ װילנער ‎ פארטיזאנער‎ 
ײדן ‎ האט ‎ געצויגן ‎ נעענטער ‎ צו ‎ זײער ‎ הײמשטאט, ‎ און ‎ צענדליקער ‎ קעמטער ‎ זענען‎ 
אװעק ‎ אין ‎ די ‎ ליטװישע ‎ באזעם, ‎ װי ‎ צו ‎ דער ‎ מחנה ‎ ״װילנע״, ‎ װאס ‎ איז ‎ אײנגעשטאנען‎ 
ניט ‎ װײט ‎ און ‎ איז ‎ געװארן ‎ אנגעפירט ‎ דורך ‎ דעם ‎ קאמאנדיר ‎ איבער ‎ אלע ‎ ליטװישע‎ 
פארטיזאנער־קרעזפטן ‎ אין ‎ װאלד ‎ —  דעם ‎ ליטװישן ‎ פולקאװניק ‎ קאזימיר‎ 
(שומאוםקאם), ‎ װאס ‎ האט ‎ זײער ‎ חבריש ‎ און ‎ װארעם ‎ אויפגענומען ‎ אונדזערע‎ 
װילנער״ ‎ (ז׳ ‎ 198, ‎ בוענאם־אײרעם־אויםגאבע),‎ 

א. ‎ םוצקעװער ‎ פארענדיקמ ‎ דעם ‎ דריטן ‎ טײל, ‎ װעגן ‎ די ‎ פארטיזאנער, ‎ מיט ‎ אט־די‎ 
שורותו ‎ ,,די ‎ קעמפער ‎ פון ‎ װילנער ‎ געטא, ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ די‎ 
ליטװישע ‎ און ‎ װײםרוסישע ‎ װעלדער, ‎ האבן ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דער ‎ רויטער ‎ ארמײ, ‎ בעת‎ 
די ‎ קאמפן ‎ פאר ‎ באפרײען ‎ װילנע, ‎ די ‎ ערשטע ‎ זיך ‎ ארײנגעריםן ‎ אין ‎ שטאט ‎ און ‎ אויפ־‎ 
גענומען ‎ א  שלאכט ‎ קעגן ‎ די ‎ פארבאריקאדירטע ‎ דײטשן״ ‎ (ז׳ ‎ 203). ‎ אגב, ‎ דערצײלט‎ 
דא ‎ א. ‎ םוצקעװער, ‎ אז ‎ ״בײם ‎ דורכרײםן ‎ זיך ‎ דורך ‎ דער ‎ ארומגערינגלטער ‎ (װילנער)‎ 
געטא ‎ צו ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ װאלד ‎ איז ‎ הירש ‎ גליק ‎ פארכאפט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די‎ 
דײטשן ‎ אזן ‎ איז ‎ פארשלעפט ‎ געװארן ‎ אין ‎ עםטאניע ‎ אין ‎ א  קאנצענטראציע־לאגער״,‎ 
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ב  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י־ ‎ ל 


—  הירש ‎ גליק, ‎ דער ‎ אומשטערבלעבער ‎ מחבר ‎ פון ‎ ״זאג ‎ ביט ‎ קײנמאל!״... ‎ א. ‎ םוצ־‎ 
קעװער ‎ גיט ‎ צו ‎ *  ״אבער ‎ דאם ‎ ליד ‎ איז ‎ אװעק ‎ אין ‎ װאלד ‎ מיט ‎ זײנע ‎ נקמה־נעמער״.‎ 

װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג, ‎ װעגן ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ פאר־‎ 
טיזאנער ‎ אין ‎ װילנער ‎ געגנט ‎ גיט ‎ איבער ‎ ש. ‎ קאטשערגינםקי ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״פארטי־‎ 
זאנער ‎ גײען:״, ‎ װאם ‎ איז ‎ ארויםגעגעבן ‎ דורכן ‎ צענטראל־פארבאנד ‎ פון ‎ פוילישע‎ 
ײדן ‎ אין ‎ ארגענטינע ‎ (בוענאס־אײרעם, ‎ 1947, ‎ 164  ז״ז). ‎ הגם ‎ דאם ‎ אונטערקעפל ‎ פונעם‎ 
בוך ‎ איז ‎ ״פארצײכענונגען ‎ פון ‎ װילנער ‎ געטא״, ‎ אבער ‎ בעיקר ‎ װערן ‎ געמאלט ‎ אין‎ 
די ‎ 19  באזונדערע ‎ שילדערונגען ‎ מאמענטן ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבן ‎ און ‎ קאמף‎ 
פון ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער. ‎ אינעם ‎ פארװארט ‎ האבן ‎ מיר ‎ אזא ‎ באשרײ־‎ 
בונג ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנער: ‎ ״פארשײדנקאליריק ‎ איז ‎ זײער ‎ אנטועכץ.• ‎ דײטשע, ‎ ליט״‎ 
װישע, ‎ אלט־פוילישע ‎ און ‎ ציװילע ‎ מונדירן, ‎ הויזן, ‎ היטלען ‎ און ‎ אפילו ‎ קאפעלושן.‎ 
יעדעס ‎ געװערשטיק ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ דערצײלן ‎ גאר ‎ אינטערעםאנטע ‎ געשיכטעס,‎ 
װי ‎ אזוי ‎ עם ‎ קומט ‎ אהער...״‎ (ז׳' ‎ 5). ‎ און ‎ װײטער ‎ —  א  פאר ‎ שטריכן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
פארטיזאנער, ‎ װאס ‎ זײער ‎ צאל ‎ איז ‎ געװען ‎ א  באדײטנדיקע ‎ אין ‎ יענער ‎ געגנט: ‎ ״די‎ 
ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ פון ‎ װילנע ‎ און ‎ פון ‎ איר ‎ פראװינץ ‎ האבן ‎ אנגעװארפן ‎ אן ‎ אימה‎ 
אויף ‎ די ‎ היטלערימטן ‎ און ‎ זײערע ‎ מיטהעלפער ‎ אין ‎ יענער ‎ געגנט. ‎ הונדערטער‎ 
דײטשן, ‎ פאליציאנטן ‎ און ‎ פויערן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אדורכגעפירט ‎ די ‎ שחיטות ‎ אויף ‎ ײדן‎ 
אין ‎ די ‎ שטעטלעך, ‎ זענען ‎ אויסגעשאכטן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער״,‎ 
ש. ‎ קאטשערגינסקי ‎ רעכנט ‎ אויס ‎ פארשײדענע ‎ נעמען ‎ פון ‎ ײדישע ‎ העלדן ‎ און‎ 
שרײבט‎ :  ״גרויזאם ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ נקמה ‎ פון ‎ די ‎ װילנער ‎ ײדישע ‎ אטריאדן ‎ ״נקמה־‎ 
נעמער״ ‎ און ‎ ״א ‎ טויט ‎ דעם ‎ פאשיזם״ ‎ אין ‎ די ‎ רודניצקער ‎ פושטשעס, ‎ בײ ‎ װילנע״.‎ 
ש. ‎ קאטשערגינםקי ‎ גיט ‎ אן, ‎ אז ‎ ״אויסער ‎ עטלעכע ‎ זענען ‎ די ‎ איבעריקע ‎ פארצײ־‎ 
כענונגען, ‎ װאם ‎ קומען ‎ ארײן ‎ אין ‎ בוך, ‎ כמעט ‎ אלע ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ װאלד״‎ 
(ז׳ ‎ 7).‎ 

אײניקע ‎ מאטעריאלן ‎ װעגן ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ פון ‎ װילנע ‎ זענען ‎ פאראן‎ 
אין ‎ ש. ‎ קאטשערגינםקיס ‎ בוך ‎ ״חורבן ‎ װילנע״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1947, ‎ 342  ז״ז), ‎ באזונ־‎ 
דערם ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״געפאלן ‎ אין ‎ שלאכט ‎ קעגן ‎ היטלעריזם״‎ (זײטן ‎ 290—309) ‎ און‎ 
קאפיטל ‎ ״קעמפער, ‎ װעגן ‎ װעלכע ‎ עם ‎ זענען ‎ דערגאנגען ‎ װײניק ‎ ידיעות״, ‎ װאו ‎ ס׳װערן‎ 
געבראכט ‎ ביאגראפישע ‎ ידיעות ‎ און ‎ אינפארמאציעם ‎ װעגן ‎ זײערע ‎ קאמפן ‎ מיטן‎ 
שונא.‎ 

ד״ר ‎ מארק ‎ דװארזשעצקי ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״ירושלים ‎ דליטא ‎ אין ‎ קאמף ‎ און ‎ אומ־‎ 

קום״ ‎ (זכרונות ‎ פון ‎ װילנער ‎ געטא, ‎ פאריז, ‎ 1948, ‎ 576  ז״ז), ‎ ברענגט ‎ װיכטיקע ‎ און‎ 
װײניק־באקאנטע ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ באשרײבונגען ‎ װעגן ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער‎ 
אין ‎ װילנער ‎ געטא ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  אין ‎ די ‎ װעלדער ‎ ארום ‎ װילנע. ‎ באזונדערס ‎ אינעם‎ 
קאפיטל ‎ 20  ״די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג״ ‎ (פ״ז ‎ 380—41), ‎ װאו ‎ ם׳װערט ‎ גענוי ‎ דער־‎ 
צײלט ‎ די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ פ. ‎ פ. ‎ א״ ‎ ם׳װערט ‎ געבראכט ‎ דער ‎ קאמפם־רעגולאמין‎ 
(מיט ‎ 86  פונקטן).‎ 
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ס׳איז ‎ אינטערעסאנט ‎ דער ‎ שטרײט, ‎ וואס ‎ איז ‎ אנגעגאנגען ‎ אין ‎ די ‎ רײען ‎ פון‎ 
די ‎ געטא־קעמפער: ‎ ״געטא ‎ אדער ‎ —  װאלד״ ‎ (ז״ז ‎ 387—388). ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען‎ 
צוויי ‎ פארשיידענע ‎ מיינונגען. ‎ אייניקע ‎ האבן ‎ געהאלטן; ‎ ״דער ‎ ציל ‎ איז ‎ ארגאניזירן‎ 
דעם ‎ קאמף ‎ אין ‎ געטא ‎ גופא, ‎ באװײזן ‎ פאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ פאר ‎ דער ‎ געשיכטע׳ ‎ אז‎ 
ײדן ‎ האבן ‎ געשטעלט ‎ א  װידערשטאנד ‎ דעם ‎ דײטשן ‎ שונא ‎ אין ‎ געטא ‎ און ‎ געשטארבן‎ 
מיט ‎ כבוד״, ‎ און ‎ אנדערע, ‎ װידער, ‎ האבן ‎ געטענהט•. ‎ ״דער ‎ ציל ‎ פון ‎ װידערשטאנד‎ 
איז ‎ אנטיילצונעמען ‎ אקטיװ ‎ אין ‎ קאמף ‎ קעגן ‎ דייטשן ‎ שונא. ‎ מען ‎ דארף ‎ דעריבער‎ 
ארויםפירן ‎ װאם־מער ‎ ױגנט ‎ אין ‎ װאלד ‎ צו ‎ די ‎ פארטיזאנער״. ‎ ד״ר ‎ מ. ‎ דװארזשעצקי‎ 
גיט ‎ איבער ‎ אינטערעסאנטע ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ פארשײדענע ‎ פארטיזאנער־גרופעס ‎ אויך‎ 
אין ‎ דעמ ‎ דריטן ‎ טײל ‎ פון ‎ בוך ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ 4: ‎ ״די ‎ ערשטע ‎ קאנטאקטן ‎ מיטן‎ 
װאלד״ ‎ (ז״ז ‎ 429—435) ‎ און ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ 14  ״פארמיזאנער ‎ גײען ‎ אין ‎ װאלד״‎ 
(ז״ז ‎ 477־480), ‎ װאו ‎ ס׳איז ‎ אויך ‎ געבראכט ‎ א  רשימה ‎ פון ‎ די ‎ אומגעקימענע‎ 
פארטיזאנער.‎ 

זײער ‎ וװבטיקע ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אנטײל ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ דער ‎ פוילישער ‎ פאר־‎ 
טיזאנער־באװעגונג ‎ הינטער ‎ װארשע, ‎ קעלץ ‎ און ‎ לובלין, ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  די ‎ ראלע,‎ 
װאם ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ האבן ‎ געשפילט ‎ אין ‎ דער ‎ פוילישער ‎ פאלקס־ארמײ ‎ — 
גיט ‎ איבער ‎ יאנאס ‎ מורקאװ ‎ אין ‎ זײן ‎ ערשט־דערשינענעם ‎ בוך ‎ ״אין ‎ קאמף ‎ פארן‎ 
לעבן״ ‎ (בוענאס־אײרעס׳ ‎ 1949, ‎ 426  ז״ז) ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״ײדן־פארטיזאנער״.‎ 
״טויזנטער ‎ אזעלכע ‎ נאמענלאזע ‎ (ײדישע) ‎ העלדן, ‎ ס׳רוב ‎ בײ ‎ די ‎ פארטיזאנער, ‎ זענען‎ 
באגראבן ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער, ‎ פעלדער ‎ און ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ ״צמענטאזשן״ ‎ [בית־‎ 
עלמינם, ‎ —  נ. ‎ מ.], ‎ פארגעםן ‎ פון ‎ די ‎ אײגענע ‎ און ‎ פרעמדע. ‎ ײדן, ‎ װי ‎ פארטיזאנער‎ 
אין ‎ דעם ‎ געװעזענעם ‎ ״גענעראל־גאװערנאמענט״ ‎ —  און ‎ איך ‎ רעד ‎ דא ‎ נאר ‎ פון ‎ דעם‎ 
דאזיקן ‎ געגנט ‎ —  זענען ‎ ס׳רוב ‎ אויפגעטראטן ‎ אונטער ‎ פאלשע ‎ נעמען, ‎ פםײדאנימען‎ 
און ‎ זײ ‎ זענען, ‎ בעת ‎ זײער ‎ אומקום, ‎ באגראבן ‎ געװארן ‎ װי ‎ קריםטן״... ‎ און ‎ יאנאס‎ 
טורקאװ ‎ שרײבט: ‎ ״מםתמא ‎ װעט ‎ נאך ‎ קומען ‎ א  צײט, ‎ װען ‎ מען ‎ װעט ‎ זיך ‎ מיט‎ 
דעמ ‎ ענין ‎ פון ‎ די ‎ געפאלענע ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ פארנעמען; ‎ באמיען ‎ זיך ‎ דורך‎ 
זײערע ‎ לעבנגעבליבענע ‎ קאמפם־חברים ‎ אויםגעפינען ‎ זײערע ‎ ריכטיקע ‎ נעמען ‎ און‎ 
ארײננעמען ‎ זײ ‎ אין ‎ פאנטעאן ‎ פון ‎ ײדישער ‎ גבורה״ ‎ (ז׳ ‎ 310־ ‎ 311).‎ 

יאנאס ‎ טורקאװ ‎ רעכנט ‎ אויס, ‎ —  װי ‎ זײן ‎ שטײגער ‎ זײער ‎ גענוי, ‎ —  די ‎ נעמען‎ 
פון ‎ די ‎ העלדן ‎ —  מענער ‎ און ‎ פרויען ‎ —  פון ‎ װארשעװער ‎ געטא, ‎ פון ‎ קראקע, ‎ װאס‎ 
האבן ‎ אויך ‎ באטײליקט ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ רײען. ‎ ״גאר ‎ א  גרויסע ‎ ראלע ‎ אין‎ 
אונטערערדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ בײ ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ האבן ‎ געשפילט‎ :  ״באלעק״ ‎ [מאגים־‎ 
טער ‎ ג, ‎ אלעף ‎ —  ער ‎ איז, ‎ אגב, ‎ א  גוטער ‎ פרײנט ‎ מײנער, ‎ —  נ. ‎ מ.] ‎ און ‎ ״זנאכאר״‎ 
(ד״ר ‎ ע. ‎ טעמטשין). ‎ ס׳װערן ‎ דורך ‎ י. ‎ טורקאװ ‎ דערצײלט ‎ פארשײדענע ‎ געשיכטעס‎ 
און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ העלדישקײט ‎ און ‎ גװאלטיקער ‎ מםירת־נפש. ‎ און‎ 
באזונדערם ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ יאנאם ‎ טורקאװ ‎ אויף ‎ די ‎ געברענטע ‎ צרות, ‎ װאם ‎ די‎ 
ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אויםצושטײן ‎ מצד ‎ די ‎ פוילישע ‎ אנטיסעמיטישע‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


פארטיזאנער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אויסגעמארדעט ‎ ײדישע ‎ פארטיזאגער. ‎ דער ‎ מוראדיקער‎ 
גורל ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קעמפער׳ ‎ װאס׳ ‎ געראטעװעט ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ בעסטיעם, ‎ זענען‎ 
זײ ‎ ארײנגעפאלן ‎ אין ‎ די ‎ הענט ‎ פון ‎ די ‎ פאליאקךמערדער ‎ און ‎ אומגעקומען ‎ אויף ‎ װעגן׳‎ 
אין ‎ געדיכטעניש ‎ פון ‎ װעלדער‎ !  ס׳איז ‎ א  גרויל. ‎ עס ‎ איז ‎ דעריבער ‎ א  סאטיםפאקציע‎ 
צו ‎ לײענען ‎ בײ ‎ י. ‎ טורקאװן ‎ װעגן ‎ דער ‎ חברישער׳ ‎ מענטשלעכער ‎ באציאונג ‎ מצד‎ 
אנדערע ‎ פוילישע ‎ פארטיזאנען־פירער ‎ (װי ‎ גראב־װידערקאװםקי) ‎ צו ‎ זײערע ‎ ײדישע‎ 
מיטקעמפער. ‎ אן ‎ אינטערעסאנטער ‎ פארטיזאנער־קעמפער ‎ איז ‎ געװען ‎ יחיאל‎ 
גרינשפאן׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ פאפולער ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״נילי׳/ ‎ געפאלן ‎ דערנאך ‎ אין‎ 
א  שװערער ‎ שלאכט ‎ מיט ‎ די ‎ דײטשן.‎ 

י. ‎ טורקאװ ‎ פארענדיקט ‎ דעמ ‎ קאפיטל‎ :  ״אין ‎ אלע ‎ באפעלן ‎ און ‎ פארארדענונגען׳‎ 

װאס ‎ דער ‎ שטאב ‎ פון ‎ דער ‎ (פוילישער) ‎ פאלקס־ארמײ ‎ האט ‎ ארויםגעגעבן׳ ‎ רעדט‎ 
זיך ‎ װעגן ‎ דער ‎ העלדישקײט ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ און ‎ זײערע ‎ ײדישע ‎ אנפירער׳‎ 
װאם ‎ האבן ‎ אומעטום ‎ און ‎ בײ ‎ יעדער ‎ געלעגגהײט ‎ ארויםגעװיזן ‎ א  םך ‎ איניצי^טױו,‎ 
אומדערשראקנקײט ‎ און ‎ מםירת־נפש. ‎ לײדער, ‎ זענען ‎ ניט ‎ פיל ‎ פון ‎ די ‎ דאזיקע ‎ העלדן‎ 
געבליבן ‎ בײם ‎ לעבן״ ‎ (ז׳ ‎ 325־326).‎ 

אויף ‎ א  באזונדערן ‎ אופן ‎ און ‎ בײ ‎ םפעציעלע ‎ אויסטערלישע ‎ באדינגונגען ‎ פון‎ 
דער ‎ קאװגער ‎ געטא ‎ האבן ‎ ארגאגיזירמ ‎ און ‎ געפירט ‎ זײער ‎ שװערע, ‎ אבער ‎ דער־‎ 
פאלגרײכע ‎ קאמפן ‎ מיט ‎ די ‎ דײטשע ‎ הארדעס ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאגישע ‎ גרופעם‎ 
ארום ‎ קאװנע. ‎ די ‎ געשיבטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער ‎ באװעגונג ‎ און ‎ די‎ 
שילדערונג ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ פאזעם ‎ פון ‎ דער ‎ פארמירונג, ‎ װאוקס ‎ און ‎ טעטיקײטן‎ 
פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ פון ‎ נו. ‎ יעלין ‎ און ‎ ד. ‎ געלפעךן‎ ; 
״פארטיזאנער ‎ פון ‎ קאונאםער ‎ געטא״ ‎ (מאםקװע, ‎ 1948, ‎ 164  ז״ז).‎ 

פון ‎ די ‎ 5  טײלן ‎ אין ‎ בוך, ‎ פארגעמען ‎ זיך ‎ די ‎ לעצטע ‎ דרײ ‎ (״צו ‎ די ‎ פארטיזאנישע‎ 
װעלדער״, ‎ ״אין ‎ געראנגל ‎ מיט ‎ די ‎ פארצוימונגען״, ‎ ״אין ‎ אפענעם ‎ קאמף״) ‎ בעיקר‎ 
מיט ‎ דער ‎ פארטיזאנישער ‎ באװעגוגג, ‎ װאם ‎ האט ‎ געהאט ‎ בארג־ארויפן ‎ און ‎ בארג־‎ 
אראפן, ‎ גרויסע ‎ זיגן ‎ און ‎ אויך ‎ מוראדיקע ‎ דורכפאלן. ‎ ס׳איז ‎ א  גרויליקע ‎ מגילה‎ 
װעגן ‎ אן ‎ א  שיער ‎ קרבנות, ‎ פארפײניקטע ‎ העלדן, ‎ פארמוטשעטע ‎ בחורים ‎ און ‎ מײדלעך‎ 
דורך ‎ די ‎ דײטשישע ‎ טײװלאגים. ‎ ס׳זענען ‎ דא ‎ העלדישע ‎ מעגטשן, ‎ ליכטיקע ‎ פערזענ־‎ 
לעכקײטן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אװעקגעגעבן ‎ זײער ‎ ױנג ‎ לעבן ‎ פארן ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ אין‎ 
עקשנותדיקן ‎ קאמף ‎ מיט ‎ די ‎ דײטשע ‎ מערדער.‎ 

״דעם ‎ בוך ‎ װעגין ‎ װידערשטאנד, ‎ אונטערערד ‎ און ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ פון ‎ קאונאםער‎ 
געטא״ ‎ —  שרײבן ‎ די ‎ מחברים ‎ —  ״האט ‎ געהאט ‎ בדעה ‎ אנצושרײבן ‎ דער ‎ ארגאני־‎ 
זאטאר ‎ און ‎ אנפירער ‎ מיט ‎ דער ‎ פארטיזאנישער ‎ באװעגונג ‎ אין ‎ געטא ‎ —  דער‎ 
שרײבער ‎ חיים ‎ יעלין״. ‎ חיים ‎ יעלין ‎ איז ‎ געװען ‎ פאר ‎ קאװנע, ‎ װאס ‎ איציק ‎ װיטענבערג‎ 
איז ‎ געװען ‎ פאר ‎ װילנע ‎ און ‎ מרדכי ‎ אנילעװיטש ‎ פאר ‎ װארשע. ‎ אײן ‎ טראגישער ‎ גורל‎ 
האט ‎ זײ, ‎ די ‎ ליכטיקע ‎ העלדישע ‎ געשטאלטן, ‎ פארבונדן ‎ און ‎ זײ ‎ אלע ‎ זענען ‎ טראגיש‎ 
אומגעקומען.‎ 


די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג‎ 
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אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״פארבינדונגען״ ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ א  געהײמער ‎ באראטונג‎ 
אין ‎ קאװנע ‎ (מחוץ ‎ דעם ‎ געטא), ‎ װאו ‎ ם׳איז ‎ באשלאםן ‎ געװארן ‎ צו ‎ ״שאפן ‎ א  פארטײ‎ 
זאנישן ‎ אטריאד ‎ אין ‎ קאונאםער ‎ [קאװנער ‎ —  נ. ‎ מ.] ‎ געגנט׳ ‎ אין ‎ װאלד ‎ פון ‎ בעטיגאלער‎ 
װאלאםט״... ‎ און ‎ עם ‎ װערט ‎ דערצײלט, ‎ װי ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ פרואװן ‎ פאלן ‎ אדורך‎ 
און ‎ מיט ‎ שװערע ‎ פארלוםטן ‎ פון ‎ ײדישע ‎ און ‎ ניט־ײדישע ‎ פארטיזאנער. ‎ ם׳איז ‎ אויך‎ 
אין ‎ פיל ‎ ערטער ‎ באטאנט ‎ די ‎ געבענטשטע ‎ װירקונג ‎ פון ‎ די ‎ פארטײ־אנפירער ‎ אויף‎ 
די ‎ פארטיזאנער־קאמאנדירן. ‎ ״די ‎ פארטײ־ארגאניזאציע ‎ שאפט ‎ אן ‎ אטמאםפער ‎ פון‎ 
עכטער ‎ פעלקער־פרײנטשאפט ‎ אויף ‎ דער ‎ באזע. ‎ ליטװינער׳ ‎ רוםן, ‎ ײדן, ‎ פאליאקן‎ 
לעבן ‎ דא ‎ אין ‎ ענגסטער ‎ חברישקײט, ‎ זענען ‎ גרײט ‎ אײנער ‎ פארן ‎ אנדערן ‎ זיד ‎ אויפ־‎ 
אפפערן״ ‎ (ז׳ ‎ 143). ‎ ״חברישע ‎ הילפם־גרײטקײט ‎ און ‎ מסירת־נפש, ‎ אנטשלאםנקײט‎ 
און ‎ העלדישקײט ‎ זענען ‎ געװארן ‎ די ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ פון ‎ א  פארטיזאנער״.‎ 

עס ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט ‎ אינעם ‎ בוך ‎ אויסטערלישע ‎ געשיכטעם ‎ װעגן ‎ העל־‎ 
דישע ‎ טאטן ‎ פון ‎ ײנגלעך ‎ און ‎ ױנגע ‎ מײדלעך. ‎ א  מערקװירדיקע ‎ מעשה ‎ װערט‎ 
דערצײלט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ יאטל ‎ חײם ‎ בערמאן, ‎ װאם ‎ א  פארװארלאזטער, ‎ אן‎ 
עלטערן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן, ‎ האט ‎ ער ‎ זיך ‎ םפעציאליזירט ‎ אין ‎ געטא‎ 
מיט ‎ גגבה! ‎ דערשלאגן ‎ זיך ‎ מיט ‎ געװער ‎ צו ‎ א  פארטיזאנער ‎ גרופע. ‎ פרואװט ‎ ער‎ 
אויך ‎ דארט ‎ זיך ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ מיט ‎ גנבה. ‎ אין ‎ דער ‎ פארטיזאנקע ‎ הערשט ‎ שטרענגע‎ 
געזעצן ‎ און ‎ ״מען ‎ האלט ‎ בײ ‎ פארמשפטן ‎ בערמאנען ‎ צום ‎ טויט״. ‎ ער ‎ זאגט ‎ צו ‎ ״זיך‎ 
צו ‎ בעםערן ‎ און ‎ דורך ‎ טאטן ‎ דערװײזן, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ װערט ‎ צו ‎ טראגן ‎ דעם ‎ בכבודיקן‎ 
נאמען ‎ פון ‎ א  פארטיזאן״. ‎ און ‎ ער ‎ באװײזט ‎ טאקע ‎ װאונדער. ‎ ״דורך ‎ העלדנמוט‎ 
האט ‎ ער ‎ אפגעװאשן ‎ פון ‎ זיך ‎ א  פלעק״, ‎ —  האט ‎ געמאלדן ‎ דער ‎ קאמאנדיר ‎ פונעם‎ 
אטריאד.‎ 

ם׳איז ‎ א  הערלעך ‎ בוך, ‎ װאס ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ איבערלעבענישן‎ 
און ‎ עס ‎ װערט ‎ פארענדיקט ‎ מיטן ‎ ארײנמארש ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ אין ‎ אײנעם ‎ מיט‎ 
די ‎ ארײנמארשירנדיקע ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ ארמײ ‎ אין ‎ דער ‎ באפרײטער‎ 
קאװנע. ‎ ״אין ‎ דער ‎ שפיץ ‎ פון ‎ הונדערט ‎ זיבן ‎ און־דרײסיק ‎ קעמפער ‎ פונעם ‎ אטריאד‎ 
״פאראויס״ ‎ גײט ‎ נחמיה ‎ ענדלין ‎ —  דער ‎ אויסגעצײכנטער ‎ פארטיזאנער ‎ װעגוױיזער‎ 
און ‎ פארבינדלער״ ‎ (ז׳ ‎ 163).‎ 

װעגן ‎ דער ‎ ארגאניזירונג ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנער־גרופעם ‎ און ‎ זײער ‎ ארויםבאפרײען‎ 
זיך ‎ פון ‎ די ‎ קלאמערן ‎ פון ‎ דער ‎ קאװנער־געטא ‎ גיט ‎ איבער ‎ אײגיקע ‎ פרטים ‎ ױסף ‎ גאר‎ 
אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״אומקום ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קאװנע״ ‎ (מינכען, ‎ 1948, ‎ 424  ז״ז). ‎ ער‎ 
שילדערט ‎ אויספירלעך ‎ די ‎ שטאט ‎ קאװנע, ‎ דעם ‎ לעבנס־שטײגער ‎ אײדער ‎ די ‎ דײטשן‎ 
האבן ‎ זיך ‎ ארײנגעריםן ‎ אין ‎ ליטע ‎ און ‎ גענומען ‎ אלץ ‎ אומברענגען, ‎ אויםמארדן ‎ און‎ 
פארניכטן. ‎ דער ‎ מחבר ‎ האט ‎ געארבעט ‎ אין ‎ ײדישע ‎ ארגאניזאציעם, ‎ האט ‎ ער ‎ אלײן‎ 
זיך ‎ צוגעקוקט ‎ צום ‎ גאנג ‎ פון ‎ דעם ‎ מוראדיקן ‎ חורבן. ‎ םפעציעל ‎ װעגן ‎ דער ‎ פארטי•‎ 
זאנער ‎ באװעגונג ‎ גיט ‎ ער ‎ איבער ‎ אין ‎ די ‎ קאפיטלען ‎ 23  און ‎ 25. ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ מיט‎ 
באװאונדערונג ‎ װעגן ‎ חײם ‎ יעלין, ‎ דעם ‎ אומגעקומענעם ‎ קעמפער ‎ און ‎ העלד. ‎ ״חײם‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


יעלינס ‎ אויסערגעװײנלעכע ‎ מוטיקײט ‎ און ‎ אנטשלאםנקײט ‎ איז ‎ באמת ‎ געװען ‎ צום‎ 
באװאונדערן. ‎ בפרט ‎ זענען ‎ געװען ‎ דערפון ‎ איבערראשט ‎ די ‎ אלע׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ אים‎ 
געקענט ‎ נענטער ‎ כון ‎ אמאליקע ‎ צײטן ‎ און ‎ האבן ‎ געװאוםט, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ א  שטילער‎ 
און ‎ באשײדענער ‎ מענטש, ‎ װאם ‎ האט ‎ לחלוטין ‎ ניט ‎ אויסגעזען ‎ פעאיק ‎ צו ‎ אזעלכע‎ 
העלדישע ‎ מעשים. ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ קאװנער ‎ געטא־ישוב ‎ װעט ‎ חײם ‎ יעלינס‎ 
אנדענק ‎ בלײבן ‎ װי ‎ א  םימבאל ‎ פון ‎ אויםערגעװײנלעכער ‎ גבורה ‎ און ‎ מוטיקײט ‎ מצד‎ 
א  ײדישן ‎ ױנגנמאן, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ אויף ‎ אן ‎ אומגלײכן ‎ קאמף ‎ קעגן‎ 
די ‎ בלוטדורשמיקע ‎ נאצי־רוצחים, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ באװאפנט ‎ פון ‎ קאפ ‎ ביז‎ 
די ‎ פיס״ ‎ (ז׳ ‎ 228).‎ 

א  זײער ‎ װיכטיקע, ‎ ברײיט־פארטראכטע ‎ און ‎ גרינטלעך־אויםגעפירטע ‎ ארבעט‎ 
איז ‎ משה ‎ קאגאנאװיטשעם ‎ בוך ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ אנטײל ‎ אין ‎ דער ‎ פארטיזאנער־‎ 
באװעגונג‎ ,פון ‎ םאװיעט־רוםלאנד״ ‎ (ארוים ‎ דורך ‎ דער ‎ ״צענטראלער ‎ היסטארישער‎ 
קאמיםיע ‎ בײם ‎ פארטיזאנער־פארבאנד ‎ פח״ח ‎ אין ‎ איטאליע״ ‎ אין ‎ רוים ‎ אין ‎ 1948,‎ 
402  ז״ז). ‎ משה ‎ קאגאנאװיטש ‎ שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ פארװארט, ‎ אז ‎ ״דאם ‎ דאזיקע ‎ בוך‎ 
איז ‎ א  רעזולטאט ‎ פון ‎ אנדערטהאלבן ‎ יאריקער ‎ אנגעשטרענגטער ‎ ארבעט. ‎ ם׳איז‎ 
געקומען ‎ נאך ‎ א  לענגערן ‎ ישוב־הדעת, ‎ װי ‎ אזוי ‎ אמבעסטן ‎ צו ‎ באקענען ‎ די ‎ ײדישע‎ 
עפנטלעכקײט ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ אנטײל ‎ אין ‎ דער ‎ העראאישער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג‎ 
פון ‎ סאװיעט־רוסלאנד״. ‎ מ. ‎ קאגאנאװיטש ‎ גופא ‎ איז ‎ א  צװײ ‎ יאר ‎ געװען ‎ א 
פארטיזאנער ‎ ״אין ‎ פארשיידענע ‎ פושטשעם ‎ פון ‎ מערב־רוםלאנד״, ‎ און ‎ די ‎ גאנצע ‎ צײט‎ 
זיך ‎ אינטערעסירט ‎ ״מיט ‎ אלע ‎ דערשײנונגען, ‎ געשעענישן ‎ און ‎ פראבלעמען״, ‎ פאר־‎ 
היט ‎ אין ‎ זיץ ‎ זכרון ‎ און ‎ דאס ‎ האט ‎ אים ‎ ״ארויםגעהאלפן ‎ בײם ‎ אנשרײבן ‎ דאס ‎ בוך״,‎ 
״אין ‎ זײן ‎ געשיכטלעכן ‎ טײל ‎ (די ‎ לעצטע ‎ 5  קאפיטלען) ‎ איז ‎ דאס ‎ בוך ‎ געבויט ‎ אויף‎ 
ציטאטעס ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ די ‎ היסטארישע ‎ מאטעריאלן ‎ פון ‎ דער ‎ צענטראלער‎ 
היםטארישער ‎ קאמיםיע ‎ בײם ‎ פח״ח ‎ [פארבאנד ‎ פון ‎ פארטיזאנער, ‎ פראנט ‎ און ‎ געטא־‎ 
קעמפער ‎ פח״ח ‎ —  פארטיזאן־חײל־חלוץ, ‎ —  נ. ‎ מ.], ‎ װאס ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ אין‎ 
לאדזש, ‎ מאי ‎ 1945, ‎ נאכן ‎ אנקומען ‎ קײן ‎ פוילן ‎ פון ‎ טויזנטער ‎ פארטיזאנער ‎ פון ‎ די‎ 
געװעזענע ‎ מערב־געביטן ‎ פון ‎ פוילן״ ‎ (ז׳ ‎ \).‎ 

״די ‎ געשיכטעס ‎ פון ‎ ײדישע ‎ נאציאנאלע ‎ אטריאדן, ‎ ײדישע ‎ אײנהײטן ‎ אין ‎ די‎ 
רוםישע ‎ אטריאדן, ‎ קאמפן, ‎ לויערונגען, ‎ נקמה־אקטן, ‎ ביאגראפיעם ‎ פון ‎ געפאלענע‎ 
פארטיזאנער״ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ ״זענען ‎ פארשריבן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ סעמינארן ‎ פון ‎ פארטיזאנער‎ 
פון ‎ באזונדערע ‎ אטריאדן, ‎ פושטשעם ‎ און ‎ ראיאנען, ‎ דורך ‎ יחידים ‎ אנטײלנעמער ‎ אין‎ 
אויםגעצײכנטע ‎ אין ‎ די ‎ קאמפן״. ‎ אט ‎ ״דער ‎ גאנצער ‎ געזאמלטער ‎ מאטעריאל, ‎ — 
װי ‎ מ. ‎ קאגאנאװיטש ‎ שרײבט, ‎ —  ״װעט ‎ ארײן ‎ אין ‎ די ‎ צװײ ‎ געפלאנטע ‎ אויםגאבעס‎ : 
״יזכור־בוך ‎ נאך ‎ די ‎ געפאלענע ‎ פארטיזאנער״ ‎ און ‎ ״זאמלבוך־געשיכטע ‎ פון ‎ ײדישע‎ 
נאציאנאלע ‎ פארטיזאנער־אטריאדן״. ‎ צום ‎ םוף ‎ פון ‎ בוך ‎ װערט ‎ טאקע ‎ אויף ‎ א  באזונ־‎ 
דערער ‎ זײט ‎ געמאלדן*‎ 


די ‎ פארטיזאנער־באװעגונג‎ 
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״אין ‎ דער ‎ היסטארישער ‎ קאמיםיע ‎ בײם ‎ פארבאנד ‎ פון ‎ פארטיזאנער׳ ‎ פראנט‎ 
און ‎ געטא־קעמפער, ‎ פארטיזאן ‎ חיל־חלוץ ‎ (פח״ח) ‎ אין ‎ רוים׳ ‎ װערט ‎ צוגעגרײט ‎ צום‎ 
דרוק־‎ 

״1) ‎ יזכור־בוך ‎ נאך ‎ די ‎ געפאלענע ‎ אין ‎ די ‎ קאמפן ‎ מיט ‎ די ‎ היטלעריםטישע‎ 
הארדעס ‎ ײדישע ‎ העלדן־פארטיזאנער ‎ אין ‎ װײםרוסלאנד ‎ און ‎ אוקראינע.‎ 

״ביאגראפיעס ‎ פון ‎ פיל ‎ הונדערטער ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער, ‎ זײערע ‎ קאמפן,‎ 
העלדישקײטן, ‎ אויפטוען ‎ און ‎ די ‎ אומשטענדן, ‎ בײ ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ זענען ‎ געפאלן.‎ 

״דאס ‎ װעט ‎ זײן ‎ א  קאלעקטױו ‎ בוך, ‎ געשריבן ‎ דורך ‎ לעבן־געבליבענע ‎ פארטי־‎ 
זאנער, ‎ װעגן ‎ זײערע ‎ געפאלענע ‎ קאמפם־חבריס ‎ און ‎ װעט ‎ געבן ‎ א  בילד ‎ פון ‎ פארטײ‎ 
זאנישן ‎ לעבנס־שטײגער ‎ און ‎ קאמפם־טעטיקײט ‎ אין ‎ װײסרוסלאנד ‎ און ‎ אוקראינע.‎ 

״2) ‎ די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ נאציאנאלע ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־אטריאדן.‎ 

״די ‎ געשיכטעם ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־אטריאדן ‎ און ‎ קלענערע ‎ באזונדערע‎ 
אײנהײטן ‎ אין ‎ די ‎ רוםישע ‎ אטריאדן ‎ (ראטעם, ‎ װזװאדן, ‎ אפטײלונגען ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.), ‎ פון‎ 
ערשטן ‎ טאג ‎ פון ‎ זײער ‎ אנטשטײאונג ‎ ביז ‎ דער ‎ באפרײאונג, ‎ באשפײזונג, ‎ באװאפענונג,‎ 
זײערע ‎ ראנגלענישן ‎ מיטן ‎ גאנצן ‎ פײנטלעכן ‎ ארום, ‎ זײערע ‎ קאמפן ‎ און ‎ פארצװײפלטע‎ 
פרואװן ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ און ‎ שיצן ‎ ײדן.‎ 

״די ‎ ביכער ‎ זענען ‎ ליטעראריש ‎ באארבעט ‎ און ‎ רעדאגירט ‎ דורך ‎ משה ‎ קאגא־‎ 
נאװיטש, ‎ לײטער ‎ פון ‎ דער ‎ היםטארישער ‎ קאמיםיע.״‎ 

זינט ‎ דאם ‎ בוך ‎ פון ‎ משה ‎ קאגאנאװיטש ‎ איז ‎ ארוים, ‎ איז ‎ שוין ‎ פאראיבער ‎ א  צװײ‎ 
מיט ‎ א  האלבן ‎ יאר, ‎ און ‎ ם׳איז ‎ דעריבער ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ װיסן ‎ דעם ‎ גורל ‎ פון ‎ אט־די‎ 
צװײ ‎ אנגעזאגטע ‎ ביכער, ‎ און ‎ צי ‎ גײען ‎ זײ ‎ טאקע ‎ ארויס. ‎ ם׳װאלט ‎ געװען ‎ א  גרויסע‎ 
עװלה, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ פארבלײבן ‎ ליגן ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ ארכױון.‎ 

מ. ‎ קאגאנאװיטש ‎ האט ‎ געװידמעט ‎ זײן ‎ בוך־ ‎ ״די ‎ געפאלענע ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער,‎ 
פושטשעס ‎ און ‎ בלאטעס ‎ פון ‎ װײסרוםלאנד ‎ און ‎ אוקראינע ‎ —  ססס.3 ‎ פארטיזאנער.״‎ 
דאם ‎ בוך ‎ פארמאגט ‎ א  מאסע ‎ װיכטיקע ‎ מאטעריאלן, ‎ פאטאגראפיעס, ‎ באשרײבונגען,‎ 
כראניקעס, ‎ שילדערונגען, ‎ באהאנדלונגען, ‎ װאם ‎ ברענגען ‎ ארויס ‎ דאם ‎ בילד ‎ פון ‎ דער‎ 
פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ דעם ‎ שטח, ‎ װאם ‎ װערט ‎ באהאנדלט ‎ אין ‎ בוך. ‎ עס ‎ איז‎ 
א  שפאנענדיקע ‎ געשיכטע ‎ מיט ‎ די ‎ סאמע ‎ אויםטערלישםטע ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ מיט‎ 
מערקװירדיקע ‎ געשטאלטן. ‎ מיר ‎ זאלן ‎ װעלן ‎ ציטירן, ‎ װאלט ‎ מען ‎ באדארפט ‎ אפשרײבן‎ 
פונעם ‎ בוך ‎ גאנצע ‎ קאפיטלען. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ בלויז ‎ דא ‎ ברענגען ‎ דעם ‎ קורצן ‎ אינהאלט‎ 
פון ‎ די ‎ 22  קאפיטלען ‎ און ‎ אײניקע ‎ טײלן ‎ פון ‎ די ‎ קאפיטלען־‎ 

1. ‎ די ‎ רוסן ‎ —  א  פארטיזאנער ‎ פאלק.‎ 

2. ‎ די ‎ פאליטישע־געזעלשאפטלעכע ‎ פארהעלטענישן ‎ אין ‎ די ‎ אקופירטע ‎ געביטן‎ 
פון ‎ סאװיעט־רוסלאנד.‎ 

3. ‎ דער ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג.‎ 

4. ‎ די ‎ צװײ ‎ פאזעם ‎ אין ‎ דער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג.‎ 

5. ‎ ארגאניזאציע, ‎ קאמפס־טאקטיק ‎ און ‎ םטראטעגיע.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


6. ‎ די ‎ װײם־פוילישע ‎ און ‎ גרין־אוקראינישע ‎ פארטיזאנקע ‎ אץ ‎ מערב־װײס־‎ 
תםלאנד ‎ אן ‎ מערב־אוקראינע.‎ 

7. ‎ דאם ‎ אפראװיזאציע־פראבלעם ‎ אין ‎ פארטיזאנקע.‎ 

8. ‎ די ‎ םיבות ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קאמפס־פאסױויטעט ‎ אין ‎ די ‎ געטאם.‎ 

9. ‎ די ‎ אונטערערדישע ‎ פארטיזאנער־ארגאניזאציעם ‎ אין ‎ די ‎ געטאס.‎ 

10. ‎ געװער־פארזארגונג ‎ אין ‎ די ‎ געטאם.‎ 

11. ‎ װידערשטאנד ‎ און ‎ װעגן ‎ פון ‎ רעטונג ‎ אין ‎ די ‎ געטאס ‎ און ‎ ארבעטם־לאגערן‎ 
אין ‎ מערב־רוםלאנד ‎ און ‎ אוקראינע.‎ 

12. ‎ ײדן־ארגאניזאטארן ‎ און ‎ קאמאנדירן ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער.‎ 

13. ‎ די ‎ אײנשטעלונג ‎ פון ‎ דער ‎ פארטיזאנער־אנפירונג ‎ צו ‎ דעם ‎ פראבלעם ‎ פון‎ 
א  באזונדערער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער־באװעגוגג.‎ 

14. ‎ ײדישע ‎ פאמיליע־לאגערן ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער.‎ 

15. ‎ אנטיםעמיטיזם ‎ אין ‎ פארטיזאנקע.‎ 

16. ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ רעגירונג ‎ און ‎ רוסישע ‎ פארטיזאנקע ‎ אלם ‎ רעטערם ‎ פון ‎ ײדן.‎ 

17. ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מעדיצינישער ‎ ארבעטער ‎ אין ‎ דער ‎ םאװיעטישער‎ 
פארטיזאנקע.‎ 

18. ‎ ײדן ‎ אן ‎ געלע ‎ לאטעס.‎ 

19. ‎ די ‎ ײדישע ‎ פרוי ‎ אין ‎ פארטיזאנקע.‎ 

20. ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ פאר ‎ דער ‎ רעטונג ‎ פון ‎ ײדן.‎ 

21. ‎ נקמה־אקטן ‎ איבער ‎ פויערן ‎ ײדן־מערדער ‎ און ‎ דײטשישע ‎ אגענטן.‎ 

22. ‎ אויםגעצײכנטע ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ קאמפן.‎ 

א) ‎ קװעלעם ‎ פון ‎ אפראװיזאציע.‎ 

ב) ‎ די ‎ פלאג ‎ פון ‎ שיכרות.‎ 

ג) ‎ די ‎ פויערן־װירטשאפטן ‎ —  די ‎ שפײזערס ‎ פון ‎ די ‎ פארטיזאנער.‎ 

א) ‎ דער ‎ מענטשן־מאטעריאל ‎ אין ‎ פארטיזאנקע ‎ און ‎ דער ‎ אנטיםעמיטיזם.‎ 

ב) ‎ פאראודטײלן ‎ און ‎ טענות ‎ צו ‎ ײדן.‎ 

ג) ‎ דער ‎ דערנער־װעג ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פארטיזאן.‎ 

ד) ‎ אומקום ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ װעלדער.‎ 

א) ‎ די ‎ װיכטיקע ‎ ראל ‎ פון ‎ מעדיצין־ארבעטער.‎ 

ב) ‎ די ‎ ארגאניזאציע ‎ פון ‎ מעדיצינישן ‎ דינסט ‎ אין ‎ פארטיזאנקע.‎ 

ג) ‎ מעדיקאמענטן ‎ און ‎ מעדיצינישע ‎ אינסטרומענטן.‎ 

ד) ‎ דער ‎ סאניטאר־היגיענישער ‎ מצב ‎ און ‎ קראנקר.ײטן ‎ אין ‎ פארטיזאנקע.‎ 

ה) ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מעדיצינישער ‎ ארבעטער ‎ אלם‎ .  קעמפער ‎ און ‎ לעבנם־רעטער.‎ 

ו) ‎ דער ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ ײדישן ‎ דאקטאר ‎ אויף ‎ דער ‎ העכערער ‎ פארטיזאנער־אנפירונג.‎ 

א) ‎ נקמה־םטימול ‎ צום ‎ קאמף ‎ מיט ‎ די ‎ דײטשישע ‎ מערדערס.‎ 

ב) ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ פארטיזאנער ‎ קאמפן.‎ 

ג) ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ גיבן ‎ זיך ‎ לעבעדיקע ‎ ניט ‎ איבער ‎ דעם ‎ שונא.‎ 

ד) ‎ ײדן ‎ פארראטן ‎ ניט.‎ 

ה) ‎ װען ‎ דײטשן ‎ זענען ‎ ארײנגעפאלן ‎ אין ‎ ײדישע ‎ הענט.‎ 

ו) ‎ דער ‎ עלעמענט ‎ פון ‎ ײדישער ‎ ארבעט ‎ אין ‎ פארטיזאנקע.‎ 

ז) ‎ םון ‎ ערשטן ‎ טאג ‎ ביזן ‎ לעצטן.‎ 


די ‎ פארטיזאנער־באמעגונג‎ 
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נאך ‎ יעדן ‎ קאפיטל׳ ‎ נאכן ‎ ברענגען ‎ פארשײדענע ‎ שילדערונגען׳ ‎ קומט ‎ א  סו־הכל‎ 
פון ‎ דעם ‎ מחבר. ‎ דער ‎ קאפיטל ‎ 16, ‎ למשל, ‎ װערט ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ אזא ‎ אויםסירו‎ 
״דער ‎ פארטיזאנער־קאמף ‎ איז ‎ געװען ‎ פאר ‎ אונדו ‎ אחוץ ‎ א  װעג ‎ פון ‎ קאמף ‎ און ‎ נקמה‎ 
מיטן ‎ בלוטיקן ‎ אקופאנט ‎ —  אויך ‎ א  װעג ‎ פון ‎ לעבן. ‎ דאס ‎ טארן ‎ מיר ‎ קײנמאל ‎ ניט‎ 
פארגעםן. ‎ מען ‎ דארף ‎ אװעקקוקן ‎ פון ‎ דעם ‎ עפיזאדישן ‎ און ‎ זען ‎ דאס ‎ גרויסע. ‎ און‎ 
דאם ‎ גרויםע ‎ איז, ‎ אז ‎ אדאנק ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ און ‎ םא־‎ 
װיעטישער ‎ רעגירוגג, ‎ זענען ‎ פיל ‎ צענדליקער ‎ טויזגטער ‎ ײדן ‎ געבליבן ‎ לעבן ‎ אין‎ 
די ‎ פאמיליע־לאגערן, ‎ ײדישע ‎ און ‎ געמישטע ‎ פארטיזאנער־אטריאדן ‎ אין ‎ װײםרוםלאנד‎ 
און ‎ אוקראינע״ ‎ (ז׳ ‎ 194).‎ 

און ‎ נאך ‎ אן ‎ אויםפיר ‎ (נאכן ‎ קאפיטל ‎ 20)‎ :  ״...אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װען ‎ א  טײל ‎ ײדן‎ 
האבן ‎ אין ‎ די ‎ דײטשישע ‎ טויט־לאגערן ‎ געראטעװעט ‎ זײער ‎ לעבן ‎ פארן ‎ פריח ‎ פון‎ 
די ‎ לעבנם ‎ פון ‎ אנדערע ‎ ײדן, ‎ האבן ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ טאג־טעגלעך ‎ ריזיקירט‎ 
און ‎ באצאלט ‎ מיט ‎ זײערע ‎ ױנגע ‎ לעבנס׳ ‎ בכדי ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ ײדן״‎ (ז׳ ‎ 323).‎ 

און ‎ דער ‎ םוף ‎ פונעם ‎ לעצטן, ‎ 22סטן ‎ קאפיטל: ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער‎ 
זענען ‎ שטאלץ ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װאס ‎ מיט ‎ זײער ‎ קאמף ‎ און ‎ בלוט־חלק ‎ האבן ‎ זײ ‎ בײגעטראגן‎ 
צום ‎ זיג ‎ איבערן ‎ גרעםטן ‎ שונא ‎ פון ‎ דער ‎ מענטשהײט, ‎ איבערן ‎ פארהאסטן ‎ בלוט־‎ 
פײנט ‎ און ‎ פארניכטער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ אין ‎ אײראפע. ‎ אײביק ‎ װעלן ‎ בלײבן ‎ אין‎ 
זכרון ‎ יענע ‎ סצענעם ‎ און ‎ בילדער ‎ בײ ‎ די ‎ אנטײל־נעמענדיקע ‎ אין ‎ די ‎ לעגענדארע‎ 
קאמפן ‎ און ‎ לויערונגען, ‎ װען ‎ עשאלאנען ‎ זענען ‎ געפלויגן ‎ אין ‎ דער ‎ לופטן, ‎ װען‎ 
דײטשישע ‎ מערדער ‎ זענען ‎ געפאלן ‎ פון ‎ ײדישע ‎ קוילן, ‎ און ‎ װען ‎ ײדיש ‎ בלוט ‎ איז‎ 
באצאלט ‎ געװארן ‎ מיטן ‎ פאררעטערישן ‎ בלוט ‎ פון ‎ די ‎ רוצחישע ‎ שכנים־פעלקער״‎ 
(ז׳ ‎ 380).‎ 

לאמיר ‎ לםוף ‎ בקיצור ‎ אויך ‎ אויסרעכענען ‎ די ‎ קלענערע ‎ און ‎ גרעםערע ‎ דערצײ־‎ 
לונגען, ‎ די ‎ דראמאטישע ‎ װערק ‎ און ‎ פאעמעס, ‎ װאו ‎ עם ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט‎ 
סצענעס, ‎ עפיזאדן ‎ און ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פארטיזאגישן ‎ לעבן:‎ 

דוד ‎ בערגעלםאנם ‎ דראמע ‎ ״לא ‎ אמות ‎ כי ‎ אחיה״, ‎ אויפגעפירט ‎ אין ‎ נױ־יארק‎ 
אין ‎ 1945, ‎ אויך ‎ אין ‎ ״ד,בימה״, ‎ ארץ־ישראל.‎ 

ד״ר ‎ ח. ‎ םלאװעס ‎ ״נקמה־נעמער״, ‎ װאו ‎ ם׳זענען ‎ ארויסגעפירט ‎ אונטערערדישע‎ 
קעמפער. ‎ געשפילט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פיל ‎ לענדער ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעזשי ‎ פון ‎ פארשיידענע‎ 
רעזשיםערן.‎ 

ב. ‎ בערגהאלץ ‎ און ‎ מ, ‎ כאשטשעװאצקיס ‎ פיעםע ‎ ״דער ‎ טאג ‎ איז ‎ געקומען״,‎ 
פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1944, ‎ אין ‎ די ‎ ג״נ ‎ 5, ‎ 6־7, ‎ און ‎ 8־9.‎ 

משה ‎ פינטשעװסקיס ‎ ״איך ‎ לעב״, ‎ געשפילט ‎ אין ‎ בוקארעשטער ‎ איקוף־קונםט־‎ 
טעאטער ‎ אין ‎ 1946, ‎ אין ‎ פאריז, ‎ בעלגיע ‎ און ‎ לעצטנם ‎ אץ ‎ העברעאיש ‎ אין ‎ ישראל,‎ 
רעזשי ‎ —  יעקב ‎ מאנסדארף.‎ 

מ. ‎ טאלאלאיעװסקים ‎ ״אויפן ‎ גאנצן ‎ לעבן״ ‎ (ד׳עראאישע ‎ דראמע), ‎ אויפגעפירט‎ 
דורכן ‎ ײדישן ‎ מלוכה־טעאטער ‎ אין ‎ קיעװ.‎ 
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נדומן ‎ מײזיל‎ 


ש. ‎ דיאמאנטס ‎ ״א ‎ ײד ‎ צװישן ‎ פויערן״ ‎ (לאדזש, ‎ 1948), ‎ או־יפגעפירט ‎ אץ ‎ פױלן. ‎ י 

דננר ‎ נםתר ‎ —  אין ‎ זײן ‎ גרעםערער ‎ דערצײלוגג ‎ ״פלארא״, ‎ אינעם ‎ לעצטן ‎ טײל‎ 
(ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1949).‎ 

דיאדיא ‎ מישא ‎ (אינזש. ‎ מ. ‎ גילדענמאן) ‎ —  ״אויפן ‎ װעג ‎ צום ‎ זיג״, ‎ פאריז, ‎ 1949,‎ 

48  ז״ז.‎ 

דמיטרי ‎ מעדװעדיעװ ‎ —  ״דער ‎ פארטיזאנער ‎ דאקטאר״, ‎ ״הײמלאנד״, ‎ מאסקװע,‎ 

נ׳ ‎ 3.‎ 

ח. ‎ זילבערמאן ‎ —  ״הענט״ ‎ (דערצײלונג), ‎ ״הײמלאנד״, ‎ מאםקװע, ‎ נ׳ ‎ 1.‎ 

פײװל ‎ םיטא ‎ —  ״פײערװערק״ ‎ (דערצײלונג), ‎ ״דער ‎ שטערן״, ‎ קיעװ, ‎ נ׳ ‎ 1.‎ 

שמואל ‎ פראװדע ‎ —  ״ײדן ‎ אין ‎ די ‎ פאלעסיער ‎ װעלדער״, ‎ אין ‎ ״פון ‎ לעצטן ‎ חורבן״‎ 
(צײטשריפט, ‎ מינכען, ‎ 1946, ‎ נ׳ ‎ 3).‎ 

פרץ ‎ מארקיש ‎ —  ״מלחמה״, ‎ מאסקװע, ‎ 668 ,1948  ז״ז׳ ‎ —  אין ‎ פיל ‎ קאפיטלען ‎ פון‎ 
דעם ‎ װערק ‎ װערן ‎ ארויסגעבראכט ‎ געשטאלטן ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ פארטיזאנער־לעבן.‎ 

״די ‎ פארטיזאנען־באװעגונג ‎ אין ‎ װאלקאװיםקער ‎ געגנט״ ‎ —  װאלקאװיםקער‎ 
״יזכור־בוך״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1949, ‎ באנד ‎ 2, ‎ ז״ז ‎ 686—693).‎ 

אײניקע ‎ שילדערונגען ‎ פונעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ ײדן־פארטיזאנער ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין‎ 
י. ‎ פאליקמאנס ‎ ראמאן ‎ ״די ‎ שײן ‎ קומט ‎ פון ‎ מזרח״ ‎ (מאםקװע, ‎ 1948, ‎ 450  ז״ז) ‎ אין‎ 
דעם ‎ 16טן ‎ און ‎ זנטן ‎ קאפיטלען‎ (ז״ז ‎ 282־322).‎ 

דיאדיא ‎ מישא ‎ (אינזש. ‎ מ. ‎ גילדענמאן) ‎ פארעפנטלעכט ‎ איצט ‎ ״זכרונות ‎ פון‎ 
פארטיזאגער־פירער״ ‎ אין ‎ פאריזער ‎ ״נײע ‎ פרעסע״. ‎ אין ‎ פעברואר ‎ 1950  איז ‎ געדרוקס‎ 
זײנם ‎ ״די ‎ נקמה ‎ פון ‎ א  ײדיש ‎ מײדל״.‎ 

זײער ‎ װיכטיקע ‎ מאטעריאלן ‎ װעגן ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ אין‎ 
די ‎ זכרונות ‎ פון ‎ א. ‎ פ. ‎ פיאדאראװ ‎ (דער ‎ צװײ־מאל ‎ העלד ‎ פון ‎ סאװיעטנפארבאנד)‎ 
אין ‎ דעם ‎ סאװיעטישן ‎ רוםישן ‎ זשורנאל ‎ ״גאװי ‎ מיר״, ‎ 1947, ‎ נ׳ ‎ 2, ‎ 1949, ‎ נ׳ ‎ 4, ‎ נ׳ ‎ 5,!,‎ 
װאס ‎ ם׳װאלט ‎ געװען ‎ כדאי ‎ זײ ‎ איבערצוזעצן ‎ אין ‎ ײדיש.‎ 

מיט ‎ דעם ‎ געבראכטן ‎ איז ‎ זיכער ‎ נאך ‎ װײט ‎ ניט ‎ אויסגעשעפט ‎ די ‎ טעמע ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ אפהאנדלונג ‎ —  די ‎ ײדישע ‎ פארטיזאנער־באװעגונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור.‎ 

מען ‎ דארף ‎ נאך ‎ זוכן ‎ און ‎ נאכזוכן, ‎ פארשן ‎ און ‎ אויםפארשן ‎ דעם ‎ פאנאנדערגע‎ 
װארפענעם ‎ רײכן ‎ מאטעריאל ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פארטיזאנער־באװעגונג.‎ 


1950 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 


וארור ‎ ד.אומר: ‎ נקוםו‎ 
נקמה ‎ כזאת, ‎ נקמת ‎ דם ‎ ילד ‎ קטן‎ 
עוד ‎ לא ‎ ברא ‎ השטן ‎ — 
ויקוב ‎ הדם ‎ את ‎ התהום‎ ! 

ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ ״על ‎ השחיטה״‎ 

ןאון ‎ װײ ‎ איז ‎ צו ‎ יענעם ‎ װאם ‎ זאגט‎ :  נקמה‎ ! 
נקמה ‎ פאר ‎ בלוט ‎ פון ‎ אן ‎ עופהלע ‎ קלײן,‎ 
ניט ‎ אויםגעטראכט ‎ האט ‎ נאד ‎ דער ‎ טײװל ‎ אלײן ‎ — 
זאל ‎ גראבן ‎ זיד ‎ ם׳בלוט ‎ ביז ‎ די ‎ תהומען!‎ 

ײדיש ‎ —  פון ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ‎ 


1 

דער ‎ גרויסער ‎ העברעאיש־ײדישער ‎ דיכטער ‎ חײס ‎ נחמן ‎ ביאליק, ‎ װעלכער ‎ איז‎ 
פרילינג ‎ 1903, ‎ באלד ‎ נאכן ‎ קישענעװער ‎ פאגראם, ‎ געקומען ‎ פון ‎ אדעס ‎ אין ‎ דער‎ 
פאגראמירטער ‎ שטאט, ‎ האט ‎ אויף ‎ דער ‎ הײסער ‎ מינוט ‎ פארפאסט ‎ עטלעכע ‎ לידעד‎ 
און ‎ פאעמעס, ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ און ‎ אין. ‎ ײדיש, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אויפגעטרײסלט ‎ די‎ 
ײדישע ‎ װעלט ‎ און ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ פאררעכנט ‎ צװישן ‎ די ‎ טיפסטע ‎ און ‎ שטארקסטע‎ 
צער־ ‎ און ‎ צארן־שאפונגען ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ מארטירער־פאלק.‎ 

זײן ‎ איכה־ליד׳ ‎ די ‎ קינות־מגילה ‎ ,,אין ‎ שחיטה־שטאט״ ‎ הויבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ די‎ 
שורות‎ :  ״...פון ‎ שטאל ‎ און ‎ איחן, ‎ קאלט ‎ און ‎ הארט ‎ און ‎ שטום, ‎ /שמיד ‎ אויס ‎ א  הארץ‎ 
פאר ‎ זיך, ‎ דו ‎ מענטש ‎ —  און ‎ קום!״ ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ צארנדיק־גרויליקער ‎ פאעמע‎ 
װענדט ‎ זיד ‎ דער ‎ דיכטער ‎ צום ‎ ״גרינעם ‎ שפין״ ‎ אויפן ‎ בוידעם, ‎ װאס ‎ האט ‎ געזען‎ 
אלצדינג ‎ און ‎ ״איז ‎ געװען ‎ אן ‎ עדות״, ‎ ער ‎ ״זאל ‎ דערצײלן ‎ אלע ‎ מעשױת״, ‎ אלע ‎ גרויזאמ־‎ 
קײטן, ‎ װאס ‎ מ׳איז ‎ באגאנגען ‎ קעגן ‎ די ‎ אומשולדיקע ‎ ײדן, ‎ און ‎ דעם ‎ גרויל ‎ — 

״... ‎ פון ‎ א  קינד ‎ אן ‎ אײגגעשלאפנם ‎ מיט ‎ זײן ‎ מאמעם‎ 
צעשפאלטענע ‎ און ‎ טויטע ‎ ברוםט ‎ אין ‎ מײלכל,‎ 

און ‎ נאך ‎ א  קינד ‎ א  לעבעדיקם ‎ צעריםן,‎ 

אינאײנעם ‎ מיט ‎ זײן ‎ לעצטן ‎ שרײ ‎ אויף ‎ צװײען ‎ — 

א  האלבער ‎ ״מא״...! ‎ און ‎ ״מאמע״ ‎ ניט ‎ געענדיקט...״‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


״און ‎ נאך, ‎ און ‎ נאך ‎ פיל ‎ מוראדיקע ‎ מעשװת׳ ‎ •/ ‎ װאם ‎ לעכערן ‎ דײן ‎ קאפ׳ ‎ װאס‎ 
עקבערן ‎ דיר ‎ דעם ‎ מוח ‎ /  און ‎ טויטן ‎ דיר ‎ אויף ‎ אײביק ‎ דײן ‎ נשמה.״״‎ 

מיט ‎ א  פערציק ‎ יאר ‎ שפעטער ‎ איז ‎ א  צװײטן ‎ ײדיש־העברעאישן ‎ דיכטער׳‎ 

יצחק ‎ קאצענעלמאן, ‎ באשערט ‎ געװען ‎ צו ‎ לעבן ‎ און ‎ צו ‎ לײדן׳ ‎ צו ‎ װערן ‎ דערנידעריקט‎ 
און ‎ געפײניקט ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ אין ‎ דער ‎ גרעםטער‎ 
ײדישער ‎ קהלה׳ ‎ אין ‎ דער ‎ שטאט ‎ װארשע ‎ אונטער ‎ דער ‎ נאצישער ‎ אקופאציע. ‎ אט‎ 
דער ‎ דיכטער־מארטירער, ‎ װאס ‎ האט ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ אויגן ‎ צוגעזען ‎ און ‎ מיט ‎ אײגענע‎ 
אויערן ‎ זיך ‎ צוגעהערט, ‎ און ‎ מיט ‎ אײגענעם ‎ לײב־און־לעבן ‎ דורכגעמאכט ‎ אלדי‎ 
מוראדיקע, ‎ גרויליקע ‎ פאסירונגען, ‎ האט ‎ אפשר ‎ װי ‎ קײנער ‎ ביז ‎ אים ‎ אזוי ‎ ביטער‎ 
ניט ‎ אויםגעיאמערט ‎ דעם ‎ פײן, ‎ שרעק, ‎ בראך ‎ און ‎ טראגיק, ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ אויך‎ 
אויסגעדריקט ‎ זײן ‎ צארן ‎ און ‎ לעםטערונג ‎ קעגן ‎ גאט, ‎ קעגן ‎ הימלען, ‎ קעגן ‎ מענטשן‎ 
און ‎ ײדן. ‎ צװישן ‎ זײנע ‎ קינות, ‎ צװישן ‎ זײנע ‎ ״איכה״־לידער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אויפגע־‎ 
זאמלט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דאם ‎ ליד ‎ פונעם ‎ אויםגעהרגעטן ‎ ײדישן ‎ פאלק״, ‎ טײלן ‎ זיך‎ 
גאר ‎ םפעציעל ‎ אוים ‎ די ‎ קלאג, ‎ יאמער־און ‎ צארן־לידער ‎ װעגן ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדער־‎ 
לעך, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געפײניקט ‎ און ‎ פארפײניקט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ דײטשע ‎ חױת,‎ 
װעלכע ‎ האבן ‎ גאר ‎ באזונדער ‎ זיך ‎ פארנומען ‎ אומצוברענגען ‎ און ‎ אויסצוראטן ‎ די‎ 
ױנגע ‎ נפשותלעך ‎ אין ‎ אזא ‎ שטוינענדיקער ‎ ברוטאליטעט ‎ און ‎ קאלטבלוטיקײט•‎ 
װאם ‎ ״לעכערט ‎ דעם ‎ קאפ״ ‎ און ‎ ״עקבערט ‎ דעם ‎ מוח״.‎ 

מיר ‎ װײםן, ‎ אז ‎ דער ‎ ברײטער ‎ ײדישער ‎ עולם ‎ איז ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ גערן ‎ צו‎ 
לײענען ‎ איצט ‎ די ‎ אויפטרײםלענדיקע ‎ װערק, ‎ די ‎ ביכער, ‎ שילדערונגען ‎ װעגן ‎ אלדי‎ 
מוראדיקע ‎ גרויזאמקײטן ‎ פונעם ‎ לעצן ‎ גמיםן ‎ חורבן. ‎ מען ‎ האט ‎ עס ‎ שוין ‎ גענונג,‎ 
מען ‎ װיל ‎ זיך ‎ פארגעסן, ‎ מען ‎ װיל ‎ עס ‎ אין ‎ בעםטן ‎ פאל ‎ איבערגעבן ‎ אין ‎ די ‎ ארכױון‎ 
און ‎ מוזײען, ‎ און ‎ פארטיק ‎ אן ‎ עסק‎ ! 

אײנער ‎ אן ‎ אומבאקאנטער ‎ אומגעקומענער ‎ פארפאםער ‎ פון ‎ א  קורצער ‎ ארבעט‎ 
״צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ ביאליסטאקער ‎ ײדן ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ דײטש־םאװיעטישן‎ 
קריג״, ‎ װאם ‎ איז ‎ געפונען ‎ געװארן ‎ צװישן ‎ די ‎ אויםגעגראבענע ‎ מאטעריאלן ‎ פונעמ‎ 
״ױדענראט־ארכױו״‎ (זע ‎ אויספירלעכער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אין ‎ ב, ‎ מארקס ‎ ״דער ‎ אויפשטאנד‎ 
אין ‎ ביאליםטאקער ‎ געטא״, ‎ װארשע, ‎ 1950, ‎ ז״ז ‎ 146—147) ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ ! 
״מען ‎ טאר ‎ אונדזער ‎ גרויליקע ‎ געשיכטע ‎ ניט ‎ פארשװײגן, ‎ מען ‎ טאר ‎ ניט ‎ לאזן‎ 
אראפזינקען ‎ אין ‎ תר,ום ‎ פון ‎ פארגעםנקײט ‎ אונדזער ‎ בלוט ‎ און ‎ טרערן. ‎ מיר ‎ מוזן‎ 
אויפדעקן ‎ אונדזער ‎ טראגעדיע ‎ אין ‎ איר ‎ גאנצער ‎ קאנקרעטער ‎ גרוילקײט, ‎ אין ‎ איר‎ 
גאנצער ‎ בלוטיקער ‎ פילפארביקײט. ‎ אלץ ‎ פאדערט ‎ א  זכר. ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ האט‎ 
שטענדיק ‎ געזאמלט ‎ און ‎ אויפגעהיט ‎ זײנע ‎ פארגאםענע ‎ טרערן ‎ אין ‎ א  געשיכטלעכן‎ 
לאגל...״ ‎ און ‎ װײטער ‎ ו  ״װער ‎ װײם, ‎ אפשר ‎ װעט ‎ אמאל ‎ קומען ‎ א  צײט, ‎ װען ‎ אונדזערע‎ 
איצטיקע ‎ שטום־פארשעמטע ‎ ריזן־בית־עולמם ‎ װעלן ‎ אנהײבן ‎ רעדן... ‎ אפשר ‎ װעט‎ 
קומען ‎ א  נײער ‎ ירמיהו, ‎ װעלכער ‎ װעט ‎ פאר ‎ גאט ‎ און ‎ װעלט ‎ פאנאנדערװיקיען ‎ די‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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שוידערלעכםטע ‎ מגילה ‎ פון ‎ מענטשלעכער ‎ רשעות ‎ און ‎ טראגיק׳ ‎ די ‎ גרעסטע‎ 
טראגעדיע, ‎ װעלכע ‎ די ‎ װעלט ‎ האט ‎ װען ‎ עם ‎ איז ‎ געזעןן״ ‎ (ז׳ ‎ 147).‎ 

ס׳איז ‎ א  חילול־הקודש ‎ פון ‎ העכםטן ‎ גראד ‎ —  שוין ‎ צו ‎ פארװישן ‎ אלע ‎ שפורן,‎ 

שוין ‎ צו ‎ פארגעםן, ‎ װאס ‎ אונדזערע ‎ שװעסטער ‎ און ‎ ברידער, ‎ אלט ‎ און ‎ ױנג ‎ האבן‎ 
אדורכגעמאכט ‎ אט־אט ‎ ערשט, ‎ מיט ‎ א  צען־צװעלף ‎ יאר ‎ צוריק.‎ 

אדרבא, ‎ לאמיר ‎ ״לעכערן ‎ אונדזערע ‎ קעפ״, ‎ לאמיר ‎ ״עקבערן ‎ אונדזערע ‎ מוחות״,‎ 

װײל ‎ צו ‎ פרי ‎ הײסט ‎ מען ‎ אונדז ‎ פארגעםן, ‎ פארגעםן ‎ מיט ‎ דער ‎ גאנץ־קלארער ‎ כװנה‎ 
כדי ‎ צו ‎ קאגען ‎ פארגעבןז‎ 

איצט, ‎ פאר ‎ די ‎ פארשטײענדיקע ‎ ״פײערונגען״ ‎ פון ‎ צענטן ‎ יארטאג ‎ זינט ‎ דעם‎ 
העראיש־טראגישן ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא, ‎ לאמיר ‎ אויפמישן ‎ פון‎ 
די ‎ ימען ‎ פײן ‎ און ‎ אומענדלעכע ‎ גרויזאמקײטן, ‎ ארויםנעמען ‎ טראפגס, ‎ טראפנס‎ 
גיפט, ‎ גרויל, ‎ װילדקײט ‎ און ‎ םאדיזם, ‎ װאס ‎ זאל ‎ אונדז ‎ פונדאםנײ ‎ אויפרודערן ‎ און‎ 
אויפטרײםלען. ‎ לאמיר ‎ מיט ‎ אוגדזער ‎ װײ ‎ און ‎ צער, ‎ צארן ‎ און ‎ האם, ‎ מיט ‎ עפעם ‎ װאם‎ 
פארגיטיקן ‎ דעם ‎ אומקום, ‎ דעם ‎ אויםראט, ‎ די ‎ פארפײגיקונג ‎ פון ‎ די ‎ מיליאנען‎ 
אומשולדיקע ‎ ײדישע ‎ מענטשן.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ פאקטן ‎ שילדערונגען ‎ גבײת־עדות ‎ דערצײלונגען ‎ פון‎ 
בײגעװעזענע ‎ װאס ‎ האבן ‎ צוגעזען ‎ װי ‎ די ‎ ״נאבעלע״ ‎ דײטשן ‎ מיט ‎ זײערע ‎ טרײע‎ 
מערדער־ארויסהעלפער ‎ פון ‎ צװישן ‎ די ‎ אנדערע ‎ פעלקער ‎ האבן ‎ אויף ‎ א  םיםטעמא־‎ 
טישן ‎ קאלט־אויםגערעכנטן ‎ אופן ‎ געפײניקט, ‎ געמארדעט, ‎ אומגעבראכט ‎ און ‎ פאר־‎ 
שניטן ‎ מיט ‎ די ‎ ברוטאלםטע, ‎ םאדיםטישע ‎ מיטלען ‎ די ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער‎ 
צארטע ‎ ײדישע ‎ עופהלעד ‎ און ‎ קינדערלעד ‎ אין ‎ די ‎ שרעקלעכע ‎ היטלער־יארן ‎ אין‎ 
הונדערטער ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעד.‎ 

לײענט, ‎ הערט ‎ און ‎ שטוינט‎ !  און ‎ שוינט ‎ גיט ‎ אײערע ‎ נערװן ‎ און ‎ האט ‎ גיט ‎ קײן‎ 
מיטלײד ‎ פאר ‎ אײערע ‎ געפילן, ‎ און ‎ נישקשד״ ‎ אויב ‎ איר ‎ װעט ‎ האבן ‎ א  שלאפלאזע‎ 
נאכט‎ ! 

/,פון ‎ שטאל ‎ און ‎ אײזן, ‎ קאלט ‎ און ‎ הארט ‎ און ‎ שטום, ‎ שמיד ‎ אויס ‎ א  הארץ ‎ פאר‎ 
זיד, ‎ דו, ‎ מענטש ‎ —  און ‎ קום‎ !״‎ 


2 

מיט ‎ איבער ‎ 5  יאר ‎ צוריק, ‎ אין ‎ 1947, ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אינעם ‎ פארלאג ‎ פון‎ 
״צענטראל־פארבאגד ‎ פון ‎ פוילישע ‎ ײדן ‎ אין ‎ ארגענטינע״ ‎ א  זאמלונג ‎ דאקומענטן‎ 
״קינדער־מארטיראלאגיע״ ‎ (289 ‎ זײטן), ‎ צונויפגעשטעלט ‎ דויד ‎ נח ‎ גרים, ‎ װאם ‎ איז‎ 
אין ‎ 1944 — 1945  געװען ‎ דער ‎ ״װיסנשאפטלעכער ‎ סעקרעטאר ‎ פון ‎ דער ‎ צענטראלער‎ 
ײדישער ‎ היסטארישער ‎ קאמיםיע ‎ אין ‎ פוילן״. ‎ אינעם ‎ בוך ‎ זענען ‎ אויפגעזאמלט‎ 
פארשיידגארטיקע ‎ מאטעריאלן, ‎ —  דאקומענטן, ‎ זכרונות, ‎ דערציילונגען, ‎ װאס ‎ זיינען‎ 
דויד ‎ דעם ‎ מחבר ‎ גרופירט ‎ אויף ‎ פאלגנדיקע ‎ אפטײלן: ‎ 1. ‎ דערװאקםענע ‎ דערצײלן‎ 
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נזזמן ‎ מייזיל‎ 


(13 ‎ קאפיטלען) ‎ און ‎ 2  קינדער ‎ דערצײלן ‎ (31 ‎ קאפיטלען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ צעטײלט‎ 
אויף ‎ <  א) ‎ געטא׳ ‎ ב) ‎ אקציעם׳ ‎ ג) ‎ לאגערן׳ ‎ ד) ‎ תפיסות. ‎ עס ‎ איז ‎ געגעבן ‎ אן ‎ ארײנפיר‎ 
פונעם ‎ צונויפשטעלער ‎ ־  ״ײדישע ‎ קינדער ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ נאצי־אקופאציע״‎ 
(ז״ז ‎ 9—66). ‎ אויםער ‎ די ‎ ביכער׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויםגערעכגט ‎ אין ‎ דער ‎ ״ביבליאגרא־‎ 
פישער ‎ רשימה״‎ (ז״ז ‎ 65—66), ‎ האט ‎ זיך ‎ נח ‎ גריס, ‎ װי ‎ ער ‎ שרײבט, ‎ זיך ‎ באנוצט ‎ ״מיט‎ 
ניט־געדרוקטע ‎ און ‎ אויך ‎ געדרוקטע ‎ מאטעריאלן ‎ פון ‎ דער ‎ צענטראלער ‎ ײדישער‎ 
היסטארישער ‎ קאמיםיע ‎ אין ‎ פוילן ‎ און ‎ פון ‎ איר ‎ קראקעװער ‎ אפטײלונג״.‎ 

און ‎ פון ‎ די ‎ צונויפגעזאמלטע, ‎ אויף ‎ דער ‎ הײסער ‎ מינוט ‎ דאקומענטן ‎ און ‎ אויטענ־‎ 

טישע ‎ דערצײלונגען, ‎ קאן ‎ מען ‎ אויפשטעלן ‎ א  באשולדיקונגם־אקט ‎ קעגן ‎ מערדע־‎ 
רײען ‎ פון ‎ די ‎ הענקער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געטאן ‎ מיט ‎ אומבאשיצטע ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך‎ 
עפעס ‎ אזוינם, ‎ װאס ‎ ם׳איז ‎ שװער ‎ זיך ‎ גאר ‎ פארצושטעלן. ‎ ״לכתחילה, ‎ —  שרײבט‎ 
נ. ‎ גריס, ‎ —  האט ‎ קײנער ‎ ניט ‎ געגלויבט ‎ אין ‎ א  מעגלעכקײט ‎ פון ‎ הרגענען ‎ קינדער״‎ 
(ז׳ ‎ 10). ‎ אבער ‎ די ‎ דײטשן ‎ האבן ‎ אין ‎ זײער ‎ גוט־פלאנירטער ‎ אויםמארדונג ‎ פון ‎ די‎ 
ײדישע ‎ קינדער ‎ געהאלטן, ‎ אז ‎ ״ם׳איז ‎ א  שאד ‎ אפילו ‎ א  קויל ‎ פאר ‎ 18  פעניג״ ‎ (פון‎ 
א  פראטאקאל). ‎ אין ‎ מערץ ‎ 1942  ״איז ‎ דערשינען ‎ א  באפעל ‎ פון ‎ הימלערן, ‎ מ׳זאל‎ 
אויפהערן ‎ צו ‎ שיםן ‎ ײדישע ‎ קינדער, ‎ נאר ‎ ״מ׳האט ‎ זײ ‎ גענומען ‎ באגראבן ‎ לעבעדיקער־‎ 
הײט, ‎ געװארפן ‎ זײ ‎ צו ‎ די ‎ װילדע ‎ חױת ‎ אין ‎ צירק, ‎ צעריסן ‎ מיט ‎ די ‎ הענט, ‎ צעשמעטערט‎ 
אן ‎ בײמער ‎ אדער ‎ מויערן, ‎ געשפאלטן ‎ די ‎ קעפלעך ‎ מיט ‎ העק ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.״, ‎ און ‎ אויך‎ 
געװארפן ‎ לעבעדיקערהײט ‎ אין ‎ פײער ‎ ארײן, ‎ אפילו ‎ ניט ‎ פארגונען ‎ זײ ‎ לכתחילה‎ 
צו ‎ פארגאזן, ‎ װי ‎ די ‎ דײטשן, ‎ די ‎ בני־רחמנים, ‎ האבן ‎ עם ‎ געטאן ‎ מיט ‎ די ‎ דערװאק־‎ 
םענע ‎ אין ‎ זײערע ‎ טויט־פאבריקן ‎ (ז״ז ‎ 11—12). ‎ ״א ‎ דײטשער ‎ אפיציר ‎ האט ‎ געכאפט‎ 
צװײ ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ איןאװארשעװער ‎ גאם, ‎ אפגעשטעלט ‎ עטלעכע ‎ מענטשן,גע־‎ 
הײסן ‎ עפענען ‎ דעם ‎ קאנאל־לאך ‎ און ‎ ארײנװארפן ‎ אהין ‎ די ‎ קינדערלעך... ‎ די ‎ קינדער‎ 
האבן ‎ זיך ‎ צוגעטוליעט ‎ אײנס ‎ צום ‎ צװײטן ‎ און ‎ באטראכט ‎ מיט ‎ איבערגעשראקענע‎ 
אויגן, ‎ װי ‎ מ׳האט ‎ זיך ‎ באמיט ‎ עפענען ‎ די ‎ צוגעפרוירענע ‎ אײזערנע ‎ דעק ‎ פון ‎ לאך,‎ 
די ‎ אפיצירן ‎ האבן ‎ דערװײל ‎ גאנץ ‎ רואיק ‎ גערויכערט ‎ פאפיראסן. ‎ אזוי ‎ װי ‎ קײנער ‎ פון‎ 
די ‎ מענער ‎ האט ‎ זיך ‎ ניט ‎ געאײלט ‎ צו ‎ טאן ‎ עם, ‎ האט ‎ דער ‎ אפיציר ‎ אפגעריסן ‎ דאם‎ 
ײדישע ‎ מײדעלע ‎ פון ‎ איר ‎ ברודערל, ‎ מיט ‎ בײדע ‎ הענט ‎ זי ‎ אויפגעהויבן ‎ אין ‎ דער‎ 
הויך ‎ און ‎ מיט ‎ א  שטארקן ‎ אימפעט ‎ ארײנגעשלײדערט ‎ זי ‎ אין ‎ דער ‎ טיף... ‎ דאם‎ 
ײנגעלע ‎ איז ‎ געלעגן ‎ אויף ‎ דער ‎ ערד ‎ און ‎ גערופן: ‎ ״מאמע, ‎ מאמע״. ‎ אבער ‎ דער‎ 
אפיציר ‎ האט ‎ זײן ‎ סאדיםטישע ‎ ארבעט ‎ קאלטבלוטיק ‎ פארענדיקט ‎ און ‎ דאס ‎ ײדישע‎ 
ײנגעלע ‎ איז ‎ אויך ‎ ארײנגעשלײדערט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דעם ‎ מערדער ‎ אין ‎ קאנאל ‎ ארײן‎ 
(ז״ז ‎ 13—14). ‎ אין ‎ װילנע ‎ האט ‎ א  דײטשישער ‎ אפיציר ‎ אײנגעשמירט ‎ די ‎ ליפן‎ 
פון ‎ א  נײ־געבוירן ‎ ײדיש ‎ קינד ‎ מיט ‎ סם.״״ ‎ און ‎ אזוי ‎ װײטער ‎ און ‎ וױיטער.‎ 

אין ‎ אײנעם ‎ א  ברױו, ‎ װאס ‎ ם׳איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ פון ‎ געפײניקטע ‎ ײדן ‎ אין‎ 
פאנאר ‎ (בײ ‎ װילנע), ‎ װערט ‎ דערצײלט ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ :  ״... ‎ אונדזערע ‎ קינדער ‎ האט‎ 
מען ‎ אויף ‎ א  בעםטיאלישן ‎ אופן ‎ געפײניקט‎ :  אכט־יאריקע ‎ מײדעלעך ‎ האט ‎ מען ‎ גענײט‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 


227 


צו ‎ געשלעכטלעכע ‎ באציאונגען. ‎ מ׳האט ‎ זײ ‎ געהײםן ‎ נעמען ‎ אין ‎ מויל ‎ דעם ‎ מענלעכן‎ 
ארגאן ‎ און ‎ זויגן ‎ אזוי ‎ װי ‎ דער ‎ מאמעם ‎ ברוםט ‎ און ‎ די ‎ פליםעכץ ‎ אראפשלינגען...‎ 
מ׳האט ‎ א  צװעלף־יאריק ‎ מײדעלע ‎ צוגעבונדן ‎ צו ‎ א  טאבורעטקע ‎ און ‎ 6  דײטשן ‎ און‎ 
5  ליטװינער ‎ האבן ‎ זי ‎ פארגװאלדיקט... ‎ די ‎ מוטער ‎ האט ‎ געמוזט ‎ שטײן ‎ דערבײ ‎ און‎ 
אכטונג ‎ געבן ‎ דאם ‎ קינד ‎ זאל ‎ ניט ‎ שרײען...״‎ (ז׳ ‎ 15).‎ 

די ‎ היטלעריםטן ‎ האבן ‎ דערצו ‎ גאנץ ‎ אויםגערעכנט ‎ אנגענומען ‎ כלערלײ ‎ מיטלען.‎ 

אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ זאלן ‎ אלײן ‎ שטארבן׳ ‎ מ׳האט ‎ זײ ‎ אויסגעמארדעט׳ ‎ פארקריפלט‎ 
א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ מ׳האט ‎ אזוי ‎ דערפירט, ‎ אז ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ מוטערס ‎ האבן ‎ ליבער ‎ אלײן‎ 
געטויט ‎ זײערע ‎ קינדער׳ ‎ אײדער ‎ זײ ‎ לאזן ‎ ארײנפאלן ‎ אין ‎ די ‎ הענט ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע‎ 
רוצחים״. ‎ ״אין ‎ א  געװיםן ‎ מאמענט ‎ —  װערט ‎ איבערגעגעבן ‎ —  האב ‎ איך ‎ געזען ‎ װי‎ 
צװײ ‎ קינדער, ‎ צונויפגעבונדענע, ‎ זענען ‎ ארויםגעװארפן ‎ געװארן ‎ פון ‎ א  פענצטער‎ 
אויפן ‎ דריטן ‎ שטאק, ‎ װארשײנלעך ‎ דורך ‎ עמעצן ‎ פון ‎ דער ‎ משפחה, ‎ באלד ‎ נאך ‎ דעם‎ 
האב ‎ איך ‎ באמערקט, ‎ װי ‎ א  (ײדישע) ‎ פרוי ‎ פון ‎ א  יאר ‎ 35  מיט ‎ א  קינד ‎ בײ ‎ דער‎ 
ברוסט ‎ שפרינגט ‎ פון ‎ דריטן ‎ שטאק״‎ (ז׳ ‎ 27). ‎ די ‎ קינדער־ליקװידאציע ‎ האבן ‎ דערבײ‎ 
די ‎ דײטשן ‎ גענומען ‎ אדורכפירן‎ ,׳מיט ‎ גרויםער ‎ צינישקײט״, ‎ מ׳האט ‎ דערבײ ‎ פארזי־‎ 
כערט ‎ די ‎ עלטערן, ‎ אז ‎ מען ‎ פירט ‎ אװעק ‎ זײערע ‎ קינדערלעך ‎ אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ שטאט‎ 
און ‎ געהײםן, ‎ דערװײל, ‎ מיטברענגען ‎ קאלדרעם, ‎ װעש, ‎ רוקזעק ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ (ז׳ ‎ 37).‎ 
זײ ‎ האבן ‎ דערװײל ‎ געירשנט ‎ דאס ‎ איבערבלײבעכץ ‎ פון ‎ די ‎ געטויטע ‎ קינדערלעך.‎ 
דײטשע ‎ אויםגערעכנטקײט‎ ! 

לויט ‎ גבײת־עדות ‎ פון ‎ א  ײדישער ‎ לערערין ‎ איז ‎ זומער ‎ 1941  אין ‎ װארשע ‎ נאך‎ 
דער ‎ שרעקלעכער ‎ עפידעמיע ‎ פון ‎ פלעק־טיפוס ‎ געװען ‎ גרוים ‎ די ‎ שטערבלעכקײט‎ 
צװישן ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ און ‎ ם׳זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ מיטלען ‎ װי ‎ צו ‎ ראטעװען‎ 
זײ. ‎ ״אויסגעמאגערטע ‎ קינדער ‎ מיט ‎ געשװאלענע ‎ פים ‎ און ‎ פנימער ‎ פלעגן ‎ אנפילן‎ 
די ‎ גאסן ‎ און ‎ בעטלען. ‎ מ׳האט ‎ זײ ‎ געקאנט ‎ זען ‎ ליגן ‎ אדער ‎ זיצן ‎ אונטער ‎ די ‎ מויערן,‎ 
אײנער ‎ בײם ‎ צװײטן. ‎ דאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ סקעלעטן ‎ אין ‎ שמאטעס ‎ (ז׳ ‎ 44).‎ 

און ‎ א  מערקװירדיקע ‎ זאך ‎ ־  ״קינדער, ‎ גלײך ‎ װי ‎ דערװאקסענע, ‎ האבן ‎ געטראכט‎ 
װעגן ‎ דעם, ‎ אז ‎ מ׳דארף ‎ דערצײלן ‎ דער ‎ װעלט ‎ װעגן ‎ די ‎ דײטשע ‎ רציחות ‎ און ‎ רוצחים.‎ 
א  טײל ‎ האבן ‎ אפילו ‎ געשריבן ‎ טאגביכער ‎ און ‎ זײ ‎ געבראכט ‎ צו ‎ טראגן ‎ אין ‎ דער‎ 
היםטארישער ‎ קאמיםיע״ ‎ (ז׳ ‎ 59).‎ 

אינעם ‎ בוך ‎ װערט ‎ איבערגעגעבן ‎ (אינעם ‎ קאפ. ‎ ״קינדער ‎ אין ‎ פרוזשאנער‎ 
געטא״) ‎ א  פראגמענט ‎ פון ‎ פרוי ‎ ד״ר ‎ גאלדפײנם ‎ גבײת־עדות. ‎ ״... ‎ איך ‎ װעל ‎ באשרײבן‎ 
א  םצענע, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפילט ‎ בײ ‎ מײנע ‎ פרײנט ‎ ד״ר ‎ ראזענקראנץ ‎ און ‎ ד״ר‎ 
פיק. ‎ ד״ר ‎ ראזענקראנץ ‎ האט ‎ אײנגעשפריצט ‎ פריער ‎ זיך, ‎ דערנאך ‎ זײן ‎ זון ‎ א  טויט־‎ 
דאזע ‎ פון ‎ מארפין, ‎ גענומען ‎ דעם ‎ זון ‎ אין ‎ די ‎ ארעמם ‎ און ‎ געזאגט‎ :  ״סארא ‎ גליק ‎ צו‎ 
שטארבן ‎ פון ‎ םם ‎ און ‎ ניט ‎ פון ‎ די ‎ װילדע ‎ היטלעריסטישע ‎ הענט״. ‎ ד״ר ‎ פיק ‎ האט‎ 
אויך ‎ אזוי ‎ געטאן ‎ מיט ‎ זײן ‎ זון. ‎ ער ‎ איז ‎ אבער ‎ שפעטער ‎ צוגעקראכן ‎ צו ‎ מיר, ‎ געװאל־‎ 
גערט ‎ זיך ‎ בײ ‎ מײנע ‎ פים ‎ און ‎ זיך ‎ באשולדיקט: ‎ ״װאם ‎ פארא ‎ פאטער ‎ בין ‎ איך,‎ 
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אויב ‎ כ׳האב ‎ מיט ‎ מײנע ‎ אײגענע ‎ הענט ‎ דערמארדעט ‎ מײן ‎ קינד ‎ 1  .י״ ‎ א  דערװאקסן‎ 
ײנגל ‎ פון ‎ פרוי ‎ אדעלסאן ‎ האט ‎ זיד ‎ ניט ‎ געלאזט ‎ סמען ‎ און ‎ די ‎ גאנצע ‎ צײט ‎ געשאלטן‎ 
זײן ‎ מוטער׳ ‎ און ‎ געמאכט ‎ איר ‎ פארװאורפן, ‎ אז ‎ זי ‎ איז ‎ ניט ‎ קיץ ‎ מאמע׳ ‎ נאר ‎ א  היט־‎ 
לעריסטקע׳ ‎ וואס ‎ וויל ‎ טויטן ‎ איר ‎ קינד״ ‎ (ז׳ ‎ 74).‎ 

/׳איך ‎ האב ‎ געזען׳ ‎ —  האט ‎ ד״ר ‎ גאלדפײן ‎ איבערגעגעבן׳ ‎ —  װי ‎ אזוי ‎ די ‎ דײטשן‎ 
מארדן ‎ אונדזערע ‎ קינדער: ‎ פעדאנטיש ‎ און ‎ רוצחישז ‎ װי ‎ אזוי ‎ זײ ‎ צעקלאפן ‎ די‎ 
שארבנס ‎ און ‎ לאזן ‎ ארויס ‎ דעם ‎ מארר׳ ‎ אדער ‎ שטעקן ‎ זײ ‎ ארויף ‎ אויף ‎ באגנעטן‎ !  װי‎ 
אזוי ‎ זײ ‎ צעקנאקן ‎ די ‎ צװײ ‎ קעפלעך ‎ װי ‎ ניס״... ‎ (ז׳ ‎ 74).‎ 

און ‎ נאד ‎ א  מוראדיק ‎ בילד׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפילט ‎ מיט ‎ די ‎ קינדערלעך‎ 
בײ ‎ דער ‎ ליקװידאציע ‎ פון ‎ יתומים־הויז ‎ אין ‎ לובלין. ‎ דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ פרילינג ‎ 1942.‎ 
די ‎ דײטשע ‎ רוצחים ‎ האבן ‎ הינטער ‎ דער ‎ שטאט ‎ דורך ‎ די ‎ ארעסטאנטן ‎ אויסגעגראבן‎ 
גריבער ‎ אין ‎ פעלד ‎ ו  ״מיט ‎ אמאל ‎ באװײזט ‎ זיך ‎ א  גרויםער ‎ לאסט־אויטא׳ ‎ צוגעדעקט‎ 
מיט ‎ א  שװארצן ‎ ברעזענט ‎ און ‎ פארט ‎ ארויף ‎ אויפן ‎ פעלד׳ ‎ װאו ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ דאס‎ 
גרוב... ‎ דער ‎ װאגן ‎ פארט ‎ צו ‎ מיטן ‎ הינטערשטן ‎ טײל ‎ צום ‎ גרוב. ‎ מ׳הויבט ‎ אויף ‎ דעם‎ 
ברעזענט ‎ און ‎ מ׳דערזעט ‎ א  םך ‎ קינדער׳ ‎ ם׳רוב ‎ אין ‎ װיקעלעך... ‎ מ׳לײגט ‎ אוים ‎ די‎ 
קינדערלעך ‎ אויפן ‎ זאמדבערגל׳ ‎ א  געםטאפאװיעץ ‎ שיסט ‎ צו ‎ זײ ‎ פון ‎ א  מאשין־ביקם...‎ 
מ׳לײגט ‎ זײ ‎ דערנאך ‎ אוים ‎ אײנס ‎ איבער ‎ אײנם ‎ אזוי׳ ‎ זײ ‎ זאלן ‎ פארנעמען ‎ װאס־‎ 
װײניקער ‎ ארט... ‎ א  צװײטער ‎ געםטאפאװיעץ ‎ באשיסט ‎ די ‎ קינדער ‎ מיט ‎ א  האגל ‎ קוילן׳‎ 
װעלנדיק ‎ דערשטיקן ‎ די ‎ אימהדיקע ‎ קולות׳ ‎ װאם ‎ דערטראגן ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ ניט־דער־‎ 
שאםענע ‎ עופהלעך. ‎ די ‎ קרעכצן ‎ װערן ‎ שטילער׳ ‎ אבער ‎ הערן ‎ ניט ‎ אויף ‎ אינגאנצן׳‎ 
גלײך ‎ די ‎ ערד ‎ װאלט ‎ אלײן ‎ אויפגעציטערט ‎ פון ‎ די ‎ קרעכצן. ‎ די ‎ שוידערלעכע ‎ ארבעט‎ 
איז ‎ פארענדיקט׳ ‎ דאם ‎ גרוב ‎ װערט ‎ ניט ‎ פארשאטן. ‎ מ׳װארט ‎ אויף ‎ נײע ‎ טראנםפארטן.‎ 
ם׳דויערט ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ א  שעה ‎ און ‎ ם׳קומט ‎ אן ‎ א  גרופע ‎ עלטערע ‎ קינדער. ‎ זײ ‎ גײען‎ 
צום ‎ טויט ‎ צו ‎ פיר ‎ אין ‎ א  רײ׳ ‎ האלטנדיק ‎ זיך ‎ פאר ‎ די ‎ הענטלעך. ‎ זיי ‎ בלײבן ‎ שטיץ‎ 
פארן ‎ גרוב. ‎ דער ‎ דײטש ‎ שיסט ‎ פון ‎ א  רעװאלװער. ‎ די ‎ גופימלעך ‎ פאלן ‎ ארײן ‎ אין‎ 
גרוב ‎ און ‎ ס׳חזרט ‎ זיך ‎ איבער ‎ די ‎ זעלבע ‎ פראצעדור ‎ װי ‎ פריער...״ ‎ (ז״ז ‎ 1—77).‎ 

איז ‎ עם ‎ אײך ‎ װײניק ‎ ?  אט ‎ האט ‎ איר ‎ נאך ‎ שוידערלעכע ‎ בילדער׳ ‎ איבערגעגעבן‎ 
דורך ‎ מענטשן׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ עס ‎ אלײן ‎ בײגעװאוינט.‎ 

ראװנע. ‎ ״זומער ‎ 1942  האט ‎ מען ‎ אין ‎ די ‎ באראקן ‎ אויף ‎ פערלאװע ‎ גאם ‎ צונויפ־‎ 
געזאמלט ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ ביז ‎ 10  יאר... ‎ זיבן ‎ טעג ‎ האט ‎ מען ‎ געהאלטן ‎ די ‎ קינדער׳‎ 
ניט ‎ צולאזנדיק ‎ צו ‎ זײ ‎ קײנעם. ‎ יללות ‎ און ‎ געװײנען ‎ האבן ‎ זיך ‎ דערטראגן ‎ ביז ‎ דער‎ 
גאס... ‎ מ׳האט ‎ די ‎ קינדער ‎ ניט ‎ דערלויבט ‎ ארויםצוגײן ‎ פון ‎ באראק ‎ אפילו ‎ פאר‎ 
אײגענעם ‎ געברויך׳ ‎ ניט ‎ געגעבן ‎ זײ ‎ עסן ‎ און ‎ ניט ‎ טרינקען. ‎ די ‎ געסטאפא ‎ און‎ 
אוקראינער ‎ פלעגן ‎ פײניקן ‎ די ‎ קינדער׳ ‎ אײנגעארדנט ‎ אין ‎ זײער ‎ אנװעזנהײט ‎ סעודות‎ 
אויף ‎ צעזעצט ‎ צו ‎ װערן ‎ און ‎ אז ‎ א  קיגד ‎ האט ‎ געבעטן ‎ א  ביםן ‎ האט ‎ מען ‎ עם ‎ געשאםן...‎ 
די ‎ קינדער ‎ זענען ‎ אומגעקומען ‎ אין ‎ שרעקלעכע ‎ װײען״ ‎ (ז״ז ‎ 84—85). ‎ אין ‎ שטעטל‎ 
םערניק ‎ (ניט ‎ װײט ‎ פון ‎ פינםק) ‎ האבן ‎ געםטאפאװצעם ‎ ארומגערינגלט ‎ דאם ‎ שטעטל.‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ וזורבן‎ 
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די ‎ ױגנט ‎ איז ‎ אנטלאפן ‎ אין ‎ װאלד. ‎ ס׳זענען ‎ געבליבן ‎ זקנים, ‎ פרויען ‎ און ‎ קינדער.‎ 
די ‎ דײטשן ‎ האבן ‎ זײ ‎ געשלאגן ‎ און ‎ געפײניקט. ‎ ״זײ ‎ האבן ‎ צונויפגעקליבן ‎ א  40 
קינדער ‎ אין ‎ עלטער ‎ ביז ‎ צווײ ‎ יאר. ‎ דער ‎ קאמענדאנט ‎ האט ‎ באפוילן ‎ צו ‎ דערטרינקען‎ 
די ‎ קינדער ‎ אין ‎ ברונעם. ‎ די ‎ זעלנער ‎ האבן ‎ גענומען ‎ כאפן ‎ די ‎ קינדער׳ ‎ ווער ‎ פאר‎ 
די ‎ פיםלעך, ‎ װער ‎ פאר ‎ די ‎ האר ‎ און ‎ װער ‎ מיט ‎ װילעם ‎ און ‎ ארײנשלײדערן ‎ אין ‎ װאםער.‎ 
ניט ‎ שנעל ‎ האבן ‎ זיך ‎ אײנגעשטילט ‎ די ‎ קרעכצן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך ‎ דערטראגן ‎ פון‎ 
ברונעם״ ‎ (ז״ז ‎ 85—86). ‎ אזוי, ‎ אז ‎ אויף ‎ די ‎ פארשײדנסטע ‎ אכזרױתדיקסטע ‎ אופניפ‎ 
און ‎ מיט ‎ םאמע ‎ װילדםטן ‎ ראפינירטסטן ‎ סאדיזם ‎ האבן ‎ די ‎ דײטשע ‎ אויםװאורפן ‎ מיט‎ 
זײערע ‎ ארויםהעלפער ‎ אויסגעמארדעט, ‎ אומגעבראכט, ‎ באגראבן ‎ לעבעדיקערהײט ‎ די‎ 
צארטע ‎ ײדישע ‎ ע־פהלעך ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעד•‎ 
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דערגאנצוגגען, ‎ צוגאבן ‎ צו ‎ די ‎ אלע ‎ שילדערונגען, ‎ גבײת־עדות, ‎ דערצײלונגען,‎ 

װאם ‎ זענען ‎ גענוי ‎ פארפראטאקאלירט ‎ געװארן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ א  צװײטן ‎ בוך,‎ 
װאס ‎ רופט ‎ זיך־ ‎ ״דאקומענטן ‎ פון ‎ פארברעכנס ‎ און ‎ מארטירערשאפט״, ‎ װאס ‎ איז‎ 
דערשינען ‎ דורך ‎ דער ‎ ״װאיעװאדישער ‎ ײדישער ‎ היסטארישער ‎ קאמיםיע ‎ אין‎ 
קראקע״, ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ מ. ‎ בארװיטש, ‎ נעלא ‎ ראסט ‎ און ‎ י. ‎ װאולף,‎ 
אין ‎ 1945, ‎ איבערזעצט ‎ אויף ‎ יידיש ‎ דורך ‎ טאניע ‎ פוקם, ‎ ארויסגעגעבן ‎ דורך ‎ דער‎ 
פעדעראציע ‎ פון ‎ פוילישע ‎ ײדן ‎ אין ‎ אורוגװײ ‎ (מאנטעװידעא, ‎ 1948, ‎ 260  ז״ז).‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ אויסטערלישע, ‎ שטוינענדיקע ‎ שילדערונגען, ‎ דערצײלונגען,‎ 
גבײת־עדות ‎ פון ‎ ײדן ‎ און ‎ ניט־ײדן ‎ װעגן ‎ די ‎ פײניקונגען, ‎ דערנידערונגען, ‎ אינ־‎ 
קװיזיציעם, ‎ עקזעקוציעס, ‎ װאם ‎ די ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אויסצושטײן ‎ און ‎ װעגן ‎ די‎ 
שוידערלעבע ‎ מיתות־משונות, ‎ װאס ‎ די ‎ דײטשע ‎ קאניבאלן ‎ האבן ‎ צוגעטראכט‎ 
מיט ‎ זײער ‎ װילדער ‎ משוגענער ‎ פאנטאזיע ‎ פאר ‎ די ‎ אומשולדיקע ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך.‎ 

עס ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ בוך ‎ דאם ‎ עדות־זאגן ‎ װעגן ‎ די‎ 
גרויזאמקײטן ‎ אין ‎ די ‎ לאגערן ‎ פון ‎ פלאשאװ, ‎ בזשעזשאנאװ, ‎ װיעליטשקא, ‎ יאנאװער‎ 
לאגער ‎ (לעמבערג), ‎ שעבניע, ‎ סקאזשיסקא ‎ קאמיענגא, ‎ פראשניץ, ‎ בערגען־בעלזען׳‎ 
גונדעלםדארף, ‎ ביעלשיץ, ‎ גראםראזען, ‎ םאביבאר, ‎ מאוטהאוזען, ‎ מײדאנעק‎ 
בודזין, ‎ דארא, ‎ דאכאו, ‎ בירקעגאו, ‎ אשװיענטשים, ‎ קעניגםבערג. ‎ ס׳זענען ‎ אומעטום‎ 
אגגעגעבן ‎ גענוי ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ עדות ‎ און ‎ די ‎ דאטעם ‎ פון ‎ די ‎ גרויליקע‎ 
געשעענישן ‎ און ‎ אפט ‎ אויך ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ .די ‎ פײגיקער־מערדער, ‎ מענער ‎ און‎ 
פרויען, ‎ ■װאס ‎ א  טײל ‎ פארנעמען ‎ מםתמא ‎ איצט ‎ בכבודיקע ‎ אמטן ‎ אין ‎ זײערע‎ 
דייטשע ‎ שטעט.‎ 

אין ‎ א  באזוגדערער ‎ אפטײלוגג ‎ אין ‎ בוך ‎ װערן ‎ איבערגעגעבן ‎ די ‎ דערצײ־‎ 
לונגען ‎ װעגן ‎ די ‎ מערדערײען, ‎ פײניקונגען, ‎ פאגראמען, ‎ אקציעם, ‎ פארגװאלדי־‎ 
קונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ צעגדליקער ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך, ‎ — 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


אנגעהויבן ‎ פון ‎ קראקע׳ ‎ לעמבערג׳ ‎ טארנאפאל, ‎ טארנאװ ‎ ביז ‎ קלענערע ‎ ערטער.‎ 
צװישן ‎ די ‎ אלע ‎ גרויליקע ‎ געשיכטעם ‎ רוקט ‎ זיר ‎ ארוים ‎ אויפן ‎ ערשטן ‎ ארט ‎ דער‎ 
װילדער, ‎ בעסטיאלישער ‎ אויםראט ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
אויסגעהרגעט ‎ געװארן ‎ מאסנװײז ‎ און ‎ דערבײ ‎ מיט ‎ די ‎ װילדםטע ‎ מיטלען ‎ און ‎ בײ‎ 
די ‎ אומגלויבלעכםטע ‎ שרעקלעכםטע ‎ באדינגונגען. ‎ דערצײלט ‎ אײנע ‎ א  פרוי,‎ 
לידא ‎ גאלדמאן, ‎ װאם ‎ האט ‎ געארבעט ‎ אין ‎ פשעמישלער ‎ ײדישן ‎ קינדער־הײם־‎ 
״די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ קיגדער־הײם ‎ —  דאם ‎ איז ‎ דאם ‎ שרעקלעכםטע ‎ פון‎ 
צװישן ‎ אלע ‎ טראגישע ‎ געשעענישן ‎ אין ‎ געטא״ ‎ (ז׳ ‎ 162). ‎ אין ‎ טארנאװ ‎ האט‎ 
מען ‎ ״אין ‎ מיטן ‎ מארק ‎ געמאכט ‎ םפעציעל ‎ אזא ‎ מין ‎ ארענע ‎ צו ‎ הרגענען ‎ די ‎ קינ־‎ 
דער״... ‎ ״שעדון־לאנג ‎ האט ‎ מען ‎ געהרגעט ‎ די ‎ קינדער ‎ צו ‎ עטלעכע ‎ מיטאמאל. ‎ די‎ 
איבערגעיליבענע ‎ האט ‎ מען ‎ אנגעשטאפט ‎ אין ‎ װאגנם, ‎ אזוי ‎ געדיכט, ‎ אז ‎ אײניקע‎ 
זענען ‎ אומגעקומען ‎ אונטערװעגנם, ‎ און ‎ זײ ‎ אװעקגעפירט״ ‎ (ז׳ ‎ 164).‎ 

און ‎ אזוי ‎ כסדר ‎ און ‎ מיט ‎ אלץ ‎ שטײגנדיקער ‎ װילדקײט ‎ און ‎ אכזרױת!‎ 

אײדער ‎ מיר ‎ גײען ‎ װײטער, ‎ װילט ‎ זיך ‎ נאך ‎ אפשטעלן ‎ בקיצור ‎ אויף ‎ די‎ 
דערצײלונגען ‎ און ‎ שילדערונגען, ‎ װאם ‎ עם ‎ האבן ‎ איבערגעגעבן ‎ די ‎ איבערגע־‎ 
בליבענע ‎ קינדערלעך, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ נסים ‎ און ‎ צופאלן ‎ גערא־‎ 
טעװעט ‎ געװארן ‎ פון ‎ די ‎ רוצחישע ‎ הענט. ‎ אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ ״דאקומענטן ‎ פון ‎ פאר־‎ 
ברעכנם ‎ און ‎ מארטירערשאפט״ ‎ האבן ‎ מיר ‎ אן ‎ אפטײלונג ‎ ״קינדער ‎ דערצײלן״‎ 
(ז״ז ‎ 194—254). ‎ אט ‎ די ‎ קינדער־דערצײלונגען ‎ שוידערן ‎ ממש ‎ אויף. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
דא ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ און ‎ צװאנציק ‎ קינדער, ‎ װאס ‎ בעת ‎ זײער ‎ איבער־‎ 
געבן ‎ װעגן ‎ זײערע ‎ גרויליקע ‎ איבערלעבענישן, ‎ זענען ‎ זײ ‎ אלט ‎ געװען ‎ פון ‎ 8 
יאר ‎ ביז ‎ 15. ‎ מערקװירדיק, ‎ װי ‎ די ‎ שרעקלעכע ‎ פאסירונגען ‎ מיט ‎ זײ, ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
נאענטע ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעקריצט ‎ אין ‎ זײערע ‎ ױנגע ‎ מוחות ‎ און ‎ װי ‎ זײ ‎ האבן ‎ פאר־‎ 
געדענקט ‎ און ‎ דערנאך ‎ אזוי ‎ רירנדיק ‎ איבערדערצײלט.‎ 
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א  נאענטע ‎ שײכות ‎ צו ‎ די ‎ אויםטערלישע, ‎ משונהדיקע ‎ ״קינדער־דערצײלונ־‎ 

גען״ ‎ האט ‎ דאם ‎ בוך ‎ פון ‎ לענא ‎ קיכלער ‎ ״מײנע ‎ 100  קינדער״, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשריבן‎ 
אין ‎ פויליש ‎ און ‎ דערשינען ‎ אין ‎ א  ײדישער ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ אדורן ‎ צפנת ‎ (פאריז,‎ 
1948, ‎ 330  ז״ז). ‎ ״מײנע ‎ קינדער, ‎ —  שרײבט ‎ לענא ‎ קיכלער, ‎ װאם ‎ איז ‎ געװען ‎ אן‎ 
אויפזעערין, ‎ דערציערין ‎ פון ‎ א  צאל ‎ אפגעראטעװעטע ‎ קינדערלעך ‎ —  דאם ‎ איז‎ 
א  קלײן ‎ הײפעלע ‎ ײדישע ‎ יתומים, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויםגעריםן ‎ געװארן ‎ בײם‎ 
דײטשן ‎ פארברעכער ‎ פון ‎ טויט... ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  טויטז ‎ לאמיר ‎ ניט ‎ פרעגן! ‎ װײל‎ 
עס ‎ אנטפלעקן ‎ זיך ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אזעלכע ‎ שוידערהאפטע ‎ בילדער, ‎ אז ‎ דער ‎ מענטש־‎ 
לעכער ‎ פארשטאנד ‎ איז ‎ ניט ‎ ביכולת ‎ זײ ‎ צו ‎ באגרײפן... ‎ פון ‎ די ‎ קנוילן ‎ שװארצן,‎ 
בײסיקן ‎ רויך, ‎ אויפן ‎ פאן ‎ פון ‎ די ‎ פאלנדיקע ‎ געטא־מויערן ‎ שװימען ‎ ארוים‎ 
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פארשײדענע ‎ בילדער ‎ ־  קלײנינקע, ‎ פיטשינקע ‎ קינדערלעך ‎ צו ‎ צװײ ‎ אין ‎ א  רײ ‎ ! 
זײ ‎ זענען ‎ ױם־טובדק ‎ געקלײדט ‎ און ‎ מארשירן ‎ אין ‎ אן ‎ ״אויםפלוג״ ‎ אין... ‎ גאז־‎ 
קאמערן ‎ ארײן. ‎ אויטא־ארויסװארפער ‎ שלײדערן ‎ ארוים ‎ אין ‎ גרובנס ‎ מיט ‎ ברע־‎ 
נענדיקע ‎ סמאלע ‎ אנשטאט ‎ מיםט... ‎ ײדישע ‎ קיגדער. ‎ דאס ‎ ,טויט־ברעטל׳ ‎ ...א‎ 
געװײנלעך, ‎ װערטיקאל ‎ ברעטל ‎ מיט ‎ טײלונגם־שטריכן ‎ צו ‎ מעםטן ‎ די ‎ הויך. ‎ די‎ 
קינדער ‎ שטעלן ‎ זיך ‎ בײ ‎ אים ‎ אײנם ‎ נאכן ‎ צװײטן ‎ —  װער ‎ עס ‎ דערגרײכט ‎ ניט‎ 
דעם ‎ באשטימטן ‎ צײכן, ‎ יענער ‎ גײט ‎ צום ‎ טויט. ‎ ארעמע, ‎ קלײנטשינקע ‎ קינדערשע‎ 
פיסעלעך: ‎ אויף ‎ די ‎ שפיץ־פינגער ‎ שטײען ‎ זײ, ‎ כדי ‎ צו ‎ דערגרײכן ‎ דעם ‎ שטריך,‎ 
וואס ‎ ראטעװעט ‎ צייטװײליק ‎ פון ‎ שוידערלעכן ‎ אומקום... ‎ אזעלכע ‎ זענען ‎ די ‎ בילדער‎ 
פון ‎ דער ‎ פארגאנגעגהײט‎ :  אײניקע ‎ פון ‎ טויזנטער, ‎ אײניקע ‎ פון ‎ צענדליקער‎ 
טויזנטער. ‎ קאן ‎ דען ‎ דער ‎ מענטשלעכער ‎ פארשטאנד ‎ זײ ‎ באגרײפןן״‎ 

אזוי ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ דאס ‎ בוך ‎ ״מײנע ‎ 100  קינדער״ ‎ פון ‎ לענא ‎ קיכלער ‎ (ז״ז ‎ 11—12),‎ 

די ‎ אויפזעערין ‎ פון ‎ א  קלײנער ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ אין ‎ פוילן, ‎ —  לענא ‎ קיכלער׳‎ 
װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ פאר ‎ די ‎ לעבנגעבליבענע ‎ קינדערלעך ‎ א  טרײע ‎ מאמע, ‎ א  פאר־‎ 
זארגערין. ‎ ״מײנע ‎ קינדער ‎ —  שרײבט ‎ וױיטער ‎ לענא ‎ קיכלער ‎ —  דאם ‎ איז ‎ א 
קלײן ‎ הײפעלע ‎ אנטרונענע, ‎ װעמען ‎ דער ‎ גורל, ‎ דער ‎ צופאל, ‎ אדער ‎ דער ‎ מענטש‎ 
האט ‎ דערלאנגט ‎ זײן ‎ האנט. ‎ זײ ‎ זענען ‎ אזוי ‎ װײניק, ‎ אזוי ‎ צעבראכן, ‎ צעקאליעטשעט‎ 
און ‎ צעריבן, ‎ אז ‎ טרערן ‎ שטיקן ‎ אין ‎ האלדז, ‎ װען ‎ מ׳רעדט ‎ װעגן ‎ דעם... ‎ זײ ‎ זענען‎ 
איבערגעבליבן ‎ ניט ‎ דערםמטע ‎ און ‎ גיט ‎ דערברענטע ‎ פון ‎ דער ‎ גרויסער ‎ מאסע‎ 
אומגעקומענע. ‎ זײ ‎ זענען ‎ איבערגעבליבן ‎ אײגזאם ‎ און ‎ הילפלאז. ‎ מען ‎ האט ‎ זײ‎ 
אויסגעמארדעט ‎ די ‎ מאמע, ‎ דעם ‎ טאטן, ‎ די ‎ ברידער ‎ און ‎ די ‎ שװעסטער. ‎ אפט‎ 
האבן ‎ זײ ‎ אפילו ‎ מיט ‎ זײערע ‎ אײגענע ‎ אויגן ‎ דאס ‎ געמוזט ‎ צוזען. ‎ זײ ‎ זענען ‎ איבער־‎ 
געבליבן ‎ אן ‎ א  דאך ‎ איבערן ‎ קאפ, ‎ מיט ‎ קראנקע ‎ לונגען, ‎ מיט ‎ בליגדע ‎ אויגן,‎ 
מיט ‎ טיפע ‎ װאונדן ‎ אין ‎ דער ‎ נשמה״... ‎ (ז׳ ‎ 12).‎ 

לענא ‎ קיכלער, ‎ װי ‎ זי ‎ שרײבט, ‎ האט ‎ זיך ‎ כאמיט ‎ איבערצוגעבן ‎ די ‎ דערצײ־‎ 
לונגען, ‎ דערקלערונגען ‎ פון ‎ די ‎ קינדער ‎ װי ‎ אמטרײםטן. ‎ זי ‎ האט ‎ איבערגעגעבן‎ 
אלץ ‎ אין ‎ זײער ‎ שפראך, ‎ אין ‎ זײער ‎ געדאנקען־גאנג, ‎ ניט ‎ צװ.עגעבן ‎ און ‎ ניט ‎ עפעס‎ 
אראפגענומען.‎ 

אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ ״מײנע ‎ קינדער״ ‎ קומען ‎ ארײן ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ נײן ‎ קינדער,‎ 
געטײלט ‎ אויף ‎ פאלגנדיקע ‎ אפטײלן‎ :  1) ‎ אלײן ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט; ‎ 2) ‎ איבער‎ 
דערפער ‎ און ‎ שטעטלעך: ‎ 3) ‎ אין ‎ געטאם ‎ און ‎ אין ‎ לאגערן? ‎ 4) ‎ אין ‎ װאלד ‎ ביי ‎ די‎ 
פארטיזאנעח ‎ 5) ‎ אונטערן ‎ שוץ ‎ פון ‎ דער ‎ ניאניע״.‎ 

עם ‎ װאלט ‎ געװען ‎ א  ױשר, ‎ מען ‎ זאל ‎ .דאס ‎ בוך ‎ איבערדרוקן, ‎ אויד ‎ איבערזעצן‎ 
אין ‎ אנדערע ‎ שפראכן, ‎ און ‎ זאלן ‎ װאם ‎ מער ‎ ײדן ‎ און ‎ ניט־ײדן, ‎ פרויען ‎ און ‎ מענער,‎ 
מוטערס ‎ און ‎ באבעם, ‎ טאטעם ‎ און ‎ זײדעס ‎ און ‎ אויך ‎ ױנגעלײט ‎ עם ‎ לײענען ‎ און‎ 
דערװיסן ‎ זיך ‎ און ‎ װיםן, ‎ װאס ‎ ם׳האט ‎ זיך ‎ אפגעטאן ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ שײנער‎ 
צױויליזירטער ‎ װעלט ‎ מימ ‎ א  10־12 ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ דורך ‎ מענטשן, ‎ דורך ‎ זין ‎ פון‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


״  פאלק, ‎ דורך ‎ זין ‎ פון ‎ פעלקער, ‎ װאס ‎ גײען ‎ ארײן ‎ און ‎ געהערן ‎ צו ‎ דער ‎ גרויםער‎ 
משפחה ‎ פון ‎ פעלקער.‎ 


5 

מיר ‎ װעלן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויסער ‎ צאל ‎ ביכער ‎ און ‎ זאמלונגען׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ דער־‎ 

שינען ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן, ‎ ארויסנעמען ‎ נאך ‎ אײניקע ‎ אויםצוגן, ‎ װאם ‎ גיבן ‎ א  באגריף,‎ 
װאס ‎ די ‎ דײטשע ‎ אויסװאורפן ‎ האבן ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ פון ‎ זײער‎ 
װילדעװען ‎ און ‎ הערשן ‎ איבער ‎ פארשײדענע ‎ לענדער, ‎ געגנטן, ‎ שטעט ‎ געטאן‎ 
מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך. ‎ מיר ‎ באגנוגענען ‎ זיר ‎ מיט ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ אויסצוגן,‎ 
מען ‎ װאלט ‎ אװדאי ‎ באדארפט ‎ איבערדרוקן ‎ און ‎ פארעפנטלעכן ‎ מער ‎ און ‎ מער‎ 
און ‎ נאד ‎ און ‎ א  םך.‎ 

אינעם ‎ בוך ‎ פון ‎ יאנאם ‎ טורקאװ ‎ ״אזוי ‎ איז ‎ עס ‎ געװען״ ‎ (חורבן ‎ װארשע),‎ 
בוענאס־אײרעס, ‎ 1948, ‎ האבן ‎ מיר ‎ פיל ‎ אויפשוידערנדיקע ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ די‎ 
ברוטאליטעטן, ‎ װאם ‎ די ‎ דײטשע ‎ מערדער ‎ זענען ‎ באגאנגען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע‎ 
קינדערלעך, ‎ װאם׳ ‎ װי ‎ ער ‎ זאגט, ‎ ״האבן ‎ שוין ‎ ניט ‎ געהאט ‎ קײן ‎ לעבנס־רעכט״...‎ 
(ז׳ ‎ 324).‎ 

אײניקע ‎ נאטיצן ‎ פון ‎ די ‎ גרויזאמקײטן ‎ פון ‎ די ‎ דײטשן ‎ און ‎ ליטװינער ‎ לגבי‎ 
די ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ אין ‎ קאװנער ‎ געטא.‎ 

לײב ‎ גארפינקל ‎ אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״װיכטיקםטע ‎ מאמענטן ‎ אין ‎ קאװנער‎ 
געטא״ ‎ (זאמלבוך ‎ ״ליטע״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1951) ‎ שרײבט ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״די ‎ בהלה‎ 
צוליב ‎ דער ‎ קינדער־אקציע ‎ אין ‎ שאװל״־ ‎ ״דעם ‎ דטן ‎ נאװעמבער ‎ 1943  זענען‎ 
אין ‎ קאװנער ‎ געטא ‎ דערגאנגען ‎ די ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ דער ‎ ״אקציע״ ‎ אויף ‎ קלײנע‎ 
קינדער ‎ און ‎ עלטערע ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ איז ‎ מיט ‎ צוױי ‎ טעג ‎ פריער, ‎ ד. ‎ ה. ‎ דעם ‎ 5טן‎ 
נאװעמבער, ‎ דורכגעפירט ‎ געװארן ‎ אין ‎ שאװלער ‎ געטא. ‎ עס ‎ האט ‎ אויסגעבראכן‎ 
א  גרויסע ‎ בהלה. ‎ די ‎ עלטערן ‎ פון ‎ קלײנע ‎ קינדער ‎ האט ‎ ארומגעכאפט ‎ א  שרעק‎ 
און ‎ ציגלײך ‎ א  זארג, ‎ װי ‎ אזוי ‎ צו ‎ פארבאהאלטן ‎ די ‎ קינדער. ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ א  גרונט‎ 
צו ‎ גלויבן, ‎ אז ‎ אויך ‎ דאס ‎ קאװנער ‎ געטא ‎ װעמ ‎ ניט ‎ געשאנעװעט ‎ װערן ‎ פון ‎ אזא‎ 
מין ‎ אקציע. ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ די ‎ אומלעגאלע ‎ ארויםפירונג ‎ פון ‎ די ‎ קינדער‎ 
פון ‎ געטא ‎ און ‎ זײער ‎ אײנארדענונג ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ בײ ‎ ניט־ײדן. ‎ דאס ‎ איז ‎ אבער‎ 
געװען ‎ זײער ‎ א  שװערע ‎ און ‎ געפערלעכע ‎ אפעראציע. ‎ דאם ‎ דורכטראגן ‎ א  קינד‎ 
דורכן ‎ געטא־טויער, ‎ אדער ‎ איבערן ‎ צוים, ‎ איז ‎ געװען ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ זײער‎ 
גרויםע ‎ שװעריקײטך ‎ און ‎ םכנות. ‎ די ‎ מוטערם ‎ פלעגן ‎ ארײנלײגן ‎ די ‎ קינדער ‎ אין‎ 
זעק ‎ און ‎ זײ ‎ ארויםטראגן, ‎ בעת ‎ זײ ‎ פלעגן ‎ גײן ‎ צו ‎ דער ‎ ארבעט. ‎ כדי ‎ גאנץ ‎ קלײנע‎ 
קינדער ‎ זאלן ‎ בשעת־מעשה ‎ ניט ‎ שרײען ‎ און ‎ אויף ‎ אזא ‎ אופן ‎ זיך ‎ ניט ‎ אויםגעבן,‎ 
האט ‎ מען ‎ זײ ‎ געמוזט ‎ באטויבן ‎ דורך ‎ אײנשפריצן ‎ שלאפמיטלען. ‎ נאך ‎ שװערער‎ 
איז ‎ געװען ‎ דאם ‎ פראבלעם, ‎ װאו ‎ אויםצוגעפינען ‎ פאםנדיקע ‎ קריםטן, ‎ װעלכע‎ 
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זאלן ‎ מםכים ‎ זײן ‎ אויפצונעמען ‎ בײ ‎ זיך ‎ די ‎ קינדער. ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ געפונעז ‎ בלויז‎ 
א  קלײנע ‎ צאל ‎ ניט־ײדן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ דאס ‎ געטאן ‎ געװיסנהאפט ‎ צוליב ‎ רײך‎ 
מענטשלעכע ‎ מאטױון. ‎ ...די ‎ עלטערן ‎ זענען ‎ אין ‎ פיל ‎ פאלן ‎ זײער ‎ עקםפלאאטירט‎ 
געװארן, ‎ און ‎ די ‎ קינדער ‎ זענען ‎ זײער ‎ שלעכט ‎ באהאנדלט ‎ געװארן. ‎ עס ‎ האט‎ 
פאםירט, ‎ אז ‎ מען ‎ האט ‎ גענומען ‎ פון ‎ ײדישע ‎ עלטערן ‎ פאראויס ‎ געלט, ‎ און‎ 
דער ‎ עיקר ‎ זאכן, ‎ אויף ‎ צו ‎ דעקן ‎ די ‎ הוצאות ‎ פון ‎ אויםהאלטן ‎ די ‎ ק-נדער, ‎ און‎ 
אין ‎ א  קורצער ‎ צײט ‎ ארום ‎ האט ‎ מען ‎ די ‎ קינדער, ‎ און ‎ דערצו ‎ נאך ‎ אין ‎ א  גאנץ־‎ 
שלעכטן ‎ געזונט־צושטאנד, ‎ אפגעשיקט ‎ צוריק ‎ אין ‎ געטא״.‎ 

און ‎ װײטער: ‎ ״עס ‎ האבן ‎ פאםירט ‎ אבער ‎ נאך ‎ ערגערע ‎ זאכך ‎ די ‎ קינדער‎ 
זענען ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן ‎ אדער ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ עלטערן ‎ איבערגעגעבן‎ 
געװארן ‎ צו ‎ דער ‎ געשטאפא. ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען ‎ אײנצלנע ‎ פאלן, ‎ װען ‎ די ‎ קינדער‎ 
זענען ‎ אפגעשמדט ‎ געװארן. ‎ בײ ‎ אזא ‎ לאגע ‎ איז ‎ נאר ‎ א  באגרענעצטע ‎ צאל ‎ עלטערן‎ 
געװען ‎ בכוח ‎ גובר ‎ צו ‎ זײן ‎ די ‎ נאטירלעכע ‎ פםיכאלאגישע ‎ שװעריקײטן ‎ פון ‎ שײדן‎ 
זיך ‎ מיט ‎ די ‎ קינדער. ‎ אנדערע ‎ עלטערן ‎ האבן ‎ אפילו ‎ אפגענומען ‎ צוריק ‎ אין ‎ געטא‎ 
זײערע ‎ קינדער, ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אפגעגעבן ‎ צו ‎ פארשײדענע ‎ פערזאנען‎ 
אויםער ‎ דעם ‎ געטא...״ ‎ (ז׳ ‎ 1703).‎ 

לײב ‎ גארפינקל ‎ דערצײלט ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ נאך ‎ אן ‎ אקציע ‎ קעגן ‎ קינדער ‎ (דעם‎ 
27טן ‎ מערץ, ‎ 1944). ‎ עם ‎ איז ‎ ״ארומגעפארן ‎ איבערן ‎ געטא ‎ אן ‎ אויטא ‎ מיט ‎ א 
הויכרײדער ‎ און ‎ אנגעזאגט, ‎ אז ‎ אלע ‎ ײדן ‎ מוזן ‎ בלײבן ‎ אין ‎ די ‎ היחער, ‎ אין ‎ קעגנפאל‎ 
װעלן ‎ זײ ‎ גלײך ‎ געשאסן ‎ װערן. ‎ די ‎ געטא־גאםן ‎ זענען ‎ געװארן ‎ לײדיק ‎ פון ‎ מענטשן.‎ 
די ‎ געשטאפא ‎ מיט ‎ די ‎ װײם־גװארדײער ‎ האבן ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ גײן ‎ פון ‎ שטוב ‎ צו‎ 
שטוב. ‎ אומעטום, ‎ װאו ‎ זײ ‎ פלעגן ‎ געפינען ‎ קינדער ‎ (אין ‎ עלטער ‎ ביז ‎ 12־13) ‎ און‎ 
עלטערע ‎ מענטשן, ‎ פלעגן ‎ זײ ‎ צונעמען ‎ און ‎ אפפירן ‎ צו ‎ די ‎ אויטאבוםן, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
געשטאנען ‎ אויף ‎ דער ‎ גאם. ‎ די ‎ געשטאפא־לײט ‎ האבן ‎ דערבײ ‎ מערדערלעך ‎ געבו־‎ 
שעװעט. ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיט ‎ העק ‎ אויפגעבראכן ‎ בוידעמער, ‎ קעלערם ‎ און ‎ אנדערע‎ 
ערטער, ‎ כדי ‎ דארט ‎ צו ‎ געפינען ‎ אויסבאהאלטענע ‎ קינדער ‎ און ‎ עלטערע ‎ לײט.‎ 
װען ‎ די ‎ מיטערם ‎ פון ‎ די ‎ צוגענומענע ‎ קינדער ‎ זענען ‎ נאכגעלאפן ‎ די ‎ צוגענומענע‎ 
קינדער ‎ און ‎ האבן ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ זײ ‎ געװאלט ‎ ארײנשטײגן ‎ אין ‎ די ‎ אויטאבוסן,‎ 
האט ‎ מען ‎ זײ ‎ מערדערלעך ‎ געשלאגן ‎ מיט ‎ נאגײקעם ‎ און ‎ ביקםן. ‎ חוץ ‎ דעם ‎ האט‎ 
מען ‎ ארויסגעלאזן ‎ אויף ‎ זײ ‎ בײזע ‎ הינט, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ די ‎ מוטערם ‎ בײםן. ‎ װעז ‎ אן‎ 
אויטא ‎ פלעגט ‎ װערן ‎ פול, ‎ פלעגט ‎ ער ‎ גלײך ‎ ארויספארן ‎ אין ‎ דער ‎ ריכטונג ‎ פון‎ 
דער ‎ שטאט, ‎ און ‎ אין ‎ א  קורצער ‎ צײט ‎ נאך ‎ דעם ‎ איז ‎ ער ‎ א  לײדיקער ‎ געקומען‎ 
צוריק, ‎ כדי ‎ װידעך ‎ אנגעלאדךצו ‎ װערן ‎ מיט ‎ נײע‎ .געבראכטע ‎ קינדער ‎ און ‎ אלטע‎ 

לײט,‎ - :  —  דעם ‎ גאנצן ‎ טאג ‎ האבן ‎ אין ‎ געטא ‎ געבושעװעט ‎ די ‎ געשטאפא ‎ און‎ 

די ‎ װײם־גװארדײער. ‎ אין ‎ די ‎ פארדעכטיקטע ‎ ערטער, ‎ װאו ‎ זײ ‎ האבן ‎ געגלויבט,‎ 
אז ‎ עם ‎ געפינען ‎ זיך ‎ באהאלטענע ‎ ײדן, ‎ האבן ‎ זײ ‎ געװארפן ‎ האנט־גראנאטן. ‎ פיל‎ 
־יךשע ‎ נפשות ‎ זענען ‎ אומגעקומען ‎ פון ‎ די ‎ אויפרײםן.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


״אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ דער ‎ אקציע׳ ‎ —  שרײבט ‎ װײטער ‎ לײב ‎ גארפינקל׳ ‎ — 

ד׳אבן ‎ פיל ‎ מוטערם ‎ געמאכט ‎ פארצװײפלטע ‎ באמיאונגען׳ ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ די ‎ קינדער‎ 
צו ‎ באד׳אלטן. ‎ כדי ‎ אײנצושטילן ‎ גאנץ־קלײנע ‎ קינדער׳ ‎ אז ‎ זײ ‎ זאלן ‎ ניט ‎ שרײען‎ 
און ‎ ניט ‎ ארויסגעבן ‎ די ‎ באד׳אלטענישן׳ ‎ האבן ‎ עלטערן ‎ ארײנגעגעבן ‎ די ‎ קינדער‎ 
פארשײדענע ‎ אײנשפריצונגען. ‎ דערבײ ‎ האט ‎ פאםירט׳ ‎ אז ‎ אײניקע ‎ קינדער ‎ זענען‎ 
פון ‎ די ‎ אײנשפריצונגען ‎ געשטארבן. ‎ אײנע ‎ א  מוטער ‎ האט ‎ באהאלטן ‎ איר ‎ קלײן‎ 
קינד ‎ אין ‎ בעט ‎ און ‎ ארויפגעלײגט ‎ אויף ‎ דעם ‎ א  קישן. ‎ דער ‎ װײם־גװארדײער‎ 
האט ‎ דאס ‎ קינד ‎ ניט ‎ געפונען ‎ און ‎ איז ‎ אװעק. ‎ מיט ‎ שמחה ‎ איז ‎ די ‎ מוטער ‎ געגאנגען‎ 
ארויסנעמען ‎ איר ‎ קינד ‎ פון ‎ בעט. ‎ זי ‎ האט ‎ עס ‎ אבער ‎ געפונען ‎ צום ‎ טויט ‎ דער־‎ 
שטיקט. ‎ מוטערם׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ בשום ‎ אופן ‎ ניט ‎ ארויםגעגעבן ‎ זײערע ‎ קינדער׳ ‎ האט‎ 
מען ‎ אויפן ‎ ארט ‎ דערשאםן. ‎ אזוינע ‎ פאלן ‎ זענען ‎ געװען ‎ א  םך... ‎ אויף ‎ מארגן׳ ‎ דעם‎ 
28טן ‎ מערץ ‎ 1944׳ ‎ איז ‎ די ‎ אקציע ‎ אנגעגאנגען ‎ מיט ‎ נאך ‎ מער ‎ אכזרױת. ‎ צוזאמען‎ 
האט ‎ מען ‎ אין ‎ די ‎ בײדע ‎ טעג ‎ ארויםגעפירט ‎ פון ‎ געטא ‎ ארום ‎ 1.200  קינדער ‎ און‎ 
עלטערע ‎ לײט. ‎ גאר ‎ א  קלײנע ‎ צאל ‎ קינדער ‎ און ‎ אלטע ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעגעבן‎ 
אויםצובאהאלטן...״ ‎ מ׳האט ‎ זײ ‎ אלעמען ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ טאג ‎ ארויםגעפירט׳ ‎ װאר־‎ 
שײנלעך׳ ‎ קײן ‎ אוישװיץ ‎ (פוילן)׳ ‎ װאו ‎ מ׳האט ‎ זײ ‎ אלעמען ‎ פארגאזט. ‎ דעם ‎ 28טן‎ 
מערץ ‎ האט ‎ מען ‎ די ‎ קינדער ‎ און ‎ אלטע ‎ געפירט ‎ דירעקט ‎ אויפן ‎ 9טן ‎ פארט׳ ‎ װאו‎ 
זײ ‎ זעגען ‎ נאך ‎ דעם ‎ זעלביקן ‎ טאג ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן... ‎ די ‎ אקציע ‎ קעגן‎ 
קינדער ‎ און ‎ אלטע ‎ איז ‎ דורכגעפירט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אלע ‎ ארבעט־לאגערן״... ‎ (ז״ז‎ 
1705־1708).‎ 


6 

װעגן ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ ײדישער ‎ קאװנע ‎ און ‎ װי ‎ מ׳האט ‎ געפײניקט ‎ און‎ 
אומגעבראכט ‎ דארט ‎ ײדישע ‎ קינדער׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ פיל ‎ מאטעריאל. ‎ װעלן ‎ מיר‎ 
ארויםנעמען ‎ א  פאר ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ נאך ‎ א  באשרײבונג׳‎ 

ד״ר ‎ אהרן ‎ פערציקאװיטש׳ ‎ אלײן ‎ א  קאװנער׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ געראטעװעט‎ 
פון ‎ קאװנער ‎ געטא ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ לאגערן׳ ‎ װאו ‎ ער ‎ האט ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע‎ 
מאםן ‎ אדורכגעמאכט ‎ די ‎ גרוילן ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ און ‎ ליטװישע ‎ מערדער׳ ‎ שרײבט‎ 
אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״מעדיצינישע ‎ הילף ‎ אין ‎ געטא ‎ און ‎ לאגער״ ‎ (א ‎ קאפיטל‎ 
פון ‎ א  גרעםער ‎ ארבעט): ‎ ״...און ‎ די ‎ קינדערלעך׳ ‎ װי ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ געפילט ‎ אין‎ 
געטא? ‎ פיל ‎ פון ‎ זײ ‎ האבן ‎ אין ‎ עלטער ‎ פון ‎ 3־4 ‎ יאר ‎ שוין ‎ פארשטאנען ‎ אדער‎ 
אינסטינקטיװ ‎ געפילט ‎ די ‎ געפאר ‎ פון ‎ זײן ‎ אין ‎ געטא. ‎ זײ ‎ פלעגן ‎ זיך ‎ בעטן׳ ‎ מ׳זאל‎ 
זײ ‎ ארויםטראגן ‎ אן ‎ רפואות ‎ (אײנשפריצונגען) ‎ און ‎ צוגעזאגט ‎ צו ‎ זײן ‎ רואיק ‎ און‎ 
ניט ‎ װײנען. ‎ אפט ‎ פלעגט ‎ איך ‎ שטוינען ‎ פון ‎ דער ‎ פריצײטיקער ‎ חכמה ‎ פון ‎ די‎ 
קינדער. ‎ איך ‎ האב ‎ געהערט ‎ קינדער ‎ שמועםן׳ ‎ װאם ‎ פלעגן ‎ שטעכן ‎ װי ‎ שפיזלען.‎ 
איך ‎ האב ‎ זיך ‎ אפט ‎ צוגעקוקט ‎ צו ‎ די ‎ קינדערשע ‎ שפילן ‎ אין ‎ הויף. ‎ זײ ‎ פלעגן ‎ זיך‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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שפילן ‎ אין ‎ ״אקציעם׳/ ‎ אויםגראבן ‎ גריבער ‎ און ‎ זיך ‎ צעטײלן ‎ אין ‎ דײטשן ‎ און‎ 
ײדן. ‎ די ‎ קינדער־דײטשן ‎ פלעגן ‎ ברילן ‎ און ‎ שרײען ‎ און ‎ מאכן ‎ גזלנישע ‎ פנימער‎ 
און ‎ זידלען ‎ די ‎ קינדער־ײדן. ‎ אפט ‎ פלעגט ‎ מען ‎ א  היטלערן ‎ ארײנשטעלן ‎ אין‎ 
גרוב ‎ און ‎ פארשיטן. ‎ מען ‎ פלעגט ‎ שפילן ‎ אין ‎ ארבעט־בריגאדעם ‎ און ‎ דורכגײן‎ 
קאנטראלן ‎ פון ‎ דײטשן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געשלאגן ‎ און ‎ געזידלט. ‎ די ‎ גאנצע ‎ ײדן־‎ 
טראגעדיע ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפילט ‎ אין ‎ די ‎ קינדערשע ‎ שפילן״ ‎ (״ליטע׳/ ‎ נױ־‎ 
יארק, ‎ 1951, ‎ ז׳ ‎ 1724).‎ 

און ‎ ד״ר ‎ א. ‎ פערציקאװיטש ‎ דערצײלט ‎ װײטערן ‎ ״אוי, ‎ די ‎ קינדער־אקציע ‎ ו 
די ‎ שרעקלעכע, ‎ די ‎ שוידערלעכע ‎ —  װער ‎ קאן ‎ זי ‎ פארגעסן? ‎ אט ‎ קומען ‎ אן ‎ די‎ 
באװאפנטע ‎ באנדיטן ‎ פון ‎ אלע ‎ עקן. ‎ זיי ‎ פירן ‎ פון ‎ די ‎ שטיבער ‎ און ‎ באהעלטענישן‎ 
גרופעם ‎ ײדן. ‎ די ‎ ײנגערע ‎ מענטשן ‎ װערן ‎ אפגעטײלט. ‎ די ‎ קינדער ‎ און ‎ עלטערע ‎ — 
געטריבן ‎ אין ‎ לאםט־אויטאם. ‎ דאס ‎ בלוט ‎ שפארט ‎ אין ‎ די ‎ אדערן. ‎ א  מאמע ‎ װערט‎ 
אפגעריםן ‎ און ‎ שטײט ‎ פון ‎ װײטן ‎ מיט ‎ אויםגעשטרעקטע ‎ ארעמס ‎ און ‎ װילדע ‎ אויגן.‎ 
א  קלײן ‎ ניײדעלע ‎ קערט ‎ זיך ‎ אום ‎ צו ‎ איר ‎ מאמען ‎ און ‎ בעט ‎ עפעס. ‎ עס ‎ גײט ‎ א 
מאמע ‎ מיט ‎ דרײ ‎ קינדער. ‎ די ‎ מאמע ‎ רײסט ‎ מען ‎ אפ ‎ פון ‎ זײ, ‎ זי ‎ בעט ‎ זיך ‎ בײם‎ 
זײטש, ‎ אז ‎ ער ‎ זאל ‎ איר ‎ דערלויבן ‎ כאטש ‎ אײן ‎ קינד ‎ לאזן ‎ פאר ‎ זיך. ‎ ער ‎ דערלויבט‎ 
איר. ‎ זי ‎ שטײגט ‎ ארויף ‎ אויפן ‎ אויטא. ‎ אלע ‎ דרײ ‎ קינדער ‎ ציען ‎ זיך ‎ צו ‎ איר ‎ װי‎ 
דרײ ‎ פײגעלעך ‎ אין ‎ נעםט. ‎ זי ‎ קעמפט ‎ מיט ‎ זיך ‎ מינוטן ‎ און ‎ גײט ‎ אראפ ‎ מיט‎ 
לײדיקן. ‎ זי ‎ װײס ‎ ניט ‎ װאםער ‎ קינד ‎ איז ‎ איר ‎ טײערער״.‎ 

און ‎ אט ‎ נאך ‎ א  גרויליק ‎ בילד, ‎ װאם ‎ ד״ר ‎ א. ‎ פערציקאװיטש ‎ גיט ‎ איבעד*‎ 

״א ‎ גרעסערע ‎ גרופע ‎ האט ‎ מען ‎ ארויסגעשלעפט ‎ פון ‎ א  שכניש ‎ הויז. ‎ א  פיר־יאריק‎ 
ײנגעלע ‎ איז ‎ אפגעריםן ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ מאמען. ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ אומ^געדרײט,‎ 
א  קוק ‎ געטאן ‎ אויף ‎ די ‎ צוריקגעבליבענע ‎ און ‎ א  פרעג ‎ געטאן? ‎ /,און ‎ איר?״ ‎ די‎ 
מאמע ‎ האט ‎ געענטפערט ‎ אויף ‎ דער ‎ פראגע ‎ מיט ‎ א  געשרײ, ‎ װאם ‎ האט ‎ באדארפט‎ 
שפאלטן ‎ הימלען ‎ און ‎ פארװיםטן ‎ אלע ‎ װעלטן. ‎ זי ‎ האט ‎ זיך ‎ אראפגעלאזן ‎ אין‎ 
אנמאכט״. ‎ און ‎ דערנאך ‎ ״האבן ‎ מאמעם ‎ זיך ‎ די ‎ האר ‎ געריסן, ‎ קאפ ‎ אן ‎ װאנט‎ 
געשלאגן, ‎ געיאמערט ‎ און ‎ געקלאגט. ‎ מען ‎ האט ‎ נאר ‎ גאט ‎ געבעטן, ‎ דארט ‎ זאל‎ 
מען ‎ װאם־װײניקער ‎ די ‎ קינדער ‎ מאטערן. ‎ עלטערן ‎ האבן ‎ נאר ‎ געװאלט ‎ װיםן, ‎ אז‎ 
זײערע ‎ קינדער ‎ האבן ‎ שוין ‎ אויפגעהערט ‎ צו ‎ לײדן, ‎ און ‎ אז ‎ זײ ‎ ליגן ‎ שוין ‎ רואיק‎ 
אין ‎ קבר. ‎ עם ‎ איז ‎ שװער ‎ געװען ‎ צו ‎ קוקן ‎ די ‎ מאמעס ‎ אין ‎ די ‎ אויגן... ‎ מען ‎ האט‎ 
מיטגעװײנט ‎ און ‎ געשװיגן״ ‎ (ז׳ ‎ 1725).‎ 

ד.‎ 

שוידערלעכע, ‎ אויפטרײסלענדיקע ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ די ‎ אבזרױתן ‎ פון ‎ די ‎ דײטשן‎ 
און ‎ די ‎ װלאסאװצעם, ‎ װאס ‎ האבן ‎ קאנקורירט ‎ מיט ‎ זייער ‎ םאדיזם ‎ און ‎ ברוטאלקײט‎ 
מיט ‎ די ‎ דײטשן, ‎ בעת ‎ דער ‎ אקציע ‎ צו ‎ ליקװידירן ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ און ‎ אלטע,‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


גיט ‎ איבער ‎ ױסף ‎ גאר ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״אומקום ‎ פון ‎ דער ‎ יידישער ‎ געטא״ ‎ (ארוים־‎ 
געגעבן ‎ דורכן ‎ פארבאנד ‎ פון ‎ ליטװישע ‎ ײדן ‎ אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ זאגע ‎ אין‎ 
דײטשלאנד, ‎ מינכען, ‎ 1948, ‎ 424  ז״ז). ‎ ױםף ‎ גאר ‎ האט ‎ ״אלײן ‎ מיטגעמאכט ‎ די‎ 
שוידערלעכע ‎ גלגולים ‎ פון ‎ קאװנער ‎ געטא־לעבן״. ‎ ״אלײן ‎ געגאנגען ‎ דעם ‎ דערגער־‎ 
װעג ‎ פון ‎ טויט ‎ און ‎ חורבן״ ‎ (פאררעדע ‎ פון ‎ ראובן ‎ רובינשטײן, ‎ פארזיצער ‎ פונעם‎ 
פארבאנד ‎ פון ‎ די ‎ ליטװישע ‎ ײדן ‎ אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ זאנע ‎ אין ‎ מיגכען,‎ 
דײטשלאנד). ‎ אינעם ‎ בוך ‎ זענען ‎ צונויפגעזאמלט ‎ פיל ‎ שילדערונגען, ‎ באשרײ־‎ 
בונגען ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ און ‎ ליטװישע ‎ מערדערײען ‎ לגבי ‎ דער ‎ שוצלאזער ‎ ײדישער‎ 
באפעלקערונג ‎ אין ‎ קאװנע, ‎ װי ‎ בכלל ‎ אין ‎ ליטע. ‎ םפעציעל ‎ װערט ‎ דערצײלט‎ 
אינעם ‎ קאפ. ‎ 24, ‎ וואם ‎ טראגט ‎ דעם ‎ נאמען ‎ ״אקציע ‎ אויף ‎ קינדער, ‎ אלטע ‎ און‎ 
קראנקע״, ‎ װי ‎ מיט ‎ א  באזונדערער ‎ רציחה ‎ און ‎ װילדקײטן ‎ האט ‎ מען ‎ גענומען‎ 
אומברענגען ‎ װאם ‎ ם׳איז ‎ נאך ‎ פארבליבן ‎ נאך ‎ די ‎ גרויל־באדיגגונגען ‎ פונעם‎ 
געטא־לעבן.‎ 

״װי ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ דער ‎ פאל ‎ אין ‎ שאװלער ‎ געטא, ‎ האבן ‎ אויך ‎ די ‎ קאװנער‎ 
נאצים, ‎ װײזט ‎ אויס, ‎ געהאט ‎ א  באפעל ‎ אװעקצונעמען ‎ פון ‎ געטא ‎ די ‎ קינדער,‎ 
ײנגערע ‎ פון ‎ 12  יאר, ‎ מעגער ‎ און ‎ פרויען, ‎ עלטערע ‎ פון ‎ 55  יאר...״ ‎ און ‎ ױםף ‎ גאר‎ 
גיט ‎ איבער: ‎ ״...אין ‎ די ‎ הײזער, ‎ װאו ‎ ם׳זענען ‎ קײן ‎ באהעלטענישן ‎ ניט ‎ געװען,‎ 
אדער ‎ מ׳האט ‎ שוין ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ אין ‎ זײ ‎ ארײגצוקריכן, ‎ האט ‎ מען ‎ די ‎ קלײנע‎ 
קינדער ‎ זײער ‎ אײליק ‎ גענומען ‎ פארשטעקן ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים. ‎ אזוי‎ 
האט ‎ מען ‎ די ‎ קינדער ‎ באהאלטן ‎ אינעם ‎ בעטגעװאנט, ‎ אין ‎ בגדים׳ ‎ אין ‎ מעבל,‎ 
אין ‎ גריכער ‎ אויפן ‎ הויף, ‎ אין ‎ די ‎ קלאזעטן ‎ (טואלעטן), ‎ אויף ‎ די ‎ בײדעמער, ‎ אין‎ 
די ‎ קעלערם ‎ א. ‎ א. ‎ װ. ‎ ...ס׳זענען ‎ געװען ‎ פאלן ‎ װען ‎ אין ‎ די ‎ באהעלטענישן ‎ זענען‎ 
קינדער ‎ דערשטיקט ‎ געװארן... ‎ גלײך ‎ װי ‎ די ‎ געשטאפא־לײט ‎ צוזאמען ‎ מיט‎ 
זײערע ‎ באהעלפער, ‎ די ‎ װלאסאװצעס, ‎ האבן ‎ זיך ‎ ארײנגעריסן ‎ אין ‎ געטא, ‎ האבן‎ 
זײ ‎ פון ‎ אלע ‎ װינקעלעך ‎ מאסנװײז ‎ געשלעפט ‎ קינדער, ‎ אלטע ‎ און ‎ קראגקע, ‎ זײ‎ 
געלאדן ‎ אין ‎ אויטאם ‎ מיט ‎ אומדורכזיכטיקע ‎ שויבן ‎ און ‎ אפגעפירט ‎ פון ‎ געטא.‎ 
די ‎ יללות ‎ און ‎ געשרײען ‎ זענען ‎ געװען ‎ עד ‎ לב־השמים״ ‎ (ז׳ ‎ 207). ‎ ״אויף ‎ די‎ 
מוטערם, ‎ װאם ‎ פלעגן ‎ בײ ‎ די ‎ אויטאס ‎ ניט ‎ װעלן ‎ אפגעבן ‎ זײערע ‎ קינדער, ‎ פלעגט‎ 
מען ‎ אנרײצן ‎ ספעציעל־אויסגעדרעםירטע ‎ הינט, ‎ װאס ‎ פלעגן ‎ מיט ‎ װילדקײט‎ 
אנפאלן ‎ אויף ‎ די ‎ אומגליקלעכע ‎ ײדישע ‎ מאמעם, ‎ זײ ‎ בײםן ‎ אזוי ‎ לאנג ‎ ביז ‎ די‎ 
מוטערס ‎ פלעגן, ‎ פאלנדיק ‎ אין ‎ אנמאכט, ‎ ארויסלאזן ‎ פון ‎ זײערע ‎ הענט ‎ די ‎ קינ־‎ 
דערלעך. ‎ דאן ‎ פלעגן ‎ די ‎ געשטאפא־לײט ‎ מיט ‎ רציחה ‎ זײ ‎ ארײנװארפן ‎ אין ‎ די‎ 
אויטאס. ‎ די ‎ גאר־עקשנותדיקע ‎ מוטערס, ‎ װאס ‎ האבן ‎ די ‎ קינדער ‎ דאך ‎ ניט ‎ ארויס־‎ 
געלאזט ‎ פון ‎ די ‎ הענט, ‎ זענען ‎ געװארן ‎ דערשאםן ‎ אויפן ‎ ארט, ‎ אדער ‎ זײ ‎ זענען‎ 
ארײנגעװארפן ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ אויטאם ‎ צוזאמען ‎ מימ ‎ זײערע ‎ קינדער ‎ (ז״ז‎ 
207*208). ‎ ...״װאוהין ‎ מ׳האט ‎ די ‎ קרבנות ‎ פארשלעפט, ‎ איז ‎ בשעת ‎ מעשה ‎ געװען‎ 
אומבאװאוסט. ‎ שפעטער ‎ איז ‎ מען ‎ דערגאנגען, ‎ אז ‎ מ׳האט ‎ די ‎ קרבנות ‎ פון ‎ ערשטן‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קיגד ‎ אינעמ ‎ גרויזאמען ‎ חורבן ‎ 237 

אקציע־טאג ‎ אװעקגעפירט ‎ קײן ‎ אוישװיץ׳ ‎ װאו ‎ זײ ‎ זענען, ‎ װי ‎ מיליאגען ‎ אנדערע‎ 
ײדישע ‎ קינדער׳ ‎ פארגאזט ‎ און ‎ פארברענט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ דארטיקע ‎ גאזקאמערן‎ 
און ‎ קרעמאטאריעם״ ‎ (ז׳ ‎ 209).‎ 


8 

דער ‎ גײםטיקער ‎ צושטאנד ‎ פ1ן ‎ די ‎ קיגדערלעך, ‎ זײער ‎ רעאקציע ‎ אויף ‎ די‎ 
מוראדיקע ‎ געשעענישן, ‎ זײער ‎ װידערשטאגד ‎ —  דאם ‎ איז ‎ א  טעמע ‎ פאר ‎ זיך,‎ 
און ‎ א  טעמע, ‎ װאם ‎ דארף ‎ אונדז ‎ שטארק ‎ אינטערעםירן.‎ 

א. ‎ אײזען ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דאם ‎ גײםטיקע ‎ פנים ‎ פון ‎ געטא״ ‎ (מעקםיקע, ‎ 1950,‎ 

191  ז״ז) ‎ האט ‎ א  םפעציעלן ‎ קאפיטל ‎ ״דאם ‎ קינד ‎ פון ‎ געטא״, ‎ װאו ‎ ער ‎ רעדט‎ 
װעגן ‎ די ‎ ״געטא־קינדער״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ״צוליב ‎ זײער ‎ ױנגקײט ‎ און ‎ אומדערפארנ־‎ 
קײט ‎ נאך ‎ וױיטיקלעכער ‎ און ‎ עמפינדלעכער ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ אויפגענומען ‎ דעם‎ 
שוידערלעכן ‎ אומגליק״. ‎ ם׳װאלט ‎ געװען ‎ פאלש ‎ צו ‎ מײנען, ‎ —  זאגט ‎ ער, ‎ — 
אז ‎ זײ, ‎ די ‎ געטא־קינדער, ‎ ״זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ מםוגל ‎ צו ‎ געבן ‎ א  גײםטיקן ‎ װידער־‎ 
שטאנד״. ‎ ״אויב ‎ דאם ‎ איז ‎ אין ‎ א  געװיםן ‎ זין ‎ אמת ‎ לגבי ‎ קינדער ‎ ביז ‎ אכט ‎ אדער‎ 
צען ‎ יאר, ‎ קאן ‎ מען ‎ דאם ‎ אבער ‎ ניט ‎ זאגן ‎ בנוגע ‎ די ‎ װאם ‎ פון ‎ צען ‎ יאר ‎ און‎ 
וױיטער״.‎ 

״די ‎ אומאויפהערלעכע ‎ צרות, ‎ —  שרײבט ‎ א. ‎ אײזען, ‎ —  האבן ‎ זײ ‎ גיך ‎ רײף‎ 
געמאכט ‎ און ‎ ארויפגעלײגט ‎ אויף ‎ זײערע ‎ אויםגעמאגערטע, ‎ בלאםע ‎ פנימלעך‎ 
דעם ‎ טיף־טראגישן ‎ ערנםט ‎ פון ‎ די ‎ דערװאקםענע, ‎ און ‎ דעם ‎ שטילן, ‎ רעזיגנירטן‎ 
בליק ‎ פון ‎ זײערע ‎ אויגן ‎ האט ‎ זיך ‎ געשפיגלט ‎ אזא ‎ איבערערדישע ‎ חכמה, ‎ אזא‎ 
איבערמענטשלעכע ‎ װײזהײט ‎ פון ‎ לײדן ‎ און ‎ איבערלעבונגען, ‎ אז ‎ ם׳האט ‎ זיך‎ 
געדוכט, ‎ דאם ‎ זײ ‎ דארשטן ‎ װאם ‎ גרינטלעכער ‎ ארײנצושלינגען ‎ אלע ‎ מעגלעכע‎ 
װײטערדיקע ‎ נםױנות, ‎ כדי ‎ שוין ‎ מער ‎ פון ‎ קײן ‎ זאך ‎ ניט ‎ איבערראשט ‎ צו ‎ װערן.‎ 
אװדאי ‎ האבן ‎ זײ ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ אויםהאמערן ‎ פון ‎ זיך ‎ די ‎ זעלבע ‎ װידערשטאנד־‎ 
כוחות, ‎ װאם ‎ די ‎ עלטערע‎ ;  אװדאי ‎ האבן ‎ זײ ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ זיך ‎ פארפאנצערן ‎ קעגן ‎ דער‎ 
דערדריקנדיקער ‎ װירקלעכקײט ‎ מיט ‎ אן ‎ אויפבליצנדיקער ‎ זעלבםט־חשיבות ‎ אדער‎ 
מיט ‎ געהײם ‎ אדורכגעטראכטע ‎ נקמה־אקטן. ‎ זײ ‎ האבן ‎ אבער ‎ דערפאר ‎ ארויםגע־‎ 
שטעלט ‎ זײער ‎ אײגן ‎ זעליש ‎ געװער ‎ —  צוגעפאםט ‎ צו ‎ זײער ‎ מענטאליטעט ‎ און‎ 
יוגנטלעכקייט, ‎ —  װאם ‎ האט ‎ זיי ‎ פולשטענדיק ‎ אויםגעהיט ‎ פון ‎ פםיכישער ‎ שפלות‎ 
אין ‎ אנבליק ‎ פון ‎ די ‎ געשעענישן. ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ ניט ‎ װירדע, ‎ ניט ‎ יאוש ‎ און ‎ ניט‎ 
גקמה. ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ אן ‎ אײגנארטיקער ‎ גײםטיקער ‎ זעלבשוץ ‎ פונעם ‎ געטא־קינד:‎ 
בטחון‎ !״‎ (ז״ז ‎ 141—142).‎ 

און ‎ א. ‎ אײזען ‎ דערציילט ‎ פון ‎ זיינע ‎ אייגענע ‎ באגעגענישן ‎ מיט ‎ געטא־קינדער.‎ 

א  באגעגעניש ‎ מיט ‎ א  10־יאריק ‎ ײדיש ‎ ײנגעלע ‎ אין ‎ טראקער ‎ שפיטאל, ‎ װאוהין‎ 
מ׳האט ‎ אים ‎ געבראכט ‎ נאך ‎ דעם, ‎ װי ‎ אן ‎ אויפגעריםענער ‎ גראנאט ‎ האט ‎ אים ‎ אראפגע־‎ 


238 
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ריסן ‎ די ‎ רעכטע ‎ האנט. ‎ בעת ‎ די ‎ ײדן ‎ פון ‎ זײן ‎ שטעטעלע ‎ רודזישקי ‎ זענען ‎ אלע ‎ אומ־‎ 
געבראכט ‎ געװארן, ‎ איז ‎ דאם ‎ ײנגעלע ‎ ניצול ‎ געװארן. ‎ דער ‎ שפיטאל־גלח ‎ האט‎ 
אפגעשמדט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ ײנגעלע׳ ‎ און ‎ דאם ‎ ײנגעלע ‎ מיכאל ‎ פלעגט ‎ אראפשפרינגען‎ 
פון ‎ שפיטאל־בעטל, ‎ זיך ‎ שטעלן ‎ אויף ‎ די ‎ קני ‎ און ‎ זיך ‎ צלמען ‎ פאר ‎ דער ‎ קריםטום־‎ 
פיגור ‎ אויף ‎ דער ‎ װאנט. ‎ ער ‎ האט ‎ עם ‎ געטאן, ‎ װי ‎ ער ‎ האט ‎ דערקלערט, ‎ ״כדי ‎ ם׳זאל‎ 
קײנעם ‎ גארניט ‎ אײנפאלן״. ‎ ״אבער ‎ —  האט ‎ דאס ‎ ײינגעלע ‎ צוגעגעבן ‎ —  כ׳זאג‎ 
שטענדיק ‎ די ‎ ײדישע ‎ תפילה ‎ אויך״... ‎ און ‎ ״אויסשפירנדיק, ‎ צי ‎ קײנער ‎ הערט ‎ ניט,‎ 
האט ‎ ער ‎ אנגעהויבן ‎ ־  ,אל ‎ מלך ‎ נאמן, ‎ שמע ‎ ישראל״...״ ‎ (ז׳ ‎ 143).‎ 

א. ‎ אײזען ‎ ברענגט ‎ נאך ‎ אײניקע ‎ באגעגענישן ‎ אין ‎ װילנע, ‎ אין ‎ א  שפאנישן‎ 
לאזארעט, ‎ אין ‎ לאקאל ‎ פון ‎ ײדישן ‎ קאמיטעט ‎ אין ‎ פוילן, ‎ באלד ‎ נאך ‎ דער ‎ באפרײאונג,‎ 
און ‎ ער ‎ ענדיקט ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג‎ :  ״דאם ‎ געטא־קינד ‎ האט ‎ געגלויבט. ‎ עס ‎ האט ‎ טיף‎ 
געגלויבט ‎ אין ‎ א  באפרײאונג, ‎ װאס ‎ מוז ‎ קומען, ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ אלע ‎ אומגליקן.‎ 
און ‎ דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ זײן ‎ גײםטיק ‎ געװער. ‎ און ‎ מחמת ‎ דעם, ‎ װאס ‎ עם ‎ איז ‎ ניט‎ 
פארגיפטעט ‎ געװען ‎ פון ‎ צװײפל ‎ און ‎ יאוש ‎ װי ‎ די ‎ דערװאקםענע, ‎ האט ‎ עם ‎ מיט ‎ אן‎ 
אײגנארטיקן ‎ העראאיזם ‎ און ‎ םטאאישקײט ‎ געפרואװט ‎ איבערװינדן ‎ די ‎ געעשענישן.‎ 
דאס ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ העראאיזם, ‎ װאס ‎ קומט ‎ פון ‎ איבערצײגונג ‎ אדער ‎ פון‎ 
איבערלעבונג. ‎ דאס ‎ איז ‎ גיכער ‎ געװען ‎ אן ‎ אינעװײניקםטער ‎ געפיל ‎ פון ‎ זיכערקײט,‎ 
אז ‎ פונקט ‎ אזוי ‎ אומגעריכט ‎ װי ‎ דאס ‎ שלעכטם ‎ איז ‎ געקומען, ‎ אזוי ‎ אומגעריכט ‎ װעט‎ 
עם ‎ פארשװאונדן ‎ װערן״ ‎ (ז׳ ‎ 146).‎ 


9 

מיר ‎ װעלן ‎ אונדזער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״דאם ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אין ‎ לעצטן ‎ מוראדיקן‎ 
חורבן״, ‎ פארענדיקן ‎ מיט ‎ אײניקע ‎ אויםצוגן ‎ פונעם ‎ בוך ‎ ״נאטיצן ‎ פון ‎ װארשעװער‎ 
געטא״ ‎ פון ‎ ד״ר ‎ עמנואל ‎ רינגעלבלום, ‎ װאם ‎ איז ‎ אקארשט ‎ אנגעקומען ‎ פון ‎ װארשע.‎ 
ד״ר ‎ ע. ‎ רינגעלבלום, ‎ דער ‎ ױנגער ‎ היםטאריקער ‎ פון ‎ ײדישן ‎ װארשע, ‎ װעמען ‎ דער‎ 
גורל ‎ האט ‎ באשערט ‎ צו ‎ װערן ‎ דער ‎ געשיכטע־שרײבער ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא,‎ 
פונעם ‎ מוראדיקן ‎ אומקום ‎ פונעם ‎ פוילישן ‎ ײדנטומ ‎ אונטער ‎ דער ‎ נאצישער ‎ מערדער־‎ 
לעכער ‎ אקופאציע. ‎ די ‎ נאטיצן ‎ זענען ‎ געמאכט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ ע. ‎ רינגעלבלום ‎ אויף‎ 
דער ‎ הײםער ‎ מינוט. ‎ זײ ‎ זענען ‎ דירעקטע ‎ אײנדרוקן, ‎ פארשריבן ‎ בשעת־מעשה‎ 
דורכן ‎ זעלטענעם ‎ קרישטאל־רײנעם ‎ מענטש ‎ און ‎ קעמפער, ‎ װאם ‎ איז ‎ —  ער, ‎ זײן‎ 
פרוי ‎ יהודית ‎ און ‎ זײער ‎ זון ‎ אורי ‎ —  מערדערלעך ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ געטא‎ 
דורך ‎ די ‎ דײטשע ‎ בעסטיעס. ‎ מיר ‎ גיבן ‎ די ‎ נאטיצן ‎ ״אן ‎ פירושים״, ‎ —  זײ ‎ רעדן‎ 
אלײן ‎ פאר ‎ זיך. ‎ מיר ‎ נעמען ‎ זײ ‎ ארוים ‎ פון ‎ די ‎ ״בלוט־טריפנדיקע ‎ פארצײכענונגען״,‎ 
װי ‎ די ‎ ארויםגעבער ‎ פונעם ‎ בוך ‎ רופן ‎ ריכטיק ‎ אן ‎ ע. ‎ רינגעלבלומם ‎ נאטיצן ‎ 1 

״קינדער ‎ רעדן ‎ צװישן ‎ זיך ‎ אזוי ‎ (לויט ‎ דער ‎ רעלאציע ‎ פון ‎ אורי ‎ —  עמנואל‎ 
רינגעלבלומס ‎ זון) ‎ <  די ‎ עלטערע ‎ װעט ‎ מען ‎ דערשיםן, ‎ די ‎ מיטעלע ‎ —  אין ‎ די ‎ לאגערן,‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרױזאמען ‎ חורבן‎ 
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און ‎ די ‎ ױנגע ‎ װעט ‎ מען ‎ אויםשמדן ‎ און ‎ צעטײלן ‎ צװישן ‎ די ‎ קריםטלעכע ‎ פאמיליעם״‎ 
(ז׳ ‎ 13).‎ 

״צװײ ‎ הונדערט ‎ קינדער ‎ אויםגעשטארבן ‎ אין ‎ װארשעןװער] ‎ פינדלינג־הויז״‎ 

(ז׳ ‎ 23).‎ 

״אין ‎ א  פליטים־פונקט ‎ איז ‎ משוגע ‎ געװארן ‎ א  קינד ‎ פון ‎ אכט ‎ יאר. ‎ געשריגן‎ ; 

,איך ‎ װיל ‎ גנבענען, ‎ איך ‎ װיל ‎ רויבן, ‎ איך ‎ װיל ‎ עםן, ‎ איך ‎ װיל ‎ זײן ‎ אן ‎ אשכנז ‎ ןדײטש]/‎ 
פאר ‎ הונגער ‎ איז ‎ אים ‎ דערעםן ‎ געװארן ‎ צו ‎ זײן ‎ א  ײד...״ ‎ (ז׳ ‎ 45)‎ 

״אין ‎ א  פאװשעכנער ‎ [פאלקם] ‎ שול ‎ גענומען ‎ אלע ‎ קינדער ‎ און ‎ בײ ‎ זײ ‎ צװאנגם־‎ 
װיחע ‎ גענומען ‎ בלוט״ ‎ (ז׳ ‎ 35).‎ 

״אויף ‎ דער ‎ לװיה ‎ פון ‎ די ‎ עופעלעך ‎ פון ‎ װאלםקא ‎ האבן ‎ די ‎ קינדער ‎ פון ‎ אינטער־‎ 

נאט ‎ װאלםקא ‎ געלײגט ‎ א  קראנץ ‎ מיט ‎ דער ‎ אויפשריפט‎ ;  ,אד ‎ גלאדויאנציך ‎ דזשעטשי‎ 
—  דליא ‎ דזשעטשי ‎ קטורע ‎ זגינעלי ‎ ז׳ ‎ גלאדו׳ ‎ (פון ‎ די ‎ קינדער, ‎ װאם ‎ הונגערן ‎ — 
פאר ‎ די ‎ קינדער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אומגעקומען ‎ פון ‎ הונגער)״ ‎ (ז׳ ‎ 49).‎ 

״הײנט ‎ האט ‎ זיך ‎ װידער ‎ באװיזן ‎ אן ‎ אויטא ‎ אויף ‎ קארמעליצקע, ‎ עם ‎ זענען ‎ אראפ‎ 
די ‎ ױונים ‎ [די ‎ דײטשע ‎ זעלנער] ‎ און ‎ שרעקלעך ‎ געשלאגן ‎ אלע ‎ ײדן. ‎ מ׳האט ‎ געשלאגן‎ 
מענער, ‎ פרויען ‎ און ‎ קינדער. ‎ עם ‎ איז ‎ דורכגעגאנגען ‎ אויפן ‎ טראטואר ‎ א  פרוי ‎ מיט‎ 
א  קינד, ‎ דאם ‎ קינד ‎ האט ‎ באקומען ‎ א  קאפ ‎ מיט ‎ אזא ‎ קראפט, ‎ אז ‎ עס ‎ איז ‎ געפאלן‎ 
אין ‎ מיטן ‎ גאס. ‎ עס ‎ איז ‎ כאראקטעריםטיש, ‎ אז ‎ מענטשן ‎ האבן ‎ געװײנט ‎ און ‎ םפאז־‎ 
מירט ‎ בלויז ‎ צוקוקנדיק ‎ זיך ‎ צו ‎ דעם ‎ װאם ‎ קומט ‎ פאר״‎ (ז׳ ‎ 86).‎ 

ע. ‎ רינגעלבלום ‎ רעדט ‎ אין ‎ אײן ‎ ארט ‎ װעגן ‎ די ‎ ״מעשים ‎ תעתועים ‎ פון ‎ די ‎ קהל־‎ 
ניקעם ‎ [יודענראטלער], ‎ װאס ‎ זעגען ‎ טײלמאל ‎ ערגער ‎ פאר ‎ יענע ‎ [פאר ‎ די ‎ דײטשן]״. ‎ ער‎ 
רעדט ‎ װעגן ‎ ״דעם ‎ צער ‎ פון ‎ קינדער ‎ אן ‎ שולן ‎ און ‎ דערציאונג״, ‎ װעגן ‎ ״הריגות ‎ פון‎ 
קדושים״, ‎ װעגן ‎ ״דעם ‎ קינד, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערהרגעט ‎ געװארן ‎ צוליב ‎ זײן ‎ שײנקײט״‎ 
(ז׳ ‎ 88).‎ 

אן ‎ אט ‎ א  בילד ‎ פון ‎ לאדזש‎ :  ״... ‎ אין ‎ גאם ‎ זעט ‎ מען ‎ הײנט ‎ א  מאסע ‎ קינדער ‎ אין‎ 
שמאטעס, ‎ װאם ‎ בעטלען... ‎ מען ‎ זאגט, ‎ 80  פראצענט ‎ פון ‎ די ‎ אײנגעװיקלטע ‎ אין‎ 
[שמאטעם] ‎ קינדער ‎ אין ‎ די ‎ פליטים־פונקטן ‎ בעטלען ‎ אין ‎ גאס״ ‎ (ז׳ ‎ 90).‎ 

״געטראפן ‎ א  שוידערלעכער ‎ פאל ‎ מיט ‎ א  3יעריק ‎ קינד ‎ פון ‎ א  פליט. ‎ דער ‎ שומר‎ 
[דער ‎ דײטשער ‎ זעלנער] ‎ האט ‎ בשעתן ‎ פארן ‎ ארײנגעװארפן ‎ דאם ‎ קינד ‎ אין ‎ שנײ•‎ 
די ‎ מוטער ‎ איז ‎ אראפגעשפרונגען ‎ און ‎ געװאלט ‎ ראטעװען ‎ דאם ‎ קינד. ‎ דער ‎ שומר‎ 
געדראט ‎ מיט ‎ א  רעװאלװער. ‎ די ‎ מוטער ‎ האט ‎ אבער ‎ דערקלערט, ‎ אז ‎ אן ‎ קיגד ‎ האט‎ 
איר ‎ לעבן ‎ קײן ‎ שום ‎ װערט ‎ ניט. ‎ דעמאלט ‎ [ד,אט ‎ דער ‎ דײטש] ‎ געדראט ‎ צו ‎ דערשיםן‎ 
אלע ‎ ײדן ‎ פון ‎ װאגן. ‎ די ‎ פרוי ‎ איז ‎ געקומען ‎ קײן ‎ װארשע ‎ און ‎ דא ‎ אראפ ‎ פון ‎ זינען״‎ 
(ז׳ ‎ 99).‎ 

ע. ‎ ריגגעלבלום ‎ דערצײלט ‎ װי ‎ ״בעטלער ‎ מאכן ‎ א  לעבן ‎ אויף ‎ פארשײדענע‎ 
אופגים... ‎ א  מוטער ‎ האט ‎ געבעטלט ‎ און ‎ געהאלטן ‎ בײ ‎ דער ‎ זײט ‎ א  קיגד, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


ארויםגעװיזן ‎ פאר ‎ טויט... ‎ עם ‎ בעטלען ‎ אין ‎ גאס ‎ קינדער ‎ דרײ־ ‎ און ‎ פיר־יאריקע׳‎ 
און ‎ דאס ‎ איז ‎ דאס ‎ פײנלעכסטע״... ‎ (ד ‎ 100).‎ 

״דאם ‎ אונטערװארפן ‎ קינדער ‎ אין ‎ די ‎ לאקאלן ‎ פון ‎ די ‎ [ײדישע] ‎ אינסטיטוציעם,‎ 

[פון] ‎ ײדישע ‎ פאליצײ־קאמיסאריאטן ‎ —  א  מאסנהאפטע ‎ דערשײנונג. ‎ ס׳האט ‎ ניט‎ 
געהאלפן ‎ דאם ‎ גרינדן ‎ דאם ‎ קינדער־הײם ‎ פאר ‎ קינדער־בעטלער׳ ‎ װאו ‎ ם׳געפינען ‎ זיד‎ 
100  קינדער. ‎ די ‎ בעטלערײ ‎ פון ‎ קינדער ‎ דויערט ‎ װײטער ‎ און ‎ האט ‎ זיך ‎ ניט ‎ פאר־‎ 
קלענערט״‎ (ז׳ ‎ 106).‎ 

״נעכטן, ‎ דעם ‎ 17טן ‎ מערץ ‎ [1941] ‎ געזען ‎ א  בילד: ‎ צוליב ‎ א  חטא ‎ (מסתמא ‎ שמוגל)‎ 

האבן ‎ אײניקע ‎ קינדער ‎ צו ‎ 7—8 ‎ יאר ‎ און ‎ א  קריסטלעכע ‎ פרוי ‎ געמוזט ‎ איבער ‎ א  שעה‎ 
מאכן ‎ גימנאםטיק׳ ‎ כםדר ‎ זיך ‎ בויגן ‎ צו ‎ דער ‎ ערד... ‎ איץ ‎ קינד ‎ זיך ‎ ניט ‎ געקאנט‎ 
רירן ‎ פון ‎ ארט. ‎ דאם ‎ בילד ‎ פון ‎ קינדער׳ ‎ װאם ‎ בוקן ‎ זיך ‎ כםדר ‎ צו ‎ דער ‎ ערד ‎ און ‎ דאם‎ 
געשרײ ‎ פון ‎ די ‎ שומרים ‎ איז ‎ ניט ‎ צו ‎ פארגעםן‎ (ז׳ ‎ 109).‎ 

״אויף ‎ שעננא ‎ [גאם] ‎ פאלגנדיקער ‎ אופן ‎ פון ‎ שמוגל. ‎ דער ‎ גאסן־קערער ‎ שטײט‎ 
אויף ‎ יענער ‎ זײט ‎ מויער ‎ און ‎ קערט ‎ כםדר ‎ מיטן ‎ בעזעם. ‎ דורך ‎ דער ‎ לאך׳ ‎ װאם ‎ דינט‎ 
פאר ‎ דעם ‎ רעגן־װאסער ‎ שארט ‎ מען ‎ דורך ‎ מיטן ‎ בעזעם ‎ פארשײדענע ‎ פראדוקטן.‎ 
דורך ‎ דאנעט ‎ באקומט ‎ ער ‎ געלט. ‎ דורך ‎ אזעלכע ‎ לעכער ‎ קריכן ‎ דורך ‎ אויםגעדארטע‎ 
3 —4יעריקע ‎ קינדער׳ ‎ װאס ‎ נעמען ‎ אפ ‎ די ‎ סחורה ‎ פון ‎ יענער ‎ זײט. ‎ װאם ‎ עם ‎ לעבט‎ 
איבער ‎ א  מאמע, ‎ װען ‎ יעדע ‎ מינוט ‎ דראט ‎ א  טויט־םכנה ‎ איר ‎ קינד, ‎ איז ‎ זיך ‎ לײכט‎ 
פארצושטעלן״ ‎ (ז׳ ‎ 134).‎ 

״די ‎ שטערבלעכקײט ‎ איז ‎ געװארן ‎ אזוי ‎ גרוים, ‎ אז ‎ דער ‎ טויט ‎ ליגט ‎ אויף ‎ אלע ‎ גאםן.‎ 
קינדער ‎ האבן ‎ שוין ‎ ניט ‎ קײן ‎ מורא ‎ פארן ‎ טויט. ‎ אין ‎ א  הויף ‎ האבן ‎ זיך ‎ קינדער ‎ געשפילט‎ 
״מיט ‎ קיצלען ‎ א  מת״‎ (ז׳ ‎ 137).‎ 

א  פארצײכענונג ‎ פון ‎ אויגוםט ‎ 1941  ־  ״...געזען ‎ א  גרופע ‎ פון ‎ 4—5 ‎ קינדער, ‎ װאס‎ 
מאכן ‎ א  לעבן ‎ פון ‎ שפילן ‎ אין ‎ גאם ‎ א  קינדער־שפיל ‎ ,אויםגעלערנט, ‎ מםתמא, ‎ אין ‎ שול.‎ 
אײן ‎ בעטלער, ‎ א  געװעזענער ‎ לאגעריםט, ‎ טראגט ‎ ארום ‎ זײן ‎ פאטאגראפיע, ‎ װאו ‎ ער‎ 
זעט ‎ אוים ‎ שײן, ‎ פריש ‎ און ‎ געזונט, ‎ און ‎ איצט ‎ שטעלט ‎ ער ‎ פאר ‎ א  בילד ‎ פון ‎ א  חורבה‎ 
אין ‎ שמאטעם ‎ אײנגעװיקלט...״ ‎ (ז׳ ‎ 162).‎ 

״...א ‎ םפעציעלע ‎ קאטעגאריע ‎ בעטלער ‎ זענען ‎ די, ‎ װאם ‎ בעטלען ‎ נאך ‎ 9  אין ‎ אװנט.‎ 

װען ‎ דו ‎ שטײםט ‎ פארן ‎ טויער, ‎ דערזעסטו ‎ פלוצים ‎ נײע ‎ בעטלער, ‎ װעלכע ‎ דו ‎ האםט‎ 
פריער ‎ ניט ‎ געזען. ‎ זײ ‎ גײען ‎ אין ‎ דער ‎ מיט ‎ גאס ‎ און ‎ בעטלען ‎ ברויט. ‎ דאם ‎ רוב ‎ זענען‎ 
עם ‎ קינדער. ‎ אין ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ שטילקײט ‎ װירקט ‎ דאם ‎ געשרײ ‎ פון ‎ די ‎ הונגעריקע‎ 
אומהײמלעך... ‎ די ‎ בעטלער ‎ רעכענען ‎ זיך ‎ װײניק ‎ מיט ‎ דער ‎ פאליצײ־שעה ‎ און ‎ זײער‎ 
געשרײ ‎ הערסטו ‎ אויך ‎ שפעטער ‎ אין ‎ אוונט ‎ ארום ‎ 11  און ‎ אפילו ‎ 12... ‎ זײער ‎ אפט‎ 
טרעפט, ‎ אז ‎ אזעלכע ‎ בעטלער־קינדער ‎ שטארבן ‎ בײנאכט ‎ אויפן ‎ טראטואר. ‎ מען ‎ האט‎ 
מיר ‎ איבערגעגעבן ‎ װעגן ‎ אזא ‎ שוידערלעכער ‎ םצענע ‎ אויף ‎ מוראנאװ ‎ 24, ‎ װאו ‎ א 
6יעריק ‎ בעטלער־קינד ‎ האט ‎ א  גאנצע ‎ גאכט ‎ געגוססט ‎ און ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ צוקײקלען‎ 
זיך ‎ צום ‎ שטיקל ‎ ברויט, ‎ װאס ‎ איז ‎ געװארפן ‎ געװארן ‎ פון ‎ באלקאן״ ‎ (ז׳ ‎ 163).‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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און ‎ אט ‎ נאך ‎ שרעק־ ‎ און ‎ גרויל־פארצײכענישן ‎ פון ‎ ע. ‎ ריגגעלבלומם ‎ בוך:‎ 
״.,.אין ‎ א  טײל ‎ הײזער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארעמקײט ‎ שטארבן ‎ אוים ‎ גאנצע ‎ פאמײ‎ 
ליעם. ‎ עם ‎ טרעפט ‎ טײלמאל. ‎ אז ‎ אין ‎ דער ‎ שטוב ‎ שטארבט ‎ דער ‎ לעצטער ‎ פאמיליע־‎ 
מיטגליד, ‎ ליגט ‎ (ער) ‎ דארט ‎ ביז ‎ װאנען ‎ די ‎ שכנים ‎ דערשפירן ‎ ניט ‎ דעם ‎ גערוך ‎ פון‎ 
דעם ‎ מת. ‎ געװען ‎ א  פאל, ‎ אז ‎ א  מוטער ‎ האט ‎ אויםבאהאלטן ‎ דעם ‎ מת ‎ פון ‎ איר ‎ קינד,‎ 
כדי ‎ װאם־לענגער ‎ צו ‎ קאנען ‎ געניםן ‎ פון ‎ די ‎ באנעם... ‎ בכלל ‎ איז ‎ דאם ‎ אויםשטארבן‎ 
פון ‎ גאנצע ‎ פאמיליעם ‎ אין ‎ אײן ‎ טאג ‎ אדער ‎ אין ‎ עטלעכע ‎ טעג ‎ א  זײער ‎ אפטע‎ 
דערשײנונג. ‎ עם ‎ װאקםט ‎ ריזיק ‎ די ‎ צאל ‎ יתומים... ‎ קינדער ‎ ביז ‎ 2  יאר ‎ שטארבן ‎ בכלל‎ 
אינגאנצן ‎ אוים, ‎ פשוט ‎ דערפאר, ‎ װײל ‎ עם ‎ פעלט ‎ אינגאנצן ‎ מילך ‎ פאר ‎ די ‎ זויגקינדער‎ 
און ‎ פאר ‎ די ‎ מוטערם. ‎ אויב ‎ עם ‎ װעט ‎ װײטער ‎ אזוי ‎ גיץ, ‎ װעט ‎ די ‎ ײדישע ‎ פראגע ‎ אין‎ 
װארשע ‎ גאר ‎ אינגיכן ‎ װערן ‎ געלײזט״ ‎ (ז״ז ‎ 164—165).‎ 

די ‎ דאזיקע ‎ נאטיץ ‎ געהערט ‎ צו ‎ אויגוםט ‎ 1941. ‎ װײטער ‎ גײט ‎ עם ‎ אלץ ‎ האםטי־‎ 

קער. ‎ ע. ‎ ריגגעלבלום ‎ פארנאטירט ‎ אין ‎ םעפטעמבער ‎ 1941: ‎ ״די ‎ דעמאראליזאציע‎ 
פארשפרײט ‎ זיך ‎ שטארק ‎ צװישן ‎ קיגדער״. ‎ עם ‎ זענען ‎ אנטשטאנען ‎ ״קינדער־באנדעם,‎ 
װאם ‎ שלאגן ‎ זיך ‎ אײגע ‎ מיט ‎ די ‎ אנדערע, ‎ נעמען ‎ געפאנגענע״ ‎ (ז׳ ‎ 107).‎ 

איגמיטן ‎ נאװעמבער ‎ 1941  :  ״עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ שוין ‎ באװיזן ‎ די ‎ ערשטע ‎ פרעםט...‎ 

די ‎ שרעקלעכםטע ‎ זאך ‎ —  דאם ‎ זענען ‎ פרירנדיקע ‎ קינדער. ‎ קינדערלעך ‎ מיט ‎ גאקעטע‎ 
פים, ‎ 'גאקעטע ‎ קני ‎ און ‎ צעריםענע ‎ מלבושים, ‎ װאם ‎ שטײען ‎ שטוב ‎ און ‎ װײנען.‎ 
הײגט, ‎ דעם ‎ 14טן ‎ אין ‎ אװנט ‎ האב ‎ איך ‎ געהערט ‎ יאמערן ‎ א  קליץ ‎ װערימל ‎ פון ‎ א 
3—4 ‎ יאר. ‎ דאם ‎ קינד ‎ װעט ‎ מםתמא ‎ געפונען ‎ װערן ‎ אין ‎ דער ‎ פרי ‎ א  געפרוירנם.‎ 
נאך ‎ אין ‎ אקטאבער, ‎ װען ‎ עם ‎ איז ‎ געפאלן ‎ דער ‎ ערשטער ‎ שנײ, ‎ זענען ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
הײלן ‎ פון ‎ די ‎ חרובע ‎ היתער, ‎ אויף ‎ טרעפ ‎ געפונען ‎ געװארן ‎ א  17  געפרוירענע ‎ קינדער.‎ 
בכלל ‎ װערן ‎ געפרוירעגע ‎ קיגדער ‎ א  מאםן־דערשײגונג״ ‎ (ז׳ ‎ 190).‎ 

עמנואל ‎ ריגגעלבלום ‎ רופט ‎ זיך ‎ דא ‎ איבער ‎ מיטן ‎ פארפאםער ‎ פון ‎ ״איכה״, ‎ װאם‎ 
קלאגט ‎ אין ‎ זײן ‎ ״איכה״־מגילה״‎ : 

״מײגע ‎ אויגן ‎ גײען ‎ אוים ‎ פון ‎ טרערן,‎ 

מײנע ‎ אינגעװײד ‎ ברענען,‎ 

מײן ‎ לעבער ‎ איז ‎ אויםגעגאםן ‎ אויף ‎ דער ‎ ערד‎ 
אויף ‎ דעם ‎ בראך ‎ פון ‎ מײן ‎ םאלקו‎ 
װײל ‎ קלײנע ‎ קינדער ‎ און ‎ זויגעדיקע‎ 
חלשן ‎ אין ‎ די ‎ גאסן ‎ פון ‎ שטאס...‎ 

די ‎ צונג ‎ פון ‎ דעם ‎ זײגעדיקן ‎ איז ‎ צוגעקלעפט‎ 
צו ‎ זײן ‎ גומען ‎ פון ‎ דארשטיקײט‎ , 

קלײנע ‎ קינדער ‎ בעטן ‎ ברויט‎ 
און ‎ קײנער ‎ ברעכט ‎ זײ ‎ ניט ‎ אפ״.‎ 

(לויט ‎ יהואש)‎ 

און ‎ אט ‎ האבן ‎ מיר ‎ שוין ‎ א  פארצײכעניש ‎ פון ‎ ױני ‎ 1942: ‎ ״...אויב ‎ לכתחילה‎ 
האט ‎ מען ‎ דערשאםן ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ אין ‎ מיטן ‎ שטאט ‎ אדער ‎ הינטער ‎ דער ‎ שטאט,‎ 
װערט ‎ עם ‎ לעצטנם ‎ געטאן ‎ לויט ‎ פאלגנדיקן ‎ פלאן‎ :  די ‎ גיט־פראדוקטױוע ‎ עלעמענטן,‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


קינדער ‎ ביז ‎ 10  יאר ‎ און ‎ זקגים ‎ איבער ‎ 60  װערן ‎ פארלאדן ‎ אין ‎ פלאמבירטע ‎ װאגא־‎ 
נען׳ ‎ װאס ‎ װערן ‎ געהיט ‎ דורך ‎ א  דײטשער ‎ מאנשאפט, ‎ און ‎ אװעקגעפירט ‎ אין ‎ אן‎ 
אומבאקאנטער ‎ ריכטונג. ‎ געװײנלעך ‎ קײן ‎ בעלשיץ׳ ‎ װאו ‎ עס ‎ פארשװינדט ‎ יעדע‎ 
שפור ‎ פון ‎ די ‎ אויסגעזידלטע ‎ ײדן״‎ (ז׳ ‎ 235).‎ 

און ‎ װאם ‎ װײטער ‎ װערט ‎ אלץ ‎ קלארער ‎ פאר ‎ די ‎ אומגליקלעכע, ‎ פארבליבענע‎ 
ארומגעשלאםענע ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ געטאם׳ ‎ אז ‎ עס ‎ גײט ‎ א  פולשטענדיקער ‎ אויסראט‎ 
פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן׳ ‎ און ‎ קודם ‎ כל ‎ —  פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קיגדער ‎ און ‎ עלטערע.‎ 
ע. ‎ רינגעלבלום ‎ פארצײכנט ‎ אין ‎ זײן ‎ טאגבוך: ‎ ״עס ‎ קומען ‎ אן ‎ כםדר ‎ נײע ‎ ידיעות‎ 
װעגן ‎ דער ‎ פארניכטונגם־אקציע ‎ פון ‎ ײדישע ‎ קיגדער ‎ און ‎ זקנים. ‎ דאם ‎ זעלבע׳ ‎ װאם‎ 
איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ פאביאניץ׳ ‎ קומט ‎ איצט ‎ פאר ‎ אין ‎ ביאלא־פאדלאםקי׳ ‎ װאו ‎ מען‎ 
האט ‎ פארלאדן ‎ 60  װאגאנען ‎ מיט ‎ קינדער ‎ אונטער ‎ 10  יאר ‎ און ‎ זקנים ‎ איבער ‎ 60  יאר.‎ 
עם ‎ איז ‎ קלאר׳ ‎ אז ‎ דאס ‎ מײנט ‎ ניט ‎ קײן ‎ שום ‎ לאגער׳ ‎ נאר ‎ פשוטע ‎ אויסראטונג ‎ פון‎ 
דער ‎ ױגנט. ‎ קײן ‎ ײדן׳ ‎ װאם ‎ ארבעטן ‎ ניט ‎ פאר ‎ די ‎ צװעקן ‎ פון ‎ דײטשן ‎ דארף ‎ מען ‎ ניט‎ 
האבן. ‎ זײ ‎ מוזן ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ רײ ‎ פארניכטעט ‎ װערן״. ‎ און ‎ דער ‎ היםטאריקער‎ 
ע. ‎ רינגעלבלום ‎ גיט ‎ צו‎ ,• ‎ ״אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע ‎ איז ‎ גיט ‎ פאראן ‎ קײן ‎ ענלעכער‎ 
פרעצעדענט. ‎ אויםער ‎ פרעהן ‎ װאס ‎ האט ‎ געהײםן ‎ ארײגװארפן ‎ אין ‎ װאסער ‎ נײ־‎ 
געבוירעגע ‎ קיגדער׳ ‎ איז ‎ אונדז ‎ ניט ‎ באקאנט ‎ קײן ‎ צװײטער ‎ פאל ‎ פון ‎ אזא ‎ מין...‎ 
אפילו ‎ אין ‎ די ‎ םאמע ‎ פארװילדםטע ‎ צײטן ‎ האט ‎ דאך ‎ געטליעט ‎ א  מענטשלעכער‎ 
פונק ‎ אין ‎ די ‎ הערצער ‎ פון ‎ די ‎ םאמע ‎ פארגרעבטםטע ‎ בארבארן ‎ און׳ ‎ דאך ‎ פלעגט ‎ מען‎ 
געװײנלעך ‎ שוינען ‎ די ‎ קינדער. ‎ דאם ‎ איז ‎ אבער ‎ ניט ‎ חל ‎ אויף ‎ דער ‎ היטלעריםטישער‎ 
חיה. ‎ זי ‎ װיל ‎ פארצוקן ‎ דװקא ‎ דאס ‎ טײערםטע׳ ‎ װאס ‎ דערװעקט ‎ דאס ‎ גרעסטע‎ 
רחמנות ‎ —  די ‎ אומשולדיקע ‎ קינדער״‎ (ז׳ ‎ 237).‎ 

10 

מיר ‎ האבן ‎ געהאט ‎ בדעה ‎ אריבערצוגײן ‎ איצט ‎ צו ‎ די ‎ ליטעראריש־קינםטלערישע‎ 
װערק׳ ‎ —  לידער׳ ‎ פאעמעם׳ ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען ‎ —  אין‎ 
װעלכע ‎ עם ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט ‎ געװארן ‎ בילדער ‎ און ‎ שילדערונגען׳ ‎ װאם‎ 
מאלן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ בעת ‎ דעם ‎ לעצטן ‎ ײדישן ‎ חורבן. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ עס ‎ אבער ‎ טאן‎ 
שפעטער. ‎ איך ‎ גלײב׳ ‎ אז ‎ עם ‎ װאלט ‎ געװען ‎ אן ‎ עװלה ‎ זיך ‎ באגנוגענען ‎ בלויז ‎ מיט ‎ די‎ 
אויםצוגן׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ אין ‎ די ‎ ביזאהעריקע ‎ קאפיטלען. ‎ מען ‎ דארף ‎ ברענגען‎ 
נאך ‎ אויטענטישע ‎ באשרײבונגען׳ ‎ מען ‎ מוז ‎ פארעפנטלעכן ‎ גאך ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ גבײת־‎ 
עדות ‎ און ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ מענטשן׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ בײגעװען ‎ און ‎ האבן ‎ אלײן‎ 
צוגעזען ‎ די ‎ אלע ‎ שוידערלעכע ‎ ברוטאליטעטן ‎ און ‎ מערדערײען׳ ‎ בײם ‎ אויספילן‎ 
דעם ‎ גרויליקן ‎ היטלער־פלאן ‎ אומצוברענגען ‎ אלע׳ ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ קיגדער.‎ 

װאם ‎ מער ‎ מיר ‎ זויקלען ‎ פאנאנדער ‎ די ‎ בלוטיקע ‎ גרויל־מגילות ‎ פון ‎ די‎ 
מעשים־תעתועים׳ ‎ װאם ‎ מער ‎ מיר ‎ דערװיםן ‎ זיך ‎ פרטים ‎ פון ‎ די ‎ מערדערײען׳ ‎ װאס‎ 
עם ‎ זענען ‎ באגאנגען ‎ די ‎ װילדע ‎ בעסטיעס׳ ‎ אלצמער ‎ װערן ‎ מיר ‎ אויפגעשוידערט ‎ פון‎ 


דאט ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעפ ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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אלדי ‎ גרויזאמקײטן׳ ‎ מיט ‎ װעלבע ‎ עם ‎ זענען ‎ אדורכגעפירט ‎ געװארן ‎ די ‎ מארד־‎ 
אקציעם. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ אײן ‎ אלגעמײנער ‎ ״געבאט״, ‎ אײן ‎ אלגעמײנע ‎ פארארדענונג,‎ 
אבער ‎ יעדער ‎ םאטראפ, ‎ יעדער ‎ ארטיקער ‎ מושל־סאדיםט ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ באצירק,‎ 
אין ‎ זײן ‎ שטאט ‎ און ‎ שטעטל ‎ אדורכגעפירט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ קינדער־אויסראט ‎ מיט‎ 
אײגענע ‎ ״צוגאבן״, ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ ״אויפטוען״ ‎ און ‎ אויף ‎ א  באזונדערן ‎ און ‎ אײגנארטיקן‎ 
גרויזאמען ‎ אופן ‎ און ‎ שטײגער. ‎ עס ‎ װענדט ‎ זיך ‎ אן ‎ דער ‎ װיםטער ‎ און ‎ משוגענער,‎ 
העסלעכער ‎ פאנטאזיע ‎ און ‎ בעםטיאלישקײט ‎ פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ רוצחים ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
״טרײע״ ‎ ארטיקע ‎ ארויםהעלפער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אט ‎ די ‎ ״דאנקבארע״ ‎ ארבעט, ‎ די‎ 
קינדער־פארטיליקונג, ‎ באגלײט ‎ מיט ‎ די ‎ װילדםטע ‎ ראפינירטסטע ‎ בעסטיאלישקײטן‎ 
און ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ װאוילגײן ‎ אויף ‎ װאס ‎ די ‎ װעלט ‎ שטײט.‎ 

װעלן ‎ מיר ‎ פון ‎ די ‎ חורבן־ביכער ‎ ארויסנעמען ‎ נאך ‎ אײניקע ‎ פרטים‎ : 

מיר ‎ האבן ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ די ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ע. ‎ רינגעלבלום ‎ װעגן‎ 
די ‎ ״פארלאדונגען״ ‎ פון ‎ די ‎ ״ניט־פראדוקטױוע ‎ (ײדישע) ‎ עלעמענטן, ‎ קינדער ‎ ביז‎ 
10  יאר ‎ און ‎ זקנים ‎ איבער ‎ 60  אין ‎ פלאמבירטע ‎ װאגאנען״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ די ‎ ״פארלא־‎ 
דנטע״ ‎ משא ‎ אװעקגעפירט ‎ צום ‎ אומקום.‎ 

אויף ‎ אן ‎ אנדער ‎ אופן ‎ און ‎ מיט ‎ אנדערע ‎ װערטער ‎ ברענגט ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ זײן‎ 
טיפן ‎ װײטיק, ‎ זײן ‎ פיץ ‎ און ‎ צארן ‎ דער ‎ דיכטער ‎ יצחק ‎ קאצענעלסאן ‎ װעגן ‎ די ‎ װאגאנען,‎ 
װאם ‎ די ‎ דײטשן ‎ אין ‎ זײער ‎ װילדער, ‎ קראנקער ‎ פאנטאזיע ‎ האבן ‎ צוגעטראבט ‎ צו‎ 
פארניכטן ‎ אין ‎ זײ ‎ ױנג ‎ און ‎ אלט.‎ 

אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דאס ‎ ליד ‎ פונעם ‎ אויםגעהרגעטן ‎ ײדישן ‎ פאלק״, ‎ װאו ‎ ער ‎ האט‎ 
אויםגעפיבערט ‎ און ‎ אויםגעװײטיקט ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ ײדישע ‎ לײדן ‎ און ‎ פײגיקונגען,‎ 
האט ‎ יצחק ‎ קאצענעלםאן, ‎ דער ‎ דיכטער־מארטירער ‎ פון ‎ װארשעװער ‎ געטא, ‎ א  ליד,‎ 
װאם ‎ טראגט ‎ אזא ‎ פשוטן, ‎ אבער ‎ מוראדיקן ‎ גאמען: ‎ ״זענען ‎ דא ‎ שוין ‎ די ‎ װאגאנען‎ 
װידער״, ‎ —  די ‎ װאגאנען, ‎ װאם ‎ װארטן ‎ מיט ‎ זײערע ‎ פינצטערע ‎ ״אפענע ‎ מײלער״‎ 
אויף ‎ גאך ‎ און ‎ נאך ‎ ײדן־קרבגות, ‎ װאס ‎ דארפן ‎ געפירט ‎ װערן ‎ דורך ‎ די ‎ דײטשע‎ 
״אויבערמענטשן״ ‎ אין ‎ דעם ‎ לעצטן ‎ װעג ‎ צום ‎ אומקום, ‎ צום ‎ גרויזאמען ‎ מארד.‎ 
הערט ‎ נאר ‎ די ‎ אויפטרײםלענדיקע ‎ װערטער‎ : 

״זײ ‎ זענען ‎ פול ‎ געװען ‎ דא ‎ ערשט, ‎ געשטיקט ‎ םון ‎ ײדן׳ ‎ זיד ‎ דערשטיקט,‎ 

ײדן ‎ טויטע ‎ זענען ‎ געשטאנען ‎ געבטן ‎ צװישן ‎ לעבעדיקע ‎ דא ‎ געפלעפט ‎ — 

טויטע ‎ זענ׳ ‎ געשטאנען ‎ און ‎ פאלן ‎ ניט ‎ געקאגט ‎ אין ‎ דעם ‎ געדריק, ‎ — 

נאר ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ ניט ‎ קאנטיק, ‎ װער ‎ פון ‎ זײ ‎ איז ‎ טויט ‎ און ‎ װער ‎ עס ‎ לעבט.‎ 

בײם ‎ טויטן ‎ ײדן ‎ האט ‎ זיד ‎ לעבעדיק ‎ געשאקלט ‎ ד,ין ‎ און ‎ הער ‎ דער ‎ קאפ,‎ 

און ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבעדיקן ‎ האט ‎ געגאםן ‎ זיד ‎ דער ‎ טויטער ‎ שװײס‎ ! 

א  ײדיש ‎ קינד ‎ בעט ‎ בײ ‎ זײן ‎ טויטער ‎ מאמען‎ ;  װאםער‎ !  גיב ‎ װאסער ‎ מיר ‎ א  טראפ‎ ! 

ער ‎ שלאגט ‎ זי ‎ מיט ‎ די ‎ הענטלעך ‎ אין ‎ פנים‎ :  לאז‎ !  עס ‎ איז ‎ מיר ‎ הײם‎ ! 

און ‎ נאד ‎ א  קינד, ‎ א  קלײנינקם ‎ אויף ‎ זײן ‎ טויטן ‎ פאטערם ‎ הענט ‎ — 

יא, ‎ קינדער, ‎ פאטש ‎ פארחלשטע, ‎ פארשמאכטע ‎ —  קינדער ‎ האלטן ‎ אויס ‎ ן 
דער ‎ טאטע ‎ זײנער, ‎ כאטש ‎ א  גרויסער ‎ —  האט ‎ ניט ‎ אויסהאלטן ‎ געקענט ‎ — 
ם׳קינד ‎ װײסט ‎ ניט, ‎ פ׳בעט ‎ זיד ‎ אלץ ‎ נאד‎ :  קום‎ !  קום, ‎ טאטע‎ !  קום ‎ ארוים‎ ! 


לז׳ ‎ 32)‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


11 

בער ‎ מארק ‎ אין ‎ זײן ‎ ״דאם ‎ בוך ‎ פון ‎ גבורה״, ‎ ערשטער ‎ באנד ‎ ״אויפשטאנד ‎ פון‎ 
װארשעװער ‎ געטא״ ‎ (לאדזש, ‎ 1947, ‎ 395  ז״ז) ‎ גיט ‎ איבער: ‎ ״...אײנצײטיק ‎ האבן ‎ די‎ 
מערדער ‎ דורכגעפירט ‎ םפעציעלע ‎ אקציע־טעג. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ א  קינדער־ט^זג, ‎ װען‎ 
עם ‎ איז ‎ אנגעגאנגען ‎ דער ‎ געיעג ‎ נאד ‎ קינדער, ‎ װען ‎ עם ‎ זענען ‎ ארויםגעפירט ‎ געװארן‎ 
אלע ‎ קינדער־הײמען ‎ און ‎ יתומים־אנשטאלטן. ‎ דעמאלט ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ דער ‎ פאל‎ 
מיטן ‎ גרויסן ‎ קינדער־פרײנט ‎ יאנוש ‎ קארטשאק, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ גיט ‎ געװאלט‎ 
ראטעװען ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ נפש ‎ און ‎ איז ‎ אװעק ‎ אינאײנעם ‎ מיט ‎ די ‎ יתומים ‎ צום ‎ טויט״.‎ 
ב. ‎ מארק ‎ ברענגט ‎ דערבײ ‎ די ‎ אויפשוידערנדיקע ‎ שורות ‎ פון ‎ י• ‎ קאצענעלםאנם ‎ ליד‎ 
״די ‎ ערשטע״‎ . 

זײ ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ ערשטע ‎ אומצוקומען, ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדער, ‎ אלע ‎ זײ, ‎ דאם ‎ רוב‎ 

אן ‎ טאטע־מאמע, ‎ קינדער ‎ אויפגעגעםענע ‎ פון ‎ קעלט, ‎ פון ‎ הונגער ‎ און ‎ פון ‎ לײז,‎ 

משיחים ‎ הײליקע, ‎ געהײליקטע ‎ אין ‎ לײדן... ‎ א, ‎ זאגט, ‎ פארװאם ‎ די ‎ שטראף ‎ 1 

פארװאס ‎ אין ‎ אומקום־טעג ‎ די ‎ ערשטע ‎ צאלן ‎ אים, ‎ דעם ‎ בײז ‎ דעם ‎ העכםטן ‎ פרײזן‎ 

עם ‎ װערן ‎ בײ ‎ ב. ‎ מארק ‎ אויף ‎ עטלעכע ‎ בלעטלעך ‎ געשילדערט ‎ אויפטרײםלענדיקצ‎ 
שרעק־בילדער ‎ פון ‎ דער ‎ טײװלאנישער ‎ ארבעט ‎ פון ‎ די ‎ ״כאפונעם״, ‎ װען ‎ טויזנטער‎ 
און ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ גאםן ‎ זענען ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער‎ 
טויט־אקציע ‎ און ‎ ״סעלעקציע״... ‎ ״בלוט ‎ איז ‎ געפלאםן ‎ שטראמענװײז״. ‎ און ‎ ס׳װערט‎ 
איבערגעגעבן: ‎ ״ארום ‎ איז ‎ געלעגן ‎ א  בערגל ‎ קינדערשע ‎ גופימלעך. ‎ דער ‎ גורל ‎ פון‎ 
קינדער ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ ערגםטער. ‎ קינדער ‎ האבן ‎ אין ‎ קײן ‎ שום ‎ פאל ‎ ניט ‎ געקאנט‎ 
געהערן ‎ ניט ‎ צו ‎ די ‎ ,גליקלעכע׳, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געגאנגען ‎ אויף ‎ רעכטס, ‎ ניט ‎ אפילו ‎ צו‎ 
די, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ קוים ‎ אװעקגעשלעפט ‎ אויף ‎ לינקם. ‎ מאמעס ‎ האבן ‎ געפרואװט‎ 
ראטעװען ‎ די ‎ קינדער ‎ מיט ‎ אלע ‎ מיטלען. ‎ א  מאמע ‎ האט ‎ דאם ‎ קינד ‎ ארײנגעשטופט‎ 
אין ‎ א  ברויט־זאק. ‎ דער ‎ דײטש ‎ האט ‎ לכתחילה ‎ ניט ‎ באמעדקט ‎ די ‎ סיבה ‎ פון ‎ די‎ 
אנגעפילטע ‎ ברויט־זעק. ‎ דערנאך ‎ איז ‎ בײ ‎ אים ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ א  חשד, ‎ עם ‎ איז ‎ אים‎ 
פארדעכטיקט ‎ געװארן ‎ די ‎ גרויםע ‎ צאל ‎ אנגעפוישטע ‎ ברויט־זעק. ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ א 
באגנעט ‎ דורכגעשטאבן ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ בעסטן ‎ זאק. ‎ עם ‎ האט ‎ ארויםגעשפריצט ‎ בלוט,‎ 
עם ‎ איז ‎ אומגעקומען ‎ דאס ‎ קינד, ‎ עם ‎ איז ‎ אומגעקומען ‎ די ‎ מוטער״ ‎ (ז״ז ‎ 88—89).‎ 

און ‎ א  מוראדיקע ‎ דערצײלונג ‎ פון ‎ א  לעבנגעבליבענעם ‎ ארבעטער ‎ ױםף ‎ לעהמאן‎ 
װעגן ‎ דער ‎ ליקױוידיר־אקציע ‎ פונעם ‎ 18טן ‎ יאנואר ‎ 1943, ‎ אין ‎ װארשע ‎ אויף ‎ דער‎ 
אומגליקלעכער ‎ מילע־גאם: ‎ ״דאם ‎ קלאפן ‎ פון ‎ די ‎ העק ‎ אין ‎ די ‎ טויערן ‎ האט ‎ זיך‎ 
אלץ ‎ דערנעענטערט. ‎ פלוצלינג ‎ —  מען ‎ קלאפט ‎ שוין ‎ אין ‎ אונדזער ‎ טויער. ‎ מיט‎ 
שרעק ‎ װארפן ‎ מיר ‎ די ‎ בליקן ‎ אין ‎ דער ‎ זײט, ‎ װאו ‎ עם ‎ זיצט ‎ די ‎ מוטער ‎ מיטן ‎ זויגנדיקן‎ 
קינד... ‎ װער ‎ װײםט, ‎ גאט ‎ זאל ‎ אפהיטן. ‎ דאם ‎ קינד ‎ זאל, ‎ חלילד״ ‎ אונדז ‎ אלע ‎ ניט‎ 
אומגליקלעך ‎ מאכן, ‎ עם ‎ זאל ‎ קײן ‎ פישטשע ‎ ניט ‎ געבן ‎ פונקט ‎ װען ‎ די ‎ דײטשן ‎ װעלן‎ 
זיץ ‎ נאענט״... ‎ און ‎ װײטער: ‎ ״...דאם ‎ טויער ‎ איז ‎ שוין ‎ אויפגעבראכן. ‎ מען ‎ הערט‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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זײ ‎ שוין ‎ לויפן ‎ אויף ‎ די ‎ טרעפ... ‎ די ‎ מאסע ‎ דריקט ‎ זיך ‎ גאך ‎ מער ‎ צוזאמען. ‎ און‎ 
פלוצלינג, ‎ א  שרעקלעכע ‎ זאך ‎ —  דאם ‎ זויגנדיקע ‎ קינד ‎ הויבט ‎ אן ‎ װײנען. ‎ די‎ 
מוטער ‎ שאקלט ‎ עס ‎ און ‎ שטופט ‎ די ‎ ברוסט ‎ אין ‎ מויל ‎ אריץ׳ ‎ אבער ‎ דאס ‎ קינד‎ 
רײסט ‎ זיך ‎ װאס ‎ אמאל ‎ העכער. ‎ מיר ‎ נעמען ‎ פארװארפן ‎ דאס ‎ קינד ‎ מיט ‎ קאלדרעם׳‎ 
טיכער׳ ‎ און ‎ דא ‎ רײםט ‎ זיך ‎ אויף ‎ פון ‎ זײן ‎ ארט ‎ א  געװיםער ‎ קצב ‎ און ‎ פאדערט׳ ‎ אז‎ 
א  כפרה ‎ א  יחיד ‎ פאר ‎ קהל ‎ —  און ‎ װארפט ‎ זיך ‎ דערשטיקן ‎ דאס ‎ קינד. ‎ איך ‎ האב‎ 
קוים ‎ באװיזן ‎ זיך ‎ דורכשטופן ‎ און ‎ אים ‎ אנכאפן ‎ בײ ‎ דער ‎ האנט... ‎ דאס ‎ קינד ‎ האט ‎ זיך‎ 
פארקײכט״... ‎ (ב. ‎ מארק׳ ‎ ז׳ ‎ 193).‎ 

ד״ר ‎ ע. ‎ ריגגעלבלום ‎ (אין ‎ די ‎ ״נאטיצן ‎ פון ‎ צװײטן ‎ רינגעלבלום־ארכױו״,‎ 
פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״בלעטער ‎ פאר ‎ געשיכטע׳/ ‎ װארשע׳ ‎ באנד ‎ 5, ‎ העפט ‎ 3,‎ 
7—9, ‎ 1952) ‎ פארצײכנט ‎ א  פאל, ‎ װען ‎ א  געװיץ ‎ פון ‎ א  קינד ‎ האט ‎ גורם ‎ געװען ‎ א 
גרויס ‎ אומגליק. ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ די ‎ באהעלטעגישן, ‎ װאם ‎ ײדן ‎ האבן ‎ אנגע־‎ 
הויבן ‎ מאכן ‎ םוף ‎ 1942  אין ‎ װארשע. ‎ ״די ‎ דאזיקע ‎ באהעלטעגישן ‎ פלעגן ‎ פארשיט‎ 
װערן ‎ דורך ‎ א  צופאל, ‎ זײער ‎ אפט ‎ דורך ‎ א  געװײן ‎ פון ‎ א  קינד. ‎ ם׳איז ‎ מיר ‎ באקאנט‎ 
א  פאל ‎ אויף ‎ גאװאליפיע, ‎ װאו ‎ אין ‎ פארמויערטע ‎ 2  צימערן ‎ זענען ‎ געװען ‎ באהאלטן‎ 
א  פאר ‎ צענדליק ‎ מענטשן ‎ (ײדן). ‎ די ‎ אוקראינער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אדורכגעפירט ‎ א 
בלאקאדע ‎ אין ‎ דעם ‎ הויז, ‎ האבן ‎ זיך ‎ געמאכט ‎ א  םעודה ‎ אין ‎ דעם ‎ שכנותדיקן ‎ צימער.‎ 
װען ‎ זײ ‎ האבן ‎ שוין ‎ געהאלטן ‎ בײם ‎ ארויםגיץ, ‎ האבן ‎ זײ ‎ דערהערט ‎ א  געוױין ‎ פון‎ 
א  קינד. ‎ האבן ‎ זײ ‎ אויפגעהאקט ‎ די ‎ װאנט ‎ און ‎ געפונען ‎ א  צימער ‎ מיט ‎ 26  מענטשן.‎ 
6  פון ‎ די ‎ געפונענע ‎ האבן ‎ זײ ‎ אויפן ‎ ארט ‎ דערשאםן, ‎ די ‎ איבעריקע ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויסגע־‎ 
קויפט ‎ און ‎ געגאנגען ‎ אויפן ‎ אומשלאג־פלאץ״ ‎ (ז״ז ‎ 44—45).‎ 

12 

אין ‎ זײן ‎ זײער ‎ װיכטיקן ‎ בוך ‎ ״צװישן ‎ פאלנדיקע ‎ װענט״ ‎ (װארשע, ‎ 1949,‎ 

353  ז״ז), ‎ װאס ‎ איז ‎ פול ‎ מיט ‎ אויםערסט־אינטערעםאנטע ‎ ״פאקטן, ‎ זכרונות ‎ און‎ 
איבערלעבונגען ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פײן ‎ און ‎ קאמף ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא״, ‎ ברענגט‎ 
טוביה ‎ באזשיקאװסקי ‎ אזא ‎ מין ‎ גרויליקע ‎ םצענע. ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ ״דער־‎ 
הויבענע״ ‎ טראגיש־העראאישע ‎ טעג ‎ פון ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא.‎ 
שבת, ‎ דעם ‎ 24טן ‎ אפריל, ‎ ארום ‎ 12  בײטאג, ‎ װען ‎ די ‎ קעמפער־אוי^צטענדלער‎ 
״נאך ‎ א  גאנצער ‎ נאכט ‎ פון ‎ פארשײדעגע ‎ געשעענישן ‎ און ‎ קאמפן, ‎ זענען ‎ געלעגן‎ 
פארזונקען ‎ אין ‎ טיפן ‎ שלאף, ‎ האבן ‎ זײ ‎ מיטאמאל ‎ דערהערט ‎ קולות, ‎ געװײנען ‎ פון‎ 
קינדער ‎ און ‎ פרויען, ‎ הילפס־רופן ‎ און ‎ לויפנדיקע ‎ טריט״. ‎ דאם ‎ זענען ‎ געװען‎ 
ײדן ‎ פון ‎ די ‎ ״שכנותדיקע ‎ בונקערם״, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געמוזט ‎ פארלאזן ‎ זײערע‎ 
באהעלטענישן ‎ צוליב ‎ דער ‎ שרפר״ ‎ װאס ‎ האט ‎ ארומגענומען ‎ דאס ‎ גאנצע ‎ הויז...‎ 
צוליב ‎ דער ‎ שרפה, ‎ איז ‎ ״דער ‎ גרעםטער ‎ טײל ‎ פון ‎ דער ‎ צױויל־באפעלקערונג‎ 
און ‎ אויך ‎ פון ‎ די ‎ קעמפער ‎ געװען ‎ פארטשאדעט ‎ פון ‎ רויך, ‎ אפגעבריטע, ‎ פאר־‎ 
װאונדעטע, ‎ פארחלשטע״ ‎ (ז״ז ‎ 70־74). ‎ טוביה ‎ באזשיקאװםקי ‎ מאלט ‎ װײטער ‎ אט‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


די ‎ מוראדיקע ‎ דאנטע־בילדער ‎ ־  ״די ‎ קאמענדאנטן ‎ פון ‎ די ‎ קאמפס־גרופעס ‎ זענען‎ 
ארומגעלאפן ‎ אין ‎ אלע ‎ װינקלען ‎ און ‎ לעכער... ‎ און ‎ געװארנט׳ ‎ אז ‎ די׳ ‎ װעלכע‎ 
ם׳װעלן ‎ זיך ‎ ניט ‎ צואײלן׳ ‎ װעט ‎ מען ‎ איבערלאזן ‎ אין ‎ דער ‎ חורבה״.‎ 

און ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ װײטער־ ‎ ״מיר ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ (זיר) ‎ צו ‎ רירן ‎ פון‎ 
ארט, ‎ און ‎ מאמענטאל ‎ האט ‎ אונדז ‎ פארהאלטן ‎ א  ױנג, ‎ דינטשיק ‎ קינדעריש ‎ קול,‎ 
װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ געטראגן ‎ פונדערװײטנם. ‎ מיר ‎ האבן ‎ געװענדט ‎ אונדזערע ‎ בליקן‎ 
אין ‎ אלע ‎ זײמן ‎ און ‎ געװאלט ‎ דערגײן, ‎ פון ‎ װאנען ‎ עס ‎ נעמט ‎ זיך ‎ דאם ‎ קינדערישע‎ 
געװײן ‎ און ‎ הילפם־רופן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ פארהילכט ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ ארום. ‎ פון ‎ א  דורכ־‎ 
גאנגם־לאך. ‎ װאס ‎ פירט ‎ צום ‎ שכנותדיקן ‎ הויף ‎ אויף ‎ זאמענהאף־גאס, ‎ איז ‎ ארויס־‎ 
געקומען ‎ א  מײדעלע ‎ פון ‎ א  יאר ‎ 10־11 ‎ און ‎ געבעטן, ‎ מיר ‎ זאלן ‎ גײן ‎ ראטעװען‎ 
איר ‎ מאמע׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ ארומגעכאפט ‎ פון ‎ פלאמען ‎ בײם ‎ ארויםלויפן ‎ פון ‎ בונקער.‎ 
מיט ‎ װײנענדיקע ‎ קולות ‎ האט ‎ זי ‎ דערצײלט, ‎ אז ‎ די ‎ האר ‎ און ‎ די ‎ מלבושים ‎ ברענען‎ 
אויף ‎ איר, ‎ זי ‎ צאפלט ‎ אין ‎ פײער ‎ און ‎ ס׳איז ‎ דארט ‎ ניטא ‎ װער ‎ ס׳זאל ‎ איר ‎ העלפן,‎ 
װײל ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ זענען ‎ דערשטיקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ קעלער. ‎ אויך ‎ דאם ‎ מײדעלע‎ 
איז ‎ געװען ‎ שטארק ‎ אפגעבריט ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ גרעםטע ‎ װײטיקן ‎ האט ‎ זי ‎ דערצײלט,‎ 
אז ‎ דער ‎ פאטער ‎ איז ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ טעג ‎ צוריק ‎ אומגעקומען ‎ און ‎ זי ‎ האט ‎ ניט ‎ מער‎ 
װי ‎ בלויז ‎ די ‎ מאמע״ ‎ (ז׳ ‎ 75).‎ 

״עס ‎ האבן ‎ זיך ‎ גלײך ‎ דורכגעשטופט, ‎ —  שרײבט ‎ וױיטער ‎ ט. ‎ באזשיקאװ־‎ 

סקי, ‎ —  דורכן ‎ דורכגאנגם־לאך ‎ עטלעכע ‎ חברים ‎ (פון ‎ די ‎ קאמפס־גרופעם) ‎ צוהילף‎ 
דער ‎ ברענענדיקער ‎ פרוי. ‎ די ‎ הילף ‎ איז ‎ אבער ‎ געקומען ‎ צו ‎ שפעט... ‎ די ‎ פרוי ‎ איז‎ 
פארשיט ‎ געװארן ‎ פונעם ‎ אײנפאלנדיקן ‎ הויז, ‎ און ‎ ס׳איז ‎ ניט ‎ מעגלעך ‎ געװען‎ 
צו ‎ איר ‎ צוצוקומען. ‎ די ‎ שװערע ‎ בעלקעס ‎ און ‎ ציגל, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זי ‎ צוגעדריקט,‎ 
האבן ‎ די ‎ פרוי ‎ באפרײט ‎ פון ‎ לאנגע ‎ יםורים... ‎ דאם ‎ מײדעלע ‎ האט ‎ אבער ‎ ניט‎ 
געװאלט ‎ פארשטײן, ‎ אז ‎ איר ‎ מאמע ‎ איז ‎ טויט. ‎ זי ‎ האט ‎ געשריגן ‎ און ‎ געװײנט‎ 
מיט ‎ די ‎ לעצטע ‎ כוחות ‎ און ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ אפטרעטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ארט. ‎ מיט ‎ גװאלט‎ 
האט ‎ מען ‎ דאם ‎ קינד ‎ געברענגט ‎ צו ‎ טראגן ‎ צו ‎ אונדז ‎ אין ‎ דער ‎ רײ, ‎ און ‎ מיר ‎ האבן‎ 
זיך ‎ געלאזט ‎ אין ‎ װעג ‎ ארײן. ‎ אויפן ‎ װעג ‎ האט ‎ דאס ‎ מײדעלע ‎ זיך ‎ געריםן ‎ צוריק‎ 
און ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ שלום ‎ מאכן ‎ מיטן ‎ געדאנק, ‎ אז ‎ זי ‎ לאזט ‎ איבער ‎ די ‎ מאמע ‎ אין‎ 
אן ‎ אײנגעפאלענער ‎ חורבה. ‎ מען ‎ האט ‎ זי ‎ געהאלטן ‎ בײ ‎ די ‎ הענט ‎ און ‎ געשלעפט‎ 
פאראוים, ‎ אבער ‎ זי ‎ האט ‎ כםדר ‎ געהאלטן ‎ אויסגעדרײט ‎ דעם ‎ קאפ ‎ אויף ‎ צוריק,‎ 
פון ‎ װאנען ‎ זי ‎ האט ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ אפרײםן ‎ אירע ‎ בליקן. ‎ מיט ‎ יעדן ‎ טריט, ‎ װאם ‎ זי‎ 
האט ‎ זיך ‎ דערװײטערט, ‎ אלץ ‎ שטארקער ‎ האט ‎ זיך ‎ געהערט ‎ איר ‎ געווײן..,״ ‎ ז״ז‎ 
75־76).‎ 

אויפשוידערנדיקע ‎ פרטים ‎ פונעם ‎ ״לעבן״ ‎ אינעם ‎ בונקער ‎ אויף ‎ מילע ‎ 18,‎ 

װאם ‎ ט. ‎ באזשיקאװםקי ‎ רופט ‎ אים ‎ אן ‎ ״דער ‎ טיפער ‎ עמק ‎ הבכא״, ‎ װערט ‎ דורך‎ 
אים ‎ איבערגעגעבן ‎ אגב ‎ אורחא. ‎ דא ‎ האבן ‎ זיך ‎ געפונען ‎ די ‎ קאמפם־גרופעם ‎ מיטן‎ 
ױנגן ‎ הויפט־קאמענדאנט ‎ מרדכי ‎ אניעלעװיטש ‎ בראש. ‎ אהער ‎ האבן ‎ אין ‎ גרוים‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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פארצװײפלונג ‎ און ‎ בלית־ברירה ‎ געשטראמט ‎ פארבליבענע ‎ ײדן ‎ פון ‎ דער ‎ באלד־‎ 
צעשטערטער ‎ געטא; ‎ ״קאטאםטראפאל ‎ האט ‎ זיך ‎ דער ‎ איבערפלום ‎ פון ‎ מענטשן‎ 
אפגערופן, ‎ ~  דערצײלט ‎ ער ‎ —  אין ‎ פרט ‎ פון ‎ דערנערונג. ‎ יעדע ‎ פארגרעםערונג‎ 
פון ‎ דער ‎ צאל׳ ‎ האט ‎ באדײטנדיק ‎ פארקלענערט ‎ די ‎ לעבנם־מיטלען, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
אויסגעפאלן ‎ אויף ‎ א  מענטש. ‎ דער ‎ הונגער ‎ האט ‎ כםדר ‎ אלץ ‎ מער ‎ געמאטערט.‎ 
שװער ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט ‎ קלײנע ‎ קינדעה ‎ װעלבע ‎ האבן ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ װיםן ‎ פון‎ 
קײן ‎ שום ‎ אויסנאם־לאגע ‎ און ‎ האבן ‎ געװײנט ‎ און ‎ געשריגן ‎ ־  עסן‎ .י ‎ די ‎ געװײנען‎ 
זענען ‎ געװען ‎ סכנותדיקע ‎ פאר ‎ דער ‎ זיכערקײט ‎ פון ‎ בונקער׳ ‎ אבער ‎ ס׳איז ‎ ניט‎ 
געװען ‎ װאם ‎ צו ‎ געבן ‎ די ‎ קינדער ‎ אין ‎ מויל ‎ ארײן, ‎ כדי ‎ אײנצושטילן ‎ זײערע‎ 
קולות״ ‎ ז״ז ‎ 94־95).‎ 


13 

יאנאם ‎ טורקאװ ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״אזוי ‎ איז ‎ עס ‎ געװען... ‎ —  חורבן ‎ װארשע״‎ 
(בוענאם־אײרעס, ‎ 1948, ‎ 529  ז״ז), ‎ געשריבן ‎ אויפן ‎ םמך ‎ פון ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ טאגבוך‎ 
און ‎ פערזענלעכע ‎ אײנדרוקן, ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן, ‎ אז ‎ דער ‎ שרעקלעכער‎ 
הונגער, ‎ װאם ‎ האט ‎ געהערשט ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא, ‎ ״איז ‎ דערגאנגען ‎ אזוי‎ 
װײט, ‎ אז ‎ מענטשן ‎ זענען ‎ משוגע ‎ געװארן ‎ פון ‎ הונגער: ‎ פרויען ‎ האבן ‎ זיך ‎ פאר־‎ 
קויפט, ‎ כדי ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ זײערע ‎ קינדער. ‎ צו ‎ װאם ‎ עם ‎ איז ‎ דערגאנגען ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
קאן ‎ דינען ‎ א  פאל ‎ (און ‎ אזעלכע ‎ זענען ‎ געװען ‎ ניט ‎ פאראײנצלט), ‎ װען ‎ א  ײדישע‎ 
מאמע ‎ האט ‎ געגעםן ‎ דאם ‎ פלײש ‎ פון ‎ איר ‎ אײגן ‎ פארשטארבן ‎ ק״נד״. ‎ י. ‎ טורקאװ‎ 
ברענגט ‎ אן ‎ אפיציעלן ‎ פראטאקאל, ‎ װי ‎ ״די ‎ פרוי ‎ רבקה ‎ אורמאן, ‎ 30  יאר ‎ אלט,‎ 
פון ‎ קראכמאלנע ‎ גאם ‎ 13, ‎ האט ‎ אויפגעגעסן ‎ דעם ‎ הינטערטײל ‎ פון ‎ איר ‎ טויט‎ 
קינד ‎ בערעק ‎ אורמאן, ‎ אין ‎ װאם ‎ די ‎ מוטער ‎ האט ‎ זיך ‎ אפן ‎ מודה ‎ געװען, ‎ אז ‎ זי‎ 
האט ‎ עס ‎ געטאן״ ‎ (ז׳ ‎ 129), ‎ י. ‎ טורקאװ ‎ דערצײלט ‎ װײטער, ‎ אז ‎ װען ‎ ער ‎ איז‎ 
געזעםן ‎ אין ‎ תפיסה, ‎ זענען ‎ ״אין ‎ דער ‎ פרויען־אפטײלונג ‎ געזעםן ‎ (ײדישע) ‎ פרויען‎ 
װאם ‎ מ׳האט ‎ געכאפט ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט ‎ אן ‎ דערלויבענישן, ‎ אן ‎ די ‎ ײדן־‎ 
אפצײכנם, ‎ פאר ‎ שמוגל ‎ א. ‎ ד. ‎ גל.״ ‎ ״אין ‎ דער ‎ פרויען־אפטײלונג ‎ איז ‎ אויך‎ 
געזעסן ‎ די ‎ פרוי ‎ אורמאן... ‎ איך ‎ האב ‎ געהאט ‎ א  מעגלעכקײט ‎ זי ‎ צו ‎ זען. ‎ א  קלײנע,‎ 
מאגערע ‎ פרוי ‎ מיט ‎ א  פארשטארט ‎ בלוטלאז ‎ פנים, ‎ מיט ‎ טעמפע ‎ אויגן, ‎ אן ‎ שום‎ 
אויםדרוק. ‎ איך ‎ האב ‎ זי ‎ געזען ‎ בעת ‎ איר ‎ טאג־טעגלעכן ‎ שפאציר. ‎ זי ‎ האט ‎ ארומ־‎ 
געשפאצירט ‎ איבערן ‎ תפיםה־הויף ‎ פונקט ‎ אזוי ‎ טעמפ ‎ און ‎ װילנלאז, ‎ װי ‎ זי ‎ האט‎ 
מסתמא ‎ אפגעשניטן ‎ דאס ‎ פלײש ‎ פון ‎ איר ‎ אײגן ‎ קינד. ‎ א  געפיל ‎ פון ‎ רחמנות,‎ 
צונויפגעמישט ‎ מיט ‎ עקל ‎ האט ‎ מיך ‎ אנגעכאפט, ‎ קוקנדיק ‎ אויף ‎ דעם ‎ טראגישן‎ 
עקזעמפלאר״ ‎ (ז׳ ‎ 191).‎ 

די ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך ‎ האבן ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ צײט ‎ פון ‎ דער ‎ עת־צרה‎ 
זיך ‎ אויםגעצײבנט ‎ מיט ‎ מוט ‎ און ‎ העלדישקײט. ‎ דער ‎ זעלבער ‎ יאנאס ‎ טורקאװ‎ 
שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך‎ : 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


״שטארק ‎ אויסגעצײכנט ‎ בײם ‎ שמוגל ‎ נפון ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט] ‎ האבן ‎ זיך ‎ די‎ 
ײדישע ‎ קיגדערלעך. ‎ זיי ‎ האבן ‎ זיך ‎ ארויסבאקומען ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זייט‎ 
און ‎ פון ‎ דארט ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ געטא ‎ ברויט׳ ‎ מעל ‎ און ‎ קארטאפל׳ ‎ מיט ‎ וועלכע‎ 
די ‎ דאזיקע ‎ נאמענלאזע ‎ העלדן ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויסגעבעט ‎ און ‎ ארײנגעשמוגלט ‎ אין‎ 
י.עטא ‎ ארײן. ‎ הונדערטער ‎ קינדער ‎ זענען ‎ בעת ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ ארבעט ‎ געפאלן‎ 
פון ‎ א  דײטשער ‎ קויל׳ ‎ אדער ‎ געבליבן ‎ הענגען ‎ אויף ‎ די ‎ דראטן ‎ פון ‎ די ‎ געטא־‎ 
פארצוימונגען״. ‎ די ‎ טראגיש־אומגעקומענע ‎ פויליש־ײדישע ‎ דיכטערין ‎ הענריקא‎ 
לאזאװערט ‎ האט ‎ געװידמעט ‎ די ‎ דאזיקע ‎ נאמענלאזע ‎ העלדן ‎ א  ליד׳ ‎ װאס ‎ איז‎ 
דורך ‎ דיאנא ‎ בלומענפעלד ‎ געזונגען ‎ געװארן ‎ און ‎ איז ‎ אזוי ‎ פאפולער ‎ געװארן ‎ אין‎ 
געטא.‎ 

אט ‎ איז ‎ א  םטראפע ‎ פונעם ‎ דאזיקן ‎ ליד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ איבערזעצונג‎ : 

דורך ‎ מויערן׳ ‎ דורך ‎ לעכער׳ ‎ דורך ‎ דוורבות׳‎ 

דורך ‎ דראטן ‎ איז ‎ אויו ‎ דא ‎ א  גאנג.‎ 

הונגעריק׳ ‎ דודשטיק ‎ און ‎ בארװעם‎ 
גליטש ‎ איר ‎ מיד ‎ דורך ‎ װי ‎ א  שלאנג׳‎ 

בײ ‎ מיטאג׳ ‎ בײנאכט, ‎ צי ‎ באגינען׳‎ 

בײ ‎ היצן׳ ‎ ס׳מעג ‎ רעגענען׳ ‎ װי ‎ שטארק׳‎ 

איר ‎ קאנט ‎ מיר ‎ מײן ‎ רױוה ‎ פארגינען׳‎ 

כ׳שטעל ‎ אײן ‎ דאד ‎ מײן ‎ קינדערשן ‎ קארק...‎ 


די ‎ קינדערלעך־שמוגלערם׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ אײנגעשטעלט ‎ זײערע ‎ ױנגע ‎ לעבנם׳‎ 

כדי ‎ צו ‎ ברענגען ‎ א  שטיקל ‎ ברויט ‎ זייערע ‎ ארעמע׳ ‎ פון ‎ הונגער־געשװאלענע‎ 
מאמעס׳ ‎ זענען ‎ ם׳רוב ‎ שוין ‎ ניט ‎ צוריקגעקומען״ ‎ (ז״ז ‎ 127  ־128).‎ 

און ‎ אט ‎ נאך ‎ א  פאר ‎ גרויליקע ‎ סצענעם׳ ‎ װאם ‎ י, ‎ טורקאװ ‎ גיט ‎ איבער׳ ‎ פאר־‎ 
בײגײענדיק׳ ‎ אין ‎ זײן ‎ אויפטרײסלענדיקן ‎ בוך: ‎ ׳,...די ‎ שטערבלעכקײט ‎ צװישן‎ 
די ‎ נשרפים ‎ איז ‎ געװען ‎ זײער ‎ א  גרויםע• ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ אנגעשטויסן ‎ אין ‎ די‎ 
חורבות ‎ אויף ‎ שוידערלעכע ‎ בילדער. ‎ נעבן ‎ א  טיפוס־קראנקער ‎ מאמע ‎ _  א  קינד,‎ 
װאס ‎ צערטלט ‎ זיך ‎ צו ‎ איר: ‎ בײ ‎ א  מת ‎ —  א  פאר ‎ האלב־נאקעטע׳ ‎ אויסגעהונ־‎ 
גערטע ‎ קינדער׳ ‎ באגיסנדיק ‎ זיך ‎ מיט ‎ טרערן...״ ‎ (ז׳ ‎ 72).‎ 

עס ‎ זענען ‎ ״געװען ‎ נעסטן ‎ פון ‎ דער ‎ טיפום־עפידעמיע׳ ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך‎ 
פאגאנדערגעשפרײט ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ צוליב ‎ הונגער׳ ‎ נויט׳ ‎ קעלט׳‎ 
ענגשאפט ‎ און ‎ שמוץ ‎ און ‎ אײנגעשלונגען ‎ אלץ ‎ נײע ‎ קרבנות׳ ‎ ס׳רוב ‎ קינדער׳‎ 
װעלכע ‎ זענען ‎ נעבעך ‎ געפאלן ‎ װי ‎ די ‎ פליגן. ‎ מען ‎ האט ‎ די ‎ ארעמע ‎ נפשלעד‎ 
צוזאמענגעקליבן ‎ אויף ‎ די ‎ גאםן ‎ און ‎ זײערע ‎ סקעלעטן־גופימלעך ‎ ארויפגעשלײ־‎ 
דערט ‎ אויף ‎ פורן׳ ‎ אדער ‎ אויף ‎ האנט־װעגעלעך ‎ און ‎ זײ ‎ געבראכט ‎ צום ‎ מאסן־‎ 
קבר ‎ אויפן ‎ ײדישן ‎ בית־עולם״‎ (ז׳ ‎ 118).‎ 
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לאמיר ‎ אויף ‎ א  װײלע ‎ איבעררײםן ‎ די ‎ אויפטרײסלענדיקע ‎ גרויל־געשיכטעם,‎ 

און ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ ליכטיקע ‎ מאמענטן, ‎ און ‎ דערמאנען ‎ די, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
העלדיש ‎ זיך ‎ אײנגעשטעלט ‎ פאר ‎ די ‎ קינדערלעך. ‎ זײער ‎ צאל ‎ איז ‎ גרוים, ‎ און ‎ אין‎ 
די ‎ פארשײדענע ‎ ביכער ‎ װעגן ‎ חורבן ‎ און ‎ אויםראט ‎ האבן ‎ מיר ‎ באשרײבונגען‎ 
װעגן ‎ אט ‎ די ‎ זעלטענע ‎ געשטאלטן, ‎ פרויען ‎ און ‎ מענער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ מיט ‎ מםירת־‎ 
נפש ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ די ‎ אומגליקלעכע ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך ‎ אדער ‎ לכל‎ 
הפחות ‎ —  פארזיםן ‎ זײ ‎ די ‎ לעצטע ‎ טעג ‎ פון ‎ זײער ‎ קורץ ‎ לעבן.‎ 

מיט ‎ א  באזונדערער ‎ פארערונג ‎ און ‎ פיעטעט ‎ רעדן ‎ אלע ‎ װעגן ‎ דעם ‎ בארימטן‎ 
פעדאגאג ‎ און ‎ שרײבער, ‎ ד״ר ‎ יאנוש ‎ קארטשאק, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ זיך ‎ םפעציעל‎ 
אויסגעצײכנט ‎ אין ‎ די ‎ היטלעריסטישע ‎ גרויל־יארן ‎ מיט ‎ זײן ‎ איבערגעגעבענער‎ 
און ‎ װיכטיקער ‎ ארבעט ‎ אין ‎ די ‎ פארבליבענע ‎ קינדער־אנשטאלטן, ‎ אײדער ‎ די‎ 
דײטשן ‎ האבן ‎ זײ ‎ מיט ‎ זײערע ‎ לאפעם ‎ פארניכטעט. ‎ י. ‎ טורקאװ ‎ שרײבט ‎ װעגן ‎ א 
קינדער־ױם־טוב ‎ אין ‎ געטא: ‎ ״אומפארגעסלעך ‎ װעט ‎ אין ‎ מײן ‎ זכרון ‎ פארבלײבן‎ 
דאס ‎ בילד, ‎ װען ‎ אײניקע ‎ הונדערט ‎ קינדער, ‎ אויםגעפוצט ‎ אין ‎ די ‎ ױם־טובדיקע‎ 
מלבושימלעך, ‎ זענען ‎ געשטאנען ‎ אויםגעשטעלטע ‎ אויף ‎ דער ‎ בינע ‎ אין ‎ ,פעמינא׳...‎ 
זײערע ‎ שײנע ‎ פנימלעך ‎ און ‎ פינקלענדיקע ‎ אײגעלעך ‎ האבן ‎ אראפגעלויכטן ‎ פון‎ 
דער ‎ בינע... ‎ אבער ‎ קײנעם ‎ פון ‎ אונדז ‎ איז ‎ דעמאלט ‎ ניט ‎ אײנגעפאלן, ‎ אז ‎ דער‎ 
גורל ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ קינדער ‎ איז ‎ שוין ‎ א  געחתמעטער: ‎ אז ‎ די ‎ טײערע ‎ פנימלעך‎ 
און ‎ לײכטנדיקע ‎ אײגעלעך ‎ װעלן ‎ אין ‎ א  קורצער ‎ צײט ‎ ארום ‎ אויפהערן ‎ צו‎ 
שמײכלען, ‎ און ‎ זײ ‎ װעלן ‎ זײן ‎ די ‎ ערשטע ‎ אויפן ‎ היטלער־מזבח. ‎ און ‎ שוין ‎ אין‎ 
א  קורצער ‎ צײט ‎ ארום ‎ האט ‎ מען ‎ זײ ‎ געפירט ‎ ...איבער ‎ די ‎ װארשעװער ‎ גאםן‎ 
גלײך ‎ אין ‎ די ‎ װאגאנען ‎ ארײן ‎ —  צו ‎ זײער ‎ לעצטער ‎ און ‎ פאר ‎ א  גרויםן ‎ טײל ‎ — 
אויך ‎ ערשטער ‎ נסיעה ‎ —  אין ‎ די ‎ גאז־קאמערן״... ‎ (ז״ז ‎ 228—229).‎ 

און ‎ אט ‎ א  טיף־רירנדיק, ‎ שוידערלעך ‎ בילד ‎ פון ‎ דעם ‎ 10טן ‎ אויגוםט ‎ 1942  : 

״זײ ‎ זענען ‎ געגאנגען, ‎ די ‎ ליכטיקע ‎ קינדער, ‎ אין ‎ זײערע ‎ ױם־טובדיקע ‎ קלײדעלעך‎ 
...האלטנדיק ‎ זיך ‎ פאר ‎ די ‎ הענטלעך, ‎ צו ‎ אן ‎ אומבאקאנטן ‎ װעג, ‎ װאם ‎ פירט ‎ דורכן‎ 
אומשלאגפלאץ. ‎ װאוהין ‎ פירט ‎ דער ‎ װעג? ‎ —  ניט ‎ קײן ‎ אײן ‎ קינדיש ‎ קעפעלע‎ 
טראכט ‎ איצט ‎ אװדאי ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ אבער ‎ איז ‎ איבערצײגט, ‎ אז ‎ צו ‎ קײן ‎ שלעכטם‎ 
זיכער ‎ ניט. ‎ װארום ‎ קאן ‎ דען ‎ זייער ‎ לערער ‎ און ‎ זײער ‎ פאטער ‎ ד״ר ‎ יאנוש ‎ קאר־‎ 
טשאק ‎ זײ ‎ פירן ‎ אויף ‎ א  שלעכטן ‎ װעגז ‎ אמ ‎ הגם ‎ יאנוש ‎ קארטשאקן ‎ האט ‎ דער‎ 
תלױן ‎ בראנדט ‎ געװאלט ‎ ארויסציען ‎ פון ‎ אומשלאגפלאץ, ‎ האט ‎ ער ‎ ניט ‎ געװאלט‎ 
צעשײדן ‎ זיך ‎ מיט ‎ זײנע ‎ איבער ‎ אלעם ‎ געליבטע ‎ קינדער ‎ און ‎ איז ‎ צוזאמען ‎ מיט‎ 
זײ ‎ ארײן ‎ אין ‎ װאגאן ‎ און ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ זײ ‎ אפגעפארן ‎ קײן ‎ טרעבלינקע...״‎ 
(ז׳ ‎ 329).‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


זאל ‎ דא ‎ דערמאנט ‎ װערן ‎ נאך ‎ א  העלדישע ‎ טוערין, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיו ‎ מקריב‎ 
געװען ‎ פאר ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדערלעך. ‎ דאם ‎ איז ‎ אלא ‎ גאלאמב־גרינבערג‎ : 

װעגן ‎ איר ‎ דערצײלט ‎ יאנאס ‎ טורקאװ‎ :  ״אלא ‎ גאלאמב־גרינבערג ‎ האט ‎ מםירת־‎ 
נפשדיק ‎ געראטעװעט ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ פון ‎ אומשלאג־פלאץ• ‎ אין ‎ א  צײט, ‎ װען ‎ ײדישע‎ 
קינדער ‎ זענען ‎ געשטאנען ‎ אויםערן ‎ געזעץ ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ ניט ‎ געהאט ‎ קײן ‎ לעבנם־‎ 
רעכט. ‎ אנגעטאן ‎ אלס ‎ בארמהארציקע ‎ שװעםטער, ‎ האט ‎ זי ‎ אונטער ‎ דער ‎ ברײטער‎ 
קראנקנשװעסטער־פעלערינע ‎ ארויסגעטראגן ‎ קינדער ‎ פונעם ‎ אומשלאגפלאץ, ‎ װיסנ־‎ 
דיק, ‎ אז ‎ אויב ‎ מ׳װעט ‎ זי ‎ רעװידירן, ‎ װעלן ‎ פאלן ‎ צװיי ‎ ײדישע ‎ קעפ. ‎ זי ‎ פלעגט ‎ די‎ 
קינדער ‎ געבן ‎ שלאפגעטראנק, ‎ כדי ‎ זײ ‎ זאלן ‎ זיך ‎ ניט ‎ פארראטן ‎ מיט ‎ געװײן... ‎ אלא‎ 
גאלאמב־גרינבערג ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  מעגלעכקײט ‎ זיך ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ אויף ‎ דער‎ 
ארישער ‎ זייט, ‎ װאו ‎ זי ‎ האט ‎ געהאט ‎ גרויםע ‎ קאנטאקטן. ‎ אירע ‎ פוילישע ‎ פרײנט ‎ פון‎ 
דער ‎ סאציאלער ‎ הילף ‎ בײם ‎ װארשעװער ‎ מאגיםטראט ‎ האבן ‎ זי ‎ אפילו ‎ געװאלט‎ 
אײנארדענען ‎ אויף ‎ א  גוטן ‎ פאסטן ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט. ‎ אלא ‎ האט ‎ אבער ‎ די‎ 
אלע ‎ מעגלעכקײטן ‎ אפגעװארפן, ‎ האלטנדיק, ‎ אז ‎ איר ‎ ארט ‎ איז ‎ איצט ‎ בײ ‎ ײדן. ‎ דעם‎ 
לעצטן ‎ קאנטאקט ‎ מיט ‎ די ‎ קריסטלעכע ‎ קרײזן ‎ װעגן ‎ ראטעװען ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ און‎ 
אײנארדענען ‎ זײ ‎ צײטװײליק ‎ אין ‎ די ‎ פוילישע ‎ יתומים־הימער ‎ און ‎ קלויםטערס ‎ האט‎ 
אנגעבונדן ‎ אלא ‎ גאלאמב־גרינבערג, ‎ אדער ‎ װי ‎ מ׳האט ‎ זי ‎ געתפן ‎ ,/גאלאמביאנקא״.‎ 
זי ‎ איז ‎ בעת ‎ אײן ‎ ״אקציע״ ‎ און ‎ דער ‎ צװײטער ‎ געװען ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט ‎ און‎ 
געפירט ‎ אין ‎ דעם ‎ פרט ‎ געשפרעכן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אנגעהײבן ‎ געבן ‎ ממשותדיקע‎ 
רעזולטאטן. ‎ בעתן ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ געטא ‎ איז ‎ אלא ‎ גרינבערג ‎ ש־ועקגע־‎ 
שיקט ‎ געװארן ‎ קיץ ‎ פאניאטאװ, ‎ הינטער ‎ לובלין, ‎ װאס ‎ איז ‎ געשטאנען ‎ אונטער‎ 

טעבענם ‎ ״שוץ״...‎ - װען ‎ די ‎ ײדישע ‎ אונטערערדישע ‎ ארגאניזאציע ‎ פונעם‎ 

ײדישן ‎ נאציאנאלן ‎ קאמיטעט, ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ נאכן ‎ געטא־אויפשטאנד ‎ געפונען‎ 
אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט ‎ (אנפירונג: ‎ ד״ר ‎ אדאלף ‎ בערמאן, ‎ דוד ‎ גוזשיק, ‎ יצחק‎ 
צוקערמאן, ‎ צביה ‎ לובעטקין ‎ א. ‎ א.) ‎ האט ‎ זיך ‎ באמיט ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ די ‎ פארדינםט־‎ 
פולע ‎ מענטשן ‎ פון ‎ די ‎ לאגערס, ‎ האט ‎ מען ‎ אויך ‎ אין ‎ אלא ‎ גאלאמב־גרינבערג ‎ ניט‎ 
פארגעסן. ‎ אײניקע ‎ מאל ‎ האט ‎ מען ‎ נאך ‎ איר ‎ געשיקט ‎ םפעציעלע ‎ שליחים, ‎ כדי ‎ זי‎ 
ארויסצוראטעװען ‎ פון ‎ לאגער, ‎ ~  זי ‎ האט ‎ זיך ‎ אבער ‎ קאטעגאריש ‎ אפגעזאגט ‎ — 
זי ‎ װעט ‎ זיך ‎ מיט ‎ אירע ‎ קינדערלעך ‎ —  האט ‎ זי ‎ געענטפערט ‎ —  ניט ‎ שײדן. ‎ זי ‎ קאן‎ 
ניט ‎ פארלאזן ‎ די ‎ ארעמע, ‎ הילפלאזע ‎ שעפעלעךז ‎ און ‎ זי ‎ איז ‎ פארבליבן ‎ װי ‎ א 
געטרײער ‎ םאלדאט ‎ ביזן ‎ סוף ‎ אויפן ‎ פאסטן. ‎ ביזן ‎ םוף ‎ פון ‎ איר ‎ לעבן ‎ האט ‎ זי ‎ די‎ 
ײדישע ‎ קינדערלעך ‎ געגעבן ‎ פרײד ‎ און ‎ האפענונג. ‎ און ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ קינדער‎ 
און ‎ מיט ‎ די ‎ איבעריקע ‎ קנאפע ‎ 15  טויזנט ‎ ײדן ‎ פון ‎ פאניאטאװער ‎ לאגער ‎ איז ‎ זי‎ 
אומגעבראכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ נאװעמבער־טעג ‎ פון ‎ 1943״ ‎ (ז״ז ‎ 301—302).‎ 

זאל ‎ דאם ‎ אויך ‎ אויםגעקריצט ‎ װערן ‎ אויף ‎ די ‎ אײביקע ‎ לוחות ‎ פון ‎ פאלקם־‎ 
זכרון, ‎ זאל ‎ מען ‎ עם ‎ קײנמאל, ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ פארגעםןן‎ 

װעגן ‎ דער ‎ לאגע ‎ און ‎ גורל ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינדער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ״געראטעװעט‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזאמען ‎ חורבן‎ 
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געװארך ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט׳ ‎ זע, ‎ צװישן ‎ אנדערן׳ ‎ אינעם ‎ בוך ‎ פון ‎ װלאדקע ‎ — 
״פון ‎ בײדע ‎ זײטן ‎ געטא־מויער״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1948, ‎ ז׳ ‎ 353), ‎ דאס ‎ קאפיטל: ‎ ״ײדישע‎ 
קינדער ‎ אויף ‎ דער ‎ ארישער ‎ זײט״ ‎ (ז״ז ‎ 141—149).‎ 

15 

און ‎ װאם ‎ טרעבלינקע ‎ איז ‎ געװען ‎ —  װעגן ‎ דעם ‎ איז ‎ גאר ‎ שװער ‎ צו ‎ רעדן ‎ און‎ 
צו ‎ באשרײבן. ‎ און ‎ װיפל ‎ מ׳זאל ‎ גיט ‎ דערצײלן ‎ װעגן ‎ די ‎ גרוילן ‎ און ‎ גרויזאמקײטן ‎ פון‎ 
אט־דעם ‎ ארט, ‎ די ‎ טויטן־פאבריק, ‎ װאס ‎ דאס ‎ דײטשישע ‎ פאלק ‎ פוגעם ‎ ״רײנעם‎ 
פארנונפט״ ‎ ד,אט ‎ צוגעטראכט ‎ און ‎ אויפגעבויט ‎ —  װיפל ‎ מ׳זאל ‎ ניט ‎ דערצײלן, ‎ איז‎ 
װײניק. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ציען ‎ די ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ פוגעם ‎ לײענער ‎ אויף ‎ דעם ‎ ביכל‎ 
פון ‎ רחל ‎ אויערבאך ‎ —  ״אויף ‎ די ‎ פעלדער ‎ פון ‎ טרעבלינקע״ ‎ (רעפארטאזש), ‎ װארשע,‎ 
1947, ‎ 112  ז״ז. ‎ אינעם ‎ ביכל ‎ איז ‎ דא, ‎ אגב, ‎ א  קאפיטל ‎ ״טרעבלינקע־ליטעראטור״,‎ 
װאו ‎ ם׳זעגען ‎ געבראכט ‎ אײניקע ‎ קװעלן ‎ װעגן ‎ טרעבלינקע. ‎ די ‎ באשרײבונגען ‎ זענען‎ 
א  רעזולטאט ‎ פון ‎ א  ״לאקאלער ‎ װיזיע״, ‎ אין ‎ װעלכער ‎ רחל ‎ אויערבאך ‎ האט ‎ זיך‎ 
באטײליקט ‎ (דעם ‎ דטן ‎ נאװעמבער, ‎ 1945).‎ 

װעלן ‎ מיר ‎ פונעם ‎ װײפולן, ‎ פײגלעכן ‎ ביכל ‎ ארויםנעמען ‎ א  פאר ‎ אויםצוגן,‎ 

װאם ‎ האבן ‎ א  שײכות ‎ צו ‎ דער ‎ דײטשישער ‎ טרײער ‎ ״זארג״ ‎ פארן ‎ ײדישן ‎ קינד. ‎ איגעם‎ 
קאפיטל ‎ ״דער ‎ לאזארעט״ ‎ װערט ‎ באשריבן ‎ די ‎ אפטײלוגג ‎ אינעם ‎ טרעבליגקע־‎ 
לאגער, ‎ װאס ‎ האט ‎ געטראגן ‎ אזא ‎ מילדן ‎ נאמען ‎ ״לאזארעט״. ‎ דער ‎ םאדיזם ‎ פון ‎ די‎ 
דײטשן, ‎ זײער ‎ געמײנע ‎ פרעכהײט, ‎ האט ‎ דערגרײכט ‎ דערצו, ‎ אז ‎ די ‎ מוראדיקע‎ 
טאטן, ‎ די ‎ גרויל־ערטער ‎ פ׳לעגן ‎ זײ ‎ סארקאסטיש־אידיאטיש ‎ באצײכענען ‎ מיט‎ 
פאעטישע, ‎ בארמהארציקע ‎ נעמען. ‎ פעלקער־מארד, ‎ קינדער־אויםראט ‎ איז ‎ באגלײט‎ 
געװארן ‎ מיט ‎ דײטשישן ‎ ראמאנטיזם. ‎ ״דעם ‎ נאמען ‎ ,לאזארעט׳ ‎ —  שרײבט ‎ רחל‎ 
אויערבאך ‎ —  האט ‎ געטראגן ‎ א  לאנגער, ‎ שטעניק־אפענער ‎ גרוב ‎ פון ‎ די ‎ גריבער,‎ 
אין ‎ װעלכע ‎ מען ‎ װארפט ‎ ארײן ‎ די ‎ גרײטע ‎ מתים, ‎ געשטארבענע ‎ אין ‎ די ‎ טראנס־‎ 
פארטן. ‎ אין ‎ די ‎ זעלביקע ‎ גריבער ‎ שיט ‎ מען ‎ אויך ‎ דאם ‎ מיסט ‎ און ‎ דעם ‎ אפפאל ‎ פון ‎ די‎ 
באראקן, ‎ און ‎ אלץ ‎ צוזאמען ‎ װערט ‎ דארט ‎ אין ‎ גרוב ‎ כםדר ‎ געברענט״ ‎ (ז׳ ‎ 42). ‎ און‎ 
״אזוי ‎ װי ‎ אין ‎ לאזארעט ‎ דארף ‎ זײן ‎ א  דאקטער, ‎ דרײט ‎ זיך ‎ דא ‎ ארום ‎ א  פיגור ‎ מיט‎ 
א  רויטן־קרײץ־בעגדל ‎ אויפן ‎ ארעם. ‎ זיץ ‎ פונקציע ‎ באשטײט ‎ אין ‎ צופירן ‎ די ‎ זקנים‎ 
און ‎ קראנקע ‎ צו ‎ דער ‎ גרוב, ‎ אװעקזעצן ‎ זײ ‎ מיטן ‎ פנים ‎ צום ‎ פײער, ‎ און ‎ װען ‎ זײ‎ 
באקומען ‎ פון ‎ הינטן ‎ דעם ‎ שאם ‎ אין ‎ קארק, ‎ אכטונג ‎ געבן, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ װי ‎ ם׳געד׳ער‎ 
צו ‎ זײן ‎ ארײנפאלן ‎ אין ‎ גרוב״. ‎ דײטשישער ‎ םיםטעם! ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ אפריער‎ 
״טוען ‎ זיך ‎ די ‎ קראנקע ‎ אויס״, ‎ און ‎ די ‎ מלבושים ‎ װערן ‎ זארגפעליק ‎ געזאמלט ‎ און‎ 
סארטירט, ‎ —  זײ ‎ געהערן ‎ דאך ‎ צום ‎ פאלקם־אוצר ‎ פונעם ‎ דײטשישן ‎ רײך...‎ 

און ‎ דא, ‎ ארום ‎ דעם ‎ ״לאזארעט״, ‎ האבן ‎ אויך ‎ טויזנטער ‎ און ‎ טויזגטער ‎ ײדישע‎ 
קינדערלעך ‎ און ‎ עופהלעך ‎ פארענדיקט ‎ זײער ‎ קורץ ‎ לעבן ‎ מיט ‎ דער ‎ הילף ‎ פון ‎ די‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דײטשישע ‎ אויסװאורפן־מערדער, ‎ ימח ‎ שמם ‎ ונמח ‎ זכרם‎ .י ‎ רחל ‎ אויערבאך ‎ שרײבט‎ : 
״אויו ‎ קינדער ‎ װערן ‎ א  םך ‎ מאל ‎ ליקװידירט ‎ אין ‎ לאזארעט. ‎ אזעלכע ‎ פיצלעך, ‎ װאם‎ 
קאנען ‎ נאך ‎ אלײן ‎ ניט ‎ לויפן. ‎ קינדער ‎ פארשלעפט ‎ קײן ‎ טרעבלינקע ‎ אן ‎ מאמעם, ‎ עס‎ 
זאל ‎ זײ ‎ האבן ‎ װער ‎ אויסצוטאן ‎ און ‎ פירן ‎ בײ ‎ דער ‎ האנט, ‎ בשעת ‎ דער ‎ ״הימלפארט״.‎ 
אויך ‎ קינדער ‎ פון ‎ מאמעם, ‎ װאס ‎ האבן ‎ פיארנומען ‎ די ‎ הענט ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ קינדער‎ 
און ‎ קאנען ‎ זיך ‎ ניט ‎ מיט ‎ זײ ‎ קײן ‎ עצה ‎ געבן, ‎ אװעקגענומענע ‎ פון ‎ זײ ‎ כדי ‎ אויסמײדן‎ 
די ‎ שװעריקײטן ‎ בײם ‎ לויפן ‎ ״אין ‎ באד ‎ ארײן״. ‎ אלע ‎ קינדער־אפשפריצן ‎ פון ‎ דעם‎ 
מין ‎ װערן ‎ דערלײדיקט ‎ בײם ‎ לאזארעט. ‎ אויב ‎ דער ‎ ״דערלײדיקער״ ‎ איז ‎ א  בריה‎ 
און ‎ א  בעל־רחמים, ‎ נעמט ‎ ער ‎ אזא ‎ קינד ‎ בײ ‎ די ‎ פיםלעך, ‎ צעקנאקט ‎ אים ‎ דאס ‎ קעפל‎ 
אין ‎ דער ‎ װאנט ‎ פון ‎ דעם ‎ לאזארעט־בײדל ‎ און ‎ װארפט ‎ עם ‎ ערשט ‎ דערנאך ‎ אריץ‎ 
אין ‎ ברעגענדיקן ‎ גרוב. ‎ אויב ‎ ניט ‎ —  שלײדערט ‎ ער ‎ עס ‎ ארײן ‎ א  לעבעדיקס, ‎ אן‎ 

שום ‎ שהױת. ‎ בײ ‎ קינדער ‎ איז ‎ ניט ‎ פאראן ‎ קײן ‎ סכגה ‎ זײ ‎ זאלן ‎ פרואװן ‎ זיך ‎ ארוים־‎ 

באקומען ‎ פון ‎ גרוב ‎ און ‎ מען ‎ זאל ‎ נאכאמאל ‎ דארפן ‎ האבן ‎ א  געשעפט ‎ מיט ‎ זײ.‎ 
דעריבער ‎ װערן ‎ זײ ‎ אין ‎ טרעבלינקע, ‎ פונקט ‎ װי ‎ אין ‎ אנדערע ‎ ערטער, ‎ םײ ‎ אין ‎ פײער,‎ 
םײ ‎ אין ‎ געװײנלעכע ‎ קברים, ‎ אין ‎ א  םך ‎ פאלן ‎ ארײנגעװארפן ‎ לעבעדיק. ‎ ראשית,‎ 

איז ‎ גלאט ‎ א  ױשר ‎ שפארן ‎ קוילן ‎ אדער ‎ גאז, ‎ דארט ‎ װאו ‎ מען ‎ קאן ‎ זיך ‎ אן ‎ דעם‎ 

באגײן. ‎ צװײטנם, ‎ איז ‎ א  סברה, ‎ אז, ‎ למשל, ‎ פון ‎ א  קויל ‎ און ‎ גאז ‎ שטארבן ‎ קינדער‎ 
ניט ‎ אזוי ‎ לײכט ‎ װי ‎ דערװאקםענע...״ ‎ (ז״ז ‎ 3^-44).‎ 

און ‎ די ‎ אלע ‎ מוראדיקע, ‎ שוידערלעכע ‎ מעשים, ‎ בילדער ‎ האבן ‎ צוגעצויגן ‎ דעם‎ 
אינטערעס, ‎ דעם ‎ נײגיר ‎ פון ‎ די ‎ דײטשן. ‎ א  קלײניקײט ‎ —  אזא ‎ ספעקטאקל ‎ ו  זײ ‎ האבן‎ 
גאר ‎ ליב ‎ געהאט ‎ צו ‎ ״באאבאכטן״, ‎ צו ‎ ״אבםערװירן ‎ די ‎ מאםן־גםיסה״ ‎ אין ‎ די‎ 
גיהנום־גאז־קאמערן. ‎ זעט ‎ איר, ‎ דער ‎ דײטש, ‎ צוליב ‎ ״װיםנשאפט־צװעקן״ ‎ האט‎ 
אפילו ‎ אײנגעארדנט ‎ ״פענצטערלעך ‎ אויף ‎ ארײנצוקוקן ‎ די ‎ גסיסה ‎ פון ‎ ײדן, ‎ װאס‎ 
האט ‎ טײלמאל ‎ געדויערט, ‎ כדי ‎ אויםצוציען ‎ די ‎ לײדן, ‎ ביז ‎ 48  שער״ ‎ װען ‎ ס׳איז‎ 
געװען ‎ צײט ‎ און ‎ אינטערעם ‎ פאר ‎ דער ‎ ״פארװײלונג״. ‎ און ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ װאם ‎ צו ‎ זען,‎ 
״מען ‎ האט ‎ געזען ‎ —  פון ‎ די ‎ פעגצטערלעך״ ‎ —  װי ‎ אלײן ‎ פון ‎ זיך ‎ װערן ‎ אויגן‎ 
ארויםגעזעצט, ‎ צונגען ‎ ארויםגעשטעקט, ‎ מײלער ‎ אויסגעקרומט״. ‎ און ‎ מ׳האט ‎ אויך‎ 
געזען, ‎ ״װי ‎ א  קינד, ‎ אן ‎ אויפגעהײבנס ‎ ארויף ‎ דורך ‎ דער ‎ מאמען ‎ זײנער, ‎ עם ‎ זאל‎ 
ניט ‎ װערן ‎ דערדריקט, ‎ זיצט ‎ נאך ‎ פון ‎ אויבן ‎ לעבעדיק, ‎ בעת ‎ די ‎ מאמע ‎ שטײט ‎ שוין‎ 
מיטן ‎ קאפ ‎ פארװארפן ‎ אויף ‎ די ‎ אקםלען ‎ און ‎ אירע ‎ ארעמם ‎ װערן ‎ שוין ‎ פאר־‎ 
שטארט...״ ‎ (ז׳ ‎ 65).‎ 

דאם ‎ איז ‎ א  טראפן ‎ פון ‎ ים ‎ יסורים, ‎ פײגיקונגען, ‎ מערדערײען ‎ פון ‎ טרעבלינקע ‎ ן 

און ‎ אט ‎ אזא ‎ מין ‎ זעלטן־דערהויבן ‎ בילד ‎ אין ‎ ״א ‎ טרעבלינקער ‎ פראטאקאל״‎ 

פון ‎ רחל ‎ אויערבאך‎ :  ״האלינקא ‎ טשעכאװיטש, ‎ דאם ‎ דיאריקע ‎ מיידעלע, ‎ דאס‎ 
פארשטענדיקע, ‎ א  רגע ‎ פארן ‎ טויט ‎ רײף־געװארענע ‎ ײדיש ‎ קינד. ‎ זי ‎ לײגט ‎ אװעק‎ 
בײם ‎ צעשײח ‎ זיך ‎ דאם ‎ קעפעלע ‎ אויפן ‎ אקסל ‎ פון ‎ איר ‎ פאטער, ‎ ניט ‎ װײל ‎ זי ‎ זוכט‎ 
אויף ‎ זיץ ‎ ברוםט ‎ א  טרײםט, ‎ א  םעקונדע ‎ באהעלטעניש ‎ פאר ‎ די ‎ אויגן, ‎ װאס ‎ זעען‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קינד ‎ אינעם ‎ גרויזא^ען ‎ וזורבן‎ 
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שוין ‎ העל ‎ דעם ‎ אומקום. ‎ נײן ‎ ו  זי ‎ װיל ‎ דעם ‎ פאטער ‎ בארואיקן. ‎ זי ‎ אים ‎ װיל ‎ טרײםטן‎ 
און ‎ שטארקן.‎ 

—  טאטעשי׳ ‎ האב ‎ קײן ‎ מורא ‎ ניטו ‎ טאטעשי׳ ‎ זארג ‎ ניטו‎ - און ‎ — 

נא ‎ דיר׳ ‎ טאטעשי, ‎ דאס ‎ זײגערל. ‎ דו ‎ װעםט ‎ בלײבן ‎ לעבן׳ ‎ װעסטו ‎ האבן!״‎ 

״און ‎ דער ‎ טאטע ‎ איז ‎ טאקע ‎ ״געבליבן״. ‎ און ‎ ער ‎ ״לעבט״. ‎ און ‎ װען ‎ ער ‎ האט‎ 
אפדערצײלט ‎ די ‎ מעשה ‎ און ‎ פארטראכט ‎ זיך, ‎ דערקענט ‎ מען ‎ אויף ‎ זיץ ‎ פנים, ‎ װי‎ 
אזוי ‎ ער ‎ הארכט ‎ זיך ‎ נאך ‎ כםדר ‎ איץ ‎ אין ‎ דעם ‎ קול ‎ פון ‎ זיץ ‎ קינד, ‎ פילט ‎ אירע‎ 
פינגערלעך, ‎ װי ‎ זײ ‎ רוקן ‎ אים ‎ ארײן ‎ דאם ‎ שטיקל ‎ גאלד, ‎ װאס ‎ מען ‎ האט ‎ איר ‎ געהײםן‎ 
היטן, ‎ טאמער ‎ װעט ‎ פארט ‎ זי ‎ זײן ‎ די, ‎ װאם ‎ װעט ‎ זיך ‎ ראטעװען. ‎ אבער ‎ זי ‎ װײםט, ‎ אז‎ 
זי ‎ באדארף ‎ עס ‎ שוין ‎ ניט״... ‎ און ‎ איך ‎ הער ‎ —  שרײבט ‎ רחל ‎ אויערבאך ‎ —  און ‎ זע‎ 
דאס ‎ מײדעלע, ‎ און ‎ די ‎ טרערן ‎ אירע, ‎ —  װאם ‎ זי ‎ האט ‎ ניט ‎ געװײנט, ‎ כדי ‎ ניט‎ 
אנצוטאן ‎ דעם ‎ טאטע ‎ עגמת־נפש, ‎ —  װעלן ‎ שוין ‎ װײנען ‎ אין ‎ מיר ‎ ביזן ‎ סוף ‎ פון‎ 
מײנע ‎ טעג״‎ (ז״ז ‎ 10—11).‎ 

װאם ‎ קאן ‎ מען ‎ צו ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ צוגעבן ‎ ז 
צארענען, ‎ שעלטן? ‎ איז ‎ עם ‎ גענוג?‎ 

״וארור ‎ האומר? ‎ נקום! ‎ —  און ‎ פארשאלטן ‎ זאל ‎ װערן ‎ דער, ‎ װאס ‎ זאגט?‎ 
נקמד,! ‎ /  נקמה ‎ פאר ‎ בלוט ‎ פון ‎ אן ‎ עופהלע ‎ קלײן, ‎ /  ניט ‎ אויםגעטראכט ‎ האט ‎ נאך‎ 
דער ‎ טײװל ‎ אלײן ‎ —  /  זאל ‎ גראבן ‎ זיך ‎ ם׳בלוט ‎ ביז ‎ די ‎ תהומען!״ ‎ (ח. ‎ נ. ‎ ביאליק,‎ 
ײדיש ‎ ?  י. ‎ י. ‎ שװארץ).‎ 
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די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ 30  יאר‎ 
(1947-1917)‎ 

קודם ‎ װילן ‎ מיר ‎ מאכן ‎ אײניקע ‎ באמערקוגגען‎ ! 

מיר ‎ פרעטענדירן ‎ ניט ‎ צו ‎ שרײבן ‎ אן ‎ אויספירלעכע ‎ און ‎ אויםשעפנדיקע ‎ אפהאנד־‎ 

לונג׳ ‎ און ‎ דעריבער ‎ װעלן ‎ מיר ‎ דא ‎ ניט ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ אלע׳ ‎ אן ‎ אויםנאם׳ ‎ ײדישע‎ 
שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ שאפעריש־טעטיק ‎ די ‎ לעצטע ‎ דרײסיק‎ 
יאר. ‎ איך ‎ װעל ‎ אויך ‎ ניט ‎ באװײזן ‎ צו ‎ באהאגדלען ‎ אפילו ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ װערק׳‎ 
װאס ‎ זענען ‎ דא ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ און ‎ עם ‎ װעלן ‎ ממילא ‎ אויך ‎ אדורכגעלאזט‎ 
װערן ‎ פיל ‎ נעמען ‎ פון ‎ שרײבער ‎ און ‎ װערק. ‎ צו ‎ געבן ‎ א  פולשטענדיק ‎ בילד ‎ פון ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  איז ‎ נויטיק ‎ א  מאנאגראפיע ‎ פון ‎ הונדערטער ‎ זײטן׳‎ 
באזירט ‎ אויף ‎ א  פריערדיקע ‎ פארש־ ‎ און ‎ שטודיר־ארבעט. ‎ מיר ‎ װילן ‎ בלויז ‎ אנװארפן‎ 
אלגעמײנע ‎ שטריכן, ‎ מאכן ‎ אײניקע ‎ באטראכטונגען ‎ און ‎ ציען ‎ דא ‎ און ‎ דארטן‎ 
אײליקע ‎ אויםפירן.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  באמערקונג ‎ 1 

װי ‎ מיר ‎ זאלן ‎ ניט ‎ װעלן ‎ זיך ‎ באגרענעצן ‎ מיט ‎ די ‎ אנגעצײכנטע ‎ ראמען ‎ ״די‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ און ‎ זיך ‎ האלטן ‎ בײ ‎ דער ‎ דאטע ‎ /,דרײםיק ‎ יאר,‎ 
1917—1947״, ‎ װעט ‎ אויםקומען, ‎ צוליב ‎ דער ‎ גאנצקײט ‎ און ‎ פולקײט ‎ פון ‎ דעם ‎ בילד,‎ 
דערמאנען ‎ אפט ‎ שרײבער ‎ און ‎ ליטערארישע ‎ פאםירונגען ‎ פון ‎ אנדערע ‎ לענדער,‎ 
בעיקר ‎ פון ‎ פוילן ‎ און ‎ םאװיעטנפארבאנד. ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ מעגלעך ‎ צו ‎ נעמען ‎ די ‎ ײדישע‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אפגעטײלט ‎ און ‎ אפגעזונדערט ‎ פון ‎ אנדערע ‎ לענדער. ‎ עס‎ 
איז ‎ אויך ‎ שװער ‎ באהאנדלען ‎ א  שרײבער ‎ פון ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ װעלט־טײלן ‎ און‎ 
אים ‎ באטראכטן ‎ װי ‎ א  פראדוקט ‎ און ‎ פראדוצירער ‎ אין ‎ די ‎ גרענעצן ‎ פון ‎ אײן ‎ לאנד.‎ 
אין ‎ די ‎ דרײםיק ‎ יאר ‎ זענען ‎ געװען ‎ קעגנזײטיקע ‎ אײנפלוםן ‎ און ‎ װירקוגגען ‎ פון ‎ אײן‎ 
ישוב ‎ אויפן ‎ צװײטן, ‎ אפט ‎ אפענע ‎ און ‎ דירעקטע ‎ און ‎ צײטנװײז ‎ אויך ‎ אומדירעקטע,‎ 
פארבארגענע. ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ גאנצער ‎ באהאנדלטער ‎ צײט ‎ זענען ‎ געװען ‎ ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ װאם ‎ אט ‎ האבן ‎ זײ ‎ געהערט ‎ דורכאויס ‎ צו ‎ איץ ‎ לאגד, ‎ און ‎ דערנאך ‎ זענען‎ 
זײ ‎ אריבער ‎ אין ‎ א  צװײטן ‎ לאנד, ‎ זיך ‎ אײנגעװארצלט ‎ איגעם ‎ נײעם ‎ באדן ‎ און ‎ זיך‎ 
דארטן ‎ אינגאנצן ‎ אײנגעבירגערט ‎ און ‎ אײנגעאײגנט. ‎ און ‎ דערצו ‎ זענען ‎ פיל ‎ װערק‎ 
פון ‎ היגע, ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ הגם ‎ אויםגעװארעמט ‎ און ‎ אויםגעכאװעט‎ 
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די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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אין ‎ אמעריקע, ‎ גאר ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פוילן, ‎ און ‎ דארטן ‎ געפונען ‎ א 
שטארקערן ‎ אפקלאנג, ‎ געהאט ‎ מער־פלײםיקע ‎ לײענער, ‎ װי ‎ אין ‎ דעם ‎ הײמלאנד‎ 
פונעם ‎ קינסטלער, ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע.‎ 

עם ‎ איז ‎ אויך ‎ ניט ‎ מעגלעך ‎ אנצוהויבן ‎ שארף ‎ מיטן ‎ יאר ‎ 1917, ‎ װײל ‎ פיל‎ 
קינסטלערישע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ זינט ‎ דאן ‎ און ‎ װײטער,‎ 
זענען ‎ געװען ‎ פראדוקטן ‎ פון ‎ לאנגיאריקן ‎ װאוקם. ‎ זײער ‎ שאפערישער ‎ אנהײב‎ 
געהערט ‎ אײגנטלעך ‎ צו ‎ פריערדיקע ‎ יארן. ‎ עס ‎ װערן ‎ מיט ‎ יארן ‎ שפעטער ‎ געדרוקט‎ 
װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אויםגעטראגן ‎ און ‎ אפילו ‎ אנגעשריבן ‎ געװארן ‎ אפריער. ‎ װי‎ 
שטײט ‎ דארט ‎ געשריבן ‎ ״אין ‎ מוקדם ‎ ומאוחר ‎ בתורה״ ‎ —  ניטא ‎ קיץ ‎ פינקטלעכע‎ 
ארדענונג ‎ אין ‎ דער ‎ תורד״ ‎ פאראן ‎ אפטמאל ‎ אן ‎ אפריער, ‎ װאס ‎ קומט ‎ גאר ‎ שפעטער,‎ 
און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ —  פארקערט.‎ 

אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ פאר ‎ יאר ‎ נאכן ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג, ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1917  און‎ 
װײטער, ‎ האט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע ‎ אנגעהויבן ‎ א  פארשטארקטע ‎ און ‎ פיל‎ 
פארצװײגטע ‎ קולטור־קינסטלערישע ‎ טעטיקײט ‎ אויף ‎ אלע ‎ געביטן ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
שאפן, ‎ און ‎ גאר ‎ באזונדערם ‎ —  אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ביז‎ 
גאר ‎ רײכע ‎ שניטצײט ‎ אויף ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ ליטעראטור־פעלד ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ױנגע‎ 
און ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ —  דיכטער, ‎ דערצײלער ‎ און ‎ עםײאיסטן ‎ —  װאם ‎ האבן ‎ אין‎ 
משך ‎ פון ‎ פריערדיקע ‎ צען ‎ יאר, ‎ לערך ‎ פון ‎ 1907—1917, ‎ געשטעלט ‎ די ‎ ערשטע‎ 
שריט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ זיך ‎ פארמאםטן, ‎ יעדער ‎ אויף‎ 
וײן ‎ אופן ‎ און ‎ שטײגער, ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ שאפונגען ‎ און ‎ זײ ‎ ארויסגעבראכט ‎ אין‎ 
די ‎ צײטשריפטן, ‎ צײטונגען ‎ און ‎ בעיקר, ‎ אין ‎ די ‎ אײגענע ‎ זאמלביכער ‎ —  איצט‎ 
האבן ‎ די ‎ קינםטלער ‎ דערפילט ‎ זײער ‎ כוח, ‎ זײער ‎ רײפקײט. ‎ עם ‎ זענען ‎ אויך ‎ געשאפן‎ 
געװארן ‎ גינםטיקערע ‎ באדינגונגען ‎ און ‎ מיטאמאל ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ באװײזן‎ 
לידער־זאמלונגען, ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ ראמאנען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ א  הויב ‎ געטאן ‎ די‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ צוגעגעבן ‎ איר ‎ א  נײעם ‎ אויםזען ‎ און‎ 
כאראקטער.‎ 

אין ‎ לויף ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ האט ‎ זיך ‎ לחלוטין ‎ געענדערט ‎ דער ‎ אויסזען ‎ און‎ 
כאראקטער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ עם ‎ איז ‎ געקומען ‎ א  נײער‎ 
דור ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האט, ‎ אפטמאל ‎ נישט ‎ גענוג ‎ בארעכטיקט, ‎ זיך ‎ אפגעשאקלט‎ 
פון ‎ דער ‎ ירושה ‎ פון ‎ די ‎ פריערדיקע, ‎ פון ‎ די ‎ ״ראשונים״, ‎ זיך ‎ אפגעטרײםלט ‎ אפילו‎ 
אויך ‎ פון ‎ דעם ‎ בפירוש־פאזיטױץ, ‎ בונטארישן, ‎ און ‎ רעװאלוציאנערן, ‎ װאס ‎ אײניקע‎ 
פריערדיקע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער ‎ האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ דער ‎ עלטערער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ לאזונג ‎ אװעקצוגײן ‎ פון ‎ די ‎ פריערדיקע‎ 
דיכטער, ‎ אנצוהויבן ‎ אלץ ‎ פונדאםנײ, ‎ אויסטרעטן ‎ גאר ‎ נײע ‎ װעגן.‎ 

עם ‎ איז ‎ דעריבער ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ א  טיפער ‎ תהום ‎ צװישן ‎ זײ ‎ מיט ‎ מאריס‎ 
װינטשעװםקי ‎ (1856—1932), ‎ דוד ‎ עדעלשטאט ‎ (1866—1892), ‎ ױסף ‎ באװשאװער‎ 
(1873—1915) ‎ און ‎ אפילו ‎ מיט ‎ מארים ‎ ראזענפעלד ‎ (1862—1923), ‎ הגם ‎ װינטשעװסקי‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


און ‎ ראזענפעלד ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ און ‎ געװען ‎ נאך ‎ שאפעריש־טעטיק ‎ אין ‎ נױ־יארק. ‎ און‎ 
ניט ‎ נאר ‎ האבן ‎ אײניקע ‎ ױנגע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ זיך ‎ באמיט ‎ אפצוטײלן ‎ זיך‎ 
פון ‎ דער ‎ עלטערער ‎ גרופע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען‎ 
דער ‎ לאזונג ‎ זיך ‎ צו ‎ באפרײען ‎ פון ‎ דער ‎ השפעה ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קלאסיקער, ‎ װי ‎ אויך‎ 
פון ‎ די ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ דער ‎ נאך־קלאםיקער ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ איז ‎ אויפגעקומען‎ 
סוף ‎ 19טן ‎ און ‎ אנהײב ‎ 20סטן ‎ יארהונדערט ‎ אין ‎ דער ‎ ״אלטער ‎ הײם״, ‎ אין ‎ רוםלאנד.‎ 

אין ‎ אט ‎ די ‎ לאזונגען ‎ און ‎ טענדענצן ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ װילן ‎ ״אראפ ‎ פון ‎ קעסט״ ‎ איז‎ 
בלי ‎ םפק ‎ געװען ‎ אויך ‎ א  געזונטער ‎ עלעמענט ‎ און ‎ קערן. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ דראנג‎ 
אנצושלאגן ‎ נײע ‎ טענער, ‎ זיך ‎ ענגער ‎ פארבינדן ‎ מיטן ‎ טעמפא ‎ פון ‎ דעם ‎ ארומיקן‎ 
לעבן, ‎ זיך ‎ ארײנפאםן ‎ אין ‎ די ‎ נײ־געשאפענע ‎ באדינגונגען ‎ פון ‎ דער ‎ אלגעמײנער‎ 
און ‎ ײדישער ‎ אמעריקע.‎ 

נאך ‎ מיט ‎ יארן ‎ פריער, ‎ האט ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ קריטיקער ‎ ח. ‎ אלעק־‎ 
םאנדראװ ‎ (אין ‎ א  װיכטיקער ‎ אפהאנדלונג ‎ אין ‎ פעטערבורגער ‎ ״דאם ‎ לעבן״, ‎ 1905),‎ 
אנגעװיזן, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ גרויםע ‎ מעגלעכקײטן ‎ צו‎ 
באנײען ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ ארײנצוברענגען ‎ אין ‎ איר ‎ שװאונג. ‎ ״די ‎ צװאנגען‎ 
—  שרײבט ‎ ער ‎ —  אין ‎ װעלכע ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ געצאפלט ‎ דער ‎ גײםט ‎ אויף ‎ יענער ‎ זײט‎ 
ים, ‎ זענען ‎ געבליבן ‎ אין ‎ װעג, ‎ און ‎ דא ‎ (אין ‎ אמעריקע) ‎ איז ‎ ער ‎ (דער ‎ גײםט) ‎ פרײ‎ 
געװארן, ‎ אויםגעלײטערט, ‎ באפרישט ‎ מיט ‎ נײע ‎ בלוטן, ‎ נײע ‎ כוחות. ‎ ״דער ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ ײד ‎ —  האט ‎ ער ‎ וױיטער ‎ געשריבן ‎ —  אלס ‎ מאטעריאל ‎ צום ‎ מאלן, ‎ צום‎ 
שטודירן, ‎ איז ‎ פיל ‎ אינטערעםאנטער. ‎ פון ‎ די ‎ ד׳ ‎ אמות ‎ איז ‎ ער ‎ ארוים... ‎ א  שפאגל‎ 
נײער ‎ םארט ‎ ײד ‎ איז ‎ באשאפן ‎ געװארן ‎ אויף ‎ אזא ‎ דרך, ‎ און ‎ זײן ‎ פסיכאלאגיע ‎ איז‎ 
געװען ‎ א  זעלטן־רײכע״.‎ 

און ‎ דאם, ‎ װאם ‎ ח. ‎ אלעקםאגדראװ ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ צײט ‎ געזוכט ‎ און ‎ פארלאנגט‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ איז ‎ געקומען ‎ ערשט ‎ מיט ‎ צען ‎ יאר‎ 
שפעטער. ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ אויפצונעמען ‎ דעם‎ 
כאראקטער ‎ פון ‎ דעם ‎ נײעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײד, ‎ אים ‎ געבן ‎ אין ‎ דער ‎ ארומרינגלונג‎ 
פון ‎ דער ‎ םביבד״ ‎ מאלן ‎ אים ‎ צװישן ‎ די ‎ טומלדיקע ‎ גױ־יארקער ‎ גאסן, ‎ װאלקג־‎ 
קראצערס, ‎ אדער ‎ גאר ‎ אין ‎ דער ‎ װעםט, ‎ אין ‎ דער ‎ פרײער ‎ פרעירי, ‎ מיט ‎ דעם ‎ נײעם‎ 
לעבנם־שטײגער ‎ אין ‎ שטאט ‎ און ‎ אין ‎ דארף.‎ 

אינטערעםאנט, ‎ װי ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ אין ‎ 1915  אויפגעפאסט ‎ דאם ‎ נײע, ‎ װאם‎ 
װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקאנער ‎ ליטעראטור. ‎ ער ‎ באקומט ‎ צװײ‎ 
װערק ‎ פון ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ אײנס, ‎ װאם ‎ האט ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם ‎ (״א ‎ ראמאן‎ 
פון ‎ א  פערד־גנב״) ‎ און ‎ א  צװײטם, ‎ װאם ‎ ברענגט ‎ ארוים ‎ דאם ‎ אמעריקאנישע‎ 
ײדישע ‎ לעבן ‎ (״פון ‎ נױ־יארקער ‎ געטא״). ‎ און ‎ כאטש ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ געצויגן ‎ די‎ 
אויפמערקזאמקײט ‎ פון ‎ שלום־עליכמען ‎ אויפן ‎ ערשטן ‎ װערק, ‎ האלט ‎ שלום־עליכם,‎ 
אז ‎ װיכטיקער ‎ איז ‎ דאס ‎ צװײטע, ‎ און ‎ ער ‎ חזרט ‎ איבער, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ שוין ‎ געזאגט‎ 
בײ ‎ זיך ‎ אין ‎ שטוב^ ‎ ״שרײבט ‎ פונעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדנטום, ‎ מאלט ‎ בילדער ‎ פון‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריק?נ‎ 


257 


ניױיארקער ‎ געטא ‎ .־-־ ‎ דאס ‎ איז ‎ אײער ‎ זשאנר.* ‎ אײער ‎ זאך ‎ איז ‎ מאלן ‎ בילדער ‎ פון‎ 
נױ־יארקער ‎ געטא, ‎ פונעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדנטום. ‎ איר ‎ װעט ‎ רײך ‎ מאכן ‎ אונדזער‎ 
ליטעראטור ‎ מיט ‎ א  נײעם ‎ קאפיטל... ‎ איך ‎ בין ‎ באמת ‎ גליקלעך׳ ‎ װאס ‎ אונדזער‎ 
ליטעראטור ‎ דא ‎ האט ‎ ארויסגעגעבן ‎ אזא ‎ פרי, ‎ װי ‎ איר, ‎ דא ‎ אויף ‎ דעם ‎ שטײנערנעם‎ 
אמעריקאנישן ‎ באדןן ‎ איך ‎ האב ‎ געמאכט ‎ שהחײנו, ‎ און ‎ װיל ‎ נאך...״ ‎ און ‎ שלום־‎ 
עליכם ‎ ענדיקט ‎ זײן ‎ ברױו‎ :  ״האך ‎ י  און ‎ בראװא ‎ ו  און ‎ הורא ‎ ו  און ‎ הידד‎ !  רוף ‎ איך‎ 
אויס ‎ אין ‎ אלע ‎ שפראכן, ‎ וואס ‎ איך ‎ האב ‎ דערלעבט ‎ צו ‎ זען, ‎ אז ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז‎ 
פאראן ‎ א  ליטעראטור ‎ א  ײדישע, ‎ װאס ‎ װאקסט, ‎ ניט ‎ גאר ‎ א  פרעסע, ‎ װאס ‎ פארמאגט‎ 
פאליטישנס, ‎ און ‎ האדעװעט ‎ טאגשרײבער ‎ און ‎ טאגשרײער...״ ‎ (שלום־עליכם־בוך,‎ 
ז׳ ‎ 251).‎ 

אין ‎ די ‎ פאר ‎ יאר ‎ נאך ‎ דער ‎ ערשטער ‎ װעלט־מלחמה ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ א  שטארקע‎ 
דיפערענצירונג ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ דיבטער ‎ און ‎ נאװעליסטן, ‎ װאס‎ 
לכתחילה ‎ האט ‎ זײ ‎ פאראײניקט ‎ בעיקר ‎ דאס ‎ אפשאקלען ‎ זיך ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער,‎ 
עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ האט ‎ זיך‎ 
אנגעהויבן ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ אויספורעמונג ‎ פון ‎ יעדן ‎ פון ‎ די ‎ בעסערע ‎ שרײבער,‎ 
די ‎ אויסקריםטאליזירונג ‎ פון ‎ די ‎ אײגנשאפטן ‎ און ‎ עלמענטן ‎ פון ‎ יעדן ‎ אײנעם. ‎ מיטן‎ 
װאוקס ‎ פון ‎ די ‎ באזונדערע ‎ טאלאנטן, ‎ מיט ‎ דער ‎ רײפקײט ‎ פון ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ זענען‎ 
געװאקםן ‎ די ‎ אנדערשקײטן, ‎ די ‎ אײגנארטיקײטן ‎ פון ‎ יעדן ‎ שרײבער. ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך‎ 
גענומען ‎ אויםפורעמען ‎ באזונדערע ‎ גרופעם ‎ און ‎ גרופירונגען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געטוליעט‎ 
צו ‎ זיך ‎ אײניקע ‎ שרײבער ‎ און ‎ דערװײטערט ‎ אנדערע. ‎ אויב ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ צוריק‎ 
האט ‎ זיך ‎ געװארפן ‎ אין ‎ די ‎ אויגן ‎ דאס ‎ געמײנזאמע, ‎ בשותפותדיקע, ‎ דאם ‎ מער־‎ 
קאלעקטיװע, ‎ טײלן ‎ זיך ‎ װאם ‎ װײטער ‎ אלץ ‎ מער ‎ אוים ‎ די ‎ שארפקײטן, ‎ די ‎ שפיציקײטן,‎ 
װאם ‎ טײלן ‎ פאנאנדער, ‎ װאם ‎ שטעלן ‎ אװעק ‎ אין ‎ באזונדערע ‎ װינקלען ‎ די ‎ װאקסנדיקע‎ 
ױנגע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

װאס ‎ האט ‎ אפריער ‎ פאראײניקט ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ פוגאנדערגעטײלט ‎ די ‎ אלע‎ 
״ױנגע״י ‎ װעגן ‎ דעם ‎ איז ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור־פארשונג ‎ פיל ‎ געשריבן‎ 
געװארן. ‎ מ. ‎ אלגין ‎ אין ‎ זײן ‎ לעצטער ‎ ליטעראטור־אפהאנדלונג ‎ (דערשינען ‎ נאך ‎ זײן‎ 
טויט, ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1939, ‎ 11—12), ‎ װעגן ‎ א. ‎ ראבאי ‎ פארנעמט ‎ זיך, ‎ אגב,‎ 
מיט ‎ דעם ‎ פראבלעם ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ״די ‎ ״ױנגע״ ‎ —  זאגט ‎ מ. ‎ אלגין ‎ — 
האבן ‎ ניט ‎ געבילדעט ‎ קײן ‎ ״שול״ ‎ אין ‎ פרט ‎ פון ‎ אידעאלאגיע: ‎ עם ‎ איז ‎ שװער ‎ צו‎ 
געפינען ‎ א  פאזיטױוע ‎ אידעען־קרובהשאפט, ‎ ניט ‎ צו ‎ רײדן ‎ װעגן ‎ אידעען־געמײנ־‎ 
שאפט, ‎ צװישן ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ אויםגעלאכט ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט, ‎ משה‎ 
לײב ‎ האלפערן, ‎ װאם ‎ האט ‎ געװײטיקט ‎ פון ‎ די ‎ אומפולקאמענהײטן ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט,‎ 
ה. ‎ לײװיק, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ פיל ‎ מער ‎ אינטערעםירט ‎ מיט ‎ די ‎ אײגענע ‎ איבערלעבונגען,‎ 
װי ‎ מיט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ אביעקטיװער ‎ װעלט, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ געװאונדערט‎ 
מיט ‎ קיגםטלערישן ‎ נײגיר ‎ איבער ‎ דער ‎ טשעקאװישקײט ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנישער‎ 
װעלט, ‎ משה ‎ גאדיר, ‎ װאס ‎ האט ‎ זײן ‎ נױ־יארק ‎ פארצירט ‎ מיט ‎ פליטערלעך ‎ און‎ 
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נהמן ‎ מי-יזיל‎ 


פאטשערקעם, ‎ געבראכט ‎ פון ‎ דער ‎ גאליציאנער־נאראיעװער ‎ װעלט, ‎ און ‎ א. ‎ ראבאי׳‎ 
װעמען ‎ ם׳האט ‎ גאר ‎ געצויגן ‎ ארויםצוצויבערן ‎ פון ‎ זײן ‎ פאנטאזיע ‎ א  שענערע׳ ‎ אן‎ 
אידעאליזירטע ‎ װעלט...״‎ 

מען ‎ קאן ‎ אט ‎ די ‎ םפעציפישע ‎ גאנץ־באזונדערע ‎ אײגנשאפטן ‎ און ‎ באצייכע־‎ 
נונגען ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ פארזעצן ‎ װײטער׳ ‎ און ‎ כאראקטעריזירן ‎ אזוי ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע‎ 
ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ אויפגעקומען ‎ אין ‎ דעם ‎ צײט־אפשניט ‎ 1907—‎ 
1917  און ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישעד‎ 
ליטעראטור. ‎ די ‎ אנדערשקײט ‎ און ‎ ספעציפישקײט ‎ פון ‎ יעדן ‎ מיטגליד ‎ פון ‎ דער‎ 
גרויםער ‎ ײדישער ‎ ױנגער ‎ שרײבער־משפחה ‎ גײט ‎ .װאם ‎ װײטער ‎ אלץ ‎ שארפער‎ 
און ‎ בולטער.‎ 

אין ‎ דעם ‎ דערמאנטן ‎ א. ‎ ראבאי־ארטיקל ‎ פרואװט ‎ מ. ‎ אלגין ‎ אנװארפן ‎ אײניקע‎ 
שטריכן ‎ װעגן ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ עם ‎ איז ‎ דאך ‎ פאראן׳‎ 
זאגמ ‎ ער׳ ‎ ״עפעס ‎ אזוינס״׳ ‎ װאס ‎ ״ס׳פאראײניקט ‎ אט ‎ די ‎ גרופע״: ‎ ״זײ ‎ אלײן ‎ האבן‎ 
געמיינט׳ ‎ אז ‎ זײ ‎ אונטערשײדן ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ פריערדיקע ‎ דורות ‎ ײדישע ‎ שריפט־‎ 
שטעלער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ (װינטשעװסקי, ‎ באװשאװער׳ ‎ עדעלשטאט׳ ‎ ראזענפעלד•‎ 
קאברין, ‎ ליבין, ‎ פינםקי) ‎ דערמיט׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ װיםן ‎ פון ‎ קײן‎ 
״איזמען״. ‎ זײער ‎ מאטא ‎ איז, ‎ כלומרשט, ‎ געװען ‎ ״ניט ‎ סאציאליזם ‎ און ‎ ניט ‎ נאציא־‎ 
נאליזם״, ‎ אדער, ‎ װי ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ האט ‎ דאם ‎ פארמולירט: ‎ זײ ‎ װילן ‎ ניט ‎ קײן‎ 
געטער, ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ באװאוסטזיניק ‎ אפגעטײלט ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ שריפטשטעלער,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ אלע ‎ געװען ‎ סאציאליסטן, ‎ האבן ‎ זיך ‎ אינטערעםירט ‎ מיט ‎ םאציאלע‎ 
פראגן ‎ און ‎ געשטיצט ‎ די ‎ ארבעטער־באװעגונג׳ ‎ און ‎ אמאל ‎ געצאלט ‎ צינז ‎ דעם‎ 
נאציאנאליזם... ‎ דער ‎ אמת ‎ איז ‎ אבער, ‎ אז ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האט ‎ מען ‎ געקאנט‎ 
אנטדעקן ‎ די ‎ ״איזמען״, ‎ כאטש ‎ אין ‎ קלענערע ‎ דאזעס. ‎ לײװיק ‎ איז ‎ געװען ‎ א  םאציא־‎ 
ליסט, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ געגרויסט ‎ מיט ‎ זײן ‎ טיבירער ‎ רעקארד: ‎ אײזלאנד ‎ האט ‎ איז‎ 
זײנע ‎ אידיליעם ‎ שיער ‎ ניט ‎ געגעבן ‎ א  טאן ‎ פון ‎ אשס ‎ ״שטעטל״־דיקע ‎ מאטיװןו‎ 
משה ‎ לײב ‎ האלפערן ‎ איז ‎ געװען ‎ א  סאציאלער ‎ בונטארז ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ געװיזן‎ 
גאנץ ‎ קלארע ‎ םימפאטיעם ‎ פאר ‎ דער ‎ ארעמקײט‎ :  איגנאטאװ ‎ האט ‎ געמאכט ‎ עקםפע־‎ 
רימענטן ‎ אין ‎ חםידישער ‎ מיםטיק, ‎ בשעת ‎ משה ‎ נאדיר ‎ האט ‎ מיט ‎ זײן ‎ סאטירע‎ 
געפרואװט ‎ באקעמפן ‎ דעם ‎ סאציאליזם ‎ (א ‎ נ  ט  י  ־  סאציאליזם ‎ איז ‎ אויך ‎ אן‎ 
״איזם״)...‎ 

הגם ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ געװײכט ‎ פון ‎ אידעאלאגישע ‎ אײנשטעלונגען ‎ און ‎ מער‎ 
פון ‎ אלץ ‎ האבן ‎ זײ, ‎ יעדער ‎ פאר ‎ זיך ‎ און ‎ אלע ‎ אין ‎ אײנעם, ‎ געפרײדיקט ‎ אינעוױי־‎ 
ניקםטע ‎ פרײהײט, ‎ אבער ‎ עס ‎ איז ‎ קלאר, ‎ אז ‎ זײ ‎ זענען ‎ געװען ‎ א  פועל־ױצא ‎ פון‎ 
א  גאנץ ‎ באשטימטער ‎ םאציאלער ‎ םביבה ‎ און ‎ געװאקסן ‎ אין ‎ גאנץ ‎ רעאלע, ‎ אקטועלע‎ 
קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ באדינגונגען ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ ײדישער ‎ אימיגראנטישער‎ 
אמעריקע ‎ פון ‎ אנהויב ‎ הײנטיקן ‎ יארהונדערט.‎ 

דער ‎ צװישנאנאנד, ‎ די ‎ װידערשפרוכן ‎ צװישן ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
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ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ דער ‎ ײנגערער ‎ אויפגײענדיקעה ‎ האט ‎ ניט ‎ אויפגעהערט‎ 
צו ‎ פארנעמען ‎ און ‎ אינטערעסירן ‎ סײ ‎ די ‎ עלטערע ‎ און ‎ סײ ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער.‎ 
י. ‎ אפאטאשו ‎ האט ‎ אמאל, ‎ מיט ‎ א  10  יאר ‎ צוריק, ‎ אזוי ‎ כאראקטעריזירט ‎ די ‎ אונטער־‎ 
שיידן ‎ צווישן ‎ די ‎ ערשטע ‎ אמעריקאנער ‎ יידישע ‎ שרײבער ‎ מ,יט ‎ די ‎ שפעטערדיקע‎ 
(זע ‎ מײן ‎ מאנאגראפיע ‎ איבער ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ ווארשע, ‎ 1937) ‎ :  ״אין ‎ אזא ‎ סביבה ‎ (די‎ 
ערשטע ‎ ײדישע ‎ מאסן־אײנװאנדערונג ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ האט ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ געבוירן‎ 
ווערן ‎ א  ליטעראטור, ‎ ס׳האט ‎ געפעלט ‎ שטח, ‎ און ‎ דער ‎ עיקר ‎ —  ס׳האבן ‎ דאז‎ 
געפעלט ‎ װארצלען. ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ ליבע ‎ צו ‎ דער ‎ ערד, ‎ צום ‎ הויז, ‎ צו ‎ די ‎ אײגענע‎ 
ד׳ ‎ אמות. ‎ דער ‎ ארבעטער ‎ האט ‎ געביטן ‎ זײן ‎ ״שאפ״, ‎ געביטן ‎ זײן ‎ דירה, ‎ קײן ‎ צײט‎ 
ניט ‎ געהאט ‎ אנצואװארעמען ‎ די ‎ אײגענע ‎ װענט. ‎ אין ‎ אזא ‎ סביבה ‎ האט ‎ ניט ‎ געקאנט‎ 
אויםװאקסן ‎ קײן ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור. ‎ ס׳האבן ‎ געקאנט ‎ בלויז ‎ אויםװאקסן ‎ אײנצלנע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ —  א  דיכטער, ‎ א  נאװעליםט, ‎ א  גרעםערער, ‎ א  קלענערער...״‎ 

גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען ‎ מיטן ‎ שפעטערדיקן ‎ ײדישן ‎ שרײבער, ‎ װאס‎ 
האט ‎ שוין ‎ געטראפן ‎ אן ‎ אנדער ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע‎ : 

״...דער ‎ נײער ‎ מענטש ‎ און ‎ דער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעפונדעװעט. ‎ ער ‎ איז‎ 
אװעק ‎ אין ‎ פאבריק, ‎ אויף ‎ דער ‎ פרעירי, ‎ ער ‎ האט ‎ דערפון ‎ ניט ‎ געליטן, ‎ ער ‎ איז ‎ געװען‎ 
מוטיק ‎ און ‎ אויפגערוימט״‎ (י. ‎ אפאטאשו).‎ 

די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ נאכן ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג‎ 
גענומען ‎ געבן ‎ ברײט־פארטראכטע ‎ און ‎ ברײט־אויפגעפאסטע ‎ בילדער ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ אמעריקע‎ :  א. ‎ ראבאי ‎ —  זײן ‎ ״הער ‎ גאלדענבערג״, ‎ ״בײם ‎ פאס ‎ פון ‎ ים״,‎ 
״דאם ‎ װילדע ‎ לאנד״ ‎ א. ‎ אנד.ן ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ —  דערצײלונגען ‎ פון ‎ היגן ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ •, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ ‎ —  ״קענטאקי״ ‎ א. ‎ א., ‎ אויך ‎ פארשײדענע ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ אויפ־‎ 
גענומען ‎ אין ‎ זײערע ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעס ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ נאטור, ‎ אויפגעכאפט‎ 
דעם ‎ גרויםשטאטישן ‎ נױ־יארקער ‎ ריטם ‎ און ‎ מיטגעריםן ‎ געװארן ‎ פונעם ‎ אימפעט‎ 
א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט ‎ באמערקן ‎ מיר ‎ נאך ‎ א  װיכטיקע ‎ דערשײנוגג ‎ אין ‎ דער‎ 
אמעריקאנער ‎ ײנגערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ —  הויבט ‎ אן ‎ זיך‎ 
באמערקן ‎ איר ‎ גאנץ־קענטלעכע ‎ השפעה ‎ אויף ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ לענדער, ‎ םײ ‎ אויף‎ 
די ‎ קינםטלער ‎ און ‎ םײ ‎ אויף ‎ די ‎ לײעגער, ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ נעמען ‎ די ‎ קינםטלער‎ 
אויף ‎ די ‎ געשעענישן ‎ פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים. ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ קינסטלער ‎ פארמעםטן‎ 
זיך ‎ אויף ‎ אלגעמײן־ײדישע, ‎ היםטארישע ‎ טעמעס, ‎ װאס ‎ עם ‎ האבן ‎ ארויסגערופן‎ 
גראד ‎ די ‎ הײנטצײטיקע ‎ אויפברויזנדיקע ‎ געשעענישן ‎ —  דער ‎ װעלט־קריג. ‎ די‎ 
פאגראמען ‎ און ‎ שחיטות ‎ אויף ‎ ײדן, ‎ די ‎ אקטאבער־רעװאלוציע, ‎ דער ‎ בירגער־קריג‎ 
אין ‎ אוקראינע ‎ און ‎ אין ‎ רוםלאנד. ‎ האט ‎ שלום ‎ אש ‎ (דאן ‎ זיך ‎ אײנגעװארצלט ‎ אין‎ 
אמעריקע) ‎ אנגעשריבן ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ און ‎ ״כישופמאכערין ‎ פון ‎ קאםטיליע״. ‎ י. ‎ אפא־‎ 
טאשן ‎ —  ״די ‎ פוילישע ‎ װעלדער״, ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ —  ״דער ‎ גולם״ ‎ א. ‎ א. ‎ װ.‎ 

אונטער ‎ דעם ‎ אײנדרוק ‎ פון ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע, ‎ אנגעצונדן ‎ און‎ 
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נוזמן ‎ מייזיל‎ 


באגײסטערט ‎ פון ‎ די ‎ םאציאלע ‎ ענדערונגען׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ םאװיעטנ־‎ 
פארבאנד׳ ‎ און ‎ אנקניפנדיק ‎ אן ‎ ענגן׳ ‎ ברודערלעכן ‎ קאנטאקט ‎ מיט ‎ די ‎ אויפברויזנ־‎ 
דיקע, ‎ צעזונגענע ‎ דיכטער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ סאװיעטנפארבאנד, ‎ פארמאםטן ‎ זיד ‎ אויף‎ 
טיפע ‎ און ‎ ראדיקאלע ‎ געשעענישן ‎ אויך ‎ דא ‎ אין ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ םביבה׳ ‎ קומט‎ 
אויף ‎ און ‎ צעװאקםט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע ‎ א  גרופע ‎ ײדישע ‎ רעװאלוציא־‎ 
נערע ‎ דיכטער ‎ און ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ װערט ‎ געשטארקט ‎ און ‎ אינספירירט ‎ פון ‎ די‎ 
העפטיקע ‎ קאמפן ‎ און ‎ געראנגלענישן ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ און ‎ בונטארישער‎ 
ארבעטער־מאסע ‎ ארום ‎ דער ‎ ״פרײהײט״ ‎ (שפעטער ‎ —  ,/מארגן־פרײהײט״) ‎ און ‎ די‎ 
אלע ‎ ארגאנען׳ ‎ װאס ‎ װאקםן ‎ ארוים ‎ און ‎ װערן ‎ םטימולירט ‎ פון ‎ דער ‎ לינקער ‎ באװע־‎ 
גונג. ‎ דער ‎ אויפקום ‎ און ‎ װאוקס ‎ און ‎ װײטערדיקע ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ שרײבער־‎ 
און ‎ דיכטער־משפחה, ‎ װאם ‎ איז ‎ יארן ‎ געװען ‎ פארבונדן ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״פראלעטפען״‎ 
—  איז ‎ אן ‎ אינטערעםאנטער ‎ קאפיטל ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ דרײ ‎ צענדליק ‎ יאר.‎ 

די ‎ פראלעטפעניקעס ‎ האבן ‎ אפגעפרישט ‎ די ‎ פארבינדונגען ‎ מיט ‎ די ‎ ערשטע‎ 
עלטערע ‎ רעװאלוציאנערע ‎ און ‎ בונטארישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ אויפגעװעקט‎ 
צו ‎ זײ ‎ א  נײע ‎ פאראינטערעסירונג ‎ בײ ‎ זיך ‎ און ‎ בײ ‎ דער ‎ פאלקם־מאסע. ‎ און ‎ אין ‎ דער‎ 
זעלבער ‎ צײט ‎ האבן ‎ די ‎ רעװאלוציאנערע ‎ שרײבער ‎ געשאפן ‎ א  ברודערלעכן ‎ און‎ 
ענגן ‎ קאנטאקט ‎ מיט ‎ די ‎ דיכטער ‎ און ‎ שרײבער ‎ אינעם ‎ סאװיעטנפארבאנד, ‎ זײ‎ 
אײנגעגלידערט ‎ אין ‎ דער ‎ אײגענער ‎ שרײבער־משפחה, ‎ נאכגעפאלגט ‎ נאך ‎ יעדן ‎ פון‎ 
זײ ‎ און ‎ מיט ‎ טיפער ‎ באגײםטערונג ‎ זיך ‎ באהאפטן ‎ צו ‎ זײער ‎ שטײגן ‎ און ‎ דיכטעריש־‎ 
רעװאלוציאנערן ‎ שאפן. ‎ עם ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ אזוי ‎ װײט ‎ די ‎ פארבינדונג ‎ און ‎ די‎ 
באהעפטונג, ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ אפט ‎ געװען ‎ שװער ‎ פונאנדערצוקלײבן ‎ זיך ‎ צװישן ‎ די ‎ מאטױון,‎ 
שטימונגען, ‎ טענדענצן ‎ פון ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ די ‎ היגע ‎ און ‎ סאװיעטישע‎ 
ײדישע ‎ דיכטער. ‎ די ‎ פראלעטפענישע ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ אן ‎ םפק ‎ ארײנגעבראכט ‎ נײע‎ 
םאציאל־אנגעזעטיקטע ‎ טעמאטיק׳ ‎ רעװאלוציאנער־אויפגעברויזטע ‎ און ‎ ציל־אנגע־‎ 
װענדטע ‎ אימפולסן ‎ און ‎ שװאונג ‎ אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג. ‎ ש. ‎ ניגער_װיל‎ 
עם ‎ ניט ‎ באגרײפן ‎ און ‎ אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ (אלגעמיינע ‎ ענציקלאפעדיע׳ ‎ ב׳ ‎ 3,‎ 
ז׳ ‎ 167) ‎ װעגן ‎ ״ליטעראטור ‎ בײ ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן״ ‎ פטרט ‎ ער ‎ אפ‎ 
די ‎ גאנצע ‎ פראלעטפענישע ‎ באװעגונג ‎ מיט ‎ די ‎ פאר ‎ שורותג ‎ ״דאם ‎ אײנציקע ‎ נײם,‎ 
װאם ‎ זיי ‎ (די ‎ נײ־אויפגעקומענע ‎ גרופע ‎ ״פראלעטארישע״ ‎ פאעטן) ‎ האבן ‎ ארײנגע־‎ 
בראכט ‎ אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע, ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ פארבינדונג׳ ‎ װאם‎ 
זײ ‎ האבן ‎ געהאט ‎ מיט ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ םאװיעט־רוםלאנד׳ ‎ מיט ‎ דער ‎ ליטערא־‎ 
טור׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ פון ‎ זײ׳ ‎ אמאל ‎ בעםער׳ ‎ און ‎ אמאל ‎ ערגער ‎ אימיטירט ‎ געװארן״.‎ 

דאס ‎ גאר‎ :  דאם ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ לעבן׳ ‎ די ‎ ארומיקע ‎ שטרײטן׳ ‎ די ‎ אמעריקאנער‎ 
פאםירונגען׳ ‎ די ‎ קאמפן ‎ אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ און ‎ ײדישער ‎ םביבה ‎ האבן ‎ גאר‎ 
קײן ‎ שײכות ‎ ניט ‎ געהאט ‎ צו ‎ די ‎ םאציאלע ‎ רעװאלוציאנערע ‎ ײדישע ‎ דיבטערן...‎ 

אויםער ‎ דער ‎ גרעםערער ‎ צאל ‎ פראלעטארישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער׳ ‎ װאם‎ 
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זענען ‎ דורכאויס ‎ געבונדן ‎ געװען ‎ מיט ‎ דער ‎ רעװאלוציאנערער ‎ באװעגונג, ‎ דארף‎ 
מען ‎ אויך ‎ דערמאנען ‎ אײניקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ מיטגעריםן ‎ געװארן‎ 
מיט ‎ די ‎ רעװאלוציאנערע ‎ מאסן׳ ‎ מיט ‎ די ‎ סאציאלע ‎ געראנגלענישן ‎ און ‎ האבן ‎ זיד ‎ אין‎ 
הוך ‎ טיף ‎ געעגדערט. ‎ אנדערע ‎ װידער ‎ האבן ‎ דעם ‎ נסױן ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ בײשטײן‎ 
און ‎ זיך ‎ צוריק ‎ אװעקגערוקט ‎ און ‎ אפט ‎ אפילו ‎ פארקראכן ‎ אין ‎ שאדן...‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ צענדליקער‎ 
יארן ‎ פון ‎ איר ‎ אויפקום, ‎ געװען ‎ א  מער־באשרענקטע ‎ און ‎ זיך ‎ מער ‎ באגנוגנט ‎ מיט‎ 
בעלעטריםטיק ‎ א.ין ‎ אין ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ געביטן ‎ מער ‎ זיך ‎ אפגעגעבן ‎ מיט ‎ גיט־‎ 
ײדישע ‎ דענקער ‎ און ‎ װיסנשאפטלער, ‎ םאציאלאגן ‎ און ‎ פילאזאפן׳ ‎ האט ‎ אין ‎ די‎ 
װײטערדיקע ‎ יארן ‎ אנגעהויבן ‎ ארויםװײזן ‎ מער ‎ פאראינטערעםירונג ‎ צו ‎ ײדישע‎ 
שרײבער ‎ און ‎ דענקער. ‎ ס׳איז ‎ גענוג ‎ צו ‎ פארגלײכן ‎ די ‎ נומערן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
זשורנאלן ‎ און ‎ צײטשריפטן ‎ פון ‎ סוף ‎ 19טן ‎ און ‎ די ‎ ערשטע ‎ 10 —15 ‎ יאר ‎ פוגעם‎ 
20סטן ‎ י״ה ‎ מימ ‎ די ‎ פעריאדישע ‎ אויםגאבן ‎ פון ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ יארן, ‎ צו ‎ זען, ‎ אויף‎ 
װיפל ‎ ײדישע ‎ פראבלעמאטיק, ‎ ײדישע ‎ טעמעס, ‎ ײדישע ‎ ענינים ‎ פון ‎ דער ‎ נאענטער‎ 
און ‎ װײטער ‎ פארגאנגענהײט ‎ האבן ‎ פארכאפט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפערישן ‎ גײסט. ‎ — 
ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװסקים ‎ קומען ‎ אהער ‎ האט ‎ זיכער ‎ פארשטארקט ‎ אט ‎ דעם ‎ אינטע־‎ 
רעס, ‎ האט ‎ גורם ‎ געװען ‎ דעם ‎ נײעם ‎ גאנג ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ פון ‎ א  װיסג־‎ 
שאפט־ליטעראטור ‎ אויף ‎ ײדיש ‎ איז ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ א  ײדישע‎ 
װיסנשאפטלעכע ‎ ליטעראטור. ‎ און ‎ די ‎ ראמען ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װיסנשאפט‎ 
האבן ‎ זיך ‎ כסדר ‎ פארברײטערט ‎ און ‎ ארײנגענומען ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דורכאויס‎ 
אויסגעװאקםן ‎ אויפן ‎ ײדישן ‎ באדן ‎ אין ‎ טיפער ‎ פארבינדונג ‎ מיט ‎ די ‎ גײסטיקע ‎ אוצרות‎ 
פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק׳ ‎ פון ‎ זײגע ‎ גײםטיקע ‎ געראנגלענישן ‎ און ‎ אין ‎ זײנע ‎ פארשײדענע‎ 
אידעאישע ‎ אנטפלעקונגען.‎ 

עס ‎ איז ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן ‎ אויפגעלעבט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
(פונקט ‎ װי ‎ אין ‎ פוילן ‎ און ‎ אינעם ‎ םאװיעטנפארבאנד) ‎ א  נײע ‎ פאראינטערעסירונג‎ 
און ‎ פיעטעט ‎ פאר ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ מענדעלע ‎ מו״ס, ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ פרץ. ‎ מען‎ 
האט ‎ געמײנזאם, ‎ מיט ‎ דער ‎ ״אלטער ‎ הײם״, ‎ גענומען ‎ ארויםשלאגן ‎ גײע ‎ פונקען,‎ 
נײע ‎ טענער ‎ פון ‎ די ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ מײסטער. ‎ ארויםאנטפלעקן ‎ אין ‎ זײ ‎ נײע‎ 
װיכטיקע ‎ אינהאלט־ ‎ און ‎ אנהאלט־פונקטן. ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ צו ‎ פארצײכעגען ‎ גאר‎ 
װיכטיקע ‎ אויפטוען. ‎ עם ‎ זענען ‎ במשך ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ צענדליק ‎ יאר ‎ דערשיבען‎ 
װאגיקע ‎ פארש־ארבעטן ‎ װעגן ‎ די ‎ קלאםיקער ‎ און ‎ פאר ‎ קלאםיקער־תקופה ‎ שרײ־‎ 
בער, ‎ —  פארש־ארבעטן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ אװעקגעלײגט ‎ א  פוגדאמענט ‎ פאר ‎ פולערע,‎ 
גרעסערע ‎ מאנאגראפיעם ‎ איבער ‎ עלטערע ‎ שרײבער, ‎ װי ‎ אויך ‎ אײניקע ‎ ארבעטן‎ 
װעגן ‎ די ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 
כדאי ‎ צו ‎ דערמאנען ‎ דא ‎ די ‎ גרינטלעכע ‎ ארבעטן ‎ איבער־ ‎ מ. ‎ װינטשעװסקי, ‎ דוד‎ 
עדעלשטאט, ‎ אברהם ‎ גאלדפאדען, ‎ מענדעלע ‎ פו״ם, ‎ שלום־עליכם, ‎ פרץ ‎ און ‎ אנדערע,‎ 
געשריבן ‎ װי ‎ מער־פארענדיקטע ‎ מאנאגראפיעם ‎ דורך ‎ אײנצלנע ‎ שרײבער־פארשער,‎ 
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נ  ח  מ  ן  פ  ײ  ז  י  < 


אדער ‎ דורך ‎ עטלעכע ‎ ליטעראטור־קריטיקער ‎ און ‎ עסײאיםטן ‎ אין ‎ ?ןאלעקטיװע‎ 
זאמלביכער. ‎ אויך ‎ זענען ‎ צוגעגרײט ‎ געװארן ‎ ציגל ‎ פאר ‎ װײטערדיקע ‎ װיכטיקע‎ 
ליטעראטור־בנינים. ‎ לאמיר ‎ בלויז ‎ דערמאנען ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער ‎ און‎ 
פארשער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ א  װיכטיקן ‎ צושטײער ‎ ז  ב. ‎ גארין, ‎ ק. ‎ מרמר׳ ‎ ד״ר ‎ ח.‎ 
זשיטלאװםקי, ‎ מ. ‎ אלגין, ‎ ב. ‎ רױוקין, ‎ ױאל ‎ ענטין, ‎ ש. ‎ ניגער, ‎ נ. ‎ ב. ‎ מינקאװ, ‎ ד״ר‎ 
י. ‎ שאצקי, ‎ ד״ר ‎ א. ‎ מוקדוני, ‎ ד״ר ‎ א. ‎ א. ‎ ראבאק, ‎ ד״ר ‎ א. ‎ קאראלניק, ‎ משה ‎ כץ,‎ 
נחמן ‎ מײזיל, ‎ אברהם ‎ ביק, ‎ י. ‎ י. ‎ טרונק, ‎ נח ‎ שטײנבערג, ‎ ב. ‎ גראבארד, ‎ אבא ‎ גארדין,‎ 
ז. ‎ װײנפער, ‎ ד״ר ‎ ה. ‎ פראנק, ‎ א. ‎ ר. ‎ מלאכי, ‎ אליהו ‎ שולמאן, ‎ מ. ‎ ריבאלאװ, ‎ י. ‎ ב. ‎ בײלין,‎ 
א. ‎ פאמעראנץ, ‎ ל. ‎ כאנוקאװ, ‎ בער ‎ גרין, ‎ י. ‎ א. ‎ ראנטש, ‎ מנשה ‎ אונגער. ‎ מיר ‎ קאנען‎ 
אהער ‎ צורעכענען ‎ די ‎ װערק ‎ און ‎ אפהאנדלונגען ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
טעאטער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ לעאן ‎ קאברין, ‎ נ. ‎ בוכװאלד, ‎ יעקב ‎ מעסטעל, ‎ זלמן‎ 
זילבערצוױיג, ‎ אברהם ‎ טײטלבוים ‎ און ‎ אנדערע. ‎ די ‎ רשימה ‎ איז ‎ װײט ‎ ניט ‎ קײן ‎ פולע,‎ 
מ׳קאן ‎ צוגעבן ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ װאגיקע ‎ אפהאנדלונגען‎ 
װעגן ‎ קינסטלער ‎ און ‎ װערק.‎ 

א  גאנץ ‎ װיכטיק ‎ ארט ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור־פארשונג, ‎ װי ‎ אויך ‎ פאר ‎ דער‎ 
כאראקטעריםטיק ‎ און ‎ אפשאצונג ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ אײנצלנע ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײינגערע‎ 
היגע ‎ שרײבער ‎ פארנעמען ‎ די ‎ באזונדערע ‎ ספעציעלע ‎ נומערן ‎ פון ‎ זשורנאלן ‎ װי‎ 
אויך ‎ די ‎ זאמלביכער, ‎ געװידמעט ‎ דעם ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ פון ‎ באזונדערע ‎ שרײבער,‎ 
װאס ‎ זענען ‎ ארויסגעגעבן ‎ געװארן ‎ צו ‎ דער ‎ געלעגנהײט ‎ פון ‎ א  ױבל, ‎ א  געבוירנטאג,‎ 
אדער ‎ יארצײט. ‎ אט ‎ די ‎ געלעגנהײט־אויםגאבעס, ‎ מיט ‎ אײניקע ‎ אויסנאמען, ‎ פארמאגן‎ 
פיל ‎ װיכטיקן ‎ ביאגראפיש־קריטישן ‎ מאטעריאל, ‎ װאם ‎ קאן ‎ און ‎ דארף ‎ אויםגענוצט‎ 
װערן ‎ דורך ‎ דער ‎ קריטיק ‎ און ‎ פארשונג.‎ 

מען ‎ דארף ‎ דא ‎ אויך ‎ דערמאנען ‎ די ‎ דערשינענע ‎ ביבליאגראפישע ‎ װערק, ‎ װאס‎ 
ברענגען ‎ פולע ‎ אדער ‎ פולערע ‎ רשימות ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעמען, ‎ װאס ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט‎ 
געװארן ‎ איבער ‎ באװאוסטע ‎ שרײבער. ‎ דאס ‎ בעסטע ‎ בוך ‎ פון ‎ דעם ‎ מין ‎ איז ‎ ״יהואש״‎ 
—  א  ביבליאגראפיע ‎ פון ‎ זײנע ‎ שריפטן ‎ צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ בערטשי ‎ װיטקעװיץ‎ 
(קלױולאנד, ‎ 1944), ‎ װי ‎ אויך ‎ ביבליאגראפישע ‎ ארבעטן ‎ איבער ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ א.‎ 
ליעסין, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ איבער ‎ דעם ‎ זשורנאל ‎ ״צוקונפט״ ‎ (פון ‎ י. ‎ ישורין), ‎ ״ײװא־‎ 
בלעטער״ ‎ און ‎ פיל ‎ אנדערע. ‎ דאס ‎ זענען ‎ נוצלעכע ‎ געהילף־מאטעריאלן ‎ װאס ‎ זענען‎ 
ביז ‎ גאר ‎ נויטיק ‎ אין ‎ א  ליטעראטור.‎ 

בײ ‎ דער ‎ געלעגנהײט ‎ דארף ‎ מען ‎ אנװײזן ‎ אויף ‎ דער ‎ דרינגענדיקער ‎ נויט־‎ 
װענדיקײט ‎ אװעקצוזעצן ‎ עטלעכע ‎ מענטשן, ‎ אפשר ‎ גאר ‎ ױנגעלײט ‎ פון ‎ די ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ םעמינארן, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ בהדרגה, ‎ טריט ‎ נאך ‎ טריט, ‎ אדורכגײן ‎ די ‎ ײדישע‎ 
טעגלעכע, ‎ װעכנטלעכע ‎ און ‎ חודשלעכע ‎ פרעםע, ‎ און ‎ צונויפשטעלן ‎ פולע, ‎ אויס־‎ 
שעפנדיקע ‎ רשימות ‎ פון ‎ די ‎ אוצרות ‎ מאטעריאלן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ דארטן ‎ צעװארפן.‎ 

מיר ‎ דארפן ‎ געדענקען, ‎ אז ‎ אונדזער ‎ ײדישע ‎ פרעסע ‎ זינט ‎ איר ‎ אויפקום ‎ איז‎ 
פיל ‎ מער ‎ װי ‎ א  טאגבלאט, ‎ אן ‎ ארט ‎ פאר ‎ אינפארמאציע ‎ און ‎ לויפיקע ‎ פובליציםטיק.‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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אונדזער ‎ פרעםע ‎ האט ‎ אלע ‎ יארן ‎ פארעפנטלעכט ‎ בעלעטריםטישע׳ ‎ סאציאלאגישע‎ 
און ‎ פילאזאפישע ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ באדײטנדיקםטע ‎ קינסטלער ‎ און ‎ דענקער.‎ 

עס ‎ איז ‎ אינטערעסאנט, ‎ כאטש ‎ אין ‎ אלגעמײן, ‎ אפילו ‎ ניט ‎ גאר ‎ גענוי ‎ און‎ 
פינקטלעך, ‎ צונויפשטעלן ‎ א  רשימה ‎ און ‎ חשבון ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישע ‎ שרײבער, ‎ דיכטער, ‎ פראזאאיקער, ‎ קריטיקער, ‎ עסײאיםטן.‎ 

ײדישע ‎ דיכטער ‎ בילדן ‎ בײ ‎ אונדז ‎ א  באדײטנדיקע ‎ מערהײט. ‎ אגב, ‎ צװישן‎ 
די ‎ דיכטער ‎ איז ‎ דא ‎ א  גרויסער ‎ טײל, ‎ װאס ‎ איז ‎ אויך ‎ טעטיק ‎ אויפן ‎ פעלד ‎ פון‎ 
דערצײלונג ‎ און ‎ עסײ.‎ 

װי ‎ גרויס ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקען‎ 
מיר ‎ װעלן ‎ נעמען ‎ די ‎ ״אנטאלאגיע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ אין ‎ אמעריקע״,‎ 
נידיארק, ‎ 1947, ‎ אין ‎ דער ‎ איבערזעצונג ‎ אויף ‎ רוסיש ‎ (לעאניד ‎ גרעבניעװ ‎ און‎ 
ל. ‎ פײנבערג). ‎ דארטן ‎ זענען ‎ פארטראטן ‎ 109  ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געטײלט‎ 
אויף ‎ זעקס ‎ קאטעגאריעס ‎ (צי ‎ די ‎ צעטײלונג ‎ און ‎ קלאסיפיקאציע ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער‎ 
אין ‎ דער ‎ אגטאלאגיע ‎ איז ‎ א  גערעכטע ‎ און ‎ בארעכטיקטע ‎ —  איז ‎ אן ‎ אנדער ‎ פראגע‎ !) ‎ ! 

פיאנערן ‎ —  מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ מאריס ‎ װינטשעװםקי, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ ױסף‎ 
באװשאװער, ‎ יהואש, ‎ אברהם ‎ ריתען, ‎ אברהם ‎ לעסין ‎ —  ר  דיכטער,‎ 

״ױנגע״ ‎ —  ױסף ‎ ראלניק, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ ראובן ‎ אײזלאנד, ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ י. ‎ י.‎ 
שװארץ, ‎ מנחם ‎ בארײשא, ‎ משה ‎ לײב ‎ האלפערן, ‎ פראדל ‎ שטאק, ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ ל. ‎ מילער,‎ 

א. ‎ מ. ‎ דילאן ‎ —  11  דיכטער.‎ 

״אינזיכיסטן״ ‎ ~  א. ‎ לעיעלעס, ‎ נ. ‎ ד. ‎ מינקאװ, ‎ יעקב ‎ גלאטשטײן, ‎ ראובן‎ 
לודװיג, ‎ בערנארד ‎ לואיס, ‎ מיכל ‎ ליכט, ‎ ב. ‎ אלקװיט, ‎ אפראנעל, ‎ יעקב ‎ סטאדאלסקי,‎ 
שלמה ‎ שװארץ, ‎ יעקב ‎ װײסמאן ‎ —  11  דיכטער.‎ 

״צהישן ‎ גרופעם ‎ דיכטער״ ‎ —  ה. ‎ רויזנבלאט, ‎ ױאל ‎ סלאנים, ‎ הערמאן ‎ גאלד,‎ 

ב. ‎ לאפין, ‎ א. ‎ אלמי, ‎ מ. ‎ באסין, ‎ א. ‎ בערגער, ‎ מארק ‎ שװײד, ‎ עזרא ‎ קארמאן, ‎ ל. ‎ בערמאן,‎ 
נחום ‎ ױד, ‎ אהרן ‎ ניםענזאן, ‎ ז. ‎ װײנפער, ‎ אפרים ‎ אויערבאך, ‎ נפתלי ‎ גראם, ‎ י• ‎ קיםין,‎ 
אלטער ‎ עסעלין, ‎ י. ‎ י. ‎ סיגאל, ‎ בערטא ‎ קלינג, ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלאםטאצקי, ‎ י. ‎ גאלדבערג,‎ 
מאיר ‎ זימל ‎ טקאטש, ‎ א. ‎ לוצקי, ‎ אלעף ‎ קאץ, ‎ פעסי ‎ הערשפעלד, ‎ ל. ‎ גאלדבערג, ‎ ױסף‎ 
קאלושינער, ‎ צילי ‎ דראפקין, ‎ ראשעל ‎ װעפרינםקי, ‎ אידא ‎ גלאזער, ‎ אליעזר ‎ גרינבערג,‎ 
קלמן ‎ הײזלער, ‎ מאטעם ‎ דײטש, ‎ אננא ‎ מארגאלין, ‎ אםתר ‎ שומיאטשער, ‎ מרדכי ‎ יאפע‎ 
—  36  דיכטער.‎ 

פראלעטארישע ‎ פאעטן ‎ —  משה ‎ גאדיר, ‎ אהרן ‎ קורץ, ‎ י. ‎ א. ‎ ראנטש, ‎ ב. ‎ צ.‎ 
בורשטאק, ‎ ל. ‎ פײנבערג, ‎ משה ‎ שיפרים, ‎ מעינקע ‎ קאץ, ‎ אהרן ‎ ראפאפארט, ‎ בער‎ 
גרין, ‎ יאםל ‎ קאהן, ‎ א. ‎ פאמעראנץ, ‎ מלכה ‎ לי, ‎ יאםל ‎ קאטלער, ‎ י. ‎ גרינשפאן, ‎ מארטין‎ 
בירנבוים, ‎ דארא ‎ טײטלבוים, ‎ מ. ‎ א  םול, ‎ װאלף ‎ ױנין, ‎ סילװיא ‎ גובערמאן ‎ —  19 
דיכטער.‎ 

דער ‎ ױנגער ‎ דור ‎ דיכטער ‎ —  אהרן ‎ טאבאטשניק, ‎ ראזע ‎ גוטמאן, ‎ זעליג ‎ דארפ־‎ 

מאן, ‎ אםתר ‎ םיגאל, ‎ שפרה ‎ װײם, ‎ מאיר ‎ שטיקער, ‎ כאסי ‎ קופערמאן, ‎ אײדע ‎ מאזע,‎ 
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ברכה ‎ קודלי, ‎ אבא ‎ שטאלצבערג, ‎ מאיר ‎ סעגאל׳ ‎ י• ‎ ל. ‎ טעלער׳ ‎ שלומ ‎ שטערן,‎ 
בעריש ‎ װײגשטײן, ‎ שאול ‎ מאלץ, ‎ הענעך ‎ אקערמאן, ‎ ברכה ‎ קאפשטײן, ‎ כײקע‎ 
אבעלסאן, ‎ מלכה ‎ חפץ־טוזמאן, ‎ אשר ‎ פען, ‎ דוד ‎ אפאלאװ, ‎ גבריאל ‎ פרײל, ‎ ראזא ‎ נעװא־‎ 
דאװסקא, ‎ צבי ‎ שטאק, ‎ אברהם ‎ טװערסקי, ‎ —  25  דיכטער.‎ 

צו ‎ די ‎ 109  דיכטער ‎ קאן ‎ מען ‎ צורעכענען ‎ נאך ‎ און ‎ נאך. ‎ עס ‎ פעלן ‎ דא ‎ קאדיע‎ 
מאלאדאװסקי, ‎ מלך ‎ ראװיטש, ‎ אהרן ‎ צײטלין, ‎ ס׳פעלן ‎ זלמן ‎ שניאור ‎ און ‎ דוד‎ 
אײנהארן, ‎ ס׳פעלן ‎ אויך ‎ די ‎ דיכטערין ‎ שרה ‎ פעל־יעלין, ‎ שרה ‎ בארקאן, ‎ אנא ‎ סאפראן,‎ 
חיים ‎ שװארץ, ‎ ש. ‎ י. ‎ לאנדינסקי ‎ און ‎ נאך, ‎ װאס ‎ זײער ‎ בײשטײער ‎ פאר ‎ דער ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ איז ‎ ניט ‎ קלענער ‎ פון ‎ אײניקע, ‎ װאס ‎ זײערע ‎ לידער ‎ זענען‎ 
יא ‎ איבערגעזעצט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע.‎ 

צו ‎ דער ‎ כאראקטעריזירונג ‎ פון ‎ די ‎ 109  אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ װעט‎ 
זײן ‎ אינטערעסאנט ‎ צו ‎ באמערקן, ‎ אז ‎ 79  פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ זענען ‎ געבוירן ‎ נאך ‎ אינעם‎ 
19  טן ‎ יארהונדערט ‎ און ‎ בלויז ‎ 30  אינעם ‎ הײגטיקן, ‎ 20סטן, ‎ י״ה.‎ 

און ‎ גאך ‎ א  מערקװירדיקער ‎ פרט, ‎ װאס ‎ װארפט ‎ א  ליכט ‎ אויף ‎ אונדזער‎ 
שאפערישער ‎ װעלט ‎ —  בלויז ‎ דריי ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ 109  זענען ‎ הי ‎ —  אין ‎ אמעריקע ‎ — 
געבוירן. ‎ און ‎ טשעקאװע ‎ —  אלע ‎ זענען ‎ זײ ‎ דיכטערינס: ‎ כײקע ‎ אבעלסאן ‎ (1915),‎ 
כאסיע ‎ קופערמאן ‎ (1908), ‎ סילװיע ‎ גובערמאן ‎ (1914). ‎ און ‎ אויך ‎ זײ ‎ באװײזן ‎ זיך‎ 
מיט ‎ זײערע ‎ שאפוגגען ‎ זעלטן. ‎ עס ‎ זענען ‎ געקומען ‎ אין ‎ די ‎ גאר ‎ ױנגע ‎ יארן ‎ די‎ 
דיכטער ‎ ױאל ‎ סלאנים ‎ —  אין ‎ עלטער ‎ פון ‎ 2  יאר, ‎ אסתר ‎ שומיאטשער ‎ —  אין‎ 
עלטער ‎ פון ‎ 11  יאר, ‎ י. ‎ ל. ‎ טעלער ‎ —  11  יאר. ‎ פון ‎ די ‎ 109  זענען ‎ אװעק ‎ אויפן‎ 
״עולם ‎ האמת״ ‎ 19 :  90  דיכטער ‎ זענען ‎ דא ‎ צװישן ‎ די ‎ לעבעדיקע.‎ 

אבער ‎ דאס ‎ איז ‎ נאך ‎ װײט ‎ ניט ‎ די ‎ פולע ‎ רשימה ‎ און ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ אט ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ דער ‎ ״המשך־אנטאלאגיע״, ‎ —  װאס‎ 
נעמט ‎ ארײן ‎ 50  דיכטער ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ (1918—1943,‎ 
צוגויפגעשטעלט ‎ פון ‎ משה ‎ שטארקמאן, ‎ נױ־יארק, ‎ 1945) ‎ נאך ‎ עטלעכע ‎ דיכטער,‎ 
װאס ‎ זענען ‎ אין ‎ דעם ‎ צעטל ‎ פון ‎ די ‎ 109  ניט ‎ פארטראטן. ‎ זײ ‎ זענען‎ :  אננא ‎ זארעצקי,‎ 
רײזל ‎ לאנדיי, ‎ ר. ‎ ז. ‎ ליליען, ‎ הערשל ‎ מילער, ‎ מ. ‎ גאקם, ‎ נחום ‎ פאזנער, ‎ נחמיה ‎ קלײך‎ 
אברהם ‎ רעגלםאן, ‎ משה ‎ שטײנהארט. ‎ די ‎ רשימה ‎ פון ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
לאזט ‎ זיך ‎ ציען ‎ װײטער.‎ 

ײדישע ‎ פראזאאיקער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  דערצײלער, ‎ ראמאניסטן, ‎ זענען‎ 
פאראן ‎ פיל ‎ װײניקער. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ א  ניט ‎ פולע ‎ רשימה, ‎ װאם ‎ קאן ‎ זיכער‎ 
שטארק ‎ פארגרעסערט ‎ װערן: ‎ ז. ‎ ליבין, ‎ ל. ‎ קאברין, ‎ ד. ‎ פינםקי, ‎ יעקב ‎ גארדין,‎ 
ז. ‎ לעװין, ‎ אברהם ‎ רײזען, ‎ שלום ‎ אש, ‎ ל. ‎ שאפירא, ‎ פרץ ‎ הירשבײן, ‎ ױנה ‎ ראזענפעלד,‎ 
י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש״ ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ מ. ‎ י. ‎ חײמאװיטש,‎ 
ב. ‎ עפלבוים, ‎ ב. ‎ גלאזמאן, ‎ י. ‎ י. ‎ זינגער, ‎ צבי ‎ הירשקאן, ‎ כאװער ‎ פאװער, ‎ ש. ‎ מילער,‎ 
ל. ‎ כאנוקאװ, ‎ ב. ‎ דעמבלין, ‎ מ. ‎ בלעכמאן, ‎ מ,. ‎ שיפריס, ‎ ש. ‎ דײקםעל, ‎ ש. ‎ אפטער,‎ 
י. ‎ א. ‎ ראנטש, ‎ דוד ‎ קעשיר, ‎ ל. ‎ סאברין, ‎ מ. ‎ בארנשטײן, ‎ אהרן ‎ ראפאפארט, ‎ ש. ‎ טענעג־‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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בוים, ‎ ש. ‎ איזבאן׳ ‎ נח ‎ גאלדבערג, ‎ ל. ‎ טרײםטער, ‎ דוד ‎ אפאטאשו. ‎ מ׳דארף ‎ נאו‎ 
צורעכענען ‎ אהער ‎ די ‎ דראמאטורגן ‎ ה. ‎ םעקלער, ‎ אםיפ ‎ דימאװ, ‎ פ. ‎ בימקא׳ ‎ ה. ‎ קאל־‎ 
מאנאװיטש ‎ און ‎ אנדערע•‎ 

קלענער ‎ איז ‎ אויך ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קריטיקער, ‎ עםײאיםטן, ‎ װיםנשאפטלער‎ 
(א ‎ טײל ‎ שוין ‎ פריער ‎ דערמאנט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ אפהאנדלונג).‎ 

די ‎ קלײנע, ‎ גאר ‎ אומבאדײטנדיקע ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ הי־געבוירענע ‎ דיכטער ‎ און‎ 
שרײבער ‎ איז ‎ א  דראענדיקע ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  אן ‎ אלארמירנדיקע. ‎ לאמיר ‎ ניט‎ 
פארגעםן, ‎ אז ‎ זינט ‎ דעם ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ גרעםערער ‎ מאםן־אימיגראציע ‎ זענען‎ 
שוין ‎ פאריבער ‎ 65  יאר, ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ הונדערט־טויזנטיקער ‎ יערלעכער ‎ ארײנ־‎ 
װאנדערונג ‎ זינט ‎ 1907  —  שוין ‎ 40  יאר. ‎ אויב ‎ דער ‎ אלצװאקםנדיקער ‎ ײדישער‎ 
ישוב ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ װאם ‎ דערגײט ‎ צו ‎ פיר־פינף ‎ מיליאן, ‎ ברענגט ‎ ניט ‎ קײן‎ 
צואװאוקם ‎ פון ‎ ױנגע ‎ הי־געבוירענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ —  איז ‎ עם ‎ א  זאך, ‎ װאם‎ 
דארף ‎ ארויפברענגען ‎ אויף ‎ די ‎ טרויעריקםטע ‎ געדאנקען. ‎ עם ‎ באװיחט, ‎ אז ‎ דאם‎ 
ײדיש־װעלטלעכע ‎ שול־װעזן, ‎ די ‎ ײדישע ‎ דערציאונג ‎ פון ‎ די ‎ נײע ‎ דורות ‎ איז‎ 
שטארק ‎ הינטערשטעליק ‎ און ‎ פארמאגט ‎ ניט ‎ דעם ‎ באדן, ‎ די ‎ באדינגונגען, ‎ די‎ 
םביבר״ ‎ װאם ‎ זאל ‎ זײן ‎ גינםטיק ‎ פאר ‎ א  װײטערדיקן ‎ נאכװאוקם ‎ אין ‎ דער ‎ ליטע־‎ 
ראטור. ‎ לאמיר ‎ ניט ‎ מורא ‎ האבן ‎ אויפנעמען ‎ דעם ‎ ענין ‎ אין ‎ גאר ‎ זיץ ‎ ערנםטקײט‎ 
און ‎ זוכן ‎ נײע ‎ װעגן, ‎ מיטלען ‎ און ‎ מעטאדן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ דערציאונג־םיםטעם.‎ 


װאם ‎ זענען ‎ די ‎ הויפט־שטריכן ‎ און ‎ די ‎ עיקר־מאטױון ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ װאם ‎ גיבן־צו ‎ א  םפעציעלן ‎ כאראקטער ‎ און ‎ אויםזען ‎ דעם ‎ היגן‎ 
ײדישן ‎ שאפן ‎ און ‎ טײלן ‎ אים ‎ אוים ‎ פון ‎ די ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ שװעםטער־ליטעראטורן‎ 
אין ‎ אנדערע ‎ לענדער? ‎ לײגט ‎ ארויף ‎ אמעריקע, ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער‎ 
לעבנם־שטײגער ‎ א  םפעציפישן ‎ חותם ‎ אויף ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור־‎ 
פראדוקציע ‎ און ‎ אויף ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבערן‎ 

עם ‎ װאלט ‎ געװען ‎ פאלש ‎ צוצוקלעפן ‎ אײן ‎ ״יארליקל״ ‎ (אײן ‎ נאמען־צעטל) ‎ פאר‎ 
אלע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ עם ‎ זענען ‎ דא ‎ צװישן ‎ די ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ אזעלכע, ‎ װאם ‎ גלײך ‎ װי ‎ זיי ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ שרײבן, ‎ האבן ‎ זײ‎ 
נענומען ‎ שטאף, ‎ אויפגענומען ‎ םיטואציעם, ‎ ארויםגעבראכט ‎ געראנגלענישן ‎ דורכ־‎ 
אוים ‎ פונעם ‎ היגן ‎ לעבן, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ דא ‎ גענומען ‎ בילדן ‎ און ‎ אויםבילדן. ‎ עם‎ 
זענען ‎ אויך ‎ פאראן ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געשעפט ‎ יניקה ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם ‎ און‎ 
גלײכצײטיק ‎ אויפגעכאפט ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ םביבה. ‎ פאראן ‎ אבער‎ 
שרײבער ‎ װאם ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װאם ‎ זײ ‎ לעבן ‎ דא ‎ זינט ‎ צענדליקער ‎ יארן׳‎ 
האבן ‎ זײ ‎ פאר ‎ זיך ‎ אלץ ‎ די ‎ אמאליקע ‎ שטאט ‎ און ‎ שטעטל, ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ שטײגער־‎ 
לעבן, ‎ די ‎ נאטור ‎ און ‎ די ‎ מיליע ‎ פון ‎ דער ‎ הײם, ‎ װאם ‎ שטײט ‎ נאך ‎ אלץ ‎ פאר ‎ זײערע‎ 
אויגן, ‎ און ‎ רוט ‎ נאך ‎ אלץ ‎ אין ‎ זײער ‎ געמיט. ‎ דוד ‎ פינםקי, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ ברוך ‎ גלאזמאן,‎ 


266 


נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


י. ‎ י. ‎ שװארץ ‎ (אין ‎ זײן ‎ ״קענטאקי״), ‎ ל. ‎ כאנוקאװ ‎ און ‎ אנדערע׳ ‎ האבן ‎ זיו ‎ גערן‎ 
און ‎ ארגאניש ‎ ארײנגעלעבט ‎ אין ‎ דעם ‎ היגן ‎ לעבנם־שטײגער ‎ אין ‎ פיל ‎ פון ‎ זייערע‎ 
װערק. ‎ לעאן ‎ קאברין, ‎ שלום ‎ אש׳ ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ דוד ‎ איגנאטאװ׳ ‎ פרץ ‎ הירשבײן,‎ 
ױנה ‎ ראזענפעלה ‎ ל. ‎ שאפירא׳ ‎ י. ‎ י. ‎ זינגער׳ ‎ כאװער ‎ פאװער׳ ‎ ב. ‎ דעמבלין ‎ א״א‎ 
זענען ‎ אין ‎ זײערע ‎ גרעםערע ‎ װערק׳ ‎ אויף ‎ ברײטע ‎ לײװנטן ‎ אפט ‎ איבערגעגאנגען‎ 
הין ‎ און ‎ צוריק ‎ די ‎ גרענעצן ‎ ־  אט ‎ האבן ‎ זײ ‎ געמאלט ‎ װערק ‎ פון ‎ דעם ‎ היגן ‎ ױירנדיקן‎ 
לעבן׳ ‎ און ‎ אפטמאל ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ פונדאםנײ ‎ אװעקגעלאזט ‎ צוריק ‎ קײן ‎ אײראפע‎ 
(אדער ‎ ארץ־ישראל) ‎ און ‎ ארויםגעבראכט ‎ מענטשן׳ ‎ משפחות׳ ‎ שיכטן ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
קאמפן ‎ און ‎ קאנפליקטן ‎ אויף ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים. ‎ אפטמאל ‎ האבן ‎ זײ ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע‎ 
קאפיטלען ‎ אדער ‎ טײלן ‎ געשילדערט ‎ די ‎ מענטשן ‎ דארטן׳ ‎ דערנאך ‎ מיט ‎ זײ ‎ מיט־‎ 
געגאנגען ‎ און ‎ מיטבאגלײט ‎ אויפן ‎ װעג ‎ אהער ‎ און ‎ לםוף ‎ ברײט ‎ געמאלט ‎ דעם ‎ שװערן‎ 
פראצעם ‎ פון ‎ אײנלעבן ‎ זיך ‎ דא׳ ‎ פון ‎ אקלימאטיזירן ‎ זיך ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ מיר ‎ פארמאגן‎ 
גרעםערע ‎ װערק׳ ‎ ראמאנען׳ ‎ װאם ‎ דער ‎ אנהײב ‎ איז ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ װעלט׳ ‎ און‎ 
דער ‎ המשך׳ ‎ דער ‎ םוף ‎ —  אין ‎ אמעריקע. ‎ די ‎ װערק ‎ זענען ‎ אײגנטלעך ‎ א  נאטיר־‎ 
לעכער ‎ פועל־ױצא ‎ פון ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ װאם ‎ שפאנט ‎ כםדר‎ 
איבער ‎ די ‎ גרענעצן ‎ פון ‎ באזונדערע ‎ לענדער, ‎ די ‎ פארבינדונג ‎ און ‎ די ‎ קעגנזײטיקע‎ 
השפעות ‎ צװישן ‎ משפחה־צװייגן ‎ זענען ‎ אין ‎ תוך ‎ פיל ‎ מער ‎ װי ‎ מ׳שטעלט ‎ זיך‎ 
אויבנאויפיק ‎ פאר.‎ 

אװדאי ‎ איז ‎ פאראן ‎ און ‎ עם ‎ מוז ‎ זײן ‎ םפעציפישם ‎ און ‎ אײגנארטיקם ‎ אין ‎ דער‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ און ‎ אט ‎ דאם ‎ םפעציפישע ‎ און ‎ אײגנטלעכע‎ 
האלט ‎ כםדר ‎ אין ‎ װאקסן•‎ 

דער ‎ ײדישער ‎ מענטש ‎ האלט ‎ זיך ‎ װאם ‎ װײטער ‎ אלץ ‎ מער ‎ אין ‎ אויסגרינען,‎ 
צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ אויםערלעכע ‎ לבושים, ‎ מיט ‎ די ‎ אויםנװײניקםטע ‎ פארמען, ‎ האלט‎ 
זיך ‎ אין ‎ ענדערן ‎ אויך ‎ דער ‎ אינעװײניקםטער ‎ גײסט, ‎ דער ‎ כאראקטער, ‎ דאם ‎ װעזן.‎ 
די ‎ גאם, ‎ דאם ‎ הויז, ‎ די ‎ משפחד״־מיטגלידער, ‎ די ‎ סאציאלע ‎ און ‎ געזעלשאפטלעכע,‎ 
מאטעריעלע ‎ און ‎ שטײגערישע ‎ באדינגונגען ‎ פורעמען ‎ און ‎ געשטאלטיקן ‎ אוים ‎ נײע‎ 
ײדן. ‎ עם ‎ שטארקן ‎ זיך ‎ די ‎ אפענע ‎ און ‎ באהאלטענע ‎ אײנפלוסן ‎ פון ‎ דעם ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ לעבן. ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געענדערט ‎ דער ‎ טעמפא, ‎ די ‎ זיטן, ‎ די ‎ געװאוינהײטן, ‎ דער‎ 
אופן ‎ פון ‎ אויפנעמען ‎ און ‎ די ‎ מאנער ‎ פון ‎ ארויסברענגען ‎ דאם ‎ אנגעזאמלטע. ‎ די‎ 
שפראך, ‎ דער ‎ קנײטש, ‎ דער ‎ גאנג, ‎ די ‎ באװעגונג ‎ װערט ‎ אנדערש. ‎ דאם ‎ אלץ ‎ האט‎ 
זיך ‎ אפגערופן ‎ ניט ‎ נאר ‎ אויפן ‎ נײ־ ‎ און ‎ הי־געבוירענעם, ‎ נאר ‎ אויך ‎ אויף ‎ די‎ 
אריבערגעקומענע ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אין ‎ פלוג ‎ געקומען ‎ אהער ‎ אין ‎ גאנצן ‎ פאר־‎ 
ענדיקטע, ‎ רײפע, ‎ אויסגעעוטאלטיקטע. ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מאםע ‎ האט ‎ זיך‎ 
אויך ‎ געענדערט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קינסטלער. ‎ אמאל ‎ קאן ‎ זײן, ‎ אז ‎ בײ ‎ אים, ‎ בײם‎ 
אינטעלעקטועלן, ‎ איז ‎ דער ‎ פראצעס ‎ פון ‎ אנזאפן ‎ זײטיקע, ‎ פרעמדע ‎ השפעות ‎ פאר־‎ 
געקומען ‎ פיל ‎ האסטיקער ‎ װי ‎ בײ ‎ די ‎ ״פשוטע״ ‎ מענטשן.‎ 

װען ‎ מיר ‎ װעלן ‎ פארגלײכן ‎ װערק ‎ פון ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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זענען ‎ לעצטנם ‎ געשריבן ‎ געװארן, ‎ װעלן ‎ מיר ‎ גאנץ ‎ באשײמפערלעך ‎ דערקענען‎ 
די ‎ שטארקע ‎ ענדערונגען׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ פאראן ‎ צװישן ‎ זײ• ‎ מיר ‎ װעלן ‎ אין ‎ זײ‎ 
דערשפירן ‎ ניט ‎ נאר ‎ דעם ‎ צײט־מהלך, ‎ ניט ‎ נאר ‎ די ‎ רײפקײט ‎ פונעם ‎ שרײבער׳‎ 
נאר ‎ אויך ‎ די ‎ ענדערונג ‎ פון ‎ דער ‎ םביבד״ ‎ פונעם ‎ הינטערגרונט׳ ‎ אין ‎ און ‎ אויף‎ 
װעלכן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מענטש ‎ לעבט ‎ דא. ‎ צװישן ‎ שלום ‎ אשם ‎ ״ר׳ ‎ שלמה ‎ נגיד״ ‎ און‎ 
זײן ‎ ״אנקל ‎ מאזעם״ ‎ איז ‎ דא ‎ א  װײטער ‎ דיםטאנץ׳ ‎ א  ראדיקאלע ‎ אומבײטונג ‎ פון‎ 
אינהאלט ‎ און ‎ פארם, ‎ װי ‎ צװישן ‎ זײן ‎ ״מערי״, ‎ ״דער ‎ װעג ‎ צו ‎ זיך״, ‎ ביז ‎ זײן ‎ לעצטן‎ 
״איםט ‎ רױוער״. ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ מיט ‎ י.י ‎ אפאטאשו, ‎ װאם ‎ פון ‎ די ‎ ״פוילישע ‎ װעלדער״‎ 
ביז ‎ זײן ‎ ״טענצערין״ ‎ אדער ‎ צװישן ‎ זײנע ‎ אמאליקע ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדיש־‎ 
פוילישן ‎ מיט ‎ די ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ ײדיש־אמעריקאנישן ‎ איז ‎ דא ‎ א  װײטער ‎ מהלך.‎ 
דאם ‎ נעמלעכע ‎ לאזט ‎ זיך ‎ זאגן ‎ װעגן ‎ א  גאר ‎ גרויםער ‎ צאל ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע‎ 
שרײבער, ‎ װאם ‎ אט ‎ זענען ‎ זײ ‎ דורכאוים ‎ אונטערן ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ היגע, ‎ ארומיקע‎ 
אײנפלוםן ‎ און ‎ אט ‎ טראגן ‎ זײ ‎ זיך ‎ אריבער ‎ מיט ‎ זײער ‎ פאנטאזיע, ‎ מיט ‎ זײער ‎ הארץ‎ 
אין ‎ פארשװאונדענע ‎ װעלטן ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם, ‎ װאו ‎ מ׳איז ‎ געבוירן ‎ און‎ 
אויםגעװאקסן.‎ 

מיר ‎ דארפן ‎ דא ‎ אויך ‎ דערמאנען ‎ די ‎ אמאליקע, ‎ לאנג ‎ אװעקגעגאנגענע ‎ טיפע‎ 
אײנפלוסן, ‎ די ‎ װירקונגען, ‎ װאם ‎ פארשײדענע ‎ שפראכן, ‎ ליטעראטורן ‎ און ‎ קולטורן‎ 
האבן ‎ געהאט ‎ אויף ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ אפטמאל ‎ אפשר ‎ אן ‎ דעם ‎ װיםן ‎ פון ‎ די‎ 
באװירקטע ‎ גופא. ‎ די ‎ השפעות ‎ גײען ‎ פון ‎ גאר ‎ פארשײדענע ‎ זײטן ‎ און ‎ װעלטן.‎ 
צװישן ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ צענדליקער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער,‎ 
עסײאיסטן ‎ און ‎ קריטיקער ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  גרויםע ‎ צאל, ‎ װאם ‎ פון ‎ זײערע ‎ םאמע ‎ ױנגע‎ 
יארן ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ געפונען ‎ און ‎ װאס ‎ געפ׳ינען ‎ זיך ‎ טײלװײז ‎ נאך ‎ עד־הױם ‎ אונטער‎ 
דעם ‎ אײנפלוס ‎ פון ‎ דער ‎ רוסישער, ‎ פראנצויזישער, ‎ דײטשער, ‎ אדער ‎ פוילישער‎ 
ליטעראטורן, ‎ םײ ‎ פון ‎ איר ‎ אינהאלט ‎ און ‎ םײ ‎ פון ‎ איר ‎ פארם ‎ (ניט ‎ אלע ‎ מאל ‎ איז‎ 
עס ‎ אײנם ‎ און ‎ דאם ‎ זעלבע). ‎ אן ‎ ערנסטע ‎ פארש־עקםפעדיציע ‎ אין ‎ די ‎ שאפונגען,‎ 
דיכטערישע ‎ און ‎ פראזאאישע, ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינסטלער ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ װאלט‎ 
ארויסאנטפלעקט ‎ זײער ‎ אינטערעםאנטע ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ װאלט ‎ קאנסטאטירט ‎ אויף‎ 
װי ‎ װײט ‎ אונדזער ‎ היגע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ געצויגן ‎ איר‎ 
יניקה ‎ פון ‎ אנדער־שפראכיקע ‎ שאפערישע ‎ קװאלן. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ דערבײ ‎ אויך‎ 
זוכן ‎ די ‎ השפעות ‎ פונעם ‎ העברעאישן ‎ שאפן, ‎ און ‎ אװדאי ‎ פון ‎ דער ‎ ארומיקער‎ 
אמעריקאנער ‎ און ‎ ענגלישער ‎ ליטעראטור. ‎ אונדזערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ װאקסן ‎ אויף‎ 
זײער ‎ אײגענעם ‎ ײדישן ‎ באדן, ‎ און ‎ זײ ‎ באקומען ‎ השפעות ‎ אויף ‎ א  נאטירלעכן‎ 
אופן ‎ פון ‎ זײערע ‎ ײדישע ‎ פארגײער, ‎ אבער ‎ יעדער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ װערט ‎ אויך‎ 
אינספירירט ‎ און ‎ באאײנפלוםט ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ אנדערע ‎ ליטעראטורן, ‎ אפשר ‎ אין‎ 
א  פיל ‎ גרעסערער ‎ מאס ‎ װי ‎ אנדערשפראכיקע ‎ שרײבער, ‎ װײל ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
ײדישע ‎ קינסטלער, ‎ געבוירן ‎ אין ‎ אנדערע ‎ לענדער ‎ און ‎ אויסגעכאװעט ‎ אויפן ‎ שוים‎ 
פון ‎ אנדערע ‎ שפראכן, ‎ האבן ‎ געמוזט ‎ אײנזאפן ‎ אײנפלוםן ‎ פון ‎ דארטן. ‎ דאס ‎ גיט‎ 
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צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ א  באזונדערע ‎ פילפארביקײט ‎ און ‎ פילגעשטאלטיקײט.‎ 
און ‎ גאר ‎ באזו‎ נדערם ‎ לאזט ‎ זיך ‎ עם ‎ זאגן ‎ װעגן ‎ די ‎ שטארקע ‎ אײנפלוסן, ‎ װאם ‎ אונדזער‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ —  און ‎ באזונדערס ‎ אונדזער ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע׳‎ 
און ‎ םפעציעל ‎ דער ‎ פראלעטארישער ‎ אפצװײג ‎ —  האט ‎ כסדר ‎ אויפגענומען ‎ פון ‎ דער‎ 
סאװיעטישער ‎ רעװאלוציאנערער׳ ‎ אלגעמײנער ‎ און, ‎ באזונדערם׳ ‎ ײדישער ‎ דיכטונג.‎ 
די ‎ כםדרדיקע ‎ השפעות ‎ הערן ‎ ניט ‎ אויף ‎ זינט ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע ‎ און ‎ אזוי‎ 
ביז ‎ די ‎ לעצטע ‎ טעג.‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ דא ‎ װידעראמאל ‎ באטאנען׳ ‎ אז ‎ אפטמאל׳ ‎ װען ‎ מיר ‎ נעמען ‎ באטראכטן‎ 
פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ אמעריקאנער ‎ קינםטלער ‎ און ‎ פירן ‎ אדורך ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
זײערע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ די ‎ אלע ‎ יארן׳ ‎ װערן ‎ פארלוירן ‎ אפט ‎ די‎ 
גרענעץ־פונקטן, ‎ און ‎ מיר ‎ װײסן ‎ אלײן ‎ ניט ‎ צו ‎ װעלכער ‎ ײדישער ‎ לאנד־ליטע־‎ 
ראטור ‎ זײ ‎ צוצורעכענען. ‎ װי ‎ שוין ‎ געזאגט ‎ פריער, ‎ זענען ‎ דא ‎ פאראן ‎ פארשײדענע‎ 
קאטעגאריעס ‎ שרײבער. ‎ און ‎ עם ‎ גײען ‎ אזוי ‎ װײט ‎ די ‎ פארשײדנסטע ‎ פאלן ‎ מיט‎ 
ײדישע ‎ קינסטלער, ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ שװער ‎ צו ‎ אנטשײדן ‎ צי ‎ געהערן ‎ זײ ‎ צו ‎ דער ‎ ײדיש־‎ 
אײראפעאישער ‎ משפחד״ ‎ אדער ‎ צו ‎ דער ‎ ײדיש־אמעריקאנער. ‎ עם ‎ געװענדט ‎ זיך‎ 
אויך ‎ זײער ‎ פיל ‎ אין ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ םיטואציע ‎ און ‎ צושטאנד ‎ פון ‎ דער ‎ ״אלטער‎ 
הײם״! ‎ װען ‎ עס ‎ קומען ‎ פאר ‎ גרויסע, ‎ אויסטערלישע ‎ געשעענישן ‎ מיט ‎ די ‎ אלטע‎ 
דורות־לאנגע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים, ‎ װען ‎ ספעציעלע ‎ אויפטרײםלונגען ‎ פארנעמען ‎ זיך‎ 
דארטן, ‎ דאן ‎ שטײען ‎ זײ ‎ אויף ‎ נאך ‎ מער ‎ לעבעדיקע, ‎ דאן ‎ װערן ‎ זײ ‎ נאך ‎ טײערער,‎ 
אײגענער ‎ און ‎ באדײטנדיקער ‎ בײ ‎ די ‎ דיכטער, ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ װאוינען ‎ זינט‎ 
לאנגע ‎ יארן ‎ דא, ‎ אבער ‎ דערפילן ‎ מיטאמאל ‎ א  נײ, ‎ װידעראויפגעלעבטע ‎ קרובה־‎ 
שאפט, ‎ פארבונדנקײט. ‎ דאם ‎ חזרט ‎ זיך ‎ איבער ‎ פאר ‎ אונדזערע ‎ אויגן ‎ די ‎ לעצטע‎ 
יארן. ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינסטלער ‎ באקומען ‎ א  נײעם ‎ צופלוס, ‎ א  נײעם ‎ צושטראם ‎ פון‎ 
ליבע, ‎ פון ‎ חרדת־הקודש ‎ (הײליקן ‎ ציטער) ‎ פאר ‎ זײערע ‎ געבוירן־ ‎ און ‎ הײם־ערטער,‎ 
װעלכע ‎ זענען ‎ חרוב ‎ געװארן ‎ און ‎ אפט ‎ אינגאנצן ‎ אפגעװישט ‎ געװארן.‎ 

און ‎ נאך ‎ עפעס: ‎ יעדער ‎ ײדישער ‎ קינםטלער, ‎ װאס ‎ פארמעםט ‎ זיך ‎ אויף‎ 
א  גרעסער ‎ און ‎ ארומפאםנדיק ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זײנע ‎ װארצלען ‎ זענען ‎ נאך ‎ אין ‎ דער‎ 
אמאליקער ‎ ערד, ‎ אפטמאל ‎ א  דור ‎ אדער ‎ דורות ‎ אפריער, ‎ מוז ‎ זיך ‎ צוריקקערן ‎ צו‎ 
דער ‎ םביבה, ‎ צו ‎ דער ‎ װעלט, ‎ צו ‎ די ‎ ״אורקװאלן״, ‎ מוז ‎ ער ‎ זיך ‎ אריבערטראגן ‎ מיט‎ 
זײן ‎ פאנטאזיע, ‎ מיט ‎ דער ‎ װיזיע ‎ צום ‎ אמאל, ‎ װאם ‎ שטעקט ‎ ערגעץ ‎ װאו ‎ אין ‎ א 
װאליניש, ‎ רײסיש, ‎ בעםאראביש ‎ אדער ‎ גאליציש ‎ שטעטל. ‎ דאם ‎ איז ‎ זײער ‎ נאטירלעך.‎ 

דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ פארשײדענע, ‎ גאנץ־מערקװירדיקע ‎ קאנקלוזיעם, ‎ אינעװײניקסטע‎ 
שטרייטן ‎ און ‎ געראנגלענישן, ‎ דערנעענטערונג ‎ און ‎ דערװײטערונג ‎ פון ‎ היגער,‎ 
ארומיקער ‎ און ‎ װײטער ‎ אמאליקער ‎ טעמאטיק. ‎ צו ‎ דערמאנען, ‎ װי ‎ א  בײשפיל,‎ 
אזעלכע ‎ שרײבער ‎ װי ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ װאם ‎ נאך ‎ לאנגע ‎ יארן ‎ זײן ‎ פארבונדן ‎ מיטן‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ האט ‎ אין ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ יארן, ‎ זיך ‎ אריבערגעקליבן,‎ 
מיט ‎ זײן ‎ פאנטאזיע, ‎ צוריק ‎ קײן ‎ בעסאראביע, ‎ פאדאליע, ‎ און ‎ גענומען ‎ ארוים־‎ 
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ברענגען ‎ װעלטן ‎ און ‎ פארשוינען ‎ פון ‎ אמאל. ‎ און ‎ מנחם ‎ בארײשא, ‎ װאם ‎ נאך ‎ א  דרײ־פיר‎ 
צענדליק ‎ יאר ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ האט ‎ ער ‎ זיך ‎ אװעקגעלאזט ‎ אין ‎ װײטע ‎ פארצײ־‎ 
טיקע ‎ װעגן ‎ און ‎ װעלטן ‎ מיט ‎ זײן ‎ ״גײער״. ‎ און ‎ מיר ‎ װאלטן ‎ אזוי ‎ געקאנט ‎ גײן ‎ פון‎ 

שרײבער ‎ צו ‎ שרײבער ‎ און ‎ קאנםטאטירן, ‎ אין ‎ פלוג ‎ גאנץ ‎ קאפריזנע׳ ‎ אבער ‎ אין‎ 

תוך ‎ זײער ‎ נאטירלעכע ‎ איבערװאנדלונגען ‎ פון ‎ אײן ‎ װעלט ‎ צו ‎ א  צװײטער, ‎ פון‎ 

דעם ‎ הײנט ‎ צום ‎ אמאל, ‎ פון ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ רעאלער ‎ םביבה ‎ צו ‎ דער ‎ אומרעאלער,‎ 

װאם ‎ לעבט ‎ שוין ‎ איצט ‎ אין ‎ דער ‎ װיזיע. ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ אלע ‎ קינםטלערישע ‎ װיזיאנערישע‎ 
װערק ‎ קומען ‎ צו ‎ די ‎ מעמוארן־שאפונגען, ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ דאקומענטארע, ‎ אויטענ־‎ 
טישע ‎ זכרונות־װערק, ‎ אדער ‎ די ‎ מער ‎ אויםגעריכטע, ‎ קינםטלעריש־באפוצטע, ‎ װאם‎ 
די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ דרײםיק ‎ יאר ‎ איז ‎ מיט ‎ זײ ‎ שטארק ‎ בארײ־‎ 
כערט ‎ געװארן. ‎ קאן ‎ זײן, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ ארט ‎ ליטעראטור, ‎ אט ‎ די ‎ ארט ‎ שאפונגען, ‎ איז‎ 
פון ‎ די ‎ םאמע ‎ רײכםטע ‎ און ‎ פארצװײגטםטע ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן•‎ 

אויף ‎ אט ‎ דעם ‎ געביט ‎ האבן ‎ מיר ‎ צו ‎ פארצײכענען ‎ עטלעכע ‎ צענדליק ‎ גאנץ־‎ 
באדײטנדיקע ‎ װערק, ‎ אנגעהויבן ‎ פון ‎ י. ‎ קאפעלאװ ‎ און ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ ד״ר ‎ חײם‎ 
זשיטלאװסקי, ‎ ראובן ‎ בריינין ‎ און ‎ לעצטנם ‎ מיט ‎ לעאן ‎ קאברין, ‎ אהרן ‎ גארעליק,‎ 
שלום ‎ לעװין, ‎ בועז ‎ יאנג, ‎ י. ‎ אדלער ‎ און ‎ איצט ‎ —  קלמן ‎ מרמר.‎ 

אבער ‎ דאם ‎ זענען ‎ אלץ ‎ פארבײגײענדיקע ‎ באמערקונגען ‎ און ‎ באטראכטונגען,‎ 

װאם ‎ קומען ‎ ארויף ‎ אויפן ‎ געדאנק, ‎ װען ‎ מיר ‎ טרעטן ‎ צו ‎ צו ‎ אנאליזירן ‎ די ‎ פאר־‎ 
שײדנסטע ‎ װערק ‎ פון ‎ אונדזער ‎ קולטור־שאפערישן ‎ האב ‎ און ‎ גאב ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

װען ‎ מיר ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ פראבלעמען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אויך ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ װי ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
האט ‎ זיך ‎ אפגעשפיגלט ‎ אין ‎ דעם ‎ שאפן ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ דא‎ 
אין ‎ לאנד, ‎ דארף ‎ מען ‎ דא ‎ דערמאנען ‎ דאס ‎ בוך ‎ פון ‎ ־. ‎ א. ‎ ראנטש ‎ ״אמעריקע ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1945), ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ ארטיקלען,‎ 
אפהאנדלונגען ‎ און ‎ מאטעריאלן ‎ צו ‎ אט ‎ דעם ‎ פראבלעם. ‎ י. ‎ א. ‎ ראנטש ‎ האט ‎ אינעם‎ 
בוך ‎ אן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״אמעריקע ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ ראמאן״, ‎ ארטיקלען ‎ ״אמעריקע‎ 
אין ‎ דער ‎ מעמוארן־ליטעראטור״ ‎ און ‎ דער ‎ ״נעגער ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״‎ 
א. ‎ א.‎ 

פון ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ געזאגטן ‎ איז ‎ געדרונגען ‎ און ‎ ס׳װערט ‎ באשטעטיקט ‎ די‎ 
באקאנטע ‎ הנחה ‎ און ‎ איינשטעלונג ‎ אז ‎ םוף־כל־םוף ‎ האבן ‎ מיר ‎ אײן ‎ יידישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ ריכטיקער ‎ —  אײן ‎ ײדישן ‎ ליטעראטור־שטאם,‎ 
װאם ‎ די ‎ װארצלען ‎ גײען ‎ זיך ‎ פונאנדער ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ װײטע ‎ באדנס, ‎ און ‎ ממילא‎ 
זענען ‎ אויך ‎ די ‎ צװײגן, ‎ װי ‎ די ‎ פרוכטן, ‎ װאס ‎ װאקסן ‎ אויף ‎ די ‎ צװײגן ‎ פון ‎ דעם‎ 
אײן־ליטעראטור־שטאם, ‎ צעשפרײט ‎ איבער ‎ פארשײדענע ‎ לענדער• ‎ און ‎ אויב ‎ שוין‎ 
גײן ‎ מיטן ‎ משל ‎ פון ‎ דעם ‎ בוים ‎ און ‎ די ‎ װארצלען ‎ און ‎ צװײגן ‎ און ‎ פרוכטן, ‎ קאנען‎ 
מיר ‎ אים ‎ צופאםן ‎ אויך ‎ צו ‎ פארשײדענע ‎ איינצלנע ‎ יידישע ‎ שרייבער ‎ —  דיכטער,‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דערצײלער, ‎ דראמאטורגן ‎ און ‎ קריטיקער ‎ —  און ‎ זאגן ‎ אז ‎ די ‎ װארצלען ‎ פון ‎ דעם‎ 
קינסטלער ‎ געפינען ‎ זיך ‎ גיט ‎ זעלטן ‎ אין ‎ א  באדן, ‎ װאס ‎ איז ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ מרחקים,‎ 
אין ‎ א  װײטן ‎ שטח־דיםטאנץ, ‎ אין ‎ אן ‎ ארט, ‎ װאם ‎ איז ‎ װייט ‎ פון ‎ דעם ‎ רוים ‎ װאו‎ 
דער ‎ שרײבער ‎ לעבט ‎ איצט, ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ טעטיק ‎ און ‎ װירקט. ‎ הכלל, ‎ דאם ‎ ײדישע‎ 
שאפן, ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קינסטלער, ‎ װאו ‎ ער ‎ זאל ‎ זיך ‎ ניט ‎ געפינען, ‎ האט ‎ זיר ‎ אפט‎ 
מאל ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ גרענעץ־פונקטן. ‎ זײן ‎ װעלט־מאפע ‎ איז ‎ גאר ‎ באזונדער‎ 
געצײכנט, ‎ זי ‎ איז ‎ געטײלט ‎ אויף ‎ לענדער, ‎ אויף ‎ ״פרײנדלעכע״ ‎ און ‎ ״פײנטלעכע״‎ 
טעריטאריעם, ‎ לויט ‎ םפעציעלע ‎ געזעצן, ‎ און ‎ גארניט ‎ אין ‎ אײנשטעלונג ‎ פון ‎ די ‎ צװישנ־‎ 
לענדערישע ‎ באציאונגען ‎ און ‎ צוזאמענהאנגען.‎ 

װען ‎ מיר ‎ פרואװן ‎ זיך ‎ דערגרונטעװען ‎ צו ‎ דעם ‎ תוך ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ און ‎ נעמען ‎ זוכן ‎ אירע ‎ גרונט־שטריכן ‎ און ‎ הויפט־עלעמענטן‎ 
און ‎ װילן ‎ ארויסאנטפלעקן ‎ איר ‎ מהות ‎ און ‎ כאראקטער, ‎ דארפן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אפשטעלן‎ 
אויף ‎ א  םפעציפישער ‎ דערשײנונג, ‎ װאם ‎ װארפט ‎ זיך ‎ שטארק ‎ אין ‎ די ‎ אויגן. ‎ אין‎ 
דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ יארן ‎ האט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד‎ 
(כמעט ‎ ביזן ‎ אקטאבער־פעריאד ‎ פון ‎ 1917) ‎ זיך ‎ בעיקר ‎ אויםגעצײכנט ‎ מיט ‎ אירע‎ 
גרויםע ‎ דערגרײכונגען ‎ אין ‎ דער ‎ קינסטלערישער ‎ פראזע, ‎ װאם ‎ האט ‎ פארמאגט‎ 
גרויסע, ‎ קלאםישע ‎ פראזע־מײםטער, ‎ האט ‎ די ‎ ײדישע ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ אירע ‎ ערשטע‎ 
ברײטע ‎ שאפערישע ‎ פארמעםטונגען ‎ געהאט ‎ זיך ‎ צו ‎ גרויםן ‎ מער ‎ פון ‎ אלץ ‎ מיט‎ 
אירע ‎ דיכטער. ‎ אנטקעגן ‎ י. ‎ י. ‎ לינעצקי, ‎ מענדעלע ‎ מו״ס, ‎ י. ‎ דינעזאן, ‎ מ. ‎ םפעקטאר,‎ 
שלום־עליכם, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ דוד ‎ פינסקי, ‎ האט ‎ אמעריקע ‎ ארויסגערוקט ‎ װינטשעװםקי,‎ 
עדעלשטאט, ‎ באװשאװער, ‎ ראזענפעלד, ‎ ליעםין, ‎ יהואש. ‎ מיט ‎ אײניקע ‎ באװארענישן‎ 
קאנען ‎ מיר ‎ זאגן ‎ דאס ‎ זעלבע ‎ װען ‎ מיר ‎ ציען ‎ װײטערדיקע ‎ פארגלײכן ‎ צװישן ‎ די‎ 
״דארטיקע״ ‎ פראזאאיקער ‎ מיט ‎ די ‎ ״היגע״ ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אויך‎ 
אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ פאר ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ פונעם ‎ סבסטן ‎ י״ה. ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ שפעטער־‎ 
דיקע ‎ יארן ‎ האט ‎ דאם ‎ אײנגעשטעלטע, ‎ סטאטישע, ‎ פון ‎ דורות־לאנג ‎ אײנגעפונ־‎ 
דעװעטע ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ ״אלטער ‎ הײם״ ‎ געקאנט ‎ ארויסברענגען ‎ מער‎ 
באדײטנדיקע ‎ פראזאאיקער ‎ —  װײל ‎ פראזאאיקער ‎ נויטיקן ‎ זיך ‎ בכלל ‎ אין ‎ א  מער־‎ 
אײנגעשטעלטן ‎ און ‎ טיף־טראדיציאנעלן ‎ לעבן, ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ דיכטער ‎ װערן‎ 
אנגערעגט ‎ און ‎ אינספירירט ‎ פון ‎ א  ברויזנדיקן, ‎ אימפעטפולן ‎ םטיכישן ‎ לעבן. ‎ דער‎ 
פראזאאיקער ‎ װאקסט ‎ אלע ‎ מאל ‎ אין ‎ א  םטאטישן ‎ לעבן, ‎ דער ‎ דיכטער ‎ אין ‎ א  דינא־‎ 
מישער ‎ צײט.‎ 

מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ האט ‎ זיך ‎ אבער ‎ די ‎ לאגע ‎ א  שײן ‎ ביםל ‎ געענדערט. ‎ און‎ 
איבערהויפט, ‎ װען ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ דארטן ‎ און ‎ דא ‎ האט ‎ זיך ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די‎ 
לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ שטארק ‎ און ‎ טיף ‎ געביטן. ‎ דא, ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ הײם,‎ 
אין ‎ דער ‎ נײ־ײדישער ‎ װעלט ‎ האט ‎ זיך ‎ דאס ‎ לעבן ‎ גענומען ‎ אײנשטעלן, ‎ םטאבילי־‎ 
זירן, ‎ און ‎ דארטן, ‎ פארקערט, ‎ האט ‎ זיך ‎ עם ‎ אלץ ‎ מער ‎ געװאקלט, ‎ געטרײםלט, ‎ און‎ 
אװדאי ‎ —  די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יארן, ‎ װען ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ זענען ‎ חרוב ‎ געװארן‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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און ‎ אומגעקומען׳ ‎ און ‎ גאר ‎ נײע ‎ ניט־געדאכטע׳ ‎ ניט־געאגטע ‎ האלטן ‎ אין ‎ שװערע‎ 
װײען ‎ אין ‎ אויפקומען׳ ‎ אין ‎ געבוירן ‎ ויערן.‎ 

די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן׳ ‎ זיגט ‎ דער ‎ אקטאבער־רעװאלוציע ‎ אין ‎ סאװיעטנ־‎ 
פארבאנד׳ ‎ און ‎ זינט ‎ נאכן ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ —  אין ‎ פוילן ‎ —  האבן ‎ מיר ‎ צו ‎ פאר־‎ 
צײכענען ‎ פיל ‎ און ‎ גאנץ ‎ באדײטגדיקע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
און ‎ אינעם ‎ אלגעמײנעם ‎ דארטיקן ‎ כאר ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ האבן ‎ מיר ‎ אלץ ‎ מער‎ 
ארויסגעהערט ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שטימען.‎ 

עס ‎ איז ‎ געװען ‎ גאטירלעך ‎ און ‎ פארשטענדלעך׳ ‎ װאס ‎ די ‎ לעצטע ‎ אכט ‎ יאר‎ 
האבן ‎ די ‎ אויפשיטערנדיקע ‎ גרויזאמע ‎ געשעענישן ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ לעבן׳ ‎ דער‎ 
האסטיקער ‎ גאנג ‎ פון ‎ די ‎ דײטשישע ‎ בעסטיעס ‎ איבער ‎ די ‎ ײדישע ‎ ישובים׳ ‎ װאס‎ 
האט ‎ אפגעװישט ‎ די ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ טויזנטער‎ 
און ‎ מיליאנען ‎ שװעםטער ‎ און ‎ ברידער ‎ גרויזאם ‎ פארפײניקט ‎ געװארן׳ ‎ עם ‎ איז‎ 
געװען ‎ פארשטענדלעך׳ ‎ װאם ‎ דאס ‎ אלץ ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגערופן ‎ אויף ‎ די ‎ םאמע‎ 
עמפינדלעכםטע ‎ און ‎ אימפולםױוםטע ‎ דיכטער. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ נאטירלעך׳ ‎ װאס‎ 
די ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ דורך ‎ זײערע ‎ פאעטישע ‎ שאפוגגען ‎ געפרואװט ‎ אויף ‎ פארשײדענע‎ 
אופנים ‎ זיך ‎ דיכטעריש ‎ באהעפטן ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ טיף־אײגענע ‎ און ‎ לײבלעך ‎ נאענטע‎ 
הײמשטעט׳ ‎ סביבה ‎ און ‎ משפחות׳ ‎ זיך ‎ איבעררופן ‎ מיט ‎ זײ׳ ‎ זײ ‎ פוגדאםנײ ‎ אויפ־‎ 
לעבן ‎ דורך ‎ זײערע ‎ דיכטערישע ‎ װיזיעם. ‎ פון ‎ דעם ‎ ארט ‎ און ‎ כאראקטער ‎ זענען ‎ אין‎ 
לויף ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ גרויליקע ‎ יארן ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ גאנץ־אנזעעװדיקע ‎ װערק׳‎ 
װאם ‎ זענען ‎ לויט ‎ זײער ‎ אינהאלט׳ ‎ אינעװײניקםטער ‎ אויפרודערונג ‎ א  נײס ‎ אין‎ 
דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ בכלל ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ שאפן ‎ פון ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון‎ 
די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ בפרט.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ גרויזאמע ‎ יארן‎ 
געביטן ‎ די ‎ מאטױון׳ ‎ די ‎ טענער ‎ און ‎ טענדענצן. ‎ די ‎ אויפטרײםלענדיקע ‎ געשעענישן׳‎ 
די ‎ אלץ ‎ מוראדיקערע׳ ‎ לכתחילה ‎ אין ‎ גאנצן ‎ אומגלויבלעכע ‎ ידיעות ‎ האבן ‎ אין‎ 
אײגענע ‎ דיכטערישע ‎ קרײזן ‎ ארײנגעבראכט ‎ א  פארלוירנקײט׳ ‎ א  צעטומלעניש׳‎ 
א  רעזיגנאציע. ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ װידער׳ ‎ האבן ‎ אויפגענומען ‎ גאר ‎ דעם‎ 
צער ‎ און ‎ צארן׳ ‎ גאר ‎ דעם ‎ האם ‎ און ‎ פאראכטונג ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט‎ 
דערפילט ‎ גאר ‎ די ‎ אחרױת׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ דארפן ‎ טראגן׳ ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ טראגישער‎ 
און ‎ גורלפולער ‎ צייט. ‎ מען ‎ האט ‎ געקאנט ‎ האפן׳ ‎ אז ‎ דער ‎ שרייבער ‎ האט ‎ גענומען‎ 
פילן ‎ די ‎ ראלע ‎ װאם ‎ ער ‎ קאן ‎ און ‎ דארף ‎ שפילן ‎ אינעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער‎ 
איצטיקער ‎ צײט. ‎ שלום ‎ אש׳ ‎ אין ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ מיר ‎ (ױני ‎ 1942) ‎ האט ‎ דאן ‎ געגעבן‎ 
אן ‎ אויםדךוק ‎ צו ‎ די ‎ געפילן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ באהערשט ‎ א  טײל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין‎ 
יענע ‎ גרויליקע ‎ טעג־ ‎ ״מיר ‎ אלע ‎ האבן ‎ דערװײל ‎ אײן ‎ אײנציקן ‎ ציל; ‎ צונויפ־‎ 
נעמען ‎ אלע ‎ כוחות ‎ און ‎ ערנסט ‎ באטראכטן ‎ יעדן ‎ טריט ‎ און ‎ שריט׳ ‎ כדי ‎ צו ‎ פ%־‎ 
ניכטן ‎ װאם ‎ גיכער ‎ די ‎ פאשיסטישע ‎ כוחות ‎ װאו ‎ זײ ‎ זאלן ‎ ניט ‎ זײן׳ ‎ און ‎ װאם ‎ שנעלער‎ 
ארויסהעלפן ‎ די ‎ אלע׳ ‎ װאס ‎ קעמפן ‎ קעגן ‎ זײ... ‎ מען ‎ מוז ‎ פארגעסן ‎ אלע ‎ טענות׳‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


אלע ‎ דערװידערונגען, ‎ און ‎ דאם ‎ דארפן ‎ מיר ‎ אלע ‎ איצט ‎ טאן ‎ —  אלע ‎ מוזן ‎ מיר‎ 
איצט ‎ זיך ‎ ארײנװארפן ‎ אין ‎ דער ‎ הײליקער ‎ ארבעט ‎ װאם ‎ גיכער ‎ צו ‎ דערנעענטערן‎ 
די ‎ מפלה ‎ פון ‎ היטלעריזם ‎ און ‎ פאשיזם״.״‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ אין ‎ דעם ‎ לאנד׳‎ 

װאם ‎ פארמאגט ‎ איצט ‎ דעם ‎ װײט ‎ גרעסטן ‎ ישוב ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ מוז ‎ נעמען ‎ אויף‎ 
ז-״ך ‎ אט ‎ די ‎ אחרױת ‎ פאר ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ װאם ‎ איז ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די‎ 
לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ ניט ‎ נאר ‎ פארמינערט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ גאנצע ‎ זעקם ‎ מיליאן‎ 
זין ‎ און ‎ טעכטער, ‎ נאר ‎ האט ‎ אויד ‎ אנגעװאוירן ‎ די ‎ דורות־לאנגע ‎ ײדישע ‎ קולטור־‎ 
שעפערישע ‎ צענטערן, ‎ די ‎ פראדוצירער ‎ מיט ‎ די ‎ געניםער, ‎ די ‎ שאפער ‎ צוזאמען‎ 
מ,יט ‎ די ‎ געברויכער. ‎ עס ‎ ליגט ‎ איצט ‎ דעד ‎ חוב ‎ אויף ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדנטום‎ 
און ‎ אויף ‎ זײן ‎ באװאוסטזיגיקן ‎ טײל, ‎ אויף ‎ די ‎ פראגרעםױוע ‎ ײדישע ‎ מאםן ‎ און‎ 
זײערע ‎ שאפער ‎ און ‎ בויער ‎ צו ‎ נעמען ‎ עס ‎ אין ‎ אכט. ‎ מיר ‎ דארפן ‎ ארויפװארפן ‎ אויף‎ 
זיד ‎ נײע ‎ לאםטן, ‎ נײע ‎ קולטור־שעפערישע ‎ אויפגאבן, ‎ װאם ‎ עם ‎ האבן ‎ געטראגן‎ 
אויף ‎ זיד ‎ און ‎ געלײזט ‎ מיט ‎ יארן ‎ פריער ‎ די ‎ אנדערע ‎ לעבעדיקע ‎ טײלן ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ פאלק ‎ אין ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ לענדער. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע׳‎ 
אירע ‎ פאראנטװארטלעכע ‎ קינסטלער ‎ און ‎ קולטור־בויער ‎ מוזן ‎ זײן ‎ אדורכגע־‎ 
דרונגען ‎ מיט ‎ אט ‎ די ‎ גרויםע ‎ פארפליכטונגען ‎ פאר ‎ דעפ ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ פאר ‎ זײן‎ 
װײטערדיקן ‎ קױם, ‎ און ‎ אין ‎ ענגן ‎ קאנטאקט ‎ מיט ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים‎ 
װײטער ‎ טראגן ‎ הויד ‎ די ‎ פאן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פראגרעםױון ‎ שאפן, ‎ אין ‎ די ‎ הער־‎ 
לעכע ‎ און ‎ װירדיקע ‎ טראדיציעם ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קלאםיקער ‎ און ‎ שענסטע ‎ גײסטער‎ 
פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ אין ‎ אלע ‎ צײטן ‎ און ‎ אויד ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ דרײםיק ‎ יאר.‎ 

1947 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
און ‎ זײערע ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען‎ 

1 

אײנע ‎ פון ‎ די ‎ עיקרדיקסטע ‎ און ‎ װיכטיקסטע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ פאר‎ 
אונדז ‎ בײם ‎ באהאנדלען ‎ און ‎ כאראקטעריזירן ‎ דעם ‎ מהות ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ —  פון ‎ אירע ‎ ערשטע ‎ טריט ‎ ביז ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ —  איז‎ 
דאס ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ די ‎ פארהעלטענישן, ‎ פון ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען ‎ און‎ 
אײנפלוסן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

עס ‎ איז ‎ װיכטיק ‎ נאכזוכן ‎ און ‎ ארויסצוברענגען ‎ די ‎ געמײנזאמע, ‎ װי ‎ אויד ‎ די‎ 
באזונדער׳ן ‎ עלעמענטן ‎ און ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ פון ‎ די ‎ צוױי ‎ שװעסטער־ליטע־‎ 
ראטורן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין ‎ אײן ‎ שפראך ‎ און ‎ האבן ‎ אפט ‎ אויו‎ 
געצויגן ‎ יניקה ‎ פון ‎ די ‎ זעלבע ‎ קװאלן, ‎ אבער ‎ זײ ‎ האבן ‎ געלעבט, ‎ געװאקסן ‎ און ‎ אנט־‎ 
װיקלט ‎ זיך ‎ בײ ‎ אנדערע ‎ באדינגונגען. ‎ די ‎ צװײ ‎ שװעסטער־ליטעראטורן ‎ זענען‎ 
ניט־זעלטן ‎ געװען ‎ א  פראדוקט ‎ פון ‎ די ‎ זעלביקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װעלכע ‎ אט‎ 
האבן ‎ זײ ‎ געלעבט ‎ און ‎ געװען ‎ פארװארצלט ‎ אין ‎ דער ‎ אײראפעאישער ‎ ײדישער‎ 
שװארצערד ‎ און ‎ אט ‎ זענען ‎ זײ ‎ אריבערגעטראגן ‎ און ‎ אריבערגעפלאנצט ‎ געװארן‎ 
אינעם ‎ אמעריקאנער ‎ און ‎ אמעריקאניש־ײדישן ‎ באדן. ‎ אין ‎ די ‎ װעזנטלעכע ‎ כשות־‎ 
פותדיקײטן ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ שארפע ‎ באזונדערקײטן ‎ פון ‎ די ‎ בײדע ‎ ליטעראטורן ‎ איז‎ 
באהאלטן ‎ דער ‎ קערן, ‎ דער ‎ תמצית ‎ פון ‎ די ‎ אויסערלעך־אנדערע, ‎ אבער ‎ אין ‎ תוך‎ 
שטארק־נאענטע, ‎ טיף־אײגענע ‎ צװײ ‎ ליטעראטורן. ‎ דורכן ‎ ארויסברענגען ‎ זײערע‎ 
באזונדערע ‎ און ‎ קרובהשע ‎ געשטאלטן ‎ װעלן ‎ מיר ‎ קריגן ‎ דעם ‎ ריכטיקן ‎ שליסל‎ 
צו ‎ די ‎ יסודות ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ קװאלן ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור, ‎ און ‎ צו ‎ איר ‎ גאנג ‎ און ‎ צו ‎ איר ‎ װײטערדיקער ‎ בהדרגהדיקער ‎ אויסגע־‎ 
שטאלטיקונג.‎ 

דאס ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ די ‎ שײכותן ‎ און ‎ קעגנזײטיקע ‎ באװירקונגען ‎ פון ‎ די ‎ בײדע‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטורן ‎ האט, ‎ װי ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זען, ‎ אלעמאל ‎ פארנומען ‎ די ‎ ײדישע‎ 
שרײבער־קריטיקער ‎ פון ‎ בײדע ‎ זײטן ‎ ים. ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן ‎ זענען‎ 
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נוזמן ‎ מייזיל‎ 


געמאכט ‎ געװארן ‎ פארגלײכן ‎ צװישן ‎ די ‎ בײדע ‎ ליטעראטורן׳ ‎ פון ‎ זײער ‎ צושטאנד‎ 
און ‎ מהות׳ ‎ און ‎ עם ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט ‎ געװארן ‎ װײטגײענדיקע ‎ גערעכטע ‎ און‎ 
אומגערעכטע ‎ אויםפירן.‎ 

מיר ‎ ברענגען ‎ דא ‎ וױיטער ‎ לענגערע ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ די ‎ אינטערעםאנטע ‎ ארוים־‎ 
זאגונגען ‎ און ‎ באהויפטונגען ‎ פון ‎ אנגעזעענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ םײ ‎ פון ‎ אמעריקע‎ 
און ‎ םײ ‎ פון ‎ אײראפע, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװען ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער‎ 
יארן ‎ װעגן ‎ דער ‎ פראגע. ‎ זײ ‎ זענען׳ ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען׳ ‎ דיקטירט ‎ געװארן ‎ דורף ‎ אנגע־‎ 
װאקםענע ‎ קאנפליקטן׳ ‎ טענות־מענות ‎ און ‎ פארװאורפן ‎ צװישן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטורן ‎ און ‎ שרײבער ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ און ‎ פון ‎ אײראפע. ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ ארוים־‎ 
טריטן ‎ זענען ‎ זיכער ‎ פון ‎ קולטור־היםטארישן ‎ באטײט ‎ פאר ‎ דער ‎ פולער ‎ אויפקלע־‎ 
רונג ‎ פון ‎ דעם ‎ גאנג׳ ‎ װאוקם ‎ און ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אלע ‎ אירע ‎ װעלט־צװײנן. ‎ און ‎ אװדאי ‎ איצט ‎ —  בײם ‎ אונטערפירן‎ 
סך־הכלען ‎ צום ‎ 300טן ‎ ױבל־יאר ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ ישוב ‎ אין ‎ אמעריקע•‎ 


2 

נאך ‎ אין ‎ 1902  האט ‎ ב. ‎ גארין ‎ (1868—1925) ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  לענגערע‎ 
אפהאנדלונג ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״די ‎ ײד. ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (״צוקונפט״׳‎ 
ױני׳ ‎ ױלי׳ ‎ אויגוםט)׳ ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ אײניקע ‎ אינטערעסאנטע ‎ ארויסזאגונגען‎ 
װעגן ‎ דעם ‎ דעמאלטיקן ‎ מצב ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און‎ 
דערבײ ‎ —  אויך ‎ װיכטיקע ‎ פארגלײכן׳ ‎ פאראלעלן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטורן‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אין ‎ אײראפע׳ ‎ —  פאראלעלן׳ ‎ װאס ‎ כאראקטעריזירן ‎ די ‎ בײדע‎ 
ליטעראטורן ‎ פון ‎ איבער ‎ 50  יאר ‎ צוריק.‎ 

קודם ‎ הייבט ‎ ב. ‎ גארין ‎ אן ‎ מיט ‎ דעם׳ ‎ אז ‎ ״אונדזערע ‎ אמעריקאנער ‎ לײענער‎ 
קאנען ‎ זיך ‎ גארניט ‎ פארשטעלן׳ ‎ מיט ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  גאלדענע ‎ פארבן ‎ מען ‎ מאלט‎ 
פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ עס ‎ װײזט ‎ זיך ‎ דארטן‎ 
ארוים׳ ‎ אז ‎ בײ ‎ אונדז ‎ איז ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ א  קראנץ ‎ פון ‎ די ‎ שענסטע ‎ און ‎ זעלטנסטע‎ 
בלומען. ‎ און ‎ זײ ‎ קאנען ‎ דארטן ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ ניט ‎ דענקען? ‎ דארטן׳ ‎ װאו ‎ ם׳ליגט‎ 
א  צװאנג ‎ אויפן ‎ מויל ‎ און ‎ אויף ‎ דער ‎ פעדער׳ ‎ יװאו ‎ די ‎ שװערד ‎ פונעם ‎ צענזאר‎ 
הענגט ‎ שטענדיק ‎ איבערן ‎ שרײבערם ‎ קאפ׳ ‎ —  דארטן ‎ איז ‎ זיך ‎ לײכט ‎ פארצו־‎ 
שטעלן׳ ‎ װי ‎ רײך ‎ עם ‎ דארף ‎ זײן ‎ א  ליטעראטור ‎ אין ‎ א  לאנד׳ ‎ װאו ‎ א  טאלאנט ‎ האט‎ 
פאר ‎ זיך ‎ א  ברײט ‎ פעלד ‎ פאנאנדערצושפילן ‎ זיך ‎ און ‎ קאן ‎ זיך ‎ אזוי ‎ פרײ ‎ אנט־‎ 
װיקלען״ ‎ (ז׳ ‎ 286).‎ 

אבער ‎ דא ‎ אויפן ‎ ארט ‎ איז ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ פויגלדיק׳ ‎ װי ‎ ם׳װײזט ‎ זיך ‎ ארוים‎ 
פונדערװײטנם. ‎ ב. ‎ גארין ‎ שרײבט ‎ װײטערז ‎ ״אין ‎ פלוג ‎ גענומען ‎ האט ‎ די ‎ ײדישע‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ געדארפט ‎ זײן ‎ די ‎ רײכסטע ‎ צװישן ‎ ײדן׳ ‎ װײל ‎ אין‎ 
דער ‎ װירקלעכקײט ‎ האט ‎ זי ‎ נאך ‎ (אין) ‎ ערגעץ ‎ ניט ‎ געהאט ‎ אזא ‎ פרײ ‎ און ‎ ברײט‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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פעלד ‎ װי ‎ דא, ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ און ‎ קאן ‎ דא ‎ שרײבן, ‎ װאס ‎ דאס ‎ הארץ ‎ גלוםט׳ ‎ און‎ 
דעם ‎ אנפאנגער ‎ איז ‎ דא ‎ א  סך, ‎ א  םך ‎ לײכטער ‎ צוצוקומען ‎ צו ‎ א  רעדאקציע■..״‎ 
און ‎ ״אויך ‎ האט ‎ ער ‎ דא ‎ א  םך ‎ מער ‎ לעבעדיקע ‎ טעמעס ‎ װי ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער‎ 
הײם״.‎ 

דאם ‎ איז ‎ שוין ‎ אן ‎ אינטערעסאנטער ‎ נײער ‎ שטריך, ‎ װאם ‎ װערט ‎ צוגעגעבן‎ 
צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ אפריער ‎ האט ‎ מען ‎ אלץ ‎ געהאלטן‎ 
אין ‎ דערװײזן, ‎ אז ‎ פאר ‎ א  פראזע־שרײבער, ‎ פאר ‎ א  שילדערער, ‎ פאר ‎ א  קינסטלער,‎ 
װאם ‎ װיל ‎ מאלן ‎ ברײטע ‎ לײװנטן, ‎ א^ז ‎ דאס ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ נאך‎ 
ניט ‎ גענוג ‎ אײנגעשטעלט, ‎ ם׳האט ‎ זיך ‎ נאך ‎ ניט ‎ אויסגעשטאלטיקט, ‎ ם׳איז ‎ נאך‎ 
ניטא ‎ קײן ‎ פעםטער ‎ ײדישער ‎ לעבן־שטײגער.‎ 

ב. ‎ גארין ‎ מאכט ‎ א  פארגלײך ‎ צװישן ‎ דעם ‎ דארטיקן ‎ אלט־הײמישן ‎ ארעמען‎ 
גרויען ‎ לעבן ‎ און ‎ דעם ‎ היגן ‎ אמעריקאנער ‎ ברויזנדיקן ‎ לעבן: ‎ ״דארטן ‎ דארף ‎ דער‎ 
אנפאנגער ‎ אויםקוקן ‎ אויף ‎ א  שרפח ‎ אין ‎ מרחץ, ‎ א  םיבה ‎ אין ‎ מקוה, ‎ א  מחלוקת‎ 
אין ‎ שול, ‎ —  מיט ‎ װאם ‎ עס ‎ הויבן ‎ דארטן ‎ געוױינלעך ‎ אן ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ • 
און ‎ דא ‎ (אין ‎ אמעריקע) ‎ געפינט ‎ ער ‎ זיך ‎ אין ‎ א  קעסל־גרוב ‎ פון ‎ ברענענדיקע ‎ פראגן,‎ 
װיכטיקע ‎ אינטערעםן, ‎ קאמישע ‎ םצענעס ‎ און ‎ טרויעריקסטע ‎ טראגעדיעס, ‎ און ‎ ער‎ 
אלײן ‎ (דער ‎ שרײבער) ‎ איז ‎ ארײנגעצויגן ‎ אין ‎ דעם ‎ אלעם, ‎ און ‎ אויף ‎ אזא ‎ אופן‎ 
האבן ‎ דא ‎ טאלאגטן ‎ געדארפט ‎ שפראצן ‎ און ‎ װאקםן ‎ װי ‎ שװעמלעך״...‎ 

ב. ‎ גארין ‎ פרואװט ‎ דערקלערן ‎ די ‎ םיבד״ ‎ פארװאם ‎ עס ‎ װאקםט ‎ דאך ‎ ניט ‎ קײן‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אויף ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ גינםטיקז ‎ באדן. ‎ ער ‎ מאכט ‎ א  פאר־‎ 
גלײך ‎ צװישן ‎ דער ‎ רוםישער ‎ און ‎ אמעריקאנישער ‎ ליטעראטורן, ‎ װאם ‎ ״זײ ‎ װעלן‎ 
אונדז ‎ קאנען ‎ דינען ‎ פאר ‎ דער ‎ בעםטער ‎ אילוםטראציע, ‎ װײל ‎ די ‎ בײדע ‎ ליטעראטורן‎ 
זענען ‎ זײער ‎ ענלעך ‎ צו ‎ אונדזערע ‎ (ײדישע) ‎ ליטעראטורן ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ און ‎ אין‎ 
אמעריקע״ ‎ (ז׳ ‎ 286).‎ 

ב. ‎ גארין ‎ װײזט, ‎ אז ‎ די ‎ םיבה ‎ איז, ‎ װאם ‎ ״ליטעראטור ‎ איז ‎ נאר ‎ א  קלײנער‎ 
טײל ‎ פון ‎ דער ‎ טעטיקײט ‎ פון ‎ א  נאציע, ‎ אין ‎ װעלכער ‎ ,איר ‎ געניאליטעט ‎ װײזט ‎ זיך‎ 
ארוים. ‎ א  נאציע ‎ אדער ‎ אן ‎ אינדױוידואום ‎ האט ‎ פיל ‎ (פארשײדענע) ‎ װעגן ‎ װי ‎ ארוים־‎ 
צואװײזן ‎ איר ‎ אדער ‎ זײן ‎ גאונותשאפט... ‎ דער ‎ נאציאנאלער ‎ זשעני ‎ לאזט ‎ זיך‎ 
אויםדריקן ‎ אין ‎ ביכער ‎ נאר ‎ דעמאלט, ‎ װען ‎ אים ‎ בלײבט ‎ קײן ‎ זאך ‎ ניט ‎ צו ‎ טאן ‎ און‎ 
(ער) ‎ האט ‎ פאר ‎ זיך ‎ ניט ‎ קײן ‎ אנדערן ‎ װעג״... ‎ ״אין ‎ רוםלאנד ‎ זענען ‎ אלע ‎ װעגן‎ 
געװען ‎ פארשפארט, ‎ האט ‎ די ‎ גאוגות ‎ געפונען ‎ איר ‎ אויםדרוק ‎ אין ‎ שאפן. ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ פארקערט, ‎ האט ‎ דאם ‎ ברויזנדיקע, ‎ קאכעדיקע ‎ לעבן ‎ צוגערויבט ‎ פיל‎ 
שאפערישע ‎ ענערגיע״... ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ אין ‎ ײדישן ‎ רוםלאנד, ‎ װאו ‎ ״דער ‎ נאציא־‎ 
נאלער ‎ זשעגי ‎ האט ‎ קיץ ‎ אנדער ‎ ברירה ‎ (ניט) ‎ געהאט ‎ װי ‎ אנצוכאפן ‎ זיך ‎ אן ‎ ליטע־‎ 
ראטור. ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אבער, ‎ װאו ‎ אלע ‎ װעגן ‎ זענען ‎ געװארן ‎ אפן ‎ פאר ‎ אים ‎ (פארן‎ 
נאציאנאלן ‎ זשעני)״, ‎ איז ‎ ער ‎ מיטגעריםן ‎ געװארן ‎ ״פון ‎ די ‎ ארומיקע ‎ אידעען ‎ צו‎ 
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בחמן ‎ מייזיל‎ 


א  פאליטישן, ‎ אינדוסטריעלן ‎ לעבן, ‎ און ‎ ליטעראטור ‎ ליגט ‎ אים ‎ אפילר ‎ גיט ‎ אין ‎ דער‎ 
לינקער ‎ פאה״ ‎ (ז׳ ‎ 288).‎ 

ב. ‎ גארין ‎ קומט ‎ דערנאך ‎ און ‎ באװייזט, ‎ אז ‎ ״די ‎ יידישע ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ איז ‎ די ‎ ארעמםטע ‎ צװישן ‎ ײדן. ‎ קײן ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך‎ 
אנטװיקלט ‎ אויף ‎ דעם ‎ פרײען ‎ אמעריקאנער ‎ באדן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט. ‎ קיין ‎ אריגינעלע‎ 
יידישע ‎ װערק ‎ מיט ‎ דעם ‎ אויסנאם ‎ פון ‎ א  פאר ‎ דינינקע ‎ ביכלעך, ‎ זענען ‎ דא ‎ ניט‎ 
געשאפן ‎ געװארן. ‎ אלץ ‎ װאם ‎ מיר ‎ געפינען ‎ דא ‎ איז ‎ איבערגעזעצט, ‎ איבערגעמאכט,‎ 
איבערגעניצעװעט ‎ און ‎ איבערגעדרוקט״... ‎ (ז׳ ‎ 288).‎ 

אזוי ‎ טרויעריק ‎ מאלט ‎ ב. ‎ גארין ‎ דעם ‎ צושטאנד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ מיט ‎ איבער ‎ 50  יאר ‎ צוריק ‎ —  אין ‎ 1902.‎ 

3 

אינטערעםאנטע ‎ פארגלייכן ‎ און ‎ גאנץ ‎ אײגנארטיקע ‎ אויםפירן ‎ מאכט ‎ אויך‎ 
ח. ‎ אלעקסאנדראװ ‎ (1869—1909) ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
אמעריקע״ ‎ (געדרוקט ‎ אין ‎ פעטערבורגער ‎ ״דאם ‎ לעבן״, ‎ 1905). ‎ ער ‎ הויבט ‎ אן ‎ זײן‎ 
גרעםערע ‎ אפהאנדלונג ‎ מיט ‎ פאלגנדיקע ‎ ווערטער‎ :  ״די ‎ יידישע ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ זענען ‎ צװײ ‎ לײבלעכע‎ 
שװעםטער ‎ מיט ‎ אײן ‎ הארץ, ‎ מיט ‎ אײן ‎ נשמה, ‎ אבער ‎ —  װי ‎ דער ‎ שטײגער ‎ איז ‎ — 
ניט ‎ מיט ‎ אײן ‎ מזל. ‎ אײנע ‎ איז ‎ געבליבן ‎ אין ‎ דער ‎ הײם ‎ בײ ‎ טאטע־מאמען, ‎ די‎ 
אנדערע ‎ האט ‎ זיך ‎ אוועקגעלאזט ‎ איבערן ‎ ים, ‎ איז ‎ פארוואגלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער‎ 
פרעמד. ‎ די ‎ ערשטע ‎ לעבט ‎ אין ‎ כבוד ‎ און ‎ גדולה, ‎ די ‎ צוױיטע ‎ קאן ‎ זיך ‎ נאך ‎ אלץ‎ 
ניט ‎ צושלאגן ‎ צו ‎ א  מקום ‎ מנוחה ‎ אין ‎ דעם ‎ ״גאלדענעם ‎ לאנד״. ‎ עלנט ‎ פילט ‎ זי ‎ זיך‎ 
אין ‎ דער ‎ שװערער ‎ לופט ‎ פון ‎ ״ביזנעם״, ‎ אין ‎ דער ‎ לופט ‎ פון ‎ װאכעדיקע, ‎ שוין‎ 
צופיל ‎ װאכעדיקע ‎ עםקים׳ ‎ אין ‎ דער ‎ לופט ‎ פװ ‎ א  װילדער ‎ יאגעניש ‎ נאך ‎ געלט‎ 
און ‎ עשירות. ‎ דארטן ‎ זענען ‎ פאראן ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ װאלטן ‎ פארנומען ‎ א  בכבודיקן‎ 
ארט ‎ אין ‎ יעטװעדער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ אין ‎ אמעריקעז ‎ צװײ־דרײ ‎ באדײטנדיקע‎ 
קרעפטן ‎ פון ‎ די ‎ אלטע׳ ‎ פון ‎ װעלכע ‎ מען ‎ קאן ‎ שוין ‎ אײגנטלעך ‎ אויך ‎ מער ‎ ניט‎ 
דערװארטן ‎ א  סך ‎ אריגינעלע ‎ ארבעט ‎ (פארװאם ‎ —  װעלן ‎ מיר ‎ זאגן ‎ שפעטער),‎ 
און ‎ צװײ־דרײ ‎ אנפאנגער, ‎ װאם ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ װאלט ‎ מען ‎ זײ ‎ ארומגעטראגן ‎ אויף‎ 
די ‎ הענט, ‎ צוגעגעבן ‎ מוט, ‎ חשק, ‎ געשטיצט ‎ װי ‎ װײט ‎ מעגלעך, ‎ און ‎ װאם ‎ דא ‎ װארפט‎ 
מען ‎ זיך ‎ ארום ‎ מיט ‎ זײ ‎ און ‎ קײנעם ‎ ארט ‎ גאר ‎ ניט, ‎ עס ‎ זאלן ‎ גײן ‎ פארפאלן ‎ אמתע‎ 
טאלאנטן ‎ מיט ‎ גאטם ‎ פײערל ‎ אין ‎ דער ‎ נשמה״.‎ 

אזא ‎ טרויעריק ‎ בילד ‎ מאלט ‎ ח. ‎ אלעקםאנדראװ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ אמעריקע.‎ 

אויך ‎ ח. ‎ אלעקסאנדראװ ‎ מײנט, ‎ אז ‎ ״אין ‎ אמעריקע ‎ זענען ‎ דאך ‎ געװען ‎ (און‎ 
פאראן) ‎ פיל ‎ ״גינסטיקערע״ ‎ באדינגונגען ‎ װי ‎ אין ‎ רוסלאנד, ‎ װאו ‎ עם ‎ הערשט‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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״,ארעמקײט, ‎ ,אפהענטיקײט, ‎ פארצװײפלונג׳ ‎ קלאגעניש ‎ אויפן ‎ ביטערן ‎ מזל״ ‎ א.א.װ.‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ דאך ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מענטש ‎ און ‎ דער ‎ שרײבער ‎ ״פרײ ‎ געװארן׳‎ 
אויסגעלייטערט, ‎ באפרישט ‎ מיט ‎ נייע ‎ בלוטן, ‎ נייע ‎ כוחות״, ‎ און ‎ ״א ‎ םך ‎ רייכער‎ 
איז ‎ אויך ‎ דער ‎ שטאף ‎ גופא, ‎ מיט ‎ װעלכן ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ םארנעמט ‎ זיך. ‎ ער ‎ האט‎ 
מער ‎ געהאט ‎ די ‎ שאפונגס־קראפט ‎ פון ‎ שרײבער, ‎ ער ‎ האט ‎ אימ ‎ א  ברײטערע‎ 
מעגלעכקײט ‎ געגעבן ‎ צו ‎ פארטיפן ‎ זיך ‎ אין ‎ דעמ ‎ מענטשנס ‎ נשמה, ‎ דער ‎ עיקר ‎ — 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ נשמה״... ‎ ״װאם־זשע ‎ זענען ‎ די ‎ סיבות, ‎ —  פרעגט ‎ ח. ‎ אלעקסאנ־‎ 
דראװ, ‎ —  אז ‎ ניט ‎ קוקנדיק ‎ אויף ‎ די ‎ אלע ‎ זעלטן־גינסטיקע ‎ באדינגונגען, ‎ איז‎ 
די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ ניט ‎ געקומען ‎ צו ‎ א  הויכן ‎ מצבןי׳■‎ 

ה. ‎ אלעקםאנדראװ ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ געפינען ‎ די ‎ םיבות ‎ פון ‎ דעמ ‎ נידעריקן‎ 
מצב ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ראשית׳ ‎ דער ‎ הונגער, ‎ די‎ 
נויט, ‎ די ‎ שװערע ‎ מאטעריעלע ‎ לאגע, ‎ װאם ‎ האט ‎ ״פארגעװאלדעװעט ‎ די ‎ פרישע‎ 
ױגנטלעכע ‎ באגײסטערונג ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע״... ‎ און ‎ ח• ‎ אלעק־‎ 
סאנדראװ ‎ שרײבט! ‎ ״װער ‎ װײסט, ‎ װיפל ‎ גרויםע ‎ טאלאנטן ‎ עם ‎ זענען ‎ געגאנגען‎ 
לאיבוד ‎ אין ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ שטרײט ‎ פאר ‎ ברויט״. ‎ און ‎ ער ‎ רעכנט ‎ אויס‎ :  ״זעט, ‎ סאר‎ 
א  תכלית ‎ ם׳איז ‎ געװארן ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ בעסטע ‎ דיכטער: ‎ אײנער ‎ איז ‎ געשטארבן‎ 
א  בלוט־ױנגער ‎ פון ‎ םוכאטע, ‎ דער ‎ צװײטער ‎ געפינט ‎ זיך ‎ אין ‎ משוגעים־הויז׳ ‎ דער‎ 
דריטער׳ ‎ א  שװינדזוכטיקער, ‎ האלט ‎ א  שנײדער־קראם ‎ אין ‎ קאלאראדא׳ ‎ א  צװײ־‎ 
דרײ ‎ שרײבן ‎ נײעס ‎ און ‎ ארטיקלען ‎ אין ‎ טעגלעכע ‎ צײטונגען ‎ און ‎ אנדערע ‎ האבן ‎ ניט‎ 
קײן ‎ צײט ‎ און ‎ ניט ‎ קיץ ‎ מוט ‎ צו ‎ שאפן ‎ לידער ‎ אין ‎ דער ‎ פראזאאישער, ‎ גײסט־‎ 
פרעםנדיקער ‎ אטמאםפערע ‎ פון‎ .  אמעריקאנער ‎ האנדל־װאנדל״.‎ 

און ‎ נאך ‎ ״א ‎ גאנץ ‎ װיכטיקע ‎ םיבה ‎ —  און ‎ אפשר ‎ טאקע ‎ די ‎ םאמע ‎ װיכטיקםטע‎ 
—  דער ‎ ניט־קולטורעלער ‎ מצב ‎ פון ‎ דעם ‎ דורכשניטלעכן ‎ ײדישן ‎ לײענער׳ ‎ .װעל־‎ 
כער ‎ האט ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ װיםן ‎ פון ‎ זײנע ‎ שרײבער ‎ און ‎ אויף ‎ אײן ‎ האר ‎ ניט ‎ פאר־‎ 
שטאנען ‎ װי ‎ זײ ‎ צו ‎ שעצן...״ ‎ א  שולד ‎ טראגן ‎ אויך ‎ ״די ‎ אמערקאנער ‎ (ײדישע)‎ 
צײטוגגען, ‎ —  זײ ‎ האבן ‎ ״געמאכט ‎ א  שײנעם ‎ תכלית ‎ פון ‎ דער ‎ שײנער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור״. ‎ זײ ‎ ״האבן ‎ זיך ‎ גאר ‎ אזוי ‎ שטארק ‎ ניט ‎ גענויטיקט ‎ אין ‎ אמעריקאנער‎ 
מאלאנטן״, ‎ זײ ‎ האבן ‎ געגומען ‎ לידער ‎ און ‎ םקיצן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געדרוקט ‎ געװארן‎ 
אין ‎ די ‎ צײטשריפטן ‎ און ‎ צײטונגען ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ זײ ‎ געדרוקט ‎ ״אמאל ‎ מיטן ‎ נאמען‎ 
פון ‎ דעם ‎ שרײבער ‎ מעבר ‎ לים ‎ און ‎ גאנץ ‎ אפט ‎ אן ‎ זײן ‎ נאמען״... ‎ און ‎ ״ניט ‎ װײניק‎ 
איז ‎ שולדיק ‎ אין ‎ דעס ‎ (טרויעריקן) ‎ .מצב ‎ פון ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ די ‎ ײדישע‎ 
אינטעליגענץ״, ‎ װאם ‎ איז ‎ אװעק ‎ פון ‎ פאלק׳ ‎ פון ‎ די ‎ פאלקם־מאםן...‎ 

די ‎ ראלע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעסע ‎ און ‎ איר ‎ װירקונג ‎ אויפן ‎ װאוקס ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  איז ‎ א  גאר ‎ באזונדער ‎ קאפיטל ‎ אין ‎ דעם‎ 
גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

ח. ‎ אלעקםאנדראװ ‎ װײזט ‎ אויך ‎ אן, ‎ אז ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ טעאטער ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
״האט ‎ זיך ‎ אויך ‎ אביםל ‎ נוקם ‎ געװען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״, ‎ װײל ‎ ס׳האט‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


//צוגעצויגן ‎ צו ‎ זיך ‎ די ‎ בעםערע ‎ שרײבער ‎ (פון ‎ טעאטער ‎ האט ‎ מען ‎ געקאנט ‎ כאטש‎ 
מאכן ‎ אן ‎ אנשטענדיק ‎ לעבן)״.״‎ 


4 

פון ‎ א  באזונדערן ‎ אינטערעם ‎ זענען ‎ די ‎ באהויפטונגען ‎ פון ‎ יעקב ‎ גארדץ‎ 
(1853—1909), ‎ —  דער ‎ רעפארמאטאר ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ — 
און ‎ זיין ‎ םפעציעלע ‎ אויפפאםונג ‎ פונעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ דער ‎ יידישער ‎ דראמע ‎ און‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ פרעםע ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ פארגלײך ‎ מיט ‎ דער ‎ דראמע, ‎ ליטעראטור‎ 
און ‎ פרעםע ‎ פון ‎ רוםלאנד. ‎ י. ‎ גארדין ‎ איז ‎ געװען ‎ אויך ‎ טעטיק ‎ אין ‎ דער ‎ פרעםע‎ 
און ‎ איז ‎ געװען ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ איר ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גייםטיקן ‎ צושטאנד.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ א  פאר ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ אן ‎ ארטיקל, ‎ װאם ‎ יעקב ‎ גארדין‎ 
האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״צוקונפט״ ‎ (פעברואר ‎ 1906). ‎ ׳/דאם ‎ ײדישע ‎ טעאטער,‎ 
—  שרײבט ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ —  איז ‎ נאך ‎ א  קינד... ‎ איך ‎ האב ‎ אבער ‎ געהאט ‎ דאם‎ 
גליק, ‎ אדעם ‎ דעם ‎ אומגליק, ‎ דאם ‎ קינד ‎ זײער ‎ נאענט ‎ צו ‎ באאבאכטן ‎ און, ‎ איך ‎ מײן,‎ 
איך ‎ קאן ‎ מיט ‎ די ‎ געװיםהײט ‎ (זיכערקײט) ‎ זאגן, ‎ װאם ‎ אים ‎ דערװארט ‎ אין ‎ דער‎ 
צוקונפט, ‎ װען ‎ עם ‎ װעט ‎ אויםװאקםן ‎ ז...״‎ 

י, ‎ גארדין ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ, ‎ קודם ‎ כל, ‎ אויף ‎ דעם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ דער ‎ דראמא־‎ 
טישער ‎ קונםט ‎ בײ ‎ ײדן. ‎ ״א ‎ קינד, ‎ —  שרײבט ‎ ער׳ ‎ —  קאן ‎ אלײן ‎ זעלבשטענדיק‎ 
גארניט ‎ שאפן, ‎ עס ‎ קאן ‎ נאר ‎ נאכאמען, ‎ נאכמאכן, ‎ אימיטירן, ‎ די ‎ ערשטע ‎ יידישע‎ 
ראמאנען ‎ און, ‎ נאכדעם, ‎ די ‎ ערשטע ‎ דראמען ‎ זענען ‎ געװען ‎ נאר ‎ א  קינדערשע‎ 
אימיטאציע. ‎ װײל ‎ די ‎ ײדישע ‎ דראמע ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ דרום־רוםלאנד, ‎ איז ‎ זי‎ 
געװען ‎ אן ‎ אימיטאציע ‎ אויף ‎ די ‎ מאלארוםישע ‎ אפערעטן־דראמען... ‎ ם׳איז ‎ שװער‎ 
צו ‎ זאגן, ‎ װי ‎ װײט ‎ װאלט ‎ די ‎ ײדישע ‎ דראמע ‎ פראגרעסירט, ‎ אויב ‎ זי ‎ װאלט ‎ געקאנט‎ 
בלײבן ‎ אין ‎ דער ‎ הײם. ‎ דער ‎ פאקט ‎ איז, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ דראמע ‎ האט ‎ געמוזט‎ 
צוזאמען ‎ מיט ‎ הונדערטער־טויזנטער ‎ רוםישע ‎ ײדן ‎ עמיגרירן ‎ פון ‎ רוםלאנד ‎ אין ‎ דעם‎ 
פרײען ‎ לאנד ‎ אמעריקע. ‎ דא ‎ האט ‎ זי ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ אנטװיקלען ‎ און ‎ װאקסך.‎ 

יעקב ‎ גארדין ‎ האלט, ‎ אז ‎ דא׳ ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ האט ‎ די ‎ דראמע ‎ געהאט ‎ בלויז‎ 
א  צײטװײליקע ‎ מעגלעכקײט ‎ ״איבערצואװינטערן״ ‎ און ‎ ״װי ‎ עס ‎ װעט ‎ נאר ‎ קומען‎ 
דער ‎ פרילינג ‎ פון ‎ פרײהײט ‎ אין ‎ רוסלאנד, ‎ דארף ‎ מען ‎ די ‎ פלאנצונג ‎ (די ‎ ײדישע‎ 
דראמע ‎ און ‎ טעאטער) ‎ פירן ‎ צוריק ‎ אהײם, ‎ ארײנפלאנצן ‎ זי ‎ אויף ‎ איר ‎ אײגענעם‎ 
באדן ‎ און ‎ לאזן ‎ זי ‎ װאקםן ‎ דורך ‎ דער ‎ װארעמקײט ‎ און ‎ דאס ‎ ליכט ‎ פון ‎ דער ‎ זון...‎ 
דארטן ‎ קאן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמע ‎ װערן ‎ א  נוצלעכע, ‎ געזונטע ‎ און ‎ שטארקע‎ 
פלאנצונג...״״אין ‎ אמעריקע, ‎ —  זאגט ‎ י. ‎ גארדין, ‎ —  האט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ טעאטער‎ 
קײן ‎ צוקונפט ‎ ניט...״ ‎ (ז׳ ‎ 82).‎ 

מערקװירדיק, ‎ װי ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ האט, ‎ נאך ‎ א  15  יאר ‎ ארבעטן ‎ מיטן ‎ טעאטער‎ 
און ‎ פארן ‎ טעאטער, ‎ אויפגעפאסט ‎ דעם ‎ מצב ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ און ‎ זײן‎ 
צוקונפט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אזוי ‎ פעםימיםטיש ‎ און ‎ פארצװײפלט.׳‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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און ‎ עם ‎ גײט ‎ װײטער ‎ א  פאראלעל ‎ צװישן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און‎ 
פרעסע ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ און ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ פרעסע ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 
י. ‎ גארדין ‎ שרײבט‎ :  //איך ‎ װײס ‎ ניט׳ ‎ האט ‎ זיך ‎ אמאל ‎ װער ‎ עס ‎ איז ‎ געשטעלט ‎ די‎ 
פראגע: ‎ װארום ‎ האט ‎ די ‎ זשארגאנישע ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ די ‎ זשארגאנישע ‎ פרעםע‎ 
אין ‎ רוסלאנד ‎ אן ‎ אנדערן ‎ כאראקטער, ‎ און ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  גאר ‎ אן ‎ אנדערן ‎ ן 
אין ‎ רוסלאנד ‎ איז ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ 25  יאר ‎ אויםגעװאקסן ‎ א  גאנצע ‎ מחנה ‎ טאלענט־‎ 
פולע ‎ שרײבער, ‎ אמתע ‎ ליטעראטן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געקאנט ‎ זײן ‎ א  צירונג ‎ פאר‎ 
יעדער ‎ אײראפעאישער ‎ ליטעראטור, ‎ (זײ) ‎ שרײבן ‎ בריליאנטענע ‎ װערק ‎ פאר ‎ די‎ 
ײדישע ‎ מאסן״. ‎ און ‎ װײטער ‎ רעדט ‎ י. ‎ גארדין ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעסע ‎ און‎ 
אירע ‎ ארויסגעבער ‎ און ‎ װעגן ‎ די ‎ ארויסגעבער ‎ פון ‎ ביכער ‎ אין ‎ אײראפע, ‎ און‎ 
שטעלט ‎ אנטקעגן ‎ די ‎ צײטונגען ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ און ‎ זײערע ‎ ארויסגעבער, ‎ װי ‎ אויו‎ 
די ‎ דירעקטארן ‎ פון ‎ היגן ‎ ײדישן ‎ טעאטער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אינזינען ‎ בלויז ‎ געלט,‎ 
ביזנעם... ‎ ער ‎ רעדט ‎ אויך ‎ זײער ‎ שארף ‎ װעגן ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ אקטיארן ‎ אין ‎ אמעריקע״,‎ 
װאם ‎ ״האבן ‎ געהאט ‎ גענוג ‎ שכל ‎ צו ‎ באװארענען ‎ זיך ‎ גוט ‎ װעגן ‎ באלוינונג״, ‎ אבער‎ 
״זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ וױיניק ‎ אינטערעסירט ‎ װעגן ‎ בילדונג ‎ און ‎ נאך ‎ װײניקער ‎ געקימערט‎ 
װעגן ‎ דער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דראמע... ‎ קײן ‎ םימפאטיע ‎ צו ‎ גוטער‎ 
ליטעראטור ‎ קײן ‎ ליבע ‎ צו ‎ זײער ‎ קונסט, ‎ קײן ‎ אכטונג ‎ צום ‎ פובליקום ‎ האבן ‎ זײ ‎ ניט.‎ 
זײ ‎ באגנוגען ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ קאנםטיטוציע ‎ פון ‎ זײער ‎ ױניאן״... ‎ און ‎ י. ‎ גארדין, ‎ נאך‎ 
דעם ‎ װי ‎ ער ‎ באװײזט, ‎ אז ‎ ״דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ גיט ‎ זײער ‎ װײניק ‎ מאטעריאל ‎ פאר‎ 
א  גוטער ‎ דראמע״, ‎ פירט ‎ אוים ‎ נאך ‎ א  מאל, ‎ אז ‎ ״די ‎ צוקונפט ‎ פון ‎ ײדישן ‎ טעאטער‎ 
איז ‎ אין ‎ רוםלאנדו ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ טעאטער ‎ קײן ‎ צוקונפמ״‎ 
(ז״ז ‎ 84—85).‎ 

װאם ‎ װאלט, ‎ אגב, ‎ געזאגט ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ איצט, ‎ װען ‎ דער ‎ מצב ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
טעאטער ‎ איז ‎ נאך ‎ ביטערער.‎ 
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א  גאר ‎ אנדערן ‎ צוגאנג ‎ האט ‎ געהאט ‎ צו ‎ דעם ‎ פראבלעם ‎ ײדיש־אײראפעאישע‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ ײדיש־אמעריקאנער ‎ ליטעראטור ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ ײדישער‎ 
שרײבער ‎ ד״ר ‎ ה. ‎ זאלאטאראװ ‎ (1865—1921). ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ װאו ‎ ער ‎ רעדט‎ 
װעגן ‎ מאיר ‎ בלינקינס ‎ דערצײלונגען, ‎ שרײבט ‎ ער ‎ (״צוקונפט״, ‎ 1909): ‎ ״זײט ‎ די‎ 
ײנגערע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ רוםלאנד ‎ —  אש׳ ‎ נאמבערג, ‎ רײזען, ‎ ױנה ‎ ראזענפעלד ‎ און‎ 
א  צענדליק ‎ קלענערע ‎ ליכט ‎ און ‎ ליכטעלעך ‎ האבן ‎ באלויכטן ‎ דעם ‎ ליטערארישן‎ 
הימל ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור, ‎ איז ‎ ביי ‎ אונדז ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ א  מאדע ‎ געװארן‎ 
ארײנצופאלן ‎ אין ‎ קעלבערנער ‎ התלהבות ‎ איבער ‎ יעדער ‎ שורה, ‎ װאם ‎ קומט ‎ פון‎ 
יענער ‎ זײט ‎ ים ‎ און ‎ אינגאנצן ‎ איגנארירן ‎ דאם ‎ ביםעלע ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ אײגענע‎ 
שרײבער ‎ און ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ בארײכערן ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור״.״‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


ד״ר ‎ ה. ‎ זאלאטאראוו ‎ האט ‎ אויך ‎ טענות ‎ צו ‎ די ‎ ״ײדישע ‎ שרייבער ‎ אין ‎ רוס־‎ 

לאנד׳/ ‎ וואם ‎ זיי ‎ ״דערלויבן ‎ זיך ‎ צו ‎ באהאנדלען ‎ זײערע ‎ קאלעגן ‎ אין ‎ אמעריקע‎ _ 

דעם ‎ עלטערן ‎ דור ‎ שרײבער, ‎ װי ‎ דעם ‎ ײנגערן ‎ —  גאר ‎ ניט ‎ מיט ‎ קײן ‎ זײדענע‎ 
הענטשקעם״. ‎ ער ‎ זאגט ‎ ווײטער‎ :  ״.״ניט ‎ קאנענדיק ‎ אריינדרינגען ‎ אין ‎ די ‎ הים־‎ 
טארישע ‎ באדינגונגען ‎ אונטער ‎ װעלכע ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ אנטװיקלט ‎ זיך ‎ אין‎ 
אמעריקע׳ ‎ ניט ‎ פארשטײענדיק ‎ דיזע ‎ באדינגונגען׳ ‎ דערלויבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ קריטיש‎ 
אורטײלן ‎ אונדזערע ‎ שרײבער ‎ אפילו ‎ דעמאלט׳ ‎ װען ‎ זײ ‎ קענען ‎ זײ ‎ ניט״. ‎ און ‎ ער‎ 
שרייבט‎ .• ‎ ״באטראכטנדיק ‎ אמעריקע ‎ פאר ‎ דעם ‎ םימבאל ‎ פון ‎ אלדאם ‎ ביח׳ ‎ ווארפן‎ 
זײ ‎ פאר ‎ זײערע ‎ אמעריקאנער ‎ קאלעגן ‎ דעם ‎ ״אמעריקאניזם״ ‎ בײ ‎ יעדער ‎ געלונ־‎ 
גענער ‎ און ‎ ניט־געלונגענער ‎ געלעגנהײט ‎ מיט ‎ דער ‎ צארטער ‎ ליבע ‎ פון ‎ עלטערע‎ 
שטיפברידער ‎ (פרצעם ‎ ״װאכנבלאט״)...״ ‎ (ז״ז ‎ 305—306).‎ 
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א  שטיק ‎ אמת ‎ איז ‎ דא ‎ אין ‎ די ‎ װערטער ‎ פון ‎ ד״ר ‎ ה. ‎ זאלאטאראװ. ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ,‎ 
למשל׳ ‎ האט ‎ ניט ‎ דערשאצט ‎ מאריס ‎ ראזענפעלדן׳ ‎ און ‎ פארזען ‎ זײן ‎ אמתן ‎ באטײט‎ 
און ‎ זײן ‎ גרויםן ‎ דיכטערישן ‎ צושטײער. ‎ אויגוםט ‎ 1907  האט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ זיך ‎ באטיײ‎ 
ליקמ ‎ אין ‎ אן ‎ אװנט ‎ לכבוד ‎ און ‎ לטובת ‎ מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ װאם ‎ איז ‎ אײנגעארדנט‎ 
געװארן ‎ אין ‎ קראקע. ‎ אין ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ א  מיטארבעטער ‎ פון ‎ א  ײדיש ‎ ־פוילישער‎ 
צײטונג ‎ ״יעדנאשטש״ ‎ (אײניקײט) ‎ האט ‎ פרץ ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געזאגט‎ :  ״...מ. ‎ ראזענ־‎ 
פעלד ‎ האט ‎ װי ‎ א  דיכטער ‎ א  קנאפן ‎ װערט. ‎ זײנע ‎ לידער ‎ זענען ‎ קלאגמוטער־‎ 
רעפלעקסיעם ‎ פון ‎ א  ײד ‎ אן ‎ ארבעטער, ‎ רעפלעקםיעם, ‎ געשאפן ‎ פון ‎ א  ניט־גערא־‎ 
טענעם ‎ שרײבער. ‎ קײן ‎ שום ‎ געדאנקען, ‎ קײן ‎ שום ‎ אידעען ‎ זענען ‎ דארט ‎ ניט ‎ פאראן,‎ 
זײ ‎ קאנען ‎ דעריבער ‎ ניט ‎ מיטרײםן ‎ דאס ‎ פאלק, ‎ פאר ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ זענען ‎ געשריבן...״‎ 
״איך ‎ פארזיכער ‎ אײך ‎ —  האט ‎ פרץ ‎ װײטער ‎ געזאגט, ‎ —  אז ‎ אומעטום ‎ און ‎ אפילו‎ 
אין ‎ װארשע ‎ גופא ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  םך ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פעאיקער ‎ פון ‎ ראזענ־‎ 
פעלדן״... ‎ (נ. ‎ מײזיל ‎ —  ״פרצעם ‎ ברױו ‎ און ‎ רעדעם״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1944, ‎ ז׳ ‎ 411).‎ 

ם׳איז ‎ איבעריק ‎ צו ‎ דערװײזן׳ ‎ װי ‎ אומגערעכט ‎ פרץ ‎ איז ‎ צו ‎ מ. ‎ ראזענפעלדן‎ 
אין ‎ צו ‎ זײן ‎ דיכטערישן ‎ שאפן.‎ 

ניט ‎ קײן ‎ בעםערע ‎ און ‎ גערעכטערע ‎ מיינונג ‎ האט ‎ פרץ ‎ געהאט ‎ װעגן ‎ יעקב‎ 
גארדין. ‎ אין ‎ אן ‎ אינטערװױ ‎ (פון ‎ יאר ‎ 1903) ‎ האט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ אויף ‎ א  פראגע ‎ פון ‎ א 
צײטונגם־פארשטײער‎ :  ״אויף ‎ װיפל ‎ װײטער ‎ אדער ‎ צוריק ‎ האט ‎ גארדין ‎ געבראכט‎ 
אונדזער ‎ בינע ‎ פון ‎ גאלדפאדענען ‎ ?״, ‎ —  אט־װאם ‎ געענטפערט: ‎ ״גאלדפאדען ‎ איז‎ 
נאאױו׳ ‎ פאלקםטימלעך׳ ‎ פרימיטױו ‎ און ‎ דעריבער ‎ —  הארציק׳ ‎ אפט־מעלאדיש...‎ 
נאציאנאל... ‎ גארדין ‎ —  פרעמדע ‎ פראבלעמען ‎ (פון ‎ ליטעראטור׳ ‎ ניט ‎ פון ‎ לעבן‎ 
גענומען), ‎ פרעמדע ‎ טיפן׳ ‎ ײדיש ‎ איבערגעקלײדט. ‎ א  שפראך ‎ —  צום ‎ צײנברעכן ‎ — 
א  ניקאלאיעװער ‎ ײדיש ‎ פון ‎ א  בעל־תשובה ‎ אויף ‎ דער ‎ עלטער ‎ —  א  גרויםע‎ 
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פארציע ‎ באלעבאטישע ‎ ערלעכקײט... ‎ קײן ‎ אײנציקער ‎ אריגינעל־ײדישער‎ 
מאמענט... ‎ פאר ‎ זײן ‎ שפיגל ‎ איז ‎ קײנמאל ‎ קײן ‎ ױנגער ‎ ײד ‎ ניט ‎ פארבײגעגאנגעז׳‎ 

דאס ‎ נײ־ײדישע ‎ מײדל ‎ —  ניט ‎ געשפיגלט‎ - אלץ ‎ פון ‎ פרעמדן ‎ ארבל׳ ‎ און‎ 

רעדנדיק ‎ אזוי ‎ שארף ‎ װעגן ‎ גארדינען ‎ האט ‎ פרץ ‎ זיך ‎ געכאפט: ‎ ״נאר ‎ װער ‎ װײם,‎ 
װאס ‎ װעלן ‎ זאגן ‎ די ‎ נױ־יארקער ‎ גענדז, ‎ װעלן ‎ זײ ‎ װעלן ‎ רעטן ‎ גארדינם ‎ רום ‎ ?...״‎ 
(דארט, ‎ ז׳ ‎ 406).‎ 

פרץ ‎ האט ‎ דא, ‎ בײם ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ —  פונקט ‎ װי ‎ בײ ‎ זיין ‎ מיינונג‎ 
װעגן ‎ מאריס ‎ ראזענפעלד ‎ —  ניט ‎ גענומען ‎ אין ‎ באטראכט, ‎ װאם ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ איז‎ 
געװען ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  װיכטיקע ‎ ראלע‎ 
זײנע ‎ פיעםעס, ‎ אפטמאל ‎ אדאפטירטע ‎ —  האבן ‎ געשפילט ‎ פאר ‎ דער ‎ דערהויבונג‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ בינע ‎ און ‎ פאר ‎ דער ‎ נײער ‎ אויםפורעמונג ‎ און ‎ איבערגעשטאל־‎ 
טיקונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שוישפילער ‎ און ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ עולם.‎ 

װי ‎ זאגט ‎ דאס ‎ גויאיש ‎ װערטל: ‎ ״װײטע ‎ אויגן ‎ —  װײטע ‎ הערצער!״...‎ 

7 

יעקב ‎ מילך ‎ (1866—1945) ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ דער ‎ ״צוקונפט״, ‎ געשריבן‎ 
אין ‎ 1912  (איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״ײדישע ‎ פראבלעמען״, ‎ נױ־יארק ‎ 1920,‎ 
ב׳ ‎ 2), ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ דלות, ‎ דער ‎ גײםטיקער ‎ ארעמקײט ‎ און ‎ מאנגל ‎ אין‎ 
ליטעראריש־קינםטלערישע ‎ כוחות, ‎ װאס ‎ האט ‎ געהערשט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ בײם ‎ גרינדן‎ 
און ‎ צוטרעטן ‎ ארויםצוגעבן ‎ דעם ‎ זשורנאל ‎ אין ‎ 1892. ‎ ער ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן:‎ 
״מכוח ‎ דער ‎ שײנער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ געװען ‎ נאך ‎ ערגער: ‎ אויף ‎ דעם ‎ געביט ‎ איז‎ 
לחלוטין ‎ קײנער ‎ ניט ‎ געװען, ‎ אחוץ ‎ אב. ‎ קאהאן, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ דאן ‎ ערשט ‎ אנגע־‎ 
הויבן ‎ צו ‎ רעכענען ‎ פאר ‎ א  בעלעטריסט, ‎ װאם ‎ ער ‎ איז, ‎ אגב ‎ אורחא, ‎ קײנמאל ‎ ניט‎ 
געװארן, ‎ און ‎ דעם ‎ פארשטארבענעם ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ נאר ‎ װאם ‎ געקומען‎ 
און ‎ איז ‎ נאך ‎ װײט ‎ ניט ‎ געװען ‎ דאס, ‎ װאם ‎ ער ‎ איז ‎ דערנאך ‎ געװארן. ‎ קאברין ‎ און‎ 
ליבין ‎ זענען ‎ נאך ‎ אפשר ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ ניט ‎ געװען. ‎ זיי ‎ האבן ‎ יעדנפאלם ‎ אנגעהויבן‎ 
שרײבן ‎ ערשט ‎ מיט ‎ דרײ ‎ יאר ‎ שפעטער. ‎ דוד ‎ פינסקי ‎ איז ‎ נאך ‎ דאן ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן‎ 
שרײבער... ‎ יהואש ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ נתגלה ‎ געװארן, ‎ הגם... ‎ ער ‎ איז ‎ שוין, ‎ דאכט ‎ זיך,‎ 

געװען ‎ אין ‎ אמעריקעו ‎ ב. ‎ גארין ‎ איז ‎ נאך ‎ דא ‎ ניט ‎ געװען...‎ - אין ‎ דער‎ 

פאעזיע ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ נאר ‎ מארים ‎ ראזענפעלדן... ‎ און ‎ מארים ‎ װינטשעװםקין,‎ 
װעלכער ‎ האט ‎ נאך ‎ געװאוינט ‎ אין ‎ לאנדאן. ‎ א. ‎ ליעםין ‎ איז ‎ ערשט ‎ געקומען ‎ מיט‎ 
א  דרײ ‎ יאר ‎ שפעטער. ‎ י. ‎ באװשאװער ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ דער ‎ ״פרײער ‎ ארבײטער‎ 
שטימע״. ‎ מיט ‎ אײן ‎ װארט‎ :  עם ‎ איז ‎ נאך ‎ געװען ‎ א  תוהו־ובוהו. ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען‎ 
קײנער: ‎ ניט ‎ קײן ‎ פובליציסטן, ‎ ניט ‎ קײן ‎ בעלעטריםטן, ‎ ניט ‎ קײן ‎ װיםנשאפטלעכע‎ 
און ‎ ניט ‎ קײן ‎ געלערטע ‎ םאציאליםטן. ‎ און ‎ אז ‎ דער ‎ קאמיטעט ‎ האט ‎ געװענדט ‎ די‎ 
אויגן ‎ נאך ‎ רוםלאנד, ‎ האט ‎ ער ‎ דארט ‎ ניט ‎ געפונען ‎ קײן ‎ אויפמונטערונג. ‎ פון ‎ דער‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


גאנצער ‎ רײ ‎ אויסגעצײכנטע ‎ פובליציםטן׳ ‎ פעלעטריסטן ‎ און ‎ פאעטן׳ ‎ װאם ‎ מיר‎ 
האבן ‎ הײנט, ‎ איז ‎ נאד ‎ קײן ‎ זכר ‎ ניט ‎ געװען׳ ‎ מיט ‎ דעם ‎ אויםנאם ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע‎ 
אלטע*, ‎ װי ‎ ר׳ ‎ מענדעלע, ‎ לינעצקי, ‎ שלום־עליכם׳ ‎ פרץ׳ ‎ דינעזאן ‎ און ‎ םפעקטאר.‎ 
די ‎ בטלנים, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ מליצה ‎ אין ‎ צעדערבוימם ‎ ״פאלקסבלאט״, ‎ װי‎ 
אויך ‎ די ‎ שונד־ראמאניסטן, ‎ װאס ‎ א  טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ איז ‎ שוין ‎ געװען ‎ אין ‎ נױ־יארק,‎ 
גײען, ‎ נאטירלעך, ‎ ניט ‎ ארײן ‎ אין ‎ חשבון. ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ גרויםע ‎ שרײבער ‎ איז‎ 
שוין ‎ פרץ, ‎ װי ‎ געזאגט, ‎ געװען ‎ מיט ‎ אונדז״ ‎ (ז״ז ‎ 28—29).‎ 

אזוי ‎ האט ‎ געזען ‎ יעקב ‎ מילך ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אין‎ 
אנהײב ‎ פון ‎ די ‎ 90קער ‎ יארן•‎ 
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צוליב ‎ קוריאזיטעט ‎ װעגן ‎ ברענגען ‎ מיר ‎ אײניקע ‎ שורות ‎ פון ‎ פ. ‎ װיערניקס‎ 
(1865—1936) ‎ ״געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1914, ‎ 482  ז״ז).‎ 
אין ‎ אט ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  ספעציעלן ‎ קאפיטל ‎ ״ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ דראמע‎ 
און ‎ די ‎ פרעםע״ ‎ (ז״ז ‎ 435—441), ‎ װאם ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ בזה ‎ הלשון ‎ (מיר ‎ ברענגען‎ 
זײ ‎ װארט ‎ אין ‎ װארט) ‎ ־  ״דיא ‎ אידיש־דײטשע ‎ [?]׳ ‎ אדער ‎ אידישע ‎ ליטעראטור ‎ האט‎ 
דא ‎ אין ‎ לאנד ‎ עררײכט ‎ א  ציעמליך ‎ הויכע ‎ שטופע ‎ פון ‎ ענטװיקלונג, ‎ און ‎ מאנכע‎ 
פון ‎ די ‎ בעםערע ‎ ארבײטען ‎ פון ‎ דאנען ‎ קענען ‎ זיך ‎ פערגלײכען ‎ גינםטיג ‎ מיט ‎ דיא ‎ זעלבע‎ 
סארט ‎ ארבײט ‎ פון ‎ רוםלאנד. ‎ דיעזעם ‎ איז ‎ בעזאנדערם ‎ װאהר ‎ פון ‎ פאעזיע ‎ און ‎ די‎ 
דראמא, ‎ חאטש ‎ די ‎ ערשטע ‎ בעשטעהט ‎ מײםטענס ‎ פון ‎ באללאדן ‎ אדער ‎ קורצע‎ 
לירישע ‎ ליעדער, ‎ און ‎ דיא ‎ לעצטע ‎ געהט ‎ זעלטן ‎ ווייטער ‎ װיא ‎ אדאפטירונג. ‎ מארים‎ 
ראזענפעלד ‎ װערט ‎ בעטראכט ‎ אלם ‎ דער ‎ בעסטער ‎ אידישער ‎ פאעט ‎ פון ‎ דיא ‎ גײע‎ 
װעלט, ‎ און ‎ א  טהײל ‎ פון ‎ זײנע ‎ װערק ‎ זענען ‎ איבערזעצט ‎ געװארען ‎ אין ‎ ענגליש‎ 
און ‎ אײניגע ‎ אנדערע ‎ אײראפייאישע ‎ שפראכן. ‎ םעמיועל ‎ בלומגארדען ‎ [יהו>ה!ז]' ‎ איז‎ 
עבענזא ‎ בעגאבט, ‎ און ‎ דיא ‎ ליעדער ‎ פון ‎ אברהם ‎ מ. ‎ שארקאנםקי ‎ געהערען ‎ צו ‎ דיא‎ 
בעסטע ‎ פון ‎ דיא ‎ אידישע ‎ שפראך. ‎ דער ‎ פערשטארבענער ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ מאררים‎ 
װינטשעװםקי ‎ און ‎ י. ‎ באװשאװער ‎ זענען ‎ דיא ‎ ראדיקאלע ‎ פאעטען, ‎ װאם ‎ דיא‎ 
טענדענץ ‎ אין ‎ זײערע ‎ געזענג ‎ פערדונקעלט ‎ אפט ‎ דיא ‎ קונםט. ‎ דער ‎ אלטער ‎ פאפו־‎ 
לערער ‎ דיכטער ‎ אליקום ‎ צוגזער ‎ האט ‎ געשריעבען ‎ מאנכע ‎ אויםגעצײכענטע ‎ ליעדער‎ 
זײט ‎ ער ‎ איז ‎ אהער ‎ געקומען. ‎ דער ‎ אידישיםטישער, ‎ און ‎ אין ‎ מאנכע ‎ הינזוכטן ‎ דער‎ 
גרעסטער ‎ פון ‎ אלע ‎ אידישע ‎ ליעדער־שרײבער, ‎ אברהם ‎ גאלדפאדען ‎ געהערט ‎ אלם‎ 


•) ‎ אין ‎ 1891  איז ‎ פרץ ‎ אלט ‎ געװען ‎ ס4 ‎ יאר, ‎ דינעזאן ‎ —  36, ‎ םפעקטאר ‎ —  34, ‎ אװ‎ 
שלום־עליכם ‎ —  קוים ‎ 32  יאר. ‎ פארװאם ‎ זשע ‎ רעכנט ‎ זײ ‎ יעקב ‎ מילך ‎ ארײן ‎ צװישן ‎ די‎ 
״אלטע״י ‎ און ‎ אפילו ‎ אין ‎ 1912, ‎ װען ‎ דער ‎ ארטיקל ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ פארן ‎ װילנער‎ 
״פנקם״, ‎ זענען ‎ זײ ‎ נאך ‎ קײן ‎ זקנים ‎ ניט ‎ געװען.‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 


283 


פאעט׳ ‎ נאך ‎ מעהר ‎ װיא ‎ אלם ‎ שוישפיעל־פערפאםער׳ ‎ צו ‎ דיא ‎ אלטע ‎ װעלט״...‎ 
(ז״ז ‎ 436-435).‎ 

אט ‎ אזוי ‎ און ‎ מיט ‎ אזא ‎ מין ‎ ײדיש ‎ לשון ‎ האט ‎ כאראקטעריזירט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פ. ‎ װיערניק, ‎ װאם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  לאנגיאריקער ‎ רעדאקטאר‎ 
פון ‎ ״דער ‎ אמעריקאנער״ ‎ און ‎ פון ‎ ״מארגן ‎ זשורגאל׳/ ‎ און ‎ אפילו ‎ געשריבן ‎ װעכנטלעכע‎ 
איבערזיכטן ‎ איבער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ פארעפנטלעכט ‎ אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ ײדישע‎ 
שרײבער.‎ 
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װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אײניקע ‎ פון ‎ אירע ‎ אנגעזעענע‎ 
שרײבער ‎ זענען ‎ אויפגעפאםט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ ״אלטער ‎ הײם״׳ ‎ אין ‎ רוםלאנד,‎ 
זעען ‎ מיר ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ ארטיקלען ‎ פון ‎ בעל־מחשבות ‎ (1873—1924), ‎ װאס ‎ זענען‎ 
געשריבן ‎ געװארן ‎ ארום ‎ 1911־1912. ‎ דאס ‎ זענען ‎ אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ די ‎ ״געזאמלטע‎ 
שריפטן״ ‎ פון ‎ ל. ‎ קאברין ‎ און ‎ די ‎ ״געקליבענע ‎ סקיצן״ ‎ פון ‎ ז. ‎ ליבין. ‎ מיר ‎ װעלן‎ 
ברענגען ‎ פון ‎ זײ ‎ אײניקע ‎ אויםצוגן, ‎ װאם ‎ גיבן ‎ א  באגריף, ‎ װי ‎ בעל־מחשבות ‎ האט ‎ אין‎ 
יענער ‎ צײט, ‎ מיט ‎ איבער ‎ 40  יאר ‎ צוריק, ‎ אויפגענומען ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
פון ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אירע ‎ װיכטיקע ‎ שרײבער.‎ 

בעל־מחשבות ‎ שרײבט: ‎ ״...ל. ‎ קאברין ‎ געהערט ‎ צו ‎ די ‎ געצײלטע ‎ ײדיש־‎ 
אמעריקאנישע ‎ שרײבער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געהאלפן ‎ באשאפן ‎ אן ‎ אמעריקאנישע‎ 
ײדישע ‎ בעלעטריסטישע ‎ און, ‎ דראמאטישע ‎ ליטעראטור. ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ ז. ‎ ליבין‎ 
און ‎ ל. ‎ קאברין ‎ זענען ‎ די ‎ שפיצן ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ ליטעראטור. ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
נאמען ‎ איז ‎ בײ ‎ אונדז ‎ גענוג ‎ פאפולער. ‎ װײניקער ‎ פאפולערער ‎ זענען ‎ בײ ‎ אונדז ‎ די‎ 
לעצטע ‎ צװײ ‎ נעמען״... ‎ (בעל־מחשבות ‎ —  שריפטן, ‎ ב׳ ‎ 3, ‎ ז׳ ‎ 903).‎ 

באהאנדלענדיק ‎ די ‎ גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע ‎ דערצײלונגען, ‎ װאם ‎ קומען ‎ ארײן‎ 
אינעם ‎ גרויםן ‎ באנד ‎ (װאם ‎ האלט ‎ 974  זײטן ‎ און ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ 70  געקליבענע‎ 
דערצײלונגען), ‎ שרײבט ‎ בעל־מחשבות: ‎ ״...ל. ‎ קאברינען, ‎ װאם ‎ האט ‎ אנגעהויבן‎ 
שרײבן ‎ ײדיש ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ האבן ‎ זיד ‎ בעסער ‎ פאר ‎ אלץ ‎ אײנגעגעבן, ‎ סײ ‎ אין‎ 
דער ‎ שפראך, ‎ װי ‎ אין ‎ דער ‎ כאראקטעריםטיק, ‎ די ‎ ליטװישע, ‎ ,הײמישע ‎ בילדער׳...״‎ 

- ״ל. ‎ קאברין ‎ אלײן ‎ פילט ‎ דאס ‎ אויסגעצײכנט״. ‎ ער ‎ ברענגט ‎ ל. ‎ קאברינם‎ 

װערטער: ‎ ״לעבנדיק ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ האב ‎ איך ‎ זיך ‎ צײטנװײז ‎ דערמאנט ‎ אן ‎ די‎ 
בילדער ‎ פון ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם, ‎ און ‎ די ‎ שטארקסטע ‎ פון ‎ זײ, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אמטיפםטן‎ 
אײנגעקריצט ‎ אין ‎ מײן ‎ נשמד״ ‎ האב ‎ איך ‎ דאן ‎ אין ‎ דערצײלונגען ‎ געשטאלטעט״.‎ 
,בעל־מחשבות ‎ גיט ‎ צו‎ :  ״די ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ הײמישן ‎ לעבן ‎ האבן ‎ אים ‎ זיך‎ 
לײכטער ‎ געגעבן ‎ בײ ‎ דער ‎ ארבעט, ‎ װי ‎ די ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ אמעריקאנישן ‎ לעבן״.‎ 
״שרײבנדיק ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ —  זאגט ‎ ל. ‎ קאברין, ‎ —  האב‎ 
איך ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  באשטימטן ‎ אויםגעארבעטן ‎ גאנצן ‎ טיפ, ‎ א  באשטימטע‎ 


4׳28‎ 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


װעלט־אנשויאונג, ‎ א  נחלה ‎ (א ‎ ירושה ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ פון ‎ דורות ‎ און ‎ דורות׳ ‎ װערנד‎ 
שרייבנדיק ‎ פון ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ דא׳ ‎ האב ‎ איך ‎ אימער ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ פארבלאנדזשעטע‎ 
נשמות, ‎ ניט ‎ אײנגעשטעלטע ‎ כאראקטערן׳ ‎ א  כאאס־לעבן... ‎ און ‎ פון ‎ כאאס ‎ צו‎ 
שאפן ‎ לעבן ‎ און ‎ געשטאלטן, ‎ —  דאס ‎ איז ‎ ניט ‎ לײכט״... ‎ (ז׳ ‎ 106).‎ 

בעל־מחשבות ‎ שרײבט ‎ װײטער‎ :  ,,די ‎ אבראמאװיטשעס, ‎ פרצעס, ‎ די ‎ נאמבערגס,‎ 

די ‎ אשס ‎ זענען ‎ געשטאנען ‎ אונטער ‎ דעם ‎ אײנפלוס ‎ פון ‎ דער ‎ רוסישער ‎ און ‎ פוילי־‎ 
שער ‎ ליטעראטורן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ אבער ‎ האבן ‎ פון ‎ קײן ‎ זײט ‎ קײן ‎ מדריד ‎ גיט‎ 
געהאט. ‎ דען ‎ די ‎ אמעריקאנישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ בכלל ‎ ניט ‎ װערט ‎ צו ‎ טראגן ‎ דעם‎ 
דאזיקן ‎ נאמען ‎ אויף ‎ זיך, ‎ —  אזוי ‎ שרײבט ‎ ל. ‎ קאברין״... ‎ דערבײ ‎ —  זאגט ‎ בעל־‎ 
מחשבות ‎ —  פארגעסט ‎ ער, ‎ ל. ‎ קאברין׳ ‎ אז ‎ די ‎ אמעריקאנישע ‎ ליטעראטור ‎ איז‎ 
די ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ דער ‎ ענגלישער ‎ שפראך. ‎ שעקספיר, ‎ בײראן, ‎ װאלטער ‎ סקאט,‎ 
טאמאס ‎ מאר ‎ און ‎ די ‎ שפעטערע ‎ שולן ‎ ביז ‎ אן ‎ אסקאר ‎ װאילד ‎ —  װערן ‎ מיטאמאל‎ 
אויסגעמעקט ‎ פון ‎ קאברינס ‎ זכרון...״ ‎ (ז׳ ‎ 107).‎ 

בעל־מחשבות ‎ זאגט ‎ ארײן ‎ ל. ‎ קאברינען‎ :  ״אין ‎ דער ‎ פאררעדע ‎ צו ‎ די ‎ שריפטן‎ 
דריקט ‎ ל. ‎ קאברין ‎ אויס ‎ דעם ‎ געדאנק, ‎ אז ‎ די ‎ ײדיש־אמעריקאנישע ‎ ליטעראטור‎ 
איז, ‎ װאס ‎ באלאנגט ‎ נײע ‎ מאטױון, ‎ געװען ‎ דרײסטער ‎ װי ‎ די ‎ היגע. ‎ זײ, ‎ די ‎ אמעריקא־‎ 
נישע ‎ [ײדישע] ‎ שרײבער, ‎ האבן ‎ צוערשט ‎ אנגעהויבן ‎ באהאנדלען ‎ די ‎ ליבע ‎ און‎ 
אלערלײ ‎ עראטישע ‎ פראבלעמען, ‎ זײ ‎ האבן ‎ צועדשט ‎ ארויסגעשטעלט ‎ א־ן ‎ נאטירלעכע‎ 
פארבן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ ארבעטער, ‎ זײ ‎ האבן ‎ צוערשט ‎ אנגעהויבן ‎ שילדערן ‎ דעם ‎ טיפ ‎ פון‎ 
א  ײדישן ‎ רעװאלוציאנער, ‎ דעם ‎ טיפ ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ פרוי״. ‎ בעל־מחשבות‎ 
איז ‎ ניט ‎ מסכים ‎ מיט ‎ דער ‎ באהויפטונג ‎ פון ‎ ל. ‎ קאברין: ‎ ״מיר ‎ דוכט ‎ זיך, ‎ אז ‎ דאס‎ 
איז ‎ א  שטיקל ‎ גוזמא. ‎ ערשטנס, ‎ איז ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ געװען ‎ דער ‎ ערשטער, ‎ װאס ‎ האט‎ 
בארײכערט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ מיט ‎ דעם ‎ ליבע־פראבלעם. ‎ דוד ‎ פינסקי ‎ אין‎ 
רוסלאנד ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ ערשטער, ‎ װאס ‎ האט ‎ אנטדעקט ‎ דעם ‎ ארבעטער ‎ פאר‎ 
דער ‎ יידישער ‎ נאװעלע...״ ‎ (ז׳ ‎ 108). ‎ לסוף ‎ גיט ‎ צו ‎ בעל־מחשבות‎ :  ״...אין ‎ אים ‎ רעדט‎ 
ניט ‎ דער ‎ קינסטלער, ‎ נאר ‎ דער ‎ מענטש, ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ אויסגעלערגט ‎ די ‎ טעכניק‎ 
פון ‎ א  נאװעלע ‎ שרײבן. ‎ אים ‎ איז ‎ װיכטיקער ‎ מערער ‎ די ‎ טעמע, ‎ װי ‎ די ‎ קינסט־‎ 
לערישע ‎ אויסארבעטונג ‎ פון ‎ א  כאראקטער. ‎ און ‎ װאס ‎ אנבאטרעפט ‎ טעמעס, ‎ האט‎ 
די ‎ אמעריקאנישע ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ געװאקסן ‎ מיטן ‎ טאגבלאט ‎ און ‎ זיך ‎ פרי‎ 
אויסגעלערנט ‎ די ‎ קונץ ‎ צו ‎ געבן ‎ דעם ‎ לעזער ‎ אינטערעסאנטן ‎ לעזע־מאטעריאל,‎ 
געװיס ‎ אריבערגעיאגט ‎ די ‎ היגע ‎ (די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אײראפע ‎ —  נ. ‎ מ.)׳‎ 
װעלכע ‎ װיל ‎ געבן ‎ מער ‎ װי ‎ פשוטע ‎ לעזע־מאטעריאל״ ‎ (ז׳ ‎ 109).‎ 

מער ‎ און ‎ אויספירלעכער ‎ װעגן ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און‎ 
װעגן ‎ אירע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ בעל־מחשבותעס ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ ז. ‎ ליבין.‎ 

בעל־מחשבות ‎ הײבט ‎ אן ‎ זײן ‎ ארטיקל: ‎ ״צװײ ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ אמעריקאניש־‎ 
יידישע ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ אלעמען ‎ באקאנט. ‎ דער ‎ אײנער ‎ האט ‎ געלײגט ‎ זײן ‎ שטעמפל‎ 
אויף ‎ דעם ‎ הײנטיקן ‎ ײדישן ‎ טעאטער, ‎ און ‎ דער ‎ אנדערער ‎ האט ‎ אונדז ‎ באשאנקען‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 


285 


מיט ‎ זײן ‎ פאעזיע, ‎ װאו ‎ עס ‎ הערט ‎ זיך ‎ דער ‎ לײדנדיקער ‎ קרעכץ ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
עמיגראנט׳ ‎ װעלכער ‎ קומט ‎ אום ‎ אין ‎ די ‎ שװיץ־װערקשטאטן. ‎ יעקב ‎ גארדין׳ ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ דראמאטורג׳ ‎ און ‎ מאריס ‎ ראזענפעלד׳ ‎ דער ‎ זינגער ‎ פון ‎ ײדישער ‎ קבצנות‎ 
אין ‎ גאלדענעם ‎ לאנד׳ ‎ זענען ‎ געװארן ‎ די ‎ פאפולערסטע ‎ שרײבער ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין‎ 
אמעריקע׳ ‎ נאר ‎ אויד ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין ‎ רוסלאנד״. ‎ בעל־מחשבות‎ .  זאגט ‎ װײטער‎ : 
״געהערט ‎ האבן ‎ מיר, ‎ פארשטײט ‎ זיך׳ ‎ אויך ‎ פון ‎ אנדערע ‎ שרײבער, ‎ אבער ‎ אין ‎ זײערע‎ 
װערק ‎ האט ‎ זיך ‎ ניט ‎ אפגעשפיגלט ‎ דאס ‎ ײדיש־אמעריקאנישע ‎ לעבן... ‎ די ‎ נײע,‎ 
שװערע ‎ מערדערישע ‎ לעבנס־פארמען, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עס ‎ פאלט ‎ ארײן ‎ א  ײד ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ זענען ‎ ניט ‎ ארויסגעקומען ‎ אין ‎ זײערע ‎ דערצײלונגן ‎ און ‎ געדיכטן...״‎ 
(ז׳ ‎ 122).‎ 

אריבערגײענדיק ‎ צום ‎ בוך ‎ געקליבענע ‎ סקיצן ‎ פון ‎ ז. ‎ ליבין, ‎ זאגט ‎ בעל־מחשבות,‎ 

אז ‎ ״אין ‎ אײן ‎ הינזיכט ‎ מעג ‎ ז. ‎ ליבין ‎ מיט ‎ מער ‎ רעכט ‎ פרעטענדירן ‎ אויף ‎ פאפולארי־‎ 
טעט ‎ בײם ‎ רוסיש־ײדישן ‎ לעזער, ‎ װי ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ און ‎ מ. ‎ ראזענפעלד. ‎ שוין‎ 
יארנלאנג, ‎ װי ‎ מען ‎ הערט ‎ א  טענה ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ ליבהאבער ‎ פון ‎ ליטעראטור ‎ צום‎ 
אמעריקאנישן ‎ ליטערארישן ‎ ברודער. ‎ ער ‎ בעט ‎ זיך, ‎ מ׳זאל ‎ אים ‎ געבן ‎ א  קלארן‎ 
און ‎ רעאלן ‎ באגריף ‎ פון ‎ די, ‎ װאס ‎ ,מאכן ‎ א  לעבן׳ ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ער ‎ בעט ‎ זיך ‎ בײ‎ 
זײ ‎ רײן־אמעריקאניש־ײדישע ‎ בילדער. ‎ זאגאר ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ און ‎ מ. ‎ ראזענפעלד‎ 
האבן ‎ ניט ‎ גענומען ‎ אין ‎ באטראכט ‎ די ‎ טענה. ‎ זעלטן־װען ‎ געפינט ‎ מען ‎ בײ ‎ די‎ 
דערמאנטע ‎ א  װערק, ‎ װאס ‎ האט ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ געשריבן ‎ װערן ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ אדער‎ 
גאליציע״. ‎ אמת, ‎ —  פארכאפט ‎ זיך ‎ בעל־מחשבות, ‎ —  מאריס ‎ ראזענפעלד ‎ האט‎ 
אונדז ‎ געפרואװט ‎ געבן ‎ לידער ‎ פון ‎ ײדיש־ ‎ אמעריקאנישן ‎ קבצן, ‎ װאס ‎ לעבט ‎ שוין‎ 
אין ‎ נײע ‎ קאפיטאליסטישע ‎ פארמען, ‎ —  און ‎ דארום ‎ איז ‎ ער ‎ טאקע ‎ אזוי ‎ פאפולער‎ 
געװארן, ‎ —  אבער ‎ זײ ‎ פארנעמען ‎ נאר ‎ א  קלײנעם ‎ טײל ‎ פון ‎ זײן ‎ פאעטישן ‎ אדער‎ 
[אוצר?]'. ‎ די ‎ אלגעמײן־לירישע ‎ און ‎ נאציאנאלע ‎ מאטױון ‎ האבן ‎ קײן ‎ פאטערלאנד‎ 
ניט ‎ און ‎ אהינטער ‎ זײער ‎ מעלאדיע ‎ שײנט ‎ ניט ‎ דורך ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ נױ־יארק... ‎ דער‎ 
אײנציקער ‎ אבער, ‎ אויף ‎ װעמען ‎ מ׳קאן ‎ דאס ‎ ניט ‎ זאגן, ‎ איז ‎ ז. ‎ ליבין. ‎ פון ‎ דעם‎ 
ערשטן ‎ ביזן ‎ לעצטן ‎ זײטל ‎ פארגעסט ‎ איר ‎ א  װײלע ‎ ניט ‎ די ‎ סביבה ‎ פון ‎ ײדישן‎ 
עמיגראנט. ‎ מען ‎ קאן ‎ פעסט ‎ זאגן, ‎ אז ‎ איר ‎ געפינט ‎ ניט ‎ קײן ‎ צײלע ‎ ןשורה], ‎ װאס ‎ עס‎ 
זאל ‎ ניט ‎ זײן ‎ דורכגעװײקט ‎ [דורבגעװײטיקט] ‎ מיט ‎ די ‎ ספעציעלע ‎ לײדן ‎ פון ‎ אן‎ 
עמיגראנט, ‎ װאס ‎ ,גרינט׳ ‎ זיך ‎ ביסלעכװיױ ‎ אויס״ ‎ (ז׳ ‎ 123).‎ 

בעל־מחשבות ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ געשטאלטן, ‎ װאס ‎ ז. ‎ ליבין‎ 
פירט ‎ ארויס ‎ אין ‎ זײנע ‎ אמעריקאנער ‎ דערצײלונגען, ‎ װאו ‎ ״איר ‎ באקענט ‎ זיך ‎ מיט‎ 
א  װעלט, ‎ װאס ‎ איז ‎ אונדז ‎ אזוי ‎ נאענט, ‎ און ‎ פון ‎ װעלכער ‎ מיר ‎ האבן ‎ אזא ‎ שװאך‎ 
בילד. ‎ װילט ‎ איר ‎ װיסן ‎ דעם ‎ לעבנס־גאנג ‎ פון ‎ אײער ‎ קרוב, ‎ װאס ‎ לאזט ‎ זיך ‎ מארגן‎ 
אויפן ‎ שיף ‎ —  טא ‎ לײענט ‎ ז. ‎ ליבינען... ‎ עס ‎ װעט ‎ אײך ‎ זיך ‎ דוכטן, ‎ אז ‎ איר ‎ זיצט ‎ בײם‎ 
פענצטער ‎ פון ‎ א  ברײטער ‎ גאס, ‎ װאו ‎ עס ‎ אײלן ‎ און ‎ לויפן ‎ די ‎ מענטשן, ‎ און ‎ איר ‎ װעט‎ 
מיט ‎ שרעק ‎ זען, ‎ װי ‎ די ‎ אלטע ‎ פנימער ‎ האבן ‎ זיך ‎ געביטן ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (ז׳ ‎ 125).‎ 
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נוזמן ‎ מייזיל‎ 


בעל־מחשבות ‎ ענדיקט ‎ אזוי ‎ זײן ‎ אפהאנדלוגג ‎ װעגן ‎ ז. ‎ ליבין: ‎ ״&יל ‎ האבן ‎ מיר‎ 
צו ‎ פארדאנקען ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ און ‎ מאריס ‎ ראזענפעלדן. ‎ אבער ‎ ערשט ‎ אדאגק ‎ די‎ 
געזאמלטע ‎ םקיצן ‎ פון ‎ ליבינען ‎ —  באקומען ‎ מיר ‎ א  הארציקן, ‎ קלארן ‎ און ‎ טרויע־‎ 
ריקן ‎ גרום ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ פארװאגלטע ‎ ברידער״‎ (ז׳ ‎ 126).‎ 

10 

פון ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ איז ‎ לעאן ‎ קאברין‎ (1873—1946) ‎ געװען‎ 
אײנער ‎ פון ‎ די ‎ הײםטע ‎ פארטײדיקער ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 
בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן׳ ‎ סײ ‎ שריפטלעך ‎ און ‎ סײ ‎ מינדלעך׳ ‎ האט ‎ ער ‎ זיך‎ 
באמיט ‎ צו ‎ באטאנען ‎ אירע ‎ מעלות ‎ טובות ‎ און ‎ מיט ‎ אײפער ‎ געמאנט ‎ אכטונג ‎ און‎ 
אנערקענונג ‎ פאר ‎ אירע ‎ גרויםע ‎ פארדינםטן׳ ‎ און ‎ בײם ‎ פארגלײכן ‎ די ‎ אמעריקאניש־‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ מיט ‎ דער ‎ אײראפעאישער׳ ‎ האט ‎ ער ‎ מיט ‎ א  האפערדיקן ‎ טאן‎ 
שטענדיק ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ איר ‎ פארצוג. ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ ״אונדזער ‎ איבערגעזעצטע‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ װי ‎ אזוי ‎ מען ‎ האט ‎ מ. ‎ גארקין ‎ איבערזעצט״ ‎ (״ײדישע ‎ קולטור״,‎ 
1943, ‎ נ׳ ‎ 5) ‎ שרײבט ‎ ל. ‎ קאברין‎ :  ״...רעדנדיק ‎ װעגן ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ יעגער ‎ צײט ‎ (אנהויב ‎ די ‎ 90ער ‎ יארן, ‎ —  נ. ‎ מ.), ‎ האב ‎ איך ‎ זי‎ 
אנגערופן ‎ ,גײע ‎ און ‎ ױנגע׳, ‎ װײל ‎ צו ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
רוםלאנד ‎ איז ‎ זי ‎ װײגיק־װאם ‎ ענלעך ‎ געװען. ‎ אינגאנצן ‎ אן ‎ אנדערע ‎ איז ‎ זי ‎ געװען״•‎ 
ל. ‎ קאברין ‎ כאראקטעריזירט ‎ אזוי ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמע־‎ 
ריקע: ‎ ״שקאצעװאטע ‎ ױנג ‎ איז ‎ זי ‎ געװען ‎ און ‎ קעמפעריש ‎ און ‎ חוצפה־דרײםט, ‎ און‎ 
אגדערש, ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ מיט ‎ אירע ‎ מחשבות ‎ און ‎ מיט ‎ אירע ‎ מעשים ‎ און ‎ מיט ‎ איר‎ 
לשון... ‎ און ‎ אנדערש ‎ אויך ‎ צוליב ‎ די ‎ געדרוקטע ‎ איבערזעצונגען, ‎ אין ‎ װעלכע‎ 
מעגטשן ‎ אנדערע, ‎ ניט־ײדישע, ‎ זעגען ‎ געשילדערט ‎ געװארן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויפ־‎ 
געפירט ‎ גאר ‎ ניט ‎ ײדישלעך... ‎ מיר ‎ פאלט ‎ גאר ‎ אײן, ‎ אז ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע‎ 
ליטעראטור ‎ פון ‎ רוסלאנד ‎ װאלט ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ מיט ‎ שרעק ‎ זיך ‎ אפגעטרײםלט‎ 
פון ‎ קרובהשאפט ‎ מיט ‎ איר...״ ‎ - 

ל. ‎ קאברין ‎ זאגט׳ ‎ אז ‎ ״אפילו ‎ אין ‎ יארן ‎ שפעטער׳ ‎ אין ‎ 1908  נעמלעך׳ ‎ װען‎ 
אין ‎ ,צוקונפט׳ ‎ האט ‎ זיך ‎ געדרוקט ‎ מײן ‎ דערצײלונג ‎ ,אין ‎ א  שטורעמדיקער ‎ נאכט׳,‎ 
האט ‎ בײ ‎ מיר ‎ געפרעגט ‎ שלום ‎ עליכם׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ דעמאלט ‎ געװאוינט ‎ אין ‎ נוי־‎ 
יארק‎ :  ״װאו ‎ איך ‎ האב ‎ געזען ‎ בײ ‎ ײדן ‎ אזא ‎ .ליבע׳ ‎ װי ‎ איך ‎ שילדער ‎ אין ‎ יענער‎ 
דערצײלונג ‎ מײנער׳... ‎ ער, ‎ דער ‎ שרײבער ‎ פון ‎ א  ,ראמאן ‎ אן ‎ א  ליבע׳, ‎ האט ‎ זיכער‎ 
געהאלטן, ‎ אז ‎ אזא ‎ ליבע ‎ װי ‎ ,אין ‎ א  שטורעמדיקער ‎ נאכט׳ ‎ (און, ‎ משמעות, ‎ אויך‎ 
אין ‎ מײן ‎ ,יאגקל ‎ בוילע׳) ‎ איז ‎ גויאיש, ‎ ניט ‎ ײדיש... ‎ בכלל, ‎ װי ‎ װײט ‎ איך ‎ געדענק,‎ 
האט ‎ ער ‎ טענות ‎ געהאט ‎ צו ‎ אונדזער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ אז ‎ זי ‎ איז ‎ ניט‎ 
ײדיש ‎ אין ‎ אנדערע ‎ פרטים ‎ אויך. ‎ און ‎ דען ‎ נאר ‎ ער ‎ אלײן? ‎ איך ‎ דערמאן ‎ זיך׳ ‎ אז‎ 
נאך ‎ אנדערע׳ ‎ ניט ‎ דװקא ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ נאר ‎ אויך ‎ לײענער ‎ פון ‎ ײדישער‎ 
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ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנה ‎ װען ‎ זײ ‎ זענען ‎ געקומען ‎ אהעה ‎ האבן ‎ זײ ‎ די ‎ אײגענע‎ 
טענות ‎ געהאט ‎ צו ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ :  ,ניט ‎ ײדיש ‎ גענוג‎ !... ‎ אינגאנזרן‎ 
ניט ‎ ײדיש... ‎ אינגאנצן ‎ גויאיש:...׳ ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ װאונדעה ‎ װאם ‎ אונדזער‎ 
ליטעראטור ‎ האט ‎ בײ ‎ זײ ‎ אויםגעזען ‎ אזוי׳ ‎ װען ‎ זײ ‎ האבן ‎ פארגליכן ‎ זי ‎ מיט ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוסלאנה ‎ װעלכע ‎ איז ‎ געװען ‎ אזוי ‎ נאענט ‎ זײ ‎ אין ‎ אלע‎ 
פרטים״... ‎ (ז׳ ‎ 13).‎ 

נאך ‎ שארפער ‎ דריקט ‎ זיך ‎ אוים ‎ ל. ‎ קאברין ‎ װעגן ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״פון ‎ דײטשמעריש ‎ צו ‎ ײדיש ‎ אין‎ 
אמעריקע׳/ ‎ װאס ‎ איז ‎ געבויט ‎ פון ‎ א  רעפעראט׳ ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ געהאלטן ‎ אויף‎ 
דער ‎ איקוף־קאנפערענץ ‎ אין ‎ נױ־יארק, ‎ מערץ ‎ 1943  (״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ אקטאבער׳‎ 
1943). ‎ רעדנדיק ‎ װעגן ‎ די ‎ אנגעזעענע ‎ זשורנאליסטן ‎ און ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
געװען ‎ טעטיק ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעםע ‎ און ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ די ‎ 80קער ‎ און ‎ 90קער‎ 
יארן ‎ פונעם ‎ פארגאנגענעם ‎ י״ה, ‎ און ‎ אנװײזנדיק ‎ אויף ‎ זײער ‎ ראלע ‎ אין ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ און ‎ אויף ‎ זײערע ‎ השפעות ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך, ‎ שרײבט ‎ ל. ‎ קאברין‎ : 
״...עם ‎ װאלט ‎ בדאי ‎ געװען ‎ צו ‎ װײזן, ‎ מיט ‎ װאס ‎ אונדזער ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
פון ‎ יענער ‎ צײט ‎ אונטערשײדט ‎ זיך ‎ פון ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ רוסלאנד, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  נײע ‎ מאטױון ‎ זי ‎ האט ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ דער ‎ אלגע־‎ 
מײנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״. ‎ ל. ‎ קאברין ‎ זאגט, ‎ אז ‎ ״דער ‎ דאזיקער ‎ ענין ‎ איז‎ 
בײ ‎ אונדז ‎ כמעט ‎ אינגאנצן ‎ ניט ‎ אויםגעפארשט: ‎ אפילו ‎ אונדזערע ‎ ליטעראטור־‎ 
קריטיקער ‎ זענען ‎ װײניק ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ אט ‎ דעם ‎ װיכטיקן ‎ ענין. ‎ װעל ‎ איך ‎ פרואװן‎ 
בײ ‎ אט ‎ דער ‎ געלעגנהײט ‎ אין ‎ קורצן ‎ און ‎ אין ‎ הויפט־שטריכן ‎ אנװײזן ‎ אויף ‎ דעם״.‎ 

און ‎ לעאן ‎ קאברין ‎ כאראקטעריזירט, ‎ שארף ‎ װי ‎ זײן ‎ שטײגער ‎ איז, ‎ די ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור. ‎ זי ‎ האט, ‎ זאגט ‎ ער, ‎ ״איר ‎ אײגענע ‎ געשיכטע״. ‎ זי‎ 
איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ פארזעצונג ‎ פון ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד״.‎ 
און ‎ ל. ‎ קאברין ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״פאקטיש ‎ האבן ‎ מיר, ‎ די ‎ שאפער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ היגער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ גאר ‎ ניט ‎ געקענט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט״.‎ 
און ‎ נאך ‎ מער: ‎ ״אונדזער ‎ היגע ‎ ײדיש־אמעריקאנישע ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ מיר‎ 
האבן ‎ דעמאלט ‎ געזזזאפן, ‎ איז ‎ גיכער ‎ א  המשך ‎ פון ‎ דער ‎ אײראפעאישער ‎ און ‎ רוםישער‎ 
ליטעראטור, ‎ אײדער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד... ‎ און ‎ זי ‎ איז‎ 
געװען ‎ א  ליטעראטור ‎ פון ‎ א  נײעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ פון ‎ א  נײער ‎ ײדישער ‎ םביבד״‎ 
פון ‎ דעם ‎ טענעמענט־הויז ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ און ‎ פון ‎ דעם ‎ שאפ, ‎ און ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
ױניאן־מאן, ‎ —  קורץ, ‎ פון ‎ א  לעבן, ‎ װאם ‎ איז ‎ דער ‎ רוםיש־ײדישער ‎ •  ליטעראטור‎ 
אינגאנצן ‎ אומבאקאנט ‎ געװען״... ‎ (ז׳ ‎ 48).‎ 

11 

אויך ‎ קלמן ‎ מרמר ‎ האלט ‎ זיך ‎ בײ ‎ דער ‎ מײנונג, ‎ און ‎ ער ‎ פארטײדיקם ‎ זי ‎ יעדעס‎ 
מאל, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ דורכאוים ‎ א  היגער ‎ אמערי־‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


קאנער ‎ פראדוקט׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ אויסגעװאקסן ‎ אויפן ‎ היגן ‎ באדן ‎ און ‎ דעריבער ‎ שײדט‎ 
זי ‎ זיך ‎ לחלוטין ‎ אפ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אײראפעאישער ‎ ליטעראטור.‎ 

אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״דער ‎ אנהויב ‎ פון ‎ א  ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמע־‎ 
ריקע״ ‎ (איקוף־פארלאג, ‎ 1944) ‎ שרײבט ‎ קלמר ‎ מרמר.• ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ ניט ‎ אריבערגעפלאנצט ‎ געװארן ‎ פון ‎ אײראפע. ‎ זי ‎ איז ‎ ארויס־‎ 
געקומען ‎ פון ‎ די ‎ באדינגונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ לעבן״ ‎ (ז׳ ‎ 335).‎ 

מער ‎ און ‎ אויספירלעכער ‎ באגרינדעט ‎ קלמן ‎ מרמר ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ געדאנק‎ 
אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ פרעסע ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (״ײדישע‎ 
קולטור״, ‎ 1943, ‎ נ׳ ‎ 4). ‎ מרמר ‎ שרײבט ‎ דארט ‎ צװישן ‎ אנדערן! ‎ ״...די ‎ גרונטלײגער‎ 
פון ‎ דער ‎ װעלטלעכער ‎ (ײדישער) ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם ‎ זענען‎ 
געװען ‎ באזעלט ‎ פון ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ אידעען. ‎ צוערשט ‎ איז ‎ ביי ‎ זײ ‎ געװען ‎ דער‎ 
עיקר ‎ דאס ‎ אפראמען ‎ דעם ‎ מיטלאלטערלעכן ‎ שטויב ‎ פון ‎ דער ‎ ,ײדישער ‎ גאס׳!‎ 
שפעטער, ‎ אונטער ‎ דער ‎ װירקונג ‎ פון ‎ די ‎ נײע ‎ סאציאלע ‎ שטרעמונגען ‎ אין ‎ דער‎ 
װעלט, ‎ װערן ‎ זײ ‎ דורכגעדרונגען ‎ פון ‎ פראטעסט ‎ קעגן ‎ אונטערדריקונג ‎ און ‎ אומ־‎ 
גערעכטיקײט. ‎ זײ ‎ מאלן ‎ אפשרעקנדיקע ‎ בילדער ‎ פון ‎ די ‎ װאס ‎ לעבן ‎ ״פון ‎ דעם‎ 
ארעמאנס ‎ בלוט״ ‎ (קלײן־מענטשעלעך, ‎ בעל־טאקסעס, ‎ כאפערס, ‎ װאכערניקעס‎ 
און ‎ אלערלײ ‎ מינים ‎ בלוט־צאפערס)..,״‎ 

״כײ ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדער ‎ סיטואציע ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ די‎ 
אײנװאנדערונג־לענדער ‎ —  ענגלאנד ‎ און ‎ אמעריקע. ‎ די ‎ ענגלישע ‎ און ‎ אמעריקא־‎ 
נישע ‎ אינדוסטריען ‎ האבן ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ ײדישע ‎ באלמעלאכעס ‎ און ‎ קלײנהענד־‎ 
לער ‎ פארװאנדלט ‎ אין ‎ ארבעט־הענט, ‎ אין ‎ מאשין־שרײפלעך, ‎ אין ‎ אינדוסטריעלע‎ 
פראלעטאריער״. ‎ ק. ‎ מרמר ‎ שילדערט ‎ די ‎ לעבנס־באדינגונגען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
ארבעטער ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ״די ‎ דאזיקע ‎ נײע ‎ אומשטענדן ‎ ברענגען ‎ ארויס ‎ א  נײע‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ געבויט ‎ אויף ‎ א  נײעם ‎ לעבנס־שטײגער, ‎ אין ‎ א 
םביבה, ‎ װאם ‎ איז ‎ פרײ ‎ פון ‎ די ‎ פעאדאליסטישע ‎ פענטעם ‎ און ‎ צאמען ‎ פון ‎ דער‎ 
אלטער ‎ הײם. ‎ אירע ‎ שרײבער ‎ רעקרוטירן ‎ זיך ‎ פון ‎ אזוינע ‎ מענטשן, ‎ װאס ‎ אין‎ 
מזרח־אײראפע ‎ װאלטן ‎ זײ ‎ געשריבן ‎ אויף ‎ העברעאיש, ‎ אדער ‎ אויף ‎ דער ‎ לאנד־‎ 
שפראך, ‎ נאר ‎ ניט ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ אין ‎ ענגלאנד ‎ און ‎ אמעריקע ‎ דערנענטערן ‎ זײ ‎ זיך‎ 
אבער ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארבעטנדיקער ‎ מ,אםע. ‎ זײ ‎ װערן ‎ פראגרעםיװע ‎ און‎ 
סאציאליסטישע ‎ בויער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור...״‎ 

און ‎ מרמר ‎ זאגט ‎ װײטער: ‎ ״דער ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ איז ‎ אויסערלעך ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ דירעקטער ‎ המשך ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ מזרח־אײראפע, ‎ נאר ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז‎ 
אויפגעקומען ‎ אין ‎ דעם ‎ קלײנעם ‎ ישוב ‎ פון ‎ אײנגעװאנדערטע ‎ ײדן ‎ אין ‎ ענגלאנד.‎ 
די ‎ דארטיקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער ‎ האבן ‎ געצויגן ‎ זײער ‎ השפעה‎ 
פונעם ‎ פראגרעםיװן ‎ טײל ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור. ‎ זײערע ‎ מוםטערן ‎ האבן‎ 
זי־ ‎ גענומען ‎ בײ ‎ די ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער ‎ פון ‎ די ‎ אינדוסטריעלע ‎ ארבעטער־‎ 
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מאםן ‎ אין ‎ ענגלאנד, ‎ פראנקרײך ‎ און ‎ עםטרײד״.״ ‎ און ‎ ק. ‎ מרמר ‎ גיט ‎ צו, ‎ אז ‎ ״אויף‎ 
זײער ‎ װעג ‎ (פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ יידישע ‎ שרייבער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ װאלטן‎ 
דעמאלט ‎ געמוזט ‎ אויך ‎ גײן ‎ אפילו ‎ אונדזערע ‎ דרײ ‎ קלאםיקער ‎ (געמײנט‎ :  מענדעלע׳‎ 
פרץ, ‎ שלום־עליכם ‎ —  נ. ‎ מ.), ‎ װען ‎ זײ ‎ װאלטן ‎ אין ‎ 80קער ‎ יארן ‎ געקומען ‎ קײן‎ 
ענגלאנד ‎ אדער ‎ קײן ‎ אמעריקע... ‎ זײער ‎ הײסער ‎ פארלאנג ‎ צו ‎ פארבעסערן ‎ און‎ 
פארשענערן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן, ‎ װאלט ‎ זײ ‎ באװירקט ‎ זיך ‎ אויסצודריקן ‎ אין ‎ אן‎ 
אנדער ‎ פארם ‎ און ‎ אינד,אלט ‎ װי ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם. ‎ דאס ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ איג־‎ 
דוסטריעלע ‎ דעמאקראטישע ‎ לענדער ‎ מיט ‎ זײערע ‎ ײדישע ‎ שאפ־ ‎ און ‎ פאבריק־‎ 
ארבעטער ‎ װאלט ‎ אן ‎ םפק ‎ דיקטירט ‎ די ‎ ײדישע ‎ קלאםיקער ‎ צו ‎ רעדן ‎ צו ‎ זײערע‎ 
פאלקם־מאםן ‎ אויף ‎ א  נײעם ‎ שטײגער״... ‎ (ז״ז ‎ 6—7).‎ 

12 

מיר ‎ האבן ‎ פריער, ‎ אין ‎ קאפ• ‎ 6, ‎ דערצײלט, ‎ װי ‎ י, ‎ ל, ‎ פרץ ‎ האט ‎ אין ‎ שמועסן‎ 
זיך ‎ אומגינסטיק ‎ אפגערופן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ מארים ‎ ראזענפעלד ‎ און ‎ דעם‎ 
דראמאטורג ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ אז ‎ ער ‎ ״שטײט ‎ אויף ‎ דער ‎ גרענעץ ‎ צװישן ‎ שונד ‎ און‎ 
קונסט; ‎ נעענטער ‎ צו ‎ קונסט, ‎ אבער ‎ אינגאנצן ‎ פון ‎ מעלאדראמאטישע ‎ םצענעם‎ 
קאן ‎ ער ‎ ניט ‎ אפלאזן. ‎ ער ‎ האט ‎ אמאל ‎ א  ריח ‎ פון ‎ שעקםפירן ‎ (די ‎ ערשטע ‎ צװײ‎ 
אקטן ‎ פון ‎ ״מירעלע ‎ אפרת״): ‎ ער ‎ שמעקט ‎ אויך ‎ אמאל ‎ מיט ‎ העכערער ‎ ראמאנ־‎ 
טישער ‎ ליריק ‎ (דער ‎ ליבעס־אקט ‎ אין ‎ ״כאסיע ‎ די ‎ יתומה״), ‎ אים ‎ פעלט ‎ אבער ‎ די‎ 
מאס, ‎ און ‎ (ער) ‎ װײםט ‎ קײנמאל ‎ ניט, ‎ װאו ‎ און ‎ װען ‎ צו ‎ ענדיקן״... ‎ (פרץ: ‎ ״ליטע־‎ 
ראטור ‎ און ‎ לעבן״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1920, ‎ ב׳ ‎ 10, ‎ ז׳ ‎ 147).‎ 

אין ‎ זעלבן ‎ גארדין־ארטיקל ‎ זאגט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ: ‎ ״די ‎ אמעריקאנישע ‎ אויםגאבן‎ 
לעבן ‎ ביז ‎ הײנט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ בעלעטריסטיק, ‎ עם ‎ װערט ‎ כמעט ‎ אלץ ‎ איבערגע־‎ 
דרוקט; ‎ אונדזער ‎ ײדיש ‎ טעאטער ‎ װיל ‎ אויסגלײכן ‎ דעם ‎ חשבון, ‎ און ‎ פעקלט ‎ צו‎ 
אונדז ‎ אריבער ‎ אמעריקאנישע ‎ דראמען: ‎ דאם ‎ קאםט ‎ ניט... ‎ ״אוי, ‎ דלות, ‎ דלות!״,‎ 
—װי ‎ כאםיעס ‎ פאטער ‎ זאגט. ‎ נאר ‎ ארעמקײט ‎ איז ‎ קײן ‎ שאנד ‎ (ניט), ‎ און ‎ גארדין‎ 
האט ‎ טאלענט״ ‎ (ז׳ ‎ 149).‎ 

אין ‎ א  צװייטער ‎ רעצענזיע ‎ (איבער ‎ י. ‎ גארדינם ‎ ״די ‎ לוריאס״, ‎ געשריבן‎ 
אין ‎ 1906) ‎ גיט ‎ פרץ ‎ צו‎ :  ״...ניט ‎ אומזיסט ‎ שטײט ‎ י. ‎ גארדין ‎ צװישן ‎ ׳שײקעװיטש‎ 
און ‎ שעקםפיר׳, ‎ —  װאו ‎ שעקספיר ‎ װאלט ‎ זיך ‎ קײן ‎ עצה ‎ גיט ‎ געגעבן׳ ‎ קומט‎ 
שײקעװיטש ‎ און ‎ האקום־פאקוס ‎ —  אוים ‎ טראגעדיע״ ‎ (ז׳ ‎ 152).‎ 

אינטערעםאנט ‎ זענען ‎ די ‎ פארװאורפן ‎ און ‎ װארעגונגען, ‎ װאס ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ‎ 
מאכט ‎ אין ‎ זײנע ‎ ברױו ‎ צו ‎ יהואשן. ‎ אין ‎ אײנעם ‎ א  בריװ ‎ (פון ‎ 1907) ‎ שרײבט ‎ פרץ‎ 
צװישן ‎ אנדערן: ‎ ״...אנפאגגם ‎ איז ‎ מיר ‎ דאך ‎ שװער ‎ געװען ‎ זיך ‎ צוגעוױינען ‎ צו‎ 
אײער ‎ אמעריקאנישן ‎ סטיל״. ‎ און ‎ װײטער, ‎ אינעם ‎ זעלביקן ‎ ברױו: ‎ ״אויב ‎ איר‎ 
װילט ‎ אן ‎ עצה ‎ פון ‎ אן ‎ עלטערן: ‎ באפרײט ‎ אײך ‎ פון ‎ ענגליש־אמעריקאנישן ‎ סטיל,‎ 


290 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


ווערט ‎ צוריק ‎ אוגדזער׳ ‎ צוריק ‎ פליםנדיק ‎ ז  צוריק ‎ —  ציטער״קלאגגען״ ‎ (נ. ‎ מײזיל‎ 
—  ״בריװ ‎ און ‎ רעדעס ‎ פון ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ״׳ ‎ ז׳ ‎ 241). ‎ און ‎ אין ‎ אן ‎ אנדערן ‎ בריװ ‎ װארפט‎ 
פרץ ‎ ווידער ‎ פאר ‎ יהואשן< ‎ ״אין ‎ אייערע ‎ װארשעװער ‎ זאכן ‎ זענען ‎ אזוינע ‎ ניט־‎ 
געשיקטלעכקײטן ‎ ניט ‎ פאראן׳ ‎ האב ‎ איך ‎ גערעכנט׳ ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ אמעריקאניש׳‎ 
ענגליש ‎ ז  קײן ‎ ענגליש ‎ קען ‎ איך ‎ ניט״... ‎ (ז. ‎ 243).‎ 

אין ‎ א  פריערדיקן ‎ ברױו ‎ צו ‎ יהואשן׳ ‎ האט ‎ פרץ ‎ זיך ‎ געבעטן׳ ‎ צי ‎ ער ‎ קאן‎ 
״ניט ‎ עפעס ‎ דערצײלן ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ן‎ 

פון ‎ גרוים ‎ באטײט ‎ זענען ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען ‎ און ‎ אײנפלוםן׳ ‎ װאם‎ 
זענען ‎ געװען ‎ צװישן ‎ מארים ‎ װינטשעװםקי ‎ און ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ. ‎ דא ‎ זעען ‎ מיר ‎ ניט‎ 
נאר ‎ צוױי ‎ באזונדערע ‎ שרײבער־פערזענלעכקײטן ‎ און ‎ זײער ‎ באזונדערן ‎ אופן ‎ פון‎ 
אויפנעמען ‎ און ‎ רעאגירן ‎ אויף ‎ געשעענישן. ‎ מיר ‎ זעען ‎ דא ‎ די ‎ סביבה׳ ‎ דעם‎ 
הינטערגרונט׳ ‎ װאו ‎ עם ‎ לעבן ‎ און ‎ װירקן ‎ די ‎ צװײ ‎ גרויםע ‎ שרײבער ‎ _  אײנןזף‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע ‎ (פריער ‎ ־׳ ‎ אין ‎ לאנדאן) ‎ און ‎ דער ‎ צװײטער ‎ _  אין‎ 
פוילן׳ ‎ אין ‎ רוםלאנד. ‎ גענויער ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיד ‎ אפגעשטעלט ‎ אויף ‎ זײערע ‎ קעגנ־‎ 
זײטיקע ‎ באציאונגען ‎ אין ‎ אונדזער ‎ בוך ‎ ״פרץ ‎ און ‎ זײן ‎ דור ‎ שרײבער״ ‎ (נױ־יארק׳‎ 
1951׳ ‎ ז״ז ‎ 238—253). ‎ מיר ‎ װעלן ‎ דא ‎ ברענגען ‎ בלויז ‎ אײניקע ‎ מאמענטן ‎ פון‎ 
זײערע ‎ באציאונגען.‎ 

אין ‎ זײן ‎ גרעםערער ‎ אפהאנדלונג׳ ‎ געשריבן ‎ נאד ‎ פרצעס ‎ טויט ‎ (״צוקונפט״׳‎ 

1915׳ ‎ ױני)׳ ‎ גיט ‎ איבער ‎ װינטשעװסקי׳ ‎ װאם ‎ פאר ‎ אן ‎ אײנדרוק ‎ עם ‎ האבן ‎ געמאכט‎ 
אנהײב ‎ די ‎ 90קער ‎ יארן ‎ פרצעם ‎ זאכן׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין‎ 
די ‎ ארבעטער־שריפטן ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ פלא״י... ‎ מ. ‎ װינטשעװסקי ‎ גיט ‎ צו׳ ‎ אז‎ 
״פרץ ‎ האט ‎ קײן ‎ שולע ‎ ניט ‎ געמאכט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ (אין ‎ אמעריקע)׳ ‎ ניט ‎ אלם ‎ םקיצן־‎ 
שרײבער׳ ‎ ניט ‎ אלם ‎ פאעט ‎ און ‎ ניט ‎ אלס ‎ פובליציסט״. ‎ ער ‎ דערמאנט ‎ די ‎ שרײבער‎ 
ל. ‎ קאברין׳ ‎ יעקב ‎ גארדין׳ ‎ ז. ‎ ליבין׳ ‎ ב. ‎ גארין ‎ און ‎ ער ‎ שרײבט: ‎ ״בײ ‎ קײנעם‎ 
פון ‎ זײ ‎ האט ‎ זיד ‎ ניט ‎ געמערקט ‎ פרצעס ‎ אײנפלום׳ ‎ אבער ‎ אט־װאם ‎ עס ‎ האט ‎ זיד ‎ יא‎ 
געמערקט ‎ אין ‎ זײ ‎ זייער ‎ שטארק... ‎ פרצעם ‎ דערשיינען ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ ארענע‎ 
האט ‎ געהאט ‎ די ‎ װירקונג ‎ פון ‎ א  רײכן ‎ מאנם ‎ באזיד ‎ אין ‎ אן ‎ ארעמער ‎ פאנןיליע.‎ 
עפעם ‎ װילנדיק ‎ ניט■ ‎ װילנדיק ‎ האט ‎ מען ‎ שוין ‎ מער ‎ ניט ‎ דעם ‎ מוט ‎ ארומצוגיץ ‎ ניט‎ 
פארקעמט׳ ‎ ניט ‎ געװאשן׳ ‎ אין ‎ א  לעכערדיקער ‎ קאפאטע ‎ אין ‎ א  שטוב׳ ‎ װאו ‎ עם‎ 
געפינט ‎ זיד ‎ דער ‎ נגיד׳ ‎ ער ‎ אליין׳ ‎ פארשטײט ‎ איר״. ‎ מ. ‎ װינטשעװסקי ‎ זאגט ‎ װײטער׳‎ 
אז ‎ ״פרץ ‎ איז ‎ מער ‎ באװאונדערט ‎ װי ‎ געלעזן ‎ געװארן ‎ אין ‎ אונחער ‎ אמעריטשקע׳‎ 
אבער ‎ דאם ‎ נאר ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ עולם. ‎ צװישן ‎ די ‎ שרײבער ‎ איז ‎ ער ‎ אפשר ‎ מער‎ 
געלעזן ‎ געװארן ‎ ביי ‎ אונדז ‎ װי ‎ עמעץ ‎ אנדערער. ‎ יידישע ‎ שרייבער ‎ דא ‎ לײענען ‎ ניט‎ 
אײנער ‎ דעם ‎ אנדערן׳ ‎ און ‎ מען ‎ האט ‎ געדארפט ‎ האבן ‎ א  פרץ׳ ‎ כדי ‎ צו ‎ צװינגען ‎ כאטש‎ 
אײן ‎ קאלעגע ‎ אין ‎ האנט ‎ ארײנצונעמען״ ‎ (דארט׳ ‎ ז׳ ‎ 241).‎ 

ריכטיק ‎ װערט ‎ אנגעװיזן ‎ דורד ‎ א. ‎ ראזענצװײג‎ (אין ‎ זײן ‎ ביד ‎ ״דער ‎ ראדיקאלער‎ 
פעריאד ‎ פון ‎ פרצעס ‎ שאפן״׳ ‎ כארקאװ׳ ‎ 1934)׳ ‎ אז ‎ פרצעם ‎ שארפער ‎ קער ‎ צו ‎ ארבע־‎ 
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טער־מאטױון ‎ און ‎ רעװאלוציאנערע ‎ שטימונגען׳ ‎ איז ‎ ״אן ‎ ספק ‎ פארגעקומען ‎ אויך‎ 
אונטער ‎ דער ‎ דירעקטער ‎ אויפװירקונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ רעװאלוציאנערער‎ 
סאציאליסטישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ אין ‎ ענגלאנד ‎ און ‎ אין ‎ אמע־‎ 
ריקע׳ ‎ און ‎ איז ‎ געװען ‎ שטארק ‎ פאפולער ‎ בײ ‎ די ‎ אויפװאכנדיקע ‎ ײדישע ‎ ארבעטנדיקע‎ 
מאסן ‎ אין ‎ רוסלאנד. ‎ די ‎ ארטיקלען ‎ פונעם ‎ ׳משוגענעם ‎ פילאזאף׳ ‎ אין ‎ לאנדאן ‎ און‎ 
אין ‎ אמעריקע׳ ‎ פון ‎ מאריס ‎ װינטשעװסקי׳ ‎ האבן ‎ געװיס ‎ געהאט ‎ א  װירקונג ‎ אויפן‎ 
סטיל ‎ פון ‎ פרצעס ‎ פעליעטאנען...״‎ (ז׳ ‎ 249).‎ 

און ‎ דא ‎ באדארף ‎ מען ‎ דערמאנען ‎ י. ‎ ל. ‎ פרצעס ‎ טרוים ‎ צו ‎ באזוכן ‎ אמעריקע. ‎ אין‎ 
א  ברױו ‎ צו ‎ יעקב ‎ דינעזאן ‎ (פונעם ‎ 21טן ‎ ױני׳ ‎ 1909) ‎ שרײבט ‎ פרץ: ‎ ״איך ‎ האב‎ 
געװאלט ‎ זײן ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ אויסצופירן ‎ מײן ‎ אלטן ‎ פראיעקט ‎ צושטאנד ‎ צו‎ 
ברענגען ‎ אײן ‎ אלגעמײנע ‎ ײדישע ‎ אויסגאבע, ‎ נאטירלעך ‎ —  א  קינסטלעריש־‎ 
ליטערארישע ‎ פאר ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ פעסטצושטעלן ‎ דרײ ‎ הויפט־‎ 
פונקטן ‎ פאר ‎ רעדאקציע ‎ און ‎ דרוק: ‎ װארשע, ‎ לאנדאן ‎ און ‎ נױ־יארק, ‎ מיט ‎ צײט־‎ 
װײליקע ‎ קאמיסיאנערן ‎ פאר ‎ רומעניע ‎ און ‎ גאליציע... ‎ ניט ‎ זײענדיק ‎ אומשטאנד‎ 
צו ‎ פארן ‎ אויף ‎ מײנע ‎ הוצאות, ‎ האב ‎ איך ‎ גערעכנט ‎ אויף ‎ אײנקינפטע ‎ פון ‎ פארלע־‎ 
זונגען״. ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ טאג ‎ גײט ‎ א  צװײטער ‎ בריװ ‎ צו ‎ י. ‎ דינעזאן ‎ מיטן ‎ זעלבן‎ 
אינהאלט, ‎ און ‎ מיט ‎ אביסל ‎ א  געענדערטן ‎ נוסח ‎ (״ברױו ‎ און ‎ רעדעס״, ‎ ז״ז ‎ 276—277).‎ 

און ‎ אט ‎ א  פארגלײך, ‎ װאס ‎ פרץ ‎ מאכט ‎ צװישן ‎ די ‎ באדינגונגען, ‎ װאס ‎ הערשן‎ 
אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ בנוגע ‎ צו ‎ פארלאגם־ארבעט. ‎ אין ‎ א  באגריםונג,‎ 
װאם ‎ פרץ ‎ האט ‎ אין ‎ מערץ ‎ 1913  געשיקט ‎ פון ‎ װארשע ‎ קײן ‎ פילאדעלפיע ‎ צו ‎ דער‎ 
דזשואיש ‎ פאבליקעישאן ‎ םאסײעטי״, ‎ צו ‎ איר ‎ 25יאריקן ‎ ױבל, ‎ שרײבט ‎ ער:‎ 
״מיט ‎ א  גרויסער ‎ און ‎ טיפער ‎ באפרידיקונג ‎ באצײכן ‎ איך ‎ דעם ‎ פאקט, ‎ װאם ‎ אײער‎ 
ארגאניזאציע, ‎ די ‎ ײדישע ‎ פארלאגם־געזעלשאפט, ‎ פײערט ‎ איר ‎ 25יאריקן‎ 
ױבילײ. ‎ דא, ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ זענען ‎ מיר ‎ געװאוינט ‎ צו ‎ הערן ‎ װעגן ‎ ײדישע ‎ קולטור־‎ 
אונטערנעמונגען, ‎ װאם ‎ װערן ‎ געבוירן ‎ אײן ‎ טאג ‎ און ‎ שטארבן ‎ אפ ‎ באלד ‎ אויפן‎ 
צװײטן ‎ טאג. ‎ בײזע ‎ װינטן ‎ שטורעמען ‎ דא ‎ און ‎ אונדזער ‎ װידערשטאנד־בוח ‎ איז‎ 
א  שװאכער. ‎ װי ‎ מיר ‎ זענען ‎ אײך ‎ מקנא, ‎ אונדזערע ‎ פרײנט ‎ אין ‎ א  פרײ ‎ לאנד״...‎ 
(״ברױו ‎ און ‎ רעדעס״, ‎ ז׳ ‎ 347).‎ 
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שטארק ‎ ענלעך, ‎ אבער ‎ אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן ‎ מענדעלעשן ‎ שטייגער ‎ און ‎ נוסח‎ 
איז ‎ געשריבן ‎ א  באגריםונג, ‎ װאס ‎ מענדעלע ‎ מו״ם ‎ האט ‎ געשיקט ‎ דעם ‎ 20טן ‎ מערץ‎ 
1910  פון ‎ אדעס ‎ צום ‎ נױ־יארקער ‎ ״טאגעבלאט״ ‎ צו ‎ זײן ‎ 25יאריקן ‎ ױביליי. ‎ אין‎ 
דער ‎ באגריסונג ‎ לײענען ‎ מיר ‎ צװישן ‎ אנדערן: ‎ ״... ‎ דאם ‎ איז ‎ באמת ‎ א  שמחהי‎ 
װער ‎ װײסט ‎ עס ‎ דען ‎ ניט, ‎ אז ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ ײדישע ‎ קינדער, ‎ האלטן ‎ זיך ‎ ניט,‎ 
בעװנותיגו ‎ הרבים, ‎ קײן ‎ גאזעטן. ‎ זײ ‎ גײען ‎ נעבעך ‎ ױנג ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט ‎ אװעק ‎ — 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


א  טײל ‎ באלד ‎ טאקע׳ ‎ לעבן ‎ אפילו ‎ קײן ‎ יאר ‎ גיט ‎ אוים׳ ‎ און ‎ א  טײל ‎ קרענקען׳‎ 
דארן׳ ‎ קװארן, ‎ גוםםן ‎ א  צײט ‎ ביז ‎ די ‎ גשמה ‎ גײט ‎ זײ ‎ נעבער ‎ אוים. ‎ א  25יאריקע‎ 
גאזעטע, ‎ אז ‎ מען ‎ דערלעבט ‎ צו ‎ זען, ‎ איז ‎ אװדאי ‎ א  זעלטענע ‎ זאך, ‎ אויף ‎ װעלכער‎ 
מען ‎ דארף ‎ א  ברכה ‎ מאכן. ‎ דאם ‎ האט ‎ איר ‎ אײד ‎ אײן ‎ מאל, ‎ װזוץ ‎ לזד״ ‎ איז ‎ עם ‎ א 
שמחה, ‎ און ‎ טאקע ‎ א  גרויםע, ‎ װייל ‎ זי ‎ איז ‎ דאך ‎ די ‎ עלטםטע, ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדישע‎ 
אמעריקאנקע, ‎ װאם ‎ מיט ‎ איר ‎ אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ איז, ‎ קאן ‎ מען ‎ זאגן, ‎ נולד ‎ [געבוירן]‎ 
געװארן ‎ בײ ‎ אײך ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ א  נײע ‎ ײדישע ‎ געמײנדע. ‎ בײדע ‎ צוגלײך ‎ האבן‎ 
געװאקםן, ‎ צוזאמען ‎ געלערנט, ‎ אײנע ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ גענאםן, ‎ אײגע ‎ פון ‎ דער‎ 
אנדערער ‎ מקבל ‎ טובה ‎ געװען. ‎ די ‎ שמחה ‎ פון ‎ אײנער, ‎ פון ‎ אײער ‎ צײטונג, ‎ איז‎ 
די ‎ שמחה ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער, ‎ פון ‎ דער ‎ געמײנדע, ‎ הײםט ‎ עם״.‎ 

ם׳איז ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ באטאנען, ‎ אז ‎ מענדעלע ‎ האט ‎ געזען ‎ דעם ‎ אנהײב ‎ פון‎ 
דעם ‎ אמתן ‎ ײדישן ‎ געמײגדע־לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ בײם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ א  ײדישער‎ 
פרעםע ‎ אין ‎ ײדיש.‎ 

און ‎ װײטער ‎ זענען ‎ רירנדיק ‎ די ‎ ארויםזאגונגען ‎ פונעם ‎ זײדן ‎ ר׳ ‎ מענדעלע‎ 
צו ‎ זײנע ‎ שװעםטער ‎ און ‎ ברידער ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ צו ‎ װעלכע ‎ ער ‎ פילט ‎ אזא ‎ טיפע‎ 
פרײנטשאפט ‎ און ‎ צוגעבונדנקײט. ‎ ״יא, ‎ —  שרײבט ‎ ער, ‎ —  איך, ‎ מענדעלע ‎ מוכר‎ 
םפרים, ‎ װי ‎ איך ‎ הײם, ‎ בין ‎ א  שײכות, ‎ א  שטיקל ‎ מחותן ‎ מצד ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
איצטיקער ‎ געמײגדע ‎ בײ ‎ אײך ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ם׳איז ‎ דא ‎ אין ‎ איר ‎ זײער ‎ פיל‎ 
אײגענע ‎ מענטשן ‎ —  שװעםטער, ‎ ברידער ‎ פון ‎ מײן ‎ לאנד, ‎ פון ‎ מײן ‎ געבורט׳‎ 
צװישן ‎ װעלכע ‎ איך ‎ האב ‎ פארבראכט ‎ מײנע ‎ טעג, ‎ מײנע ‎ יארן, ‎ גענומען ‎ אנטײל‎ 
אין ‎ זײערע ‎ לײדן, ‎ אין ‎ זײערע ‎ פרײדן, ‎ פאר ‎ װעלכע ‎ איך ‎ פלעג ‎ ארוים ‎ אמאל ‎ מיט‎ 
א  װארט, ‎ אננעמען ‎ זיך ‎ זײער ‎ קרױודע, ‎ פאר ‎ װעלכע ‎ איך ‎ פלעג ‎ אויםגיםן ‎ מײן‎ 
הארץ ‎ און ‎ ניט ‎ אײן ‎ מאל ‎ גאר ‎ געלאזט ‎ פאר ‎ זײ ‎ א  זיפץ, ‎ א  טרער ‎ בשעת ‎ א  נויט.‎ 
דעריבער, ‎ שיקנדיק ‎ איצט ‎ אײך ‎ א  מזל־טוב, ‎ האט ‎ עם ‎ מיך ‎ א  נעם ‎ געטאן ‎ װענדן‎ 
זיך ‎ אויך ‎ צו ‎ זײ, ‎ װי ‎ אן ‎ אײגענער, ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ װערטער, ‎ הײםע ‎ װערטער, ‎ װאם‎ 
רײםן ‎ זיך ‎ מיר ‎ ארוים ‎ טיף ‎ פון ‎ הארצן״.‎ 

מענדעלע ‎ פרעגט, ‎ װאם ‎ עם ‎ מאכן ‎ די ‎ שװעםטער ‎ און ‎ ברידער ‎ ״אין ‎ דעם‎ 
נײעם ‎ לאנד״, ‎ װאוהין ‎ זײ ‎ זענען ‎ ״פארװאגלט ‎ געװארן״. ‎ ער ‎ פארגלײכט ‎ זײ ‎ צו‎ 
״א ‎ בלעטל ‎ אםיענצײט, ‎ אין ‎ שטורעם, ‎ אין ‎ קעלט״, ‎ װאם ‎ ״איז ‎ פארװארפן ‎ געװארן‎ 
װײט ‎ פון ‎ דער ‎ אלט־באזעםענער ‎ הײם״. ‎ מענדעלע ‎ שרײבט־ ‎ ״...איך ‎ בין ‎ געכליבן‎ 
זיצן ‎ דא, ‎ און ‎ די ‎ נשמה ‎ מײנע ‎ האט ‎ זיך ‎ געריםן ‎ אהין ‎ צו ‎ אײך. ‎ זי ‎ האט ‎ אײד‎ 
באגלײט ‎ אויפן ‎ װעג ‎ און ‎ אינאײנעם ‎ מיט ‎ אײך ‎ איבערגעליטן ‎ די ‎ אלע ‎ שװערע,‎ 
ביטערע ‎ לײד, ‎ די ‎ אלע ‎ צרות, ‎ פורענױת, ‎ חרפות, ‎ בזױנות ‎ פון ‎ אײגענע ‎ און ‎ פון‎ 
פרעמדע, ‎ װאם ‎ איר ‎ זעגט ‎ אויםגעשטאנען ‎ בײ ‎ דער ‎ גרענעץ, ‎ אויף ‎ דער ‎ יבשה‎ 
און ‎ אויפן ‎ ים, ‎ אין ‎ דער ‎ שיף, ‎ ביז ‎ איר ‎ זענט ‎ אנגעקומען ‎ אויפן ‎ ארט״.‎ 

און ‎ דא ‎ קומען ‎ מענדעלעם ‎ ברכות, ‎ װאם ‎ בײ ‎ די ‎ איצטיקע ‎ פײערונגען ‎ פונעם‎ 
ססבםטן ‎ ױבל־יאר ‎ פונעם ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ ישוב ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ זענען ‎ זײ ‎ אזוי‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
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וויכטיק ‎ און ‎ אנגעלײגט. ‎ ער ‎ דוינטשט, ‎ אז ‎ די ‎ ״געמײנדע׳ ‎ ווי ‎ גרוים ‎ זי ‎ זאל ‎ ניט‎ 
זײן ‎ אין ‎ צאל ‎ —  זי ‎ איז ‎ די ‎ גרעםטע ‎ אין ‎ דער ‎ וועלט ‎ —  אזוי ‎ אויך ‎ גרוים ‎ זאל‎ 
זי ‎ זיץ ‎ מיט ‎ איר ‎ אינעװײניקםטן ‎ װערט׳ ‎ מיט ‎ אירע ‎ גוטע ‎ מעלות, ‎ זי ‎ זאל ‎ זיין‎ 
פאראײניקט ‎ דורך ‎ א  גוטער ‎ ארדענונג״. ‎ און ‎ מענדעלע ‎ גיט ‎ צו־ ‎ ״איר ‎ זאלט‎ 
מיט ‎ אײער ‎ אחדות ‎ באװײזן ‎ דער ‎ װעלט, ‎ אז ‎ מיר, ‎ ײדן, ‎ זענען ‎ א  גוי ‎ אחד, ‎ אײן‎ 
פאלק, ‎ כאטש ‎ צעזייט, ‎ צעשפרײט ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער... ‎ איר ‎ זאלט ‎ מיט‎ 
אײער ‎ התנהגות ‎ און ‎ מידות ‎ טובות ‎ מאכן ‎ א  כבוד ‎ אי ‎ זיך, ‎ אי ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ כלל‎ 
ישראל. ‎ עם ‎ זאל ‎ אין ‎ אײך ‎ גליען ‎ דער ‎ פונק ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ גײםט ‎ פון ‎ ליבשאפט‎ 
צו ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ און ‎ (צו) ‎ זײן ‎ ליטעראטורו״ ‎ (פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״ײדישעם‎ 
םאגעבלאט״, ‎ 20טן ‎ מ,ערץ ‎ 1910, ‎ ציטירט ‎ לויט ‎ מ. ‎ שטארקמאן ‎ אין ‎ ״פנקם״, ‎ ב׳ ‎ 1,‎ 
נױ־יארק, ‎ 1928).‎ 

צי ‎ מענדעלעם ‎ ברכות ‎ און ‎ גוטװאונטשן ‎ זענען ‎ מקוים ‎ געװארן, ‎ —  איבער־‎ 
הויפט ‎ ~  װאם ‎ שײך ‎ אחדות ‎ און ‎ ליבשאפט ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ — 
איז ‎ אן ‎ אנדער ‎ פראגע.‎ 
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און ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ באװיזן, ‎ װי ‎ פרץ ‎ און ‎ מענדעלע ‎ מו״ם ‎ האבן ‎ זיך ‎ באצויגן‎ 
צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע ‎ און ‎ װי ‎ זײ ‎ האבן ‎ אויפגעפאםט ‎ איר ‎ ראלע ‎ און ‎ באטײט,‎ 
לאמיר ‎ איבערגעבן ‎ װי ‎ שלוס־עליבם ‎ האט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע,‎ 
אויף ‎ איר ‎ קולטור־װעלט, ‎ און ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ דערװארט ‎ פון ‎ זײ. ‎ פרץ ‎ און ‎ מענדעלע‎ 
האבן ‎ געקענט ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ וױיטן. ‎ שלום־עליכם, ‎ װי ‎ באװאוםט, ‎ האט ‎ צום‎ 
ערשטן ‎ מאל ‎ באזוכט ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ 1906. ‎ אין ‎ אן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ א  טעלעגראמע,‎ 
װאם ‎ שלום־עליכם ‎ האט ‎ באקומען ‎ אויף ‎ דער ‎ שיף ‎ אויפן ‎ װעג ‎ קײן ‎ נױ־יארק‎ 
פון ‎ דער ‎ צײטונג ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקאנער״, ‎ האט ‎ ער ‎ דעפעשירט: ‎ ״...דער‎ 
הויפט־צװעק ‎ פון ‎ מײן ‎ רײזע ‎ איז ‎ צו ‎ שטודירן ‎ די ‎ לאגע ‎ פון ‎ מײנע ‎ ברידער ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ צו ‎ פארטראגן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ^זתן ‎ צושטאנד ‎ פון ‎ די ‎ רוםישע ‎ ײדן ‎ דורך‎ 
בילדער, ‎ צו ‎ באקענען ‎ זיך ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ טעאטער, ‎ און ‎ פאר ‎ דעמזעלבן, ‎ אויב‎ 
קעגלעך, ‎ צו ‎ ארבעטן״. ‎ א  פאר ‎ טעג ‎ שפעטער ‎ שרײבט ‎ ער ‎ אין ‎ א  ברױו ‎ צו ‎ זײן‎ 
טאכטער: ‎ ״...מע ‎ זאגט ‎ צו ‎ גילדענע ‎ בערג ‎ פון ‎ אלע ‎ זײטן. ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ דעם‎ 
ערשטן ‎ טאג ‎ איז ‎ נאך ‎ ניטא ‎ פונװאנען ‎ דאם ‎ גאלד ‎ זאל ‎ זיך ‎ שיטן, ‎ נאר ‎ די ‎ נאענטע‎ 
צוקונפט ‎ זאגט ‎ פאראוים ‎ א  םך, ‎ א  םך ‎ גוטם. ‎ אפנים, ‎ א  נײע ‎ ערא ‎ גײט־אויף ‎ אויף‎ 
אוגדזער ‎ האריזאנט, ‎ פול ‎ מיט ‎ דערפאלג, ‎ פול ‎ מיט ‎ גליק ‎ און ‎ פרײד״ ‎ (״שלום־‎ 
עליכם־בוך״, ‎ נױ־יארק, ‎ ז״ז ‎ 81—82).‎ 

דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ םוף ‎ אקטןאנער, ‎ און ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ נאענטע ‎ צװײ־דרײ‎ 
חדשים ‎ האט ‎ זיך ‎ ארויםגעװיזן, ‎ ^  קײן ‎ ״נײע ‎ ערא״ ‎ גײט ‎ װײט־וױיט ‎ ניט ‎ אויף.‎ 
״נאכן ‎ גרויםן ‎ טומל, ‎ —  װי ‎ ם׳דערצײלט ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש ‎ (אין ‎ זײן ‎ לענגערער‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


םאמערקונג ‎ צו ‎ ש״עם ‎ א  ברױו ‎ פונעם ‎ 9טן ‎ פעברואר ‎ 1907), ‎ —  װאם ‎ די ‎ ײדישע‎ 
פרעםע ‎ האט ‎ געמאכט ‎ בײ ‎ זײן, ‎ ש״עם, ‎ אנקומען ‎ קימ ‎ אמעריקע, ‎ האט ‎ זיו ‎ אין‎ 
אײניקע ‎ צײטונגען ‎ געלאזט ‎ מערקן ‎ א  נעגאטױוע, ‎ כמעט ‎ פײנטלעכע ‎ באציאונג‎ 
צו ‎ אים. ‎ גורם ‎ געװען ‎ דערצו ‎ האט, ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט, ‎ דאס ‎ װאם ‎ ש״ע, ‎ קומענדיק ‎ פון‎ 
רוםלאנד ‎ מיט ‎ אײראפעאישע ‎ טראדיציעם ‎ האט ‎ ניט ‎ װילנדיק ‎ געקוקט ‎ פון ‎ אויבן‎ 
אראפ ‎ אויפן ‎ גידעריקן ‎ נױוא ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ פרעםע ‎ אין ‎ יענער‎ 
צײט, ‎ און, ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ זײט ‎ —  די ‎ קאנקורענץ ‎ צװישן ‎ די ‎ צײטונגען ‎ גופאז‎ 
װיבאלד ‎ אײניקע ‎ פון ‎ זײ ‎ (דאם ‎ ״טאגעבלאט״ ‎ און ‎ דער ‎ /,מארגן־זשורנאל״) ‎ זענען‎ 
געװען ‎ פרײנטלעך ‎ געשטימט ‎ צו ‎ אים, ‎ זענען ‎ שוין ‎ די ‎ אנדערע ‎ ממילא ‎ געװען‎ 
קעגן ‎ אים״.״ ‎ אין ‎ אײניקע ‎ צײטונגען ‎ זענען ‎ זײנע ‎ צװײ ‎ פיעסעס ‎ //ארונטערגעריםן‎ 
געװארן ‎ מיט ‎ די ‎ גרעםטע ‎ זלזולים״... ‎ ״דערצו ‎ האט ‎ נאך ‎ ש״ע ‎ אלײן ‎ צוגעגאםן ‎ בוימל‎ 
אויפן ‎ פײער ‎ ־  אין ‎ א  רעדע, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ געהאלטן ‎ אויף ‎ אײגער ‎ פון ‎ זײנע ‎ פרע־‎ 
מיערעס, ‎ האט ‎ ער ‎ מיט ‎ אפענע ‎ און ‎ באהאלטענע ‎ רמזים ‎ אויסגעלאכט ‎ דעם ‎ אופן,‎ 
װי ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ באהאגדלט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבנם־שטײגער ‎ אין ‎ זײגע ‎ טעאטער־‎ 
שטיק. ‎ די ‎ //װארהײט״, ‎ װאם ‎ איז ‎ דעמאלט ‎ געװען ‎ גארדינם ‎ לײב־ארגאן, ‎ איז ‎ ארײן‎ 
אין ‎ אזא ‎ גרינצארן, ‎ אז ‎ זי ‎ האט ‎ ש״עם ‎ ״שמואל ‎ פאםטערנאק״ ‎ באטיטלט ‎ אין ‎ איר‎ 
רעצעגזיע ‎ אזש ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״פארזעעניש״...״‎ 

הקיצור, ‎ גאר ‎ גיך ‎ האט ‎ ש״ע ‎ זיך ‎ דערפילט ‎ איגעם ‎ נײעם ‎ לאנד ‎ זײער‎ 
אומהײמלעך.‎ 

אין ‎ זײן ‎ ברױו ‎ פון ‎ גױ־יארק ‎ פונעם ‎ 9טן ‎ פעברואר ‎ 1907, ‎ צו ‎ זײנע ‎ קינדער ‎ פון‎ 
אײראפע, ‎ שרײבט ‎ ש״ע, ‎ אז ‎ ער ‎ האט ‎ ״דעם ‎ עקזאמען ‎ (אין ‎ ײדישן ‎ טעאטער ‎ נאך ‎ די‎ 
צװײ ‎ פרעמיערעס ‎ פון ‎ ״סטעמפענױ״ ‎ און ‎ ״שמואל ‎ פאםטערנאק״ ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ אוים־‎ 
געהאלטן, ‎ דאכט ‎ זיך, ‎ גלעגצנד״... ‎ פארבײגײענדיק ‎ גיט ‎ ער ‎ א  זאג, ‎ אז ‎ ״די ‎ באלאגאן־‎ 
סאטירע ‎ האט ‎ זיך ‎ שוין ‎ צוגעגעסן״, ‎ און ‎ אז ‎ ״דער ‎ הומאר ‎ פון ‎ די ‎ היגע ‎ מאדישע‎ 
דראמאטורגן ‎ איז ‎ אזוי ‎ ארעם, ‎ ^  ס׳איז ‎ פראסט ‎ א  רחמנות ‎ אויף ‎ זײ. ‎ זײ ‎ קויפן‎ 
װיצן ‎ פאר ‎ געלט ‎ אדער ‎ זײ ‎ נעמען ‎ אײנער ‎ בײם ‎ אגדערן ‎ אויף ‎ פראקאט ‎ (״ש״עיבוך״,‎ 
ז׳ ‎ 84).‎ 

דערװײל ‎ איז ‎ ש״ע ‎ צוריקגעקומען ‎ קײן ‎ אײראפע ‎ און ‎ פון ‎ דארטן ‎ האט ‎ ער,‎ 
אקטאבער ‎ 1907, ‎ געשיקט ‎ צו ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטשן ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ זײן ‎ נײ־אנגע־‎ 
שריבענע ‎ קאמעדיע ‎ ״דער ‎ אוצר״ ‎ (שפעטער ‎ געענדערט ‎ דעם ‎ נאמען ‎ אויף ‎ ״גאלד־‎ 
גרעבער״). ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש ‎ שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ באמערקונג ‎ צו ‎ ש״עס ‎ ברױו, ‎ אז‎ 
״די ‎ פיעםע ‎ איז ‎ געלײענט ‎ געװארן ‎ כמעט ‎ פון ‎ אלע ‎ דעמאלטיקע ‎ נױ־יארקער‎ 
טעאטער־דירעקטארן, ‎ גאר ‎ זי ‎ האט ‎ זיך ‎ ארויםגעװיזן ‎ צו ‎ זײן ‎ פאר ‎ זײ ‎ צופיל‎ 
,ליטעראריש׳. ‎ אײנער ‎ האט ‎ זי ‎ יא ‎ געװאלט ‎ אננעמען, ‎ נאר ‎ מיטן ‎ תנאי, ‎ אז ‎ ער‎ 
אלײן ‎ װעט ‎ זי ‎ איבערמאכן ‎ אין ‎ אן ‎ אפערעטע ‎ ,מיט ‎ געזאנג ‎ און ‎ מיט ‎ טענץ׳...״‎ 
(ז׳ ‎ 87). ‎ נאך ‎ עטלעכע ‎ חדשים, ‎ אפריל ‎ 1908, ‎ שרײבט ‎ ש״ע ‎ א  פארצװײפלטן ‎ ברױו‎ 
צו ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש ‎ קײן ‎ נױ־יארק, ‎ װאו ‎ ער ‎ דריקט ‎ אויס ‎ זײן ‎ באזארגטקײט, ‎ װאס‎ 
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ער ‎ האט ‎ קײן ‎ ידיעה ‎ ניט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ גורל ‎ פון ‎ ״אוצר״. ‎ און ‎ ש״ע ‎ גיט ‎ צו: ‎ //״.איד‎ 
גלויב ‎ אז ‎ עם ‎ װעט ‎ קומען ‎ א  צײט, ‎ װאס‎ .מען ‎ װעט ‎ זוכן ‎ דעם ‎ ,אוצר׳ ‎ מיט ‎ ליכט ‎ און‎ 
מען ‎ וועט ‎ זיך ‎ ארומטראגן ‎ מיט ‎ אים ‎ און ‎ מען ‎ וועט ‎ הנאה ‎ האבן ‎ פון ‎ אים ‎ און ‎ מען‎ 
װעט ‎ רעדן ‎ פון ‎ אים ‎ זײער ‎ און ‎ זײער ‎ א  םך״. ‎ און ‎ ש״ע ‎ שרײבט ‎ װײטער‎ :  //...דאס‎ 
ײדישע ‎ טעאטער ‎ װעט ‎ זיך ‎ אנטװיקלען ‎ דארטן, ‎ דװקא ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ און ‎ ערשט‎ 
נאכדעם ‎ אין ‎ דעם ‎ יענקי־לאנד״... ‎ (ז׳ ‎ 88).‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ לםוף ‎ ברענגען ‎ אן ‎ אויםצוג ‎ פון ‎ ש״עס ‎ א  בריװ ‎ צו ‎ י. ‎ אפאטאשו,‎ 
געשריבן ‎ אפריל ‎ 1915  פון ‎ נױ־יארק, ‎ װי ‎ אן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ די ‎ צוגעשיקטע‎ 
זאמלביכער ‎ ״שריפטן״, ‎ װאו ‎ ס׳איז ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ געדרוקט ‎ געװען ‎ י. ‎ אפאטאשום‎ 
״פון ‎ נױ־יארקער ‎ געטא״. ‎ ש״ע ‎ זאגט ‎ אין ‎ ברױו: ‎ //♦♦♦ ‎ שרײבט ‎ פונעם ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדנטום. ‎ מאלט ‎ בילדער ‎ פונעם ‎ נױ־יארקער ‎ געטא ‎ —  דאס ‎ איז ‎ אײער ‎ זשאנר...‎ 
איך ‎ האב ‎ צװישן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ בײ ‎ קײנעמ ‎ ניט ‎ באגעגנט‎ 
אזעלכע ‎ שארפע ‎ שטריכן, ‎ אזעלכע ‎ קלארע, ‎ לויטערע, ‎ לעבעדיקע ‎ טיפן...״ ‎ און‎ 
װײטער: ‎ ״...איר ‎ קענט ‎ אונדזער ‎ געטא ‎ אין ‎ דעמ ‎ דאזיקן ‎ גיהנום ‎ װאם ‎ מען ‎ רופט‎ 
אים ‎ נױ־יארק... ‎ איך ‎ בין ‎ באמת ‎ גליקלעך, ‎ װאם ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ האט‎ 
ארויםגעגעבן ‎ אזא ‎ פרי, ‎ װי ‎ איר, ‎ דא, ‎ אויף ‎ דעם ‎ שטײנערנעם ‎ אמעריקאנישן‎ 
באדן.״״ ‎ (ז׳ ‎ 225).‎ 
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עס ‎ זענען ‎ באזונדערס ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ באמערקוגגען ‎ פון ‎ אײנעם ‎ פון ‎ די‎ 
אײגגארטיקע ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  עוזר ‎ םמאלענסקין‎ 
(געבוירן ‎ אין ‎ אוקראינע ‎ אין ‎ 1863, ‎ געקומען ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ 1893, ‎ געשטארבן‎ 
אין ‎ 1937). ‎ אין ‎ דער ‎ ״במקום ‎ הקדמה״ ‎ צו ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״געקליבענע ‎ לידער״ ‎ (פילא־‎ 
דעלפיע, ‎ 1933) ‎ שרײבט ‎ ער ‎ װעגן ‎ זײן ‎ שאפן: ‎ //♦♦♦ ‎ װאם ‎ אנבאלאנגט ‎ דער ‎ פאעזיע‎ 
פון ‎ יענער ‎ צײט ‎ (פון ‎ די ‎ 80קער ‎ יארן ‎ —  נ. ‎ מ,), ‎ האבן ‎ די ‎ גרעסטע ‎ ליריקער ‎ װי‎ 
ס. ‎ נאדםאן ‎ (1862—1887) ‎ און ‎ אפילו ‎ דער ‎ געגי^לער ‎ מיכה ‎ ױסף ‎ לעבענזאן‎ 
(1828—1852) ‎ קײן ‎ טיפן ‎ רושם ‎ אויף ‎ מיר ‎ ניט ‎ געמאכט, ‎ בעת ‎ יהודה ‎ לײב ‎ גארדאן‎ 
(1829—1892), ‎ יהל״ל ‎ (1845—1925) ‎ און ‎ הויפטזעכלעך ‎ ניק, ‎ נעקראםאװ ‎ (1821—‎ 
1877) ‎ מיט ‎ זײערע ‎ סאציאלע ‎ און ‎ םאציאל־רעװאלוציאנערע ‎ לידער ‎ פלעגן ‎ מיך‎ 
שטעגדיק ‎ באהערשן, ‎ און ‎ ביז ‎ די ‎ טיפםטע ‎ טיפענישן ‎ פון ‎ מײן ‎ נשמה ‎ דערשיטערן,‎ 
און ‎ ביז ‎ צום ‎ הײנטיקן ‎ טאג ‎ גאך ‎ (געשריבן ‎ אין ‎ 1933) ‎ געפין ‎ איך ‎ זיך ‎ אונטער ‎ זײער‎ 
רושם״ ‎ (ז״ז ‎ 16—17).‎ 

קלארער ‎ און ‎ שארפער ‎ זאגט ‎ זיך ‎ ארוים ‎ עוזר ‎ סמאלענםקין ‎ װעגן ‎ די ‎ השפעות‎ 
אויף ‎ זיץ ‎ דיכטערישן ‎ שאפן ‎ און ‎ װעגן ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ זײן ‎ פאעזיע ‎ אין‎ 
זײנע ‎ צוגאבן ‎ און ‎ באמערקונגען, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ געמאכט ‎ צו ‎ דער ‎ הקדמה ‎ פון ‎ אב.‎ 
גאלדבערג ‎ צו ‎ זײן, ‎ '  סמאלענסקינס, ‎ בוך ‎ ״געקליבענע ‎ לידער״. ‎ גארניט ‎ װי ‎ דער‎ 
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בחמן ‎ מייזיל‎ 


שטײגער ‎ אין ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט׳ ‎ פירט ‎ דער ‎ מחבר ‎ א  שארפן ‎ װיכוח ‎ מיט‎ 
זײן ‎ הםכמ,ה־געבער ‎ און ‎ באשטרײט ‎ זײנע ‎ באהויפטונגען ‎ און ‎ מײנונגען. ‎ עוזר‎ 
םמאלענםקין ‎ איז ‎ ניט ‎ צופרידן ‎ מיט ‎ אב. ‎ גאלדבערגם ‎ כאראקטעריםטיק ‎ פון ‎ זײן‎ 
שאפן ‎ און ‎ ער ‎ זאגט: ‎ ״...אני ‎ הקטן׳ ‎ צו ‎ להכעים ‎ גאלדבערגם ‎ באהויפטונג׳ ‎ בין‎ 
דװקא ‎ יא׳ ‎ מער ‎ אדער ‎ װײניקער׳ ‎ אונטער ‎ נעקראםאװם ‎ אײנפלום ‎ און ‎ גײ ‎ יא ‎ אין‎ 
זײנע ‎ װעגן׳ ‎ כאטש ‎ מיט ‎ קלײנע׳ ‎ פאמעלעכדיקע ‎ טריט• ‎ איבעריקנם׳ ‎ שעם ‎ איך‎ 
ז־ך ‎ ניט ‎ צו ‎ זײן ‎ אין ‎ דער ‎ חבריא ‎ פון ‎ ראזענפעלד׳ ‎ עדעלשטאט ‎ און ‎ באװשאװער‎ 
אויך. ‎ האבן ‎ אויך ‎ זײ ‎ דאך׳ ‎ אגב ‎ אורחא׳ ‎ געשאפן ‎ זײערע ‎ הילכיקע, ‎ שדײענדיקע‎ 
לידער ‎ אונטער ‎ דעם ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ רוםישן ‎ דיכטער־קעמפער׳‎ 
װעמענם ‎ מוזע ‎ איז ‎ ניט ‎ בלויז ‎ געװען ‎ א  מוזע ‎ פון ‎ טרויער׳ ‎ ער ‎ האט ‎ ניט ‎ בלויז‎ 
באזונגען ‎ די ‎ לײדן ‎ פון ‎ די ‎ שװאכע ‎ און ‎ געדריקטע ‎ —  זיץ ‎ מוזע ‎ איז ‎ געװען ‎ דורכ־‎ 
געדרונגען ‎ מיט ‎ גיפט ‎ און ‎ גאל׳ ‎ מיט ‎ האם ‎ און ‎ צארן ‎ קעגן ‎ אלע ‎ שטארקע ‎ און‎ 
מאכטהאבנדיקע׳ ‎ קעגן ‎ אלץ׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ פאלש׳ ‎ פויל ‎ און ‎ פארשימלט״ ‎ (א. ‎ ליטװין‎ 
״צוקונפט״׳ ‎ אקטאבער׳ ‎ 1928׳ ‎ ז׳ ‎ 34).‎ 
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און ‎ אט ‎ נאך ‎ פארגלײכן ‎ צװישן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ אמעריקע‎ 
און ‎ אין ‎ רוםלאנד׳ ‎ װאו ‎ מ׳לײגט ‎ אויף ‎ דער ‎ װאגשאל ‎ די ‎ צװײ ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ אויף ‎ אײן ‎ שאל ‎ —  די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד‎ 
און ‎ אויף ‎ דער ‎ צװײטער ‎ —  די ‎ יידישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ און ‎ מען‎ 
קוקט ‎ —  װאםערע ‎ װעט ‎ איבערװעגן. ‎ אין ‎ אן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור״ ‎ שרײבט ‎ שכנא ‎ טפשטײן ‎ (1883—1945)) ‎ אין ‎ דער ‎ ״צוקונפט״ ‎ (יאנואר‎ 
1911׳ ‎ ז״ז ‎ 41—52) ‎ אט־װאם: ‎ ״אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן‎ 
געװארן ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ פאקטארן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ פאלקם־לעבן. ‎ דער‎ 
שנעלער ‎ טעמפ ‎ פון ‎ איר ‎ װאקסן ‎ באװײזט׳ ‎ אז ‎ צװישן ‎ די ‎ ברײטע ‎ ײדישע ‎ מאסן‎ 
אנטװיקלען ‎ זיך ‎ אלץ ‎ מער ‎ די ‎ גייסטיקע ‎ באדערפענישן׳ ‎ װעלכע ‎ נעמען ‎ אן׳ ‎ װי‎ 
בײ ‎ יעדן ‎ מאדערנעם ‎ פאלק׳ ‎ באשטימטע ‎ נאציאנאלע ‎ פארמען״. ‎ אנװײזנדיק ‎ אויף‎ 
די ‎ פארשײדענע ‎ פרײדיקע ‎ דערשײנונגען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ װאס‎ 
קריגט ‎ צו ‎ אלצמער ‎ טאלענטפולע ‎ קינםטלער ‎ און ‎ ערנםטע ‎ װיםנשאפטלער ‎ און‎ 
ממילא ‎ אויך ‎ מער ‎ גוטע ‎ לײענער׳ ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ עפשטײן: ‎ ״אויב ‎ דאס ‎ יאר ‎ 1909 
איז ‎ פאררעכנט ‎ פאר ‎ דעם ‎ אנפאנג ‎ פון ‎ א  נײער ‎ עפאכע ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור׳‎ 
איז ‎ דאם ‎ הײנטיקע׳ ‎ 1910טע ‎ יאר׳ ‎ שוין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ װיכטיקער ‎ עטאפ ‎ אין ‎ דיזער‎ 
עפאכע״. ‎ און ‎ עפשטײן ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״...אין ‎ יאר ‎ 1909  איז ‎ רוםלאנד ‎ געװען ‎ דער‎ 
הויכפונקט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ אויפמערקזאמקײט׳ ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ זיך ‎ נאר ‎ נאכגע־‎ 
שלעפט ‎ מיט ‎ שװאכע׳ ‎ זײער ‎ שװאכע ‎ טריט׳ ‎ און ‎ דאס ‎ האט ‎ געדינט ‎ פאר ‎ אן ‎ עדות׳‎ 
אז ‎ עם ‎ פעלט ‎ אײנהײטלעכקײט ‎ אין ‎ די ‎ צוױי ‎ װעלטן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ נאציאנאלן‎ 
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לעבן, ‎ אז ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ זענעז ‎ מיר ‎ שוין ‎ גײםטיק ‎ גענוג‎ 
שטארק ‎ אויסגעװאקםן, ‎ שטײען ‎ מיר ‎ נאך ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אויף ‎ זײער ‎ א  נידעריקער‎ 
שטופע ‎ פון ‎ אנטװיקלונג, ‎ אז ‎ אויפן ‎ ארט ‎ פונעם ‎ ערנסטן ‎ געדרוקטן ‎ װארט, ‎ פונעם‎ 
ערנםטן ‎ בו־ך, ‎ הערשט ‎ דא ‎ פולשטענדיק ‎ דער ‎ געלער ‎ זשורנאליזם ‎ מיט ‎ זײן ‎ שונד‎ 
און ‎ זײנע ‎ סענםאציעם״•״‎ 

און ‎ הגם ‎ ״אויך ‎ אין ‎ לעצטן ‎ יאר ‎ איז ‎ דער ‎ גײסטיקער ‎ צענטער ‎ אין ‎ דער ‎ אנט־‎ 
װיקלונג ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ דאך ‎ געװען ‎ רוסלאנד״, ‎ האלט ‎ דאך ‎ ש• ‎ עפשטײן,‎ 
אז ‎ ״װען ‎ מיר ‎ פירן ‎ אונטער ‎ א  םך־הכל ‎ צו ‎ דעם, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ אויף ‎ דעם‎ 
ליטערארישן ‎ געביט ‎ אין ‎ אונדזערע ‎ בײדע ‎ הײמען, ‎ זעען ‎ מיר, ‎ אז ‎ די ‎ גײםטיקע‎ 
אײנהײטלעכקײטן ‎ אין ‎ דיזע ‎ צװײ ‎ װעלטן ‎ הויבט ‎ אן ‎ צו ‎ פארװירקלעכט ‎ װערן״•‎ 
ש. ‎ עפשטיין ‎ רעכנט ‎ אוים ‎ ־ ,  ״ערשטנס, ‎ איז ‎ שוין ‎ אמעריקע ‎ פאר ‎ רוסלאנד ‎ מער‎ 
ניט ‎ קײן ‎ פארזיגלט ‎ בוך, ‎ װי ‎ ביז ‎ איצט. ‎ פארקערט, ‎ די ‎ פעדים ‎ פון ‎ דערנענטערונג‎ 
צװישן ‎ זיי ‎ װערן ‎ אלץ ‎ שטארקער, ‎ און, ‎ צװײטנם, ‎ קוקט ‎ מען ‎ שוין ‎ דארט ‎ ניט ‎ מיט‎ 
פאראכטונג ‎ אויף ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ (ײדישע) ‎ שאפונגען• ‎ מען ‎ הויבט ‎ שוין ‎ אן ‎ צו‎ 
אנערקענען, ‎ אז ‎ אויך ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פארמאגן ‎ מיר ‎ געזונטע, ‎ קרעפטיקע ‎ טאלענטן...‎ 
אמת, ‎ די ‎ אנערקענונג ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ פולקאם, ‎ נאך ‎ פיל, ‎ פיל ‎ װאםערן ‎ װעלן ‎ פאר־‎ 
פליסן, ‎ אײדער ‎ אונדזערע ‎ רוםישע ‎ גײםט־ברידער ‎ װעלן ‎ זיך ‎ אינגאנצן ‎ באפרײען ‎ פון‎ 
זײער ‎ ניט־באגרינדעטן ‎ פאראורטײל ‎ בנוגע ‎ אמעריקע״... ‎ (ז״ז ‎ 42—43).‎ 

אין ‎ װײטערדיקן ‎ טײל ‎ פון ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ בארירט ‎ ש. ‎ עפשטײן ‎ א  דערשײנונג‎ 
אין ‎ אמעריקע, ‎ װאס ‎ האט ‎ געבראכט ‎ גענוג ‎ שאדן ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
איר ‎ אנזען ‎ און ‎ איר ‎ חשיבות. ‎ דאם ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן, ‎ לאמיר ‎ געדענקען, ‎ מיט‎ 
עטלעכע ‎ און ‎ פערציק ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ אין ‎ 1911, ‎ און ‎ איז ‎ נאך ‎ איצט ‎ גענוג ‎ אקטועל:‎ 
״אין ‎ אײן ‎ פרט ‎ האט ‎ אמעריקע ‎ איבערגעשטיגן ‎ אי ‎ רוסלאנד, ‎ אי ‎ ענגלאנד ‎ >  דאם ‎ איז‎ 
אין ‎ ארויסגעבן ‎ די ‎ זאמלונגען ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע. ‎ יעדער ‎ שרײבערל, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ נאר‎ 
װאס ‎ ארויםגעקראכן ‎ פון ‎ אײ ‎ און ‎ האט ‎ אנגעשריבן ‎ א  פאר ‎ צװײפלהאפטע ‎ זאכן, ‎ האלט‎ 
פאר ‎ זײן ‎ חוב ‎ צו ‎ שענקען ‎ אונדז ‎ זײנע ‎ געזאמלטע ‎ שריפטן ‎ מיט ‎ זײן ‎ בילד ‎ אויפן‎ 
פאדער־בלאט״. ‎ ״דאם ‎ אײגנטלעך, ‎ —  באטאנט ‎ ש. ‎ עפשטײן, ‎ —  באװײזט, ‎ אז ‎ אין‎ 
רוםלאנד ‎ איז ‎ נאך ‎ דא ‎ א  יראת־הכבוד ‎ פארן ‎ געדרוקטן ‎ װארט, ‎ אז ‎ די ‎ ױנגע ‎ דארט‎ 
האבן ‎ נאך ‎ בושה ‎ פאר ‎ זיך ‎ אלײן, ‎ אז ‎ דארט ‎ איז ‎ אין ‎ אלגעמײן ‎ דא ‎ א  ליטערארישע‎ 
אטמאםפערע ‎ מיט ‎ א  געװיםער ‎ ליטערארישער ‎ עטיק. ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ אבער‎ 
קײן ‎ ליטערארישע ‎ אטמאםפערע ‎ אבםאלוט ‎ ניטא, ‎ און ‎ פון ‎ קײן ‎ עטיק ‎ איז ‎ שוין ‎ ניטא‎ 
װאס ‎ צו ‎ רײדן״. ‎ ש. ‎ עפשטײן ‎ שילדערט ‎ די ‎ אמאליקע ‎ ײדישע ‎ שרײבערישע ‎ סביבה‎ 
מיט ‎ אזעלכע ‎ פארבן ‎ און ‎ שטריכן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אנגעמאםטן ‎ אויך ‎ פאר ‎ אונדזער‎ 
איצטיקער ‎ צײט. ‎ ״ערשטנם, ‎ שרײבט ‎ ער, ‎ —  זענען ‎ די ‎ כוחות ‎ שרעקלעך ‎ צעזײט‎ 
און ‎ צעעזפרײט, ‎ עם ‎ עקזיסטירט ‎ ניט ‎ קײן ‎ שריפטשטעלערישע ‎ אחדות ‎ אפילו‎ 
צװישן ‎ די ‎ אלטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ צװישן ‎ אונדזערע ‎ אמעריקאנער ‎ קאריפײען.‎ 
און ‎ צװײטנס, ‎ װאלט ‎ גלאט ‎ אײנער ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ געװאלט ‎ דערטרינקען ‎ אין ‎ א  לעפל‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


װאםער. ‎ פון ‎ דעם ‎ כלל ‎ ״קנאת ‎ םופרים ‎ תרבה ‎ חכמה״ ‎ בלײגט ‎ גאר ‎ איבער ‎ ״קנאת‎ 
םופרים״, ‎ װעלכע ‎ ברענגט ‎ צו ‎ רכילות׳ ‎ צו ‎ צינישן ‎ קיבעץ ‎ און ‎ נאך ‎ אזעלכע ‎ מעלות‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ געבענטשטן ‎ איםט־םאיד״. ‎ און ‎ װײטער ‎ ־  ״דיזע ‎ אטמאםפערע ‎ זאפן ‎ אין‎ 
זיך ‎ אײן ‎ אויך ‎ די ‎ ױנגע. ‎ זײ ‎ רעכענען ‎ זיך ‎ מיט ‎ קײנעם ‎ ניט׳ ‎ אנערקענען ‎ ניט ‎ קײנע‎ 
אויטאריטעטן׳ ‎ האלטן ‎ זיך ‎ פאר ‎ ניט־אנערקענטע ‎ זשעניען ‎ און ‎ װילן ‎ פון ‎ קײן ‎ זאך‎ 
ניט ‎ װיםן. ‎ טאמער ‎ געפינען ‎ זיך ‎ צװישן ‎ זײ ‎ אײניקע ‎ װירקלעכע ‎ טאלענטן׳ ‎ װערן ‎ זײ‎ 
פארלארן ‎ אין ‎ דער ‎ םביבה ‎ פון ‎ אומװיםנקײט ‎ און ‎ נארישער ‎ גאװה. ‎ די ‎ אלטע‎ 
קאלעגן ‎ אינטערעםירן ‎ זיך ‎ מיט ‎ זײ ‎ ניט, ‎ פארקערט, ‎ זיי ‎ זעען ‎ זײ ‎ צו ‎ דערשטיקן׳‎ 
װי ‎ די ‎ פרעסע, ‎ יעדן ‎ נײעם ‎ טאלענט, ‎ אזוי ‎ װי ‎ זײ ‎ װאלטן ‎ מורא ‎ געהאט ‎ פאר‎ 
קאנקורענץ. ‎ דיזע ‎ ױנגע ‎ טאלענטן ‎ ציען ‎ זײער ‎ גאנצע ‎ גײםטיקע ‎ יניקה ‎ אין ‎ די‎ 
קיבעצארניעס״... ‎ (ז׳ ‎ 44).‎ 

אזא ‎ טרויעריק ‎ בילד ‎ מאלט ‎ ש. ‎ עפשטײן ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער‎ 
ליטערארישער ‎ װעלט ‎ סוף ‎ 1910, ‎ אויפן ‎ הינטערגרונט ‎ און ‎ אין ‎ פארגלײך ‎ מיט‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט ‎ אין ‎ רוםלאנד.׳‎ 

17 

אויף ‎ די ‎ אײגגשאפטן ‎ און ‎ אויף ‎ די ‎ באזונדערקײטן ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ ש, ‎ ניגער ‎ אין ‎ פארשײדעגע ‎ ערטער ‎ אין ‎ זײן‎ 
בוך ‎ ,/דערצײלערס ‎ און ‎ ראמאניסטן״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1946), ‎ װען ‎ ם׳קומט ‎ אים ‎ אויס‎ 
צו ‎ רעדן ‎ און ‎ באר׳אנדלען ‎ אײנצלנע ‎ שרײבער, ‎ אדער ‎ באזונדערע ‎ תקופות ‎ און‎ 
ריכטונגען ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ כדי ‎ צו ‎ באטאנען ‎ מער‎ 
איר ‎ אנדערשקײט, ‎ מאכט ‎ ער ‎ אויך ‎ פארגלײכן ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
רוסלאנד.‎ 

ש. ‎ ניגער ‎ הויבט ‎ אן ‎ דאס ‎ קאפיטל ‎ 13  ״משכיליש־סאציאליסטישע ‎ און ‎ םאציא־‎ 
ליםטישע ‎ דערצײלונגען״ ‎ מיט ‎ די ‎ װערטער: ‎ ״די ‎ אמעריקאנער ‎ (ײדישע) ‎ דערצײל־‎ 
ליטעראטור ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישן‎ 
ארבעטער־לעבן. ‎ אבער ‎ אירע ‎ פארגײערם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געװיזן ‎ ניט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ לאנד.‎ 
אין ‎ דעם ‎ פרט ‎ איז ‎ זי ‎ ענלעך ‎ צו ‎ דעם ‎ םאציאליםטיש־אנארכיםטישן ‎ זשורנאליזם‎ 
און ‎ צום ‎ פראלעטארישן ‎ ליד. ‎ אזוי ‎ װי ‎ זײ, ‎ איז ‎ אויך ‎ די ‎ ,פראלעטארישע׳ ‎ בעלעט־‎ 
ריםטיק ‎ אויף ‎ ײדיש ‎ איבערגעפלאנצט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ לאנדאן, ‎ לידם‎ 
און ‎ אנדערע ‎ אינדוסטריעלע ‎ צענטערם ‎ פון ‎ ענגלאגד״ ‎ (ז׳ ‎ 140).‎ 

צוליב ‎ דער ‎ האסטיקײט ‎ און ‎ דעם ‎ שטארקן ‎ טעמפא ‎ פוגעם ‎ אמעריקאגער‎ 
ײדישן ‎ לעבן ‎ איז ‎ אויך ‎ דער ‎ גאנג, ‎ דער ‎ װאוקם ‎ און ‎ די ‎ אגטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ היגער‎ 
ליטעראטור ‎ געװען ‎ ניט ‎ בהדרגהדיק, ‎ ניט ‎ פון ‎ שטאפל ‎ צו ‎ שטאפל, ‎ נאר ‎ מיט‎ 
קפיצת־הדרך. ‎ ש. ‎ ניגער ‎ זאגט: ‎ ״...בעת ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ זענען ‎ צװישן ‎ דעם ‎ אנהײב‎ 
פון ‎ דער ‎ מוםרדיק־משכילישער ‎ און ‎ דעם ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ סאציאליםטיש־משכילי־‎ 
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שער ‎ דערצײלונג ‎ געװען ‎ אזוינע ‎ צװישן־שטאפלען ‎ װי ‎ די ‎ רײן־משכילישע׳ ‎ די‎ 
משכיליש־פאלקיםטישע ‎ און ‎ די ‎ פאלקיסטישע ‎ דערצײלונגען, ‎ איז ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
צװישן ‎ דער ‎ רעליגיעזער ‎ אדער ‎ האלב־רעליגיעזער ‎ משכילישער ‎ דערצײלונג,‎ 
פון ‎ אײן ‎ זײט, ‎ און ‎ דער ‎ אנטי־רעליגיעזער ‎ אדער ‎ פראלעטארישער ‎ דערצײלונג, ‎ פון‎ 
דער ‎ אנדערער ‎ זײט, ‎ ניט ‎ געװען ‎ כמעט ‎ קײן ‎ שום ‎ צװישן־פעריאד...״ ‎ (ז׳ ‎ 147).‎ 

און ‎ ס׳איז ‎ פארשטענדלעך, ‎ װען ‎ מען ‎ נעמט ‎ אין ‎ אכט, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ ענדערונגען‎ 
האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געקומען ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ ערד־‎ 
טײלן ‎ און ‎ מיט ‎ השפעות ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ לעבנם־באדינגונגען, ‎ פאליטישע ‎ און‎ 
עקאנאמישע, ‎ קולטורעלע ‎ און ‎ קינסטלערישע. ‎ דעריבער ‎ איז ‎ געװען ‎ נאטירלעד,‎ 
װאס ‎ ״אין ‎ משך ‎ פון ‎ אײן ‎ פערטל ‎ יארהונדערט ‎ האט ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע‎ 
בעלעטריסטיק ‎ דורכגעמאכט ‎ דעם ‎ אנטװיקלונגס־ ‎ און ‎ דיפערענצירונגם־פראצעס,‎ 
װאם ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ היים ‎ האט ‎ ער ‎ געדויערט ‎ שיר ‎ ניט ‎ גאנצע ‎ הונדערט ‎ יאר״‎ 
(ז׳ ‎ 147).‎ 

יא, ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ אדורכגעמאכט ‎ דעם ‎ זעלבן‎ 
האםטיקן ‎ גאנג, ‎ װאס ‎ דאס ‎ היגע ‎ לעבן ‎ האט ‎ געמאכט. ‎ און ‎ אזוי ‎ װי ‎ ״אלץ ‎ איז ‎ דא‎ 
פארגעקומען ‎ האסטיקער, ‎ ממילא ‎ איז ‎ אויך ‎ די ‎ מאךערניזירונג, ‎ ד. ‎ ה. ‎ די ‎ באנײאונג,‎ 
די ‎ אפפרישונג, ‎ די ‎ אקטואליזירונג ‎ פון ‎ דער ‎ דערצײלערישער ‎ טעמאטיק ‎ און ‎ פון‎ 
דעם ‎ גאגצן ‎ בוי־מאטעריאל ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ בעלעטריסטיק ‎ פארגעקומען ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ פריער ‎ און ‎ ניט ‎ אן ‎ ערך ‎ שנעלער ‎ װי ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם״... ‎ (ז׳ ‎ 147).‎ 

און ‎ באטראכטנדיק ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ זאגט‎ 
ש. ‎ ניגער, ‎ אז ‎ זײ ‎ ״האבן ‎ אויך ‎ ניט ‎ געשריבן, ‎ װי ‎ זײערע ‎ פארגײערם, ‎ די ‎ אלט־‎ 
הײמישע ‎ משכילים, ‎ קײן ‎ מעשױת ‎ פון ‎ םתם ‎ אויפקלערונגס־װעגן. ‎ זײערע ‎ אויפקלע־‎ 
רונגס־דערצײלונגען ‎ האבן ‎ געהאט ‎ גאגץ־באשטימטע ‎ צילן, ‎ קאמפםצילן ‎ —  צילן‎ 
פון ‎ טרעד־ױניאניזם, ‎ פון ‎ קלאםנקאמף, ‎ פון ‎ סאציאלער ‎ רעװאלוציע״ ‎ (ז׳ ‎ 148). ‎ און‎ 
״...ניט ‎ נאר ‎ דער ‎ אידעען־שטאף ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ בעלעטריסטיק‎ 
איז ‎ געװען ‎ פריש, ‎ מער ‎ מאדערן ‎ און ‎ מער ‎ דינאמיש‎ ;  דער ‎ גאנצער ‎ לעבנס־שטאף‎ 
—  די ‎ םביבה, ‎ דער ‎ העלד ‎ פון ‎ דער ‎ דערצײלונג, ‎ אלץ ‎ װאם ‎ איז ‎ מיט ‎ אים ‎ געשען,‎ 
אלץ ‎ װאס ‎ איז ‎ דערצײלט ‎ געװארן ‎ װעגן ‎ אים, ‎ —  איז ‎ געװען ‎ אנדערש, ‎ װי ‎ אין ‎ דער‎ 
משכילישער, ‎ פאלקיסטישער ‎ אדער ‎ אפילו ‎ סאציאליםטישער ‎ בעלעטריםטיק ‎ פון‎ 
יענער ‎ זײט ‎ ים, ‎ סײדן ‎ דער ‎ דערצײלער, ‎ דער ‎ עמיגראנט, ‎ האט ‎ זיך ‎ פארבענקט‎ 
נאך ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם ‎ און ‎ מיט ‎ שטילן, ‎ אבער ‎ װארעמען ‎ שמײכל ‎ אויף ‎ די ‎ ליפן‎ 
געשילדערט ‎ אירע ‎ מענטשן, ‎ אירע ‎ פירונגען, ‎ איר ‎ שבת ‎ און ‎ איר ‎ װאך״.‎ 

״אין ‎ דעם ‎ פאל, ‎ —  זאגט ‎ ש. ‎ ניגער, ‎ —  איז ‎ נאך ‎ אלץ ‎ געװען ‎ אן ‎ אונטערשײד‎ 
צװישן ‎ דער ‎ רוסיש־פויליש־גאליצישער ‎ און ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ בעלעט־‎ 
ריסטיק ‎ ?  אבער ‎ דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ שוין ‎ אן ‎ אונטערשײד, ‎ װאס ‎ האט ‎ געהאט ‎ צו ‎ טאן‎ 
מער ‎ מיט ‎ דעם ‎ שרײבערם ‎ צוגאנג ‎ צום ‎ שטאף, ‎ װי ‎ מיטן ‎ שטאף ‎ אלײן‎ ;  דער ‎ שטאף‎ 
אלײן ‎ איז ‎ אין ‎ דעם ‎ פאל ‎ געװען ‎ דא ‎ מער ‎ אדער ‎ װינציקער ‎ דער ‎ זעלבער, ‎ װאם‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


דארטן. ‎ אנדערש ‎ איז ‎ דער ‎ פאל, ‎ װען ‎ דער ‎ הינטערגרונט ‎ פון ‎ דער ‎ דערצײלונג ‎ איז‎ 
געװען ‎ אמעריקאניש׳ ‎ און ‎ די ‎ פארשוינען ‎ זענען ‎ געװען ‎ ניט ‎ קיץ ‎ אלט־הײמישע׳‎ 
נאר ‎ היגע ‎ ײדן• ‎ דאן ‎ איז ‎ דער ‎ עצם ‎ מאטעריאל ‎ געװען ‎ אנדערש ‎ װי ‎ פריער,‎ 
אנדערש ‎ װי ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם, ‎ װײל ‎ דאם ‎ לעבן׳ ‎ פון ‎ װאנען ‎ ער ‎ איז ‎ גענומען‎ 
געװארן, ‎ איז ‎ געװען ‎ שוין ‎ שטארק ‎ אנדערש״ ‎ (ז׳ ‎ 148).‎ 

אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ װעגן ‎ לעאן ‎ קאברין ‎ זאגט ‎ ש. ‎ ניגער, ‎ אז ‎ אזוי ‎ װי ‎ גארדין‎ 
און ‎ ליבין, ‎ איז ‎ אויך ‎ ער, ‎ קאברין, ‎ געקומען ‎ צו ‎ ײדיש ‎ פון ‎ רוםיש ‎ און ‎ דער ‎ רוםישער‎ 
ליטעראטור. ‎ ״אזוי ‎ װי ‎ זײ, ‎ איז ‎ אים ‎ באשערט ‎ געװען ‎ צו ‎ װערן ‎ ליטעראריש ‎ אקטױו‎ 
אין ‎ א  םביבה, ‎ װאו ‎ דער ‎ עיקר ‎ איז ‎ געװען ‎ ניט ‎ קינםטלערישע ‎ ליטעראטור, ‎ נאר‎ 
םאציאלע ‎ אויפקלערונג ‎ און ‎ םאציאלער ‎ קאמף, ‎ אין ‎ א  םביבד״ ‎ װאם ‎ האט ‎ דערצויגן‎ 
קינםטלערם ‎ צו ‎ זײן ‎ דערהויפט... ‎ דערציערם, ‎ ארבעטער־דערציערם״... ‎ (ז״ז ‎ 222—‎ 
223).‎ 

און ‎ װײטער־ ‎ ״...אויך ‎ דער ‎ באדן ‎ איז ‎ אונטער ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ ניט ‎ געװען ‎ פעםט ‎ און ‎ זיכער ‎ גענוג. ‎ אחוץ ‎ דעם, ‎ װאם ‎ בײ ‎ אירע ‎ שאפערם‎ 
איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ קײן ‎ גלויבן ‎ אין ‎ איר ‎ צוקונפט ‎ און ‎ אין ‎ איר ‎ זעלבםטציליקײט, ‎ האט‎ 
געפעלט ‎ נאד ‎ אויך ‎ אן ‎ אײנגעפונדעװעט, ‎ א  טיף־פארװארצלט ‎ ײדיש ‎ פאלקם־לעבן״...‎ 
(ז׳ ‎ 224).‎ 
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װעגן ‎ די ‎ ענגע ‎ שײכותן ‎ צװישן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אײראפע ‎ און ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ השפעות, ‎ שרײבט‎ 
אפט ‎ און ‎ באטאנט ‎ שארף ‎ אין ‎ זײנע ‎ פארשײדענע ‎ אפהאנדלונגען ‎ ב, ‎ ריזוקין‎ (1883—‎ 
1945). ‎ אין ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ טײל ‎ פון ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״גרונט־טענדענצן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״, ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״דער ‎ אמעריקאנער ‎ הינטערגרונט״,‎ 
זאגט ‎ ער‎ :  ״ם׳איז ‎ נײטיק ‎ געװען ‎ באריבות ‎ ארומצורײדן ‎ די ‎ גרונט־טענדענצן, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ אנגעצײכנט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ אײראפע, ‎ װײל ‎ זײ ‎ װעלז‎ 
זיכער ‎ זיך ‎ אויך ‎ קאנטיק ‎ מאכן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ אמעריקע, ‎ און‎ 
װײל ‎ האבנדיק ‎ אט־די ‎ גרונט־טענדענצן ‎ קלאר ‎ פאר ‎ די ‎ אויגן ‎ —  די ‎ גרוים־תכלית־‎ 
דיקע, ‎ די ‎ כמו־טעריטאריעלע ‎ ליטעראטור־טענדענץ ‎ און ‎ די ‎ ירושה־טענדענץ ‎ — 
װעט ‎ זיך ‎ לאזן ‎ גענויער ‎ פעםטשטעלן, ‎ װעלכע ‎ נײע ‎ טענדענצן ‎ אמעריקע ‎ װעט‎ 
צוטראגױ•‎ 

ב. ‎ רױוקין ‎ װימט ‎ זײער ‎ ריכטיק ‎ אן, ‎ אז ‎ ״דער ‎ אײראפעאישער ‎ הינטערגרונט‎ 
האט ‎ אן ‎ םפק ‎ אײנגעװירקט ‎ אויף ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור? ‎ די‎ 
פיאנערן ‎ —  מענדעלע, ‎ פרץ, ‎ שלום־עליכם, ‎ —  האבן ‎ זיך ‎ געדרוקט ‎ און ‎ זענען‎ 
איבערגעדרוקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ מיט ‎ זײער ‎ װיםן ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  אן ‎ זײער‎ 
װיםן. ‎ און ‎ אנהויבנדיק ‎ פון ‎ ב. ‎ גארין, ‎ א. ‎ ליעםין ‎ און ‎ יהואשן ‎ זענען ‎ אין ‎ פארלויף‎ 


די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אץ ‎ אמעריקע‎ 
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פון ‎ װאםערע ‎ 15  יאר ‎ אריבערגעקומען ‎ אהער ‎ און ‎ דא ‎ געמאכט ‎ זייער ‎ באשטענדיקע‎ 
אדער ‎ צײטװײליקע ‎ הײם ‎ א  צאל ‎ פאעטן ‎ און ‎ נאװעליםטן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ שוין ‎ געהאט‎ 
אײנגעשטעלט ‎ אלם ‎ שריפטשטעלער ‎ אין ‎ אײראפע; ‎ און ‎ ביז ‎ די ‎ דא ‎ פארבליבענע‎ 
האבן ‎ זיך ‎ אלײן ‎ ניט ‎ גענומען ‎ פארװאנדלען׳ ‎ באאײנפלוםטע ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער‎ 
םביבה׳ ‎ האבן ‎ די ‎ און ‎ יענע ‎ געדינט ‎ פאר ‎ דער ‎ היגער ‎ ליטעראטור ‎ אלם ‎ אײראפעאישער‎ 
הינטערגרונט״... ‎ ב. ‎ רױוקין ‎ רעכנט ‎ אויס: ‎ ״דוד ‎ פינסקי, ‎ ל. ‎ שאפירא׳ ‎ אברהם‎ 
רײזען׳ ‎ שלום ‎ אש׳ ‎ פרץ ‎ הירשבײן׳ ‎ מנחם״, ‎ —  און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו־ ‎ ״...אײגנטלעך‎ 
דארף ‎ איך ‎ נאר ‎ רעכענען ‎ די׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ אנגעקומען ‎ ביז ‎ די ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״ ‎ האט‎ 
זיך ‎ אויםגעפורעמט׳ ‎ װאס ‎ צו ‎ זײ ‎ ציל ‎ איך״ ‎ (ז׳ ‎ 53).‎ 

און ‎ ב. ‎ רױוקין ‎ זעצט ‎ פאר ‎ זײנע ‎ באהויפטונגען ‎ און ‎ ער ‎ באװארנט ‎ זיך׳ ‎ אז‎ 
״הגם ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ צו ‎ לײקענען ‎ די ‎ השפעה ‎ פון ‎ אײראפעאישן ‎ הינטערגרונט׳ ‎ טאר‎ 
מען ‎ ניט ‎ זאגן׳ ‎ אז ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ קײן ‎ זעלבשטענדיקן ‎ אנהײב‎ 
ניט ‎ געהאט. ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ פארמאגט ‎ א  רײ ‎ קאנדיציעס׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ גינסטיק‎ 
געװען ‎ צו ‎ דער ‎ ארויםבאשאפונג ‎ פון ‎ א  זעלבשטענדיקער ‎ יידישער ‎ ליטעראטור״‎ 
(ז׳ ‎ 53).‎ 

פארטיפנדיק ‎ זיך ‎ אלץ ‎ מער ‎ אין ‎ דעם ‎ מהות ‎ און ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ און ‎ װעלנדיק ‎ זיך ‎ דערגרונטעװען ‎ צו ‎ אירע ‎ ספעציפישע‎ 
אייגנשאפטן, ‎ מוז ‎ ב. ‎ ריװקין ‎ כםדר ‎ אנקומען ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
רוםלאנד ‎ און ‎ צו ‎ אירע ‎ הויפט־עלעמענטן. ‎ ער ‎ פרעגט ‎ אין ‎ זײן ‎ גרעםערער‎ 
אפהאנדלונג ‎ ״גרונט־טענדענצן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״:‎ 
״...איז ‎ עם ‎ געװען ‎ תכלית־דינםט, ‎ װאם ‎ האט ‎ געלאזט ‎ אין ‎ גאנג ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אמעריקעז״ ‎ און ‎ ער ‎ ענטפערט: ‎ ״יא, ‎ אװדאי, ‎ פונקט ‎ װי ‎ אין ‎ דער‎ 
אלטער ‎ הײם...״ ‎ אבער ‎ ״דא ‎ איז ‎ געװען ‎ אן ‎ אנדער ‎ מין ‎ תכליתדיקײט, ‎ װי ‎ די ‎ תכלית־‎ 
דיקײט ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם״... ‎ (ז״ז ‎ 56—75).‎ 

אין ‎ דעם ‎ קאפיטל ‎ ״דרײםיק ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (אינעם‎ 
זעלבן ‎ בוך ‎ ״גרונט־טענדענצן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״)‎ 
פרואװט ‎ װידער ‎ ב. ‎ רױוקין ‎ זיך ‎ דערשלאגן ‎ צו ‎ די ‎ יסודות ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ ער ‎ זאגט: ‎ ״דער ‎ ערשטער ‎ גרונט־פאקט ‎ װעגן ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז, ‎ װאס ‎ דא ‎ האט ‎ געפעלט ‎ די ‎ כנםת־ישראל.‎ 
אן ‎ אנגעלאפענער ‎ ערב־רב ‎ פון ‎ יחידים, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך ‎ געראטעװעט ‎ מיטן ‎ לעבן,‎ 
פון ‎ תוהו ‎ ובוהו ‎ ארויס, ‎ האט ‎ זיך ‎ ערשט ‎ געדארפט ‎ ארגאניזירן ‎ א  נייער ‎ ײדישער‎ 
קיבוץ, ‎ װאס ‎ זאל ‎ פארשטעלן ‎ מיט ‎ זיך ‎ אײן ‎ גאנצקײט ‎ —  א  פראצעס, ‎ װאם ‎ איז ‎ נאך‎ 
איצט, ‎ נאך ‎ איבער ‎ 50  יאר ‎ ניט ‎ פארענדיקט. ‎ איז ‎ דער ‎ ערשטער ‎ אימפולס ‎ פון ‎ דער‎ 
נײ־אויפגעקומענער ‎ ליטעראטור ‎ געװען ‎ צו ‎ װענדן ‎ זיך ‎ צום ‎ פאראײנצלטן ‎ הײנטיקן‎ 
ײדן, ‎ װאם ‎ פאר ‎ אירע ‎ אויגן, ‎ —  ליבין ‎ און ‎ קאברין. ‎ די ‎ ערשטע ‎ גרויסע ‎ ארגאניזירטע‎ 
אידעע ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ סאציאליזם. ‎ דאם ‎ לאזט ‎ זיך ‎ ארויםד,ערן ‎ גאנץ ‎ אפט ‎ פון‎ 
דער ‎ דערצײלונג, ‎ אבער ‎ הויפטזעכלעך ‎ דורכן ‎ ליד ‎ —  בײ ‎ עדעלשטאטן, ‎ רײן־‎ 
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אגיטאטאריש, ‎ בײ ‎ באװשאװערן ‎ מיט ‎ הערבארן ‎ פאעטישן ‎ שװאובג, ‎ בײם ‎ דעם‎ 
טאלענטפולן ‎ מארים ‎ ראזענפעלדן ‎ —  מיט ‎ א  שטארקערן ‎ ײדישן ‎ אויבערטאן״‎ 
(ז״ז ‎ 286■‎ —287).‎ 

און ‎ דער ‎ צוױיטער ‎ גרונט־פאקט ‎ װעגן ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
איז״ ‎ װאם ‎ זי ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ליטעראטור ‎ מעבר־לים. ‎ םײ ‎ די ‎ דערצײלער, ‎ םײ ‎ די‎ 
פאעטן ‎ זענען ‎ דאך ‎ אליק ‎ געװען ‎ מעבר־לימניקעם ‎ (פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים). ‎ איז ‎ גלײך‎ 
נאכן ‎ היגן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ דאם ‎ אלט־הײמישע ‎ לעבן ‎ געװען ‎ די ‎ הויפט־טעמע ‎ —  בײ‎ 
קאברינען ‎ מער ‎ װי ‎ בײ ‎ ליבינען. ‎ בײ ‎ גארינען ‎ אינגאנצן. ‎ דאם ‎ מעבר־לימיקע ‎ בײ‎ 
ראזענפעלדן ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ גלות־ניגון׳ ‎ אויף ‎ װיפל ‎ ער ‎ האט ‎ נאכגעקלונגען ‎ אין‎ 
פאלקםטימלעכן ‎ אויער. ‎ דער ‎ שופר ‎ האט ‎ געבלאזן ‎ דורכן ‎ הארבםטיקן ‎ װינט״...‎ 
(ז׳ ‎ 287).‎ 

אץ ‎ ״דער ‎ דריטער ‎ גרונט־פאקט ‎ איז׳ ‎ װאם ‎ אזוי ‎ װי ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ האט ‎ זיך ‎ ניט ‎ אדרעםירט ‎ צו ‎ אן ‎ עדה ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ אין ‎ האנט ‎ א  םפר׳‎ 
האבן ‎ די ‎ געצײלטע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהאט ‎ א  גוטן ‎ זכרון ‎ פאר ‎ דאם ‎ אלצײטיקע, ‎ אײביק־‎ 
ײדישע ‎ זיך ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ בארופן ‎ אויפן ‎ םפר. ‎ האבן ‎ זײ ‎ געדארפט ‎ אנהײבן ‎ פון‎ 
אנהויב ‎ אן. ‎ ארויםרופן ‎ דאם ‎ אײביק־ײדישע ‎ פון ‎ זיך ‎ אלײן ‎ —  א. ‎ ליעםין, ‎ יהואש,‎ 
װאם ‎ דאם ‎ איז ‎ זײ ‎ געפאלן ‎ שװער. ‎ זײ ‎ האבן ‎ געדארפט ‎ רעדן ‎ צו ‎ טויבעי ‎ אויערן ‎ און‎ 
טויבע ‎ מוחות, ‎ האקן ‎ אין ‎ א  פארהארטעװעטן ‎ געמיט, ‎ אויף ‎ א  לשון, ‎ װאם ‎ איז ‎ אוים־‎ 
געלײדיקט ‎ געװען ‎ פון ‎ אלע ‎ ספר־װערטן ‎ און ‎ באגריפן״... ‎ (ז׳ ‎ 287).‎ 

אזוי ‎ האבן ‎ װיכטיקע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ ליטעראטור־קריטיקער ‎ פון ‎ בײדע‎ 
זײטן ‎ ים ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ צענדליקער ‎ יארן, ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן, ‎ באמיט‎ 
זיך ‎ אנצוצײכענען ‎ די ‎ ענגע ‎ באריר־פוגקטן ‎ און ‎ די ‎ שארפע ‎ צעשײד־גרענעצן‎ 
צװישן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטורן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אין ‎ רוסלאנד.‎ 

װי ‎ פארשײדן ‎ עם ‎ זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ די ‎ צוגאנגען ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ דערמאנטע‎ 
שרײבער, ‎ אבער ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אויף ‎ זײן ‎ אופן ‎ און ‎ שטײגער ‎ האט ‎ דורך ‎ פארשײ־‎ 
דענע ‎ ארויםגעזאגטע ‎ מײנונגען ‎ און ‎ באהויפטונגען ‎ זיכער ‎ געהאלפן ‎ דער ‎ קלארער‎ 
כאראקטעריזירונג ‎ און ‎ פולער ‎ אויפפאםונג ‎ פון ‎ דער ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור, ‎ פון ‎ דער ‎ אײן־אײנהײטלעכער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ מיט ‎ אירע ‎ צװײ‎ 
באזונדערע ‎ צװײגן־אפצװײגן ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ די ‎ אלע ‎ ארוים־‎ 
זאגונגען, ‎ די ‎ מער־גערעכטע ‎ און ‎ װײניקער־גערעכטע, ‎ װעלן ‎ זיכער ‎ אונדז ‎ פיל‎ 
ארויםהעלפן ‎ בײם ‎ צוטרעטן ‎ אויפצושטעלן ‎ א  װאס־פולער ‎ און ‎ ריכטיק ‎ בילד ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 
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װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ ״ױנגע״‎ 
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די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ שרײבער־גרופע ‎ //יונגע״ ‎ האט ‎ געשפילט ‎ א  גאר‎ 
װיכטיקע ‎ ראלע ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ און ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ אמעריקע. ‎ דער ‎ אויפקום ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ גרופע ‎ און ‎ איר ‎ װײטערדיקער ‎ גאנג ‎ — 
און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  דער ‎ װײטערדיקער ‎ װאוקם ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ דיכטער ‎ און‎ 
דערצײלער׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויסגעװאקסן ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ גרופע ‎ און ‎ ארוס ‎ דער ‎ גרופע׳‎ 
איז ‎ געװען ‎ פון ‎ גרוים ‎ באטײט ‎ פאר ‎ דער ‎ אויםפורעמונג ‎ און ‎ אויםגעשטאלטיקונג‎ 
פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ די ‎ געמײנזאמקײט ‎ פון‎ 
דער ‎ גרופע ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ פארשײדנארטיקײט ‎ פון ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײ ‎ איז‎ 
זײער ‎ װיכטיק ‎ פאר ‎ דער ‎ אויסבילדונג ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ מיט‎ 
אירע ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטנס, ‎ מיט ‎ גאר ‎ איר ‎ אײגנארטיקײט ‎ און ‎ באזונדערקײט׳ ‎ מיט‎ 
אירע ‎ פאזיטױוע ‎ און ‎ נעגאטױוע ‎ עלעמענטן ‎ און ‎ מאמענטן.‎ 

אט־אט ‎ און ‎ עם ‎ װערט ‎ 50  יאר׳ ‎ װי ‎ די ‎ פירזאגער, ‎ איניציאטארן ‎ און ‎ ארגאני־‎ 
זירער ‎ פון ‎ די ‎ //יונגע״ ‎ האבן ‎ געשטעלט ‎ זײערע ‎ ערשטע׳ ‎ ניט־זיכערע ‎ טריט ‎ אויף‎ 
דעם ‎ היגן ‎ אמעריקאנער ‎ באדן, ‎ און ‎ זיך ‎ פארמאםטן, ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אויף ‎ זײן ‎ אופן,‎ 
ארײנצוטרעטן ‎ אין ‎ דער ‎ היגער, ‎ לכתחילה ‎ שטארק ‎ פארװארלאזטער, ‎ ײדישער‎ 
ליטערארישער ‎ און ‎ קולטור־װעלט ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ מיט ‎ דער ‎ צייט ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ ס׳איז ‎ שוין ‎ איבער ‎ 45  יאר, ‎ װי ‎ ם׳האבן ‎ אנגעהויבן‎ 
צו ‎ דערשיינען ‎ די ‎ פארשיידענע ‎ זאמלונגען, ‎ זאמלביכער ‎ און ‎ צייטשריפטן ‎ פון ‎ די‎ 
״ױנגע״, ‎ און ‎ דאך ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ ביז ‎ איצט ‎ קײן ‎ איץ ‎ מאנאגראפיע, ‎ קײן ‎ אײן‎ 
פולערע ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ פון ‎ זייערע ‎ פארמעסטן ‎ און ‎ אויפטוען, ‎ פון ‎ זײערע‎ 
בלאנדזשענישן ‎ און ‎ דערגרײכונגען. ‎ און ‎ דאם ‎ װאס ‎ איז ‎ יא ‎ געשריבן ‎ געװארן, ‎ איז‎ 
ניט ‎ גענוג ‎ אביעקטױו ‎ און ‎ דערצו ‎ —  פארבײגײענדיק ‎ און ‎ חוץ ‎ דעם ‎ —  איז ‎ עם‎ 
צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט ‎ איבער ‎ צײטונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן.‎ 

לעצטנס, ‎ אין ‎ פארבינדונג ‎ מיטן ‎ טויט ‎ פונעם ‎ דיכטער ‎ מאני ‎ לײב ‎ און ‎ פונעם‎ 
דערציילער ‎ דוד ‎ איגנאטאוו, ‎ —  צווײ ‎ פון ‎ די ‎ וויכטיקסטע ‎ מיטגלידער ‎ פון ‎ די‎ 
״ױנגע״ ‎ —  זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אפהאנדלונגען, ‎ אפשאצונגען, ‎ כאראק־‎ 
טעריסטיקעס, ‎ װי ‎ אויך ‎ זכרונות, ‎ װאם ‎ פארנעמען ‎ זיך ‎ מיטן ‎ אויפקום ‎ און ‎ אנט־‎ 
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װיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״. ‎ און ‎ װידעראמאל ‎ זענען ‎ אט ‎ די ‎ געלעגנהײט־‎ 
ארטיקלען ‎ שטארק־םוביעקטױוע ‎ און ‎ זײ ‎ בארירן ‎ בלויז ‎ מאמענטן ‎ און ‎ זײ ‎ שטעלן ‎ זיך‎ 
אפ ‎ בעיקר ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ שטריבן ‎ פון ‎ די ‎ פארשטארבענע ‎ און ‎ זײער ‎ שײכות ‎ און‎ 
זײער ‎ ראלע ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ אין ‎ אונדזער ‎ אפהאנדלונג ‎ אײניקע ‎ מאטעריאלן ‎ און‎ 
קװעלן ‎ צו ‎ אט ‎ דעם ‎ אינטערעםאנטן ‎ קאפיטל ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 


2 

די ‎ ערשטע ‎ שפראצונגען ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ באװיחן ‎ זיך ‎ אין‎ 
1905—1906.‎ 

מיר ‎ באדארפן ‎ קודם ‎ כל ‎ נעמען ‎ אין ‎ באטראכט ‎ די ‎ צײט, ‎ װען ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ אין‎ 
זײערע ‎ פארשײדענע ‎ פארמאציעם, ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ ארויםרוקן. ‎ ם׳איז ‎ שוין‎ 
געװען ‎ א  פערטליארהונדערט, ‎ װי ‎ ם׳האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ די ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ מאםן־‎ 
עמיגראציע. ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־ ‎ און ‎ ארבעטער־מאםן ‎ האבן ‎ זיך ‎ אלצמער ‎ אײנגע־‎ 
װארצלט ‎ אין ‎ דעם ‎ ארומיקן ‎ און ‎ ײדיש־אמעריקאנישן ‎ באדן. ‎ גלײכצײטיק ‎ זענען‎ 
פארגעקומען ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ הײם ‎ גרויםע, ‎ גװאלדיקע ‎ געשעענישן, ‎ און ‎ עם‎ 
װאקםט ‎ אוים ‎ א  נײער ‎ דוד ‎ מאםע־מענטשן, ‎ רעװאלוציאנערן ‎ און ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 
טראגן ‎ אין ‎ זיך ‎ דעם ‎ אויפברויז, ‎ דעם ‎ פאטאם ‎ פון ‎ די ‎ נײע ‎ רעװאלוציאנערע ‎ אויפ־‎ 
טרײםלונגען. ‎ ם׳קומט ‎ פאר ‎ ניט ‎ נאר ‎ אן ‎ איבעררוף ‎ פון ‎ די ‎ געשעענישן ‎ פון ‎ יענער‎ 
זײט ‎ ים ‎ מיט ‎ דער ‎ זײט, ‎ נאר ‎ עם ‎ קומען ‎ כםדר ‎ אריבער ‎ אהער ‎ ײדישע ‎ ױנגעלײט,‎ 
װאם ‎ ברענגען ‎ מיט ‎ מיט ‎ זיך ‎ דאם ‎ נײע, ‎ צאפלדיקע, ‎ װאם ‎ דאם ‎ לעבן ‎ האט ‎ געטראגן‎ 
אין ‎ זיך. ‎ ם׳איז ‎ פארגעקומען ‎ דאן ‎ א  פראצעם ‎ פון ‎ אויםלאדן ‎ פון ‎ זיך ‎ דאם ‎ ליכטיקע‎ 
און ‎ שאטנדיקע, ‎ דאם ‎ פאזיטױוע ‎ און ‎ נעגאטױוע, ‎ װאם ‎ דאם ‎ לעבן ‎ דארט ‎ און‎ 
דאם ‎ לעבן ‎ דא ‎ האט ‎ פארמאגט. ‎ ניט ‎ אזוי ‎ פשוט ‎ און ‎ ניט ‎ אזוי ‎ לײכט ‎ איז ‎ פארגעקומען‎ 
דער ‎ שאפונגם־פראצעם ‎ פון ‎ אלדעם ‎ איבערגעלעבטן ‎ און ‎ נאך ‎ ניט ‎ גענוג־אויםגע־‎ 
שטאלטיקטן.‎ 

מיר ‎ זעען ‎ עם ‎ גאנץ ‎ באשײנפערלעך ‎ פון ‎ די ‎ בלאנדזשענישן, ‎ פון ‎ די ‎ קרומע‎ 
װעגן, ‎ פון ‎ די ‎ זיגזאגישע ‎ גאנגען ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע.‎ 

דער ‎ ערשטער ‎ קאלעקטיװער ‎ ארויםטריט ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ שרײבער ‎ —  דיכטער׳‎ 
דערצײלער ‎ און ‎ קריטיקער ‎ —  איז ‎ געװען ‎ אין ‎ יאר ‎ 1907, ‎ דורך ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ ״די‎ 
ױגענד״, ‎ מיט ‎ אן ‎ אויפשריפט, ‎ א  מין ‎ מאטא, ‎ אויפן ‎ שער־בלאט ‎ בזה ‎ הלשון:‎ 
״די ‎ ױגענד״ ‎ איז ‎ א  צײטשריפט, ‎ װעלכע ‎ האט ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ זאמלען ‎ אין ‎ זיך‎ (?)‎ 
די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ בלויז ‎ ױנגע ‎ שרײבער״, ‎ נױ־יארק. ‎ דער ‎ ארויםגעבער ‎ איז ‎ ״דיא‎ 
פראגרעםױו ‎ פאבלישינג ‎ אםםן״. ‎ דער ‎ נומער ‎ 1, ‎ אינגאנצן ‎ 24  זײטלעך, ‎ פון ‎ קלײנעם‎ 
פארמאט, ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ ױםף ‎ באנק, ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש, ‎ י. ‎ אדלער׳‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 
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ה. ‎ בענדזשאמין, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ דודל ‎ הארפע, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ׳‎ 
ש. ‎ ח. ‎ שנײדער.‎ 

אגב, ‎ דודל ‎ הארפע ‎ איז ‎ דער ‎ פםײדאנים ‎ פון ‎ יעקב ‎ אדלער.‎ 

דער ‎ נומער ‎ 2, ‎ שוין ‎ 32  זײטן, ‎ איז ‎ דאטירט ‎ 1908. ‎ עם ‎ קומען ‎ דא ‎ זאכן ‎ פון‎ 
ה• ‎ רויזענבלאט, ‎ מ. ‎ שמואלזאהן, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ ש. ‎ ח. ‎ שנײדער, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ י. ‎ םלאנים׳‎ 
א. ‎ ראבאי, ‎ י. ‎ ענטין.‎ 

נומער ‎ צװײ, ‎ מיט ‎ א  גאנץ ‎ ביליקן, ‎ געשמאקלאזן ‎ שער־בלאט, ‎ הײבט ‎ זיד ‎ אן‎ 
מיט ‎ א  פארװארט ‎ פון ‎ ״דער ‎ רעדאקציאן״, ‎ װאם ‎ װיחט ‎ אז ‎ אינצװישן ‎ איז ‎ פארגע־‎ 
קומען ‎ אן ‎ איבערגרופירונג ‎ פון ‎ די ‎ באטײליקטע ‎ אין ‎ דער ‎ צײטשריפט ‎ ״די ‎ ױגענד״‎ 
און ‎ אויך ‎ פון ‎ די ‎ פירער ‎ פון ‎ דעם ‎ זשורנאלעכל.‎ 

אין ‎ דעם ‎ פארװארט ‎ פוןי ‎ דער ‎ ״רעדאקציאן״ ‎ װערש ‎ געזאגט ‎ צװישן ‎ אנדערן־‎ 

״מיט ‎ דיזן ‎ נומער ‎ גײט ‎ ,די ‎ ױגענד׳ ‎ איבער ‎ אין ‎ נײע ‎ הענט ‎ —  אין ‎ די ‎ הענט ‎ פון‎ 
אירע ‎ שרײבער... ‎ די ‎ לאםט, ‎ װעלכע ‎ די ‎ מיטארבעטעד ‎ פון ‎ דיזער ‎ שריפט ‎ נעמען‎ 
אויף ‎ זיד, ‎ איז ‎ פאר ‎ זײ ‎ א  גאנץ ‎ שװערע. ‎ דאד ‎ נעמען ‎ זײ ‎ זי ‎ אויף ‎ זיד ‎ גאנץ ‎ גערן.‎ 
װאם ‎ באװעגט ‎ זײ ‎ דערצו ‎ ז  דער ‎ װאונטש ‎ צו ‎ שאפן ‎ פאר ‎ דער ‎ שײנער ‎ ליטעראטור‎ 
פון ‎ אמעריקע ‎ א  זעלבשטענדיקע ‎ אײגענע ‎ הײם. ‎ די ‎ שײנע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור,‎ 
דא ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ שטײט ‎ אײן ‎ אין ‎ שכנות ‎ בײ ‎ דער ‎ פרעםע, ‎ און ‎ אלם ‎ פרעמדע,‎ 
אלם ‎ שטיפקינד ‎ װערט ‎ זי ‎ פון ‎ איר ‎ באהאנדלט. ‎ אונדזער ‎ פרעםע ‎ עקזיםטירט ‎ אדער‎ 
פאר ‎ פראפיט, ‎ אדער ‎ פאר ‎ פארשפרײטונג ‎ פון ‎ םאציאלע ‎ אדער ‎ נאציאנאליםטישע‎ 
אידעען. ‎ קײן ‎ דירעקטן, ‎ אינערלעכן ‎ און ‎ ערלעכן ‎ אינטערעם ‎ פאר ‎ ליטעראטור‎ 
האט ‎ אונדזער ‎ פרעםע ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ געהאט. ‎ בײדע, ‎ א' ‎ די ‎ ביזנעם־פרעםע ‎ אי ‎ די‎ 
פראפאגיאנדיםטישע, ‎ האבן ‎ פיל ‎ געזינדיקט ‎ קעגן ‎ דער ‎ שײנער ‎ ליטעראטור. ‎ די‎ 
ערשטע ‎ גאר ‎ אן ‎ געװיםנביםע, ‎ די ‎ צװײטע, ‎ מיט ‎ צינישער ‎ (1) ‎ קאמפראמיםלעכקײט‎ 
לשם ‎ אידעאל... ‎ בײ ‎ בײדן ‎ פעלט ‎ דער ‎ ברײטער׳ ‎ אביעקטױוער ‎ בליק ‎ אויף ‎ דער‎ 
ליטעראטור, ‎ בײ ‎ בײדן ‎ פעלט ‎ די ‎ ערלעכע, ‎ אויפקלערנדיקע ‎ קריטיק...״‎ 

און ‎ װײטער! ‎ ״אלם ‎ פאכלײט ‎ האבן ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ אמעריקע‎ 
ליב ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ עם ‎ שמערצט ‎ זײ ‎ צוצוקוקן, ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ בעלעטריםטיק‎ 
געפינט ‎ זיך ‎ דא ‎ אין ‎ גלות ‎ און ‎ װערט ‎ באהאנדלט ‎ מיט ‎ צינישער ‎ הפקרות. ‎ זײ ‎ האבן‎ 
זיך ‎ דעריבער ‎ פאראײגיקט ‎ אין ‎ דער ‎ ״ױגענד״ ‎ אום ‎ צו ‎ שאפן ‎ פון ‎ איר ‎ אן ‎ אײגענע‎ 
הײם ‎ פאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור...״‎ 

ם׳איז, ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ קודם ‎ כל ‎ א  ״רעװאלט״ ‎ קעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעםע,‎ 

װאם ‎ האט ‎ באהאנדלט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ װי ‎ שטיפ־‎ 
קינדער.‎ 

די ‎ אומצופרידנקײט ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעםע ‎ און ‎ די ‎ באשולדיקונג, ‎ אז ‎ זי‎ 
האט ‎ דערפירט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ צו ‎ אזא ‎ נידעריקן ‎ צושטאנד ‎ —  איז ‎ ני7ז ‎ קײן‎ 
נײע. ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ פריער ‎ האט ‎ ח. ‎ אלעקםאנדראװ ‎ אין ‎ זײנעם ‎ אן ‎ ארטיקל‎ 
״די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (צוערשט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״דאם‎ 
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נזזמן ‎ מײזיל‎ 


לעבן״, ‎ פעטערבורג׳ ‎ 1905׳ ‎ איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״ ‎ נומ׳ ‎ 7, ‎ 1953)‎ 
האט ‎ פארגעװארפן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ צײטונגען׳ ‎ אז ‎ ״זײ ‎ האבן ‎ איבערהויפט‎ 
געמאכט ‎ א  שײנעם ‎ תכלית ‎ פון ‎ דער ‎ שײנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״ ‎ און ‎ ״ניט‎ 
אײן ‎ אמת־באגאבטן ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זײער ‎ געלט ‎ אראפגעפירט ‎ פון ‎ װעג ‎ און‎ 
געמאכט ‎ (אים) ‎ פאר ‎ א  פשוטן ‎ בעל־מלאכה״... ‎ און ‎ ,׳די ‎ קונםט ‎ האט ‎ מען ‎ געהאט‎ 
אין ‎ ארבל״׳ ‎ און ‎ אז ‎ די ‎ פרעםע ‎ האט ‎ ״אײנגעשלעפערט ‎ דעם ‎ עולם׳ ‎ פארגװאל־‎ 
דיקט ‎ די ‎ קונםט׳ ‎ געמאכט ‎ מיט ‎ א  מדרגה ‎ נידעריקער ‎ דעם ‎ געשמאק׳ ‎ די ‎ פאדע־‎ 
רונגען ‎ צו ‎ ליטעראטור״.‎ 

קײן ‎ פראגראם־ארטיקלען׳ ‎ װאו ‎ ם׳זאלן ‎ ארויםגעבראכט ‎ װערן ‎ די ‎ צילן ‎ און‎ 
אויפגאבן׳ ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ נומערן ‎ ״די ‎ ױגענד״ ‎ ניט ‎ פארעפנטלעכט.‎ 

ם׳איז ‎ דערנאך ‎ ארוים ‎ דער ‎ נומ. ‎ 3׳ ‎ װאו ‎ ס׳זענען ‎ באטײליקט ‎ פאלגנדיקע‎ 
שרײבער: ‎ י. ‎ אדלער׳ ‎ ז. ‎ לעװין׳ ‎ מאני ‎ לײב׳ ‎ ד. ‎ איגנאטאװ׳ ‎ ע. ‎ פלײשמאן׳ ‎ ידידיה‎ 
מרגולית׳ ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש.‎ 

בײ ‎ אט ‎ דעם ‎ נומער ‎ איז ‎ די ‎ צײטשריפט ‎ ״די ‎ ױגענד״ ‎ אפגעשטעלט ‎ געװארן.‎ 

די ‎ 17—18 ‎ דיכטער׳ ‎ דערצײלער ‎ און ‎ עסײאיסטן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ איבערגענומען ‎ די‎ 
צײטשריפט ‎ אין ‎ זײערע ‎ הענט׳ ‎ האבן ‎ דאד ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ דערפילן ‎ זײער ‎ װאונטש‎ 
צו ‎ שאפן ‎ ״אן ‎ אײגענע ‎ הײם״. ‎ מסתמא ‎ זענען ‎ אויסער ‎ די ‎ מאטעריעלע ‎ שװעריקײטן׳‎ 
אויך ‎ געװען ‎ אינערלעכע ‎ רײבונגען. ‎ ם׳האבן׳ ‎ װײזט ‎ אוים׳ ‎ אויר ‎ געפעלט ‎ אויטא־‎ 
ריטעטע ‎ פערזאנען׳ ‎ װאם ‎ זאלן ‎ נעמען ‎ אויף ‎ זיך ‎ די ‎ שװערע ‎ און ‎ דאנקבארע ‎ ארבעט‎ 
—  צו ‎ ארגאניזירן ‎ װי ‎ עם ‎ באדארף ‎ צו ‎ זײן ‎ אן ‎ ערנסטע ‎ פעריאדישע ‎ ליטערארישע‎ 
אויםגאבע ‎ פאר ‎ די ‎ ױנגע.‎ 
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דער ‎ ארויםטריט ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע׳ ‎ —  בעיקר ‎ די ‎ ״דעקלאראציע״ ‎ פון ‎ דער ‎ רעדאק־‎ 

ציע׳ ‎ פארעפנטלעכט ‎ אינעם ‎ צװײטן ‎ נומער ‎ ״די ‎ ױגענד״׳ ‎ האט׳ ‎ װי ‎ מ׳קאן ‎ זיד‎ 
פארשטעלן׳ ‎ ארויסגערופן ‎ שארפע ‎ פראטעסטן ‎ אין ‎ דער ‎ פרעםע.‎ 

אין ‎ דער ‎ ״צוקונפט״ ‎ (מערץ ‎ 1908) ‎ האבן ‎ מיר ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ בן־יקיר‎ 
אונטערן ‎ נאמען ‎ ״אין ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט״׳ ‎ װאו ‎ ער ‎ ברענגט ‎ אײניקע‎ 
אויםצוגן ‎ פון ‎ דער ‎ רעדאקציע־דערקלערונג ‎ און ‎ ער ‎ פרעגט ‎ ־  ״װאם ‎ איז ‎ דאסז‎ 
׳ױנג׳? ‎ אדער... ‎ אדער ‎ סתם ‎ אומפאראנטװארטלעכקײט ‎ פון ‎ דער ‎ רעדאקציעז‎ 
דענקען ‎ דען ‎ װירקלעך ‎ די ‎ ׳ױנגע׳׳ ‎ אז ‎ די ‎ גאנצע ‎ װעלט ‎ האט ‎ א  קױם ‎ בלויז, ‎ װײל‎ 
עס ‎ איז ‎ פאראן ‎ שײנע ‎ ליטעראטור ‎ ?  א. ‎ אז. ‎ װ.״ ‎ און‎ :  ״דענקען ‎ זײ׳ ‎ אז ‎ דער ‎ ׳ארבײ־‎ 
טער׳, ‎ װעלכער ‎ װערט ‎ אויםגעהאלטן ‎ אויף ‎ װירקלעך ‎ בלוטיקע ‎ םענטן ‎ פון ‎ אײנצלנע‎ 
ארבעטער׳ ‎ דארף ‎ זיך ‎ ניט ‎ קימערן ‎ װעגן ‎ די ‎ םטרײקם׳ ‎ װעגן ‎ די ‎ באיקאטם׳ ‎ װאם‎ 
קומען ‎ פאר ‎ יעדע ‎ װאך׳ ‎ דארף ‎ ניט ‎ אנצײגן ‎ די ‎ ארבעטער ‎ דעם ‎ ׳סאציאלן׳ ‎ אידעאל׳‎ 
פאר ‎ װעלכן ‎ ער ‎ װערט ‎ ארויסגעגעבן ‎ ?...‎ - מ,יט ‎ װאס ‎ איז ‎ דאס ‎ גארדינם׳‎ 
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קאברינם׳ ‎ רײזענס ‎ דערצײלונגען ‎ ערגער, ‎ װען ‎ זײ ‎ זענען ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ ,צוקונפט׳-‎ 
װי ‎ װען ‎ זײ ‎ װאלטן ‎ געדרוקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ,די ‎ ױגענד׳ ‎ ז״ ‎ בן־יקיר ‎ פרעגט ‎ אפ ‎ די‎ 
טענות ‎ און ‎ פארװאורפן ‎ פון ‎ דער ‎ רעדאקציע־דערקלערונג ‎ פון ‎ ״די ‎ ױגענד•־• ‎ און‎ 
ער ‎ פארענדיקט ‎ זײן ‎ ארטיקלן ‎ ״דאס ‎ גאנצע ‎ ביכל ‎ (מיט ‎ דער ‎ אויםנאמע ‎ פון ‎ דעם‎ 
פראכטפולן ‎ געדיכט ‎ פון ‎ ה• ‎ רויזענבלאט ‎ און ‎ דעם ‎ צימלעך ‎ גוטן ‎ געדיכט ‎ פון‎ 
מאני ‎ לײב) ‎ איז ‎ א  מערקװירדיקער ‎ עקספאנאט ‎ פון ‎ א  שרײבער־מאניע ‎ און ‎ דערצו‎ 
נאך ‎ —  א  דעקאדענטישע ‎ מאגיע, ‎ װעלכע ‎ דריקט ‎ זיך ‎ אויס ‎ אין ‎ דער ‎ //יוגענד״‎ 
אין ‎ א  זײער ‎ קרענקלעכער ‎ פארם ‎ און ‎ װעלכע ‎ קאן ‎ װערן ‎ געפערלעך, ‎ אויב ‎ די‎ 
קריטיק ‎ װעט ‎ לאזן ‎ ,די ‎ קינדער ‎ זיך ‎ שפילן׳! ‎ דאם ‎ ביכל ‎ איז ‎ ניט ‎ ױגנט, ‎ דאם‎ 
ביכל ‎ איז ‎ —  נעבל׳ ‎ װאלקן׳ ‎ שנײ ‎ און ‎ רויך״ ‎ (ז״ז ‎ 58—60).‎ 

מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ מעגלעכקײט, ‎ צוליב ‎ מאנגל ‎ אין ‎ ארט, ‎ ברענגען ‎ גאך ‎ און‎ 
נאך ‎ אויסצוגן ‎ פון ‎ בן־יקירם ‎ ארטיקל ‎ קעגן ‎ די ‎ ארויםגעבער ‎ פון ‎ ׳,די ‎ ױגענד״.‎ 
מיר ‎ שיקן ‎ אפ ‎ די, ‎ װאס ‎ אינטערעםירן ‎ זיך, ‎ צום ‎ ארטיקל ‎ גופא.‎ 

די ‎ ױנגע ‎ זעגען ‎ ניט ‎ געבליבן ‎ שולדיק ‎ קײן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ דעם ‎ ארויםטריט‎ 
פון ‎ בן־יקיר.‎ 

אין ‎ ״צוקונפט״ ‎ פון ‎ ױני ‎ 1908  האבן ‎ מיר ‎ אונטער ‎ א  קאפ ‎ ״די‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן ‎ דאם‎ 
װארט״ ‎ צװײ ‎ ארטיקלען־ענטפערס. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ איז ‎ פון ‎ יענטע ‎ סערדאצקי,‎ 
װאו ‎ זי ‎ טענהט ‎ זיך ‎ אוים ‎ מיטן ‎ שרײבער ‎ צבױן, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ געשריבן ‎ װעגן‎ 
דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ בכלל, ‎ און ‎ א  צװײטער ‎ —  פון ‎ דעם‎ 
דיכטער ‎ ױאל ‎ םלאנים, ‎ װאס ‎ ענטפערט ‎ בן־יקירן ‎ אויף ‎ זײן ‎ אויבנדערמאנטן‎ 
ארטיקל ‎ װעגן ‎ דער ‎ צײטשריפט ‎ ״די ‎ ױגענד״. ‎ ױאל ‎ םלאנים, ‎ דאן ‎ אײנער ‎ פון ‎ די‎ 
טיכטיקסטע ‎ באטײליקטע ‎ אין ‎ די ‎ אויםגאבעם ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע, ‎ הײבט ‎ אן ‎ אזוי ‎ זײן‎ 
ארטיקל ‎ ־  ״עס ‎ איז ‎ די ‎ לעצטע ‎ צײט ‎ שטארק ‎ אין ‎ דער ‎ מאדע ‎ אין ‎ אונדזערע ‎ ליטע־‎ 
רארישע ‎ —  ניט־ליטערארישע ‎ —  צײטונגם־קרײזן ‎ צו ‎ באגעגענען ‎ יעדע ‎ נײע‎ 
שטרעמונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ יעדע ‎ פראבע ‎ (פרואװ) ‎ צו ‎ שאפן‎ 
עפעס ‎ נײעם, ‎ עפעס ‎ פרישעס ‎ אין ‎ דער ‎ ביז ‎ איצט ‎ אײנזײטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור, ‎ מיט ‎ קונדםדיקער ‎ קריטיק״.‎ 

און ‎ י. ‎ םלאנים ‎ זאגט ‎ וױיטער־ ‎ ״עס ‎ איז ‎ דערשיגען ‎ דער ‎ צװײטער ‎ נומער ‎ ,די‎ 
ױגענד׳, ‎ און ‎ א  קרײץ־צוג ‎ האט ‎ זיך ‎ אויפגעהויבן ‎ קעגן ‎ די ‎ ,ױנגע׳, ‎ די ‎ מאדערגע,‎ 
די ‎ ,דעקאדענטן׳. ‎ אלע ‎ פלעדערמײז ‎ זענען ‎ ארויס ‎ פון ‎ זײערע ‎ גארעס, ‎ אלע‎ 
זשאבעם ‎ זענען ‎ ארויס ‎ פון ‎ זײערע ‎ שטענדיקע ‎ מוטנע ‎ טײכלעך ‎ און ‎ זיך ‎ געלאזט‎ 
הערן ‎ אין ‎ דעם ‎ כאאם ‎ קעגן ‎ דעם ‎ נײעם ‎ װארט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״.‎ 

און ‎ ענטפערנדיק ‎ בן־יקירן ‎ אויף ‎ זײנע ‎ טענות ‎ און ‎ פארװאורפן ‎ און, ‎ באװײזנדיק,‎ 

װי ‎ ער ‎ האט ‎ ניט ‎ באגריפן ‎ דעם ‎ תוך, ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ די ‎ אויפגאבן, ‎ פון ‎ די‎ 
באשטרעבוגגען ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ גיט ‎ ױאל ‎ סלאנים ‎ צו ‎ פארשטײן, ‎ אז ‎ ״לעבן ‎ קאן‎ 
א  ליטעראטור ‎ נאר, ‎ װען ‎ זי ‎ לעבט ‎ אויף ‎ איר ‎ אײגענעם ‎ חשבון, ‎ פון ‎ די ‎ אײגענע‎ 
קװאלן״... ‎ און ‎ װײטער ‎ דערקלערט ‎ י. ‎ םלאגים: ‎ ״די ‎ ,מאדערנע׳ ‎ װילן, ‎ אז ‎ זײ ‎ זאלן‎ 
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נחמו ‎ מײזיל‎ 


קאגען ‎ שרײכן ‎ דאם, ‎ װאס ‎ זײערע ‎ עםטעטישע ‎ לײדנשאפטן ‎ דיקטירן ‎ זײ׳ ‎ װאס ‎ פאר‎ 
אן ‎ אינהאלט ‎ זײערע ‎ שאפונגען ‎ זאלן ‎ ניט ‎ האבן. ‎ זײ ‎ װילן, ‎ אז ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ זאל‎ 
גיט ‎ זײן ‎ קײן ‎ פאקטאר ‎ צו ‎ װעלכן־עס־איז ‎ זײטיקן ‎ צװעק ‎ אדער ‎ ציל. ‎ סײדן ‎ עס‎ 
זאל ‎ קומען ‎ אלס ‎ א  פאסיװער ‎ רעזולטאט ‎ פון ‎ זײן ‎ שאפן...״ ‎ אזוי ‎ לײגט ‎ אוים ‎ י. ‎ םלאנים‎ 
די ‎ טעאריע ‎ פון ‎ ״קונסט ‎ לשם ‎ קונפט״ ‎ און ‎ פארענדיקט ‎ גאנץ ‎ האפערדיק‎ :  ״אימעטיק‎ 
װערט ‎ אויפן ‎ הארצן׳ ‎ װען ‎ מען ‎ לײענט ‎ אדורד ‎ בן־יקירם ‎ ,קריטיק׳ ‎ אויף ‎ דער‎ 
׳יוגענד'׳ ‎ און ‎ ער ‎ איז ‎ דאר ‎ שוין ‎ געווען ‎ דער ‎ ערנםטערער ‎ פון ‎ די ‎ אנדערע ‎ איבער־‎ 
פאלער ‎ אויף ‎ דער ‎ ױגנט״ ‎ (ז׳ ‎ 68).‎ 


4 

און ‎ אט ‎ א  נײער ‎ ליטערארישער ‎ פארמעםט׳ ‎ װאם ‎ טראגט ‎ אזא ‎ שײנעם ‎ נאמען‎ 
״טרוימען ‎ און ‎ װירקלעכקײט״, ‎ -  ליטערארישער ‎ זאמלבוד׳ ‎ רעדאקטירט'‎ פון‎ 
י. ‎ אדלער ‎ און ‎ י. ‎ סלאנים׳ ‎ ארויםגעבער ‎ —  א. ‎ קארלין׳ ‎ יאנואר ‎ 1909, ‎ 64  זייטן.‎ 
דא ‎ האבן ‎ מיר׳ ‎ אויםער ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ שרײבער׳ ‎ יאייד ‎ —  אײניקע ‎ פון ‎ אײראפע.‎ 
אינעם ‎ זאמלביד ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ לידער׳ ‎ דערציילונגען ‎ און ‎ ארטיקלען ‎ פון‎ 
װלאדעק׳ ‎ א. ‎ רײזען׳ ‎ יצחק ‎ קאצענעלםאן׳ ‎ י. ‎ ענטין׳ ‎ י. ‎ אדלער׳ ‎ יענטע ‎ םערדאצקי׳‎ 
מאני ‎ לײב׳ ‎ ש. ‎ ניגער׳ ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש׳ ‎ ידידיה ‎ מרגולית ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ,‎ 

י. ‎ םלאנים.‎ 

אײניקע ‎ פון ‎ די ‎ באטײליקטע ‎ זענען ‎ די ‎ זעלבע׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ ארויםגעגעבן‎ 
אפריער ‎ ״די ‎ ױגענד״. ‎ און ‎ װידעראמאל ‎ קײן ‎ םפעציעלע, ‎ קלאר־אויםגעשפראכענע‎ 
פראגראם־ארטיקלען ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ אויד ‎ אין ‎ דעם ‎ מער ‎ דיקערן ‎ זאמלבוד.‎ 

י. ‎ ענטין׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ אײגער ‎ פון ‎ די ‎ ראש־המדברים ‎ אין ‎ יענער‎ 
צייט׳ ‎ האט ‎ דא ‎ א  לענגערן ‎ ארטיקל ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״א ‎ יידישער ‎ ראמאנטיזם״ ‎ (ז״ז‎ 
14—24), ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פול ‎ מיט ‎ פראזן׳ ‎ אבער ‎ קײן ‎ קאנקרעטע, ‎ זאכלעכע ‎ געדאנקען‎ 
האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ אין ‎ אים. ‎ דער ‎ ארטיקל ‎ פארט ‎ זיד ‎ אויד ‎ ניט ‎ מיט ‎ די ‎ זאכן׳ ‎ װאם ‎ די‎ 
ױנגע ‎ האבן ‎ געגומען ‎ פארעפנטלעכן. ‎ י. ‎ ענטין ‎ שרײבט: ‎ ״אונדזער ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור׳ ‎ ספעציעל ‎ די ‎ אמעריקאנישע׳ ‎ איז ‎ געגליכן ‎ צו ‎ א  פארדארטן ‎ װעלטל ‎ ערגעץ‎ 
אין ‎ א  מדבר־לאנד׳ ‎ ניט ‎ געװאשן ‎ פון ‎ גאטם ‎ רעגן, ‎ ניט ‎ געבאדן ‎ אינעם ‎ פרישן‎ 
מארגנטוי׳ ‎ ניט ‎ אנגעטרונקען ‎ פון ‎ קרישטאל־קלארע ‎ טײכעלעד. ‎ אונדזער ‎ ליטערא־‎ 
טור ‎ איז ‎ טרוקן׳ ‎ אן ‎ די ‎ (דער) ‎ רוחנױתדיקע(ר) ‎ פײכטקײט ‎ פון ‎ פאעזי׳ ‎ פאנטאםטיק‎ 
און ‎ א  העכערן׳ ‎ איבערערדישן ‎ סטיל. ‎ זי ‎ איז ‎ א  ליטעראטור ‎ פון ‎ קאלטע׳ ‎ קלײנלעכע,‎ 
אפגעריםענע ‎ פאקטן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ (גרויער ‎ ז) ‎ אלטעגלעכקײט״... ‎ און ‎ װײטער‎ ! 
״אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ פעלט ‎ דער ‎ פאלקסטימלעכער ‎ טאן. ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור‎ 
האט ‎ ניט ‎ דעם ‎ זאפט ‎ פון ‎ ײדישער ‎ געשיכטע... ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ הערט ‎ זיד‎ 
ניט ‎ דער ‎ (דאם) ‎ שלוכצן ‎ פון ‎ די ‎ אלטע ‎ פראגער ‎ און ‎ קארדאװער ‎ בתי־מדרשים׳‎ 
עם ‎ זידט ‎ אין ‎ איר ‎ ניט ‎ דער ‎ בלוטיקער ‎ שוים ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מארטירער׳ ‎ עם ‎ שטײגן‎ 
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אין ‎ איר ‎ ניט ‎ אויף ‎ די ‎ הימל־גרויםע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ די ‎ העלדן ‎ פון ‎ דעם ‎ שמערצן־‎ 
און ‎ מסירת־נפש־רײכער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע״ ‎ (ז״ז ‎ 14 — 15)•‎ 

י. ‎ ענטין ‎ װיל ‎ א  ״ײדישן ‎ ראמאנטיזם״, ‎ װאם ‎ װעט ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור‎ 
אײגנארטיק ‎ מאכן, ‎ צוריק ‎ צום ‎ אורקװאל ‎ ברענגען. ‎ דאן ‎ װעט ‎ זי ‎ װערן ‎ דער ‎ הײלונגס־‎ 
ברונעם ‎ פונעם ‎ מידן, ‎ איבערזעטיקטן ‎ אינטעליגענט ‎ און ‎ די ‎ ליבע, ‎ אלטע, ‎ מיט‎ 
מאד־באװאקםענע ‎ קרענעצע ‎ פונעם ‎ פשוטן ‎ דארפס־מענטשן״ ‎ (ז׳ ‎ 24).‎ 

דאס ‎ זענען, ‎ אײגנטלעך, ‎ פרצישע ‎ געדאנקען ‎ און ‎ פארלאנגען, ‎ איבערגעזאגט‎ 
אויף ‎ אן ‎ אבסטראקט־מליצהשן ‎ און ‎ באפליגלטן ‎ אופן.‎ 

זײ ‎ זענען ‎ זיכער ‎ ניט ‎ דער ‎ ריכטיקער ‎ טאן ‎ פאר ‎ דעם ‎ אמעריקאנער־ײדישן‎ 
ױנגן ‎ זינגענדיקן ‎ דיכטער־ ‎ און ‎ דערצײלער־כאר ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט•‎ 

5 

דער ‎ װאוקס ‎ און ‎ פאנאנדערװאוקס ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ גײט ‎ װייטער ‎ אלץ ‎ האםטי־‎ 

קער. ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ צו ‎ זען, ‎ װערט ‎ שוין ‎ געלײגט ‎ מער ‎ אכט ‎ אויף ‎ דעם ‎ ליטערארישן‎ 
שטאף, ‎ װאט ‎ הערט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ די ‎ װייטערדיקע ‎ זאמל־אויםגאבעם ‎ פון ‎ די‎ 
ױנגע.‎ 

אין ‎ 1910  דערשײנען ‎ צװײ ‎ םאלידע ‎ זאמלביכער ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״ליטעראטור״,‎ 
ארויסגעגעבן ‎ טון ‎ פאראײן ‎ ״ליטעראטור״. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ איז ‎ דאטירט ‎ ױלי ‎ 1910,‎ 
ער ‎ איז ‎ רעדאגירט ‎ פון ‎ יואל ‎ ענטין, ‎ יואל ‎ םלאנים, ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש. ‎ ער ‎ האט‎ 
144  זײטן, ‎ פון ‎ גרויםן ‎ פארמאט, ‎ און ‎ געדרוקט ‎ אויף ‎ א  סאלידן ‎ פאפיר•‎ 

דער ‎ זאמלביד ‎ באשטייט ‎ פון ‎ 4  אפטיילונגען. ‎ לידער ‎ פון ‎ י. ‎ י. ‎ שווארץ, ‎ י. ‎ אדלער,‎ 

י. ‎ ראלניק, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ י. ‎ רײז ‎ (משה ‎ נאדיר), ‎ מ. ‎ באסין, ‎ י. ‎ סלאנים‎ ;  דערצײ־‎ 
לונגען ‎ פון ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש, ‎ י. ‎ עפשטײןן ‎ ארטיקלען ‎ פון ‎ י. ‎ ענטין׳‎ 
מ. ‎ קאטץ, ‎ מ. ‎ לעאנטיעװ, ‎ ױדא ‎ א. ‎ יאפפע, ‎ י. ‎ םלאניםי ‎ ליטערארישע ‎ איבערזיכטן‎ 
פון ‎ י. ‎ ם., ‎ י. ‎ ע., ‎ מ. ‎ י. ‎ ח. ‎ (די ‎ דרײ ‎ רעדאקטארן ‎ פונעם ‎ זאמלבוד).‎ 

און ‎ װידעראמאל ‎ —  פון ‎ ערשטן ‎ ביד ‎ ביזן ‎ צװײטן ‎ א  נײע ‎ איבערװאנדלונג.‎ 

אין ‎ עטלעכע ‎ חדשים ‎ ארום, ‎ נאװעמבער ‎ 1910, ‎ דערשײנט ‎ דער ‎ צווײטער‎ 
זאמלבוד ‎ ״ליטעראטור״, ‎ אויסערלעד ‎ —  גענוי ‎ װי ‎ דער ‎ ערשטער׳ ‎ און ‎ אויד ‎ אין‎ 
144  ז״ז. ‎ קײן ‎ רעדאקטארן ‎ זענען ‎ איצט ‎ ניט ‎ אנגעגעבן ‎ אויף ‎ דער ‎ ערשטער ‎ זײט.‎ 
אויף ‎ דער ‎ לעצטער ‎ זײט ‎ קומט ‎ אזא ‎ באמערקונג: ‎ ״דיזער ‎ צװײטער ‎ זאמלבוד‎ 
,ליטעראטור׳ ‎ איז ‎ רעדאגירט ‎ געװארן ‎ דורף ‎ א  נײע ‎ רעדאקציאן. ‎ פעראײן ‎ ליטע־‎ 
ראטור״.‎ 

אין ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ זאמלבוד ‎ זענען ‎ באטײליקט‎ ;  מאגי ‎ לײב, ‎ דוד ‎ איגנאטאװ,‎ 

מ, ‎ ל. ‎ האלפערין, ‎ סאפיע ‎ גערשוני, ‎ א. ‎ מ. ‎ דילאן, ‎ דזשאן ‎ עדינגטאן ‎ םײמאנדם,‎ 

א. ‎ מ, ‎ מאנדעלבוים, ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ ב. ‎ באטװיניק, ‎ מ. ‎ פאםין, ‎ הערמאן ‎ גאלד,‎ 

י. ‎ ראלניק׳ ‎ יצחק ‎ בלום, ‎ ש. ‎ פאקס, ‎ ב. ‎ לאפין, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ ב. ‎ װלא־‎ 
דעק, ‎ ע. ‎ ל. ‎ פלײשמאן׳ ‎ עמנואל, ‎ א. ‎ זעלדין׳ ‎ מיכל ‎ קאפלאן, ‎ י. ‎ ל. ‎ כהן.‎ 
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מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ ווידער ‎ נײע ‎ געמען ‎ און ‎ דיכטער׳ ‎ דערציילער ‎ ארן ‎ ליטעראטור־‎ 
קריטיקער, ‎ וואס ‎ אײניקע ‎ פון ‎ זײ ‎ (מ. ‎ ל. ‎ האלפערן׳ ‎ ר. ‎ אײזלאנה ‎ י. ‎ אפאטאשו,‎ 

ב. ‎ לאפין, ‎ י. ‎ ל. ‎ כהן) ‎ האבן ‎ גאר ‎ אינגיכן ‎ זיר ‎ ארויםגערוקט ‎ אין ‎ דעם ‎ אויבנאן ‎ פון‎ 
דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

װיכטיקע ‎ פרטים ‎ װעגן ‎ דעמ ‎ פאראײן ‎ ״ליטעראטור״ ‎ און ‎ װעגן ‎ די ‎ צוױי‎ 
זאמלביכער ‎ ״ליטעראטור״ ‎ ברענגט ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ אין ‎ זײנע ‎ זכרונות ‎ װעגן ‎ דוד‎ 
איגנאטאװ ‎ (״טאג״, ‎ דעם ‎ 25טן ‎ אפריל, ‎ 1954). ‎ עם ‎ זענען ‎ פארגעקומען, ‎ װי ‎ ר.‎ 
אײזלאגד ‎ דערצײלט, ‎ פארזאמלונגען ‎ ״צו ‎ װעלכע ‎ עם ‎ פלעגן ‎ קומען ‎ א  זעכציק־‎ 
זיבעציק ‎ יונגעלייט, ‎ וואס ‎ האבן ‎ געדרוקט ‎ לידער ‎ און ‎ דערציילונגען ‎ אין ‎ די ‎ טעג־‎ 
לעכע ‎ און ‎ װעכנטלעכע ‎ צײטונגען ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט, ‎ און ‎ אנדערע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אפילו‎ 
אמאל ‎ זוכה ‎ געװען׳ ‎ אז ‎ זײערם ‎ א  זאך ‎ זאל ‎ געדרוקט ‎ װערן ‎ אין ‎ א  חודש־זשורנאל״.‎ 

״די ‎ מערםטע ‎ פון ‎ יענע ‎ ױגגעלײט ‎ האבן ‎ געהאט ‎ גאנץ ‎ װינציק ‎ מוט ‎ צו ‎ שטעלן‎ 
זיו ‎ אויף ‎ זײערע ‎ אײגענע ‎ פים. ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ געקומען ‎ צום ‎ אויםקלײבן ‎ א  רעדאקציע‎ 
פארן ‎ ערשטן ‎ זאמלבוך ‎ ,ליטעראטור׳, ‎ האט ‎ די ‎ מערהײט ‎ אויםגעקליבן ‎ צװײ‎ 
מענטשן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ שטענדיקע ‎ מיטארבעטער ‎ פון ‎ א  צײטונג ‎ און ‎ איטלעכער‎ 
פון ‎ זײ ‎ האט ‎ שוין ‎ געהאט ‎ א  נאמען ‎ און ‎ א  םטאזש, ‎ —  דאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ ױאל‎ 
ענטין ‎ און ‎ דער ‎ פארשטארבענער ‎ ױאל ‎ םלאגים. ‎ דער ‎ דריטער, ‎ משה ‎ ױנה ‎ חאימא־‎ 
װיטש, ‎ איז ‎ שוין ‎ אויך ‎ געװען ‎ אויפן ‎ װעג ‎ צו ‎ װערן ‎ עטאבלירט. ‎ פארן ‎ גרויסן ‎ עולם‎ 
איז ‎ ער ‎ טאקע ‎ דעמאלט ‎ גאך ‎ ניט ‎ געװען ‎ באקאנט. ‎ אבער ‎ א  םך ‎ ױנגע ‎ שרײבער‎ 
האבן ‎ צו ‎ אים ‎ ארויפגעקוקט ‎ װי ‎ צו ‎ אײנעם, ‎ װאס ‎ װײם ‎ מער ‎ און ‎ קאן ‎ מער ‎ פון‎ 
אנדערע ‎ און ‎ װאם ‎ האט ‎ אין ‎ זײערע ‎ אויגן ‎ שוין ‎ געהאט ‎ נישקשהדיקע ‎ פארדינםטן.‎ 
דער ‎ רעזולטאט ‎ איז ‎ געװען, ‎ אז ‎ אין ‎ ערשטן ‎ זאמלבוך ‎ ,ליטעראטור׳ ‎ זענען ‎ געקומען‎ 
צומ ‎ אויםדרוק ‎ ניט ‎ די ‎ ױנגע ‎ שרײבערס ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט, ‎ װאם ‎ האבן ‎ דאם ‎ זאמלבוך‎ 
ארויסגעגעבן, ‎ נאר ‎ דװקא ‎ עלטערע, ‎ דעמאלט ‎ זײער ‎ אנגעזעענע ‎ שרײבער, ‎ װי!‎ 
לעאן ‎ מאסעיעװ, ‎ משה ‎ קאטץ ‎ און ‎ ױאל ‎ ענטין״.‎ 

גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ געװען ‎ מיט ‎ צװײטן ‎ זאמלבוך. ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ שרײבט, ‎ אז‎ 
״אדאנק ‎ דעם ‎ עקשנותדיקן ‎ און ‎ ענערגישן ‎ קאמף ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ געצײלטע ‎ ױגגע‎ 
שרײבער, ‎ אנגעפירט ‎ פון ‎ דוד ‎ איגנאטאװן, ‎ איז ‎ בײם ‎ צװײטן ‎ זאמלבוך ‎ ,ליטע־‎ 
ראטור׳ ‎ אזא ‎ טעות ‎ מער ‎ ניט ‎ געמאכט ‎ געװארן. ‎ די ‎ רעדאקטארן ‎ פון ‎ צװייטן ‎ זאמל־‎ 
בוך ‎ זענען ‎ שוין ‎ גיעװען ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ ‎ און ‎ משה ‎ לײב ‎ האלפערן.‎ 
אבער ‎ מער ‎ און ‎ שטארקער ‎ פון ‎ אלץ ‎ האט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ צוױיטן‎ 
זאמלבוך ‎ געפילט ‎ די ‎ האנט ‎ פון ‎ איגנאטאװן״.‎ 

״אט ‎ דאם ‎ צװײטע ‎ זאמלבוך ‎ ,ליטעראטור׳ ‎ איז ‎ געװען ‎ א  װיכטיקע ‎ דאטע‎ 
אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ שוין ‎ מיט ‎ דעם ‎ אלײן, ‎ װאם ‎ אין ‎ דעם‎ 
זאמלבוך ‎ האבן ‎ געפירט ‎ די ‎ גרענדע ‎ דורכאויס ‎ שרײבער׳ ‎ און ‎ נאכמער ‎ מיט‎ 
דעם, ‎ װאם ‎ צװײ ‎ זאכן ‎ אין ‎ יענעם ‎ זאמלבוך ‎ האבן ‎ געמאכט ‎ געשיכטע, ‎ אזוי ‎ צו‎ 
יאגן. ‎ אײנע ‎ איז ‎ געװען ‎ מאני ‎ לײבס ‎ א  םעריע ‎ לידער, ‎ װאם ‎ די ‎ רעדאקציע ‎ פון‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 
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ערשטן ‎ זאמלבוך ‎ האט ‎ פארװארפן, ‎ און ‎ װאם ‎ האט ‎ נאד ‎ דער ‎ פארעפגטלעכונג ‎ אונדז‎ 
געװיזן ‎ ממ,ש ‎ א  נם ‎ —  דאם ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ א  פאעט, ‎ פול ‎ מיט ‎ קלאנג, ‎ כילד ‎ און‎ 
גױאנם, ‎ װאם ‎ אזא ‎ איז ‎ בײ ‎ אונדז ‎ פריער ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ געװען. ‎ יעדער ‎ װענד ‎ בײ‎ 
אים ‎ איז ‎ געווען ‎ א  װאונדער, ‎ יעדעם ‎ װארט ‎ האט ‎ וויברירט, ‎ און ‎ יעדע ‎ שורה ‎ איז‎ 
געװען ‎ קאמפאקט ‎ און ‎ אנגעלאדן. ‎ די ‎ צװײטע ‎ זאך ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ דערצײלוגג ‎ ״אויף‎ 
יענער ‎ זײט ‎ בריק״, ‎ װאם ‎ האט ‎ איבער ‎ נאכט ‎ כמעט ‎ געמאכט ‎ א  נאמען ‎ ױםף‎ 
אפאטאשון ‎ אויף ‎ ביידע ‎ זייטן ‎ ים. ‎ די ‎ דריטע ‎ וויכטיקםטע ‎ זאך ‎ איז ‎ געווען ‎ דוד‎ 
איגגאטאװם ‎ א  קאפיטל ‎ פון ‎ זײן ‎ ראמאן ‎ ,אין ‎ קעםלגרוב׳, ‎ װאם ‎ האט ‎ געװיזן, ‎ אז‎ 
ם׳קומט ‎ א  שרײבער ‎ מיט ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ גאנג. ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ראמאן ‎ האט ‎ זיך‎ 
געדרוקט ‎ אין ‎ צװײמן ‎ זאמלבוך ‎ ,שריפטן׳. ‎ אין ‎ ערשטן ‎ זאמלבוך ‎ ,שריפטן׳ ‎ איז‎ 
געדרוקט ‎ געװארן ‎ דוד ‎ איגנאטאװם ‎ ,דער ‎ גיבור׳, ‎ א  ביבלישע ‎ דערצײלונג ‎ געבויט‎ 
אויף ‎ דער ‎ יפתח־לעגענדע, ‎ װאם ‎ האט ‎ שוין ‎ דעמאלט ‎ געװיזן ‎ די ‎ צװײ ‎ װיכטיקםטע‎ 
עלעמענטן ‎ אין ‎ איגנאטאװם ‎ טאלאנט ‎ —  זײן ‎ שפראך־געפיל ‎ און ‎ זײנע ‎ שילדערונג-‎ 
פעאיקײטן...״‎ 
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דער ‎ װעג ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ אויטגעשפרײט ‎ מ,יט ‎ רויזן. ‎ אין‎ 
״צוקונפט״, ‎ דאן ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ א. ‎ ש. ‎ זאקם, ‎ איז ‎ דערשינען ‎ א 
קריטיק ‎ איבער ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ זאמלבוך ‎ ״ליטעראטור״ ‎ פון ‎ ב. ‎ װלאדעק, ‎ װאו ‎ ער‎ 
האט ‎ אים ‎ און ‎ די ‎ זאכן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אין ‎ אים ‎ געדרוקט, ‎ שטארק ‎ אראפגעריםן.‎ 
״...דאם ‎ בוך, ‎ —  האט ‎ ב. ‎ װלאדעק ‎ געשריבן, ‎ —  דארף ‎ געבן ‎ א  באגריף ‎ ניט ‎ נאר‎ 
װעגן ‎ זײנע ‎ אײנצלנע ‎ אנטײלנעמער, ‎ אבער ‎ אויך ‎ װעגן ‎ אלעמען ‎ צוזאמען, ‎ װעגן,‎ 
אויב ‎ איר ‎ ווילט, ‎ דער ‎ יונגער ‎ יידישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ פון ‎ אט ‎ דעם‎ 
שטאנדפונקט ‎ איז ‎ די ‎ צװײטע ‎ זאמלונג ‎ פון ‎ פאראײן ‎ ,ליטעראטור׳ ‎ (אזוי ‎ גוט ‎ װי ‎ די‎ 
ערשטע) ‎ מער ‎ ניט ‎ װי ‎ א  ביטערע ‎ אנטוישונג. ‎ ם׳איז ‎ א  מאדנע ‎ זאך ‎ מיט ‎ אונדזערע‎ 
ױנגע ‎ שרײבער, ‎ —  זאגט ‎ ב. ‎ װלאדעק, ‎ —  לעזםטו ‎ זײ ‎ באזונדער, ‎ יעדן ‎ פאר ‎ זיך,‎ 
קלערםטו־ ‎ אט ‎ דער ‎ און ‎ יענער ‎ האט ‎ פעאיקײטן, ‎ פילײכט ‎ טאלאנטן ‎ ער ‎ קאן ‎ נאד‎ 
װאקםן, ‎ די ‎ פעלערן ‎ זענען ‎ פערזענלעכע ‎ און ‎ צופעליקע, ‎ א  גרויםע ‎ פערזענלעכע‎ 
אנשטרענגונג ‎ קאן ‎ זײ ‎ פארמינערן ‎ אדער ‎ אינגאנצן ‎ פארניכטן. ‎ לעזםטו ‎ זײ ‎ אבער‎ 
אלע ‎ צוזאמען, ‎ װילםטו ‎ אויםגעפינען ‎ דאם ‎ געמײנזאמע, ‎ װאם ‎ פארבינדט‎ 
זײ ‎ אלס ‎ מענטשן ‎ פון ‎ אײן ‎ דור, ‎ אלם ‎ קינדער ‎ פון ‎ איין ‎ לעבן, ‎ אזוי ‎ קומםטו ‎ צום‎ 
באשלום, ‎ אז ‎ זײ ‎ זענען ‎ פרוכטלאז ‎ און ‎ אומבארעכטיקט ‎ אויף ‎ פארשטעלן ‎ זיך ‎ אלם‎ 
אנזאגער ‎ פון ‎ א  נײער ‎ שול ‎ אדער ‎ א  נײעם ‎ װארט״. ‎ און ‎ ב. ‎ װלאדעק ‎ שרײבט ‎ װײטער‎ . 
״עס ‎ איז ‎ ניט ‎ דער ‎ פעלער ‎ פון ‎ די ‎ רעדאקטארן, ‎ װאס ‎ די ‎ אויםשטעלונג ‎ פון‎ 
אונדזערע ‎ ױנגע ‎ איז ‎ אזוי ‎ ארעם, ‎ נאר ‎ דער ‎ פעלער ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער ‎ אלײן.‎ 
פילײכט ‎ איז ‎ עם ‎ גאר ‎ קײן ‎ פעלער ‎ ניט, ‎ נאר ‎ פשוט ‎ אן ‎ אומגליק...״ ‎ (ז׳ ‎ 781).‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י .ל‎ 


אט ‎ אזוי ‎ האט‎ .  זײ ‎ באגעגנט ‎ אין ‎ דער ‎ ״צוקונפט״׳ ‎ אין ‎ דעם ‎ אויטאריטעטן‎ 
ײדישן ‎ זשורנאל׳ ‎ ב• ‎ װלאדעק׳ ‎ װאם ‎ האט ‎ זיד ‎ דאן ‎ געשניטן ‎ פאר ‎ א  קריטיקער‎ 
און ‎ װארטזאגער ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

ב. ‎ װלאדעק׳ ‎ א  נײער ‎ מענטש ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ האט ‎ דאן ‎ לחלוטין ‎ ניט ‎ באגריפן‎ 
די ‎ שטימונגען ‎ און ‎ באשטרעבונגען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהערשט ‎ אין ‎ די ‎ קרײזן ‎ פון ‎ די‎ 
ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ באמיט ‎ צו‎ 
ברענגען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ אין ‎ זײערע׳ ‎ —  מער ‎ אדער ‎ װײניקער ‎ געלונגענע׳ ‎ מער‎ 
אדער ‎ װײניקער ‎ רײפע׳ ‎ —  שאפונגען. ‎ סתם ‎ ביטול, ‎ סתם ‎ ניט ‎ פארשטײן ‎ —  איז‎ 
גאר ‎ קײן ‎ דרך ‎ ניט‎ ! 

די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ אפגעשלאגן ‎ די ‎ אטאקעס ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיט ‎ נאך ‎ מער ‎ אײפער,‎ 

ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ אלע ‎ שטערונגען ‎ און ‎ שװעריקײטן, ‎ פארגעזעצט ‎ זײער ‎ ארבעט,‎ 
זײער ‎ שאפן.‎ 

צװישן ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ גופא ‎ קומט ‎ דערװײל ‎ פאר ‎ א  שטרענגער ‎ אפקלײב ‎ פון ‎ די‎ 
מיטגלידער. ‎ ם׳פעלן ‎ ניט, ‎ כארשטײט ‎ זיך, ‎ קײן ‎ שטרײטן ‎ פון ‎ פערזענלעכע ‎ אמבי־‎ 
ציעס, ‎ פון ‎ צדדים, ‎ פון ‎ םימפאטיעם ‎ און ‎ אנטיפאטיעס. ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען, ‎ אן ‎ םפק,‎ 
אויך ‎ סתם ‎ —  מיטלויפער ‎ און ‎ נאכלויפער. ‎ צװישן ‎ אמתע ‎ ״ױצאי ‎ מצרים״, ‎ װאס‎ 
װילן ‎ זיך ‎ ארויםבאפרײען, ‎ געפינט ‎ זיך ‎ אויך ‎ אן ‎ ״ערב ‎ רב״, ‎ װאס ‎ בײם ‎ ערשטן‎ 
נםױן ‎ שטײט ‎ ער ‎ אפ, ‎ האט ‎ גיך ‎ חרטה ‎ און ‎ הײבט ‎ אן ‎ טענהן: ‎ ״נתנה ‎ ראש״, ‎ לאמיר‎ 
זיך ‎ מאכן ‎ אן ‎ עלטםטן, ‎ און ‎ זיך ‎ צוריקקערן ‎ קײן ‎ מצרים...‎ 

אין ‎ 1912  װערט ‎ ארויסגעגעבן ‎ ״שריפטן״ ‎ —  ערשטעם ‎ זאמלבוך, ‎ װאו‎ 
ם׳זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ גרעסערע ‎ םאלידע ‎ זאכן ‎ פון ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ‎ 
(איבערזעצונגען ‎ פון ‎ װאלט ‎ װהיטמאן), ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ י. ‎ אפאטאשו. ‎ צום‎ 
םוף ‎ קומען ‎ רעדאקציאנעלע ‎ נאטיצן. ‎ דער ‎ זאמלבוך ‎ איז ‎ ארויסגעגעבן ‎ פון ‎ פארלאג‎ 
״אמעריקע״, ‎ אדרעס ‎ —  פון ‎ ד. ‎ איגנאטאװ.‎ 

.  אין ‎ אט ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ בוך ‎ ״שריפטן״ ‎ איז ‎ אפגעדרוקט ‎ ר. ‎ אײזלאנדם ‎ א  לענ־‎ 
גערער ‎ שארפער ‎ ארטיקל, ‎ װאס ‎ פרואווט ‎ כאראקטעריזירן ‎ די ‎ גאנצע ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״,‎ 
װי ‎ אויך ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ מיטגלידער ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע. ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ באמיט ‎ זיך ‎ אויך‎ 
אפצושלאגן ‎ די ‎ אטאקעס, ‎ ער ‎ פארטײדיקט ‎ די ‎ פאזיציעס ‎ און ‎ דערבײ ‎ ברענגט ‎ ער‎ 
ארוים ‎ די ‎ מעלות, ‎ די ‎ פארדינםטן ‎ פון ‎ דעם ‎ נײעם, ‎ װאס ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ ארײנגע־‎ 
בראכט ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור. ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ שרײבט: ‎ ״פון ‎ די ‎ אלע ‎ באמערקונגען‎ 
װעגן ‎ די ‎ ,ױנגע׳, ‎ װאס ‎ מען ‎ פלעגט ‎ .אזוי ‎ אפט ‎ באגעגענען ‎ אין ‎ די, ‎ מ׳שטײנס‎ 
געזאגט, ‎ ליטערארישע ‎ אפטײלונגען ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ פרעםע, ‎ —  םײ ‎ די, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
געטראגן ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ .כלומרשט ‎ מליץ־יושרדיקן ‎ ערנסט, ‎ האט ‎ מען‎ 
געקאנט ‎ ארויםטראגן ‎ דעם ‎ אײנדרוק, ‎ אז ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ שטעלן ‎ מיט ‎ זיך ‎ פאר ‎ א 
םאלידע ‎ גרופע, ‎ װאם ‎ פארטרעט ‎ א  געװיםע ‎ באשטימטע ‎ און ‎ אײנהײטלעכע‎ 
ריכטונג״...‎ 

ר. ‎ אײזלאנד ‎ פארזיכערט, ‎ אז ‎ ״קײן ‎ באשטימטע ‎ ליטערארישע ‎ ריכטונג‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע'‎ 
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שטעלן ‎ מיט ‎ זיך ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ ניט ‎ פאר. ‎ אלץ ‎ װאס ‎ זײ ‎ פארבינדט ‎ און ‎ גיט ‎ זײ ‎ דערמיט‎ 
דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ א  באװעגונג, ‎ איז ‎ זײער ‎ אלגעמײנער ‎ שטרעבן ‎ אויפצוהײבן‎ 
די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ איר ‎ נידעריקן, ‎ כמעט ‎ פרימיטױון‎ 
צושטאנד, ‎ און ‎ זײ ‎ דערהײבן ‎ צו ‎ דער ‎ מדרגה ‎ פון ‎ קינסטלערישער ‎ פולקאמענהײט...‎ 
דערצו ‎ איז ‎ נײטיק ‎ חברישער ‎ צוזאמענלעבן; ‎ דערצו ‎ איז ‎ נײטיק ‎ אן ‎ אײגענער‎ 
ארגאן. ‎ װארום ‎ בלויז ‎ דורך ‎ אט ‎ די ‎ מיטלען ‎ קאן ‎ מען ‎ פטור ‎ װערן ‎ פון ‎ דער ‎ אנגע־‎ 
בלאזענער ‎ אפוטרופסות, ‎ װאס ‎ די ‎ פירער ‎ פון ‎ דער ‎ פרעסע ‎ האבן ‎ אויף ‎ זיך ‎ גענומען‎ 
לגבי ‎ דער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ װאס ‎ איז ‎ נאך ‎ װיכטיקער ‎ —  עס ‎ קאן ‎ געשאפן ‎ _װערן‎ 
א  רײנע ‎ ליטערארישע ‎ אטמאספערע, ‎ װאס ‎ אן ‎ איר ‎ איז ‎ כמעט ‎ ניט ‎ מעגלעך, ‎ אז‎ 
עפעס ‎ לײטישעס ‎ זאל ‎ אויסװאקסן״•‎ 

״אויף ‎ אזוי ‎ פיל ‎ איז ‎ דא ‎ אײנהײטלעכס, ‎ אויף ‎ אזוי ‎ פיל ‎ —  באװעגונג. ‎ װאס‎ 
אנבאלאנגט ‎ שולן ‎ אדער ‎ ריכטונגען, ‎ —  לאזט ‎ זיך ‎ בלויז ‎ אנדײטן ‎ אויף ‎ געװיסע‎ 
ענלעכקײטן ‎ צװישן ‎ דעם ‎ און ‎ יענעם ‎ דיכטער‎ ;  צװישן ‎ דעם ‎ און ‎ יענעם ‎ דערצײלער•‎ 
װײטער ‎ אבער ‎ גײט ‎ זיך ‎ יעדער ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ װעג ‎ און ‎ פרואװט ‎ מיט ‎ זיך ‎ װערן‎ 
צופרידן ‎ אויף ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ שטײגער״•‎ 

״דאס, ‎ —  שרײבט ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ —  האט ‎ מען ‎ געקאנט ‎ באמערקן ‎ גלײך ‎ בײם‎ 
ערשטן ‎ ארויסטריט, ‎ װאם ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן ‎ געמאכט ‎ מיט ‎ זײער ‎ קלײנעם ‎ זשורנאל‎ 
,די ‎ ױגענד׳ ‎ (1907‎ —1908), ‎ און ‎ דאם ‎ האט ‎ מען ‎ אויך ‎ געקאנט ‎ באמערקן ‎ אויף ‎ דעם‎ 
גאנצן ‎ מארשרוט, ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ דורכגעמאכט ‎ אין ‎ די ‎ זאמלביכער ‎ ,טרוימען ‎ און‎ 
וױרקלעכקײט׳, ‎ ,ליטעראטור׳, ‎ ביזן ‎ איצטיקן ‎ זאמלבוך. ‎ מער ‎ ניט, ‎ װאם ‎ פאר ‎ דער‎ 
צײט ‎ האבן ‎ די ‎ יחידים ‎ געהאט ‎ א  מעגלעכקײט ‎ זיך ‎ נענטער ‎ צו ‎ באקענען ‎ אײנער‎ 
מיטן ‎ אנדערן ‎ און ‎ אויף ‎ אזא ‎ אופן ‎ זיך ‎ צו ‎ גרופירן ‎ אין ‎ מער־װײניק ‎ ענלעכע ‎ ריכ־‎ 
טונגען״.‎ 

״דאם ‎ האט ‎ אויך ‎ מיטגעהאלפן ‎ דערצו, ‎ אז ‎ מאנכע, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פריער ‎ געשטא־‎ 

נען ‎ אין ‎ פאדערגרונט, ‎ זענען ‎ פארשטופט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ א  זײט. ‎ און ‎ אנדערע ‎ זענען‎ 
גאר ‎ אנטשװיגן ‎ געװארן, ‎ און, ‎ װידער, ‎ אנדערע ‎ האבן ‎ אינסטינקטױו ‎ דערפילט, ‎ אז‎ 
זײ ‎ האבן ‎ צװישן ‎ די‎ ,ױנגע׳ ‎ מער ‎ קײן ‎ פלאץ ‎ ניט״.‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ װערט ‎ אויך ‎ אין ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ אפהאנדלונג ‎ ארויםגערוקט ‎ דער‎ 
אלגעמײנער ‎ קאמף ‎ קעגן ‎ דער ‎ פרעםע ‎ און ‎ קעגן ‎ דער ‎ םביבה ‎ בבלל. ‎ ר• ‎ אײזלאנד‎ 
רעדט ‎ װײגיקער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ נײעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ און ‎ בארירט ‎ כמעט ‎ ניט‎ 
זײער ‎ ■באציאונג ‎ און ‎ אויפפאסונג ‎ פון ‎ די ‎ פירגײער, ‎ די ‎ גרונטלײגער ‎ פון ‎ דער‎ 
'ידישער ‎ דיכטונג ‎ און ‎ פראזע ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ בלויז ‎ אין ‎ אײן ‎ ארט ‎ דערמאנט‎ 
ר. ‎ איחלאנד, ‎ און ‎ דאם ‎ ■אויך ‎ בדרך ‎ אגב, ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ און ‎ די‎ 
עלטערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ די ‎ באציאונג ‎ צו ‎ זײ ‎ מצד ‎ די ‎ ״ױנגע״.‎ 

ר. ‎ אײזלאנד ‎ זאגט: ‎ ״צװישן ‎ די ‎ ערשטע ‎ (געמײנט ‎ די ‎ עלטערע ‎ —  נ. ‎ מ.)‎ 
ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ איז ‎ ניטא ‎ קײן ‎ שום ‎ געמײנשאפטלעכס, ‎ אזוי ‎ אין‎ 
דעם ‎ ארט ‎ שרײבן ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ מאטױון. ‎ אויםער ‎ צװישן ‎ א. ‎ רײזען ‎ און ‎ י. ‎ ראלניק.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


אחוץ ‎ אט ‎ דער ‎ אײנער ‎ אויסנאמע ‎ קאן ‎ מען ‎ אין ‎ ערגעץ ‎ ניט ‎ אויפװייזן, ‎ אז ‎ דער‎ 
אדער ‎ יענער ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ דיכטער ‎ זאל ‎ האבן ‎ געהאט ‎ א  װעלכן ‎ ניט ‎ איז ‎ אײנפלוס‎ 
אויף ‎ עמעצן ‎ פון ‎ די‎ ,ױנגע/ ‎ גאנץ ‎ אנדערש ‎ איז ‎ דאס ‎ געװען ‎ מיט ‎ די ‎ פארגענגער ‎ פון‎ 
די ‎ ױנגע, ‎ װי ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ י. ‎ אדלער ‎ און ‎ טיילװײז ‎ אויך ‎ י. ‎ סלאנים. ‎ אויף‎ 
ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ למשל, ‎ פילט ‎ מען ‎ די ‎ השפעה ‎ אי ‎ פת ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ אי ‎ פון‎ 
יהואש, ‎ פון ‎ פרוג, ‎ אזוי ‎ גוט ‎ װי ‎ פון ‎ רײזען. ‎ װידער, ‎ אויף ‎ אדלערן, ‎ האבן ‎ אין ‎ אנפאנג‎ 
געהאט ‎ אן ‎ אײנפלוס ‎ ראזענפעלד, ‎ באװשאװער ‎ און ‎ אפט ‎ אויך ‎ עדעלשטאט״‎ 
(ז״ז ‎ 4—5).‎ 

ר. ‎ אײזלאנד ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ אפ ‎ גענויער ‎ אויף ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער‎ 
י. ‎ סלאנימ, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ.‎ 
לסוף ‎ פונעם ‎ ארטיקל ‎ דערמאנט ‎ ער ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ ױסף ‎ כאנק,‎ 
ע. ‎ פלײשמאן, ‎ ער ‎ רעכנט ‎ אויך ‎ צו ‎ די ‎ דיכטער ‎ מ. ‎ באסין, ‎ פראדעל ‎ שטאק, ‎ א. ‎ מ.‎ 
דילאן, ‎ ל  .מילער.‎ 

און ‎ װייטער ‎ שרײבט ‎ ר. ‎ אײזלאנד) ‎ ״אט ‎ דאס ‎ איז ‎ אלעס, ‎ װאס ‎ די ‎ ױנגע‎ 
דיכטער ‎ האבן ‎ אויפצואוױיזן ‎ ביז ‎ אהער. ‎ אפשר ‎ ניט ‎ פיל. ‎ אבער ‎ שוין ‎ גענוג, ‎ אז ‎ עם‎ 
זאל ‎ בארעכטיקן ‎ א  שטאלצן ‎ סעפאראטיזם... ‎ און ‎ נעמט ‎ מען ‎ אין ‎ אנבאטראכט ‎ די‎ 
אומשטענדן, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ יעדער ‎ איינער ‎ פון ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ געפינט ‎ זיך ‎ אינדױוידועל,‎ 
און ‎ נעמט ‎ מען ‎ אין ‎ אנבאטראכט ‎ דאם ‎ גרויע, ‎ מאנאטאניקע ‎ לעבן ‎ אויף ‎ דער‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ גאם, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ קומט ‎ אוים ‎ צו ‎ לעבן ‎ אלם‎ 
קאלעקטױו( ‎ װאו ‎ אלץ ‎ איז ‎ רוי, ‎ גראב ‎ און ‎ מאטעריאליםטיש‎ (  װאו ‎ ס׳איז ‎ ניטא‎ 
קײן ‎ שפור ‎ פון ‎ טראדיציע ‎ און ‎ װאו ‎ די ‎ אויפגעבלאזענע ‎ געלט־פרעסע ‎ טויט ‎ אפ‎ 
יעדן ‎ געשמאק ‎ פאר ‎ זאכן, ‎ װאס ‎ גײען ‎ ארוים ‎ פונעם ‎ געװײנלעכן ‎ באנאלן ‎ סארט׳,‎ 
—  קאן ‎ מען ‎ באגרײפן ‎ די ‎ אויפטוען ‎ פון ‎ די ‎ ,ױנגע׳.״‎ 

זיץ ‎ לענגערע ‎ אפד׳אנדלונג, ‎ װאם ‎ פארנעמט ‎ 18  זײטן, ‎ פארענדיקט ‎ ר. ‎ אײז־‎ 

לאנד ‎ מיט ‎ די ‎ װערטער: ‎ ״און ‎ נעמט ‎ מען ‎ איבערד,ויפט ‎ אין ‎ אנבאטראכט ‎ די‎ 
צוקונפט, ‎ —  אט ‎ יענעם ‎ פינצטערן ‎ לאבירינט, ‎ װאס ‎ שרעקט ‎ װי ‎ א  געשפענסט‎ 
ךאם ‎ גאנצע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ און ‎ םטראשעט ‎ עם ‎ אײנצושלינגען ‎ — 
נעמט ‎ מען ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ זאכן ‎ אין ‎ אנבאטראכט, ‎ דאן ‎ מוז ‎ מען ‎ מיט ‎ רעםפעקט‎ 
באװאונדערן ‎ דעם ‎ טיפן ‎ עךנםט, ‎ מיט ‎ װעלכן ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ גיבן ‎ זיך ‎ אפ ‎ צו ‎ זײער‎ 
בארוף״ ‎ (ז׳ ‎ 20).‎ 

ר. ‎ אײזלאנד, ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ האט ‎ דער ‎ ערשטער ‎ געפרואװט ‎ אניװארפן,‎ 
כאטש ‎ אין ‎ אלגעמײנע ‎ װערטער, ‎ די ‎ גרונט־פרינציפן ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ געגעבן‎ 
אײניקע ‎ װיכטיקע ‎ שטריכן ‎ צו ‎ דער ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ יעדן ‎ איינעם ‎ פון ‎ די‎ 
דיכטער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ ארויסרוקן ‎ פונעם ‎ אלגעמײנעם ‎ דיכטער־‎ 
קאלעקטױו.‎ 
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אין ‎ 1913  איז ‎ אינעם ‎ זעלבן ‎ ״אמעריקא״־פארלאג ‎ דערשינען ‎ דער ‎ צװײטער‎ 
זאמלבוך ‎ //שריפטן״, ‎ װאו ‎ מיר ‎ געפינען ‎ װערק ‎ פון ‎ מ. ‎ ל• ‎ האלפערן׳ ‎ א. ‎ ראבאי׳‎ 
ל. ‎ מילער, ‎ מ. ‎ באםין, ‎ י. ‎ אפאטאשו. ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ׳ ‎ ב. ‎ רױוקין/ ‎ זישע ‎ לאנדוי/‎ 
דוד ‎ איגנאטאװ ‎ (זײן ‎ ראמאן ‎ ״אין ‎ קעםלגרוב״).‎ 

די ‎ /,שריפטן״, ‎ אדאנק ‎ דוד ‎ איגנאטאװן, ‎ האבן ‎ אויך ‎ ארײנגעבראכט ‎ א  נײם;‎ 

עם ‎ זענען ‎ צוגעצויגן ‎ געװארן ‎ צו ‎ זײ ‎ אויך ‎ באקאנטע ‎ ײדישע ‎ מ,אלער.‎ 

ר. ‎ אײזלאנד ‎ שרײבט ‎ אין ‎ זײנע ‎ דערמאנטע ‎ זכרונות ‎ װעגן ‎ דוד ‎ איגנאטאװ‎ 
(״טאג״ ‎ פונעם ‎ 25טן ‎ אפריל ‎ 1954), ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ צו ‎ פארדאנקען ‎ איגנאטאװן, ‎ װאם‎ 
האט ‎ זיך ‎ באמיט, ‎ אז ‎ די ‎ ״שריפטן״ ‎ ,/זאלן ‎ זײן ‎ דער ‎ ארגאן ‎ ניט ‎ נאר ‎ פון ‎ ױנגע‎ 
ײדישע ‎ שרײבער, ‎ נאר ‎ אויך ‎ פון ‎ מאלער. ‎ ער ‎ האט ‎ אויך ‎ געװאלט, ‎ אז ‎ אין ‎ די‎ 
,שריפטן׳ ‎ זאלן ‎ געדרוקט ‎ װערן ‎ זאכן ‎ ניט ‎ נאר ‎ פון ‎ ױנגע ‎ שרײבער, ‎ נאר ‎ אויך‎ 
פון ‎ עלטערע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ שוין ‎ פארטיקע ‎ רעפוטאציעם. ‎ איבער ‎ דעם ‎ האבן ‎ זיך‎ 
אנגעהויבן ‎ רײבונגען, ‎ צוערשט ‎ מילדע ‎ און ‎ דערנאך ‎ אלץ ‎ שארפערע, ‎ צװישן ‎ אים‎ 
און ‎ זײנע ‎ מיטארבעטער״.‎ 

ר. ‎ אײזלאנד ‎ דערצײלט, ‎ אז ‎ /,נאכן ‎ צוױיטן ‎ זאמלבוך ‎ ,שריפטן׳ ‎ איז ‎ געקומען‎ 
צו ‎ א  שפאלטונג ‎ ניט ‎ צוליב ‎ די ‎ םיבות, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויבן ‎ אנגעגעבן, ‎ נאר ‎ צוליב‎ 
עפעם ‎ אנדערש, ‎ װאם ‎ ניט ‎ דא ‎ איז ‎ דאם ‎ ארט ‎ און ‎ ניט ‎ איך ‎ בין ‎ דער ‎ מענטש ‎ צו‎ 
רעדן ‎ װעגן ‎ דעם. ‎ בעת ‎ דאם ‎ דריטע ‎ זאמלבוך ‎ ,שריפטן׳ ‎ איז ‎ צוגעגרײט ‎ געװארן,‎ 
האט ‎ די ‎ אפגעשפאלטענע ‎ גרופע ‎ געשאפן ‎ א  בימה ‎ פאר ‎ זיך ‎ אין ‎ דעם ‎ זאמלבוך‎ 
,די ‎ נײע ‎ הײם״׳...‎ 

אין ‎ דעם ‎ דריטן ‎ װאגיקן ‎ זאמלבוך ‎ /,שריפטן״ ‎ זענען ‎ באטײליקט$ ‎ מאני ‎ לײב,‎ 

דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ א. ‎ מ. ‎ דילאן, ‎ מ,. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ מ. ‎ ראזענטאל,‎ 
זישע ‎ לאנדוי, ‎ װ. ‎ נאטאנםאן, ‎ א. ‎ ראבאי. ‎ מאני ‎ לײב ‎ האט ‎ דא ‎ פארעפנטלעכט ‎ זײן‎ 
באװאוםטן ‎ ״ײנגל ‎ צינגל ‎ כװאט״, ‎ דוד ‎ איגנאטאװ ‎ —  ״פיבי״, ‎ א. ‎ ראבאי ‎ — 
״הער ‎ גאלדענבארג״. ‎ דאם ‎ איז ‎ שוין ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ ססס.1 ‎ עקז.‎ 

אגב, ‎ אין ‎ א  קורצער ‎ רעצענזיע ‎ װעגן ‎ די ‎ ״שריפטן״ ‎ (״ליטעראטור ‎ און‎ 
לעבן״, ‎ נ׳ ‎ 5, ‎ 1914) ‎ שרײבט ‎ אײנער, ‎ װאם ‎ חתמעט ‎ זיך ‎ ״הקורא״נ ‎ ״דאם ‎ דריטע‎ 
זאמלבוך ‎ ,שריפטן׳ ‎ איז ‎ די ‎ באדײטנםטע ‎ און ‎ אינהאלטרײכםטע ‎ פון ‎ די ‎ אויםגע־‎ 
רעכנטע ‎ אויםגאבן. ‎ איר ‎ געפינט ‎ דארט ‎ צװײ ‎ גרויםע ‎ אריגינעלע ‎ בעלעטריםטישע‎ 
זאכן ‎ און ‎ א  פאר ‎ קלענערע. ‎ אריגינעל ‎ זענען ‎ דיזע ‎ שאפונגען ‎ לויט ‎ זײער‎ 
,זשאנר׳, ‎ מאטױון ‎ און ‎ כאראקטער. ‎ די ‎ פארפאםער ‎ האבן ‎ גענומען ‎ זיך ‎ פילן ‎ ענג‎ 
אין ‎ די ‎ ,געטאם׳ ‎ און ‎ צװישן ‎ די ‎ ,געטא־מענטשן׳ ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ אריבערגעטראגן‎ 
זײער ‎ האנדלונגם־ארט ‎ אויף ‎ די ‎ ברײטע ‎ אמעריקאנער ‎ פארם־לאנד ‎ און ‎ זײער‎ 
באאבאכטונגם־קרײז ‎ אויםגעשפרײט ‎ אויף ‎ די ‎ מענטשן, ‎ װאס ‎ װאקםן ‎ אויפן ‎ פרײען‎ 
אמעריקאנער ‎ באדן״ ‎ (ז׳ ‎ 469).‎ 
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דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ די ‎ ריכטיקע ‎ באטאנונג ‎ װעגן ‎ דער ‎ נײער ‎ אמעריקאנער‎ 
טעמאטיק ‎ בײ ‎ די ‎ ״ױנגע״.‎ 

װי ‎ א  המשך ‎ פון ‎ די ‎ דרײ ‎ זאמלביכער ‎ ״שריפטן״, ‎ האט ‎ דער ‎ פארלאג‎ 
״אמעריקא׳/ ‎ —  נאך ‎ א  לענגערן ‎ איבעררײם׳ ‎ —  ארויסגעגעבן ‎ אין ‎ 1916  (הויפט־‎ 
רעדאקטאר ‎ און ‎ ארויםגעבער ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ 163  ז״ז) ‎ א  זאמלבוך ‎ ״װעלט ‎ אײן‎ 
װעלט ‎ אויס״, ‎ װאו ‎ ם׳זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ דוד ‎ איגנאטאװ,‎ 
י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ ל. ‎ שאפירא, ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ א. ‎ מ. ‎ דילאן, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ ר. ‎ אײזלאנד,‎ 
נפתלי ‎ גראם, ‎ בעל־מחשבות, ‎ פרץ ‎ הירשבײן, ‎ דזש. ‎ טאפעל.‎ 

אבער ‎ לדמיר ‎ צוריקגײן ‎ צום ‎ יאר ‎ 1914, ‎ צו ‎ דעם ‎ זאמלבוך ‎ ״די ‎ נײע ‎ הײם״.‎ 

8 

״די ‎ נײע ‎ הײס״ ‎ איז ‎ דערשיגען ‎ דורך ‎ דעם ‎ גײ־געגרינדעטן ‎ ״ליטערארישן‎ 
פערלאג״ ‎ אין ‎ נױ־יארק, ‎ אין ‎ 1914. ‎ אנשטאט ‎ דעם ‎ רעדאקציע־אדרעם ‎ פון ‎ ד. ‎ איג־‎ 
נאטאװ, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ אויף ‎ די ‎ ״שריפטן״, ‎ איז ‎ איצט ‎ אנגעגעבן ‎ א  נײער‎ 
אדרעס, ‎ אויף ‎ דער ‎ לעצטער ‎ זײט ‎ איז ‎ דא ‎ א  מעלדונג: ‎ ״אין ‎ אלע ‎ רעדאקציאנס־‎ 
אנגעלעגנהײטן ‎ זיך ‎ צו ‎ װעגדן ‎ צו ‎ י. ‎ אפאטאװסקי״ ‎ (פאמיליע־נאמען ‎ פון ‎ י. ‎ אפא־‎ 
טאשו). ‎ אגב, ‎ אזא ‎ פרט: ‎ אײניקע ‎ פריערדיקע ‎ זאמלביכער ‎ זענען ‎ געדרוקט ‎ געװען‎ 
אין ‎ 300  עקז., ‎ איצט ‎ האבן ‎ מיר ‎ אן ‎ אויפשריפט ‎ אויף ‎ זײט ‎ 2, ‎ אז ‎ דער ‎ זאמלבוך‎ 
״ערשײנט ‎ אין ‎ טויזענד ‎ עקזעמפליארן״. ‎ פאר ‎ יענער ‎ צײט ‎ איז ‎ עס ‎ געװען ‎ אן‎ 
איבערראשגדיקע ‎ צאלנ‎ 

ס׳זענען ‎ איצט ‎ פארטראטן ‎ בלויז ‎ אכט ‎ שרײבער, ‎ און ‎ בעיקר ‎ מיט ‎ גרעםערע‎ 
דערצײלונגען ‎ אדער ‎ מיט ‎ גרעסערע ‎ סעריעס ‎ לידער: ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ ‎ —  ״די ‎ נײע‎ 
הײם״ ‎ (לידער): ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ —  ״פון ‎ נױ־יארקער ‎ געטא״ ‎ (דערצײלונג):‎ 
ש. ‎ פאקם ‎ —  ״אײנמאל ‎ אין ‎ א  פרימארגן״ ‎ (דערצײלונג): ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש ‎ — 
/,אויפן ‎ װעג״ ‎ (דערצײלונג): ‎ י. ‎ ראלניק ‎ —  ״האפיז״ ‎ (לידער): ‎ פראדעל ‎ שטאק‎ 
—  םאנעטן: ‎ מ. ‎ באסין ‎ -- ‎ באלאדן; ‎ ױאל ‎ סלאנים ‎ —  ״נױ־יארק״ ‎ (לידער). ‎ דאס‎ 
בוך ‎ האלט ‎ איבער ‎ 300  ז״ז. ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ איז ‎ דא, ‎ כמעט ‎ אין ‎ אלע ‎ זאכן, ‎ געשטעלט‎ 
דער ‎ טראפ ‎ אויף ‎ אמעריקע, ‎ אויף ‎ נױ־יארק.‎ 

װי ‎ ם׳װײזט ‎ אויס, ‎ זענען ‎ די ‎ איניציאטארן־ארויםגעבער ‎ פון ‎ ״די ‎ נײע ‎ היים״‎ 
געװען ‎ א  מער־ענגערע ‎ און ‎ געשלאםענע ‎ גרופע, ‎ א  סימן, ‎ אויף ‎ דער ‎ לעצטער‎ 
זײט ‎ קומט ‎ שוין ‎ אן ‎ ״אינהאלט ‎ פון ‎ צװײטן ‎ בוך, ‎ װאם ‎ פארפערטיקט ‎ זיך״ ‎ (װאס‎ 
גרײט ‎ זיך ‎ צום ‎ דרוק), ‎ און ‎ מיר ‎ האבן ‎ דארט ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ באטײליקטע‎ 
אינעם ‎ ערשטן ‎ בוך, ‎ אויסער ‎ אײן ‎ מ. ‎ באםין. ‎ ס׳איז׳ ‎ אמת, ‎ צוגעגעבן ‎ א  ױארט,‎ 
װאס ‎ מײנט ‎ װײניק ‎ —  ״און ‎ אנדערע״. ‎ װעמען ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער ‎ האט ‎ מען ‎ געהאט‎ 
בדעה ‎ מיט ‎ ״און ‎ אנדערע״ ‎ —  װײםן ‎ מיר ‎ ניט.‎ 

די ‎ קאמפן ‎ און ‎ שטרײטן ‎ צװישן ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ ױנגע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 
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זיך ‎ באטײליקט ‎ אין ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ זאמלביכער, ‎ זענען׳ ‎ משמעות, ‎ געװען ‎ מער‎ 
פון ‎ א  פערזענלעכן ‎ כאראקטער, ‎ װי ‎ טון ‎ אלגעמײנע ‎ אידעאישע ‎ געראנגלענישן.‎ 
עס ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ מםתמא ‎ די ‎ אויטאריטעט ‎ אדער ‎ די ‎ געהעריקע ‎ דיסציפלין,‎ 
דער ‎ טיפער ‎ אינעװײניקסטער ‎ צונויפבונד ‎ צװישן ‎ די ‎ אלע ‎ פארשײדענע ‎ שרײבער,‎ 
זײ ‎ זאלן ‎ זיך ‎ קאנען ‎ לאנג ‎ האלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ גרופע, ‎ און ‎ װאוינען ‎ אונטער ‎ אײן ‎ דאך.‎ 
זענען ‎ מיר ‎ דעריבער ‎ עדות, ‎ װי ‎ כון ‎ אײן ‎ ביז ‎ צום ‎ צװײטן ‎ בוך ‎ קומען ‎ צו ‎ און‎ 
פליסן ‎ אפ ‎ דיכטער, ‎ שרייבער, ‎ עםײאיסטן, ‎ און ‎ עס ‎ זענען ‎ אויך ‎ דא ‎ ״איבער־‎ 
לויפער״...‎ 

י. ‎ אפאטאשו, ‎ אין ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ אונדז ‎ אנהויב ‎ 1922, ‎ בעת ‎ זײן ‎ באזוך ‎ אין‎ 
װארשע, ‎ האט ‎ אט־װאם ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ (״ביכער־װעלט׳/ ‎ 1922, ‎ נ׳ ‎ 2): ‎ ״,..די ‎ גרופע ‎ פון ‎ ,ליטעראטור׳ ‎ האט‎ 
לאנג ‎ ניט ‎ עקזיסטירט. ‎ עס ‎ זענען ‎ ארײן ‎ אין ‎ איר ‎ צו ‎ פארשײדענע ‎ מיטגלידער,‎ 
װאס ‎ זענען ‎ אינערלעך ‎ װײניק ‎ געװען ‎ געבונדן, ‎ און ‎ דער ‎ פאראײן ‎ איז ‎ צעפאלן.‎ 
עס ‎ האט ‎ זיך ‎ גענומען ‎ אויסשײלן ‎ א  גרופע ‎ פון ‎ די, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געפילט ‎ אין ‎ זיך‎ 
מער ‎ קרובהשאפט ‎ און ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געהאט ‎ דעם ‎ דראנג ‎ נאך ‎ א  נײעם ‎ קינסטלע־‎ 
רישן ‎ װארט. ‎ עם ‎ האט ‎ זיך ‎ אויסגעבילדעט ‎ אזוי־ארום ‎ די ‎ אזוי־גערופענע ‎ ,ױנג‎ 
אמעריקא׳, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עס ‎ זענען ‎ אריץ: ‎ מאני ‎ לײב, ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האל־‎ 
פערן, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ ד. ‎ איגנאטאװ...״‎ 

״ארום ‎ די‎ ,שריפטן׳, ‎ —  דערצײלט ‎ װײטער ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ —  האט ‎ זיך ‎ געשאפן‎ 
א  ױם־טובדיקע ‎ שטימונג ‎ און ‎ אן ‎ אטמאםפער ‎ פון ‎ דערהײבנקײט. ‎ די ‎ גרופע ‎ איז‎ 
מיטאמאל ‎ אויפגעװאקסן ‎ בײ ‎ אלעמען ‎ אין ‎ די ‎ אויגן, ‎ און ‎ אויך ‎ צװישן ‎ זײ ‎ האט‎ 
מען ‎ אנגעהויבן ‎ פילן, ‎ אז ‎ ס׳װערט ‎ געלײגט ‎ דער ‎ גרונט־שטײן ‎ פון ‎ דער ‎ נײער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע.״״ ‎ ״און ‎ דען ‎ נאר ‎ פון ‎ אמעריקען״ ‎ —  האט‎ 
צוגעגעבן ‎ י. ‎ אפאטאשו.‎ 

װאס ‎ שײך ‎ דעם ‎ אידעאישן ‎ הינטערגרונט ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ —  זאגט ‎ אפאטאשו,‎ 

אז ‎ ״קײן ‎ שטרענג־אויסגעהאלטענע ‎ ליטערארישע ‎ שולע ‎ האבן ‎ די ‎ ,שריפטן׳ ‎ מיט‎ 
זיך ‎ ניט ‎ פארגעשטעלט. ‎ דער ‎ עיקר ‎ איז ‎ געװען ‎ דאס ‎ פרישע, ‎ צאפלדיקע ‎ װארט,‎ 
דער ‎ קינסטלערישער ‎ דראנג, ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ האט ‎ דא ‎ פאראײניקט ‎ די ‎ אומצופרידנ־‎ 
קײט ‎ מיט ‎ דער ‎ פריערדיקער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ דער ‎ װילן ‎ אפצוגרענעצן ‎ זיך ‎ פון‎ 
די ‎ אלטע ‎ און ‎ עלטערע״... ‎ (ז״ז ‎ 243—246).‎ 

און ‎ װידעראמאל ‎ װערט ‎ ניט ‎ קלאר ‎ ארויסגעבראכט ‎ און ‎ באטאנט ‎ די ‎ נעגא־‎ 
טױוע ‎ באציאונגי ‎ צו ‎ דעם ‎ רעװאלוציאנערן ‎ און ‎ בונטארישן, ‎ װאס ‎ די ‎ פריערדיקע‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ אין ‎ זיך ‎ פארמאגט, ‎ און ‎ װעלכן ‎ אײניקע ‎ פון‎ 
די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ בפירוש ‎ און ‎ באװאוסטזיניק ‎ באקעמפט ‎ און ‎ פארנײנט.‎ 

ס׳איז ‎ מערקװירדיק, ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ אפהאנדלונגען, ‎ אפרופן ‎ און ‎ דערקלע־‎ 
רונגען ‎ װערט ‎ אויסגעמיטן ‎ צו ‎ בארירן ‎ די ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ דער ‎ ראלע ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע‎ 
ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ דער ‎ אויסשטאלטיקונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


אמעריקע ‎ און ‎ זײער ‎ גװאלדיקע ‎ השפעה ‎ אויף ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ארבעטער‎ 
און ‎ פאלקם־מאםן.‎ 

װעגן ‎ דעם ‎ װעט ‎ נאך ‎ אויםקומען ‎ צו ‎ רעדן ‎ שפעטער.‎ 

אין ‎ זײן ‎ דערמאנטן ‎ שמועם ‎ זאגט ‎ װײטער ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ אז ‎ ״קײגער ‎ האט‎ 
(דאן) ‎ ניט ‎ געגלויבט, ‎ אז ‎ אין ‎ דעם ‎ אמעריקאנישן ‎ תוהו ‎ ובוהו, ‎ װאו ‎ ם׳איז ‎ קײן‎ 
זכר ‎ ניטא ‎ פון ‎ ײדישער ‎ טראדיציע, ‎ װאו ‎ ם׳האט ‎ שטארק ‎ געהערשט ‎ די ‎ שרײענ־‎ 
דיקע ‎ טאג־פרעםע, ‎ איז ‎ פאראן ‎ א  פלאץ ‎ פאר ‎ ערנםטער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 
אבער ‎ אויםגעלאזט ‎ האט ‎ זיך, ‎ אז ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ צװײג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ איז ‎ אפשר ‎ דער ‎ אײגנארטיקםטער ‎ אין ‎ דער ‎ אלװעלטלעכער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  שטארקע ‎ װירקונג ‎ אויף ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער‎ 

ליטעראטור ‎ אין ‎ אײראפע...‎ - די ‎ זאמלביכער ‎ ,שריפטן׳ ‎ האבן ‎ אן ‎ םפק‎ 

געדינט ‎ װי ‎ א  מוםטער ‎ פאר ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ און ‎ הן ‎ די ‎ פראזאאי־‎ 
קער ‎ און ‎ הן ‎ די ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ מיטאמאל ‎ פארנומען ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור״... ‎ (ז׳ ‎ 246).‎ 

״נאכן ‎ דריטן ‎ זאמלבוך ‎ ,שריפטן׳ ‎ האט ‎ זיך ‎ די ‎ גרופע ‎ צעשפאלטן. ‎ עם ‎ איז‎ 
געקומען ‎ די ‎ וױיטערדיקע ‎ נאטירלעכע ‎ דיפערענצירונג. ‎ א  טײל ‎ פון ‎ די ‎ מער‎ 
רעאליםטישע, ‎ די ‎ נעא־רעאליםטן, ‎ האבן ‎ אין ‎ 1914  ארויםגעגעבן ‎ דעם ‎ זאמלבוך‎ 
״די ‎ נײע ‎ הײם״, ‎ און ‎ די ‎ אבםטראקט־ראמאנטישע ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ בײ ‎ די‎ 
,שריפטן׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 246).‎ 

אין ‎ זײן ‎ רעצענזיע ‎ װעגן ‎ ״די ‎ נײע ‎ הײם״ ‎ שרײבט ‎ ב. ‎ רױוקין ‎ (״צוקונפט״,‎ 
1914): ‎ ״די ‎ זאמלביכער ‎ פון ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ מערן ‎ זיך ‎ —  דורך ‎ שפאלטונגען. ‎ די‎ 
נאטור ‎ איז ‎ ניט ‎ קעגן ‎ אזא ‎ מ,ערן ‎ זיך. ‎ עס ‎ האבן ‎ זיך ‎ אפגעשפאלטן ‎ די ‎ ניכטערע‎ 
פון ‎ די ‎ ,שיכורע׳. ‎ די ‎ ,שיכורע׳, ‎ די ‎ פאנטאםטן ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ מיט ‎ די ‎ ,שריפטן׳,‎ 
די ‎ ניכטערע ‎ זעגען ‎ אריבער ‎ אין ‎ דער ‎ ,נײער ‎ היים׳. ‎ דארט ‎ —  ד. ‎ איגנאטאװ,‎ 
א. ‎ ראבאי, ‎ מאני ‎ לײב! ‎ דא ‎ —  י. ‎ אפאטאשו, ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש, ‎ י. ‎ ראלניק...״‎ 
און ‎ באהאגדלט ‎ און ‎ ארומגערעדט ‎ די ‎ אלע ‎ זאכן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארײן ‎ אין ‎ ״די ‎ נײע‎ 
הײם״, ‎ פארענדיקט ‎ ב. ‎ רױוקין: ‎ ״װאם ‎ איז ‎ דער ‎ םך־הכל ‎ פון ‎ זאמלביכער?■ ‎ — 
עס ‎ זענען ‎ פאראן ‎ טאלאנטן ‎ צװישן ‎ די ‎ ,ױנגע׳, ‎ װעלכע ‎ פאדערן ‎ ניט, ‎ מען ‎ זאל‎ 
זײ ‎ שענקען ‎ צוטרוי ‎ און ‎ קרעדיט ‎ —  זײ ‎ צאלן ‎ באר ‎ (ז׳ ‎ 978).‎ 

עס ‎ איז ‎ קײן ‎ םפק ‎ ניט, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ דאן ‎ א  בפירושער ‎ רענעםאנם ‎ אין‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  פרילינג, ‎ װען ‎ אלץ ‎ נעמט‎ 
בליען ‎ און ‎ קגאםפן ‎ װײזן ‎ זיך ‎ אויף ‎ די ‎ ױנגע ‎ צװײגן ‎ פון ‎ דעם ‎ בוים־ליטעראטור.‎ 
עס ‎ קומט ‎ פאר ‎ א  כםדרדיקער ‎ צופלום ‎ פון ‎ אלץ־נײע ‎ טאלאנטן, ‎ און ‎ דער ‎ צופלום‎ 
שטראמט ‎ מיט ‎ אן ‎ אלץ־האסטיקערן ‎ אימפעט. ‎ עס ‎ באװײזן ‎ זיך ‎ דיכטער ‎ און ‎ דער־‎ 
צײלער, ‎ װעמען ‎ ס׳װעט ‎ באשערט ‎ זײן ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ א  גאר‎ 
אנגעזעענעם ‎ ארט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע׳‎ 
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און ‎ אט ‎ װידער ‎ א  ליטערארישע ‎ טריבונע ‎ און ‎ װידעראמאל ‎ —  נאד ‎ נײע‎ 
נעמען.‎ 

״פון ‎ מענמש ‎ צו ‎ מענטש״ ‎ —  א  זאמלבוך ‎ פאר ‎ פאעזיע׳ ‎ רעדאקטאר ‎ מ. ‎ ל.‎ 
האלפערן, ‎ פ׳ ‎ נױ־יארק ‎ (1915)> ‎ 64  ז״ז. ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ זענען ‎ פארעפנט־‎ 
לעכט ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ מאני ‎ לײב, ‎ ל. ‎ שאפירא, ‎ ל. ‎ מילער, ‎ לײװיק ‎ האלפער,‎ 
א. ‎ רײזען, ‎ א. ‎ ניםענזאן, ‎ פראדעל ‎ שטאק, ‎ גרשון ‎ גראפשטײן, ‎ ר. ‎ אײזלאנד,‎ 
ז. ‎ װײנפער, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ מ, ‎ באסין, ‎ י. ‎ אפאטאשו, ‎ מנחם, ‎ ד. ‎ איגנאטאװ, ‎ ה. ‎ רויזנבלאט,‎ 
א. ‎ מ. ‎ דילאן, ‎ משה ‎ נאדיר, ‎ ם. ‎ קאװנער־גראדםקי, ‎ ל. ‎ בערגער, ‎ ל. ‎ גארעליק, ‎ אפרים‎ 
אויערבאד, ‎ ח. ‎ גוטמאן, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן.‎ 

הגם ‎ דער ‎ זאמלבוך ‎ איז ‎ באשטימט ‎ פאר ‎ פאעזיע, ‎ װערן ‎ דא ‎ אויך ‎ געדרוקט‎ 
פראזע־זאכן, ‎ —  דערצײלונגען ‎ און ‎ ליטעראטור־נאטיצן.‎ 

צװישן ‎ אנדערן ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ פון ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ ״די ‎ נײע‎ 
װענדונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע״, ‎ װאו ‎ ער ‎ שרײבט ‎ צװישן ‎ אנדערן: ‎ ״די‎ 
נײע ‎ װענדונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ איז ‎ די ‎ װענדונג ‎ צום ‎ לעבן. ‎ צום ‎ אלטעג־‎ 
לעכן ‎ לעבן ‎ פון ‎ יחיד, ‎ מיט ‎ זײנע ‎ לײדן ‎ און ‎ זײנע ‎ פרײדן ‎ און ‎ אלע ‎ זײנע ‎ עמפפינ־‎ 
דונגען. ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ פאעט, ‎ װי ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ פאעט ‎ בכלל,‎ 
באציט ‎ זיך ‎ צו ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ אויסערהאלב ‎ אים, ‎ גאנץ ‎ גלײכגילטיק. ‎ װעלט־‎ 
שמערץ ‎ און ‎ נאציאנאלע ‎ שמערץ•, ‎ הויכע ‎ אידעען ‎ װעגן ‎ גאט ‎ און ‎ אלמענטשלעכ־‎ 
קײט ‎ אין ‎ זײער ‎ אלגעמײנער ‎ אבםטראקטער ‎ פארם, ‎ אינטערעסירן ‎ ניט ‎ דעם‎ 
מאדערנעם ‎ פאעט, ‎ װי ‎ עם ‎ אינטערעםירן ‎ אים ‎ איבערהויפט ‎ ניט ‎ קײן ‎ שום‎ 
אבסטראקטע ‎ פילאזאפישע ‎ פראבלעמען״ ‎ (ז׳ ‎ 32).‎ 

אז ‎ אט ‎ די ‎ קאטעגארישע ‎ באהויפטונג ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאעט ‎ און ‎ דעם‎ 
מאדערנעם ‎ פאעט ‎ בכלל ‎ —  איז ‎ לחלוטין ‎ ניט ‎ קײן ‎ ריכטיקע ‎ —  װעגן ‎ דעם ‎ באדארף‎ 
מען ‎ לאנג ‎ ניט ‎ ברײען. ‎ ס׳איז ‎ אבער ‎ כאראקטעריסטיש ‎ די ‎ שטעלונג ‎ פון ‎ ר. ‎ אײז־‎ 
לאנד ‎ און ‎ זײנע ‎ מיט־דענקער ‎ פאר ‎ יענער ‎ צײט. ‎ מיר ‎ גלײבן ‎ אבער ‎ ניט, ‎ אז‎ 
אין ‎ דעם ‎ זענען ‎ געקומען ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ די ‎ געפילן ‎ פון ‎ אלע ‎ איבעריקע ‎ ״ױנגע״.‎ 

ר. ‎ אײזלאנד ‎ זאגט ‎ וױיטער ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקל: ‎ ״...די ‎ מאדערנע ‎ פאעזיע ‎ איז‎ 
ניט ‎ קײן ‎ זינגענדיק ‎ ליד, ‎ נאר ‎ אן ‎ איבערגעדיכטעט ‎ שטיק ‎ לעבן. ‎ און ‎ װײל ‎ דער‎ 
מאדערנער ‎ ײדישער ‎ פאעט ‎ קומט ‎ ניט ‎ צום ‎ לעבן ‎ מיט ‎ פארטיקע ‎ באגריפן, ‎ קאן‎ 
ער ‎ שוין ‎ אויך ‎ ניט ‎ אננעמען ‎ די ‎ אלטע ‎ פארטיקע ‎ פארמען: ‎ מוז ‎ ער ‎ שוין ‎ שאפן‎ 
אזעלכע ‎ פארמען, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ אויםדריקן ‎ אט־א ‎ דאם, ‎ װאם ‎ ער ‎ אלײן ‎ פארנעמט‎ 
אין ‎ לעבן״ ‎ (ז׳ ‎ 35).‎ 

א  מער־קלארערן ‎ באגריף ‎ װעגן ‎ דעם ‎ קולטור־קינםטלערישן ‎ װעלט־באנעם‎ 
און ‎ דעם ‎ אידעאישן ‎ הינטערגרונט ‎ פון ‎ ר. ‎ איױלאנד ‎ און ‎ זײנע ‎ מיטגײער, ‎ גיט ‎ אונדז‎ 
דאס ‎ ארטיקעלע ‎ איבער ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ װאם ‎ ר. ‎ איתלאנד ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


זאמלבוך ‎ ״י. ‎ ל. ‎ פרץ״, ‎ דערשינען ‎ אין ‎ 1915  נאך ‎ פרצעם ‎ טויט. ‎ אינעם ‎ ארטיקל׳‎ 
אונטערן ‎ נאמ,ען ‎ ״װאם ‎ ,איז ‎ אונדז ‎ געװען ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץז״, ‎ שרײבט ‎ ר. ‎ אײזלאנד:‎ 
״דער ‎ אמת ‎ זאל ‎ געזאגט ‎ װערן: ‎ פרץ, ‎ דער ‎ גרויםער ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ ארום ‎ ױעמען‎ 
עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געװארעמט ‎ דער ‎ גרעםטער ‎ טײל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ רוסלאנד,‎ 
איז ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ דור ‎ אמעריקאניש־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ אדער ‎ װײניק־‎ 
סטנם ‎ פאר ‎ א  באשטימטן ‎ טײל ‎ פון ‎ ױנגן ‎ דור ‎ אמעריקאניש־ײדישע ‎ שרײבער,‎ 
ניט ‎ מער ‎ װי ‎ א  לעגענדע. ‎ א  שײנע ‎ לעגענדע, ‎ א  הערלעכע ‎ לעגענדע, ‎ אבער ‎ דאד‎ 
ניט ‎ מער ‎ װי ‎ א  לעגענדע״.‎ 

״מיר ‎ האבן ‎ פון ‎ אים ‎ דירעקט, ‎ —  שרײבט ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ —  גארניט ‎ געלערנט,‎ 
פונקט ‎ װי ‎ מיר ‎ האבן ‎ גארניט ‎ געלערנט ‎ פון ‎ מענדעלען; ‎ פונקט ‎ װי ‎ מיר ‎ האבן‎ 
גארניט ‎ געלערנט ‎ פון ‎ שלום־עליכמען. ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ זײדן. ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט‎ 
קײן ‎ טאטן. ‎ אפילו ‎ קײן ‎ רבין ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ געהאט... ‎ װי ‎ ממזרים ‎ זענען ‎ מיר‎ 
געקומען. ‎ װי ‎ פון ‎ מיםט ‎ ארויסגעװאקסן. ‎ װער ‎ האט ‎ זיך ‎ אויף ‎ אונדז ‎ ארומגעקוקט ‎ ז 
װער ‎ האט ‎ געפרואװט ‎ אונדז ‎ אויף ‎ די ‎ פים ‎ שטעלןז ‎ קײנער ‎ ניט״.‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ ר. ‎ איױלאנד: ‎ ״װאם ‎ האט ‎ אונדז ‎ געגעבן ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץז‎ 
דירעקט ‎ כמעט ‎ װי ‎ גאר ‎ ניט. ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיכער ‎ מער ‎ געלערנט ‎ בײ ‎ זײנע ‎ תלמידים‎ 
שלום ‎ אש ‎ און ‎ אברהם ‎ רײזען. ‎ נאר ‎ דאס ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן ‎ בײ ‎ זײ ‎ געלערנט, ‎ — 
כאפט ‎ זיך ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ —  האבן ‎ מיר ‎ שוין ‎ לאנג ‎ פארגעםן. ‎ און ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ‎ 
װעלן ‎ מיר ‎ אײביק ‎ געדענקען. ‎ ניט ‎ װי ‎ א  טאטן ‎ און ‎ ניט ‎ װי ‎ א  רבין, ‎ נאר ‎ װי ‎ א 
לעגענדע, ‎ װאס ‎ האט ‎ געשײנט ‎ אין ‎ װײטן ‎ האריזאנט...״ ‎ (ז׳ ‎ 102).‎ 

פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ די ‎ באהויפטונגען, ‎ אז ‎ זײ, ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ האבן ‎ פון ‎ קײנעם‎ 
ניט ‎ געלערנט, ‎ ״און ‎ אז ‎ זײ ‎ זענען ‎ געקומען ‎ װי ‎ ממזרים״ ‎ און ‎ זיי ‎ זענען ‎ וױ ‎ ״פון‎ 
מיסט ‎ ארויםגעװאקםן״, ‎ זענען ‎ א  שײן ‎ ביםל ‎ איבערגעטריבן ‎ און ‎ פאלש, ‎ לחלוטין‎ 
פאלשו... ‎ און ‎ דאס ‎ האבן ‎ מיר ‎ געזען ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן. ‎ דאס ‎ האבן‎ 
אפגעלײקנט ‎ שפעטער ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ גופא, ‎ װען ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ אביםל ‎ אויסגע־‎ 
ניכטערט, ‎ גענומען ‎ באגרײפן ‎ זיך ‎ און ‎ די ‎ װעלט ‎ ארום. ‎ און ‎ בעיקר ‎ האבן ‎ זײ ‎ עס‎ 
באװיזן ‎ דורך ‎ זײערע ‎ אײגענע ‎ װערק.‎ 

די ‎ אלע ‎ געבראבטע ‎ מאטעריאלן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״‎ 

און ‎ װעגן ‎ די ‎ פארשײדנםטע ‎ זאמלונגען ‎ און ‎ זאמלביכער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארעפנט־‎ 
לעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ פון ‎ 1907  ביז ‎ 1915, ‎ די ‎ אלע ‎ אויםצוגן ‎ פון‎ 
רעדאקציע־דערקלערונגען, ‎ מאניפעםט־ארטיקלען ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ װיכוחים, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ באװיױן ‎ גאנץ ‎ קלאר, ‎ אז ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האבן ‎ זיך ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ גענומען ‎ באװײזן ‎ נײע‎ 
שאפערישע ‎ כוחות. ‎ פאר ‎ פיל ‎ מיטבאטײליקטע ‎ אין ‎ די ‎ זאמלונגען ‎ און ‎ צײט־‎ 
שריפטן ‎ איז ‎ נאך ‎ װײט ‎ ניט ‎ געװען ‎ קלאר, ‎ װאס ‎ אײגנטלעך ‎ זײ ‎ פארלאנגען ‎ און‎ 
װאם ‎ זײ ‎ ברענגען ‎ מיט ‎ זײערע ‎ שאפונגען. ‎ ם׳איז ‎ זיכער, ‎ אז ‎ מער ‎ האט ‎ פאראײניקט‎ 
די ‎ אלע ‎ פארשיידנארטיקע ‎ ױנגע ‎ שרײבער ‎ די ‎ אומצופרידנקייט ‎ מיט ‎ די ‎ עלטערע,‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 
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דער ‎ בונט ‎ קעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעםע ‎ און ‎ פרעסע־לײט. ‎ אט ‎ די ‎ אומצופרידנלןײט‎ 
האט ‎ לחלוטין ‎ פארשטעלט ‎ די ‎ פאזיטירוע, ‎ ליכטיקע, ‎ קערנדיקע ‎ שאפערישע‎ 
כוחות, ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ —  און ‎ בעיקר ‎ —  די ‎ דיכטונג ‎ —  אין‎ 
אמעריקע ‎ האט ‎ שוין ‎ דאן ‎ פארמאגט ‎ און ‎ באװיזן ‎ ארויסצורוקן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
,ליטעראטור.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ עם ‎ וױיטער ‎ זען ‎ און ‎ באװײזן.‎ 

10 

אין ‎ די ‎ ביזאהעריקע ‎ קאפיטלען ‎ האבן ‎ מיר ‎ געבראכט ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ די‎ 
זאמלונגען, ‎ זאמלביכער ‎ און ‎ צײטשריפטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן ‎ דורך‎ 
די ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פון ‎ יאר ‎ 1907  ביז ‎ 1915. ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיך ‎ אפגעשטעלט‎ 
ב־י ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ ״פון ‎ מענטש ‎ צו ‎ מענטש״, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ 1915,‎ 
אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן.‎ 

װי ‎ א  המשך ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ זאמלונג ‎ איז ‎ געקומען ‎ א  גרעסער ‎ זאמלבוך‎ 
מיטן ‎ נאמען ‎ ״איםט ‎ בראדוױי״, ‎ אויםגאבע ‎ ״פון ‎ מענטש ‎ צו ‎ מענטש״ ‎ ״רעדאקציאן‎ 
—  מ. ‎ ל. ‎ האלפערן ‎ און ‎ מנחם, ‎ ליטערארישער ‎ פארלאג״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1916, ‎ 128 
זײטן, ‎ —  צװײ ‎ מאל ‎ די ‎ גרוים ‎ װי ‎ די ‎ זאמלונג ‎ ״פון ‎ מענטש ‎ צו ‎ מענטש״. ‎ אין ‎ דעם‎ 
זאמלבוך ‎ זענען ‎ געװען ‎ פארטראטן ‎ מיט ‎ גרעםערע ‎ זאכן ‎ און ‎ םעריעם ‎ לידער:‎ 
מנחם, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ א. ‎ ראכאי, ‎ ז. ‎ װײגפער, ‎ י, ‎ עלקין, ‎ גרשון ‎ גראפשטײן,‎ 
הערמאן ‎ גאלד, ‎ א. ‎ ניסעגזאן, ‎ לעא ‎ קעניג, ‎ לײװיק ‎ האלפער ‎ (שפעטער ‎ —  ה. ‎ לײװיק).‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ דעם ‎ זאמלבוך ‎ װידער ‎ אײניקע ‎ גײע ‎ נעמען׳‎ 

װאס ‎ זענען ‎ גיט ‎ געװען ‎ אין ‎ די ‎ ביז־איצטיקע ‎ אויםגאבעם•‎ 

דער ‎ זאמלבוך ‎ עפנט ‎ זיך ‎ מיט ‎ א  לענגערער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״איסט ‎ בראדװײ״‎ 

פון ‎ מנחם, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ עס ‎ װערט ‎ געגעבן, ‎ אין ‎ א  האלב־בעלעטריסטישער ‎ פארם,‎ 
אן ‎ אלגעמײנע ‎ אפשאצונג, ‎ װי ‎ אויך ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ פון ‎ אײנצלנע ‎ דיכטער.‎ 
מנחם ‎ מאלט ‎ בילדער ‎ פון ‎ די, ‎ װאם ‎ זיצן ‎ ״בײ ‎ די ‎ טישלעך ‎ אין ‎ ליטערארישן ‎ קאפע״׳‎ 
װאו ‎ עם ‎ ״שפילט ‎ זיך ‎ אפ ‎ א  פילפארביקער ‎ ראמאן״. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ אײגיקע‎ 
אויםצוגן ‎ פון ‎ דעם ‎ אינטערעםאנטן ‎ ארטיקל׳ ‎ װאם ‎ צײכנט ‎ אן ‎ קאנטורן ‎ פון ‎ דער‎ 
גרופע ‎ און ‎ מאלט ‎ אויך ‎ פארטרעטן ‎ פון ‎ אײניקע ‎ פירנדיקע ‎ שרײבער ‎ —  פון ‎ דער‎ 
גרופע ‎ ״ױנגע״.‎ 

עם ‎ שרײבט ‎ מנחם: ‎ ״שריפטשטעלער, ‎ דיכטער ‎ און ‎ פארשײדענע ‎ אינטריגן,‎ 
באװעגונגען ‎ און ‎ לאזונגען ‎ —  דאם ‎ זענען ‎ בלויז ‎ ערשײנונגען ‎ פון ‎ א  לעבן, ‎ װאם‎ 
אנטװיקלט ‎ זיך, ‎ פון ‎ א  קונסט, ‎ װאם ‎ װאקםט״. ‎ און ‎ מנחם ‎ זאגט ‎ ־  ״אפשר ‎ האבן ‎ נאד‎ 
ניט ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ פיגורן ‎ א  באדײטונג ‎ פון ‎ זעלבשטענדיקע ‎ געשעענישן, ‎ אבער‎ 
דאם ‎ גאנצע ‎ אינאײנעם ‎ איז ‎ דאס ‎ אינטערעסאנטםטע, ‎ װאס ‎ קאן ‎ זיך ‎ פאר ‎ די ‎ אויגן‎ 
עפענען... ‎ און ‎ דאם ‎ לעבעדיקםטע ‎ אין ‎ טומל ‎ —  איז, ‎ אן ‎ צװײפל, ‎ יענער ‎ װינקל,‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


פון ‎ װעלכן ‎ עם ‎ טומלען ‎ ארויס ‎ די ‎ ײנגערע, ‎ די ‎ ניט־פארשטענדלעכע ‎ און ‎ אפשרע־‎ 
קנדיקע״. ‎ און ‎ דער ‎ ױנגער ‎ מנחם, ‎ װאס ‎ איז ‎ ערשט ‎ געקומען ‎ אהער ‎ קײן ‎ אמעריקע,‎ 
און ‎ אנגעהויבן ‎ פארנעמען ‎ אן ‎ ארט ‎ צװישן ‎ די ‎ ױנגע, ‎ ״פירט ‎ צו, ‎ װי ‎ ער ‎ זאגט,‎ 
דעם ‎ ראמאניםט ‎ צו ‎ עטלעכע ‎ טישלעך ‎ אין ‎ קאפעהויז״, ‎ װאו ‎ ער ‎ גיט ‎ אים ‎ די‎ 
מעגלעכקײט ‎ ״צוצוקוקן ‎ זיד ‎ צו ‎ די ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ זיצן ‎ בײ ‎ די ‎ גלעזלעד ‎ קאװע•‎ 
ער ‎ (דער ‎ ראמאניםט) ‎ װעט ‎ זיד ‎ דערװיםן ‎ װעגן ‎ זײער ‎ הײם ‎ און ‎ אפשטאמונג,‎ 
װעגן ‎ זײער ‎ אומרו ‎ און ‎ זוכן, ‎ ער ‎ װעט ‎ זיד ‎ צוקוקן ‎ צו ‎ דער ‎ סביבה ‎ ארום ‎ זײ ‎ — 
און ‎ צו ‎ די, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ ראנגלען ‎ זיד ‎ און ‎ זוכן ‎ זײ ‎ איבערצושרײען, ‎ און ‎ זאל‎ 
ער ‎ עס ‎ דערנאד ‎ ברײטער ‎ דערצײלן״. ‎ און ‎ מנחם ‎ כאפט ‎ זיד? ‎ ״נאטירלעד, ‎ אן ‎ די‎ 
נעמען... ‎ מעג ‎ זיד ‎ דער ‎ ליטעראטור־היסטאריקער ‎ שפעטער ‎ אין ‎ די ‎ נעמען‎ 
פאנאנדערקלײבן״...‎ 

און ‎ איצט, ‎ קרוב ‎ פערציק ‎ יאר ‎ װי ‎ די ‎ װערטער ‎ פון ‎ מנחם ‎ זענען ‎ געשריבן,‎ 

איז ‎ פון ‎ גרויס ‎ אינטערעס ‎ און ‎ באטײט ‎ פאר ‎ א  ליטעראטור־היםטאריקער ‎ זיד‎ 
פאנאנדערקלײבן ‎ אין ‎ די ‎ שטריכן, ‎ װאס ‎ מנחם ‎ ברענגט, ‎ און ‎ אנטײטלען ‎ אויף ‎ די‎ 
נעמען ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער, ‎ װעמען ‎ ער ‎ מײנט.‎ 

מנחם ‎ װארפט ‎ אן ‎ שטריכן, ‎ װאם ‎ גיכן־צו ‎ פיל ‎ צו ‎ די ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ יענער‎ 
גרופע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיד ‎ פארנןאםטן ‎ איבערצושטעלן ‎ די ‎ װײזערס‎ 
פון ‎ דעם ‎ דעמאלטיקן ‎ שאפונגם־זײגער. ‎ און ‎ אט ‎ אזא ‎ מין ‎ טרעפלעכע ‎ באראק־‎ 
טעריםטיק.• ‎ ״...דאס ‎ איז ‎ א  דור ‎ ױנגע ‎ שרײבער ‎ און ‎ דיכטער... ‎ מענטשן ‎ פון ‎ אן‎ 
אלטער ‎ שטילער ‎ װעלט, ‎ ארײנגעװארפענע ‎ אין ‎ דעם ‎ קעםל ‎ פון ‎ דער ‎ שטײנערנער‎ 
שטאט, ‎ דערשלאגענע ‎ און ‎ צאפלדיקע ‎ —  לעבן ‎ זײ ‎ אויפן ‎ חשבון ‎ פון ‎ די ‎ אפגע־‎ 
ריםענע ‎ זכרונות, ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיט ‎ זיד ‎ געבראכט, ‎ און ‎ די ‎ ציטערדיקע ‎ חלומות,‎ 
װעלכן ‎ הײבן ‎ זיד ‎ אן ‎ װעבן ‎ אין ‎ זײן, ‎ אין ‎ זײער ‎ נײער ‎ װעלט״ ‎ (ז׳ ‎ 5).‎ 

אט ‎ די ‎ כאראקטעריםטיק, ‎ װאס ‎ איז ‎ אנגעמאםטן ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״,‎ 
קלערט ‎ אויף ‎ זײער ‎ פלאנטער, ‎ אומרו ‎ און ‎ אויפברויז׳ ‎ ײי ‎ אויד ‎ דעם ‎ תוד ‎ און‎ 
כאראקטער ‎ פון ‎ זײערע ‎ שאפונגען.‎ 

״זײ ‎ אלײן, ‎ —  זאגט ‎ װײטער ‎ מנחם, ‎ —  פארמאגן ‎ אייד ‎ ביטערניש, ‎ די‎ 
רוישיקע ‎ גאם, ‎ װאם ‎ איז ‎ באהערשט ‎ פון ‎ צײטונגען ‎ און ‎ טומלער, ‎ קוקט ‎ זיד ‎ ניט‎ 
אום ‎ אויף ‎ זײ, ‎ די ‎ שטילע ‎ דיכטער. ‎ זײ ‎ זענען ‎ אויד ‎ װינקלדיקע. ‎ און ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ איז‎ 
אײגן ‎ אים, ‎ דעם ‎ מענטשן, ‎ װאס ‎ טוט ‎ עם ‎ באװאוםטזיניק, ‎ װערט ‎ אויף ‎ זײער ‎ ארט‎ 
און ‎ גאנג, ‎ און ‎ דאם ‎ צעבראכענע ‎ און ‎ פארצאפלטע, ‎ הילפלאזע ‎ און ‎ פויזנדיקע, ‎ דאס‎ 
איבערטריבן־װאכעדיקע ‎ און ‎ צולהכעים־ניכטערע ‎ —  דאם ‎ אלץ ‎ װערט ‎ דער‎ 
גרונט, ‎ דער ‎ הויפט־מאטױו ‎ פון ‎ זײער ‎ שאפן״ ‎ (ז׳ ‎ 6).‎ 

אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״געשטאלטן״ ‎ (אינעם ‎ זעלבן ‎ ארטיקל ‎ ״איםט־בראדוױי״)‎ 
ברענגט ‎ מנחם ‎ ארוים ‎ מערערע ‎ שטריכן ‎ פון ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ ער ‎ טרעפט ‎ אין ‎ דעם‎ 
קאפעהויז. ‎ ער ‎ זעט ‎ אין ‎ זײ ‎ ״ניט ‎ נאר ‎ דאם ‎ אלגעמײן־אויםערלעכע ‎ פון ‎ דער‎ 
םביבה ‎ אין ‎ דער ‎ לופט, ‎ װאס ‎ מאכט ‎ מענטשן ‎ צו ‎ װערן ‎ נאענט״. ‎ און ‎ ריכטיק ‎ זאגט‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע׳‎ 
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ער, ‎ אז ‎ //עס ‎ איז ‎ אויך ‎ דאם ‎ אײגענע׳ ‎ װאס ‎ לעבט ‎ אין ‎ מענטשן ‎ פון ‎ ׳געבוירנט^ג ‎ אן.‎ 
אבער ‎ אויך ‎ דאס ‎ אינדױוידועלע ‎ איז ‎ אונדזערס. ‎ עם ‎ איז ‎ די ‎ ירושה ‎ פון ‎ דורות׳•‎ 
פון ‎ דער ‎ ערד׳ ‎ אויף ‎ װעלכער ‎ מען ‎ איז ‎ געבוידן׳ ‎ פון ‎ די ‎ •װאנדערונגען ‎ און‎ 
פלאגענישן״ ‎ (ז׳ ‎ 6).‎ 

און ‎ װײטער ‎ פירט ‎ מ,נחם ‎ אדורך ‎ אײניקע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע׳ ‎ װאס‎ 
איצט ‎ איז ‎ ניט ‎ שװער ‎ אנצורופן ‎ זײערע ‎ נעמען. ‎ א  פאר ‎ שטריכן׳ ‎ צום ‎ בײשפיל/‎ 
פון ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ פון ‎ זײנע ‎ אײגנשאפטן ‎ און ‎ אײגנארטיקײטן. ‎ מנחם ‎ זאגט‎ 
דערבײ) ‎ /,... ‎ דא ‎ איז ‎ א  שװערע, ‎ קאלטע ‎ שטאט ‎ און ‎ װען ‎ ער ‎ (דער ‎ דיכטעס‎ 
דערצײלט ‎ עם ‎ דיר ‎ -- ‎ זענען ‎ עס ‎ אפגעריםענע ‎ שטיקער ‎ זכרונות. ‎ ער ‎ װײסט ‎ ניט,‎ 
אז ‎ ער ‎ בענקט ‎ אהײם, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ ניט ‎ פון ‎ דאנען. ‎ עס ‎ איז ‎ אים ‎ דא ‎ שלעכט ‎ — 
און ‎ ער ‎ ראנגלט ‎ זיך, ‎ אײנגעעקשנט, ‎ װי ‎ א  ײנגל, ‎ װי ‎ א  קינד. ‎ װערט ‎ היסטעריש‎ 
פון ‎ ראנגלען ‎ זיך, ‎ צינדט ‎ זיך ‎ שטענדיק ‎ אין ‎ אײן ‎ פיבערהאפטן ‎ ברענען ‎ —  און‎ 
די ‎ גרויע ‎ אויגן ‎ װערן ‎ פארנעפלטער, ‎ אומרואיקער, ‎ בײזער״ ‎ (ז׳ ‎ 8).‎ 

און ‎ מנחם ‎ מאכט ‎ אזא ‎ מין ‎ אויספיר: ‎ ״...װי ‎ פארשײדן ‎ די ‎ מענטשן ‎ זאלן ‎ ניט‎ 
זײן ‎ —  זעםטו ‎ אײנם ‎ אין ‎ זײ. ‎ דאס ‎ זענען ‎ פארבלאנדזשעטע. ‎ פארבלאנדזשעטע‎ 
טאפן ‎ אויף ‎ די ‎ װעגן. ‎ זוכן ‎ זיך ‎ ארום ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ איז ‎ זײ ‎ נאך ‎ ניט‎ 
אײגן ‎ געװארן, ‎ זוכן ‎ און ‎ פלאנטערן ‎ זיך ‎ און ‎ כאפן ‎ זיך ‎ אן ‎ בײ ‎ יעדן ‎ שטײן ‎ און ‎ בײ‎ 
יעדן ‎ דארן, ‎ װאם ‎ קאן ‎ דעם ‎ װעג ‎ װײזן... ‎ קינדערלעך ‎ מיט ‎ בלינדע ‎ אויגן ‎ זוכן ‎ די‎ 
לבנד,׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 10).‎ 

און ‎ מנחם ‎ פארענדיקט ‎ זײן ‎ לענגערן ‎ ארטיקל ‎ (װאם ‎ האלט ‎ 17  זײטן) ‎ מיט ‎ א 
װענדונג ‎ צום ‎ ״ראמאגיסט״ ‎ (אײגנטלעך ‎ צו ‎ זיך ‎ גופא): ‎ ״און ‎ דאכט ‎ זיך ‎ דיר ‎ ניט,‎ 
װען ‎ דו ‎ קוקםט ‎ זיך ‎ צו ‎ צו ‎ דעם ‎ אלעם, ‎ אז ‎ מיר ‎ שטײען ‎ אויפן ‎ שװעל ‎ פון ‎ דעם, ‎ װאם‎ 

װערט ‎ דא ‎ געבוירן ‎ ? - גײ ‎ אפ ‎ עטלעכע ‎ טריט ‎ װײטער, ‎ שטעל ‎ זיך ‎ אװעק‎ 

אן ‎ דער ‎ זײט ‎ און ‎ קוק‎ :  עם ‎ געשעען ‎ װאונדער‎ !״‎ 

אזוי ‎ האט ‎ דאן׳ ‎ אין ‎ 1916, ‎ אפגעשאצט ‎ די ‎ יונגע, ‎ זײערע ‎ זוכענישן ‎ און‎ 
באשרײבונגען ‎ דער ‎ ױנגער ‎ 24יאריקער ‎ מגחם, ‎ װאם ‎ איז ‎ אקארשט ‎ געקומען ‎ קײן‎ 
אמעריקע ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פוילן, ‎ פון ‎ דער ‎ פרץ־שטוב, ‎ פון ‎ דער ‎ האםטיק־װאקםנ־‎ 
דיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ ערב ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג. ‎ װיתט‎ 
אויס, ‎ אז ‎ פון ‎ װײטן, ‎ פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים, ‎ האט ‎ ער ‎ געהאט ‎ די ‎ מעגלעכקײט ‎ פולער‎ 
און ‎ גאנצער ‎ באגרײפן ‎ דאם ‎ נײע, ‎ וואם ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ מיט ‎ זיך ‎ געבראכט.‎ 

11 

און ‎ טאקע ‎ װי ‎ אזוי ‎ מ׳האט ‎ אויפגענומען ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ זײערע ‎ זאמלונגען ‎ און‎ 
זײערע ‎ װערק ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ —  װעגן ‎ דעם ‎ לוינט ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ גענויער. ‎ עם‎ 
געדענקט ‎ זיך ‎ גוט ‎ דער ‎ רושם, ‎ װאם ‎ עם ‎ האבן ‎ געמאכט ‎ אויף ‎ אונדז ‎ אין ‎ קיעװ ‎ די‎ 
אײנצלנע, ‎ צופעליק־אנגעקומענע ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ זאמלונגען ‎ מיט ‎ די ‎ שאפונגען‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


פון ‎ די ‎ ױנגע ‎ שרײבער. ‎ יעדער ‎ נײער ‎ זאמלבוד ‎ איז ‎ געװען ‎ א  װיכטיקע ‎ בשורה,‎ 

א  דערמוטיקנדיקער ‎ אנזאג ‎ פון ‎ נײע ‎ שאפערישע ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ א  שארפער‎ 
ארויסרוף ‎ פון ‎ געװאגטע ‎ ױנגע ‎ שרײבער ‎ און ‎ געװעקט ‎ אינטערעס׳ ‎ נײגיר ‎ און‎ 
װילן ‎ זיך ‎ איבערצורופן ‎ מיט ‎ זײ.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ דא ‎ ברענגען ‎ אײניקע ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ א  לענגערער ‎ רעצענזיע ‎ פון‎ 
ש. ‎ נ. ‎ װעגן ‎ די ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ זאמלביכער ‎ ״שריפטן״ ‎ פון ‎ 1912  און ‎ 1913, ‎ פאר־‎ 
עפנטלעכט ‎ אין ‎ ״די ‎ ױדישע ‎ װעלט״ ‎ (װילנע, ‎ מאי ‎ 1913). ‎ עם ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ נ. ‎ (ש.‎ 
ניגער)־ ‎ ״די ‎ צװײ ‎ דיקע, ‎ מיט ‎ געשמאק ‎ און ‎ ליבע ‎ ארויםגעגעבענע ‎ ביכער ‎ זענען‎ 
א  מאניפעםטאציע ‎ פון ‎ די‎ ,ױנגע׳ ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ זענען ‎ ניט ‎ קײן ‎ ׳שולע׳,‎ 
קײן ‎ ליטערארישע ‎ פארטײן ‎ זײ ‎ פאראײניקט, ‎ דאם ‎ װאס ‎ זײ ‎ זענען ‎ ױנג ‎ און ‎ װאם‎ 
זײ ‎ אלע, ‎ װי ‎ עם ‎ װײזט, ‎ האבן ‎ ניט ‎ איבעריקנס ‎ גוט ‎ זיך ‎ געפילט ‎ צװישן ‎ די ‎ ,אלטע׳.‎ 
אבער ‎ ניט ‎ דאם ‎ אלײן ‎ מאכט ‎ זײ ‎ פאר ‎ א  גרופע, ‎ װאם ‎ אונדז ‎ דא, ‎ אין ‎ רוםלאנד,‎ 
זאל ‎ לוינען ‎ זיך ‎ צוצוהערן ‎ צו ‎ איר ‎ װארט ‎ מיט ‎ א  באזונדערן ‎ אינטערעס. ‎ פאראן‎ 
נאך ‎ עפעם ‎ א  זאך: ‎ דאם, ‎ װאם ‎ אין ‎ זײערע ‎ אלעמענם ‎ װערק ‎ כמעט ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן‎ 
צו ‎ פילן ‎ אמעריקע, ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק, ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין ‎ די ‎ טענועס ‎ פון ‎ זײערע ‎ װערק.‎ 
טעמעם ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ אײנװאנדערער־לעבן ‎ האבן ‎ אויך ‎ אנדערע, ‎ אויד ‎ ניט‎ 
קײן ‎ אמעריקאנער ‎ שרײבער, ‎ באארבעט. ‎ בײ ‎ זײ, ‎ בײ ‎ ד־• ‎ ,ױנגע׳, ‎ איז ‎ פאראן ‎ אבער‎ 
עפעס ‎ אמעריקאנישעם, ‎ (אפילו) ‎ װען ‎ זײ ‎ שרײבן ‎ גאר ‎ װעגן ‎ אנדערע ‎ זאכן. ‎ קײנער‎ 
פון ‎ זײ׳ ‎ אמת, ‎ איז ‎ ניט ‎ געבוירן ‎ —  אפשר ‎ איז ‎ אויך ‎ קײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ ניט ‎ אויפגעצויגן‎ 
געװארן ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ דארט ‎ אבער ‎ אײנגערוײמישט. ‎ און ‎ אפשר‎ 
װירקט ‎ אויף ‎ זײער ‎ שרײבן ‎ דאם, ‎ װאם ‎ אנדערע ‎ זענען ‎ שוין ‎ הײמיש ‎ געװארן ‎ אין‎ 
דעם ‎ נײעם ‎ לצנד, ‎ דאם, ‎ װאם ‎ דער ‎ שטראם ‎ פון ‎ דער ‎ אײנװאנדערונג, ‎ כאטש ‎ ער‎ 
האט ‎ זיך ‎ נאך ‎ ניט ‎ אײנגעשטילט, ‎ האט ‎ זיך ‎ דאך ‎ אנגעהויבן ‎ שוין ‎ אײנצושטעלן״.‎ 

און ‎ װײטער ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ נ.‎ :  ״אינעם ‎ תוהו ‎ ובוהו ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ האט ‎ מען ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ באמערקן ‎ ליניעס, ‎ פאסן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ שוין ‎ א 
ריכטונג ‎ און ‎ א  פארב, ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ שוין ‎ פאראן ‎ װאם ‎ אנצונעמען, ‎ אויף ‎ װאם ‎ זיך‎ 
אפצושטעלן... ‎ פון ‎ װײטן ‎ קאן ‎ מען ‎ עם ‎ ניט ‎ זען ‎ אזוי ‎ קלאר. ‎ פון ‎ די ‎ ,שריפטן׳,‎ 
דערהויפט ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ בוך, ‎ װײעט ‎ אבער ‎ פארט ‎ מיט ‎ א  נײער ‎ לופט. ‎ עס‎ 
שלאגט ‎ אין ‎ זײ ‎ אן ‎ אדער ‎ פון ‎ דעם ‎ גידול־נױ־יארק‎ :  דער ‎ ים ‎ און ‎ די ‎ אמעריקאנער‎ 
סטעפעס, ‎ די ‎ גרויםשטעטיקע ‎ פארקן ‎ און ‎ קאפעס, ‎ ניט ‎ נאר ‎ די ‎ ,שאפם׳, ‎ גיבן ‎ זיך‎ 
צו ‎ פילן...״ ‎ (ז׳ ‎ 146). ‎ די ‎ רעצענזיע ‎ װערט ‎ אזוי ‎ פארענדיקט: ‎ ״...ניט ‎ אפשטעלנדיק‎ 
זיך ‎ אויף ‎ די ‎ מעלות ‎ און ‎ חםרונות ‎ פון ‎ יעדער ‎ פון ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ זאכן ‎ באזונדער,‎ 
װי ‎ אויך ‎ ניט ‎ אויף ‎ די ‎ קריטישע ‎ ארטיקלען ‎ פון ‎ די ‎ זאמלביכער, ‎ קאנםמאטירן ‎ מיר‎ 
מיט ‎ פרײד, ‎ אז ‎ די ‎ ,שריפטן׳ ‎ זענען ‎ אן ‎ אנזאג ‎ פון ‎ א  נײעם ‎ ױנגן ‎ דור, ‎ װאם ‎ קלאפט‎ 
זיך ‎ אין ‎ די ‎ טירן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ גרײט ‎ ארײנצוקומען ‎ און ‎ צו‎ 
ברענגען ‎ מיט ‎ זיך ‎ פרישע ‎ לופט״... ‎ (ז׳ ‎ 149).‎ 

װעגן ‎ דער ‎ םפעציעלער ‎ השפעד״ ‎ װאם ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ געהאט ‎ אויף ‎ די ‎ ױנגע‎ 
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װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע״‎ 

און ‎ ײנגערע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ —  באדארף ‎ מען ‎ רעדן ‎ גאר ‎ באזונדער. ‎ און‎ 
עם ‎ איז ‎ דא ‎ פיל ‎ אינטערעסאנטעס ‎ צו ‎ דערצײלן. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ עס ‎ לאזן ‎ אויף ‎ אן‎ 
אנדערש ‎ מאל.‎ 
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לאמיר ‎ צוריקגײן ‎ צו ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ גופא ‎ און ‎ זען, ‎ װי ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשילדערט‎ 
׳ײער ‎ סביבה ‎ און ‎ װי ‎ זײ ‎ האבן ‎ איבערגעגעבן ‎ די ‎ שטימונגען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהערשט‎ 
אין ‎ זײערע ‎ קרײזן ‎ אוןי ‎ אויך ‎ װעגן ‎ די ‎ פארהעלטענישן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געשאפן‎ 
געװארן ‎ פון ‎ סאמע ‎ אנהײב ‎ צװישן ‎ די ‎ ױנגע.‎ 

אײזיק ‎ ראבאי, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ געקומען ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ 1904  און ‎ דעביױ‎ 
מירט ‎ פרילינג ‎ 1905  אין ‎ דער ‎ ״װארהײט״, ‎ מאלט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״נײן ‎ ברידער״‎ 
(נױ־יארק, ‎ 1936, ‎ 316  ז״ז) ‎ א  סצענקע, ‎ װי ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ ארום ‎ יאר ‎ 1907  געטראפן‎ 
אין ‎ הויז ‎ פון ‎ דעם ‎ שרײבער־אנפאנגער ‎ באלאבאן ‎ (מאיר ‎ בלינקיןז ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ מיט‎ 
א  גרופע ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ לײט, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געשניטן ‎ אויף ‎ שרײבער ‎ און ‎ װעלכע‎ 
האבן ‎ שוין ‎ געפרואװט ‎ פארעפנטלעכן ‎ אײניקע ‎ זאכן... ‎ ״אײנער ‎ פון ‎ די ‎ פיר, ‎ — 
שרײבט ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ —  איז ‎ געװען ‎ דער ‎ קלײנער ‎ בחור ‎ מיט ‎ די ‎ קרענקלעכע ‎ אויגן‎ 
(פײטל)... ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ בחור ‎ האט ‎ זיך ‎ געפילט ‎ מער ‎ אויפגעבונדן ‎ און ‎ זיד‎ 
געלאזט ‎ הערן ‎ אין ‎ זײן ‎ רעדן‎ .■ ‎ —  עם ‎ פעלט ‎ אונדז ‎ דא ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ דאם ‎ אריגי־‎ 
נעלע ‎ װארט, ‎ —  האט ‎ פײטל ‎ אנגעהויבן, ‎ —  װידער ‎ שרײבט ‎ מען ‎ דא ‎ לידער ‎ װעגן‎ 
שאפ ‎ און ‎ װעגן ‎ דער ‎ רויטער ‎ פאן... ‎ עדעלשטאט ‎ און ‎ באװשאװער ‎ זענען ‎ ניט ‎ קײן‎ 
דיכטער... ‎ עם ‎ איז ‎ פראקלאמאציע... ‎ עס ‎ איז ‎ דא ‎ עפעם, ‎ װאם ‎ איז ‎ העכער ‎ םון‎ 
שאפ... ‎ דאם ‎ פערזענלעכע ‎ פון ‎ דעם ‎ מענטשן ‎ רײםט ‎ זיך ‎ צום ‎ אויםדרוקן ‎ א  מענטש‎ 
קאן ‎ זיך ‎ ניט ‎ ברענגען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דורך ‎ דעם, ‎ װאס ‎ ער ‎ גײט ‎ אויף ‎ א  דעמאנ־‎ 
םטראציע״ ‎ (ז׳ ‎ 159).‎ 

די ‎ באקאנטע ‎ טענות ‎ צו ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ מ׳האט ‎ כסדר‎ 
איבערגעחזרט.‎ 

און ‎ װײטער ‎ טענהט, ‎ בײ ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ דער ‎ שרײבער ‎ פײטל־ ‎ ״...דא ‎ אויף ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ איםטיסײד ‎ האט ‎ זיך ‎ געשאפן ‎ א  פרעסע, ‎ װאם ‎ דערלאזט ‎ ניט ‎ קײן ‎ ארי־‎ 
גינעל ‎ װארט. ‎ אט ‎ װיל ‎ איך ‎ שרײבן ‎ װעגן ‎ מײנע ‎ פערזענלעכע ‎ איבערלעבונגען ‎ --‎ 
קאן ‎ איך ‎ אין ‎ דער ‎ פרעסע ‎ ניט ‎ דרוקן ‎ מײנע ‎ לידער. ‎ מיך ‎ עקלט ‎ דאם ‎ באראבאנערוען‎ 
װי ‎ אויף ‎ א  פויק ‎ מיט ‎ פערזן. ‎ איך ‎ װיל ‎ שרײבן ‎ שטילע, ‎ לירישע ‎ לידער. ‎ איר‎ 
פארשטײטז ‎ איך ‎ בין ‎ א  מענטש, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ ליב ‎ צ,ו ‎ זיין ‎ מיט ‎ זיד ‎ אלײן״‎ 
(ז׳ ‎ 160).‎ 

א. ‎ ראבאי ‎ האט ‎ דא ‎ ריכטיק ‎ און ‎ טרעפלעך ‎ געמאלט ‎ די ‎ דיכטער ‎ און ‎ ארוים־‎ 
געבראכט ‎ זײערע ‎ טענות, ‎ זײער ‎ פראטעםט, ‎ זײער ‎ אומצופרידנקײט ‎ קעגן ‎ די‎ 
עלטערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער.‎ 
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ב  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


דאם ‎ איז ‎ געװען, ‎ װי ‎ געזאגט, ‎ בײם ‎ סאמע ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דעם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ די‎ 
״ױנגע״•‎ 

אין ‎ א  צװײ־דרײ ‎ יאר ‎ ארום׳ ‎ נאד ‎ א  לענגערער ‎ אפװעזנהײט ‎ פון ‎ נױ־יארק,‎ 
טרעפט ‎ זיך ‎ װידער ‎ איחיק ‎ ראנאי ‎ מיט ‎ זײנע ‎ ױנגע ‎ קאלעגן־שרײבער. ‎ פאר ‎ אט‎ 
דער ‎ קורצער ‎ צײט ‎ האט ‎ זיך ‎ דער ‎ קרײז ‎ שרײבער ‎ פארברײטערט. ‎ די ‎ פריערדיקע‎ 
זענען ‎ רײפער ‎ געװארן. ‎ ער ‎ האט ‎ זײ ‎ דאם ‎ מאל ‎ געטראפן ‎ אין ‎ אן ‎ איםט־בראדװײער‎ 
קאפע׳ ‎ אין ‎ א  קעלער• ‎ ״צװישן ‎ דער ‎ חברה ‎ קאלעגן׳ ‎ —  שרײבט ‎ א. ‎ ראבאי ‎ — 
זענען ‎ איצט ‎ געװען ‎ א  פאר ‎ גאר ‎ יונגע ‎ בחורים׳ ‎ וועלכע ‎ אייזיק ‎ האט ‎ נאך ‎ ניט‎ 
געקענט ‎ פון ‎ פריער. ‎ איינער ‎ פון ‎ אט־די ‎ בחורים ‎ האט ‎ זיד ‎ אלײן ‎ פארגעשטעלט‎ 
פאר ‎ אײזיקן: ‎ מײן ‎ נאמען ‎ איז ‎ דאװידאװיטש. ‎ בחור׳ ‎ איד ‎ האב ‎ געלײענט ‎ אײערע‎ 
זאכן ‎ און ‎ פון ‎ זיי ‎ שטארק ‎ הנאה ‎ געהאט׳ ‎ —  האט ‎ דער ‎ יונגערמאן ‎ מיטן ‎ שײנעם‎ 
אײדעלן ‎ פנים ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ טשופרינע ‎ פעך־שװארצע ‎ האר ‎ געזאגט ‎ צו ‎ אײזיקן. ‎ — 
אבער ‎ דאם ‎ װאם ‎ איר ‎ פארט ‎ אװעק ‎ אין ‎ דער ‎ וױיטער ‎ װעםט׳ ‎ איז ‎ א  װיכטיקער‎ 
ענין. ‎ מיר ‎ װאלטן ‎ אלע ‎ געדארפט ‎ ארוים ‎ פון ‎ די ‎ ענגע ‎ ראמען ‎ פון ‎ דער ‎ קאפע‎ 
און ‎ זיך ‎ צעשפרײטן ‎ איבער ‎ אמעריקע ‎ און ‎ זיד ‎ אנזאפן ‎ מיט ‎ דער ‎ אמעריקאנער‎ 
אטמאםפערע׳ ‎ װעלן ‎ מיר ‎ דעמאלט ‎ קאנען ‎ עפעם ‎ װאגיקעם ‎ אנשרײבן. ‎ װײל ‎ אזוי‎ 
װי ‎ עם ‎ שטײט ‎ איצט ‎ די ‎ לאגע׳ ‎ שרײבן ‎ מיר ‎ אלע ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ אמאלייקן‎ 
שטעטל. ‎ אלע ‎ שרײבן ‎ פון ‎ שטעטל... ‎ װאו ‎ איז ‎ דאם ‎ גרויםע ‎ אמעריקאנישע ‎ לעבןז...‎ 
זײער ‎ גוט׳ ‎ װאם ‎ איר ‎ זײט ‎ דער ‎ ערשטער ‎ איבערצורײםן ‎ מיטן ‎ געמויזעכץ•‎ 
״דאװידאװיטש ‎ האט ‎ גערעדט ‎ מיט ‎ היץ ‎ און ‎ דערבײ ‎ האבן ‎ זײנע ‎ אויגן ‎ גע־‎ 
ברענט ‎ װי ‎ צװײ ‎ קוילן ‎ פײער ‎ אין ‎ א  פינצטערער ‎ נאכט״ ‎ (ז׳ ‎ 310).‎ 

דאם ‎ איז ‎ געווען ‎ ארום ‎ 1910. ‎ אין ‎ דאװידאװיטשן ‎ איז ‎ גרינג ‎ צו ‎ דערקענען‎ 
דעם ‎ שרײבער ‎ דוד ‎ איגנאטאװ.‎ 
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אויםפירלעכער ‎ און ‎ ברײטער ‎ גיט ‎ איבער ‎ א. ‎ ראבאי ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אויפקום ‎ פון‎ 
די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ ער ‎ ברענגט ‎ אויד ‎ לעבעדיקע ‎ םצענעם ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ זײער‎ 
לעבן ‎ און ‎ פון ‎ זײער ‎ געמיט־צושטאנד ‎ אין ‎ זײן ‎ אויטאביאגראפיש ‎ בוך ‎ (און ‎ װאםער‎ 
װערק ‎ בײ ‎ א. ‎ ראבאי ‎ איז ‎ ניט ‎ אויטאביאגראפיש ‎ ז) ‎ ״מײן ‎ לעבן״׳ ‎ (נױ־יארק׳‎ 
2  בענד, ‎ 1945־1947, ‎ 618  ז״ז)׳ ‎ אין ‎ דעם ‎ פערטן ‎ טייל. ‎ מען ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ ציטירן‎ 
צענדליקער ‎ זײטן• ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זיך׳ ‎ צוליב ‎ מאנגל ‎ אין ‎ ארט, ‎ באגנוגענען ‎ בלויז‎ 
מיט ‎ אײניקע ‎ װיכטיקםטע ‎ אויםצוגן.‎ 

א. ‎ ראבאי ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ זײן ‎ ערשטן ‎ באזוך׳ ‎ מיט ‎ זײן ‎ פעטער׳ ‎ אין ‎ דער‎ 
רעדאקציע ‎ פון ‎ ״ײדישן ‎ טאגעבלאט״׳ ‎ װאו ‎ די ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ געזעםן ‎ מיט‎ 
יארמעלקעלעד. ‎ דער ‎ רעדאקטאר ‎ האט ‎ אים ‎ גאנץ ‎ קאלט ‎ אויפגענומען... ‎ אינדרויםן‎ 
האט ‎ דער ‎ פעטער ‎ זיך ‎ צעהיצט ‎ און ‎ געשאטן ‎ פעך ‎ און ‎ שװעבל ‎ אויף ‎ די ‎ ײדישע‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע׳‎ 
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צײטונגען: ‎ ״״.שונד ‎ קאםט ‎ ביליקער ‎ װי ‎ אמתע ‎ ליטעראטור. ‎ שונד ‎ קאז ‎ מען‎ 
שעפן ‎ מיט ‎ עמערם ‎ אין ‎ אלע ‎ גאםן, ‎ און ‎ אן ‎ עבט ‎ װארט ‎ װאלגערט ‎ זיך ‎ ניט ‎ אין‎ 

די ‎ גאםן... ‎ און ‎ דאן ‎ איז ‎ דא ‎ נאך ‎ אן ‎ אנדערע ‎ זאך, ‎ װאם ‎ די ‎ זשוליקעם ‎ װײםן:‎ 

פון ‎ עכטער ‎ ליטעראטור ‎ קאנען ‎ גאר ‎ די ‎ מאםן ‎ װערן ‎ קליגער... ‎ און ‎ דאם ‎ װילן‎ 

זײ ‎ ניט... ‎ פאר ‎ זײ ‎ איז ‎ בעםער, ‎ אז ‎ די ‎ מאםן ‎ זאלן ‎ אויף ‎ שטענדיק ‎ פארבלײבן‎ 

בלינד...״ ‎ (ז׳ ‎ 112).‎ 

אין ‎ אן ‎ אנדער ‎ ארט ‎ מאלט ‎ א. ‎ ראבאי ‎ װעגן ‎ זײנע ‎ באגעגענישן ‎ מיט ‎ מאני‎ 
לײב. ‎ ״אפט, ‎ —  דערצײלט ‎ ער, ‎ -  שפאצירן ‎ מיר ‎ איבער ‎ די ‎ בראנזװילער‎ 
פוםטע ‎ פעלדער ‎ און ‎ מיר ‎ רעדן ‎ זיך ‎ אראפ ‎ פון ‎ די ‎ הערצער. ‎ דער ‎ הויפט־‎ 
הארצווייטיק ‎ איז‎ :  עם ‎ איז ‎ ניטא ‎ װאו ‎ צו ‎ דרוקן... ‎ מיר ‎ קומען ‎ צום ‎ שלום, ‎ אז‎ 
מען ‎ מוז ‎ גרינדן ‎ אן ‎ אייגענעם ‎ זשורנאל, ‎ װאו ‎ מיר ‎ זאלן ‎ קאגען ‎ דרוקן ‎ אונדזערע‎ 
זאכן ‎ אומגעשטערט ‎ פון ‎ קײן ‎ שום ‎ רעדאקטאר... ‎ פון ‎ יעגע ‎ רײד ‎ איז ‎ טאקע‎ 
געבוירן ‎ געװארן ‎ דער ‎ זשורנאל ‎ ,די ‎ ױגענד׳... ‎ [1907]. ‎ צוליבן ‎ נאמען ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ זשורגאל ‎ ,די ‎ ױגענד׳, ‎ באקומען ‎ מיר ‎ דעמאלט ‎ דעם ‎ נאמען ‎ ,די ‎ ױנגע׳...‎ 
מיר ‎ פלעגן ‎ ארומגײן ‎ אינאײנעם ‎ איבער ‎ איםט־בראדוױי, ‎ און ‎ אז ‎ מען ‎ האט ‎ אונדז‎ 
געזען ‎ אריינקומען ‎ אין ‎ קאפע, ‎ האט ‎ מען ‎ געזאגט: ‎ ׳אט ‎ גייען ‎ די ‎ ,יונגע׳!...׳‎ 
מיר ‎ האבן ‎ געװאוםט, ‎ אז ‎ מען ‎ מאכט ‎ פון ‎ אונדז ‎ חוזק...״ ‎ (ז״ז ‎ 156—157).‎ 

א. ‎ ראבאי ‎ גיט ‎ איבער ‎ װעגן ‎ זײגעם ‎ א  באזוך, ‎ בײם ‎ אומקערן ‎ זיך ‎ קײן ‎ גױ־‎ 

יארק, ‎ אויף ‎ איםט ‎ בראדװײ: ‎ ״איך ‎ בין ‎ אװעק, ‎ —  שרײבט ‎ ער, ‎ —  צו ‎ משה ‎ ױנה‎ 
חאימאװיטשן ‎ אין ‎ הויז, ‎ און ‎ ער ‎ מיט ‎ זײן ‎ װײב ‎ האבן ‎ זיך ‎ זײער ‎ דערפרײט ‎ מיט ‎ מיר.‎ 
און ‎ באלד ‎ האבן ‎ זיך ‎ צוזאמענגעגומען ‎ אלע ‎ חברה ‎ —  בלינקין, ‎ י. ‎ באנק, ‎ ידידיה‎ 
מרגולית ‎ און ‎ אויך ‎ מאני ‎ לײב ‎ איז ‎ געקומען ‎ פון ‎ ברוקלין, ‎ און ‎ מיר ‎ האבן ‎ געמאכט‎ 
א  שטיקל ‎ םעודהלע ‎ און ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ ליטעראטור... ‎ איך ‎ בין ‎ געװאויר ‎ געװארן,‎ 
אז ‎ מען ‎ קלײבט ‎ זיך ‎ ארויםגעבן ‎ א  זשורנאל, ‎ ,ליטעראטור ‎ און ‎ לעבן׳ ‎ —  טאקע‎ 
א  גראבן ‎ זשורנאל, ‎ װאו ‎ עם ‎ װעלן ‎ זיך ‎ דרוקן ‎ אלע ‎ אונדזערע ‎ חברים. ‎ און ‎ עם ‎ װעט‎ 
זײן ‎ א  רעדאקטאר, ‎ צי ‎ אפשר ‎ טאקע ‎ גאנצע ‎ צװײ ‎ רעדאקטארן. ‎ און ‎ אז ‎ עם ‎ ארבעט‎ 
אויף ‎ דעם ‎ איינער ‎ א  יוגגער ‎ בחור ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ דוד ‎ איגנאטאװ... ‎ איך ‎ האב‎ 
איגנאטאװן ‎ געקענט ‎ פון ‎ דעם ‎ ,דאמענהיטלעך׳־טרײד. ‎ איך ‎ האב ‎ געװאוםט, ‎ אז‎ 
איגנאטאװ ‎ שרײבט ‎ זײער ‎ אײגנארטיקע ‎ זאכן...״ ‎ (ז׳ ‎ 181).‎ 

און ‎ װידער ‎ א  סצענע, ‎ װאם ‎ א. ‎ ראבאי ‎ מאלט. ‎ ם׳איז ‎ אין ‎ מיטן ‎ װינטער. ‎ ״דער‎ 
אמתער ‎ שנײ ‎ מיט ‎ די ‎ אמתע ‎ זאװערוכעם״, ‎ און ‎ ער ‎ איז ‎ ״אײנער ‎ אלײן ‎ אויף ‎ דער‎ 
פארם״ ‎ און ‎ /,האדעװעט ‎ זיינע ‎ בהמות ‎ און ‎ עופות״... ‎ ער ‎ ״שלאגט ‎ זיך ‎ קוים ‎ צו ‎ צו‎ 
דעם ‎ פאסט־קעםטעלע, ‎ װאם ‎ בײם ‎ װעג. ‎ איך ‎ נעם ‎ ארוים ‎ מײן ‎ פאםט. ‎ ערשט‎ 
איך ‎ זע ‎ —  עס ‎ איז ‎ א  גרויס ‎ ײדיש ‎ בוך ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ,שריפטן׳. ‎ איך ‎ שנײד ‎ אויף‎ 
די ‎ בלעטער ‎ מיטן ‎ מעסער ‎ און ‎ נעם ‎ אים ‎ לײענען״...‎ 

אין ‎ א  פאר ‎ חדשים ‎ ארום ‎ קומט ‎ א. ‎ ראבאי ‎ קיץ ‎ נױ־יארק ‎ צו ‎ טאטע־מאמע. ‎ זײ‎ 
האבן ‎ געװאוינט ‎ אין ‎ סעיגט ‎ מארקס ‎ פלעים... ‎ פלוצעם ‎ האט ‎ זיך ‎ געגעבן ‎ א  פראל‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


אויף ‎ די ‎ טיר׳ ‎ און ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ א  שאט ‎ געטאן ‎ די ‎ גאנצע ‎ חברה ‎ ,ױנגע׳ ‎ פון ‎ די‎ 
,שריפטן׳... ‎ אזוי ‎ איז ‎ דעמאלט ‎ געװען ‎ א  מאדע ‎ בײ ‎ די‎ ,ױנגע/ ‎ אז ‎ מען ‎ איז ‎ געגאנגען‎ 
אלע ‎ אינאײנעם: ‎ איגנאטאװ, ‎ אפאטאשו, ‎ חאימאװיטש, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ האלפערן,‎ 
לאנדוי, ‎ איחלאנד, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ ב. ‎ רױוקין... ‎ מיר ‎ האבן ‎ געטרונקען‎ 
בראנפן ‎ און ‎ זיך ‎ געפרײט ‎ מיט ‎ דער ‎ נײער ‎ תקופה ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקא־‎ 
נישער ‎ ליטעראטור ‎ —  ,די ‎ ױנגע׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 228).‎ 

א. ‎ ראבאי ‎ דערצײלט ‎ אין ‎ אײניקע ‎ ערטער, ‎ װי ‎ דוד ‎ איגנאטאװ ‎ פלעגט ‎ אים‎ 
מונטערן ‎ און ‎ כסדר ‎ ,געפאדערט ‎ בײ ‎ .אים ‎ גרעםערע ‎ זאכן‎ :  ״איך ‎ מוז ‎ אים ‎ געבן‎ 
עפעס ‎ א  גרוים ‎ װערק, ‎ אניט ‎ איז ‎ ער ‎ אומגליקלעך. ‎ ער ‎ װעט ‎ ניט ‎ קאנען ‎ ארויס־‎ 
געבן ‎ קײן ‎ זאמלבוך״ ‎ איגנאטאװ ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעזעצט ‎ אויף ‎ מיר ‎ און ‎ מיך ‎ ניט‎ 
געלאזט ‎ רוען. ‎ ער ‎ האט ‎ אויםגעפירט, ‎ און ‎ איך ‎ האב ‎ גענומען ‎ שרײבן ‎ מײן ‎ דריטן‎ 
ראמאן ‎ ,דאם ‎ װילדע ‎ לאנד׳.״״ ‎ ״אז ‎ איך ‎ באטראכט ‎ איצט, ‎ —  שרײבט ‎ א. ‎ ראבאי,‎ 
—  איגנאטאװם ‎ ראלע ‎ אין ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע׳‎ 
קאן ‎ איך ‎ ניט ‎ אװעקגײן ‎ פון ‎ דעם ‎ פאקט, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ זײער ‎ א  װיכטיקער‎ 
בויער, ‎ װינקלשטײן־לײגער ‎ און ‎ האמערער ‎ און ‎ װאם ‎ איר ‎ װילט ‎ נאר ‎ אלײן, ‎ — 
ער ‎ האט ‎ זײער ‎ פיל ‎ אויפגעטאן ‎ און ‎ קײנער ‎ האט ‎ עם ‎ נאך ‎ ניט ‎ אפגעשאצט ‎ ביז ‎ איצט״‎ 
(ז׳ ‎ 258).,‎ 

א. ‎ ראבאי ‎ פירט ‎ אויס ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״מײן ‎ לעבן״: ‎ ״די ‎ גרופע ‎ ,ױנגע׳ ‎ איז‎ 
אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ געװען ‎ זײער ‎ א  שײנע ‎ און ‎ א  ליכטיקע ‎ דערשײנונג ‎ אויפן ‎ אמע־‎ 
ריקאנער־ײדישן ‎ האריזאנט. ‎ עס ‎ האט ‎ געמוזט ‎ קומען ‎ אזא ‎ גרויסער ‎ איבערבראך‎ 
אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ עמיגראציע ‎ און ‎ דאם ‎ פראלעטאריזירן‎ 
זיך ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן, ‎ כדי ‎ עס ‎ זאל ‎ מיטאמאל ‎ אויסװאקםן ‎ אזא ‎ גרויסע ‎ גרופע‎ 
שריפטשטעלער ‎ װי ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ גרופע, ‎ פון ‎ װעמען‎ .עם ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ אזא ‎ שפע‎ 
פון ‎ פאעטן ‎ און ‎ דערצײלער ‎ (און) ‎ מיט ‎ אזא ‎ פארנעם, ‎ װאס ‎ עם ‎ איז ‎ ביז ‎ דעמאלט‎ 

ניט ‎ געהערט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״. ‎ און ‎ א. ‎ ראבאי ‎ רופט‎ 

אוים‎ :  ״װי ‎ גליקלעך ‎ איך ‎ בין ‎ געװען ‎ צו ‎ זײן ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ,ױנגע׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 258).‎ 

ס׳איז ‎ אינטערעםאנט ‎ אן ‎ ארט ‎ אין ‎ בוך, ‎ װאו ‎ א. ‎ ראבאי ‎ שטעלט ‎ זיך ‎ גופא‎ 
א  פראגע, ‎ פארװאם ‎ ער ‎ האט ‎ ביז ‎ יענער ‎ צײט ‎ געשריבן ‎ ״צװײ ‎ גרעסערע ‎ זאכן ‎ װעגן‎ 
דער ‎ װײטער ‎ װעםט, ‎ אײן ‎ גרעםער ‎ װערק ‎ װעגן ‎ נױ־ענגלאנד ‎ און ‎ אויך ‎ אײן‎ 
גרעםער ‎ װערק ‎ װעגן ‎ מײן ‎ שטעטל ‎ אין ‎ בעסאראביע, ‎ אבער ‎ װעגן ‎ דער ‎ גרויםער‎ 
שטאט ‎ נױ־יארק ‎ און ‎ װעגן ‎ שאפ ‎ האב ‎ איך ‎ נאך ‎ גארניט ‎ געהאט ‎ געשריבן״. ‎ ער‎ 

גיט ‎ אן ‎ אײניקע ‎ סיבות, ‎ און ‎ ער ‎ גיט ‎ צן ‎ נאך ‎ א  םיבה: ‎ ״די ‎ ,שול׳, ‎ װאם ‎ די ‎ ,ױנגע׳‎ 

האבן, ‎ אומװילנדיק ‎ געשאפן, ‎ .  האט ‎ געפאדערט ‎ פון ‎ אירע ‎ מיטגלידער ‎ רײנע‎ 
,קונםט ‎ לשם ‎ קונםט׳. ‎ עם ‎ האט ‎ ניט ‎ געטארט ‎ זײן ‎ אין ‎ א  װערק ‎ קיץ ‎ שום ‎ װאונק‎ 
אויף ‎ אן ‎ אפנויג ‎ פון ‎ קונםט. ‎ און ‎ אפנויגונג ‎ פון ‎ קונסט ‎ האט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ געהײםן‎ 
דאס, ‎ װאס ‎ א  שרײבער ‎ נעמט ‎ זיך ‎ מישן ‎ אין ‎ צײט־פראגן. ‎ און ‎ אזוי ‎ װי, ‎ למשל׳‎ 
מען ‎ נעמט ‎ זיך ‎ נאר ‎ שרײבן ‎ װעגן ‎ שאפ, ‎ ארבעטער ‎ און ‎ באלעבאס, ‎ װעט ‎ מען‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 


329 


דאך ‎ מוזן ‎ זײן ‎ אויף ‎ דער ‎ זײט ‎ פון ‎ דעם ‎ ארבעטער׳ ‎ װעט ‎ עם ‎ דאך ‎ שוין ‎ הייםן,‎ 
אז ‎ מען ‎ קריכט ‎ ארײן ‎ אין ‎ צײט־פראגן׳ ‎ װעט ‎ עם ‎ שוין ‎ ניט ‎ טויגן... ‎ מען ‎ קאן ‎ נאד׳‎ 
חלילר״ ‎ געשטרויכלט ‎ װערן ‎ און ‎ ניט ‎ אנשרײבן ‎ קײן ‎ אמת ‎ גוט ‎ װערק״... ‎ (ז׳ ‎ 290).‎ 

אט ‎ אזוי ‎ איראניזירט ‎ א. ‎ ראבאי ‎ װעגן ‎ דער ‎ שטעלונג ‎ פון ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ און ‎ פון‎ 
זײער ‎ װײכן ‎ פון ‎ םאציאלע ‎ טעמעם ‎ און ‎ פון ‎ םאציאלע ‎ טענדענצן ‎ אין ‎ זײער ‎ שאפן.‎ 

דאס ‎ איז ‎ אין ‎ אלגעמײן ‎ גאנץ ‎ ריכטיק, ‎ װי ‎ מיר ‎ האבן ‎ שוין ‎ אנגעדײט ‎ פריער׳‎ 

און ‎ װעלן ‎ עס ‎ נאך ‎ שפעטער ‎ באװײזן. ‎ הגם, ‎ װידעראמאל, ‎ ניט ‎ אלע ‎ פון ‎ די‎ 
״ױנגע״ ‎ האבן ‎ זיך ‎ געהאלטן ‎ שטרענג ‎ בײ ‎ דעם ‎ אנטי־םאציאלן ‎ געבאט ‎ און ‎ בײ‎ 
דער ‎ טעאריע ‎ פון ‎ ״קונסט ‎ לשם ‎ קונסט״... ‎ מען ‎ מוז ‎ באטאנען, ‎ אז ‎ קײן ‎ אויםגע־‎ 
האלטענע ‎ און ‎ שטרענגע ‎ שולע ‎ זענען ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ קײן ‎ פאל ‎ ניט ‎ געװען ‎ און ‎ ניט‎ 
געקאנט ‎ זײן, ‎ —  צופיל ‎ פארשײדן ‎ און ‎ אנדערשדיק ‎ זענען ‎ זײ ‎ געװען, ‎ די ‎ ״ױנגע״,‎ 
און ‎ צו ‎ קײן ‎ שום ‎ אינערלעכער ‎ אדער ‎ דרויסנדיקער ‎ דיסציפלין ‎ זענען ‎ זײ ‎ ניט ‎ געװען‎ 
אונטערגעװארפן.‎ 


14 

װי ‎ האט ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ פירנדיקע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״,‎ 
אויפגעפאסט ‎ די ‎ גרונט־פרינציפן ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״? ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ זײנע‎ 
באשטרעבונגען ‎ םײ ‎ אין ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ שאפן ‎ און ‎ סײ ‎ אין ‎ דעם ‎ שאפן ‎ פון ‎ זײנע‎ 
מיטצײטלער, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ שטארק ‎ באװירקט?‎ 

אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״ױנג ‎ אמעריקע״ ‎ (צװײ ‎ אויפלאגעם, ‎ —  ערשטע ‎ אין ‎ 1917,‎ 
צװײטע ‎ —  אין ‎ 1930, ‎ מיר ‎ ציטירן ‎ די ‎ װערטער ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ אויפלאגע)‎ 
ברענגט ‎ נח ‎ שטײנבערג, ‎ אין ‎ נאמען ‎ פון ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ אן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ דער‎ 
פראגע: ‎ ״אין ‎ װאס ‎ איז ‎ באשטאנען ‎ דאם ‎ נײע, ‎ װאם ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ ארײנגע־‎ 
בראכט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור?״ ‎ דוד ‎ איגנאטאװ ‎ האט ‎ געגעבן ‎ אזא ‎ מין‎ 
תשובה: ‎ ״הויפטזעכלעך ‎ נײ ‎ איז ‎ דאם ‎ פערזענלעכע, ‎ װאס ‎ זײ ‎ ברענגען ‎ ארײן. ‎ די‎ 
דאזיקע ‎ שרײבער ‎ (די ‎ ״ױנגע״) ‎ שרײבן ‎ װעגן ‎ זיך ‎ אלײן, ‎ װעגן ‎ זײער ‎ אײגעגעם‎ 
איך״. ‎ ד. ‎ איגנאטאװ ‎ האט ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און‎ 
ארויםגעזאגט ‎ דערבײ ‎ אן ‎ אינטערעםאנטן ‎ געדאנק: ‎ ״...מיר ‎ דאכט ‎ זיך, ‎ אז ‎ זײ‎ 
האבן ‎ איבערהויפט ‎ געשריבן ‎ פון ‎ מענטשן, ‎ װאס ‎ זעגען ‎ צו ‎ זײ ‎ ניט ‎ געװען ‎ אײגן,‎ 
און ‎ אויך ‎ ניט ‎ אײגן ‎ צו ‎ זײערע ‎ לײענער. ‎ נעמט, ‎ אלס ‎ בײשפיל, ‎ טביה ‎ דעם‎ 
מילכיקן. ‎ ס׳איז^קלאר, ‎ אז ‎ טביה ‎ דער ‎ מילכיקער ‎ אלײן ‎ װעט ‎ דאס ‎ בוך ‎ ,טביה ‎ דער‎ 
מילכיקער׳ ‎ ניט ‎ לײענען. ‎ און ‎ דאס ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ שלום־עליכם. ‎ דאם ‎ אײגענע‎ 
קאן ‎ אויך ‎ געזאגט ‎ װערן ‎ װעגן ‎ ,שלמה ‎ נגיד׳ ‎ (פון ‎ ש. ‎ אש), ‎ און ‎ כמעט ‎ װעגן ‎ די‎ 
מערסטע ‎ שריפטן ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער. ‎ הײסט ‎ דאם, ‎ אז ‎ דאס ‎ זענען ‎ װערק,‎ 
געשריבן ‎ װעגן ‎ זײטיקע ‎ מענטשן, ‎ אז ‎ לײענען ‎ זאלן ‎ דאס ‎ װידער ‎ זײטיקע ‎ מענטשן.‎ 
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גחמן ‎ מײזיל‎ 


אבער ‎ דער ‎ הײנטיקער ‎ דור ‎ איז ‎ א  צו ‎ פערזענלעכער ‎ און ‎ (ער) ‎ װיל ‎ לייענען ‎ װעגן‎ 
זיך״...‎ 

און ‎ װײטער ‎ האט ‎ געזאגט ‎ ד. ‎ איגנאטאװ: ‎ ״...װען ‎ איך ‎ בין ‎ געגאנגען ‎ ארוים־‎ 

געבן ‎ די ‎ ״שריפטף, ‎ איז ‎ מײן ‎ הויפט־אידעע ‎ געװען ‎ דאם ‎ נײע׳ ‎ דאם ‎ פרישע, ‎ דאם‎ 
נײטיקע. ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ איך ‎ האב ‎ געהאט ‎ גענוג ‎ אויםצושטײן. ‎ פילע ‎ האבן‎ 
זיך ‎ אנגעבאטן, ‎ צװישן ‎ זײ ‎ גראד ‎ אויך ‎ געװען ‎ אזוינע, ‎ פון ‎ װעלכע ‎ איך ‎ האלט,‎ 
נאר ‎ דרוקן ‎ זײ ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ זאמלביכער ‎ האב ‎ איך ‎ פונדעםטװעגן ‎ ניט ‎ געקאנט.‎ 
װײל ‎ װי ‎ גוט ‎ זײ ‎ זאלן ‎ ניט ‎ שרײבן, ‎ זענען ‎ זײ ‎ אבער ‎ (געװען) ‎ בלויז ‎ אן ‎ אפקלאנג‎ 
פון ‎ יענע ‎ אלטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער...״ ‎ (ז״ז ‎ 13—15).‎ 

פון ‎ די ‎ פארשײדענע, ‎ דרך־אגבדיקע, ‎ ענטפערם ‎ און ‎ ארויםזאגונגען ‎ הײבט‎ 
זיך ‎ אן ‎ ארויםטײלן ‎ און ‎ ארויםשײלן ‎ די ‎ אומצופרידנקײט ‎ מיט ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ די ‎ אומצופרידנקײט ‎ מיט ‎ זײער ‎ טעמאטיק ‎ און ‎ מיט ‎ זײער ‎ צוגאנג‎ 
צו ‎ זײער ‎ שאפן.‎ 

דער ‎ זעלבער ‎ נח ‎ שטײנבערג ‎ ציטירט ‎ ראובן ‎ אײזלאנדם ‎ א  װארט: ‎ ״דער‎ 
עלטערער ‎ ײדישער ‎ פאעט ‎ װײםט ‎ ניט ‎ פון ‎ קיץ ‎ שטימונג... ‎ דערפאר ‎ װײל ‎ ער ‎ איז‎ 
קײנמאל ‎ ניט ‎ צוגעגאנגען ‎ צו ‎ זײן ‎ אײגעגעם ‎ איך... ‎ און ‎ װען ‎ יא, ‎ איז ‎ ער ‎ צוגע־‎ 
גאנגען ‎ מיט ‎ פרעמדע, ‎ געבארגטע ‎ ברילן. ‎ פאר ‎ אלץ ‎ האט ‎ ער ‎ שוין ‎ געהאט ‎ אן‎ 
אלגעמײנעם ‎ פארטיקן ‎ באגריף״ ‎ (ז׳ ‎ 188).‎ 

און ‎ אט ‎ װי ‎ משה ‎ נאדיר ‎ האט ‎ פארמולירט ‎ דעם ‎ מהות ‎ און ‎ װעלט־באנעם‎ 
פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ זײנעם ‎ א  שמועם ‎ מיט ‎ אן ‎ עלטערן ‎ ײדישן ‎ שרײבער, ‎ װאם‎ 
איז ‎ ארויםגעטראטן ‎ קעגן ‎ די ‎ ױנגע ‎ דיכטער: ‎ ״אזוי ‎ איז ‎ די ‎ ױגנט: ‎ —  נאריש,‎ 
לײכטזיניק, ‎ שפילנדיק ‎ און ‎ געמט ‎ איר ‎ לײכטזיגיקײט ‎ אזוי ‎ שרעקלעך ‎ ערגםט.‎ 
אבער ‎ װער ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ מיט ‎ די ‎ גײםטיקע ‎ גרויע ‎ בערד ‎ און ‎ גײםטיקע‎ 
רעװמאטעם, ‎ װעט ‎ האבן ‎ די ‎ חוצפה ‎ צו ‎ זאגן, ‎ אז ‎ די ‎ עלטער ‎ איז ‎ שענער, ‎ נוצלעכער,‎ 
באלעבאטישער ‎ און ‎ אז ‎ קינדער ‎ דארפן ‎ דעריבער ‎ געבוירן ‎ װערן ‎ ערשט ‎ אין ‎ די‎ 
עלטערע ‎ יארן...״ ‎ און ‎ װײטער: ‎ ״...מיר ‎ װײםן, ‎ אז ‎ מיר ‎ בלאנדזשען ‎ זײער ‎ אפט‎ 
און ‎ פארקריכן ‎ אין ‎ אלדי ‎ גוטע ‎ יאר... ‎ אבער ‎ דאם ‎ בלאנדזשען ‎ אליץ ‎ איז ‎ אונדזער‎ 
צװעק. ‎ אונדזער ‎ פערזענלעכקײט ‎ איז ‎ אונדזער ‎ אויפגאבע, ‎ און ‎ דאם ‎ רײן־מענטש־‎ 
לעכע, ‎ דאם ‎ ניט־ליטערארישע ‎ —  אפט ‎ דאם ‎ ניט־גראמאטיקאלע ‎ —  איז ‎ די‎ 
רעזידענץ־שטאט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ װאוגטש...״ ‎ (נ. ‎ שטײנבערג, ‎ ״ױנג־אמעריקע״,‎ 
ז׳ ‎ 176).‎ 

י. ‎ אפאטאשו, ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ גרונט־לײגער ‎ און ‎ צוימען־ברעכער ‎ צװישן‎ 
די ‎ ״ױגגע״, ‎ האט ‎ דא ‎ ניט ‎ לאנג ‎ אין ‎ זײן ‎ ארטיקעלע ‎ װעגן ‎ מאני ‎ לײב ‎ (״די ‎ גאלדענע‎ 
קײט״, ‎ תל־אביב, ‎ 1954, ‎ ג׳ ‎ 18) ‎ געשריבן ‎ אט־װאם ‎ װעגן ‎ די ‎ ״ױנגע״: ‎ ״די ‎ פיר‎ 
נפטרים ‎ —  מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ ז. ‎ לאנדוי, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ מאני ‎ לײב ‎ (ם׳קומט ‎ צו ‎ א 
פינפטער ‎ נפטר ‎ —  דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ —  און ‎ צו ‎ לענגערע ‎ יאר, ‎ —  זײערע‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע■‎ 
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לעבעדיקע ‎ חברים׳ ‎ האבן ‎ אין ‎ 1905  גענומען ‎ לײגן ‎ דעם ‎ יםוד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
אמעריקאנער ‎ ליטעראטור. ‎ און ‎ געגרונטעװעט ‎ האט ‎ מען ‎ דעם ‎ פונדאמענט ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ צװישן ‎ די ‎ צװײ ‎ זײלן ‎ —  ראזענפעלד ‎ און ‎ יהואש׳ ‎ ~ 
און ‎ פון ‎ דעם ‎ פונדאמענט ‎ הײבט ‎ זיך ‎ גארן ‎ נאך ‎ גארן׳ ‎ שטײט ‎ די ‎ געבײדע, ‎ װאס‎ 
מיר ‎ רופן ‎ —  די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אץ ‎ אמעריקע.‎ 

״ —  איז ‎ די ‎ גרופע ‎ געװען ‎ א  ליטערארישע ‎ שולע ‎ ? 

—  נײן‎ ! 

״ —  טא ‎ װאס ‎ האט ‎ זײ ‎ פאראײניקט?‎ 

״ —  דער ‎ פראטעסט ‎ קעגן ‎ דער ‎ הפקרות ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ װארט, ‎ קעגן ‎ דער‎ 
פארװארלאזיקײט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ װארט׳ ‎ —  דאם ‎ האט ‎ זײ ‎ פאראײניקט׳ ‎ װײל ‎ די‎ 
פירערס ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאם ‎ האבן ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ ײדיש ‎ בלויז ‎ װי ‎ אויף ‎ א  מיטל/‎ 
װאס ‎ מען ‎ װעט ‎ הײנט־מארגן ‎ דארפן ‎ פון ‎ אים ‎ פטור ‎ װערן. ‎ װאו ‎ א  זאפטיק ‎ ײדיש‎ 
װארט ‎ —  האט ‎ מען ‎ עס ‎ באזײטיקט. ‎ איז ‎ געבליבן ‎ אן ‎ אויסגעצערט ‎ לשון, ‎ א  שײער‎ 
שטרוי ‎ נאכן ‎ דרעשן...״ ‎ (ז׳ ‎ 64).‎ 

אײדער ‎ מיר ‎ גײען ‎ װײטער, ‎ באדארף ‎ מען ‎ באטאנען ‎ װידעראמאל ‎ און ‎ אבער־‎ 
אמאל ‎ דעם ‎ טעות, ‎ װאס ‎ די ‎ /,ױנגע״ ‎ זענען ‎ באגאנגען.‎ 

עס ‎ איז ‎ דורכאוים ‎ און ‎ לחלוטין ‎ פאלש ‎ צו ‎ מאכן ‎ אײן ‎ אלגעמײנע ‎ באהויפטונג‎ 
װעגן ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ טעטיק ‎ און ‎ שאפעריש ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ פארן ‎ אנקום ‎ פון ‎ די ‎ /,ױנגע״. ‎ לאמית ‎ געדעגקען, ‎ אז ‎ ביזן ‎ אויפקום ‎ פון‎ 
די ‎ //יונגע״ ‎ זענען ‎ שוין ‎ געװען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע ‎ אזעלכע ‎ דיכטער‎ 
װי ‎ מ. ‎ װינטשעװסקי, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ מארים ‎ ראזענפעלד,‎ 
א. ‎ ליעסין, ‎ יהואש, ‎ אברהם ‎ רײזען. ‎ ה, ‎ רויזענבלאט ‎ און ‎ פיל ‎ אנדערע, ‎ און ‎ די‎ 
פראזאאיקער ‎ ל. ‎ קאברין, ‎ ז. ‎ ליבין, ‎ ב. ‎ גארין, ‎ דוד ‎ פינםקי, ‎ לאמעד ‎ שאפירא,‎ 
פרץ ‎ הירשבײן, ‎ שלום ‎ אש, ‎ דער ‎ דראמאטורג ‎ יעקב ‎ גארדין ‎ און ‎ א  גרויסע ‎ צאל‎ 
ערנסטע ‎ פובליציםטן, ‎ עסײאיםטן, ‎ פארשער, ‎ װאס ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אויף ‎ זײן ‎ געביט‎ 
און ‎ אויף ‎ זײן ‎ אופן ‎ האט ‎ צוגעטראגן ‎ צו ‎ דער ‎ אויסבילדונג ‎ און ‎ אויסגעשטאלטיקונג‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ ס׳איז ‎ דעריבער ‎ בכלל ‎ א  טעות ‎ צו‎ 
מײנען, ‎ אז ‎ די• ‎ ״ױנגע״ ‎ זעגען ‎ דער ‎ בראשית, ‎ דער ‎ אנהײב ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן‎ 
אין ‎ אמעריקע, ‎ און ‎ אז ‎ פאר ‎ זײ ‎ איז ‎ געװען ‎ דא ‎ ״תוהו ‎ ובוהו״ ‎ —  װיסט ‎ און ‎ לײדיק,‎ 
מ׳דארף ‎ אויך ‎ צוגעבן, ‎ אז ‎ אויך ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ דיכטער,‎ 
קריטיקער ‎ פון ‎ דער ‎ ״אלטער ‎ הײם״, ‎ װי ‎ מענדעלע, ‎ פרץ, ‎ שלום־עליכם, ‎ דינעזאן,‎ 
ספעקטאר, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ דוד ‎ פרישמאן ‎ און ‎ פיל ‎ אנדערע ‎ זענען ‎ דא ‎ פיל ‎ פארעפנטלעכט‎ 
געװארן ‎ אין ‎ די ‎ צײטונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ יארן, ‎ זיגט ‎ 1890  ביז‎ 
1907  און ‎ װײטער. ‎ אבער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ באדארף ‎ מען ‎ רעדן ‎ גאר ‎ באזונדער ‎ און‎ 
אויספירלעך.‎ 
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ג  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


לאמיר ‎ זיך ‎ אומקערן ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ אמעריקאנער־ײדישע‎ 
״ױנגע״ ‎ *).‎ 


15 

ב. ‎ רױוקיך ‎ װאם ‎ האט ‎ אויך ‎ געהאט ‎ אן ‎ ענגע׳ ‎ טיפע ‎ פארבינדונג ‎ מיט ‎ די ‎ ״ױנגע׳'/‎ 

האט ‎ אין ‎ זײנע ‎ פארשײדענע ‎ אפהאנדלונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ ארײנגעגומען ‎ אין ‎ זײן‎ 
בוך ‎ ״גרונט־טענדענצן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (איקוף־‎ 
פארלאג, ‎ 1949, ‎ 339  ז״ז), ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן ‎ און ‎ אויף ‎ פארשײדענע‎ 
אופנים ‎ געפרואװט ‎ זיך ‎ דערשלאגן ‎ צו ‎ דעם ‎ מהות ‎ און ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״.‎ 

ב. ‎ רױוקין ‎ האט ‎ גאנץ ‎ גריגטלעך ‎ און ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ װעגן־אומװעגן ‎ זיך‎ 
דערגרונטעװעט ‎ און ‎ ארויסגעבראכט ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
אין ‎ אמעריקע. ‎ צוליב ‎ דעם ‎ האט ‎ לכתחילה ‎ גאנץ ‎ ברײט ‎ געמאלט ‎ דעם ‎ ״אײרא־‎ 
פעאישן ‎ הינטערגרונט״ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ מאלן‎ 
״די ‎ איבערגאנג־שטופע״ ‎ ביז, ‎ װי ‎ ער ‎ זאגט, ‎ ער ‎ האט ‎ געהאט ‎ די ‎ מעגלעכקײט ‎ צו‎ 
״צוקומען ‎ צום ‎ עיקר״, ‎ װי ‎ ״די ‎ גרופע ‎ ,ױנגע׳ ‎ האט ‎ זיך ‎ ארויםגערוקט ‎ אויף ‎ דער‎ 
סצענע״. ‎ און ‎ עס ‎ שרײבט ‎ ב. ‎ רױוקין: ‎ ״װען ‎ מ׳האט ‎ פאר ‎ די ‎ אויגן ‎ די ‎ לעצטע‎ 
25  יאר ‎ און ‎ מען ‎ װײם, ‎ װי ‎ פארשײדן ‎ עס ‎ זענען ‎ געװען ‎ זײערע ‎ שפעטערדיקע‎ 
גאנגען, ‎ קאן ‎ מען ‎ זיך ‎ גארניט ‎ פארשטעלן ‎ זײער ‎ צוזאמענזײן ‎ אין ‎ אײן ‎ גרופע:‎ 
—  גײ ‎ געפין ‎ אן ‎ אויסגלײך ‎ צװישן ‎ י. ‎ אפאטאשו ‎ און ‎ ד. ‎ איגנאטאװן, ‎ צװישן ‎ מאני‎ 
לײב ‎ און ‎ משה ‎ לײבן, ‎ צװישן ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ און ‎ ה. ‎ לײװיקן, ‎ צװישן ‎ א. ‎ ראבאי‎ 
און ‎ מ• ‎ י. ‎ חאימאװיטשן, ‎ צװישן ‎ ױםף ‎ ראלניק ‎ און ‎ א. ‎ מ. ‎ דילאן, ‎ י. ‎ י• ‎ שװארץ ‎ און‎ 
ר. ‎ אײזלאנד״. ‎ און ‎ ער ‎ פרעגט: ‎ ״איז ‎ אקארשט ‎ ניט ‎ געװען ‎ א  פארבלענדעניש‎ 
זײער ‎ שותפותן ‎ זיך ‎ אין ‎ אײן ‎ גרופעז״ ‎ און ‎ ער ‎ ענטפערט ‎ דערויף: ‎ ״עם ‎ איז ‎ יא‎ 
געװען ‎ בארעכטיקט ‎ א  גרופע. ‎ זײ ‎ האבן ‎ געהאט ‎ צו ‎ מעלדן ‎ א  שותפותן ‎ פראטעםט‎ 
און ‎ א  שותפותע ‎ דעקלאראציע״... ‎ ״...פראטעםט ‎ קעגן ‎ דער ‎ הערשנדיקער ‎ ליטע־‎ 
רארישער ‎ ,קליקע׳, ‎ האבן ‎ זײ ‎ געזאגט. ‎ און ‎ געמײנט ‎ האט ‎ עס, ‎ אז ‎ די ‎ ליטעראטור‎ 
דארף ‎ זיך ‎ אײנארדענען ‎ װי ‎ א  זעלבשטענדיקע ‎ באלעבאטישקײט, ‎ װאם ‎ זאל ‎ ניט‎ 


•) ‎ אינטערעםאנטע, ‎ לעבעדיק־געשריבענע ‎ ביילדער ‎ און ‎ טרעפלעך־געצײכנטע ‎ פארטרעטן‎ 
פון ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ פון ‎ זײערע ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען, ‎ פון ‎ די ‎ שטימונגען, ‎ װאס ‎ האנן‎ 
געהערשט ‎ אין ‎ דער ‎ סביבה ‎ פון ‎ די ‎ ״יונגע״ ‎ אין ‎ די ‎ ליטערארישע ‎ קאפײען ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ הייזער,‎ 
ברענגט ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״ײדישע ‎ שריפטשטעלער״, ‎ באנד ‎ 2, ‎ דערשינען ‎ אין‎ 
ניריארק, ‎ 1936. ‎ אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ װערן ‎ געבראכט ‎ פארטרעטן ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער: ‎ י. ‎ אפאטאשו,‎ 
י  ראלניק, ‎ מ. ‎ י. ‎ חאימאװיטש, ‎ מנהם ‎ בארײשא, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ דוד ‎ איגנאטאװ, ‎ ר. ‎ אײזלאנד,‎ 
ב. ‎ ריװקין, ‎ זישע ‎ לאנדוי, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ א. ‎ אנד. ‎ זינט ‎ 1936  האט ‎ ז. ‎ װײנפער‎ 
פארעפנטלעכט ‎ פארטרעטן ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטשריפטן, ‎ װי ‎ אויך ‎ אין‎ 
דער ‎ ״ײדישער ‎ קולטור״.‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקענער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע'‎ 
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אנגעױיזן ‎ זיץ ‎ אויף ‎ דעם ‎ ,חםד׳ ‎ פון ‎ דער ‎ צײטונג. ‎ זײער ‎ דעקלאראציע ‎ האט ‎ אפגע־‎ 
געבן ‎ דעם ‎ אויבנאן ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ פארם...״ ‎ (ז׳ ‎ 143).‎ 

אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״דרײםיק ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ (געשריבן‎ 
אין ‎ 1944) ‎ זאגט ‎ ב. ‎ רױוקין ‎ *  ״דער ‎ אויפטו ‎ פון ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ איז ‎ געװען׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן‎ 
אנגעהויבן ‎ פון ‎ אנהײב ‎ אן. ‎ זײ ‎ האבן ‎ פונדאםנײ ‎ בארעכטיקט ‎ אט־דעם ‎ נײעם‎ 
אײנפיר ‎ בײ ‎ ײדן ‎ —  ליטעראטור. ‎ אויב ‎ ליטעראטור ‎ —  דארף ‎ זי ‎ פריער ‎ פון ‎ אלץ‎ 
זײן ‎ ליטעראטור ‎ לשמה׳ ‎ אײדער ‎ זי ‎ נעמט ‎ אויף ‎ זיך ‎ אידעאישע ‎ אדער ‎ נאציאנאלע‎ 
עובדות ‎ (אויפגאבן׳ ‎ פונקציעם׳ ‎ —  ג. ‎ מ.). ‎ עם ‎ האט ‎ זײ ‎ דערעםן ‎ דאם ‎ אגיטאטארישע׳‎ 
דעקלאמאטארישע, ‎ שװערע ‎ משא, ‎ ארויפלײגנדיקע, ‎ טראדיציאנעלע׳ ‎ װאם ‎ פארט‎ 
אויף ‎ אײנגעפארענע ‎ פארטיקע ‎ װערטער...״ ‎ (ז׳ ‎ 288). ‎ /,...װאם ‎ זשע ‎ האט ‎ געמײנט‎ 
בײ ‎ זײ ‎ ליטעראטור ‎ לשמה ‎ ?  אז ‎ ליטעראטור, ‎ די ‎ װארט־קונםט, ‎ איז ‎ אן ‎ אינםטרומענט,‎ 
װאם ‎ כפלט ‎ פילפאך ‎ װאם ‎ מען ‎ גיט ‎ אין ‎ װארט ‎ אריץ) ‎ פארגרעםערט ‎ די ‎ אנצוהע־‎ 
רענישן, ‎ װאם ‎ מען ‎ טראגט ‎ אין ‎ זיך, ‎ ביז ‎ די ‎ פארגרעםערונג, ‎ אײנגעפאםט ‎ אין ‎ װארט־‎ 
געשטעל, ‎ װערט ‎ אמתער, ‎ רעאלער, ‎ גלײבנדיקער, ‎ װי ‎ דאס ‎ אנצוהערעניש. ‎ אויב‎ 
דער ‎ צװעק ‎ פון ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ מענטש־באשאפונג ‎ דורך ‎ ארײנלעבן ‎ זיך ‎ אין‎ 
מענטשן, ‎ איז ‎ דאם ‎ דער ‎ ריכטיקער ‎ אײנשטעל. ‎ איז ‎ עס ‎ װירקלעך ‎ געװען ‎ א  נײ־‎ 
בארעכטיקונג ‎ פון ‎ ליטעראטור ‎ בײ ‎ ײדן ‎ —  צו ‎ פארמערן ‎ אלע ‎ געװינםן ‎ פון ‎ ביז‎ 
אהער״ ‎ (ז׳ ‎ 288).‎ 


16 

מ. ‎ אלגין ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״אמעריקע״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1941) ‎ אין ‎ דער ‎ שילדערונג‎ 
״מײנע ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ אין ‎ אמעריקע״, ‎ גיט ‎ איבער ‎ אינטערעםאנטע ‎ אײנדרוקן ‎ װעגן‎ 
די ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ מ. ‎ אלגין ‎ איז ‎ געקומען ‎ קײן ‎ אמעריקע‎ 
אין ‎ יאר ‎ 1915. ‎ ער ‎ הײבט ‎ אן ‎ אזוי: ‎ ״מיך ‎ האט ‎ באזוגדער ‎ דערשטוינט ‎ די ‎ אפגע־‎ 
זוגדערטקײט ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ אזוי ‎ װי ‎ דאס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ א  זעלבשטענדיקע‎ 
אפגעשלאסענע ‎ אזערע ‎ און ‎ גיט ‎ קײן ‎ טײל ‎ פון ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ לעבן ‎ בכלל.‎ 
כ׳האב ‎ זיך ‎ באקענט ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער. ‎ זיי ‎ זענען ‎ געװען ‎ גרופירט ‎ אױ‎ 
צװײ ‎ לאגערן ‎ —  דער ‎ אלטער ‎ דור ‎ און ‎ די ‎ ,ױנגע׳. ‎ אין ‎ בײדע ‎ לאגערו ‎ זענעו ‎ געװעו‎ 
שרײבער ‎ פון ‎ גרעםערן ‎ און ‎ קלענערן ‎ קאליבער, ‎ און ‎ אלע ‎ צוזאמען ‎ האבן ‎ זײ ‎ געשאפן‎ 
א  ליטעראטור, ‎ וואם ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ פולע ‎ הינזיכטן ‎ אנדערש ‎ ווי ‎ די ‎ יידישע‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ און ‎ פוילן. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ליטעראטור ‎ מיט ‎ אן‎ 
אמעריקאנער ‎ שטעמפל. ‎ דער ‎ אלטער ‎ דור ‎ איז ‎ דאם ‎ רוב ‎ געװען ‎ סאציאל ‎ אין ‎ זײנע‎ 
אנשויאונגען, ‎ האט ‎ סימפאטיזירט ‎ מיט ‎ דער ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ און ‎ איז ‎ אפט‎ 
געװען ‎ םאציאליםטיש ‎ געשטימט. ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן ‎ אפגעװארפן ‎ יעדן ‎ מין‎ ,איזם׳. ‎ זײ‎ 
זעגען ‎ געװען ‎ מער ‎ באשעפטיקט ‎ מיט ‎ די ‎ דערפארונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ יחיד, ‎ און ‎ א  צאל‎ 
שרײבער ‎ פון ‎ יענעם ‎ לאגער ‎ האבן ‎ ארויסגעװיזן ‎ נאציאנאליםטישע ‎ טעגדענצן.‎ 
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אין ‎ די ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ די ‎ לידער ‎ פון ‎ דער ‎ ערשטער ‎ גרופע ‎ האט ‎ מען ‎ געפונען‎ 
דעם ‎ םװעט־שאפ, ‎ דאם ‎ טענעמענט־הויז, ‎ די ‎ ענגע ‎ גאםן ‎ פון ‎ דער ‎ איםט־סאיד,‎ 
ראם ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געטא ‎ מיט ‎ אירע ‎ טראגעדיעס ‎ און ‎ קאמעדיעס ‎ און‎ 
די ‎ ערשטע ‎ ארבעטער־קאמפן ‎ קעגן ‎ די ‎ אומדערטרעגלעכע ‎ לעבנם־באדינגונגען. ‎ אין‎ 
די ‎ װערק ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ גרופע ‎ האט ‎ מען ‎ געפונען ‎ ײדישע ‎ אינטעליגענטן,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געגריבלט ‎ אין ‎ פםיכאלאגישע ‎ איבערלעבונגען, ‎ זיך ‎ אינטערעםירט‎ 
מיט ‎ קולטור־פראבלעמען ‎ און ‎ צומאל ‎ געטראכט ‎ װעגן ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ פארבינדונג‎ 
מיט ‎ די ‎ אימיגראנטן ‎ פון ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארך... ‎ ״א ‎ באקאנטשאפט ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
שריפטן, ‎ —  שרײבט ‎ װײטער ‎ מ. ‎ אלגין, ‎ —  האט ‎ אבער ‎ באװיזן, ‎ אז ‎ די ‎ שרײבער,‎ 
זײער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ זײערע ‎ לײענער ‎ זענען ‎ געװען ‎ אויםער ‎ דעם ‎ שטראם ‎ פון‎ 
אמעריקאנער ‎ לעבן. ‎ אזוי, ‎ צום ‎ װינציקםטן, ‎ האט ‎ זיך ‎ מיר ‎ געדאכט. ‎ זײ ‎ האבן‎ 
געלעבט ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ א  סך ‎ פון ‎ זײ ‎ האבן ‎ באהערשט ‎ די ‎ ענגלישע ‎ שפראך. ‎ א  סך‎ 
פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ געװען ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ װירקלעכקײט, ‎ און ‎ דאך‎ 
זענען ‎ זײ ‎ אין ‎ עצם ‎ פארבליבן ‎ װי ‎ אן ‎ אפגעזונדערטע ‎ גרופע. ‎ געװיס ‎ זענען ‎ די‎ 
טענעמענטס, ‎ װאס ‎ לעאן ‎ קאברין ‎ האט ‎ אזוי ‎ טרעפלעך ‎ געשילדערט, ‎ די ‎ סװעט־‎ 
שעפער, ‎ װאס ‎ ז. ‎ ליבין ‎ האט ‎ אויפגעדעקט ‎ מיט ‎ זײן ‎ װײטיקדיקער ‎ סאטירע, ‎ די‎ 
פארמער, ‎ װאם ‎ מ׳האט ‎ געפונען ‎ אין ‎ א. ‎ ראבאיס ‎ שריפטן, ‎ געװען ‎ אמעריקאנער‎ 
דערשײנונגען. ‎ זײ ‎ זענען ‎ פיזיש ‎ געװען ‎ א  טײל ‎ פון ‎ אמעריקע. ‎ זײ ‎ זענען ‎ דאם ‎ אבער‎ 
ניט ‎ געװען ‎ אין ‎ דעם ‎ גײםטיקן ‎ זין״ ‎ (ז״ז ‎ 61—62).‎ 

אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ װעגן ‎ א. ‎ ראבאי ‎ (געשריבן ‎ נאװעמבער ‎ 1939, ‎ אײניקע‎ 
טעג ‎ פאר ‎ זײן ‎ פריצײטיקן ‎ טויט, ‎ —  צוערשט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״,‎ 
נ״נ ‎ 11—12, ‎ 1939, ‎ איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״קולטור ‎ און ‎ פאלק״, ‎ נױ־יארק,‎ 
1949) ‎ זאגט ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ מ. ‎ אלגין‎ :  ״...די‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן ‎ געהערט ‎ צו ‎ פארשײדענע‎ 
ריכטונגען. ‎ אויב ‎ זײ ‎ האבן ‎ טעארעטיזירט ‎ װעגן ‎ זיך ‎ װי ‎ װעגן ‎ א  קאלעקטױו, ‎ האבן‎ 
זײ ‎ אװדאי ‎ ניט ‎ געטראכט ‎ פון ‎ א  באשטימטער ‎ קונםט־ריכטונג... ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן‎ 
אויך ‎ ניט ‎ געבילדעט ‎ קײן ‎ ,שול׳ ‎ אין ‎ פרט ‎ פון ‎ אידעאלאגיע: ‎ עם ‎ איז ‎ שװער ‎ צו‎ 
געפינען ‎ (בײ ‎ זײ) ‎ א  פאזיטױוע ‎ אידעען־קרובהשאפט, ‎ ניט ‎ צו ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ אידעען־‎ 

געמײנשאפט...‎ - אויך ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ בײ ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ קײן ‎ באשטימטער‎ 

ארגאניזירטער ‎ צענטער, ‎ װאם ‎ זאל ‎ זײ ‎ פרואװן ‎ פארבינדן, ‎ זײ ‎ געבן ‎ אײניקײט ‎ און‎ 
ריכטונג...״‎ 

״דאך ‎ —  שרײבט ‎ װײטער ‎ מ. ‎ אלגין, ‎ —  איז ‎ דא ‎ עפעם ‎ אזוינס, ‎ װאם ‎ ס׳פאר־‎ 
אײניקט ‎ אט־די ‎ גרופע, ‎ װעלכע ‎ מען ‎ קאן ‎ מיט ‎ רעכט ‎ אנרופן ‎ א  פלעיאדע, ‎ װײל ‎ פון‎ 
איר ‎ האבן ‎ זיך ‎ ארויםאנטװיקלט ‎ עטלעכע ‎ שטערן ‎ פון ‎ דער ‎ ערשטער ‎ גרײס. ‎ זײ‎ 
אלײן ‎ האבן ‎ געמײנט, ‎ אז ‎ זײ ‎ אונטערשײדן ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ פריערדיקע ‎ דורות‎ 
ײדישע ‎ שריפטשטעלער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ (ווינטשעװםקי, ‎ באװשאװער, ‎ עדעלשטאט.‎ 
ראזענפעלד, ‎ קאברין, ‎ ליבין׳ ‎ פינםקי) ‎ דערמיט, ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ װיםן‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע'‎ 


335 


פון ‎ קײן ‎ ,איזמעך‎ :  זײער ‎ מאטא ‎ איז, ‎ כלומרשט׳ ‎ געװען ‎ ,גיט ‎ סאציאליזם ‎ און ‎ ניט‎ 
גאציאנאליזם׳, ‎ אדער, ‎ װי ‎ אײגער ‎ פון ‎ זײ ‎ האט ‎ דאם ‎ פארמולירט: ‎ זײ ‎ װילן ‎ ניט‎ 
קיץ ‎ געטער. ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיד ‎ באװאוסטזיניק ‎ אפגעטײלט ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ שריפט־‎ 
שטעלער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אלע ‎ געװען ‎ םאציאליםטן, ‎ האבן ‎ זיך ‎ אינטערעסירט ‎ מיט‎ 
סאציאלע ‎ פראגן ‎ און ‎ געשטיצט ‎ די ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ און ‎ אמאל ‎ אויך ‎ געצאלט‎ 
צינזן ‎ דעם ‎ נאציאנאליזם... ‎ דער ‎ אמת ‎ איז ‎ אבער, ‎ אז ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ ױנגע׳ ‎ האט ‎ מען‎ 
געקאנט ‎ אנטדעקן ‎ די ‎ ,איזמען׳, ‎ כאטש ‎ אין ‎ קלענערע ‎ דאזעם...״ ‎ און ‎ מ. ‎ אלגין‎ 
רעכנט ‎ אויס ‎ די ‎ דאזעם ‎ איזמען ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ ער ‎ זאגט: ‎ ״די‎ 
,ױנגע׳... ‎ האבן ‎ זיך ‎ בשום ‎ אופן ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ אויםבאהאלטן ‎ פון ‎ אידעאלאגיע. ‎ און‎ 
װעדליק ‎ די ‎ םביבר״ ‎ אין ‎ װעלכער ‎ זײ ‎ איז ‎ אויםגעקומען ‎ צו ‎ פונקציאנירן ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ אויך ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ אוםבאהאלטן ‎ פון ‎ םאציאלע ‎ פראב־‎ 
לעמען... ‎ זײ ‎ אלײן ‎ האבן ‎ אפשר ‎ דעמאלט ‎ ניט ‎ געקאגט ‎ פארמולירן ‎ דאם, ‎ װאס‎ 
ם׳האט ‎ זײ ‎ געמאכט ‎ פאר ‎ א  גרופע. ‎ פון ‎ דער ‎ אביעקטױוער ‎ היםטארישער ‎ דיםטאנץ‎ 
לאזט ‎ זיך ‎ אבער ‎ דער ‎ כאראקטעריזיר־מאמענט ‎ לײכט ‎ דערקענען: ‎ די ‎ אלע ‎ ,ױנגע׳‎ 
האבן ‎ זיך ‎ אריענטירט ‎ אויף ‎ א  קולטורעלן ‎ לײענער״ ‎ (ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1939,‎ 
נ״נ ‎ 11—12, ‎ ז״ז ‎ 3—4).‎ 


17 

מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ קאפיטלען ‎ זיך ‎ באמיט, ‎ אויפן ‎ סמך ‎ פון‎ 
ארטיקלען, ‎ ארויסזאגונגען ‎ און ‎ פאלעמישע ‎ נאטיצן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט‎ 
געװארן ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ װעגן ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ צו ‎ מאלן ‎ א  בילד ‎ פון ‎ די ‎ אמעריקאנער־‎ 
ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ באקאנט ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״ױנגע״, ‎ פון ‎ זײערע ‎ ליטעראריש־‎ 
קינסטלערישע ‎ באשטרעבונגען ‎ און ‎ פון ‎ זײערע ‎ געראנגלענישן ‎ מיט ‎ די ‎ אײנגע־‎ 
שטעלטע ‎ באדינגונגען ‎ אין ‎ דער ‎ פרעםע ‎ און ‎ ליטעראטור. ‎ מיר ‎ האבן ‎ געזען׳ ‎ אז‎ 
הגם ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ זיך ‎ גרופירט ‎ און ‎ געטוליעט ‎ אײנער ‎ צום ‎ אנדערן, ‎ זענען‎ 
זײ ‎ װײט ‎ ניט ‎ געװען ‎ פון ‎ אײן ‎ שטיק ‎ שטאף ‎ אויםגעגאםן ‎ און, ‎ אדרבא, ‎ זײ ‎ זענען‎ 
לויט ‎ זײערע ‎ כאראקטערן, ‎ קולטור־אידעאישע ‎ װעלט־אנשויאונגען ‎ און ‎ לויט ‎ זײער‎ 
ארט ‎ שאפן ‎ געװען ‎ גאנץ ‎ פארשײדן. ‎ און ‎ נאך ‎ א  מאמענט, ‎ װאם ‎ מ׳דארף ‎ באטאנען:‎ 
כמעט ‎ קײנער ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ געװען ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ יארן ‎ פון ‎ זײן ‎ שאפן‎ 
גענוג ‎ רײף ‎ און ‎ צײטיק. ‎ ערשט ‎ אין ‎ װײטערדיקן ‎ גאנג ‎ פון ‎ שרײבן ‎ און ‎ אין ‎ לויף‎ 
פון ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ ליטערארישע ‎ שטרײטן ‎ און ‎ קאמפן ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ אוים־‎ 
פורעמען ‎ און ‎ אויםגעשטאלטיקן ‎ זײערע ‎ פערזענלעכקײטן. ‎ און ‎ עם ‎ זענען ‎ געױען‎ 
װידעראנאנדן ‎ און ‎ סתירות ‎ אין ‎ זײערע ‎ ארויםטרעטונגען, ‎ מאניפעםטן ‎ און ‎ דעקלא־‎ 
ראציעס. ‎ און ‎ נאך ‎ עפעס‎ :  ניט ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ דער ‎ אדער ‎ יענער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ אמאל,‎ 
אין ‎ א  היציקער ‎ אטמאםפער ‎ פון ‎ פאלעמיק ‎ און ‎ אמפערײ, ‎ ארויסגעזאגט, ‎ באדארף‎ 
מען ‎ אננעמען ‎ פאר ‎ ״תורת ‎ ױנגע״, ‎ װי ‎ די ‎ לערע ‎ און ‎ װעלט־באנעם ‎ פון ‎ דער‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


גרופע. ‎ און ‎ ס׳איז ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ געדענקען) ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
זענען׳ ‎ אין ‎ פראצעם ‎ פון ‎ זײער ‎ פורעמען ‎ זיך ‎ און ‎ װאקםן, ‎ געװען ‎ אונטער ‎ פארשײ־‎ 
דענע ‎ אײנפלוםן ‎ פון ‎ ײדישע ‎ און ‎ ניט־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ —  און ‎ אפשר ‎ טאקע‎ 
באזונדערס ‎ —  פון ‎ ניט־ײדישע ‎ דיכטער, ‎ —  דײטשישע, ‎ פראנצויזישע, ‎ רוםישע,‎ 
פוילישע, ‎ —  װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דורך ‎ זײערע ‎ ײדישע‎ 
שאפונגען. ‎ דאם ‎ אלץ ‎ באדארף ‎ מען ‎ נעמען ‎ אין ‎ באטראכט, ‎ װען ‎ מען ‎ פרואװט ‎ זיך‎ 
דערגרונטעװען ‎ צום ‎ מהות, ‎ צום ‎ תוך ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ זײערע ‎ פארשײדענע‎ 
פארמאציעם, ‎ און ‎ װען ‎ מען ‎ װיל ‎ דערגײן ‎ און ‎ ארויםאנטפלעקן ‎ זײער ‎ ראלע ‎ און‎ 
באטײט ‎ פאר ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ פאר ‎ איר ‎ שפעטערדיקן ‎ װאוקם‎ 
און ‎ װײטערדיקער ‎ אנטװיקלונג.‎ 

פון ‎ גרוים ‎ אינטערעם ‎ איז ‎ ב. ‎ באראכאװם ‎ (1881 ‎ ־1917) ‎ ״אן ‎ אפענער ‎ ברױו‎ 
צו ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ ״, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״ליטעראטור ‎ און ‎ לעבן״ ‎ (נאװעמבער‎ 
1915, ‎ 3טער ‎ יארגאנג, ‎ נומ׳ ‎ 2). ‎ ם׳װאלט ‎ געװען ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ ברענגען ‎ גרעסערע‎ 
אויסצוגן ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ ערנסטער ‎ ארבעט, ‎ װאס ‎ װארפט ‎ גלײכצײטיק ‎ א  ליכט ‎ אויף‎ 
ב. ‎ באךאכאװן, ‎ דעם ‎ ליטעראטור־קריטיקער ‎ און ‎ פילאלאג. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זיך ‎ באגנו־‎ 
גענען ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ אויםצוגן, ‎ און ‎ װעלן ‎ אפשיקן ‎ די, ‎ װאם ‎ אינטערעםירן ‎ זיך ‎ מיט‎ 
די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ ארוס ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ צו ‎ דער ‎ אפהאנדלונג ‎ גופא.‎ 

ב. ‎ באראכאװ ‎ שרײבטן ‎ ״מ׳מוז ‎ זיך ‎ אפגרענעצן ‎ פון ‎ יענע ‎ קעגנער, ‎ װאס‎ 
רינגלען ‎ ארום ‎ די ‎ ,ױנגע׳...״ ‎ ער ‎ האלט, ‎ אז ‎ אײניקע ‎ זענען ‎ ״ניט־אויפריכטיק ‎ און‎ 
אײניקע ‎ ״ציניש״... ‎ ״ניט ‎ אויטריכטיק, ‎ װען ‎ זײ ‎ זאגן, ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ װײםן ‎ ניט ‎ װאם‎ 
זײ ‎ װילן, ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ דארף ‎ מען ‎ ניט ‎ נעמען ‎ ערנסט, ‎ מ׳דארף ‎ זײ ‎ ניט ‎ שענקען ‎ קײן‎ 
אויפמערקזאמקײט. ‎ נאר ‎ אויב ‎ דו ‎ נעמםט ‎ א  זאך ‎ ניט ‎ ערנםט, ‎ רעדסטו ‎ ניט ‎ װעגן ‎ איר.‎ 
און ‎ רעדםטו ‎ יא, ‎ ביםטו ‎ ניט ‎ אויפריכטיק ‎ צו ‎ זיך ‎ און ‎ צו ‎ דער ‎ זאך... ‎ ציניש, ‎ װען‎ 
זײ ‎ זאגן, ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ באטראכטן ‎ זיך ‎ פאר ‎ איבערמענטשן; ‎ ציניש, ‎ װען ‎ זײ ‎ שרײבן,‎ 
אז ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ װילן ‎ שרעקן ‎ דעם ‎ עולם, ‎ מאכן ‎ אנשטעל ‎ און ‎ םענסאציע...״ ‎ (ז׳ ‎ 118).‎ 
רעדנדיק ‎ װעגן ‎ דער ‎ נײער ‎ צײט, ‎ װעגן ‎ די ‎ אלע ‎ ראשיקע ‎ ענדערונגען, ‎ װאס ‎ קומען‎ 
אז ‎ אין ‎ טעכניק, ‎ אין ‎ לעבן, ‎ שרײבט ‎ ב. ‎ באראכאװ ‎ ־  ״...דאס ‎ לעבן ‎ מארשירט ‎ שנעלער‎ 
פאר ‎ דער ‎ קונסט. ‎ די ‎ נײע ‎ קונםט ‎ איז ‎ נאך ‎ ניטא, ‎ און ‎ אונדזערע ‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן ‎ זי ‎ ניט‎ 
באשאפן. ‎ זײ ‎ פוכען ‎ נאך, ‎ זײ ‎ עקססערימענטירן״. ‎ און ‎ די ‎ עקםפערימענטן ‎ גיבן ‎ זיך‎ 
נאך ‎ ניט ‎ אײן...״‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ ב. ‎ באראכאװ־ ‎ ״אונדזערע ‎ ,ױנגע׳ ‎ האבן ‎ זײער ‎ אײגנם.‎ 
טאלאנט, ‎ עקשנות, ‎ אידעאליזם, ‎ מוזיק, ‎ פאנטאזיע, ‎ א  פלאםטישע ‎ ראיה ‎ —  שײנע‎ 
מתנות ‎ פון ‎ זײן ‎ ליבן ‎ נאמען״... ‎ ״דאס ‎ אבער ‎ איז ‎ ניט ‎ גענוג. ‎ זײ ‎ פעלט‎ ;  ארבעט,‎ 
װיסן, ‎ באדן, ‎ שפארעװדיק ‎ אין ‎ צײט, ‎ שפארעװדיקײט ‎ אין ‎ רײד, ‎ נאר ‎ פאר ‎ אלעמען‎ 
און ‎ נאך ‎ אלעמען ‎ פעלט ‎ זײ ‎ זעלבסטקאנטראל״.‎ 

און ‎ דערצו, ‎ גיט ‎ צו ‎ ב. ‎ באראכאװ, ‎ אז ‎ ״זײ ‎ האבן ‎ אויף ‎ זיך ‎ אן ‎ אנשיקעניש ‎ • 

דעם ‎ נאמען ‎ ,ױנגע׳, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ אלײן ‎ געשענקט. ‎ א  נאמען ‎ איז ‎ מחײב. ‎ א 
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נאמען ‎ דארף ‎ מען ‎ פארענטפערן. ‎ און ‎ גראד ‎ דער ‎ נאמען ‎ ,ױנגע/ ‎ —  א  דירעקטע‎ 
ארויספאדערונג ‎ ־  ,מיר׳ ‎ װעלן ‎ ,אײך׳ ‎ װײזן ‎ דאס ‎ נײע, ‎ דאס ‎ ניט־געװעזענע׳ ‎ דאס‎ 
קומענדיקע״...‎ 

או ‎ ן  ב. ‎ באראכאװ ‎ זאגט‎ :  ״...אין ‎ זײערע ‎ לידער ‎ איז ‎ דאך ‎ אפטמאל ‎ אויסגעגאסן‎ 
אזוי ‎ פיל ‎ אוממיטלבארע ‎ שײנקײט. ‎ זײערע ‎ מעשױת ‎ זענען ‎ דאך ‎ אפט ‎ אזוי ‎ באצוי־‎ 
בערנד ‎ גראציעז. ‎ זײערע ‎ טראגעדיעס ‎ אפט ‎ אזוי ‎ אומגעריכט ‎ שרעקלעך. ‎ און‎ 
אלצדינג ‎ אפט ‎ דורכגעציטערט ‎ מיט ‎ דער ‎ אײדלסטער ‎ מעלאדיע ‎ און ‎ באלעבט ‎ מיט‎ 
דער ‎ רײכסטער ‎ פלאסטיק... ‎ נאר ‎ שטענדיק ‎ איז ‎ פאראן ‎ דערבײ ‎ עפעס ‎ אויסגע־‎ 
קינצלטעס, ‎ עפעס ‎ אויסגעחנדלטעס... ‎ דאס ‎ שטאמט ‎ פונעם ‎ נאמען, ‎ פון ‎ דער ‎ התחײבות,‎ 
װאס ‎ מ׳האט ‎ אויף ‎ זיך ‎ געגומען, ‎ צו ‎ זאגן ‎ דאס ‎ ,נײע ‎ װארט׳..." ‎ (ז׳ ‎ 125).‎ 

לסוף ‎ פון ‎ דער ‎ אפהאנדלונג ‎ קומט ‎ א  פאטערלעכע ‎ װארענונג‎ .• ‎ ״בוקט ‎ זיך‎ 
ניט ‎ פאר ‎ װערטער, ‎ און ‎ מאבט ‎ זיך ‎ ניט ‎ קײן ‎ געטשקעס ‎ און ‎ קײן ‎ פרעטענזיעס...‎ 
און ‎ ענדלעך, ‎ רעדט ‎ גאר ‎ דעמאלט, ‎ װען ‎ איר ‎ האט ‎ װאס ‎ צו ‎ זאגן... ‎ װען ‎ איר ‎ װײסט,‎ 
אז ‎ דאס ‎ געזאגטע ‎ װעט ‎ זיך ‎ אײנקריצן ‎ אין ‎ די ‎ איבערלעבונגען ‎ פון ‎ אײערע ‎ לעזער.‎ 
פארלירט ‎ מער ‎ צײט ‎ אויף ‎ ארבעט ‎ און ‎ אויף ‎ זעלבסטקאנטראל, ‎ װעט ‎ איר ‎ אפשפארן‎ 
צײט ‎ בײ ‎ אײערע ‎ לעזער ‎ און ‎ בײ ‎ אײער ‎ דור״. ‎ (ז׳ ‎ 123).‎ 

אויף ‎ אט ‎ דער ‎ אפהאנדלונג ‎ איז ‎ אין ‎ קומענדיקן ‎ דעצעמבער־נומער ‎ פון‎ 

״ליטעראטור ‎ און ‎ לעבן״ ‎ געקומען ‎ א  ברײטלעכער ‎ ענטפער ‎ פון ‎ דאברוצי ‎ (קאליע‎ 
טעפער) ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״װידער ‎ אמאל ‎ די ‎ ,ױנגע׳...״ ‎ ער ‎ גיט ‎ איבער ‎ די ‎ מײנונגען,‎ 
שטימונגען ‎ און ‎ געדאנקען ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ װאם, ‎ װי ‎ באקאנט, ‎ איז ‎ דאברוציע‎ 
געװען ‎ אײן ‎ צײט ‎ זײער ‎ רבי, ‎ לערער, ‎ זײער ‎ פירשפרעכער.‎ 

18 

מיר ‎ װעלן ‎ גײן ‎ װײטער ‎ און ‎ זיך ‎ האלטן ‎ װאס־נענטער ‎ בײ ‎ די ‎ ערשטע ‎ קװעלן‎ 
און ‎ זיך ‎ גואנוצן ‎ מיט ‎ אויטענטישע ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ ברענגען ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ דעם,‎ 
װאס ‎ די ‎ ױנגע ‎ גופא ‎ האבן, ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ און ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן,‎ 
געזאגט ‎ און ‎ געשריבן.‎ 

אין ‎ דעם ‎ חודש־זשורגאל ‎ ״ליטעראטור ‎ און ‎ לעבן״ ‎ (ארויםגעגעבן ‎ פוגעם‎ 

פארלאג ‎ ״אינזעל״ ‎ אין ‎ נױ־יארק), ‎ רעדאקטירט ‎ פון ‎ מאני ‎ לײב ‎ און ‎ ר. ‎ אײזלאנד‎ 
(דער ‎ זשורנאל ‎ גופא ‎ האט ‎ אויך ‎ געהאט ‎ אין ‎ די ‎ פאר ‎ יאר ‎ פון ‎ זײן ‎ דערשײנען ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ גלגולים‎ !)׳ ‎ אין ‎ נאװעמבער־נומער ‎ 1915  האבן ‎ מיר ‎ א  פאלעמישן ‎ ארטיקל‎ 
פון ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ (1889־1937) ‎ אין ‎ צװײ ‎ טײלן‎ :  1) ‎ ״זײ״, ‎ 2) ‎ ״לעזנדיק‎ 
א  זאמלבוך״. ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ א  מין ‎ ליטערארישן ‎ אני־מאמין ‎ פון ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ װאם‎ 
איז ‎ אין ‎ א  געװיםן ‎ זין, ‎ אויך ‎ די ‎ קרעדא ‎ פון ‎ א  צאל ‎ יונגע. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ארויםנעמען‎ 

א  פאר ‎ באהויפטונגען, ‎ װאס ‎ װארפן ‎ א  ליכט ‎ אויף ‎ דעם ‎ װעלט־באנעם ‎ פון ‎ דער‎ 

זישא ‎ לאנדוי־גרופע ‎ בײ ‎ די ‎ ״ױנגע״.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


זישא ‎ לאנדוי ‎ שרײבט ‎ אינעם ‎ ארטיקלז ‎ ״...דערמיט ‎ װעט ‎ מען ‎ ניט ‎ צוציען ‎ די‎ 
ײדישע ‎ אינטעליגענץ ‎ צו ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור׳ ‎ װאם ‎ מען ‎ װעט ‎ זי ‎ פיטערן ‎ מיט‎ 
קליאטשעם׳ ‎ מילכיקע ‎ טביהם ‎ און ‎ מאי ‎ קא ‎ משמע ‎ לנ׳ם. ‎ פארקערט׳ ‎ איר ‎ פארטרײבט‎ 
זײ ‎ פון ‎ זיך ‎ דערמיט ‎ אלץ ‎ װײטער. ‎ דאם ‎ איז ‎ א  פאלשער ‎ װעג׳ ‎ און ‎ פאראן ‎ איז ‎ אן‎ 
אמתער׳ ‎ א  שװערער ‎ [װעג], ‎ אבער ‎ דער ‎ אײנציקער‎ :  אונדזער ‎ לאזונג ‎ דארף ‎ זײן ‎ פון‎ 
הײנט ‎ אן ‎ ניט ‎ מענדעלע, ‎ שלום־עליכם, ‎ ביאליק, ‎ פרץ, ‎ נאר ‎ —  ראבאי, ‎ אפאטאשו,‎ 
אײזלאנד, ‎ איגנאטאװ, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ משה ‎ נאדיר, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ חאימאװיטש, ‎ מ. ‎ ל.‎ 
האלפערן, ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ און ‎ די ‎ איבעריקע״.‎ 

עם ‎ איז, ‎ אגב, ‎ אינטערעםאנט, ‎ װאם ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ שיקט, ‎ אין ‎ 1915, ‎ זײגע ‎ פײלן‎ 
ניט ‎ אין ‎ די ‎ עלטערע ‎ און ‎ אנגעזעענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ אנזעריקע, ‎ נאר ‎ גאר ‎ פון‎ 
אײראפע. ‎ מײנט ‎ עם, ‎ אז ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ האבן ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ אײראפעאיש־ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ קעגן ‎ װעלבע ‎ זישא ‎ לאגדוי ‎ טרעט ‎ אזוי ‎ שארף ‎ ארוים, ‎ פארגומען ‎ דא‎ 
אזא ‎ װיכטיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ אז ‎ מען ‎ האט ‎ באדארפט ‎ זײ ‎ םפעציעל ‎ באקעמפן ‎ און‎ 
זײ ‎ צונישט ‎ מאכןל‎ 

זישא ‎ לאנדוי ‎ שלאגט ‎ אפ ‎ די ‎ אטאקעם, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דאן ‎ געמאכט ‎ געװארן ‎ קעגן‎ 
די ‎ ױגגע, ‎ קעגן ‎ זײערע ‎ אםפיראציעם, ‎ און ‎ ער ‎ רוקט ‎ ארוים ‎ דערבײ ‎ פארשײדענע‎ 
ארגומענטן.‎ 

אין ‎ צװײטן ‎ העלפט ‎ פון ‎ ארטיקל ‎ זאגט ‎ זישא ‎ לאנדוי‎ :  ״...איך ‎ בין ‎ א  טראדיציא־‎ 
נאליםט ‎ און ‎ שטעל ‎ זיך ‎ ניט ‎ פאר, ‎ װי ‎ איז ‎ מעגלעך ‎ עפעם ‎ א  לעבן ‎ אן ‎ טראדיציאנען.‎ 
נארישקײטן ‎ רעדן ‎ [די] ‎ אלע, ‎ װאם ‎ זאגן, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ ליטערארישע‎ 
טראדיציאנען. ‎ מיר ‎ האבן ‎ זײ, ‎ —  גאך ‎ װי! ‎ אבער ‎ מיר ‎ מוזן ‎ זיך ‎ אפרײםן ‎ פון ‎ זײ.‎ 
מיר, ‎ הײנטיקע, ‎ מוזן ‎ װערן ‎ א  טראדיציאן. ‎ אונדזער ‎ גרעםטע ‎ אנשטרענגונג ‎ דארף‎ 
זײן ‎ ניט ‎ שרײבן ‎ גוטע ‎ מעשױת, ‎ לידער, ‎ דראמען, ‎ —  גענוג ‎ פאראן ‎ פון ‎ דעם ‎ שטאף‎ 
שוין: ‎ נאר ‎ זײן ‎ עפעם, ‎ װערן ‎ עפעם ‎ און ‎ פארגעםן ‎ זאל ‎ מען ‎ אין ‎ דעם, ‎ װאם ‎ האט‎ 
געהייםן ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ ביז ‎ הײנטיקן ‎ טאג״.‎ 

װי ‎ געפעלט ‎ אײך ‎ די ‎ עצה, ‎ צו ‎ פארגעםן ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט‎ 
ביז ‎ איצט ‎ געשאפן ‎ ? 

און ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ רופט ‎ אוים ‎ מיט ‎ אן ‎ אפלאמב‎ :  ״אדער ‎ זײ, ‎ אדער ‎ נויר‎ !״‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ זישא ‎ לאנדוי:‎ 

״איז ‎ פאר ‎ דעם ‎ געשיכטע־שרײבער ‎ ב. ‎ באראכאװ, ‎ י. ‎ י. ‎ לינעצקי ‎ שוין ‎ היםטאריע,‎ 

טא ‎ װאם ‎ זאל ‎ פאר ‎ מיר ‎ זיץ ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץז ‎ דער ‎ אוגטערשײד ‎ צװישן ‎ באראכאװן ‎ און‎ 
דעם ‎ מחבר ‎ פונעם ‎ ,פוילשן ‎ ײנגל׳ ‎ איז ‎ קלעגער ‎ װי ‎ צװישן ‎ מיר ‎ און ‎ דעם ‎ פאר־‎ 
שטארבענעם ‎ װארשעװער ‎ ליטעראטז ‎ אבער ‎ דאם ‎ װאם ‎ מען ‎ קאן ‎ פארגעבן ‎ דעם‎ 
פארמבול־מענטש ‎ לינעצקי, ‎ קאן ‎ מען ‎ דאך ‎ ניט ‎ פארגעבן ‎ אײנעם, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך‎ 
צוגעהערט ‎ מיט ‎ בײדע ‎ אויערן ‎ צו ‎ די ‎ לעצטע ‎ װערטער ‎ און ‎ איז ‎ פארבליבן ‎ אין‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײ1ישע ‎ ״ױנגע׳‎ 
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עצם ‎ דאס ‎ זעלבע, ‎ װאס ‎ יענער. ‎ ניט ‎ קײן ‎ אונטערשײה ‎ װאס ‎ אײנער ‎ האט ‎ אוים־‎ 
געלאכט ‎ און ‎ דער ‎ צווייטער ‎ אידעאליזירט ‎ אלעס ‎ ײדישע ‎ און ‎ ײדישלעכע. ‎ געבליבן‎ 
זענען ‎ זײ ‎ אפיקורםים, ‎ װאס ‎ האבן ‎ מיט ‎ גלעזערנע ‎ אויגן ‎ געקוקט ‎ אויפן ‎ לעבן ‎ און‎ 
אפילו ‎ שײן ‎ שרײבן ‎ ניט ‎ געקאנט... ‎ דאס ‎ זעלבע ‎ איז ‎ מיט ‎ שלום ‎ אשן״ ‎ (ז׳ ‎ 94).‎ 

זישא ‎ לאנדוי ‎ האט ‎ לחלוטין ‎ אנגעװאוירן ‎ די ‎ מאם. ‎ ער ‎ רעדט ‎ שוין ‎ פשוט‎ 
שטותערײען ‎ און ‎ געברויכט ‎ דערבײ ‎ אזעלכע ‎ אומגעלומפערטע ‎ װערטער ‎ א,'ן ‎ אוים־‎ 
דרוקן. ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ דאס ‎ בארימטע ‎ פרעכע ‎ װארט ‎ װעגן ‎ גרויםן ‎ יצחק ‎ לײבוש‎ 
פרץ, ‎ װעמען ‎ לאנדוי ‎ טיטולירט ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״װארשעװער ‎ ליטעראט״. ‎ און ‎ װאס‎ 
נאך ‎ י  אויף ‎ פרצן ‎ און ‎ די ‎ איבעריקע ‎ גרויםע ‎ ײדישע ‎ ליבטיקע ‎ װארטזאגער ‎ זאגט‎ 
זישא ‎ לאנדוי, ‎ אז ‎ זײ ‎ האבן ‎ ״געקוקט ‎ מיט ‎ גלעזערנע ‎ אויגן ‎ אויפן ‎ לעבן, ‎ און ‎ אפילו‎ 
שיין ‎ שרײבן ‎ ניט ‎ געקאנט״.‎ 

דאם ‎ איז ‎ חוצפה ‎ און ‎ הפקרות, ‎ װאס ‎ קומט ‎ פון ‎ אומפאראנטװארטלעכער ‎ גאװה‎ 
און ‎ פוםטער ‎ אײנרעדערײ. ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ פילט, ‎ אז ‎ ער ‎ איז ‎ שוין ‎ צו ‎ ווײט ‎ אוועק‎ 
און ‎ װיל ‎ כאפן ‎ צוריק, ‎ אבער ‎ ער ‎ רעדט ‎ נאך ‎ גרעסערע ‎ נארישקײטן.‎ 

הערט ‎ נאר ‎ װערטער:‎ 

״״.אפשר ‎ בין ‎ איך ‎ אומגערעכט ‎ צו ‎ אונדזערע ‎ עלטערע ‎ שרײבער, ‎ אפשר ‎ האב‎ 
איך ‎ געזאגט ‎ אן ‎ אומפארזיכטיק, ‎ ניט־פארדינט ‎ ביטער ‎ װארט. ‎ אנטשולדיק ‎ איך ‎ זיך.‎ 
איך ‎ האב ‎ זײ ‎ זיכער ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ באלײדיקן. ‎ צו ‎ װאס ‎ באלײךיקן ‎ מענטשן, ‎ מיט‎ 
װעלכע ‎ איך ‎ האב ‎ גארניט ‎ צו ‎ טאן? ‎ אפילו ‎ שטרענג ‎ קאנםטו ‎ צו ‎ זײ ‎ ניט ‎ זײן. ‎ זײ‎ 
שטייען ‎ דיר ‎ ניט ‎ אין ‎ וועג, ‎ נעמען ‎ ביי ‎ דיר ‎ גארניט ‎ צו ‎ ן  זײ ‎ קאנען ‎ דיר ‎ גארניט‎ 
געבן, ‎ מענטשן ‎ פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ פלאנעט״ ‎ (ז׳ ‎ 95).‎ 

אזוי ‎ װײט ‎ האט ‎ זישא ‎ לאנדוין ‎ פארפירט ‎ זײן ‎ ״אומפארזיכטיקײט״, ‎ װאם‎ 

גרענעצט ‎ מיט ‎ װאולגארער ‎ פלאפלערײ.‎ 


19 

לאמיר ‎ זען ‎ װי ‎ א  צװײטער ‎ אנגעזעענער ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ — 

מאגי ‎ לײב ‎ (1884־1953) ‎ האט ‎ אויפגעפאםט, ‎ מיט ‎ יארן ‎ שפעטער, ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און‎ 
װי ‎ ער ‎ פארמולירט ‎ די ‎ פרינציפן ‎ און ‎ טענדענצן ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ שרײבער, ‎ זײנע‎ 
מיטארבעטער ‎ און ‎ מיטדיכטער. ‎ איך ‎ וויים ‎ ניט ‎ צי ‎ מאני ‎ לייב ‎ האט ‎ אין ‎ זיין ‎ צייט,‎ 
בעתן ‎ אויפקום ‎ און ‎ פאנאנדערװאוקם ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ (און ‎ אויך ‎ פון ‎ זײן ‎ אײגענעם‎ 
אויפקום ‎ און ‎ פאנאנדערװאוקס), ‎ ערגעץ־װאו ‎ געפרואװט ‎ אגצײכענען ‎ שטריכן ‎ און‎ 
אנװארפן ‎ קאנטורן ‎ צו ‎ דער ‎ כאראקטעריזירונג ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״. ‎ מיר ‎ האבן ‎ פאר‎ 
זיך ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ (גיכער ‎ —  א  שיר ‎ ושבחד״ ‎ א  לויב־געזאנג) ‎ װעגן ‎ זישא ‎ לאנדוי,‎ 
מיט ‎ אזא ‎ נאמען ‎ ״אט ‎ אזוי, ‎ אזוי, ‎ אזוי...״‎ (אפגעדרוקט ‎ אין ‎ ״זישא ‎ לאנדוי־זאמלבוך״,‎ 
נױ־יארק, ‎ 1938). ‎ װעלן ‎ מיר ‎ אויסלאזן ‎ די ‎ אלע ‎ שטארק־איבערגעטריבענע ‎ און‎ 
מליצהדיקע ‎ עפיטעטן ‎ און ‎ כאראקטעריסטיקעם ‎ פון ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ און ‎ װעלן ‎ ליבערשט‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


ארויסנעמען ‎ אײניקע ‎ אויסצוגן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ א  שײכות ‎ צו ‎ די ‎ ״ױנגע״. ‎ מיר ‎ װעלן‎ 
הערן ‎ פון ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ מאני ‎ לײב, ‎ װאם ‎ ער ‎ זאגט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ דיכטערישן ‎ פרצוף־‎ 
פנים ‎ פון ‎ די ‎ //יונגע״.‎ 

מאני ‎ לײב ‎ שרײבטנ ‎ //...מיר ‎ זענען ‎ נאך ‎ אלע ‎ ױנג׳ ‎ טראציק׳ ‎ מיט ‎ הויכע‎ 
פארריםענע ‎ קעפ ‎ פון ‎ פאעטן־אנפאנגער״. ‎ און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו; ‎ //דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ אין‎ 
יענע ‎ טעג, ‎ װען ‎ אונדזער ‎ פאעזיע ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ,פאעזיע׳ ‎ פון ‎ סקארבאװע ‎ װערטער ‎ — 
װערטער, ‎ אן ‎ לעבן, ‎ גרילצנדיק, ‎ אן ‎ געשמאק ‎ און ‎ אן ‎ אמתע ‎ פאעזיען ‎ װען ‎ פאעזיע‎ 
איז ‎ געװען ‎ א  פאעזיע ‎ פון ‎ ,געדיכטע׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 8).‎ 

עם ‎ איז ‎ גוט ‎ פארשטענדלעך, ‎ װעמען ‎ מאני ‎ לײב ‎ מײנט ‎ מיט ‎ זײן ‎ ביטול.‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ מאני ‎ לײב: ‎ ״פאעזיע ‎ איז ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ ,ױנגע׳, ‎ געװען ‎ דער‎ 
גאנצער ‎ אינהאלט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ לעבן. ‎ פאעזיע ‎ האט ‎ באלויכטן ‎ אונדזערע ‎ גרויע‎ 
טעג ‎ פון ‎ שװערער ‎ פיזישער ‎ ארבעט ‎ בײ ‎ דער ‎ נײ־מאשין, ‎ אויף ‎ דער ‎ רישטאװאניע‎ 
און ‎ בײ ‎ דעם ‎ קירזשנערשן ‎ בלאק...״‎ 

און ‎ מאני ‎ לײב ‎ רעכנט ‎ אוים ‎ די ‎ אײגנשאפטן, ‎ די ‎ מעלות ‎ טובות ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״‎ 

און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״אוגדזער ‎ װעלטל ‎ האט ‎ אונדז ‎ גיט ‎ אויפגענומען. ‎ די ‎ ײדישע‎ 
לײענער, ‎ מ׳שטײנם ‎ געזאגט, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערצויגן ‎ געװארן ‎ אויף ‎ װערטער, ‎ װערטער־‎ 
דעקלאמאציעם ‎ װעגן ‎ בלײכע ‎ אפרעיטארם ‎ און ‎ אויף ‎ ,הויכע׳ ‎ געגראמטע ‎ ,אינטע־‎ 
ליגענטע׳ ‎ געדאנקען, ‎ האבן ‎ פשוט ‎ נאך ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ אויפנעמען ‎ אונדזערע ‎ ערשטע,‎ 
גײע ‎ אן־תכליתדיקע ‎ לידער... ‎ אויך ‎ די‎ ,קריטיקער׳ ‎ האבן ‎ ניט ‎ פארשטאנען ‎ אונדזערע‎ 
נײע ‎ לידער...״‎ 

דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ שוין ‎ א  קלארן ‎ אנדײט ‎ אויף ‎ מארים ‎ ראזענפעלדס ‎ שאפן, ‎ און‎ 
אויך ‎ אויף ‎ יהואשעס ‎ דיכטונג.‎ 

און ‎ װײטער ‎ שרײבט ‎ מאני ‎ לײב: ‎ ״מיר, ‎ די ‎ ,ױנגע׳, ‎ װאס ‎ קײנער ‎ האט ‎ אונדז‎ 
גיט ‎ געלאדן ‎ און ‎ קײנער ‎ האט ‎ אונדז ‎ ניט ‎ געדארפט, ‎ האבן ‎ מיר ‎ געפילט, ‎ אז ‎ מיר‎ 
קומען ‎ מיט ‎ א  גרויםער ‎ מיסיע ‎ און ‎ אז ‎ מיר ‎ מוזן ‎ פארטײדיקן ‎ אונדזערע ‎ לידער,‎ 
װאס ‎ מיט ‎ זײ ‎ דארף ‎ זיך ‎ אנהײבן ‎ די ‎ אמתע ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״... ‎ (ז׳ ‎ 12).‎ 

מאני ‎ לײב ‎ פארטרויט ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ מיט ‎ פיל ‎ יארן ‎ שפעטער, ‎ אין ‎ 1938, ‎ דעם‎ 
דיכטערישן ‎ םוד, ‎ אז ‎ ״אין ‎ דער ‎ גרויקײט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ איז ‎ ניט ‎ פאר ‎ אײנעם‎ 
פון ‎ אונדז ‎ גרינג ‎ געװען ‎ בײצושטײן ‎ דעם ‎ נםױן ‎ ניט ‎ אריבערצוטרעטן ‎ די ‎ גרענעץ‎ 
פון ‎ דעם ‎ ליד ‎ און ‎ שטעלן ‎ א  פום ‎ צום ‎ מארק, ‎ צום ‎ יאריד״. ‎ אבער ‎ די ‎ אלע, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ באקאגט ‎ מיט ‎ מאני ‎ לײבס ‎ דיכטערישן ‎ שאפן, ‎ װײסן ‎ גוט, ‎ אז ‎ ניט ‎ אײן ‎ מאל‎ 
האט ‎ מאגי ‎ לײב ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ ״בײשטײן ‎ דעם ‎ נםױן״ ‎ און ‎ ער ‎ איז ‎ אין ‎ זײן ‎ ליד‎ 
״אריבערגעטראטן ‎ די ‎ גרענעץ״, ‎ און ‎ פארװאם ‎ עפעם ‎ אזא ‎ װידערגעפיל, ‎ אזא ‎ ברוגז‎ 
צום ‎ ארומיקן ‎ דעאלן ‎ לעבן, ‎ צו ‎ דער ‎ װירקלעכקײט, ‎ װאס ‎ ער ‎ באצײכנט ‎ זײ ‎ ״מארק,‎ 
יאריד״? ‎ מאגי ‎ לײב, ‎ װי ‎ זײן ‎ רבי, ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ האבן ‎ פארזען ‎ די ‎ אײנפלוםן,‎ 
װאס ‎ דאם ‎ לעבן ‎ האט ‎ געהאט ‎ אויף ‎ זײ, ‎ און ‎ פארלײקנט ‎ די ‎ רעאלע ‎ כוחות ‎ פון ‎ דער‎ 
ארומיקער ‎ װירקלעכקײט, ‎ װאם ‎ האבן ‎ באװעגט ‎ זײערע ‎ דיכטערישע ‎ רעדער.‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאגער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע׳‎ 
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אין ‎ דעם ‎ דערמאנטן ‎ ״זישא ‎ לאנדוי־זאמלבוך׳ ‎ (1938) ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  לענגערע‎ 
אפהאנדלונג ‎ פון ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ —  ״מיט ‎ זישא ‎ לאנדוי׳/ ‎ װאו ‎ עס ‎ זענען ‎ געגעבן‎ 
מערערע ‎ פרטים ‎ און ‎ קאנקרעטע ‎ פארצײכענישן ‎ װעגן ‎ די ‎ ״ױנגע״. ‎ ״דער ‎ נאמען‎ 
,ױנגע׳ ‎ —  שרײבט ‎ ער ‎ —  איז ‎ אורשפרינגלעך ‎ געװען ‎ א  שפאט־נאמען ‎ פאר ‎ א  גרופע‎ 
ױנגע ‎ שרײבער׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ נאך ‎ אין ‎ 1907  געהאט ‎ די ‎ ,חוצפה׳ ‎ צו ‎ דערקלערן׳ ‎ אז‎ 
מען ‎ דארף ‎ דאס ‎ ביסל ‎ ײדישע ‎ ליטערארישע ‎ כוחות ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ באפרײען ‎ פון‎ 

דער ‎ אפיטרופסות ‎ פון ‎ די ‎ צײטונגען....‎ - שפעטער ‎ האט ‎ מען ‎ מיט ‎ דעם‎ 

:אמען ‎ באצײכנט ‎ אלע׳ ‎ אויף ‎ אנדערשקײט ‎ פרעטענדירנדיקע ‎ ױנגע ‎ שרײבער׳ ‎ כאטש‎ 
קינסטלעריש ‎ האבן ‎ זײ ‎ צװישן ‎ זיך ‎ גאר ‎ קײן ‎ שײכות ‎ ניט ‎ געהאט. ‎ ערשט ‎ מיט ‎ דער‎ 
אויסקריסטאליזירונג ‎ פון ‎ אונדזער ‎ גרופע ‎ האט ‎ דער ‎ נאמען ‎ געקראגן ‎ א  באשטימטן‎ 
באטײט״ ‎ (ז׳ ‎ 26).‎ 

מיטן ‎ נאמען ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ באצײכענונג ‎ ״ױנגע״ ‎ איז ‎ אײגנטלעך ‎ געשען ‎ דאס‎ 
װאס ‎ ס׳איז ‎ אמאל ‎ געשען ‎ מיטן ‎ מן, ‎ װאס ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ האט ‎ אין ‎ אים ‎ געפילט‎ 
װעלכן ‎ טעם ‎ ער ‎ האט ‎ געװאלט... ‎ אײניקע ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ לײקענען ‎ לחלוטין, ‎ אז‎ 
״ױנגע״ ‎ איז ‎ געװען ‎ א  ליטערארישע ‎ שולע׳ ‎ און ‎ אנדערע׳ ‎ און ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ צװישן‎ 
זײ, ‎ האלטן ‎ אנדערש. ‎ ער ‎ באטאנט, ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ ״געװען ‎ דער ‎ נאמען ‎ פון ‎ אן ‎ אײנהײט־‎ 
לעכער ‎ שולע ‎ —  די ‎ ערשטע ‎ ליטערארישע ‎ שולע ‎ בײ ‎ ײדן. ‎ א  שולע, ‎ װאס ‎ איז‎ 
קײנמאל ‎ ניט ‎ ארויסגעקומען ‎ מיט ‎ קײן ‎ געשריבענע ‎ פראגראמען ‎ און ‎ דאך ‎ האט ‎ זי‎ 
געהאט ‎ א  קענטיקע ‎ פיזיאנאמיע, ‎ װאס ‎ האט ‎ זי ‎ אויסגעטײלט ‎ פון ‎ גאנצן ‎ ארום, ‎ און‎ 
ארויפגעלײגט ‎ אזא ‎ שטעמפל ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ אז ‎ װײטער ‎ שרײבן ‎ אזוי‎ 
װי ‎ מען ‎ האט ‎ געשריבן ‎ אײדער ‎ זי ‎ איז ‎ געקומען, ‎ האט ‎ מען ‎ ניט ‎ געקאנט״ ‎ (ז׳ ‎ 26).‎ 

אגב ‎ האט ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ אויפגעפאסט ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ אזא ‎ טרײער ‎ און ‎ איבער־‎ 
געגעבענער ‎ מיטגליד ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע ‎ —  זישא ‎ לאנדוי. ‎ אין ‎ פארװארט ‎ צו ‎ זײן‎ 
אנטאלאגיע ‎ שרײבט ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ װעגן ‎ די ‎ ״ױנגע״: ‎ ״ניט ‎ קײן ‎ שולע, ‎ ניט ‎ קײן‎ 
ריכטונג ‎ האט ‎ צוזאמענגעבונדן ‎ די ‎ אלע, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך ‎ גרופירט ‎ ארום ‎ די ‎ זאמל־‎ 
ביכער. ‎ זײער ‎ ציל ‎ איז ‎ געװען, ‎ די ‎ דיכטונג ‎ אן ‎ און ‎ פאר ‎ זיך. ‎ און ‎ װען ‎ זײ ‎ האבן‎ 
מיט ‎ געמײנזאמע ‎ קרעפטן, ‎ נאך ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ פון ‎ קעמפן ‎ און ‎ אויסגעלאכט ‎ װערן,‎ 
דערפירט ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ צו ‎ א  מדרגד״ ‎ און ‎ דער ‎ עיקר ‎ זיך ‎ —  צו ‎ דיכמער,‎ 
איז ‎ זיך ‎ יעדער ‎ אװעקגעגאנגען ‎ זײן ‎ װעג, ‎ און ‎ יעדער ‎ פון ‎ זײ ‎ באזונדער ‎ טראגט‎ 
צו ‎ זײן ‎ חלק ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ װי ‎ עס ‎ טוען ‎ די, ‎ װאס ‎ זענען ‎ נאך ‎ זײ‎ 
געקומען. ‎ יעדער ‎ לויט ‎ זײן ‎ טאלאנט ‎ און ‎ זײן ‎ טעמפעראמענט. ‎ זײ ‎ האבן ‎ געגעבן‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ פניפ׳ ‎ זײ ‎ האבן ‎ זי ‎ ברײט ‎ געמאכט. ‎ װארום ‎ ניט ‎ פארשמעלערן׳‎ 
נאר ‎ ברײטער ‎ צו ‎ מאכן ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ דעם ‎ עצם ‎ פון ‎ זײער‎ 
דערשײנונג״ ‎ (ז׳ ‎ ו/\).‎ 

און ‎ צוריק ‎ צו ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ און ‎ צו ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ ״מיט ‎ זישא ‎ לאנדוי״!‎ 
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גחמן ‎ מייזיל‎ 


ר, ‎ אײזלאנד׳ ‎ אין ‎ רעטראםפעקטױו ‎ פון ‎ איבער ‎ צװאנציק ‎ יאר׳ ‎ פרואװט ‎ געבן‎ 
א  מער־אײנהײטלעכע ‎ אין ‎ פארגאנצטע ‎ אפשאצונג ‎ און ‎ כאראקטעריםטיק ‎ פון ‎ די‎ 
״ױנגע״ ‎ און ‎ זײער ‎ דיכטערישן ‎ װעלט־באנעם: ‎ ״.״װען ‎ מיר ‎ זענען ‎ געקומען׳ ‎ איז‎ 
די ‎ ײדישע ‎ דיכמונג ‎ געװען ‎ אין ‎ דינסט ‎ בײ ‎ אידעען ‎ און ‎ באװעגונגען׳ ‎ םאציאלע‎ 
און ‎ נאציאנאלע״•‎ 

און ‎ ם׳איז ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ באמערקן: ‎ אין ‎ 1938  קאן ‎ ער ‎ שוין ‎ ניט ‎ פארזען ‎ אדער‎ 
פארקלענערן ‎ דעם ‎ באטײט ‎ און ‎ דעם ‎ פארנעם ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער׳‎ 
װי ‎ ם׳האבן ‎ עם ‎ געטאן ‎ זײנע ‎ חברים ‎ און ‎ ער ‎ גופא ‎ אין ‎ 1915. ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ זאגט;‎ 
״די ‎ [עלטערע׳ ‎ פריערדיקע ‎ ײדישע] ‎ דיכטער ‎ זענען ‎ געשטאנען ‎ הויד׳ ‎ האבן ‎ פאר־‎ 
נומען ‎ זײער ‎ א  חשובן ‎ ארט׳ ‎ אבער ‎ די ‎ דיכטונג ‎ איז׳ ‎ װי ‎ יעדע ‎ דינםט׳ ‎ געלעגן ‎ טיף‎ 
אין ‎ דער ‎ אדמה. ‎ מיר ‎ האבן ‎ פראקלאמירט ‎ איר ‎ פרײהײט ‎ און ‎ איר ‎ רעכט ‎ אויף ‎ אן‎ 
אײגן ‎ זעלבשטענדיק ‎ לעבן... ‎ זי ‎ ןדי ‎ דיכטונג] ‎ האט ‎ איר ‎ אײגן ‎ ארט ‎ און ‎ אירע‎ 
אײגענע ‎ פונקציעם ‎ אין ‎ לעבן. ‎ דעריבער ‎ איז ‎ זי ‎ ניט ‎ מחויב׳ ‎ נײן׳ ‎ טאר ‎ ניט ‎ נעמען‎ 
אויף ‎ זיד ‎ אנדערע ‎ פונקציעם׳ ‎ װײל ‎ דערמיט ‎ פעלשט ‎ זי ‎ קעגן ‎ זיד ‎ אלײן״ ‎ (28).‎ 

אזוי ‎ זעט ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ דעם ‎ מהות ‎ און ‎ די ‎ ראלע ‎ פון ‎ דער ‎ דיכטונג׳ ‎ װי ‎ מ׳האט‎ 
עם ‎ אויפגעפאםט ‎ אמאל׳ ‎ אין ‎ די ‎ טעג ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״... ‎ ער ‎ שרײבט ‎ װײטער‎ :  ״װען‎ 
מיר ‎ זענען ‎ געקומען׳ ‎ איז ‎ אונדזער ‎ דיכטונג׳ ‎ באזונדערס ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ געװען‎ 
גרילצנדיק־שרײעריש־באמבאסטיש ‎ און ‎ מעלאדראמאטאריש׳ ‎ װען ‎ זי ‎ האט ‎ זיד‎ 
צוגערירט ‎ צו ‎ סאציאלע ‎ טעמעס ‎ ?  אויםגעװײקט ‎ ײדישלעד׳ ‎ מיט ‎ א  ריח ‎ פון ‎ טשאלנט‎ 
און ‎ מקוה׳ ‎ װען ‎ זי ‎ האט ‎ זיד ‎ פארנומען ‎ מיט ‎ נאציאנאלע ‎ מאטױון׳ ‎ און ‎ אויםגע־‎ 
םטראיעט ‎ מיט ‎ דײטשמעריש־פאעטישע ‎ פליטערלעד׳ ‎ װען ‎ זי ‎ האט ‎ געװאלט ‎ אוים־‎ 
דריקן ‎ יחידישע׳ ‎ לירישע ‎ אבערלעבונגען״•‎ 

עס ‎ איז ‎ אינטערעםאנט ‎ א  פרט׳ ‎ װאם ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ גיט ‎ איבער׳ ‎ —  א  פרט׳‎ 

װאס ‎ איז ‎ װײניק ‎ באקאנט ‎ און ‎ װאם ‎ גיט ‎ א  באגריף ‎ ױעגן ‎ דער ‎ מאראלישער ‎ הויד‎ 
פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״. ‎ ר. ‎ אײזלאנד ‎ דערצײלט‎ :  ״בײ ‎ דער ‎ ענגער ‎ גרופע ‎ ׳ױנגע׳‎ 
האט ‎ זיד ‎ אויםגעארבעט ‎ א  ניט־געשריבענער ‎ קאדעקם׳ ‎ װי ‎ אזוי ‎ א  דיכטער ‎ דארף‎ 
זיד ‎ אויפפירן. ‎ באזונדערם ‎ שטארק ‎ האט ‎ מען ‎ מקפיד ‎ געװען ‎ אויף ‎ דעם׳ ‎ װאם ‎ א 
דיכטער ‎ טאר ‎ ניט ‎ טאן. ‎ פאר ‎ טויט־זינד ‎ זענען ‎ פאררעכנט ‎ .געװארן: ‎ דאם ‎ רײבן‎ 
זיד ‎ ארום ‎ גדולים׳ ‎ כדי ‎ דורכדעם ‎ אלײן ‎ אנהײבן ‎ גילטן ‎ פאר ‎ א  גדול! ‎ דאס‎ 
חנפהנען ‎ זיד ‎ צו ‎ קריטיקער ‎ און ‎ רעדאקטארן: ‎ אפן־ארויםגעװיזענע ‎ זשעדנעקײט‎ 
גאד ‎ כבוד ‎ און ‎ אלע ‎ ביליקע ‎ און ‎ כיטרע ‎ װעגן ‎ פון ‎ רעקלאמע. ‎ דער ‎ כלל ‎ איז‎ 
געװען: ‎ װאס ‎ מען ‎ שעמט ‎ זיד ‎ צו ‎ טאן ‎ אפן׳ ‎ טאר ‎ מען ‎ אויד ‎ ניט ‎ טאן ‎ באהאלטע־‎ 
נערהײט״ ‎ (ז׳ ‎ 33).‎ 

אויף ‎ װיפל ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ זענען ‎ געבליבן ‎ טרײ ‎ אט־די ‎ געבאטן ‎ —  דאס ‎ איז‎ 
שוין ‎ אן ‎ אנדערע ‎ פראגע. ‎ װער ‎ װײםט׳ ‎ װיפל ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ האבן ‎ שטרענג‎ 
אפגעהיט ‎ אט־דעמ ‎ ניט־געשריבענעם ‎ ק^זדעקס?‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 
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דער ‎ ניט־לאנג ‎ פארשטארבענער ‎ י• ‎ קיםין ‎ (1886־1953) ‎ אין ‎ זײן ‎ לעגגערער‎ 
ארבעט ‎ ״װעגן ‎ זישא ‎ לאנדוי׳/ ‎ אינעם ‎ זעלבן ‎ זישא ‎ לאנדוי־זאמלבוך, ‎ באמיט‎ 
זיך ‎ אויפצוקלערן ‎ די ‎ פיזיאנאמיע ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ זײער ‎ .ארט ‎ אין ‎ דער‎ 
אלגעמיינער ‎ יידישער ‎ פאעזיע. ‎ ״פאראן ‎ צײטן, ‎ —  שרייבט ‎ ער, ‎ —  ווען ‎ פאעטן‎ 
צעשפארן ‎ די ‎ ענג־געװארענע ‎ װענט ‎ פון ‎ זײער ‎ קונסט, ‎ מאכן ‎ א  רעװאלוציע ‎ און‎ 
פירן ‎ אײן ‎ נײע ‎ לעבנם־פארמען ‎ אין ‎ דער ‎ וועלט ‎ פון ‎ דיכטונג. ‎ אין ‎ די ‎ פאר־מלחמה‎ 
יארן ‎ ןגעמײנט ‎ —  פון ‎ דער ‎ ערשטער ‎ װעלט־מלחמד״ ‎ —  נ. ‎ מ.] ‎ האבן ‎ אזא ‎ מין‎ 
רעװאלוציע ‎ אין ‎ אונדזער ‎ היגער ‎ דיכטונג ‎ אנגעהויבן ‎ די ‎ שריפטשטעלער ‎ און‎ 
פאעטן, ‎ װעלכע ‎ מען ‎ האט ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ אומגעלומפערטן ‎ נאמען ‎ ,ױנגע/ ‎ װײל‎ 
מען ‎ האט ‎ זיך ‎ ניט ‎ קלאר ‎ פאנאנדערגעקליבן ‎ אין ‎ זײער ‎ ארבעט ‎ און ‎ מען ‎ האט‎ 
קײן ‎ ריכטיקערן ‎ נאמען ‎ פאר ‎ זײ ‎ ניט ‎ געפונען״ ‎ (ז׳ ‎ 93).‎ 

י. ‎ קיסין ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ געבן ‎ דעם ‎ הינטערגרונט ‎ פונעם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ די‎ 
״ױנגע״‎ :  ״די ‎ ריזיקע ‎ װעלט־שטאט, ‎ ~  שרײבט ‎ ער, ‎ האט, ‎ װי ‎ א  ספרוט, ‎ געצויגן‎ 
און ‎ ארײנגעצויגן ‎ אין ‎ זיך ‎ אלע ‎ לעבנם־זאפטן ‎ פון ‎ די ‎ אריבערגעקומענע ‎ ױנגע‎ 
ײדישע ‎ װארט־קינסטלער, ‎ האט ‎ זײ ‎ אין ‎ בעםטן ‎ פאל ‎ איבערגעלאזן ‎ אפהענטיק,‎ 
פארלוירן... ‎ די ‎ נײע ‎ זון ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ נאר ‎ צעברענט ‎ און ‎ צעשמאלצן... ‎ װי‎ 
אין ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ אזוי ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ האט ‎ מען ‎ די ‎ אלטע ‎ טראדיציע‎ 
פארלוירן, ‎ און ‎ קײן ‎ נײע ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ געװען... ‎ עס ‎ האט ‎ געמוזט ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
אויםגעפורעמט ‎ װערן ‎ עפעם ‎ נײעם, ‎ נײע ‎ געזעצן, ‎ פארמען ‎ און ‎ װעגן ‎ פון ‎ דיכטונג,‎ 
און ‎ דאס ‎ האט ‎ אויף ‎ זיך ‎ גענומען ‎ די ‎ גרופע ‎ ,ױנגע׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 94).‎ 

י. ‎ קיסין, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ געשטאנען ‎ נאענט ‎ צו ‎ די ‎ ,ױנגע׳ ‎ און ‎ איז ‎ געװען‎ 
ענג ‎ און ‎ נאענט ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ אײניקע ‎ פירנדיקע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע,‎ 
שלאגט ‎ אפ ‎ די ‎ טענות ‎ און ‎ װארװאורפן, ‎ װאס ‎ מ׳האט ‎ געהאט ‎ און ‎ געמאכט ‎ די‎ 
״ױנגע״ן ‎ ״מען ‎ האט ‎ זײ, ‎ —  שרײבט ‎ ער, ‎ —  די ‎ סימבאליםטן ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
און ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ די ‎ ערשטע ‎ זאך, ‎ א  נאמען ‎ געגעבן ‎ ,דעקאדענטן׳... ‎ אין ‎ דער‎ 
אמתן ‎ איז ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין ‎ דער ‎ ױנגער ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ געװען‎ 
זײער ‎ װײניק ‎ דעקאדענץ. ‎ דעקאדענטישקײט, ‎ אין ‎ דער ‎ נעגאטױוער, ‎ פשוטער‎ 
באדײטונג ‎ פון ‎ װארט, ‎ איז ‎ גיכער ‎ געװען ‎ אין ‎ דעם ‎ אנדערן ‎ לאגער, ‎ ניט ‎ בײ ‎ די‎ 
,ױנגע׳, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ גאר ‎ אין ‎ פאעזיע ‎ געבראכט ‎ מער ‎ געזונטקײט ‎ און ‎ שבלדיקײט‎ 
און ‎ רעאליזם ‎ און ‎ אמתן ‎ אוממיטלבארן ‎ געפיל, ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ אידעען ‎ פון ‎ אינדי־‎ 
װידואליזם ‎ און ‎ םימבאליזם״ ‎ (ז׳ ‎ 95).‎ 

אט ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ באצײכענונגען ‎ און ‎ כאראקטער־שטריכן ‎ קאן ‎ מעז ‎ אין‎ 
קײן ‎ פאל ‎ ניט ‎ אנמעםטן ‎ אויף ‎ אלע, ‎ אן ‎ אויםנאם, ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װי ‎ מיר‎ 
האבן ‎ שוין ‎ אפריער ‎ געזען•‎ 
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און ‎ נאך ‎ א  װיכטיקער ‎ מאמענט־ ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ אנגעזעענע ‎ דיכטער‎ 
האט ‎ זיך ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ א  שײן ‎ ביםל ‎ געביטן ‎ און ‎ מ׳קאן ‎ ניט‎ 
די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ אזעלע ‎ דיכטער ‎ װי ‎ מאני ‎ לײב, ‎ זישא ‎ לאנדוי,‎ 

י• ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ מ• ‎ ל. ‎ האלפערן ‎ און ‎ אנדערע ‎ אויפנעמען ‎ װי ‎ א  דורכאויס ‎ אײנ־‎ 
הײטלעכם, ‎ פארגאנצטס, ‎ פװרריגלטס ‎ און ‎ ארויפקלעפן ‎ אויף ‎ זײ ‎ אײן ‎ באשטימטן‎ 
״יארליקל״.‎ 

סוף ‎ כל ‎ םוף ‎ האמ ‎ יעדער ‎ פון ‎ אט־די ‎ דיכטער ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ זײן ‎ דיכטונג‎ 
כםדר ‎ זיך ‎ געענדערט ‎ און ‎ האט ‎ געשאפן ‎ פארשײדנארטיקע ‎ לידער, ‎ װאס ‎ מ׳קאן‎ 
ניט ‎ אונמערפירן ‎ אונטער ‎ אײן ‎ נארמע ‎ און ‎ פארם. ‎ רעדן ‎ דאך ‎ די ‎ דיכטער ‎ גופא‎ 
און ‎ אויך ‎ זײערע ‎ פרײנט ‎ באשטעטיקן ‎ כסדר, ‎ אז ‎ עס ‎ זענען ‎ געװען ‎ דירעקטע‎ 
און ‎ קענטיקע ‎ השפעות ‎ און ‎ אײנפלוסן ‎ אויף ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ פארשײדעגע‎ 
ניט־ײדישע ‎ דיכטער. ‎ זאגט ‎ דאך ‎ מאני ‎ לײב ‎ (אין ‎ זײן ‎ ארטיקל ‎ איבער ‎ זישא‎ 
לאנדוי), ‎ אז ‎ ״אונדזערע ‎ ערשטע ‎ לערער ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ רוסישע ‎ און ‎ די ‎ דײטשע‎ 
פאעמן ‎ מאדערניםטן ‎ און ‎ אויך ‎ זײערע ‎ לערער־ ‎ די ‎ פראנצויזישע ‎ פאעטן ‎ מאדער־‎ 
גיסטן״ ‎ (ז׳ ‎ 10). ‎ און ‎ ה. ‎ גוטמאן ‎ (דער ‎ לעבעדיקער) ‎ דערצײלט, ‎ אז ‎ ״אין ‎ דער‎ 
פאעזיע ‎ זענען ‎ זײנע ‎ ןזישא ‎ לאנדוים] ‎ ליבלינגען ‎ געװען ‎ םאלאגוב ‎ און ‎ קוזמין‎ 
[די ‎ מאדערניסטישע ‎ רוסישע ‎ דיכמער]״ ‎ (ז׳ ‎ 63).‎ 

און ‎ טאקע ‎ װעגן ‎ די ‎ פארשײדנארטיקע ‎ ממשותדיקע ‎ און ‎ בפירושע ‎ השפעות,‎ 

װאם ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ זיך ‎ געפונען, ‎ בױדעים ‎ און ‎ בלא ‎ ױדעים,‎ 
אינטער ‎ זײ, ‎ —  דאס ‎ איז ‎ אײנע ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען‎ 
און ‎ מוזן ‎ שטײן ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ װען ‎ מיר ‎ װילן ‎ זיך ‎ דערגרונטעװען ‎ צו ‎ דעם ‎ תוך ‎ און‎ 
כאראקמער ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישז ‎ שאפן.‎ 

פיל ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ אגב ‎ אורחא ‎ בארירט ‎ עם. ‎ בארירט, ‎ אבער ‎ ניט ‎ גענוג‎ 
ברײט ‎ אוי ‎ ניט ‎ גענוג ‎ אלזײטיק ‎ עס ‎ באהאנדלט.‎ 

עס ‎ שרײבט ‎ מנחס ‎ בארײשא ‎ אין ‎ זײן ‎ אינטערעםאנטער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״מיט‎ 
דעמ ‎ דור״ ‎ (נאכװארט ‎ צו ‎ זײן ‎ ,לידער־זאמלונג ‎ ״א ‎ דור״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1947,‎ 
307  ז״ז)־ ‎ ״װי ‎ אלע ‎ פון ‎ מײן ‎ דור ‎ האב ‎ איך ‎ די ‎ מלאכה ‎ פון ‎ פערז‎ 
געלערנט ‎ בײ ‎ פרעמדע. ‎ אבער ‎ דירעקטן ‎ אײנפלום ‎ האבן ‎ אויף ‎ מיר ‎ געהאט ‎ בלויז‎ 
צװײ: ‎ דער ‎ קאמוילישער ‎ תפילהדיקער ‎ יאן ‎ קאםפראװיטש, ‎ און ‎ דער ‎ אימפעטיקער,‎ 
גרוים־בארעדעװדיקער ‎ װאלט ‎ װהיטמאן. ‎ בײדע ‎ —  ניט ‎ קײן ‎ זינגער, ‎ נאר ‎ זאגער.‎ 
די ‎ ,אקאדעמישע׳ ‎ פאעטן ‎ זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ פון ‎ מײן ‎ בלוט ‎ און ‎ ם׳איז ‎ מיר ‎ בשעהן‎ 
שרײבן ‎ די ‎ ,תפילות׳ ‎ ניט ‎ אנגענאגען, ‎ צי ‎ דאם ‎ איז ‎ פובליציםטישע ‎ פאעזיע ‎ אדער‎ 
פאעטישע ‎ פובליציםטיק״ ‎ (ז׳ ‎ 296).‎ 

אט ‎ דערצײלט, ‎ אגב ‎ אורחא, ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ (אין ‎ זײנע ‎ ״ײדישע ‎ שריפטשטע־‎ 
לער״, ‎ 1933, ‎ ב׳ ‎ 1) ‎ װעגן ‎ די ‎ ״ײנגםטע״ ‎ אין ‎ 1914, ‎ אין ‎ דער ‎ ליטערארישער ‎ קאפע‎ : 
״...נפתלי ‎ גראס ‎ זיצט ‎ צװישן ‎ אוגדז ‎ און ‎ רעדט ‎ מיט ‎ א  דײטשמערישן ‎ ײדיש‎ 
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װעגן ‎ (די ‎ דײטשע) ‎ רילקע, ‎ דעהמעל ‎ און ‎ ליליענקראן; ‎ א• ‎ ניםענזאן ‎ װעגן ‎ [די‎ 
רוסישע] ‎ םאלאגוב, ‎ און ‎ באלמאנט‎ ;  ביאלאםטאצקי ‎ װעגן ‎ [די ‎ העברעאישע] ‎ ביאליק‎ 
און ‎ טשערניכאװםקי״ ‎ (ר ‎ 41).‎ 
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א  װיכטיקער, ‎ ערנסטער ‎ דאקומענט, ‎ װאס ‎ װארפט ‎ א  ליכט ‎ אויף ‎ די ‎ פירנדיקע‎ 
״ױנגע״ ‎ און ‎ אויף ‎ זײער ‎ קוק ‎ אויף ‎ דער ‎ עלטערער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ איז ‎ דאס‎ 
פארװארט ‎ פון ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ צונויפגעשטעלט‎ 
און ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ 1919. ‎ דער ‎ נאמען ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ איז: ‎ ״די ‎ ײדישע‎ 
דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ ביז ‎ יאר ‎ 1919״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1919, ‎ 174  זײטן). ‎ ס׳איז‎ 
קודם ‎ כל ‎ אינטערעסאנט ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ װעמען ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ האט ‎ אין ‎ 1919  ארײנ־‎ 
גענומען ‎ אין ‎ זײן ‎ אנטאלאגיע. ‎ עם ‎ קומען ‎ לידער ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ 28  אמעריקאנער‎ 
דיכטער ‎ (לויטן ‎ אלף־בית): ‎ א. ‎ אויערבאך, ‎ ר. ‎ איחלאנד, ‎ אל. ‎ גוריה, ‎ מ. ‎ אפראנעל,‎ 
ב. ‎ י. ‎ ביאלאםטאצקי, ‎ א. ‎ בערגער, ‎ ה. ‎ גאלד, ‎ א. ‎ מ. ‎ דילאן, ‎ צילע ‎ דראפקין, ‎ מ. ‎ ל.‎ 
האלפערן, ‎ משה ‎ װארשא, ‎ יהואש, ‎ ױםף ‎ יפה, ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ ב. ‎ לאפין, ‎ ראובן‎ 
לודװיג, ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ א. ‎ ליעםין, ‎ א. ‎ לעיעלעס, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ ל. ‎ מילער, ‎ מנחם,‎ 
א. ‎ ניםענזאן, ‎ י. ‎ קיםין, ‎ מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ ױסף ‎ ראלניק, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ פראדל‎ 
שטאק. ‎ עם ‎ פעלן ‎ דא ‎ אײניקע ‎ ײדישע ‎ אמעריקאנער ‎ דיכטער, ‎ סײ ‎ עלטערע ‎ און‎ 
סײ ‎ ײנגערע. ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ דער ‎ צונויפשטעלער, ‎ האט ‎ געהאט ‎ דערבײ ‎ זײנע,‎ 
גערעכטע ‎ און ‎ אומגערעכטע, ‎ םיבות, ‎ פארװאס ‎ ער ‎ האט ‎ זײ ‎ ניט ‎ ארײנגענומען.‎ 
װעלן ‎ מיר ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ניט ‎ רעדן ‎ איצט. ‎ אין ‎ דעמ ‎ מאמענט ‎ אינטערעםירן ‎ אונדז‎ 
די ‎ שטעלן ‎ אין ‎ דעם ‎ לענגערן ‎ פארװארט, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ זישא ‎ לאנדויס ‎ דיכטע־‎ 
רישן ‎ ״אני ‎ מאמין״ ‎ און ‎ זײן ‎ בליק ‎ אויף ‎ דיכטונג ‎ בכלל ‎ און ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ ײדישע‎ 
דיכטער ‎ בפרט.‎ 

זישא ‎ לאנדוי ‎ שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ פארװארט ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ אט ‎ װאס‎ : 
״דיכטונג, ‎ די ‎ ראפינירטםטע ‎ קונםט, ‎ ציט ‎ צו ‎ זיך ‎ צו ‎ דעם ‎ פײן־פילנדן ‎ גײםט ‎ און‎ 
דעם ‎ אומאנטװיקלטסטן, ‎ דעמ ‎ װײםן ‎ גרײז ‎ און ‎ דעם ‎ פארליבטן ‎ ױנגנמאן, ‎ װאס‎ 
ניט ‎ קאנענדיק ‎ אפילו ‎ מיט ‎ װערטער ‎ אויםדריקן ‎ זײנע ‎ געפילן, ‎ פרואװט ‎ ער ‎ עס‎ 
טאן ‎ אין ‎ פערזן, ‎ און, ‎ שטענדיק ‎ אן ‎ אויםנאמ,ען ‎ —  אין ‎ גראמען. ‎ שרײענדיקע‎ 
עפיטעטן, ‎ אוממעגלעכע ‎ גוזמאות ‎ און ‎ איבערטרײבונגען ‎ כאראקטעריזירן ‎ די‎ 
דאזיקע ‎ ,דיכטונג׳, ‎ װאם ‎ איז, ‎ אין ‎ תוך, ‎ ליגנעריש ‎ װי ‎ יעדע ‎ גײסטיקע ‎ ארבעט,‎ 
צו ‎ װעלכער ‎ עס ‎ נעמען ‎ זיך ‎ מענטשן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ ניט ‎ בארופן ‎ דערצו״.‎ 

און ‎ געגעבן ‎ אזא ‎ אלגעמײנע ‎ כאראקטעריסטיק ‎ און ‎ באצײכענונג ‎ פון ‎ דיכטונג.,‎ 

װאם ‎ ער ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ אין ‎ ״גענדזן־פיםלעך״, ‎ גײט ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ אריבער ‎ צו ‎ דער‎ 
עלטערער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ ער ‎ טראגט ‎ ארוים ‎ זײן ‎ הארבן‎ 
פסק־דין: ‎ ״עם ‎ איז ‎ דערפאר ‎ פארשטענדלעך, ‎ װאס ‎ אין ‎ די ‎ קינדער־יארן ‎ פון‎ 
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:  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


דעם ‎ יידישן ‎ ישוב ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ באשטאנען ‎ פון ‎ די ‎ דערשלאגענע,‎ 
ארעמסטע ‎ און ‎ אומאנטװיקלטסטע ‎ מענטשן ‎ מיט ‎ צומיש ‎ פין ‎ צעקראכענע, ‎ סענ־‎ 
טימענטאלע ‎ נאראדאװאלצעס ‎ און ‎ ,זײ ‎ א  ײד ‎ אין ‎ דער ‎ הײם ‎ און ‎ א  מענטש ‎ אין‎ 
דער ‎ גאס׳־משכילים, ‎ האבן ‎ זיד ‎ פיל ‎ ניט־בארופענע ‎ גענומען ‎ צו ‎ פערזן ‎ אלס ‎ דעם‎ 
פרימיטױוסטן ‎ מיטל ‎ צו ‎ קאנען ‎ אויסדריקן ‎ זײערע ‎ געפילן ‎ און ‎ העלפן ‎ ,פארװערטס‎ 
שטופן ‎ די ‎ פרײהײט־רעדער׳, ‎ װי ‎ עס ‎ האט ‎ זיד ‎ אויסגעדריקט ‎ דער ‎ טיפישסטער‎ 
פארשטײער ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט ‎ —  דוד ‎ עדעלשטאט״.‎ 

און ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ דערקלערט: ‎ ״סאציאלע ‎ האפענוג ‎ און ‎ לײדן ‎ זענען ‎ געװען‎ 
דאס ‎ אײנציקע, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ םארנומען ‎ די ‎ ײדישע ‎ גאס, ‎ און‎ 
ערשט ‎ שפעטער, ‎ נאד ‎ א  פערטל ‎ יארהונדערט, ‎ האבן ‎ זיד ‎ געלאזן ‎ הערן ‎ נאציאנאלע‎ 
טענער. ‎ ביז ‎ דעם ‎ אנפאנג ‎ פון ‎ אונדזער ‎ יארהונדערט ‎ איז ‎ געװען ‎ א  שאנדע ‎ צו‎ 
שרײבן ‎ אנדערע ‎ לידער, ‎ װי ‎ סאציאלע״.‎ 

לאנדוי ‎ ■בדענגט ‎ אן ‎ אויסצוג ‎ פון ‎ דוד ‎ עדעלשטאטס ‎ א  ליד, ‎ ער ‎ בארירט‎ 
אויד ‎ מ. ‎ ראזענפעלדס ‎ דיכטונג ‎ און ‎ ער ‎ שרײבט ‎ װײטער: ‎ ״עדעלשטאט ‎ שטארבט‎ 
אין ‎ אנפאנג ‎ פון ‎ די ‎ נײנציקער ‎ יארן ‎ פון ‎ לעצטן ‎ יארהונדערט. ‎ מיט ‎ אים ‎ איז‎ 
אפגעשטארבן ‎ דאס ‎ אומבאהאלפענע, ‎ נאאױוע, ‎ װאם ‎ האט ‎ באצײכנט ‎ די ‎ ערשטע‎ 
טריט ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ מיטן ‎ בלוט ‎ פונעם ‎ הארצן ‎ האט‎ 
ער ‎ זײנע ‎ קינדישע ‎ פערזן ‎ געשריבן, ‎ מיט ‎ אויפריכטיקײט ‎ װײען ‎ זײנע ‎ שורות;‎ 
אבער, ‎ אויב ‎ אויפריכטיקײט ‎ איז ‎ א  נויטװענדיקײט ‎ פאר ‎ א  טאלאנט, ‎ איז ‎ עם‎ 
אבער ‎ אן ‎ איבעריקער ‎ באלאסט ‎ פאר ‎ א  מענטשן, ‎ װאס ‎ פארנעמט ‎ זיד ‎ מיט ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ און ‎ װעלכער ‎ האט ‎ קײן ‎ טאלאנט ‎ ניט״.‎ 

איז ‎ דען ‎ נײטיק ‎ איצט, ‎ אין ‎ 1954׳ ‎ נאד ‎ דעם ‎ װי ‎ דער ‎ אינטערעס ‎ און ‎ די‎ 
פארערונג ‎ פאר ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ דעם ‎ מענטש ‎ און ‎ דיכטער, ‎ איז ‎ אזוי ‎ גרוים,‎ 
צו ‎ פירן ‎ א  װיכוח ‎ מיט ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ און ‎ דערװײזן, ‎ װי ‎ פאלש ‎ עס ‎ זענען ‎ זײנע‎ 
באהויפטונגען ‎ װעגן ‎ עדעלשטאטס ‎ לידער, ‎ אז ‎ עם ‎ זענען... ‎ ״קינדישע ‎ פערזן״‎ 
און ‎ אז ‎ זײ ‎ זענען ‎ אן ‎ טאלאנט. ‎ די ‎ צײט׳ ‎ די ‎ יארצענדליקער ‎ האבן ‎ געװיזן ‎ און‎ 
דערװיזן ‎ דעם ‎ פולן ‎ היפיד ‎ פון ‎ זישא ‎ לאנדוים ‎ פאלשן ‎ אורטײל.‎ 

פון ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ כאראקטער ‎ איז ‎ זײן ‎ מײנונג ‎ װעגן ‎ מארים ‎ ראזענפעלדן.‎ 

זישא ‎ לאנדוי ‎ רעדט ‎ װעגן ‎ זײן ‎ דיכטונג ‎ און ‎ טוט ‎ זיד ‎ א  זאג ‎ אזא ‎ פאראדאקם:‎ 
״א ‎ לײכטע ‎ באקאנטשאפט ‎ מיט ‎ מארים ‎ ראזענפעלדם ‎ לידער ‎ װײזן ‎ זײן ‎ אנטי־‎ 
םאציאלן ‎ כאראקטער, ‎ ניט ‎ קוקנדיק, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ אזוי ‎ פיל ‎ אויף ‎ די ‎ טעמעס‎ 
געשריבן...״‎ 

״עם ‎ איז ‎ בלויז ‎ פאזע ‎ —  זאגט ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ —  און ‎ ניט ‎ פערזענלעכע, ‎ נאר‎ 
די ‎ פאזע ‎ פון ‎ דער ‎ צײט״ ‎ (ז׳ ‎ 111).‎ 

אפגעפארטיקט ‎ מיט ‎ דוד ‎ עדעלשטאט ‎ און ‎ מאריס ‎ ראזענפעלד, ‎ זאגט ‎ װײטער‎ 
זישא ‎ לאנדוי ‎ אין ‎ זײן ‎ ״פארװארט״: ‎ ״די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג‎ 
ביזן ‎ אנפאנג ‎ פון ‎ הײנטיקן ‎ יארהונדערט ‎ איז ‎ אײגנטלעד ‎ די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ אן‎ 
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עפיזאד ‎ אין ‎ דער ‎ ארבעטער־באװעגונג. ‎ די ‎ אלע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ פעריאה‎ 
ניט ‎ קוקנדיק׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אויך ‎ געשריבן ‎ אויף ‎ םוביעקטױוע ‎ טעמעם׳ ‎ זעגען‎ 
א  טײל ‎ פון ‎ דער ‎ ארבעטער־באװעגונג ‎ שוין ‎ פשוט ‎ דערפאר׳ ‎ װאם ‎ זײער ‎ גאנצע‎ 
ענערגיע ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ נאך ‎ אירע ‎ דירעקטױון, ‎ און ‎ װאם ‎ די ‎ ארבעטער־מאסן‎ 
זענען ‎ געװען ‎ זײערע ‎ אײנציקע ‎ לעזער ‎ און ‎ אונטערשטיצער״... ‎ (ז׳ ‎ /\ו־/\).‎ 

פון ‎ דעם ‎ געזאגטן ‎ איז ‎ קלאר, ‎ אז ‎ פאר ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ האבן ‎ כלל ‎ ניט ‎ עקזיס־‎ 
טירמ ‎ די ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ דיכטעה ‎ װאם ‎ האבן ‎ דורך ‎ זײערע ‎ לידער ‎ געבראכט ‎ צום‎ 
אויםדרוק ‎ די ‎ לײדן ‎ און ‎ פרײדן ‎ (מער ‎ לײדן ‎ װי ‎ פרײדן!) ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקס־‎ 
מאסן ‎ אין ‎ דעד ‎ נײער ‎ הײם ‎ אדאנק ‎ די ‎ שװערםטע ‎ סאציאל־עקאנאמישע ‎ בא־‎ 
דינגונגען.‎ 

״איך ‎ האב ‎ זיך ‎ באמיט, ‎ —  שרײבט ‎ װײטער ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ —  און ‎ לויט‎ 
די ‎ אומשטענדן ‎ איז ‎ עם ‎ מיר ‎ מער ‎ אדער ‎ װײניקער ‎ געלונגען ‎ —  צו ‎ געבן ‎ אין‎ 
אט ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ א  בילד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע: ‎ א  בילד‎ 
פון ‎ דעם, ‎ װאס ‎ אן ‎ אפגעריסענער ‎ טײל ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ האט ‎ באשאפן ‎ אין ‎ א 
משך ‎ פון ‎ א  פערציק ‎ יאר ‎ אין ‎ זײן ‎ נײ־געװארענער ‎ הײם״...‎ 

אבער ‎ װי ‎ קאן ‎ עס ‎ זײן ‎ א  בילד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע׳‎ 

װען ‎ עס ‎ זענען ‎ אויםן ‎ געלאזט ‎ צענדליקער ‎ באדײטנדיקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ מיט‎ 
זײערע ‎ צער ‎ און ‎ צארן־לידער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אויפגערודערט ‎ און ‎ אויפגעטרײםלט‎ 
די ‎ ײדישע ‎ פאלקס־מאםן׳ ‎ װײל ‎ זײ ‎ האבן ‎ צוגעטראפן ‎ זײערע ‎ װײען ‎ און ‎ קאמפןן‎ 

״איך ‎ בין ‎ ניט ‎ צוגעגאנגען ‎ צו ‎ מײן ‎ ארבעט ‎ פון ‎ היםטארישן ‎ שטאנדפונקט, ‎ — 

זאגט ‎ זישא ‎ לאנדוי׳ ‎ —  שוין ‎ פשוט ‎ דערפאר׳ ‎ װאס ‎ דרײסיק ‎ יאר ‎ זענען ‎ ניט‎ 
קײן ‎ היםטאריע׳ ‎ װען ‎ אפילו ‎ פילעם, ‎ װאם ‎ איז ‎ דורך ‎ דער ‎ צײט ‎ געטאן ‎ געװארן,‎ 
מעג ‎ שוין ‎ איצט ‎ זײן ‎ היםטאריש. ‎ עס ‎ איז ‎ אין ‎ בעםטן ‎ פאל ‎ אן ‎ עפיזאד״.‎ 

ם׳איז ‎ כדאי ‎ צו ‎ באמערקן, ‎ אז ‎ מיט ‎ א  יאר ‎ פריער, ‎ אין ‎ 1918, ‎ האט ‎ מאני ‎ לײב‎ 
צוגויפגעשטעלט ‎ אן ‎ אנטאלאגיע ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״נױ־יארק ‎ אין ‎ פערזן״, ‎ װאס‎ 
איז ‎ ארײן ‎ אין ‎ זאמלבוך ‎ ״איגזעל״ ‎ (אינגאנצן ‎ פון ‎ 32  זײטן), ‎ —  זענען ‎ דארטן‎ 
ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ א  צװאנציק ‎ דיכטער, ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע, ‎ װאם ‎ זישא ‎ לאנדוי‎ 
האט ‎ זײ ‎ געהאלטן ‎ פאר ‎ ניט ‎ גענוג־בארעכטיקט ‎ צו ‎ זײן ‎ פארטראטן ‎ אין ‎ זײן‎ 
אנטאלאגיע. ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ די ‎ דיכטער ‎ מ, ‎ װינטשעװםקי, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ א.‎ 
רײזען, ‎ ב. ‎ גאלדשטײן, ‎ י. ‎ אדלער, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ י. ‎ םלאנים, ‎ ל. ‎ גארעליק,‎ 
ז. ‎ װײנפער, ‎ נפתלי ‎ גראס ‎ א. ‎ אג.‎ 

זישא ‎ לאנדוי ‎ זאגט ‎ אין ‎ זײן ‎ ״פארװארט״, ‎ אז ‎ ״...פאר ‎ דער ‎ גאנצער ‎ צײט,‎ 

װאם ‎ עם ‎ װערט ‎ געשריבן ‎ ײדיש ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ האבן ‎ זיך ‎ קוים ‎ עפעם ‎ מער ‎ װי‎ 
הונדערט ‎ מענטשן ‎ פארנומען ‎ מיט ‎ שרײבן ‎ פערזן. ‎ א  גרויםער ‎ טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ האט‎ 
אלײן ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ דעם ‎ װי ‎ אויף ‎ א  צײט־פארטרײב, ‎ אנדערע ‎ זענען ‎ פארגעסן‎ 

געװארן ‎ צוזאמען ‎ מיטן ‎ טאג, ‎ װען ‎ זײערע ‎ פערזן ‎ זענען ‎ דערשינען...‎ - 

דאך ‎ האב ‎ איך ‎ אגגעקליבן ‎ קנאפע ‎ דרײםיק ‎ נעמען...‎ - די, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


ױט ‎ ארײנגענומען ‎ געװארן, ‎ האבן ‎ ניט ‎ געהאט ‎ פארװאס ‎ ארײנגענומען ‎ צו‎ 
װערן״... ‎ (ז׳ ‎ ״ו/י).‎ 

קײן ‎ שופט־צדק׳ ‎ קײן ‎ אביעקטיװער׳ ‎ גערעכטער ‎ ריכטער ‎ איז ‎ דער ‎ דיכטער‎ 
זישא ‎ לאנדוי ‎ זיכער ‎ ניט ‎ געװען.‎ 


23 

װעלן ‎ מיר ‎ איצט ‎ לאזן ‎ די ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ װעלן ‎ ברענגען‎ 
אײניקע ‎ מאטעריאלן ‎ װעגן ‎ דער ‎ ײנגערער ‎ גרופע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער,‎ 
װאס ‎ מ׳איז ‎ געװאוינט ‎ אנצורופן ‎ די ‎ ,/ײנגםטע״.‎ 

װעגן ‎ זײ, ‎ װעגן ‎ די ‎ ״ײנגםטע״, ‎ האבן ‎ מיר ‎ װײניק, ‎ גאנץ־װײניק ‎ מאטעריאל.‎ 

אין ‎ 1933  האט ‎ ז, ‎ װײנפער ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  בוך ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״ײדישע‎ 
שריפטשטעלער״‎ (באנד ‎ 1, ‎ 157  ז״ז), ‎ װאו ‎ ס׳זענען ‎ ארײן ‎ פארטרעטן ‎ פון ‎ א  25  דיכטער‎ 
און ‎ דערצײלער, ‎ —  דאם ‎ רוב ‎ פון ‎ די ‎ ײנגערע, ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישע ‎ שרײבער, ‎ —  אנגעהויבן ‎ פון ‎ א. ‎ ניםענזאן ‎ און ‎ געענדיקט ‎ מיט ‎ א. ‎ לוצקי.‎ 
זײ ‎ זענען, ‎ זאגט ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ אינעם ‎ ארײנפיר ‎ צום ‎ בוך, ‎ ״נאך ‎ ױנגע ‎ מענטשן, ‎ װעמענס‎ 
װעגן ‎ זענען ‎ נאך ‎ װײט ‎ ניט ‎ קײן ‎ געענדיקטע ‎ (פארענדיקטע)״ ‎ (ז׳ ‎ 6).‎ 

אין ‎ בוך ‎ האב ‎ מיר ‎ װערטפולן ‎ מאטעריאל ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ און ‎ כאראקטע־‎ 
ריזירונג ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ אינטערעסאנטער ‎ גרופע.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ אײניקע ‎ אויםצוגן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ ניט ‎ מיט ‎ די‎ 
אײנצלנע ‎ שרײבער, ‎ נאר ‎ בעיקר ‎ —  מיט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ גרופע ‎ ״ײנגסטע״, ‎ װאס‎ 
איז ‎ ארויםגעװאקסן ‎ פון ‎ און ‎ ארום ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ און ‎ װאם ‎ זענען, ‎ אין ‎ א  געװיסן ‎ זינען,‎ 
געװען ‎ זײערע ‎ נאכגײער, ‎ א  מין ‎ נאכװאוקס.‎ 

אין ‎ זײן ‎ א. ‎ ניסענזאן־פארטרעט ‎ שרײבט ‎ ז. ‎ װײנפער! ‎ ״... ‎ ניט ‎ אומזיםט ‎ האט‎ 
מען ‎ אונדז ‎ דעמאלט ‎ א  נאמען ‎ געגעבן ‎ די ‎ ,ײנגםטע׳, ‎ װאס ‎ האט ‎ געמײנט ‎ צו ‎ באצײ־‎ 
כענען, ‎ אז ‎ מיר ‎ זענען ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ א  ײנגערע ‎ גרופע ‎ פון ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ ״ױנגע״,‎ 
װײל ‎ אין ‎ דער ‎ אמתן ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ מיט ‎ גארניט ‎ אונטערשײדט‎ 
פון ‎ אונדזערע ‎ עלטערע ‎ קאלעגן״. ‎ און ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״פונקט ‎ װי ‎ זײ, ‎ האבן‎ 
אויך ‎ מיר ‎ געװכט ‎ צו ‎ לײגן ‎ מער ‎ דעם ‎ טראפ ‎ אויפן ‎ װארט, ‎ װי ‎ אויף ‎ דעם ‎ אינהאלט.‎ 
און ‎ אויב ‎ מיר ‎ זענען ‎ שפעטער ‎ אװעק ‎ פון ‎ יענעם ‎ װעג ‎ אויף ‎ אנדערע ‎ (װעגן),‎ 
װאו ‎ פארם ‎ און ‎ אינהאלט ‎ גײען ‎ האנט ‎ אין ‎ האנט, ‎ האבן ‎ מיר ‎ דאם ‎ צו ‎ פארדאנקען‎ 
מ. ‎ ל. ‎ האלפערנען ‎ און ‎ מנחמען, ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ אויםנאמען ‎ אין ‎ יענער‎ 
גרופע, ‎ און ‎ שפעטער ‎ אויך ‎ —  ב. ‎ י. ‎ ביאלאסטאצקין ‎ אין ‎ אונדזער ‎ אײגענער ‎ גרופע״‎ 
(ז״ז ‎ 9—10).‎ 

אין ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ ארטיקל, ‎ אינעם ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלאםטאצקי־פארטרעט, ‎ רעדט‎ 
װײנפער ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ אז ‎ ביאלאםטאצקין ‎ האט ‎ ״געצויגן ‎ צו ‎ דער ‎ גרופע ‎ ,ױנגע׳...‎ 
אויב ‎ ניט ‎ זיך ‎ אינגאנצן ‎ אויסמישן ‎ און ‎ צוזאמענגיסן ‎ מיט ‎ אט ‎ דער ‎ גרופע, ‎ האט ‎ ער‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגעי‎ 
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חשק ‎ געהאט ‎ מיט ‎ איר ‎ (צוזאמען) ‎ צו ‎ קעמפן ‎ —  קעמפן ‎ אויף ‎ איר ‎ זײט ‎ קעגן ‎ די‎ 
,אלטע/ ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ אװעקגעשטעלט ‎ בײ ‎ די ‎ טויערן ‎ פון ‎ ,טעמפל׳ ‎ און ‎ לאזן‎ 
ניט ‎ (צו) ‎ קײן ‎ נײ ‎ בלוט, ‎ און ‎ אויך ‎ קעמפן ‎ צו ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ קעגן ‎ די ‎ ,ױנגע׳‎ 
גופא, ‎ קעגן ‎ זײער ‎ אפזונדערן ‎ זיך ‎ פון ‎ דעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן״ ‎ (ז׳ ‎ 17).‎ 

אין ‎ זײן ‎ ברוך ‎ גלאזמאן־ארטיקל ‎ שרײבט ‎ ז. ‎ װײנפערן ‎ ״איך ‎ האב ‎ געהערט‎ 
צו ‎ דער ‎ גרופע, ‎ װאם ‎ איז ‎ געקומען ‎ נאך ‎ די‎ ,ױנגע׳, ‎ און ‎ אט־די ‎ גרופע ‎ אין ‎ באשטאנען‎ 
בלויז ‎ פ־ון ‎ ליריקער, ‎ און ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  שטיקל ‎ שטער, ‎ אז ‎ מיר ‎ זאלן ‎ קאנען‎ 
באשאפן ‎ א  פירמע ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגן ‎ שילדל, ‎ אן ‎ װעלכן ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ אביסל ‎ שװער‎ 
צו ‎ ציען ‎ אויף ‎ זיך ‎ די ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ מצד ‎ דער ‎ עפנטלעכער ‎ מײנונג״‎ (ז׳ ‎ 25).‎ 

ז. ‎ װײנפער ‎ רעכנט ‎ אוים ‎ די ‎ מיטגלידער ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ײנגםטע״, ‎ װעלכע‎ 
איז ‎ באשטאנען ‎ פון ‎ א. ‎ ניםענזאן, ‎ נפתלי ‎ גראם, ‎ גרשון ‎ גראפשטײן, ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלא־‎ 
סטאצקי, ‎ א. ‎ אויערבאך ‎ און ‎ ז. ‎ װײנפער. ‎ ״מיר ‎ האבן ‎ אלע ‎ געהאט ‎ חשק, ‎ —  זאגט‎ 
ז. ‎ װײנפער, ‎ —  זיך ‎ צו ‎ דרוקן ‎ מיט ‎ די ‎ ,ױנגע׳, ‎ אבער ‎ קײנעם ‎ פון ‎ אונדז ‎ איז ‎ דאם‎ 
אזוי ‎ לײכט ‎ ניט ‎ אנגעקומען״ ‎ (ז׳ ‎ 34).‎ 

װאס ‎ איז ‎ דאך ‎ געװען ‎ דער ‎ אונטערשײד ‎ צװישן ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ די ‎ ״ײנגסטע״‎ 

(אויב ‎ אזא ‎ אונטערשײד ‎ איז ‎ בכלל ‎ געװען!)? ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ זאגט ‎ אין ‎ 1933ז ‎ ״די‎ 
אמאליקע ‎ ,ױנגע׳ ‎ זענען ‎ שוין ‎ עלטערע ‎ מענטשן ‎ געװארן, ‎ און ‎ אויך ‎ די ‎ ײנגםטע‎ 
זענען ‎ שוין ‎ מער ‎ קײן ‎ ײנגלעך ‎ ניט, ‎ אבער ‎ דאך ‎ איז ‎ געבליבן ‎ עפעם ‎ אזוינם, ‎ װאם‎ 
טײלט ‎ אט־די ‎ גרופעס ‎ פאנאנדער... ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האט ‎ דעמאלט‎ 
פאנאנדערגעשײדט ‎ (אינגאנצן ‎ א  6—7 ‎ יאר ‎ —  נ. ‎ מ.), ‎ שטײען ‎ נאך ‎ ביז ‎ הײנט‎ 
צװישן ‎ זײ, ‎ אויב ‎ ניט ‎ װי ‎ א  דיקע ‎ װאנט, ‎ איז ‎ װי ‎ א  דינער ‎ פארהאנג...״ ‎ (ז״ז ‎ 37—38).‎ 

און ‎ אט ‎ װי ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ מאלט, ‎ אויף ‎ זײן ‎ קינסטלעריש־דיכטערישן ‎ אופן, ‎ די‎ 
״ײנגסטע״, ‎ אינעם ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ נפתלי ‎ גראם; ‎ ״אינעם ‎ װינטער ‎ פון ‎ 1914  זענען‎ 
מיר ‎ נאך ‎ גאר ‎ ײנגלעך ‎ געװען. ‎ א  גרופע ‎ ײנגלעך ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ לענדער ‎ מיט‎ 
פארשײדענע ‎ אויםזענם, ‎ נאר ‎ מיט ‎ אײן ‎ חלום, ‎ מיט ‎ אײן ‎ װילן. ‎ בײ ‎ די ‎ טישלעך ‎ פון‎ 
דער ‎ ליטערארישער ‎ קאפע ‎ האט ‎ מען ‎ זיך ‎ באגעגנט, ‎ זיך ‎ דערקענט ‎ און ‎ דעם ‎ גורל‎ 
מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פארבונדן״ ‎ (ז׳ ‎ 41). ‎ און ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ דערצײלט‎ 
װײטער: ‎ ״בײ ‎ די ‎ שכנישע ‎ טישלעך ‎ זיצן ‎ אונדזערע ‎ עלטערע ‎ קאלעגן, ‎ די ‎ ,ױנגע׳,‎ 
װעלכע ‎ האבן ‎ אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ געהאלטן ‎ אינדערמיט ‎ פונעם ‎ פירן ‎ די ‎ נײע ‎ ײדישע‎ 
דיכטונג ‎ בארג ‎ ארויף, ‎ אבער ‎ האבן ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ מיט ‎ זײער ‎ קילער ‎ און‎ 
פארזיכטיקער ‎ באנעמונג ‎ צו ‎ אונדז ‎ געמאכט ‎ דעם ‎ אײנדרוק, ‎ װי ‎ זײ ‎ װאלטן ‎ געהאלטן,‎ 
אז ‎ מ,יר ‎ פלאנטערן ‎ זיך ‎ זײ ‎ צװישן ‎ די ‎ טריט״ ‎ (ז׳ ‎ 41).‎ 

װעגן ‎ דער ‎ קאלטער ‎ באציאונג ‎ פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ צו ‎ די ‎ ״ײנגםטע״ ‎ גיט, ‎ אגב,‎ 
איבער ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ אין ‎ זײן ‎ פארטרעט ‎ פון ‎ גרשון ‎ גראפשטײן, ‎ װאם ‎ פלעגט ‎ זיך‎ 
באקלאגן: ‎ ״פארװאס ‎ זענען ‎ זײ ‎ (די ‎ ,ױנגע׳) ‎ אזוי ‎ שלעכטז ‎ מיר ‎ זענען ‎ (דאך)‎ 
פיצינקע ‎ פײגעלעך, ‎ װאס ‎ הײבן ‎ זיך ‎ ערשט ‎ אן ‎ צו ‎ באפעדערן?■״ ‎ ז. ‎ װײנפער‎ 
ברעגגט ‎ א  פארװאורף־ליד ‎ פון ‎ ג. ‎ גראפשטײן ‎ און ‎ ער ‎ גיט ‎ צו‎ :  ״מיר ‎ דאכט ‎ זיך, ‎ אז‎ 
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בחמן ‎ מײזיל‎ 


איך ‎ הער ‎ דורך ‎ די ‎ שורות ‎ זײן ‎ צער ‎ און ‎ פארדרום, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ געהאט ‎ צו ‎ די‎ 
,ױנגע׳ ‎ נאך ‎ מיט ‎ 17  יאר ‎ צוריק ‎ (געשריבן ‎ אין ‎ 1933) ‎ פאר ‎ דער ‎ קמצנישער‎ 
באציאונג׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ געהאט ‎ צו ‎ אים, ‎ װי ‎ צו ‎ אלע ‎ חברים ‎ פון ‎ דער ‎ ײנגערער‎ 
גרופע״ ‎ (ז׳ ‎ 46).‎ 


24 

לםוף ‎ פון ‎ אונדזער ‎ אפהאנדלונג ‎ װעלן ‎ מיר ‎ ברענגען ‎ א  פאר ‎ אויםצוגן ‎ פונעם‎ 
״מאניפעםט״ ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ ױנגע ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
שפעטער ‎ באקאנט ‎ געװארן ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ /,אינזיכיםטן״. ‎ גאר ‎ אנדערש, ‎ װי ‎ די ‎ אלע‎ 
פריערדיקע ‎ דיכטערישע ‎ גרופירונגען, ‎ זענען ‎ זײ ‎ גלײך ‎ פון ‎ אנהײב ‎ געקומען ‎ מיט‎ 
דעקלאראציעם, ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ //עשרת ‎ הדברות״ ‎ (צען ‎ געבאטן) ‎ און ‎ /,הלכה ‎ קודם‎ 
למעשה״ ‎ (טעאריע ‎ פאר ‎ רעאלע ‎ אויפטוען) ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  מיט ‎ גרוים ‎ קרעדיט,‎ 
וואם ‎ מ׳האט ‎ זיך ‎ אליין ‎ אויםגעטײלט. ‎ און ‎ דערביי ‎ אויך ‎ —  מיט ‎ א  גאנץ ‎ פיינעם‎ 
ביטול ‎ צו ‎ די ‎ אלע ‎ פריערדיקע ‎ יידישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שאפער, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ ניט ‎ ארײן ‎ אין ‎ זײער ‎ אינזיכישן ‎ שפאן.‎ 

אין ‎ 1920  איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ א  זאמלבוך ‎ ״אין ‎ זיך״ ‎ —  ״א ‎ זאמלונג‎ 
אינטראםפעקטױוע ‎ לידער״ ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ אכט ‎ דיכטער‎ :  מ. ‎ אפראנעל, ‎ אל. ‎ גוריה,‎ 
יעקב ‎ גלאטשטײן, ‎ בערנארד ‎ לואים, ‎ ראובן ‎ לודװיג, ‎ א. ‎ לעיעלעם, ‎ נ. ‎ מינקאװ, ‎ יעקב‎ 
םטאדאלםקי ‎ (144 ‎ ז״ז).‎ 

די ‎ זאמלונג ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ א  לענגערן ‎ דעקלאראציע־ארטיקל ‎ (פון ‎ 22 
ז״ז), ‎ געחתמעט ‎ דורך ‎ י. ‎ גלאטשטײן, ‎ א. ‎ לעיעלעם, ‎ נ. ‎ מינקאװ, ‎ װאו ‎ ם׳װערט ‎ ארוים־‎ 
געבראכט ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ קרעדא, ‎ דער ‎ מהות ‎ און ‎ דער ‎ תוך ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער‎ 
נײער ‎ ריכטונג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ װעלכע ‎ די ‎ פירער ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ רופן‎ 
אן ‎ ״אינטראםפעקטױוע ‎ ריכטונג, ‎ װײל ‎ אט ‎ דער ‎ נאמען ‎ איז ‎ אינקלואיזױו ‎ גענוג‎ 
פאר ‎ א  גאנצער ‎ רײ ‎ אינדױוידועלע ‎ שאטירונגען ‎ און ‎ נױאנסן... ‎ אינטראםפעקטױו‎ 
—  דאס ‎ הײסט ‎ ארײנקוקנדיק ‎ אין ‎ זיך ‎ און ‎ פון ‎ דארט, ‎ פון ‎ דער ‎ אײגענער ‎ נשמה‎ 
און ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װי ‎ זי ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפיגלט ‎ אין ‎ דעם ‎ דיכטערם ‎ זעל, ‎ געזונגען‎ 
און ‎ געדיכטעט״.‎ 

און ‎ װײטער: ‎ /,װײל ‎ מיר ‎ פאסן ‎ אויף ‎ די ‎ װעלט ‎ דורכאוים ‎ עגאצענטריש, ‎ און‎ 
װײל ‎ מיר ‎ האלטן, ‎ אז ‎ דאם ‎ איז ‎ דער ‎ נאטירלעכםטער/ ‎ דעריבער ‎ דער ‎ אמתער,‎ 
מענטשלעכסטער ‎ אויפפאםונגם־אופן, ‎ האלטן ‎ מיר, ‎ אז ‎ דאם ‎ ליד ‎ פון ‎ יעדן ‎ דיכטער‎ 
מוז ‎ קודם־כל ‎ זײן ‎ זײן ‎ אײגן ‎ ליד... ‎ דער ‎ דיכטער ‎ זאל ‎ יעדעס ‎ מאל ‎ טאקע ‎ געבן ‎ דאם,‎ 
װאס ‎ ער ‎ אלײן ‎ זעט ‎ און ‎ װי ‎ אזוי ‎ ער ‎ זעט״.‎ 

אי, ‎ יעדער ‎ דיכטער ‎ איז ‎ דאך ‎ און ‎ דארף ‎ זײן ‎ קודם־כל ‎ א  לעבעדיקער ‎ מענטש,‎ 

א  מענטש ‎ פון ‎ זײן ‎ םביבד״ ‎ פון ‎ זײן ‎ צײט, ‎ װעלכע ‎ איז ‎ געקניפט ‎ און ‎ געבונדן ‎ און‎ 
פארװארצלט ‎ אינעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן, ‎ -  װי ‎ קאן ‎ ער ‎ עם ‎ זײן ‎ ״דורכאוים ‎ עגאצענטריש״‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ,.ױנגעי‎ 


351 


און ‎ האלטן ‎ שטענדיק ‎ אין ‎ אײן ‎ /׳קוקן ‎ בלויז ‎ אין ‎ זיך״ ‎ און ‎ פאמען ‎ און ‎ פארנײנען‎ 
דאס ‎ ארומיקע ‎ לעבן, ‎ —  דאם ‎ איז ‎ שוין ‎ אן ‎ אנדער ‎ פראגע. ‎ װעלן ‎ מיר ‎ ניט ‎ אריץ‎ 
אין ‎ א  דיסקוסיע ‎ מיטן ‎ ״אינזיד״־מאניפעסט ‎ און ‎ װעלן ‎ לאזן ‎ װײטער ‎ רעדן ‎ די‎ 
/,אינזיכיםטן״־פירער ‎ װעגן ‎ דער ‎ נײער ‎ דיכטער־גרופע ‎ און ‎ זײער ‎ װעלט־באנעם.‎ 

און ‎ װײטער! ‎ /,װאם ‎ אנבאלאנגט ‎ ײדיש ‎ אלם ‎ שפראך־אינםטרומענט, ‎ האלטן‎ 
מיר/ ‎ אז ‎ אונדזער ‎ לשון ‎ איז ‎ איצט ‎ שײן ‎ און ‎ רײך ‎ גענוג ‎ פאר ‎ דער ‎ טיפםטער‎ 
פאעזיע״.‎ 

די ‎ גרופע ‎ האט ‎ ניט ‎ בדעה ‎ //צו ‎ באקעמפן ‎ עמעצן״ ‎ אדער ‎ //צו ‎ פירן ‎ א  שטרײט‎ 
קעגן ‎ עמעצן״. ‎ און ‎ דאך ‎ װערט ‎ גלײך ‎ געזאגט‎ :  /,מיכל ‎ גארדאן, ‎ שמעון ‎ פרוג, ‎ מאריס‎ 
ראזענפעלד, ‎ אברהם ‎ רײזען, ‎ א. ‎ ליעםין, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט ‎ —  זענען ‎ אלע ‎ גוט ‎ אין‎ 
זײער ‎ צײט. ‎ אבער ‎ אלע ‎ בלויז ‎ אין ‎ זײער ‎ צײט. ‎ אלץ ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ נײטיק ‎ פאר ‎ דער‎ 
אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ פאר ‎ איר ‎ שטופנװײז ‎ װײטער־גײן, ‎ האבן‎ 
זײ ‎ געגעבן...״. ‎ אט־די ‎ אלע ‎ פריערדיקע ‎ דיכטער, ‎ און ‎ אויך ‎ די ‎ ״ױנגע״, ‎ געהערן‎ 
אינגאנצן, ‎ לויט ‎ דער ‎ אויפפאםונג ‎ פון ‎ די ‎ ״אינזיכיסטן״, ‎ צו ‎ דער ‎ פארגאנגענהײט.‎ 
און ‎ אויך ‎ ״אײגהארן, ‎ מנחם, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ י. ‎ סלאנים, ‎ י. ‎ י.‎ 
שװארץ, ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ ב, ‎ לאפין ‎ —  אט ‎ די ‎ אלע ‎ זענען ‎ אויך ‎ גוט‎ 
(געװען) ‎ און ‎ גוט ‎ אין ‎ זײער ‎ צײט״. ‎ זײ ‎ זענען ‎ גוט, ‎ װײל ‎ א  דאנק ‎ זײער ‎ ארבעט ‎ איז‎ 
מעגלעך ‎ געװארן ‎ א  װײטערע ‎ אנטװיקלוגג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע, ‎ פון ‎ װעלכער‎ 
די ‎ אינטראםפעקטױוע ‎ ריכטונג ‎ איז ‎ אן ‎ אויםדרוק״ ‎ (ז׳ ‎ 23). ‎ זײ ‎ מאכן ‎ אן ‎ אויםנאם,‎ 
אין ‎ געװיסע ‎ הינזיכטן, ‎ פאר ‎ יהואשן ‎ און ‎ לײװיקן. ‎ אלע ‎ איבעריקע ‎ אבער ‎ געהערן‎ 
״בלויז ‎ צו ‎ זײער ‎ צײט״ ‎ און ‎ ״זײער ‎ פארדינםט״... ‎ ״איז ‎ שוין ‎ פארענדיקט״, ‎ װײל ‎ ער‎ 
איז ‎ דער ‎ פאדינסט ‎ פון ‎ זײן ‎ צװישן־שטופן, ‎ פון ‎ ״זײן ‎ א  בריק ‎ צו ‎ א  נײער ‎ פאעזיע,‎ 
א  מער־זעלבשטענדיקער, ‎ א  געװאגטערער, ‎ טיפערער ‎ און ‎ עכטערער ‎ —  םײ ‎ אין‎ 
איגהאלט, ‎ םײ ‎ אין ‎ פארם״ ‎ (ז׳ ‎ 25).‎ 

הכלל, ‎ די ‎ גרופע ‎ ״אינזיך״ ‎ האט ‎ מיט ‎ דער ‎ לײכטער ‎ האנט ‎ אריבערגעפעקלט‎ 
אלע ‎ פריערדיקע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ ארײן, ‎ אפגעזאגט ‎ זײ ‎ דאם ‎ לעבן ‎ דורך‎ 
דעם ‎ ״רבנן ‎ קדיש״ ‎ און ‎ זיך ‎ ברײט ‎ פארנומען ‎ זיך ‎ צו ‎ זעצן ‎ על ‎ כסא ‎ הדיכטונג, ‎ װי ‎ די‎ 
אײנציקע ‎ און ‎ אמתע ‎ יורשים ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונגס־װעלט.‎ 

ס׳איז ‎ א  פראגע, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ באמת ‎ אט ‎ די ‎ אכט ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ ארויס־‎ 
געקומען ‎ אין ‎ דער ‎ קאלעקטױוער ‎ זאמלונג, ‎ און ‎ זײערע ‎ פארעפנטלעכטע ‎ דיכטע־‎ 
רישע ‎ שאפונגען, ‎ םײ ‎ די, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ פון ‎ 1920, ‎ און ‎ סײ‎ 
זײערע ‎ דיכטערישע ‎ װערק, ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן,‎ 
זענען ‎ טאקע ‎ געװען ‎ ״מער ‎ טיפערע, ‎ מער ‎ עכטערע״. ‎ מען ‎ דארף ‎ קאנםטאטירן, ‎ אז‎ 
מיט ‎ קלײגע ‎ אויסנאמען, ‎ האבן ‎ די ‎ דיכטער, ‎ םײ ‎ װי ‎ א  גרופע ‎ און ‎ קאלעקטױו, ‎ און ‎ סײ‎ 
יעדער ‎ אײגער ‎ באזונדער, ‎ װײט ‎ ניט ‎ דערפילט ‎ און ‎ ניט ‎ בארעכטיקט ‎ די ‎ גרויםע,‎ 
געװאגטע ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ פארמעםטן, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ אלײן, ‎ װי ‎ דיכטער, ‎ געשטעלט‎ 
בײ ‎ זײער ‎ קאלעקטױון ‎ ארויספאר. ‎ ם׳איז ‎ גרינגער ‎ צו ‎ פארלײקענען ‎ די ‎ פאר־‎ 
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נ  ה  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


דינםטן׳ ‎ דעם ‎ באטײט ‎ פון ‎ אגדערע׳ ‎ װי ‎ צו ‎ באװײזן ‎ און ‎ בארעכטיקן ‎ מיס ‎ אי־גענע‎ 
מעשים׳ ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ שאפונגען ‎ דעם ‎ נײעם ‎ דרך.‎ 

צום ‎ םוף ‎ פון ‎ זײער ‎ מאניפעםמ ‎ זאגן ‎ די ‎ איניציאטארן־פירער ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע‎ 
״אינזיך״ ‎ —  י. ‎ גלאטשטײן׳ ‎ א. ‎ לעיעלעם ‎ און ‎ נ. ‎ מינקאװ, ‎ אז ‎ ״צו ‎ זײער ‎ קאלעק־‎ 
טױון ‎ ארויםטריט ‎ האט ‎ זײ ‎ געפירט ‎ דער ‎ אינערלעכער ‎ צושטאנד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
פאעזיע ‎ אין ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ מאמענט, ‎ א  צושטאנד, ‎ װאם ‎ ״איז׳ ‎ —  װי ‎ זײ ‎ קאנםטא־‎ 
טירן, ‎ —  כאאטיש, ‎ פנימלאז, ‎ כאראקטערלאז, ‎ און ‎ װאם ‎ װערט ‎ אלץ ‎ מער ‎ א  שטער‎ 
צו ‎ (פאר) ‎ װײטערער ‎ אנטװיקלונג״‎ (ז׳ ‎ 27).‎ 

אזוי ‎ האט ‎ אט ‎ די ‎ גרופע ‎ זיך ‎ פארנומען ‎ און ‎ געװאלט ‎ בויען ‎ דעם ‎ אײגענעם‎ 
נײעם ‎ דיכטערישן ‎ בנין ‎ דורכאוים ‎ אויף ‎ חורבות, ‎ אויף ‎ חורבות־חורבונות ‎ פון‎ 
זײערע ‎ װײטע ‎ און ‎ נאענטע ‎ פארגײער ‎ און ‎ מיטצײטלער.‎ 


מיר ‎ װעלן ‎ אונדזער ‎ דאזיקע ‎ אפהאנדלונג, ‎ װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער־ײדישע‎ 
״ױנגע״, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ ברענגען ‎ ״מאטעריאלן ‎ און‎ 
קװעלן ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״, ‎ פאר־‎ 
ענדיקן ‎ מיט ‎ אן ‎ אויםצוג ‎ פון ‎ אן ‎ ארטיקל, ‎ װאם ‎ ז. ‎ ל. ‎ (זישא ‎ לאנדוי) ‎ האט ‎ פארעפנט־‎ 
לעכט ‎ אין ‎ חודש־זשורנאל ‎ ״דער ‎ אינזל״ ‎ (נ׳ ‎ 8, ‎ אקטאבער ‎ 1925) ‎ אונטערן ‎ נאמען‎ 
״דער ‎ קריזים ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע״. ‎ עם ‎ איז ‎ װי ‎ א  טרויעריקער ‎ אקארד ‎ נאך‎ 
א  רוישיק־ראשיקן, ‎ ברויזנדיקן, ‎ האפענונגםפולן, ‎ אימפע־טדיקן ‎ לעבן. ‎ זישא ‎ לאנדוי‎ 
האלט ‎ איצט ‎ בײ ‎ א  מין ‎ ״הבל ‎ הבלים, ‎ הכל ‎ הבל״. ‎ ער ‎ שרײבט ‎ • 

״...אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ פאראן ‎ א  קריזים״ ‎ אין‎ 
פוילן ‎ —  ניט... ‎ רעדט ‎ מען ‎ װעגן ‎ א  קריזים, ‎ מײנט ‎ מען ‎ אן ‎ אינערלעכן. ‎ די ‎ װאם‎ 
לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ פילן ‎ עס. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אמאל ‎ געהאט‎ 
א  גרופע ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ צו ‎ װעלכע ‎ מען ‎ מוז ‎ זיך ‎ נאך ‎ אלץ ‎ װענדן, ‎ װעלכע ‎ מען‎ 
מוז ‎ נאך ‎ אלץ ‎ האבן ‎ אינזינען, ‎ װען ‎ מען ‎ רעדט ‎ װעגן ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע...‎ 
פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ זענען ‎ זײער ‎ װײניק ‎ נײע ‎ צוגעקומען. ‎ דא ‎ און ‎ דארט ‎ איז ‎ דא‎ 
א  גוט ‎ ליד, ‎ אבער ‎ קײן ‎ נײע ‎ פנימער ‎ —  כאטש ‎ זוך ‎ מיט ‎ ליכט. ‎ אמת, ‎ עס ‎ איז ‎ אביםל‎ 
איבערטריבן. ‎ עש ‎ זענען ‎ צוגעקומען ‎ ראובן ‎ לודװיג, ‎ י. ‎ י. ‎ םיגאל, ‎ אל. ‎ גוריד״ ‎ יעקב‎ 
גלאטשטײן. ‎ אבער ‎ אויםער ‎ ראובן ‎ לודװיג, ‎ װאם ‎ האט ‎ מיט ‎ זיך ‎ געבראכט ‎ זײן‎ 
אײגנם, ‎ איז ‎ סיגאל ‎ שרעקלעך ‎ צעשװאומען, ‎ נאך ‎ ערגער ‎ מיט ‎ אל. ‎ גוריד״ ‎ און ‎ פון‎ 
דעם ‎ ,ױנגן׳ ‎ גלאטשטײן ‎ שלאגט ‎ א  דרײ־טויזנט ‎ יאריקע ‎ טוכלעקײט. ‎ און ‎ זײ‎ 
זענען ‎ אונדזערע ‎ בעסטע. ‎ די ‎ אנדערע ‎ —  נאך ‎ מער ‎ אומקלאר. ‎ אפשר ‎ װעט ‎ עפעס‎ 
ארויסקומען...״‎ 

אזוי ‎ פארטיקט ‎ זיך ‎ אפ ‎ זישא ‎ לאנדוי ‎ מיט ‎ אלץ ‎ און ‎ אלעמען, ‎ און ‎ זעט ‎ ניט‎ 
קײן ‎ אויםװעג ‎ און ‎ האט ‎ ניט ‎ קײן ‎ האפענונג!‎ 

און ‎ װײטער: ‎ ״... ‎ מיט ‎ א  צײט ‎ צוריק ‎ האט ‎ מען ‎ בײ ‎ אונדז ‎ גערעדט ‎ װעגן‎ 


װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ ״ױנגע״‎ 
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גײע ‎ ריכטונגען. ‎ געווען ‎ בײ ‎ אוגדז ‎ אן ‎ //אימיך״־ריכטונג. ‎ אבער ‎ דורך ‎ א  קאמישן‎ 
צופאל, ‎ דורך ‎ אונדזער ‎ גאאױויטעט ‎ האט ‎ מען ‎ זײ ‎ אנגענומען ‎ פאר ‎ עפעם ‎ נײם.‎ 
דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  חברה ‎ פון ‎ אלטע ‎ פארטאטשעם, ‎ אדער ‎ ױגג־געבוירענע ‎ אינװא־‎ 
לידן״ ‎ (ז׳ ‎ 38).‎ 

יא, ‎ דער ‎ ביטול, ‎ די ‎ פארצװײפלונג, ‎ די ‎ האפענונגםלאזיקײט ‎ איז ‎ אװדאי ‎ א  שײן‎ 
״ביםל ‎ איבערגעטריבן״. ‎ אבער ‎ דער ‎ טאן, ‎ די ‎ רעזיגנאציע־שטימונג ‎ איז ‎ גענוג‎ 
כאראקםעריםטיש ‎ פאר ‎ דעם ‎ מין ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ האט ‎ דורכאוים ‎ געשטרעבט ‎ צו‎ 
איזאלירן ‎ דאם ‎ אײגענע ‎ שאפן ‎ פון ‎ דעם ‎ ארומיקן ‎ םאציאל־געזעלשאפטלעכן ‎ לעבן‎ 
און ‎ באקעמפט ‎ אלדאם ‎ נאטירלעכע, ‎ געזונטע ‎ און ‎ קעמפערישע ‎ אין ‎ דער ‎ ליטע־‎ 
ראטור, ‎ װאם ‎ דארף ‎ און ‎ מוז ‎ זײן ‎ די ‎ פירערין ‎ און ‎ װארט־זאגערין ‎ פוגעם ‎ רעאלן‎ 
לעבן•‎ 


1954 


אנטאלאגיעם ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 


1 

אין ‎ פארבינדונג ‎ מיט ‎ מײן ‎ ארבעט ‎ צוצוגרײטן ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ ״אמעריקע‎ 
אין ‎ ײדישן ‎ װארט״, ‎ האב ‎ איך ‎ זיך ‎ פאראינטערעםירט ‎ מיט ‎ די ‎ אלערלײ ‎ ביזאהער‎ 
ארויםגעגעבענע ‎ ײדישע ‎ אנטאלאגיעם. ‎ צו ‎ מײן ‎ איבערראשונג ‎ האב ‎ איךי ‎ זיך‎ 
דערװאוםט, ‎ אז ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ ײדישע ‎ אנטאלאגיעם ‎ איז ‎ א  םך ‎ גרעםער׳ ‎ װי ‎ איך‎ 
האב ‎ זיך ‎ אפריער ‎ פארגעשטעלט. ‎ זײער ‎ באטײט ‎ פאר ‎ דער ‎ געשיכטע, ‎ מהות ‎ און‎ 
אנטװיקלונג ‎ פון ‎ ײדישן ‎ ליד ‎ איז ‎ גארניט ‎ אפצושאצן. ‎ עם ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארױם, ‎ אז‎ 
ײדישע ‎ אנטאלאגיעם, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עם ‎ זענען ‎ צונויפגעקליבן ‎ געװארן, ‎ צוליב‎ 
פארשײדענע ‎ צװעקן ‎ און ‎ אויפגאבעם, ‎ ײדישע ‎ לידער ‎ פון ‎ א  פארשײדענעם ‎ אינהאלט,‎ 
זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ בײ ‎ אונדז ‎ זינט ‎ 1901, ‎ און ‎ זײ ‎ דערשײנען ‎ כםדר‎ 
די ‎ אלע ‎ יארן ‎ ביז ‎ דער ‎ לעצטער ‎ צײט. ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ אנטאלאגיעם ‎ דערגרײכט‎ 
קרוב ‎ צו ‎ פופציק. ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ צאל ‎ גײען ‎ ניט ‎ ארײן ‎ די ‎ כלערלײ ‎ גרעםערע ‎ און‎ 
קלענערע ‎ ײדישע ‎ לידער־זאמלונגען ‎ מיט ‎ נאטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן‎ 
צוליב ‎ כארן ‎ און ‎ איינצלנע ‎ זינגער. ‎ אזעלכע ‎ לידער־זאמלונגען ‎ זענען ‎ פארעפנט־‎ 
לעכט ‎ געװארן, ‎ לרוב, ‎ בײ ‎ פארשיידענע ‎ געלעגנהײטן.‎ 

אונדזער ‎ רשימה ‎ נעמט ‎ אויך ‎ ניט ‎ אריין ‎ די ‎ פארשיידענע ‎ אנטאלאגיעם‎ 
און ‎ איבערזעצונגען ‎ פון ‎ העברעאיש ‎ און ‎ אנדערע ‎ שפראכן ‎ אויף ‎ ײדיש, ‎ און ‎ אויך‎ 
ניט ‎ די ‎ כלערלײ ‎ אנטאלאגיעם ‎ פװ ‎ איבערגעזעצטע ‎ ײדישע ‎ לידער ‎ אויף ‎ ענגליש,‎ 
רוםיש ‎ א. ‎ אנד. ‎ שפראכן. ‎ אװדאי ‎ האבן ‎ אט ‎ די ‎ אנטאלאגיעם ‎ א  שײכות ‎ מיטן ‎ ײדישן‎ 
דיכטערישן ‎ שאפן. ‎ אבער ‎ דאם ‎ איז ‎ א  גאר ‎ אנדערער ‎ צװײג. ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ צו ‎ טאן‎ 
מיט ‎ אנטאלאגיעם ‎ פון ‎ דעם ‎ אריגינעל־ײדישן ‎ ליד.‎ 

איך ‎ װיל ‎ ברענגען ‎ א  רשימה ‎ און ‎ גענויערע ‎ באשרײבונגען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
אנטאלאגיעם, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער, ‎ אין‎ 
פארשײדענע ‎ צײט־אפשניטן ‎ מיט ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ צילן ‎ —  רעװאלוציאנער־פראפא־‎ 
גאנדיםטישע, ‎ נאציאנאלע, ‎ רײן־קינםטלערישע, ‎ געשיכטלעך־פארשערישע, ‎ /,יזכור״■‎ 
אנטאלאגיעם ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

די ‎ אנטאלאגיעם ‎ זענען ‎ גאנץ ‎ פארשײדן ‎ און ‎ אנדערשדיק ‎ מיט ‎ זײער ‎ תוך ‎ און‎ 
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איגהאלט, ‎ לויט ‎ זײער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אויסזען, ‎ לויט ‎ זײער ‎ איכות ‎ און ‎ כמות• ‎ יעדע‎ 
באװעגונג, ‎ יעדע ‎ ריכטונג, ‎ יעדער ‎ דור ‎ און ‎ יעדע ‎ תקופה ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ זײערע‎ 
אײגענע ‎ אגטאלאגיעם. ‎ מען ‎ האט ‎ פון ‎ די ‎ רײכע ‎ ײדישע ‎ דיכטערישע ‎ אוצרות‎ 
אויפגעזאמלט ‎ און ‎ אפגעקליבן ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען, ‎ װאט ‎ דורך ‎ זײ ‎ זעגען‎ 
געבראכט ‎ געװארן ‎ צום ‎ פולן ‎ אויםדרוק ‎ די ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע, ‎ אידעאישע‎ 
אדער ‎ קינסטלערישע ‎ אספיראציעם, ‎ פארלאנגיען ‎ און ‎ טענדענצן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ נאענט‎ 
און ‎ אײגן ‎ דער ‎ אײגענער ‎ ריכטונג, ‎ דער ‎ אײגענער ‎ באװעגונג.‎ 

די ‎ אנטאלאגיעס, ‎ מיט ‎ אלע ‎ זײערע ‎ בלויזן ‎ און ‎ פעלערן, ‎ װאס ‎ מ׳קאן ‎ אין ‎ זײ‎ 
זוכן ‎ און ‎ געפינען, ‎ האבן ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אן ‎ אומגעהויערן ‎ איגטערעם ‎ און ‎ באטײט.‎ 
דורך ‎ די ‎ אלערלײ ‎ לידער־אנטאלאגיעס, ‎ דורך ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ מוסטערן, ‎ װאס‎ 
װערן ‎ געבראכט ‎ אין ‎ זײ, ‎ באקומען ‎ מיר ‎ אן ‎ אלזײטיקע ‎ פארשטעלונג ‎ און ‎ א  ברײט־‎ 
ארומנעמענדיקן ‎ באגריף ‎ פון ‎ דער ‎ רײכער, ‎ פילקאלירגדיקער, ‎ סאציאל־ ‎ און‎ 
נאציאנאל־אנגעזעטיקטער ‎ ײדישער ‎ דיכטוגג, ‎ פון ‎ די ‎ כלערלײ ‎ פארמעסטן, ‎ עקספע־‎ 
רימענטן, ‎ זוכענישן, ‎ בלאנדזשענישן, ‎ דערגרײכונגען, ‎ אײגגשאפטן ‎ און ‎ אײגנאר־‎ 
טיקײטן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ —  די ‎ בארימטע, ‎ די ‎ באװאוםטע, ‎ די ‎ באקאנטע ‎ און‎ 
װײניק־באקאנטע ‎ —  פון ‎ גאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט.‎ 

די ‎ פארשײדענע ‎ אנטאלאגיעם, ‎ די ‎ גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
פארפאםט ‎ געװארן ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ דורות ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ אײנצלנע‎ 
אדער ‎ קאלעקטױוע ‎ זאמלער־צונויפשטעלער, ‎ זענען ‎ אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט ‎ אויך‎ 
װיכטיקע ‎ װעג־און ‎ קען־צײכנס ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ פעריאדן, ‎ פון ‎ די ‎ םפעציעלע‎ 
און ‎ ספעציפישע ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ און ‎ קולטור־םיטואציעס, ‎ פון ‎ די ‎ געמיט־ ‎ און‎ 
אידעען־צושטאנדן, ‎ װאס ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ װאם ‎ אונדזער ‎ קולטור־‎ 
געזעלשאפטלעך ‎ שאפן ‎ האבן ‎ איבערגעלעבט ‎ און ‎ אויםגעפיבערט. ‎ לויט ‎ די ‎ אנטא־‎ 
לאגיעס, ‎ װען ‎ מיר ‎ געמען ‎ זײ ‎ רעטראספעקטיװ, ‎ קאנען ‎ מיר ‎ באנעמען ‎ און ‎ באגרײפן‎ 
דעם ‎ כםדרדיקן ‎ װאוקס, ‎ די ‎ האסטיקע ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ דיכטוגג,‎ 
פון ‎ איר ‎ פארם ‎ און ‎ פון ‎ איר ‎ אינהאלט. ‎ מיר ‎ זעען ‎ דעם ‎ ברײטן ‎ שליאך, ‎ דעם ‎ דרך־‎ 
המלך, ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ שמעלערע, ‎ זײטיקע ‎ שטעגן־װעגן, ‎ אויף ‎ װעלכע ‎ די ‎ ײדישע‎ 
דיכטער ‎ זענען ‎ די ‎ אלע ‎ יארן ‎ געגאנגען ‎ און ‎ געקלעטערט. ‎ פון ‎ קוים ‎ א  מנין ‎ דיכטער,‎ 
װאם ‎ די ‎ ערשטע ‎ אנטאלאגיםטן ‎ האבן ‎ געקאנט ‎ און ‎ באװיזן ‎ אויפצוקלײבן ‎ פאר‎ 
זײער ‎ זאמלונגען, ‎ װאקסט ‎ די ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ אנטאלאגיע ‎ צו ‎ אנטא־‎ 
לאגיע. ‎ די ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ שטײגט ‎ און ‎ שטײגט ‎ און ‎ גרייכט ‎ דערגאך‎ 
אין ‎ די ‎ פיל ‎ הונדערטער.‎ 

אויב ‎ עמעץ ‎ קאן ‎ אדער ‎ װיל ‎ צװײפלען ‎ אדער ‎ פארלײקענען ‎ די ‎ אלװעלטלעכקײט‎ 
פוגעם ‎ ײדישן ‎ שאפערישן ‎ געדאגק, ‎ די ‎ אלװעלטלעכקײט ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שאפנדיקע‎ 
גײסטער ‎ און ‎ פארזען, ‎ בױדעים ‎ אדער ‎ בלא ‎ ױדעים, ‎ די ‎ כםדרדיקע ‎ קעגנזײטיקע‎ 
השפעות ‎ און ‎ אײנפלוםן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט, ‎ —  קאנען‎ 
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די ‎ אנטאלאגיעם, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ כמעט ‎ אלע ‎ ײדישע‎ 
װעלט־טײלן, ‎ דינען ‎ װי ‎ א  באשײמפערלעכער ‎ באװימ ‎ פון ‎ דער ‎ שטענדיקער ‎ הין־‎ 
און־צוריק ‎ שאפערישער ‎ בלוט־צירקולאציע ‎ פון ‎ און ‎ דורך ‎ די ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ װעלט־‎ 
ישובים.‎ 

מיר ‎ באדארפן ‎ דאנקבאר ‎ זײן ‎ די ‎ אנטאלאגיעס־צונויפשטעלער, ‎ װײל ‎ צוליב‎ 
דער ‎ אלצװאקםנדיקער ‎ צאל ‎ דיכטער ‎ און ‎ לידער־ביכער ‎ איז ‎ שוין ‎ אוממעגלעך‎ 
פאר ‎ א  מענטשן, ‎ װי ‎ גרוים ‎ עס ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן ‎ זײן ‎ אינטערעם ‎ און ‎ נײגיר ‎ צו‎ 

ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ אלץ ‎ צו ‎ לײענען ‎ און ‎ אפילו ‎ צו ‎ זען. ‎ און ‎ בפרט, ‎ װען ‎ די ‎ ײדישע‎ 

דיכטער ‎ און ‎ זײערע ‎ לידער־זאמלונגען ‎ זענען ‎ צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט ‎ איבער ‎ דער‎ 
גארער ‎ װעלט, ‎ און ‎ פיל ‎ ביכער ‎ זענען ‎ פארשװאונדן, ‎ און ‎ ם׳איז ‎ פון ‎ זײ ‎ אפילו ‎ קײן‎ 
זכר ‎ ניט ‎ פארבליבן, ‎ אדאנק ‎ די ‎ אנטאלאגיעם ‎ זענען ‎ די ‎ געמען ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדנםטע‎ 
דיכטער ‎ און ‎ זײערע ‎ שאפונגען ‎ אויפגעהיט ‎ געװארן.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  זאך, ‎ װאם ‎ מיר ‎ באדארפן ‎ אינזינען ‎ האבן ‎ בײם ‎ באטראכטן ‎ און‎ 
באהאנדלען ‎ די ‎ פארשײדנארטיקע ‎ ײדישע ‎ אנטאלאגיעם, ‎ װאס ‎ ליגן ‎ פאר ‎ אונדז. ‎ זײ‎ 
זענען ‎ װיכטיק ‎ און ‎ אינטערעסאנט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ ניט ‎ נאר ‎ צוליב ‎ די ‎ אויפגעקליבענע‎ 

און ‎ אפגעקליבענע ‎ לידער־אוצרות, ‎ װאם ‎ זײ ‎ פארמאגן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ —  אין ‎ א  גאר‎ 

גרויסער ‎ מאס ‎ —  צוליב ‎ דעם ‎ צוגאנג ‎ פון ‎ די ‎ צונויפשטעלער־רעדאקטארן ‎ צו ‎ זײער‎ 
זאמל־און ‎ אפקלײב־ארבעט, ‎ צוליב ‎ די ‎ אפקלײב־מעטאדן, ‎ װאם ‎ מ׳האט ‎ זיך ‎ דערבײ‎ 
באנוצט. ‎ ניט ‎ אלע ‎ מאל ‎ האט ‎ דער ‎ צונויפשטעלער, ‎ װי ‎ םוביעקטױו ‎ ער ‎ איז ‎ ניט‎ 
געװען ‎ אין ‎ זײן ‎ ארבעט, ‎ געלאזט ‎ זיך ‎ פירן ‎ פון ‎ פערזענלעכע ‎ פארלאנגען ‎ און ‎ קאפריזן,‎ 
אײגנשאפטן ‎ און ‎ שװאכקײטן. ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ אפשר ‎ אן ‎ זײן ‎ װילן ‎ און ‎ װיםן, ‎ געפירט‎ 
פון ‎ אידעאישע, ‎ אידעאלאגישע, ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ טענדענצן ‎ און ‎ אינטעגצן,‎ 
װאס ‎ האבן ‎ ארויפגעלײגט ‎ א  םפעציעלן ‎ שטעמפל ‎ אויף ‎ דער ‎ אנטאלאגיע.‎ 

אין ‎ דעם ‎ ארײננעמען ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ אײניקע ‎ פאעטן ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ אויס־‎ 
מײדן ‎ אנדערע, ‎ זעט ‎ מען ‎ די ‎ זאמלער־אפקלײבער ‎ און ‎ די ‎ ספעציעלע ‎ פאדערונגען,‎ 
װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשטעלט ‎ די ‎ דיכטער. ‎ דאס ‎ שאצן ‎ און ‎ אפשאצן ‎ א  דיכטער ‎ און‎ 
זײנע ‎ שאפונגען ‎ זאגן ‎ עדות ‎ װעגן ‎ די ‎ צײט־ ‎ און ‎ ריכטונג־פאדערונגען.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ איצט ‎ ברענגען ‎ די ‎ רשימה ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ אנטאלאגיעם. ‎ מיר‎ 
װעלן ‎ גיץ ‎ כםדר, ‎ כראגאלאגיש, ‎ לויט ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ זײער ‎ דערשײנען, ‎ און‎ 
דערנאך ‎ װעלן ‎ מיר ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ אויםפירלעכער ‎ אויף ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ אנטא־‎ 
לאגיעם.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ מםתמא ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ אויפצושטעלן ‎ א  פולע, ‎ אויםשעפנדיקע‎ 
רשימה ‎ פון ‎ אלע, ‎ אלע ‎ אנטאלאגיעס. ‎ בעטן ‎ מיר ‎ די ‎ אלע, ‎ װאס ‎ װײםן ‎ װעגן ‎ נאך‎ 
ײדישע ‎ אנטאלאגיעס, ‎ װאם ‎ פעלן ‎ אוים ‎ אין ‎ אונדזער ‎ רשימר״ ‎ אונח ‎ מיטטײלן‎ 
װעגן ‎ דעם.‎ 


אנטאלאגיע: ‎ פון ‎ ײדיעזער ‎ פאעזיע‎ 
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פר״הײט ‎ —  רעװאלוציאנערע ‎ לידער ‎ און ‎ שירים, ‎ ארויסגעגעבן ‎ פון ‎ אלגע־‎ 
מיינעם ‎ קאמיטעט ‎ פון ‎ ״בונד״, ‎ לאנדאן׳ ‎ 1901, ‎ 80  ז״ז.‎ 

פוײהײט ‎ —  צװײטע ‎ פארגרעםערטע ‎ און ‎ פארבעםערטע ‎ אויםגאבע, ‎ זשענעװע,‎ 
1905, ‎ 166  ז״ז.‎ 

פרײהײט ‎ —  (דריטע ‎ אויפלאגע), ‎ ארויםגעגעבן ‎ פון ‎ אויסלענדישן ‎ קאמיטעט‎ 
פון ‎ ״בונד״, ‎ הויפט־פארקויף ‎ פאר ‎ אמעריקע ‎ —  מ. ‎ גורעװיטש, ‎ ניו־יארק ‎ (יאר?)׳‎ 
172  ז״ז.‎ 

ליעדער ‎ פארן ‎ פאלק, ‎ —  א  זאמלבוך ‎ פון ‎ נאציאנאל־ײדישער ‎ פאעזיע, ‎ געזאמלט‎ 
און ‎ רעדאגירט ‎ פון ‎ ל. ‎ יפה׳ ‎ פארלאג ‎ ״צױניסטישע ‎ קאפיקע־ביבליאטעק״, ‎ אדעס׳‎ 
1908, ‎ 80  ז״ז.‎ 

ליעדער ‎ פארן ‎ פאלק ‎ —  צװײטע ‎ פארמערטע ‎ אויסגאבע׳ ‎ װילנע׳ ‎ 1919,‎ 

112  ז״ז.‎ 

ליעדער ‎ פארן ‎ פאלק ‎ —  דריטע ‎ פארמערטע ‎ און ‎ פארבעםערטע ‎ אויסגאבע׳‎ 
אדעם׳ ‎ 100  ז״ז.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ מװע ‎ —  זאמלונג ‎ פון ‎ די ‎ בעסטע ‎ ײדישע ‎ לידער, ‎ אונטער ‎ דער‎ 
רעדאקציע ‎ און ‎ מיט ‎ א  פארװארט ‎ פון ‎ יעקב ‎ פיכמאן׳ ‎ װארשע׳ ‎ 1911, ‎ 240  ז״ז.‎ 

הומאר ‎ און ‎ סאטירע ‎ —  ערשטער ‎ באנד׳ ‎ פאעזיע׳ ‎ רעדאגירט ‎ פון ‎ י. ‎ מארינאװ‎ 
און ‎ א. ‎ װאהלינער׳ ‎ נױ־יארק׳ ‎ 1912, ‎ 360  ז״ז.‎ 

געזאנג ‎ און ‎ דעקלאמאציע, ‎ לידער־זאמלונג, ‎ צוזאמענגעשטעלט ‎ דורך ‎ ד. ‎ קאסעל׳‎ 
װארשע׳ ‎ 1913, ‎ 95  ז״ז.‎ 

אנטאלאגיע ‎ —  פינף ‎ הונדערט ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ פאעזיע׳ ‎ געזאמלט ‎ און ‎ צונויפ־‎ 
געשטעלט ‎ פון ‎ מ. ‎ באסין. ‎ פארװארט ‎ און ‎ לינגװיסטישע ‎ באמערקונגען ‎ פון ‎ ב. ‎ בארא־‎ 
כאװ׳ ‎ נױ־יארק׳ ‎ 1917, ‎ 2  בענד, ‎ 618  ז״ז.‎ 

די ‎ יונגע ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ אין ‎ אמיעדיקע ‎ —  זאמלונג׳ ‎ צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ א 
פאררעדע ‎ פון ‎ נחמן ‎ מײזיל, ‎ קיעװ, ‎ ״קיעװער ‎ פארלאג״, ‎ 1917, ‎ 32  ז״ז.‎ 

זאלבעפערט ‎ —  לידער ‎ פון ‎ משד, ‎ בראדערזאן, ‎ גרשון ‎ ברוידא, ‎ מנשה ‎ הײלפערין,‎ 

דניאל ‎ טשארני, ‎ מאםקװע, ‎ פ׳ ‎ ״לעבן״, ‎ 1918, ‎ 32  ז״ז.‎ 

נױ־יארק ‎ אין ‎ פערזן ‎ -- ‎ אנטאלאגיע, ‎ צוזאמענגעשטעלט ‎ פון ‎ מאני ‎ לײב, ‎ נױ־‎ 

יארק, ‎ 1918, ‎ 32  ז״ז.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ ביזן ‎ י. ‎ 1919  —  אנטאלאגיע, ‎ צוזאמענגע״‎ 
שטעלט ‎ פון ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ נױ־יארק, ‎ 1919, ‎ 174  ז״ז.‎ 

אין ‎ פײערדיקן ‎ דויער ‎ —  זאמלונג ‎ פון ‎ רעװאלוציאנערער ‎ ליריק ‎ אין ‎ דער‎ 
נײער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ אײנגעלײטעט ‎ פון ‎ ע. ‎ קארמאן, ‎ קיעװ׳‎ 
מלוכה־פארלג, ‎ 1921, ‎ 64  ז״ז.‎ 


358 


נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


ברטנענדיקע ‎ בריקן ‎ —  אנטאלאגיע ‎ פון ‎ רעװאלוציאנערער ‎ ליריק ‎ אין ‎ דער‎ 
נײער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ אוקראינע, ‎ געזאמלט ‎ און ‎ צונויפגעשטעלט ‎ מיט ‎ א  פאר־‎ 
װארט ‎ פון ‎ ע. ‎ קארנואן ‎ צװײטע, ‎ פארגרעסערטע ‎ אויפלאגע), ‎ בערלין ‎ 1923, ‎ 158  ז״ז.‎ 

מנט ‎ —  לידער־זאמלונג, ‎ צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ ש. ‎ ראםין ‎ און ‎ א. ‎ פינקעל,‎ 
מאסקװע, ‎ 1920, ‎ 192  ז״ז. ‎ לידער ‎ פון ‎ א. ‎ אבראמאװיטש, ‎ י. ‎ אדלער, ‎ ש. ‎ אנםקי, ‎ ד.‎ 
אײנהארן, ‎ מ. ‎ י. ‎ אבארבאנעל, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ מ. ‎ בראדערזאן, ‎ ח. ‎ גילדין, ‎ מ. ‎ ל.‎ 
האלפערן, ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי, ‎ ד. ‎ טשארני׳ ‎ א. ‎ ל. ‎ יאפע, ‎ א. ‎ ליעסין, ‎ ז. ‎ סעגאלאװיטש,‎ 
ד. ‎ עדעלשטאט, ‎ ד. ‎ פינסקי, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ ד. ‎ פרישמאן, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ ד. ‎ קאםעל, ‎ א. ‎ רײזען,‎ 
מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ א. ‎ ח. ‎ שעפס, ‎ ז. ‎ שניאור.‎ 

ױנג־שיקאגא ‎ —  זאמלונג ‎ פ׳ ‎ ױנג־שיקאגיא, ‎ 1922.‎ 

אננא ‎ מארגאלין ‎ —  צוזאמענגעשטעלט ‎ —  דאס ‎ ײדישע ‎ ליד ‎ אין ‎ אמעריקע,‎ 
אנטאלאגיע, ‎ 1923, ‎ נױ־יארק, ‎ 32  ז״ז,‎ 

קעפ ‎ —  לידער־זאמלונג, ‎ געװידמעט ‎ די ‎ קרבנות ‎ פון ‎ װײסן ‎ טעראר, ‎ מינסק,‎ 

1926. ‎ 88  ז״ז. ‎ לידער ‎ פון ‎ מ. ‎ טײף, ‎ ש. ‎ העלמאנד, ‎ ה. ‎ קאמענעצקי, ‎ מענדל ‎ ליפשיץ,‎ 
י. ‎ גאלדמאן, ‎ י. ‎ באנגאר, ‎ ע. ‎ םאװיקאװםקי, ‎ װיטענזאן, ‎ ב. ‎ אליעװםקי, ‎ ה. ‎ טוזמאן.‎ 

ע. ‎ קאדמאן ‎ —  ײדישע ‎ דיכטערינס, ‎ אנטאלאגיע, ‎ געזאמלט ‎ און ‎ פארעפנטלעכט‎ 
מיט ‎ א  פארװארט, ‎ ליטעראטור־היסטארישן ‎ ארײנפיר, ‎ ביאגראפיע ‎ (פון ‎ דער ‎ אלט־‎ 
ײדישער ‎ —  16טער ‎ און ‎ דנטער ‎ י״ה, ‎ און ‎ דער ‎ נײער ‎ —  1888—1927), ‎ 1928,‎ 
390  ז״ז.‎ 

ק■ ‎ בעזנאםיק, ‎ מ, ‎ עריק, ‎ י. ‎ רובין ‎ —  אנטי־רעליגיעזער ‎ לײטנבוך, ‎ 1930,‎ 

416  ז״ז.‎ 

די ‎ עדשטע ‎ ײדישע ‎ ארבײטער־דיכטער ‎ —  (מ. ‎ װינטשעװסקי, ‎ מ, ‎ ראזענפעלד,‎ 

ד. ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער), ‎ צונויפגעשטעלט ‎ י. ‎ ד. ‎ קורלאנד׳ ‎ מאסקװע, ‎ 1931,‎ 
128  ז״ז.‎ 

א, ‎ װיעװיאדקע ‎ —  אין ‎ שאטן ‎ פון ‎ תלױת, ‎ —  אלמאגאד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
פראלעטארישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ די ‎ קאפיטאליסטישע ‎ לענדער, ‎ כארקאװ, ‎ 1932,‎ 
348  ז״ז.‎ 

ל. ‎ קװיטקא ‎ —  דעקלאמאטאר, ‎ רעדאקציע ‎ —  ה. ‎ קאזאקעװיטש, ‎ כארקאװ,‎ 

(יאר ‎ ?), ‎ 324  ז״ז.‎ 

ד. ‎ קורלאנד ‎ און ‎ ס. ‎ ראכקינד ‎ —  הײנטצײטיקע ‎ פראלעטאױישע ‎ דיכטונג ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ 1932, ‎ 200  ז״ז.‎ 

אנטאלאגיע ‎ —  מיטװעםט־מערב, ‎ שיקאגא, ‎ 1933, ‎ 200  ז״ז.‎ 

װיליאם ‎ אײבראמס ‎ און ‎ קלמן ‎ מרמד ‎ —  דעװאלוציאנעדעד ‎ דעקלאמאטאר.‎ 

נ״י, ‎ 1933, ‎ 336  ז״ז.‎ 

נײע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ —  קלײנע ‎ אנטאלאגיע ‎ (אין ‎ לאטײנישע ‎ בוכשטאבן),‎ 
טשערנאװיץ, ‎ 1934, ‎ 96  ז״ז.‎ 
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י, ‎ ד^ןברושין ‎ און ‎ י. ‎ ראבין ‎ —  דעקלאמאטאר ‎ פון ‎ דער ‎ סאװיעטישער ‎ ליטעראטור,‎ 
מאסקװע, ‎ 1934, ‎ 416  ז״ז.‎ 

מענדל ‎ נײגרעשל, ‎ אליעזר ‎ שינדלער ‎ —  קלײנע ‎ אנטאלאגיע ‎ טון ‎ דער ‎ ײדישסר‎ 
ליריק ‎ אין ‎ גאליציע, ‎ פ׳ ‎ א. ‎ א. ‎ צעראטא. ‎ װין, ‎ 1936, ‎ 47  ז״ז.‎ 

אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ פאזעיע ‎ —  אנטאלאגיע, ‎ געזאמלט ‎ און ‎ צונויפגעשטעלט‎ 
פון ‎ מ. ‎ באסין, ‎ ניױיארק, ‎ 1940, ‎ 602  ז״ז.‎ 

משה ‎ שטארקמאן ‎ —  המשך ‎ —  אנטאלאגיע ‎ פון ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג,‎ 

נ״י, ‎ 1945, ‎ 432  ז״ז.‎ 

אליהו ‎ שולמאן ‎ —  די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ (1870‎ —ס190), ‎ אין ‎ בוך ‎ ״געשיכטע ‎ פון‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״. ‎ 1943, ‎ ז״ז ‎ 140—236.‎ 

לידער ‎ פון ‎ דער ‎ מלחמה ‎ —  אנטאלאגיע, ‎ צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ י. ‎ קיסין, ‎ נ״י,‎ 
1943, ‎ 240  ז״ז.‎ 

אן ‎ אנטאלאגיע ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ (אין ‎ לאטײנישער ‎ טראנם־‎ 
קריפציע), ‎ —  צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ י, ‎ פאנער, ‎ אי. ‎ פרענקעל, ‎ 1945, ‎ 112  ז״ז.‎ 

אונדזער ‎ געזאנג ‎ —  ארויםגעגעבן ‎ דורכן ‎ צ. ‎ ק. ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ אין ‎ פוילן, ‎ װארשע,‎ 
1947, ‎ 224  ז״ז.‎ 

זאג ‎ ניט ‎ קײנמאל, ‎ אז'דו ‎ גײסט ‎ דעס ‎ לעצטן ‎ װעג ‎ —  לידער ‎ פון ‎ די ‎ געטאס ‎ און‎ 
לאגערן, ‎ טעקסט ‎ און ‎ מעלאדיעם, ‎ געזאמ. ‎ ש. ‎ קאטשערגינסקי, ‎ נױ־יארק, ‎ 1948,‎ 
435  ז״ז.‎ 

זאמלונג ‎ פון ‎ קאצעט־ ‎ און ‎ געטא־לידער ‎ —  געזאמלט ‎ פון ‎ זאמי ‎ פעדער, ‎ ארויס־‎ 
געגעבן ‎ דורכן ‎ ײד. ‎ צ. ‎ ק. ‎ אין ‎ בערגען־בעלזען, ‎ מיט ‎ דער ‎ רעד.־מיטהילף ‎ פון‎ 
פ  .טרעפמאן ‎ און ‎ ד. ‎ ראזענטאל, ‎ ארום ‎ 1946—1947. ‎ 48  ז״ז.‎ 

געזאמלטע ‎ לידער ‎ —  פאעזיע ‎ פון ‎ 20טן ‎ י״ד״ ‎ ארויסגעגעבן ‎ דורכן ‎ פ׳ ‎ ״ײדישע‎ 
בילדער״, ‎ רעדאגירט ‎ פון ‎ שלמה ‎ פראנק, ‎ מינכען, ‎ 1948, ‎ 60  ז״ז.‎ 

אויף ‎ נײע ‎ װעגן ‎ —  30  יאר ‎ םאװיעטיש־ײדיש ‎ שאפן, ‎ נױ־יארק, ‎ 1949, ‎ 431  ז״ז.‎ 

בונעס ‎ העלער ‎ —  דאס ‎ ליד ‎ איז ‎ געבליבן ‎ —  לידער ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין‎ 
פוילן, ‎ אומגעקומענע ‎ בעת ‎ דער ‎ היטלעריםטישער ‎ אקופאציע, ‎ אנטאלאגיע, ‎ װארשע,‎ 
1951, ‎ 270  ז״ז.‎ 

י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ אין ‎ דער ‎ דיכטערישער ‎ אויפפאסונג ‎ —  לידער ‎ װעגן ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ — 

48  לידער ‎ פון ‎ 38  דיכטער ‎ אין ‎ בוך ‎ ״י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ און ‎ זײן ‎ דור ‎ שרײבער״ ‎ פון ‎ נחמן‎ 
מײזיל, ‎ נױ־יארק, ‎ 1951. ‎ אזוי ‎ װי ‎ כ׳האב ‎ נאך ‎ לידער ‎ פון ‎ 22  דיכטער, ‎ איז ‎ די ‎ צאל‎ 
דיכטער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ װעגן ‎ פרצן, ‎ 60.‎ 

אנטאלאגיע ‎ פון ‎ לידער ‎ װעגן ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ ״דוד ‎ עדעלשטאט ‎ געדעגק־‎ 
בוך״, ‎ רעד. ‎ י. ‎ ב. ‎ ביאלאסטאצקי.‎ 
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אין ‎ די ‎ דרײ ‎ לידער־זאמלונגען ‎ ״פרײהײט״, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויסגעגעבן ‎ געװארן‎ 
דורכן ‎ ״בונד״ ‎ אין ‎ לאנדאן, ‎ זשענעװע ‎ און ‎ נױ־יארק, ‎ זענען ‎ ארײן ‎ לידער ‎ פון‎ 
גס ‎ װינטשעװםקי, ‎ ד. ‎ עדעלשטאט׳ ‎ א. ‎ ליעסין, ‎ י. ‎ אדלער, ‎ ש. ‎ ראפאפארט, ‎ ז. ‎ סינאני‎ 
(ש. ‎ אנםקי), ‎ ױאל ‎ םלאנים, ‎ מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ ש. ‎ קאטלער,‎ 
ב. ‎ ראזענבלום, ‎ יעקב ‎ מארינאװ, ‎ אננא ‎ ראפפארט, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ שרה ‎ רױועם,‎ 
יהואש, ‎ בן ‎ אהוד ‎ (ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי), ‎ שלמה ‎ ז. ‎ רובין, ‎ ל. ‎ לעװין, ‎ ה. ‎ הײנע,‎ 
עלקא, ‎ אברהם ‎ ריתען, ‎ א  ײד, ‎ ד. ‎ פ. ‎ (פרישמאן), ‎ ש. ‎ פרוג.‎ 

די ‎ אלע ‎ לידער ‎ זענען ‎ פון ‎ א  רעװאלוציאנערן ‎ כאראקטער.‎ 

גאר ‎ אנדערע ‎ לידער, ‎ מיט ‎ א  גאר ‎ אנדערן ‎ אינהאלט ‎ זענען ‎ אויפגעזאמלט ‎ אין‎ 
די ‎ דרײ ‎ זאמלונגען ‎ ״ליעדער ‎ פארן ‎ פאלק״. ‎ דאס ‎ זענען ‎ מוםטערן ‎ ״פון ‎ נאציאנאלער‎ 
פאעזיע״, ‎ װאם ‎ עם ‎ האט ‎ געזאמלט ‎ און ‎ רעדאגירט ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ ײדיש־נאציא־‎ 
נאלער ‎ דיכטער ‎ לײב ‎ יפה, ‎ און ‎ װאס ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ אדעם ‎ און ‎ װילנע, ‎ מיט‎ 
א  שער־בלאט, ‎ געצײכנט ‎ פון ‎ א. ‎ מ. ‎ ליליען ‎ (א ‎ הארפע). ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ לידער‎ 
פון ‎ ר׳ ‎ יהודה ‎ הלוי ‎ (איבערגעזעצט ‎ פון ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק ‎ און ‎ ל. ‎ יפה) ‎ און ‎ נאציאנאלע‎ 
לידער ‎ פון ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ יהואש, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק,‎ 
מ. ‎ מ. ‎ װארשאװסקי, ‎ ד. ‎ פרישמאן, ‎ א. ‎ גאלדפאדען, ‎ ל. ‎ יפה, ‎ אליקום ‎ צונזער,‎ 
ש. ‎ י. ‎ אימבער, ‎ ד. ‎ אײנהארן.‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ זענען ‎ אײניקע ‎ דיכטער, ‎ װי ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ יהואש, ‎ א. ‎ רײזען,‎ 

ש. ‎ פרוג, ‎ ד. ‎ פרישמאן ‎ פארטראטן ‎ אין ‎ די ‎ בײדע, ‎ גאנץ־פארשײדענע ‎ און ‎ אנדערש־‎ 
דיקע ‎ אנטאלאגיעם.‎ 

אין ‎ ד, ‎ קאסעלס ‎ אנטאלאגיע ‎ (1913) ‎ קומען ‎ פאלקס־לידער, ‎ דערנאד ‎ —  לידער‎ 
פון ‎ מיכל ‎ גארדאן, ‎ א. ‎ גאלדפאדען, ‎ ש, ‎ פרוג, ‎ שלום־עליכם, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ א. ‎ רײזען,‎ 
ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ מ. ‎ װארשאװםקי, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ ד. ‎ פרישמאן, ‎ יהואש,‎ 
ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ א. ‎ װאלט, ‎ מ״ ‎ װינטשעװסקי, ‎ ז. ‎ שניאור, ‎ ש. ‎ י. ‎ אימבער, ‎ י. ‎ שטײנבערג,‎ 
מ. ‎ טײטש, ‎ ז, ‎ םעגאלאװיטש, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ מ. ‎ ברכהן.‎ 

פון ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדערן ‎ כאראקטער ‎ און ‎ פון ‎ א  גאנץ־ברײטערן ‎ פארנעם ‎ איז ‎ די‎ 
אנטאלאגיע ‎ ״ײדישע ‎ מוזע״, ‎ װאם ‎ דער ‎ באװאוסטער ‎ העברעאיש־ײדישער ‎ דיכטער‎ 
יעקב ‎ פיכמאן ‎ האט ‎ צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ ארויסגעגעבן ‎ אין ‎ װארשעװער ‎ פארלאג‎ 
״װעלט־ביבליאטעק״, ‎ אין ‎ 1911.‎ 

קודם ‎ כל ‎ איז ‎ צוגעגעבן ‎ א  לענגערער, ‎ װאגיקער ‎ ארײנפיר ‎ פון ‎ יעקב ‎ פיכמאן‎ 
״די ‎ ײדישע ‎ ליריק״ ‎ (ז״ז ‎ 3 —30). ‎ די ‎ זאמלונג ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ אן ‎ אפטײלונג‎ 
״פאלקם־לידער״ ‎ (9 ‎ רעליגיעז־נאציאנאלע ‎ און ‎ היסטארישע ‎ לידער, ‎ 6  װיג־ ‎ און‎ 
קינדער־לידער, ‎ 8  ליבע־לידער, ‎ 4  חתן־כלה־ ‎ און ‎ חתונה־לידער, ‎ 6  פאמיליע־‎ 
לידער)‎ ,• ‎ אין ‎ דער ‎ צװײטער ‎ אפטײלונג ‎ האבן ‎ מיר ‎ לידער ‎ פון ‎ ש. ‎ בערנשטײן,‎ 
מיכל ‎ גארדאן, ‎ אליקום ‎ צונזער, ‎ א. ‎ גאלדפאדען, ‎ מ. ‎ מ. ‎ װארשאװסקי, ‎ שלום־עליכם•,‎ 
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אין ‎ דער ‎ דריטער ‎ אפטײלונג ‎ —  לידער ‎ פון ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ ד. ‎ פרישמאן, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ יהואש‎ ! 
אין ‎ דער ‎ פערטער ‎ —  מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ א  רײזען, ‎ מ, ‎ װינטשעװסקי, ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק,‎ 
ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ א. ‎ ליעסין, ‎ ל. ‎ יפד״ ‎ י  י. ‎ פראפוס! ‎ אין ‎ דער ‎ פינפטער ‎ — 
ז. ‎ שניאור, ‎ ד. ‎ אײנהארן, ‎ יעקב ‎ שטײנבערג, ‎ יצחק ‎ קאצענעלסאן, ‎ משה ‎ טײטש,‎ 
י, ‎ אדלער, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ מנחם, ‎ ל. ‎ שאפירא.‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ דאן ‎ געשטיגן ‎ ביז ‎ 27. ‎ ס׳איז‎ 
מאדנע, ‎ װאס ‎ ס׳פעלן ‎ דא ‎ אויס ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ ױסף ‎ באװשאװער, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
געװען ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ אויך ‎ אין ‎ אײראפע, ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ ײנגערע ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישע‎ 
דיכטער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ פארעפנטלעכט ‎ זײערע ‎ לידער ‎ פון ‎ 1907 —1908 ‎ און ‎ װײטער.‎ 

די ‎ לענגערע ‎ פאררעדע ‎ פון ‎ יעקב ‎ פיכמאן, ‎ געשריבן ‎ מיט ‎ איבער ‎ 40  יאר‎ 
צורי, ‎ האט ‎ א  קולטור־היסטארישן ‎ װערט, ‎ זי ‎ װײזט ‎ אונדז ‎ דעם ‎ אלגעמײנעם‎ 
צושטאנד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ צו ‎ יענער ‎ צײט ‎ און ‎ גיט ‎ אונדז ‎ אויך ‎ איבער ‎ װי‎ 
אן ‎ אנגעזעענער ‎ דיכטער־קריטיקער ‎ האט ‎ אויפגעפאסט ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ בכלל‎ 
און ‎ אײניקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ בפרט.‎ 

לכתחילה ‎ באטאנט ‎ י. ‎ פיכמאן, ‎ אז ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע, ‎ גארניט ‎ אין ‎ פארגלײך‎ 
מיט ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ העברעאישער ‎ דיכטונג, ‎ איז ‎ שטארק ‎ אויסגעװאקסן ‎ און ‎ זיך‎ 
אנטװיקלט ‎ ״גלײך ‎ פון ‎ דעם ‎ פאלקסטימלעכן ‎ ײדישן ‎ ליד״ ‎ אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װאס‎ 
״די ‎ ערשטע ‎ מאטױון ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ העברעאישער ‎ פאעזיע ‎ זענען ‎ געבוירן ‎ און‎ 
אנטװיקלט ‎ געװארן ‎ אונטערן ‎ אײנפלוס ‎ פון ‎ בוך ‎ און ‎ אבסטראקטע ‎ אידעען ‎ פון‎ 
יחידים״... ‎ און ‎ װײטער‎ :  ״די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע, ‎ װאס ‎ האט ‎ געשעפט ‎ אין ‎ אירע ‎ ערשטע‎ 
טעג ‎ אוממיטלבאר ‎ פון ‎ די ‎ פאלקס־קװאלן, ‎ האט ‎ זיך ‎ גלײך ‎ אומגעקערט ‎ צום ‎ הארץ‎ 
פון ‎ פאלק, ‎ װאס ‎ האט ‎ זי ‎ װארעם ‎ אויפגענומען ‎ און ‎ גלײך ‎ אנערקענט ‎ אלס ‎ אײגענע״‎ 
(ז׳ ‎ 3). ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ אין ‎ 1911, ‎ האט ‎ יעקב ‎ פיכמאן ‎ אנגעװיזן, ‎ אז ‎ ״די ‎ ײדישע‎ 
ליריק ‎ לײדט ‎ נאך ‎ ביז ‎ הײנט ‎ —  אויב ‎ זי ‎ װיל ‎ ניט ‎ אנקומען ‎ צו ‎ לײטן ‎ —  פון ‎ שפראך־‎ 
מאנגל... ‎ די ‎ פרימיטיװע ‎ געדאנקען ‎ און ‎ געפילן ‎ האבן ‎ געהאט ‎ די ‎ פרימיטיװע‎ 
שפראך־מיטלען, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ גענײטיקט״. ‎ י. ‎ פיכמאן ‎ מאכט ‎ א  לענגערן‎ 
שפאציר ‎ איבער ‎ די ‎ פארשײדנסטע ‎ פאלקס־לידער ‎ און ‎ גיט ‎ אין ‎ אלגעמײן ‎ גאנץ‎ 
ריכטיקע ‎ און ‎ טרעפלעכע ‎ באמערקונגען. ‎ ער ‎ פארזעט ‎ אבער ‎ לחלוטין ‎ און ‎ פארשװײגט‎ 
די ‎ פראטעסט־לידער, ‎ די ‎ קאמף־ ‎ און ‎ רעװאלוציאנערע ‎ לידער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ צו‎ 
יענער ‎ צײט ‎ געװען ‎ שטארק ‎ פאפולער ‎ בײ ‎ די ‎ ארבעטער ‎ און ‎ פאלקס־מאסן. ‎ און ‎ דאס‎ 
זעט ‎ מען ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין ‎ דעם, ‎ װאס ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ םאציאל־אנגעזעטיקטע ‎ און ‎ רעװא־‎ 
לוציאנערע ‎ לידער ‎ פעלן ‎ אויס ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ אפטײלונג, ‎ װעלכע ‎ ברענגט‎ 
פארשײדנערלײ ‎ ״פאלקם־לידער״ ‎ (5 ‎ ציקלען ‎ מיט ‎ 33  לידער), ‎ נאר ‎ אויך ‎ אין ‎ די‎ 
װײטערדיקע ‎ 6  אפטײלונגען, ‎ װאו ‎ ס׳זענען ‎ געבראכט ‎ 113  לידער ‎ פון ‎ 27  עלטערע‎ 
און ‎ ײנגערע ‎ דיכטער ‎ —  פעלן ‎ כמעט ‎ אוים ‎ לידער ‎ (אויםער ‎ א  פאר ‎ אויםנאמען) ‎ פון‎ 
א  שארפן ‎ םאציאלן ‎ און ‎ רעװאלוציאנערן ‎ אינהאלט. ‎ ם׳זענען ‎ ניטא ‎ קײן ‎ לידער ‎ פון‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער ‎ א. ‎ אנד. ‎ זײ ‎ װערן ‎ אפילו ‎ ניט ‎ דערמאנט ‎ אין ‎ דעם‎ 
לענגערן ‎ ארײנפיר. ‎ יעקב ‎ פיכמאן ‎ אונטערשאצט ‎ ממילא ‎ מאריס ‎ ראזענפעלדן, ‎ מ.‎ 
װינטשעװםקי ‎ און ‎ א. ‎ לייעסינען. ‎ ער ‎ זעט ‎ אין ‎ זײערע ‎ מעלות, ‎ אין ‎ זײער ‎ קאמפםלוםטײ‎ 
קײט, ‎ בונטארישקײט ‎ און ‎ קעמפערישקײט ‎ —  בלויז ‎ חםרונות, ‎ שאטן־זײטן.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ א  פאר ‎ אויסצוגן ‎ פון ‎ דעם ‎ יעקב־פיכמאן־ארײנפיר.‎ 

״אין ‎ מארים ‎ ראזענפעלדס ‎ שאפן, ‎ —  שרײבט ‎ יעקב ‎ פיכמאן, ‎ —  איז ‎ דא‎ 
צופיל ‎ זײטיקע ‎ עלעמענטן, ‎ װאם ‎ מיר ‎ רעכענען ‎ שוין ‎ הײנט ‎ גאר ‎ בכלל ‎ ניט ‎ פאר‎ 
קײן ‎ פאעזיע. ‎ דאס ‎ רײנע ‎ לירישע ‎ איז ‎ בײ ‎ אים ‎ דאס ‎ צופעליקע, ‎ און ‎ דאם ‎ אמת־‎ 
פאעטישע ‎ בילד ‎ געפינט ‎ זיך ‎ כמעט ‎ שטענדיק ‎ אין ‎ שכנות ‎ פון ‎ עפעם ‎ באנאלם,‎ 
רעטארישס, ‎ מיט ‎ װעלכן ‎ מ. ‎ ראזענפעלד ‎ האט ‎ זיך ‎ ליב ‎ מער ‎ צו ‎ קװיקן ‎ װי ‎ מיט ‎ זײנע‎ 
אמתע, ‎ דא ‎ און ‎ דארטן ‎ צעװארפענע ‎ לירישע ‎ שטריכן״. ‎ י. ‎ פיכמאן ‎ באדויערט‎ 
דעם ‎ דיכטער, ‎ ״װעמען ‎ ס׳איז ‎ ניט ‎ באשערט ‎ געװען ‎ זיך ‎ אינגאנצן ‎ צו ‎ באפרײען ‎ פון‎ 
דעם ‎ המונישן ‎ װירװאר, ‎ פון ‎ דעם ‎ אלטעגלעכן ‎ מישמאש ‎ פונעם ‎ ארומיקן ‎ לעבן״...‎ 
(ז׳ ‎ 23).‎ 

מיט ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ פאלשן ‎ צוגאנג ‎ באהאנדלט ‎ ער ‎ מ. ‎ װינטשעװםקין, ‎ װאס‎ 
״אפשר ‎ האט ‎ ער ‎ אויך, ‎ װי ‎ פיל ‎ אנדערע ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ דיכטער, ‎ ניט ‎ פארשטא־‎ 
נען, ‎ אז ‎ יעדע ‎ אמתע ‎ קונםט ‎ באפרײט ‎ דעם ‎ מענטשנם ‎ גײםט, ‎ װען ‎ אפילו ‎ מען ‎ זאגט‎ 
דאס ‎ ניט ‎ ארוים ‎ אלע ‎ מאל ‎ בפירוש״, ‎ אז ‎ ״פארקערט ‎ —  װאם ‎ אומבאװאוםטזיניקער‎ 
דער ‎ מענטש ‎ דערפילט ‎ די ‎ שײנקײט ‎ פון ‎ פרײען ‎ דענקען ‎ און ‎ פרײען ‎ לעבן, ‎ אלץ ‎ טיפער‎ 
און ‎ שטארקער ‎ װאקםט ‎ זײן ‎ שטרעבן ‎ דערצו״ ‎ (ז׳ ‎ 24). ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ איז ‎ ניט ‎ ריכטיק‎ 
י. ‎ פיכמאנם ‎ כאראקטעריםטיק ‎ און ‎ אפשאצונג ‎ פון ‎ א. ‎ ליעםין. ‎ ער ‎ זאגט ‎ װעגן ‎ אים ‎ ן 
״אײניקע ‎ פון ‎ זײנע ‎ רעװאלוציאנערע ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמען ‎ זענען ‎ בײ ‎ אונדז ‎ (אין‎ 
רוםלאנד) ‎ אויך ‎ באקאנט ‎ און ‎ אויף ‎ דעם ‎ סמך ‎ װערט ‎ ער ‎ פאררעכנט ‎ צװישן ‎ די‎ 
געזעלשאפטלעכע ‎ דיכטער. ‎ נאר ‎ פון ‎ די ‎ װײניקע ‎ לידער, ‎ װאם ‎ איך ‎ געדענק ‎ פון ‎ אים,‎ 
בין ‎ איך ‎ גיכער ‎ גענויגט ‎ צו ‎ זען ‎ אין ‎ אים ‎ פריער ‎ פון ‎ אלץ ‎ דעם ‎ רײנעם, ‎ צארטן‎ 
ליריקער, ‎ און ‎ נאר ‎ אין ‎ די ‎ לידער ‎ פון ‎ דעם ‎ מין ‎ פילט ‎ זיך ‎ א  װירקלעכער ‎ טאלאנט.‎ 
זײנע ‎ רעװאלוציאנערע ‎ און ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ לידער ‎ מאכן ‎ ניט ‎ אזא ‎ טיפן ‎ רושם״...‎ 
(ז׳ ‎ 24).‎ 

די ‎ פאלשע ‎ באהויפטונגען ‎ באװיתן, ‎ װי ‎ װײניק ‎ מ׳האט ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ פאר־‎ 
שטאנען ‎ און ‎ באגריפן ‎ דעם ‎ תוך, ‎ דעם ‎ מהות, ‎ די ‎ קראפט ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציא־‎ 
נערער, ‎ בונטארישער ‎ פאעזיע, ‎ װי ‎ װײניק ‎ מ׳האט ‎ אפגעשאצט ‎ איר ‎ פאליטיש־‎ 
געזעלשאפטלעכן ‎ כוח ‎ און ‎ גבורה. ‎ מערקװירדיק, ‎ װי ‎ יעקב ‎ פיכמאן ‎ האט ‎ זיך, ‎ אפשר‎ 
קעגן ‎ זײן ‎ װילן, ‎ איבערגערופן ‎ מיט ‎ די ‎ אײניקע ‎ ״ױנגע״ ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
באקעמפט ‎ דעם ‎ סאציאלן ‎ כאראקטער ‎ און ‎ באטײט ‎ פון ‎ דער ‎ קעמפערישער, ‎ רעװא־‎ 
לוציאנערער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג, ‎ װי ‎ מיר ‎ האבן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אויםפירלעך ‎ דערצײלט‎ 
אין ‎ אונדזער ‎ ארטיקל ‎ ״װעגן ‎ די ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ ,יונגע״׳.‎ 

״נײע ‎ טענער, ‎ ־- ‎ שרײבט ‎ יעקב ‎ פיכמאן ‎ אין ‎ לעצטן ‎ זיבעטן ‎ קאפיטל ‎ פון ‎ זײן‎ 


אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
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פאררעדע, ‎ —  לאזן ‎ זיך ‎ הערן ‎ אין ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער ‎ ליריק. ‎ עס ‎ פילט ‎ זיו‎ 
שטארק ‎ דער ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ אלגעמײגער ‎ פאעזיע. ‎ מער ‎ פון ‎ אלץ׳‎ 
געװײנלעך ‎ —  פון ‎ דער ‎ רוסישער... ‎ עם ‎ פילט ‎ זיך, ‎ אז ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ ליריק ‎ האט‎ 

געמאכט ‎ א  צו ‎ גרויםן ‎ שפרונג ‎ אין ‎ איר ‎ אנטװיקלונגם־גאנג...‎ - די ‎ ױנגע‎ 

ײדישע ‎ ליריק ‎ האט ‎ נאך ‎ דערװײל ‎ ניט ‎ קײן ‎ פולשטענדיקע ‎ אײגענע ‎ פיזיאנאמיע...‎ 
די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ ליריק ‎ איז ‎ א  נײע ‎ פאזע ‎ אין ‎ איר ‎ אלגעמײנער ‎ אנטװיקלונג, ‎ און‎ 
עם ‎ איז ‎ קײן ‎ חידוש ‎ ניט, ‎ אויב ‎ עס ‎ זענען ‎ נאך ‎ אירע ‎ װעגן ‎ פארנעפלט ‎ און ‎ אירע‎ 
האריזאנטן ‎ מטושטש״ ‎ (ז״ז ‎ 28—29).‎ 


4 

אין ‎ פארװארט ‎ צו ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ ״הומאר ‎ און ‎ םאטירע״, ‎ וואם ‎ איז ‎ דערשינען‎ 
אין ‎ נױ־יארק ‎ אין ‎ 1912  פון ‎ די ‎ ״קונדס־ארויםגעבער״ ‎ —  װאם ‎ איז ‎ לכתחילה‎ 
אויםגערעכנט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ דריי ‎ בענד, ‎ װערט ‎ געזאגט: ‎ ״אוגדזער ‎ אויפגאבע‎ 
איז ‎ געװען ‎ צו ‎ געבן... ‎ דאס ‎ נײסטע, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אויף ‎ דיזן ‎ געביט‎ 
(הומאר ‎ און ‎ םאטירע), ‎ הויפטזעכלעך ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ װאו ‎ עם ‎ האט ‎ זיך, ‎ צוליב‎ 
פארשײדענע ‎ אורזאכן, ‎ אנטװיקלט ‎ א  גאנץ־באדײטנדיקע ‎ צאל ‎ הומאריסטן ‎ און‎ 
םאטיריקער״. ‎ און ‎ װײטער ‎ װערט ‎ געזאגט? ‎ ״אין ‎ דער ‎ פארליגנדיקער ‎ זאמלונג‎ 
האבן ‎ מיר ‎ געשטרעבט ‎ ניט ‎ גאר ‎ צו ‎ געבן ‎ דאס ‎ בעסטע ‎ װאם ‎ אונדזערע, ‎ מערםטנ־‎ 
טײלס ‎ ױגגע, ‎ םאטיריקער ‎ און ‎ הומאריםטן ‎ האבן ‎ געשאפן, ‎ —  מיר ‎ האבן ‎ עס ‎ אויך‎ 
באטראכט ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ פליכט ‎ צו ‎ געבן ‎ דעם ‎ עולס ‎ א  פולשטענדיקן ‎ באגריף‎ 
װעגן ‎ דעם ‎ טאלאנט ‎ פון ‎ יעדן ‎ שרײבער״.‎ 

עם ‎ װערן ‎ געבראכט ‎ לידער ‎ פון ‎ 9  דיכטער, ‎ אויף ‎ 284  זײטן, ‎ און ‎ דערנאך‎ 
קומען, ‎ אונטער ‎ דער ‎ רובריק ‎ ״פון ‎ פארשײדעגע ‎ דיכטער״, ‎ צו ‎ איץ ‎ און ‎ עטלעבע‎ 
לידער ‎ פון ‎ 26  דיכטער.‎ 

די ‎ 9  דיכטער ‎ זענען: ‎ יהואש, ‎ לאם־קי־רי ‎ (?), ‎ י. ‎ אדלער, ‎ ױםף ‎ באנק׳ ‎ יעקב‎ 
מאריגאװ, ‎ ע. ‎ פלײשמאן, ‎ מיכל ‎ קאפלאן, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ יצחק ‎ רײז ‎ (משה ‎ נאדיר).‎ 

די ‎ 26  דיכטער ‎ זענען: ‎ אברהמל, ‎ א  ל. ‎ באראן, ‎ ז. ‎ בארקאן, ‎ טש. ‎ ה. ‎ בײלין,‎ 

י. ‎ ש. ‎ בירזער, ‎ בן־חזן, ‎ בן־שמואל, ‎ פ. ‎ בערמאן, ‎ גראנאװםקי, ‎ דאן ‎ קיכאט, ‎ העלפען,‎ 
א. ‎ ל. ‎ װאלפםאן, ‎ י. ‎ טונקעל, ‎ י. ‎ יפה, ‎ ל. ‎ לאנדוי, ‎ לאלא, ‎ ם. ‎ מאכלין, ‎ מרדכי ‎ משה‎ 
פון ‎ בראנזװיל, ‎ ל. ‎ לאנשײן, ‎ מ. ‎ ליבערמאן, ‎ ם. ‎ םטאון, ‎ טשארלז ‎ צונזער, ‎ וו. ‎ קײזעה‎ 
מ. ‎ שארקאנםקי, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ אנאנים. ‎ מעגלעך, ‎ אז ‎ אונטער ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
פםעװדאנימען ‎ באהאלט ‎ זיך ‎ אײן ‎ און ‎ דער ‎ זעלבער ‎ דיכטער־הומאריםט.‎ 

און ‎ איצט ‎ קומען ‎ מיר ‎ צו ‎ דער ‎ גרויםער ‎ ײדישער ‎ אנטאלאגיע, ‎ דערשינען ‎ אין‎ 
גױ־יארק ‎ אין ‎ 1917, ‎ װאם ‎ טראגט ‎ דעם ‎ נאמען‎ : 

אנטאלאגיע ‎ פינף ‎ הונדערט ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ פאעזיע, ‎ געזאמלט ‎ און ‎ צונויפגע־‎ 
שטעלט ‎ פון ‎ מ. ‎ באסין. ‎ פארװארט ‎ און ‎ לינגװיםטישע ‎ אנמערקונגען ‎ פון ‎ ב. ‎ באראכאװ;‎ 
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נ  וז ‎ מ  ו  מ  ײ  ז  י  ל 


פארטרעטן ‎ געצײכנט ‎ פון ‎ ם. ‎ זאגאט. ‎ באצירונגען ‎ פון ‎ י. ‎ ליכטענשטיץ ‎ און ‎ ז. ‎ מאוה‎ 
ארויםגעגעבן ‎ פון ‎ פארלאג ‎ /׳דאס ‎ בוך״׳ ‎ צוױי ‎ בענד׳ ‎ נױ־יארק׳ ‎ 1917׳ ‎ 618  ז״ז.‎ 

די ‎ ערשטע ‎ 2  ביכער ‎ (פון ‎ באנד ‎ 1) ‎ זענען ‎ אפגעגעבן ‎ פאר ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון‎ 
יאר ‎ 1410  ביז ‎ 1800׳ ‎ װי ‎ אויר ‎ פאר ‎ פאלקס־לידער. ‎ אין ‎ בוך ‎ ג׳ ‎ ברענגט ‎ מ. ‎ באםין‎ 
ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ יאר ‎ 1800  ביז ‎ 1885. ‎ זײער ‎ צאל ‎ איז ‎ בײ ‎ אים ‎ ניט ‎ גרוים׳‎ 
םך־הכל ‎ —  25. ‎ זײ ‎ זענען‎ :  שלמה ‎ עטינגער׳ ‎ יצחק ‎ בער ‎ לעװינזאן׳ ‎ ישראל ‎ אקסענ־‎ 
פעלד׳ ‎ אברהם ‎ בער ‎ גאטלאבער׳ ‎ א. ‎ צ. ‎ צװײפעל׳ ‎ בערל ‎ בראדער׳ ‎ וועלװל ‎ זבארזשער׳‎ 
שלום ‎ בערנשטײן׳ ‎ י. ‎ מ. ‎ װאהלמאן׳ ‎ מיכל ‎ גארדאן׳ ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאן׳ ‎ ש. ‎ י. ‎ אברא־‎ 
מאװיטש׳ ‎ יצחק ‎ ױאל ‎ לינעצקי׳ ‎ אליקום ‎ צונזער׳ ‎ משה ‎ מאראחאװםקי׳ ‎ הלל ‎ קלי־‎ 
באנאװ׳ ‎ אברהם ‎ גאלדפאדען׳ ‎ משה ‎ חאשקעס׳ ‎ מ. ‎ ל. ‎ ליליענבלום׳ ‎ יצחק ‎ ראבי־‎ 
נאװיטש׳ ‎ רש״י ‎ קאצענעלבאגען׳ ‎ מארק ‎ ליעװ׳ ‎ מ. ‎ מ. ‎ װארשאװסקי׳ ‎ מ. ‎ װ. ‎ זאטײ‎ 
לאװסקי׳ ‎ פלטיאל ‎ זאמאשטשין. ‎ —  די ‎ אלע ‎ דיכטער׳ ‎ —  אויד ‎ אזעלכע׳ ‎ װאם‎ 
האבן ‎ בלויז ‎ אין ‎ זעלטענע ‎ פאלן ‎ געשריבן ‎ לידער ‎ —  זענען ‎ געבראכם ‎ לויט ‎ דער‎ 
דאטע ‎ פון ‎ געבוירן. ‎ דער ‎ ערשטער׳ ‎ שלמה ‎ עטינגער׳ ‎ איז ‎ געבוירן ‎ אין ‎ 1799  און‎ 
דער ‎ לעצטער׳ ‎ פ. ‎ זאמאשטשין׳ ‎ איז ‎ געבוירן ‎ אין ‎ 1851.‎ 

אין ‎ בוד ‎ ד׳ ‎ ברענגט ‎ מ. ‎ באםין ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער׳ ‎ װאס ‎ זײער ‎ אנהײב ‎ שאפן‎ 
געהער ‎ צו ‎ די ‎ 20  יאר ‎ 1885־1905. ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ פעריאד ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ בלויז‎ 
15  דיכטער׳ ‎ —  אויב ‎ מיר ‎ װעלן ‎ צורעכענען ‎ אהער ‎ די ‎ דערמאנטע ‎ 25  דיכטער‎ 
סון ‎ די ‎ יארן ‎ 1800־1885׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ פאר ‎ א  משד ‎ פון ‎ א  100  יאר ‎ בלויז ‎ פערציק‎ 
ײדישע ‎ דיכטער. ‎ די ‎ 15  דיכטער ‎ פון ‎ די ‎ יארן ‎ 1885־1905 ‎ זענען: ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ׳‎ 
ד. ‎ ג. ‎ בן־ישי ‎ (דוד ‎ גרינבערג)׳ ‎ יעקב ‎ רעזװין׳ ‎ דוד ‎ אפאטהעקער׳ ‎ נ. ‎ ה. ‎ אימבער׳‎ 
מ. ‎ װינטשעװסקי׳ ‎ מ. ‎ מ. ‎ דאליצקי׳ ‎ שלום ‎ עליכם׳ ‎ ש. ‎ פרוג׳ ‎ מ. ‎ פענקאװםקי׳‎ 
ר׳ ‎ מרדכילע׳ ‎ יהודה ‎ לײב ‎ גארדאן׳ ‎ עוזר ‎ סמאלענםקין׳ ‎ ש. ‎ הורװיץ ‎ (א. ‎ ליטװין)׳‎ 
א. ‎ מ. ‎ שארקאנסקי. ‎ דער ‎ ערשטער׳ ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ׳ ‎ איז ‎ גיעבוירן ‎ אין ‎ 1851  :  דער ‎ לעצטער׳‎ 
א. ‎ מ. ‎ שארקאנםקי ‎ —  אין ‎ 1869.‎ 

עם ‎ פעלן ‎ דא ‎ א  גרעסערע ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ דעם ‎ פעריאד ‎ 1905-1800.‎ 

עם ‎ פעלן ‎ דוד ‎ עדעלשטאט׳ ‎ י. ‎ באװשעװער׳ ‎ אברהם ‎ ריחען ‎ א. ‎ אנד. ‎ ב. ‎ באראכאװ‎ 
אין ‎ זיץ ‎ ״א ‎ פאר ‎ װערטער״ ‎ זאגט ‎ טאקע‎ :  ״נאך ‎ אײן ‎ טיפ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
פעלט ‎ כמעט ‎ אין ‎ באסינם ‎ אנטאלאגיע׳ ‎ און ‎ דאס ‎ איז ‎ די ‎ ׳באװעגונגם־פאעזיע׳ ‎ די‎ 
םאציאליסטישע ‎ און ‎ צױניסטישע ‎ דיכטונגען״. ‎ און ‎ ״הגם ‎ זײ ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ גרויסן‎ 
עםטעטיש־ליטערארישן ‎ װערט׳ ‎ פונדעסטװעגן ‎ זענען ‎ זײ ‎ פון ‎ קולטור־היסטארישן‎ 
שטאנדפונקט ‎ זײער ‎ װיכטיק ‎ און ‎ כאראקטעריםטיש‎ :  זיי ‎ האבן ‎ געקראגן ‎ די ‎ גרעסטע‎ 
פארשפרײטונג׳ ‎ און ‎ צװײ ‎ דורות ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויף ‎ זײ ‎ דערצויגן ‎ צו ‎ א  העכערן‎ 
געשמאק. ‎ אהער ‎ װאלטן ‎ באדארפט ‎ אויסגעטײלמ ‎ װערן ‎ פילע ‎ מוםטערן ‎ פון ‎ מ.‎ 
װינטשעװםקי׳ ‎ ד. ‎ עדעלשטאט׳ ‎ י. ‎ באװשאװער׳ ‎ מ. ‎ ראזענפעלד׳ ‎ א. ‎ רײזען׳ ‎ ש.‎ 
אנםקי׳ ‎ י. ‎ פערלאװיץ ‎ (דער ‎ מחבר ‎ פון ‎ דער ‎ פועלי־צױניםטישער ‎ שבועה) ‎ א. ‎ אנד.״‎ 


אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
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דער ‎ צװײטער ‎ באנד ‎ פון ‎ מ. ‎ באםינם ‎ אנטאלאגיע ‎ ברענגט ‎ לידער ‎ פון ‎ 107 
ײדישע ‎ דיכטער׳ ‎ װאם ‎ געהערן ‎ מיט ‎ זײער ‎ אנהײב ‎ שאפן׳ ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ אויםנאמען׳‎ 
ביזן ‎ יאר ‎ 1910. ‎ די ‎ אלגעמײנע ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ דורך‎ 
מ. ‎ באםין, ‎ דערגרייכט ‎ ביז ‎ 147, ‎ —  ניט ‎ קײן ‎ פולע ‎ 150.‎ 

אין ‎ זײנע ‎ באמערקונגען ‎ צום ‎ ערשטן ‎ באנד ‎ פון ‎ דער ‎ ״אנטאלאגיע ‎ —  פינף‎ 
הונדערט ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״, ‎ שרײבט ‎ מ. ‎ באסין: ‎ ״... ‎ די ‎ גאנצע ‎ אויםגאבע‎ 
איז ‎ צוזאמענגעשטעלט ‎ כראנאלאגיש, ‎ ד. ‎ ה. ‎ לויטן ‎ עלטער ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער...‎ 
אזוי ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ א  טאקטישע ‎ אוממעגלעכקײט ‎ פעםטצושטעלן ‎ די ‎ צײט,‎ 
װען ‎ יעדער ‎ דיכטער ‎ אדער ‎ אמװײניקסטז ‎ א  העלפט ‎ פון ‎ די ‎ אנטײלנעמער ‎ אין‎ 
דער ‎ אויםגאבע, ‎ האבן ‎ אגגעהויבן ‎ צו ‎ שרײבן, ‎ בין ‎ איך ‎ געװען ‎ געצװאונגען ‎ צו‎ 
באנוצן ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ אנגענומענער, ‎ איגעם ‎ בוך׳ ‎ מעטאדע״.‎ 

און ‎ װאס ‎ שײך ‎ ״דעם ‎ אויסװאל ‎ פון ‎ דיכטער״, ‎ —  שרײבט ‎ מ. ‎ באםין ‎ — 

האט ‎ ער ‎ ״װי ‎ װײט ‎ מעגלעך ‎ אויםגעמיטן ‎ אלע ‎ אנגענומענע ‎ געזעצן״, ‎ און ‎ ער‎ 
האט ‎ זיך ‎ פארלאזט ‎ בעיקר ‎ אויף ‎ זײן ‎ ״אײגענעם ‎ בליק״.‎ 

מ. ‎ באסין ‎ שרײבט, ‎ אז ‎ ״די ‎ אנטאלאגיע ‎ ציט ‎ זיך ‎ ביז ‎ 1910״. ‎ דאם ‎ מײנט, ‎ אז‎ 
ער ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ בלויז ‎ די ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ שרײבן ‎ ביז ‎ 1910.‎ 
״דאם ‎ —  פארענטפערט ‎ ער ‎ זיך ‎ —  איז ‎ געטאן ‎ געװארן ‎ מיט ‎ דעם ‎ צװעק ‎ צו ‎ האבן‎ 
א  געװיםן ‎ פערספעקטױו ‎ [?]׳ ‎ אין ‎ דער ‎ אויסגאבע״. ‎ ער ‎ גיט ‎ אלײן ‎ גלײך ‎ צו:‎ 
״עם ‎ איז ‎ פאראן ‎ א  היפשע ‎ רײע ‎ גאנץ ‎ טאלאגטפולע ‎ ױנגע ‎ דיכטער ‎ װי ‎ ז. ‎ װײנפער,‎ 
אריה ‎ לײב ‎ יפר״ ‎ א. ‎ ניסענזאן, ‎ נפתלי ‎ גראס, ‎ ג. ‎ גראפשטײן, ‎ מלך ‎ ראװיטש ‎ א. ‎ אנד.,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ שרײבן ‎ נאך ‎ 1910, ‎ און ‎ זעגען ‎ דעריבער ‎ ניט ‎ באטײליקט‎ 
אין ‎ דער ‎ פארליגנדיקער ‎ אויסגאבע. ‎ די ‎ דאזיקע ‎ און ‎ אנדערע ‎ װעלן ‎ דערגענצן ‎ די‎ 
אנטאלאגיע ‎ בײ ‎ װײטערע ‎ אויפלאגן״. ‎ און ‎ מ. ‎ באסין ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״אום ‎ צו ‎ װײזן,‎ 
אז ‎ אויך ‎ מיט ‎ זײ, ‎ די ‎ ײנגםטע, ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ ניט ‎ װאס ‎ צו ‎ שעמען, ‎ גיב ‎ איך ‎ דא‎ 
פלאץ ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײ ‎ —  ז. ‎ װײנפער״.‎ 

פון ‎ קולטור־היםטארישן ‎ און ‎ ליטערארישן ‎ באטײט ‎ זענען ‎ די ‎ ״פאר ‎ װערטער״‎ 

פון ‎ ב. ‎ באראכאװ, ‎ װאם ‎ קומען ‎ נאך ‎ מ. ‎ באסינם ‎ ״באמערקונגען״. ‎ זאגנדיק ‎ א  פאר‎ 
װארעמע ‎ װערטער ‎ װעגן ‎ מ. ‎ באסינם ‎ ״װיכטיקער ‎ און ‎ טײערער ‎ ארבעט״, ‎ װעלכער‎ 
״האט ‎ זיך ‎ פארגענומען ‎ צונויפצוקלײבן ‎ און ‎ אויסקלײבן ‎ דעם ‎ אוצר ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ פאעזיע״ ‎ —  גיט ‎ צו ‎ ב. ‎ באראכאװ‎ :  ״די ‎ ײדישע ‎ מוזע ‎ איז ‎ װי ‎ אן ‎ ארעמע‎ 
יתומד,: ‎ די ‎ װעלט ‎ האלט, ‎ אז ‎ זי ‎ האט ‎ גיט ‎ קײן ‎ יחום, ‎ און ‎ מען ‎ האט ‎ זי ‎ אזוי ‎ פאר־‎ 
װיגט ‎ פאר ‎ אן ‎ עלנטן ‎ שטײן, ‎ אז ‎ זי ‎ אלײן, ‎ די ‎ מוזע ‎ אונדזערע, ‎ געדעגקט ‎ אויך ‎ ניט‎ 
איר ‎ יחום ‎ און ‎ מײנט, ‎ אז ‎ זי ‎ האט ‎ ניט ‎ קײן ‎ טאטע־מאמע״.‎ 

״אבער ‎ דער ‎ באטײט ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ און ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן, ‎ אפילו ‎ ניט‎ 
אלעמאל ‎ און ‎ אומעטום ‎ גערעכטן ‎ און ‎ בארעכטיקטן, ‎ אפקלײב ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ לידער‎ 
באשטײט ‎ ניט ‎ נאר ‎ אין ‎ דעם ‎ ״יחוס־אבות״, ‎ נאר ‎ אין ‎ דעם ‎ ״יחום־עצמו״ ‎ פון ‎ די‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דיכטער. ‎ צום ‎ ערשטן ‎ מאל ‎ האבן ‎ מיר ‎ דערזען ‎ אונדזער ‎ גרויסע ‎ דיכטערישע‎ 
עשירות״.‎ 

ב. ‎ באראכאװ ‎ זאגט ‎ װײטער ‎ אין ‎ זײנע ‎ ״פאר ‎ װערטער״! ‎ ״מ. ‎ באסינם ‎ װערין‎ 
איז ‎ אן ‎ אנטאלאגיע, ‎ ד. ‎ ה. ‎ אן ‎ ,אויםקלײב ‎ פון ‎ בלומען׳ ‎ (װאם ‎ אונדזערע ‎ זײדעם‎ 
װאלטן ‎ װערטלעך ‎ פארטײטש ‎ ,ליקוטי ‎ שושנים׳) ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ פאר‎ 
פינף ‎ הונדערט ‎ יאר ‎ צײט...״ ‎ דורך ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ װעלן ‎ ״מיר ‎ דערקענען ‎ דעם‎ 
יחום ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ מוזע, ‎ זי ‎ שטײט ‎ שוין ‎ מער ‎ ניט ‎ פאריתומט, ‎ הפקר־פרײ ‎ פאר‎ 
יעדן ‎ אנפאנגער ‎ און ‎ דילעטאנט״. ‎ ״דעריבער ‎ האף ‎ איך, ‎ אז ‎ מ. ‎ באסינם ‎ אנטאלאגיע‎ 
װעט ‎ מיט ‎ זיך ‎ אנצײכענען ‎ אן ‎ עפאכע ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור־געשיכטע״.‎ 

און ‎ װײטער ‎ שרײבט ‎ ב. ‎ באראכאװ ‎ װעגן ‎ אן ‎ אנטאלאגיע ‎ בכלל, ‎ אז ‎ זי ‎ ״דינט‎ 
ניט ‎ די ‎ פרױואטע ‎ אינטערעסן ‎ און ‎ אמביציעס ‎ פון ‎ דעם ‎ אדער ‎ יענעם ‎ דיכטער״.‎ 
אן ‎ אנטאלאגיע, ‎ װי ‎ א  ביאגראפישער ‎ לעקםיקאן, ‎ װערט ‎ ניט ‎ געשאפן ‎ צולים ‎ דעם,‎ 
כדי ‎ פלוגי ‎ בן ‎ פלוני ‎ זאל ‎ האבן ‎ דעם ‎ פארגעניגן ‎ צו ‎ זען ‎ דארט ‎ געדרוקט ‎ זיץ ‎ נאמען‎ ! 
אויך ‎ ניט ‎ צוליב ‎ דעם, ‎ כדי ‎ פלוני ‎ זאל ‎ דורך ‎ דעם ‎ ,אומשטערבלעך׳ ‎ װערן. ‎ דער‎ 
צװעק ‎ פון ‎ אן ‎ אנטאלאגיע ‎ איז ‎ ניט ‎ דער ‎ יחיד, ‎ נאר ‎ דער ‎ כלל ‎ ז  דאס ‎ איז ‎ א  קולטו־‎ 
רעלער ‎ נאציאנאלער ‎ צװעק. ‎ ראובנם ‎ ליד ‎ און ‎ שמעונס ‎ לידער ‎ װערן ‎ דא ‎ באהאנדלט‎ 
ניט ‎ אלם ‎ גײםטיקע ‎ פראדוקטן ‎ פון ‎ זײערע ‎ מחברים, ‎ נאר ‎ אלס ‎ בלעטער ‎ פון ‎ יענעם‎ 
גרויסן ‎ בוים, ‎ װעלכער ‎ הײסט ‎ פאעזיע, ‎ און ‎ יעדער ‎ דיכטער, ‎ אלם ‎ א  צװײג ‎ פון‎ 
דעם ‎ בוים. ‎ דעם ‎ זאמלער ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ אינטערעסירט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ בוים,‎ 
די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ אלם ‎ אזעלכע, ‎ און ‎ נאר ‎ פון ‎ דעם ‎ שטאנדפונקט ‎ באדארף ‎ מען‎ 
די ‎ אנטאלאגיע ‎ משפטן״ ‎ (ז״ז ‎ ווו‎ —ו/\).‎ 

אין ‎ צװײטן ‎ באנד ‎ פון ‎ מ. ‎ באסינם ‎ ״פינף ‎ הונדערט ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״‎ 
קומען ‎ לידער ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ 107  דיכטער ‎ (מיר ‎ ברענגען ‎ זײ ‎ לויטן ‎ א״ב)!‎ 
י. ‎ אדלער, ‎ א. ‎ אויערבאך, ‎ א. ‎ איזגור, ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ ד. ‎ אײנהארן, ‎ ש. ‎ י. ‎ אימבער,‎ 
ח. ‎ אלעקםאנדראװ, ‎ ש. ‎ אנסקי, ‎ נ. ‎ מ. ‎ באבאד, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ י. ‎ באנק, ‎ ננ ‎ באםין,‎ 
א. ‎ ל. ‎ באראן, ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ י. ‎ בלום, ‎ א. ‎ בערגער, ‎ י. ‎ ל. ‎ ברוכאװיטש, ‎ מ. ‎ ברכהן,‎ 

ד. ‎ גאלדשטײן, ‎ ראזע ‎ גאלדשטײן, ‎ י. ‎ ל. ‎ גמזו, ‎ א. ‎ דילאן, ‎ לײװיק ‎ האלפער, ‎ מ. ‎ ל.‎ 
האלפערן, ‎ מ. ‎ מ. ‎ הורװיץ, ‎ פ. ‎ הירשבײן, ‎ הערשעלע, ‎ א. ‎ ל. ‎ װאלפסאן, ‎ ז. ‎ װײנפער,‎ 
א. ‎ װעװיארקע, ‎ מ. ‎ װירטה, ‎ מ. ‎ טײטש, ‎ ד. ‎ טשארני, ‎ ס. ‎ טשעסטער, ‎ יהואש, ‎ יהודית,‎ 
י. ‎ יפה, ‎ ל. ‎ יפה, ‎ י. ‎ ראזא, ‎ י. ‎ ל. ‎ כהן, ‎ ז. ‎ לאנדוי, ‎ ל. ‎ לאנדוי, ‎ ב. ‎ לאפין, ‎ מ. ‎ לײבאװיטש,‎ 
מאני ‎ לײב, ‎ א. ‎ ליעםין, ‎ ע. ‎ ליפאװעצקי, ‎ י. ‎ לעװיט, ‎ א. ‎ לעיעלעם, ‎ נײטן ‎ לעמפערט,‎ 
ש. ‎ לערנער, ‎ י. ‎ מארינאװ, ‎ ד. ‎ מארשאק, ‎ ל. ‎ מילער, ‎ מנחם, ‎ י. ‎ מעםטל, ‎ י. ‎ מרגולית,‎ 

ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ ל. ‎ נײדוס, ‎ נסתר, ‎ י. ‎ םלאנים, ‎ ז. ‎ סעאגלאװיטש, ‎ ד. ‎ עדעלשטאט,‎ 
מ. ‎ פינטשעװסקי, ‎ י. ‎ י. ‎ פראפום, ‎ נח ‎ פרילוצקי, ‎ י. ‎ ש. ‎ פרענאװיץ, ‎ י. ‎ פיכמאן,‎ 
ע. ‎ פלײשמאן, ‎ ד. ‎ פרישמאן, ‎ ש. ‎ קאטלער, ‎ ד. ‎ קאסעל, ‎ מ. ‎ קאפלאן, ‎ י. ‎ קאצענעלםאן,‎ 
װיליאם ‎ קײזער, ‎ זעלדע ‎ קניזשניק, ‎ דוד ‎ קעניגםבערג, ‎ י. ‎ קארני, ‎ א. ‎ ראדוצקי,‎ 
א. ‎ ראובני, ‎ פ. ‎ מ. ‎ ראםקין, ‎ אננא ‎ ראפפראט, ‎ ש. ‎ ז. ‎ רובין, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ מ. ‎ ריװעם־‎ 
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מאן, ‎ י. ‎ רײז, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ שרה ‎ רײזען, ‎ י. ‎ רײנגאלד, ‎ ל. ‎ רעװיטש, ‎ פאולא ‎ ר., ‎ ב. ‎ שאפיר,‎ 
בירד ‎ שאפיר, ‎ ל. ‎ שאפירא, ‎ א. ‎ ש. ‎ שװארץ, ‎ ב. ‎ שװארץ, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ מארק ‎ שװײד,‎ 
פראדעל ‎ שטאק, ‎ יעקב ‎ שטײנבערג, ‎ שמוליעװיטש, ‎ ד. ‎ שמעונאװיטש, ‎ א. ‎ ח. ‎ שעפם.‎ 

אגב, ‎ פון ‎ די ‎ 107  דיכטער ‎ לעבן ‎ איצט ‎ בלויז ‎ 25, ‎ —  די ‎ איבעריקע ‎ זענען‎ 
געשטארבן ‎ אדער ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ דײטש־היטלעריםטישע ‎ באנדעם.‎ 
דאם ‎ רוב ‎ פון ‎ די ‎ לעבנגעבליבענע ‎ װאוינען ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ א  טײל ‎ —  אין ‎ ישראל‎ 
און ‎ אין ‎ ראטנפארבאנד.‎ 

װי ‎ אן ‎ אפצװײג ‎ פון ‎ דער ‎ מ. ‎ באםין־אנטאלאגיע ‎ איז ‎ אין ‎ קיעװ ‎ ארויםגעגעבן‎ 
געװארן ‎ ״די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ אין ‎ אמעריקע״, ‎ צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ מיט‎ 
א  פאררעדע ‎ פון ‎ נחמן ‎ מײזיל, ‎ ״קיעװער ‎ פארלאג״, ‎ 1917, ‎ 32  ז״ז. ‎ אין ‎ דער ‎ דאזיקער‎ 
זאמלונג ‎ זענען ‎ ארימ ‎ לידער ‎ פון ‎ די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ אמעריקאנער ‎ שרײבער ‎ לויט‎ 
דעם ‎ אײנציקן ‎ עקזעמפלאר ‎ פון ‎ צװײטן ‎ באנד ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ״500 ‎ יאר‎ 
ײדישע ‎ פאעזיע״, ‎ װאם ‎ איז ‎ אין ‎ 1917  געבראכט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ װעגן־אומװעגן‎ 
קײן ‎ קיעװ. ‎ אט ‎ די ‎ געדיכט־געזעצטע ‎ לידער־זאמלונג ‎ איז ‎ געװען ‎ ממש ‎ אן ‎ אנט־‎ 
פלעקונג ‎ פאר ‎ דעם ‎ דורשטיקן ‎ לײענער ‎ און ‎ שרײבער ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט ‎ אין‎ 
רוםלאנד, ‎ װאם ‎ איז ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ געװען ‎ לחלוטין ‎ אפגעריםן ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ און‎ 
פון ‎ איר ‎ ײדישן ‎ שאפן.‎ 

לײדער ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ פאר ‎ זיך ‎ אט ‎ די ‎ זאמלונג, ‎ װײםן ‎ מיר ‎ ניט ‎ װעלכע‎ 
ו־יכטער ‎ זענען ‎ ארײן ‎ און ‎ קאנען ‎ ניט ‎ ציטירן ‎ פונעם ‎ ארײנפיר. ‎ אויב ‎ בײ ‎ עמעצן‎ 
האט ‎ זיך ‎ אויפגעהיט ‎ א  קאפיע ‎ פון ‎ דער ‎ זאמלונג, ‎ בעטן ‎ מיר ‎ אונדז ‎ מיטטײלן.‎ 
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מיר ‎ קומען ‎ איצט ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ״נױ־יארק ‎ אין ‎ פערזן״, ‎ צוזאמענגע־‎ 
שטעלט ‎ פון ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ מאני ‎ לײב, ‎ װאם ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין‎ 
זאמלבוך ‎ ״אינזעל״ ‎ (32 ‎ ז״ז) ‎ אין ‎ יאר ‎ 1918. ‎ עם ‎ זענען ‎ דורך ‎ מאני ‎ לײב ‎ אויפגע-‎ 
זאמלט ‎ לידער ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ 45  ײדיש־אמעריקאנער ‎ דיכטער־ ‎ י. ‎ אדלער,‎ 

א. ‎ אויערבאך, ‎ ר. ‎ אײזלאנד, ‎ מ. ‎ אפראנעל, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ מ. ‎ באםין, ‎ א. ‎ ל. ‎ באראן,‎ 

ב. ‎ י. ‎ ביאלאםטאצקי, ‎ י. ‎ בלום, ‎ א. ‎ בערגער, ‎ ד. ‎ גאלדשטײן, ‎ ל. ‎ גארעליק, ‎ ה. ‎ גודעלמאן,‎ 
אל. ‎ גוריד״ ‎ ה. ‎ גוטמאן, ‎ נ. ‎ גראם, ‎ ג. ‎ גראפשטײן, ‎ א. ‎ מ. ‎ דילאן׳ ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן,‎ 
מ. ‎ װארשא, ‎ ז. ‎ װײנפער, ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי, ‎ יהואש, ‎ ז. ‎ לאנדוי, ‎ ב. ‎ לאפין, ‎ מאני ‎ לײב,‎ 
א. ‎ ליעםין׳ ‎ א. ‎ לעיעלעם׳ ‎ ל. ‎ מילער, ‎ מנחם׳ ‎ י. ‎ מרגולית, ‎ א. ‎ ניםענזאן, ‎ י. ‎ םלאנים,‎ 
ד. ‎ עדעלשטאט, ‎ עוזיאל ‎ פלײשמאן, ‎ ם. ‎ קאװנער־גראדםקי, ‎ י. ‎ קיםין׳ ‎ א. ‎ ראדוצקי,‎ 
מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ י. ‎ ראלניק׳ ‎ ה. ‎ רויזענבלאט׳ ‎ י. ‎ רײז, ‎ א. ‎ ריױען, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ,‎ 
פראדעל ‎ שטאק.‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען ‎ האט ‎ מאני ‎ לײב ‎ באװיזן ‎ אויפזאמלען ‎ 45  דיכטער, ‎ בײ ‎ װעמען‎ 
ער ‎ האט ‎ געפונען ‎ לידער ‎ מיט ‎ נױ־יארק־מאטױון. ‎ דא ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  צאל ‎ דיכטער,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ ניט ‎ ארײן ‎ אין ‎ מ. ‎ באםינם ‎ אנטאלאגיע.‎ 


368 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


אויב ‎ מאני ‎ לײב ‎ האט ‎ אין ‎ 32  זײטן ‎ ארײגגענומען ‎ לידער ‎ פון ‎ 45  ײדיש־‎ 
אמעריקאנער ‎ דיכטער, ‎ האט ‎ א  צװײטער ‎ דיכטער, ‎ זישא ‎ לאנדוי׳ ‎ פאר ‎ ױין ‎ אנטא־‎ 
לאגיע ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע״ ‎ ביזן ‎ יאר ‎ 1919, ‎ װאס ‎ האלט ‎ 174 
זײטן, ‎ אויסגעקליבן ‎ לידער ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ 28  דיכטער: ‎ א. ‎ אויערבאד, ‎ ר. ‎ אימ־‎ 
לאנד, ‎ אל. ‎ גוריה׳ ‎ מ, ‎ אפראנעל, ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלאסטאצקי, ‎ א. ‎ בערגער, ‎ ה. ‎ גאלד,‎ 
א. ‎ מ. ‎ דילאן׳ ‎ ציליע ‎ דראפקין׳ ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן׳ ‎ משה ‎ װארשא, ‎ יהואש, ‎ י. ‎ י. ‎ יפה,‎ 
זישא ‎ לאנדוי, ‎ ב. ‎ לאפין׳ ‎ ראובן ‎ לודװיג׳ ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ (לײװיק ‎ האלפער), ‎ א. ‎ ליעםין׳‎ 
א. ‎ לעיעלעס׳ ‎ מאני ‎ לײב, ‎ ל. ‎ מילער׳ ‎ מנחם, ‎ א. ‎ ניםענזאן׳ ‎ י. ‎ קיםין׳ ‎ מ, ‎ ראזענ־‎ 
פעלד׳ ‎ י. ‎ ראלניק׳ ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ׳ ‎ פראדל ‎ שטאק.‎ 

צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ איז ‎ צוגעגעבן ‎ א  לענגערער ‎ פארװארט ‎ פון ‎ זישא‎ 
לאנדוי׳ ‎ א  מין ‎ דיכטערישער ‎ ״אני ‎ מאמיך ‎ און ‎ אויך ‎ א  גענויע ‎ דערקלערונג ‎ װעגן‎ 
דעם ‎ צוועק ‎ פון ‎ ,דער ‎ איטאלאגיע ‎ און ‎ זײן ‎ בליק ‎ אויף ‎ דער ‎ דיכטונג ‎ בכלל ‎ און‎ 
זיין ‎ מײנונג ‎ װעגן ‎ אײנציקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ בפרט. ‎ גרעםערע ‎ אויםצוגן ‎ פון‎ 
פארװארט ‎ האבן ‎ מיר ‎ געבראכט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ אפד,אנדלונג ‎ ״װעגן ‎ אמעריקאנער־‎ 
ײדישע ‎ ,ױנגע׳״.‎ 

ס׳איז ‎ גענוג ‎ צו ‎ דערמאנען׳ ‎ אז ‎ צװישן ‎ די ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ ״האבן ‎ ניט ‎ געד,אט‎ 
פארװאם ‎ ארײנגענומען ‎ צו ‎ װערן״, ‎ געהערן ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט.‎ 
י. ‎ באװשאװער׳ ‎ א. ‎ רײזען ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ אנגעזעענע, ‎ פארדינםטפולע ‎ דיכטער׳‎ 
צװישן ‎ די ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע.‎ 
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און ‎ אט ‎ זענען ‎ צװײ ‎ אנטאלאגיעם׳ ‎ װאם ‎ ברענגען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דעם ‎ פאטאם‎ 
און ‎ אויפברויז, ‎ דעם ‎ אויפפלאקער ‎ און ‎ ברען ‎ פון ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע‎ 
אין ‎ 1917—1921: ‎ ״אין ‎ פײערדיקן ‎ דוימר״ ‎ (קיעװ, ‎ 1921) ‎ —  אין ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
אויפלאגע ‎ קומען ‎ לידער ‎ פון ‎ ע. ‎ קארמאן׳ ‎ ד. ‎ היאפשטײן, ‎ אשר ‎ שװארצמאן׳ ‎ פ. ‎ מאר־‎ 
קיש, ‎ ל. ‎ קװיטקא׳ ‎ מ. ‎ בראדערזאן׳ ‎ ק. ‎ מאלאדאװםקי׳ ‎ ע. ‎ פינינבערג׳ ‎ מ. ‎ קולבאק׳‎ 
נ. ‎ אויםלענדער ‎ —  10  דיכטער. ‎ און ‎ די ‎ צװײטע ‎ פארגרעםערטע ‎ אויפלאגע‎ 
״ברענענדיקע ‎ בריקן״ ‎ —  אנטאלאגיע ‎ פון ‎ רעװאלוציאנערער ‎ ליריק ‎ אין ‎ דער ‎ נײער‎ 
ײדישער ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ אוקראינע״, ‎ געזאמלט ‎ און ‎ צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ ע. ‎ קארמאן׳‎ 
״ײדישער ‎ ליטערארישער ‎ פארלאג״ ‎ (בערלין׳ ‎ 1923, ‎ 158  ז״ז). ‎ די ‎ לידער ‎ זענען ‎ פון‎ 
13  דיכטער: ‎ נ. ‎ אויםלענדער׳ ‎ מ. ‎ בראדערזאן, ‎ ד. ‎ האפשטײן, ‎ קאדיע ‎ מאלאדאװסקי׳‎ 
פ. ‎ מארקיש, ‎ ע. ‎ פינינבערג׳ ‎ איציק ‎ פעפער׳ ‎ א. ‎ פרידקין׳ ‎ ל. ‎ קװיטקא, ‎ מ. ‎ קולבאק,‎ 
א. ‎ קושניראװ, ‎ ליפא ‎ רעזניק, ‎ אשר ‎ שװארצמאן.‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען ‎ —  אלץ ‎ נײע׳ ‎ ערשט־אויפגעקומענע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אוקראינע‎ 
(אויסער ‎ א. ‎ פרידקין ‎ און ‎ מ. ‎ קולבאק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פון ‎ ליטע, ‎ פון ‎ װילנע). ‎ די ‎ לידער‎ 
זענען ‎ געטײלט ‎ אויף ‎ פאלגנדיקע ‎ אפטײלן: ‎ ״אין ‎ װעלט־קאנען״, ‎ ״אין ‎ פײערדיקן‎ 
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דויער״, ‎ //װײ ‎ און ‎ מוט״/ ‎ //רוםלאנד״. ‎ צום ‎ םוף ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ אויפלאגע ‎ זענען‎ 
געגעבן ‎ ביא־ביבליאגראפישע ‎ ידיעות ‎ פון ‎ די ‎ 13  דיכטער.‎ 

אין ‎ זײן ‎ פארװארט ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ״אין ‎ פײערדיקן ‎ דויער״ ‎ (איבערגע־‎ 
דרוקט ‎ אין ‎ /,ברענענדיקע ‎ בריקן״) ‎ שרײבט ‎ ע. ‎ קארמאן‎ :  ״...די ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג‎ 
פון ‎ אוקראינע ‎ האט ‎ אונטערגעצונדן ‎ אלע ‎ בריקן, ‎ װאם ‎ פירן ‎ צו ‎ דער ‎ אלטער ‎ װעלט.‎ 
אײנגעשפאנט ‎ איגעם ‎ גרויםן ‎ רײטװאגן ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ צײט, ‎ האט ‎ זי ‎ זיך ‎ אפגעזאגט‎ 
פון ‎ אלע ‎ אלטע ‎ רגילותן ‎ און ‎ געװאוינהײטן ‎ אין ‎ דער ‎ פערזן־מאם ‎ און ‎ אינגאנצן‎ 
באפרײט ‎ זיך ‎ פון ‎ דער ‎ ירושה ‎ פון ‎ דער ‎ גראדליניקער ‎ און ‎ פיר־שורהדיק־פארגראמ־‎ 
טער ‎ פאעזיע... ‎ קײנמאל ‎ נאך ‎ איז ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ ניט ‎ אזוי ‎ שטארק‎ 
געװען ‎ דער ‎ םאציאלער ‎ פאטאם, ‎ דאם ‎ קאםמישע ‎ געפיל ‎ פאר ‎ ,װעלט ‎ און ‎ זײן׳, ‎ װי‎ 
אין ‎ דער ‎ גײער ‎ תקופד״ ‎ און ‎ קײנמאל ‎ האט ‎ זי ‎ נאך ‎ ניט ‎ דערגרײכט ‎ צו ‎ אזא ‎ הויך‎ 
פון ‎ אמת־פאעטישער ‎ בילדערישקײט ‎ און ‎ אויםדריקלעכקײט ‎ ווי ‎ מיט ‎ דער ‎ שאפונג‎ 
פון ‎ די ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ אוקראינע, ‎ װאם ‎ ברידערן ‎ זיך ‎ מיט ‎ אונדזער‎ 
גאנצער ‎ נײער ‎ דיכטונג ‎ אומעטום ‎ אין ‎ אלע ‎ װעלט־עקן, ‎ װאו ‎ עם ‎ שלאגט ‎ נאך ‎ דער‎ 
לעבעדיקער ‎ דופק ‎ פון ‎ אונדזער ‎ נײער ‎ שאפונג״ ‎ (ז׳ ‎ 9).‎ 

און ‎ װײטער: ‎ /,האפשטיץ, ‎ מארקיש, ‎ קװיטקא ‎ און ‎ שװארצמאן ‎ —  זײ ‎ זענען‎ 
דער ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ זעלבשטענדיקער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ אוקראינע, ‎ װאם‎ 
שטרעבט ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ דעם ‎ אויבנאן ‎ פון ‎ אוגדזער ‎ גאנצער‎ 

דיכטונג...‎ - מיט ‎ זײער ‎ שאפונג ‎ איז ‎ אויך ‎ בארײכערט ‎ געװארן ‎ דאם ‎ ײדישע‎ 

דיכטערישע ‎ װארט, ‎ װאם ‎ איז ‎ ביז ‎ זײ ‎ נאך ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ געקומען ‎ צו ‎ אזא ‎ אויםדרוק‎ 
פון ‎ בוילעטקײט ‎ און ‎ שארפקײט ‎ אין ‎ בילד, ‎ נױאנםן, ‎ װארט־ ‎ און ‎ קלאנגען־שפיל...‎ 

- ארום ‎ זײ ‎ איז ‎ שוין ‎ אויםגעװאקםן ‎ א  גרופע ‎ ײנגערע ‎ דיכטער, ‎ װאם‎ 

טראגן ‎ אויך ‎ זײערע ‎ גאבן, ‎ טרײ ‎ די ‎ געבאטן ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג״‎ 
(ז״ז ‎ 10־11).‎ 

אין ‎ דעם ‎ פארװארט ‎ צו ‎ דער ‎ צװײטער ‎ אויפלאגע ‎ (בערלין, ‎ 1923) ‎ שרײבט‎ 
ע, ‎ קארמאן: ‎ ״ניט ‎ אין ‎ געװײנלעכן ‎ פאליטיש־געזעלשאפטלעכן ‎ זינען, ‎ נאר ‎ אינעם‎ 
העכערן ‎ סאציאלן ‎ באטײט ‎ פון ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ באגריף, ‎ אין ‎ דעם ‎ אונױוערסאל־קאסמישן‎ 
כאראקטער ‎ און ‎ אין ‎ א  גרויםער ‎ מאם ‎ אינעם ‎ נײעמ ‎ קינםטלערישן ‎ אופן ‎ איז ‎ דער‎ 
אויפטו ‎ פון ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ אוקראינע״ ‎ (ז׳ ‎ 12),‎ 

ע. ‎ קארמאן ‎ האט ‎ אין ‎ 1921  אויפגעזאמלט ‎ לידער ‎ בלויז ‎ פון ‎ 10  ײדישע ‎ דיכטער‎ 
אין ‎ םאװיעטן־פארבאנד. ‎ אבער ‎ די ‎ צאל ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארויםגעװאקםן ‎ פון‎ 
דעם ‎ רעװאלוציאנערן ‎ אויפשטײג ‎ און ‎ אויפשװאונג ‎ איז ‎ שוין ‎ דאן ‎ געװען ‎ גרעםער‎ 
און ‎ די ‎ צאל ‎ טאלאנטפולע, ‎ רעװאלוציאנערע ‎ דיכטער ‎ האט ‎ אלץ ‎ כםדר ‎ געשטיגן‎ 
און ‎ געמערט ‎ זיך ‎ און ‎ איז ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ דערגאנגען ‎ ביז ‎ פערציק־פופציק,‎ 
װי ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זען ‎ פון ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ אנטאלאגיעם ‎ און ‎ לידער־זאמלונגען׳ ‎ װאם‎ 
ברענגען ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ לענדער.‎ 

אננא ‎ מארגאלין ‎ אין ‎ איר ‎ אנטאלאגיע, ‎ װאם ‎ זי ‎ האט ‎ ארויםגעגעבן ‎ אנהײב ‎ 1924,‎ 
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האט ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ אן ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ געבן ‎ די ‎ בעםטע ‎ לידער׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ פאר־‎ 
עפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ ײדישע ‎ צײטונגען ‎ און ‎ צײנזשריפטן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ פארן‎ 
יאר ‎ 1923. ‎ ם׳זענען ‎ ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ 22  דיכטער. ‎ אויםער ‎ די ‎ פריער ‎ שוין ‎ גוט‎ 
באקאנטע ‎ דיכטער׳ ‎ ווי ‎ משה ‎ אײזענשטאט׳ ‎ ב. ‎ פינקעל׳ ‎ ב. ‎ קאצענעלםאן. ‎ אננא‎ 
מארגאלין׳ ‎ ווי ‎ ם׳ווערט ‎ געזאגט ‎ אין ‎ דער ‎ קורצער ‎ פאררעדע׳ ‎ ״האט ‎ געפלאנט‎ 
ארויםצוגעבן ‎ אזא ‎ מין ‎ זאמלונג ‎ אויד ‎ פארן ‎ קומענדיקן ‎ יאר״... ‎ לײדער׳ ‎ איז ‎ קײן‎ 
צווײטע ‎ .זאמלונג ‎ ניט ‎ דערשינען.‎ 


7 

װאם ‎ מער ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ צעװאקםט ‎ זיך׳ ‎ װאם־מער‎ 
ײדישע ‎ ישובים ‎ רוקן ‎ ארוים ‎ ײדישע ‎ דיכטער׳ ‎ װאם ‎ שטארקער ‎ עם ‎ גײט ‎ אן ‎ די‎ 
ד׳אםטיקע ‎ דיפערענצירונג ‎ און ‎ קלאםיפיצירונג ‎ אינעמ ‎ ײדישן ‎ קולטור־געזעלשאפט־‎ 
לעכן ‎ און ‎ שאפערישן ‎ לעבן׳ ‎ אלצמער ‎ און ‎ אלץ־אפטער ‎ באװײזן ‎ זיד ‎ ײדישע ‎ אנמאלא־‎ 
גיעס׳ ‎ װאם ‎ שטעלן ‎ זיד ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ צו ‎ ברענגען ‎ ניט ‎ םתם ‎ מוםטערן ‎ פון ‎ ײדישער‎ 
פאעזיע׳ ‎ נאר ‎ עם ‎ װערן ‎ פארעפנטלעכט ‎ לידער־זאמלונגען ‎ מיט ‎ באשטימטע ‎ און‎ 
םפעציפישע ‎ אויטגאבן ‎ און ‎ צװעקן. ‎ עם ‎ װאקסט ‎ בכלל ‎ זײער ‎ שנעל ‎ די ‎ צאל ‎ אגטא־‎ 
לאגיעם. ‎ אויב ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ 25  יאר ‎ פונעם ‎ הײנטיקן ‎ 20םטן ‎ יארהונדערט ‎ זענען‎ 
דערשינען ‎ ארום ‎ א  צענדליק ‎ אנטאלאגיעם ‎ (און ‎ צװײ ‎ אנטאלאגיעם ‎ זענען ‎ דאד‎ 
דערשינען ‎ אין ‎ דרײ ‎ אויפלאגעם‎ !)׳ ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ 25  יאר ‎ ארויסגעגעבן‎ 
געװארן ‎ א  פיר ‎ מאל ‎ אזוי ‎ פיל ‎ אנטאלאגיעס ‎ װי ‎ אין ‎ דער ‎ פריערדיקער ‎ צאל ‎ יארן׳‎ 

מיר ‎ קומען ‎ איצט ‎ צו ‎ ע׳ ‎ קארמאנס ‎ אנטאלאגיע ‎ ״ײדישע ‎ דיכטערינס״׳ ‎ װאם‎ 
איז ‎ געזאמלט׳ ‎ צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ פארעפנטלעכט ‎ מיט ‎ א  פארװארט׳ ‎ ליטעראטור־‎ 
היסטארישן ‎ ארײנפיר׳ ‎ ביאגראפיע׳ ‎ ביבליאגראפישע ‎ נאטיצן׳ ‎ טראנםקריפציעם‎ 
און ‎ פאטאםטאטן ‎ פון ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ דיכטערינס ‎ אין ‎ דער ‎ אלט־ײדישער‎ 
(16—^1 ‎ י״ה) ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ (1888—1927) ‎ ליטעראטור׳ ‎ פארלאג ‎ ל. ‎ מ. ‎ שטײן׳‎ 
שיקאגא׳ ‎ 1928׳ ‎ 390  ז״ז.‎ 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ זענען ‎ ״צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ פארעפנטלעכט ‎ די ‎ װערק‎ 
פון ‎ א  צאלרײכער ‎ גרופע ‎ דיכטערינם... ‎ פאר ‎ א  פעריאד ‎ פון ‎ קרוב ‎ 40  יאר ‎ שאפן׳‎ 
1888—1927״. ‎ ם׳זענען ‎ אויד ‎ געבראכט ‎ לידער ‎ פון ‎ ״עטלעכע ‎ פארפאםערינם׳ ‎ װאם‎ 
האבן ‎ געשריבן ‎ אויף ‎ ײדיש־דײטש׳ ‎ און ‎ װאם ‎ די ‎ ערשטע ‎ דאטע ‎ פון ‎ פארעפנטלעכן‎ 
דאם ‎ ליד ‎ פון ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ פאלט ‎ אוים ‎ כמעט ‎ מיט ‎ פערטהאלבן ‎ הונדערט ‎ יאר‎ 
צוריק ‎ —  1586  (ע׳ ‎ קארמאן׳ ‎ אין ‎ זײן ‎ ״פארװארט״). ‎ די ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ דיכטערינם׳‎ 
װאס ‎ ע׳ ‎ קארמאן ‎ האט ‎ אויפגעזאמלט׳ ‎ איז ‎ 66׳ ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ געבוירן ‎ ביזן ‎ יאר‎ 
1900  —  44׳ ‎ און ‎ אין ‎ 20םטן ‎ י״ד׳ ‎ —  10. ‎ בײ ‎ 12  דיכטערינם ‎ איז ‎ ניט ‎ באקאנט‎ 
גענוי ‎ דאם ‎ יאר ‎ פון ‎ געבוירן.‎ 

בלויז ‎ 3  פון ‎ די ‎ 66  דיכטערינס ‎ האבן ‎ דעבױטירט ‎ פאר ‎ 1900. ‎ די ‎ איבעריקע‎ 
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63  האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ פארעפנטלעכן ‎ זײערע ‎ לידער ‎ זינט ‎ דעם ‎ 20םטן ‎ י״ה.‎ 
פאר ‎ די ‎ 10  יאר, ‎ פון ‎ 1906  ביז ‎ 1916, ‎ האבן ‎ דעבױטירט ‎ 10  דיכטערינם, ‎ און ‎ פאר‎ 
די ‎ צװײטע ‎ ס1 ‎ יאר, ‎ פון ‎ 1917  ביז ‎ 1927, ‎ האבן ‎ זיך ‎ באװיזן ‎ נײע ‎ 53  ײדישע ‎ דיכטע־‎ 
רינם. ‎ די ‎ ברויזנדיקע ‎ יארן ‎ נאך ‎ דער ‎ רוםלענדישער ‎ רעװאלוציע, ‎ די ‎ יארן ‎ נאכן‎ 
ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ אויפקום ‎ פון ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ ישובים, ‎ זענען ‎ געװען ‎ יארן‎ 
פון ‎ װאוקס ‎ און ‎ צואװאוקס ‎ פון ‎ נײע ‎ טאלאנטן ‎ צװישן ‎ די ‎ פרויען. ‎ פאר ‎ אט ‎ דער‎ 
צײט, ‎ פון ‎ 1917  ביז ‎ 1927, ‎ זענען ‎ ארײנגעקומען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ בײ‎ 
א  האלב ‎ הונדערט ‎ ײדישע ‎ פאעטעםעס, ‎ װאם ‎ א  טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ פארנעמט ‎ א  גאר‎ 
חשובן ‎ ארט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג.‎ 

אין ‎ די ‎ אנטאלאגיעס, ‎ װאס ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ ביז ‎ זײן ‎ ״ײדישע ‎ דיכטערינס״,‎ 

זענען ‎ ארײן ‎ בלויז ‎ 10  דיכטערינם, ‎ די ‎ איבעריקע ‎ זענען ‎ צום ‎ ערשטן ‎ מאל ‎ אויפ־‎ 
געזאמלט ‎ דורך ‎ ע. ‎ קארמאן. ‎ אמת, ‎ א  גרעסערע ‎ צאל ‎ —  װאס ‎ האבן ‎ כמעט ‎ ניט‎ 
געלאזט ‎ נאך ‎ זיך ‎ קײן ‎ שפור ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג.‎ 

די ‎ מאדערנע ‎ יידישע ‎ דיכטערינם ‎ זענען‎ :  ראזא ‎ גאלדשטײן, ‎ אננא ‎ ראפפארט,‎ 
זעלדע ‎ קניזשניק, ‎ פאולא ‎ ר., ‎ יהודית, ‎ ראזאליע ‎ יאקובםאן, ‎ שרה ‎ רײזען, ‎ ראזא‎ 
יאקובאװיטש, ‎ פראדל ‎ שטאק, ‎ רבקה ‎ ראזענטאל, ‎ מרים ‎ שמ״ר־צונזער, ‎ אסתר‎ 
זייידלער, ‎ אביגיל, ‎ בערטא ‎ בענקענשטאדט, ‎ חנה ‎ גערםאן־ראבינאװיטש, ‎ שושנה‎ 
טשענםטאבאװםקא, ‎ מירל ‎ ערדבערג, ‎ ױכבד ‎ שענפעלד, ‎ מרים ‎ װאלמאן ‎ שעראטשעק,‎ 
פײגע ‎ בארנשטײן, ‎ שרה ‎ בוים, ‎ מאליע ‎ בײלין, ‎ שרהטשע ‎ זילבערבערג, ‎ לאה ‎ ק. ‎ האפ־‎ 
מאן, ‎ דזשעני ‎ ראטנער־בערקאװיטש, ‎ אננא ‎ בלאך, ‎ מרים ‎ לייב, ‎ מרים ‎ אולינאװער,‎ 
רבקה ‎ גאלין, ‎ בערטא ‎ קלינג, ‎ ציליע ‎ דראפקין, ‎ ראשעל ‎ װעפרינםקי, ‎ אידא ‎ גלאזער,‎ 
פעםי ‎ הערשפעלד, ‎ אײדא ‎ טילעם, ‎ אםתר ‎ פעווזנער, ‎ קאדיע ‎ מאלאדאװםקי, ‎ רחל‎ 
ה. ‎ קארן, ‎ ליבע ‎ בורשטין, ‎ פערל ‎ וואלפינגער, ‎ אננא ‎ מארגאלין, ‎ אםתר ‎ סיגאל,‎ 
אםתר ‎ שומיאטשער, ‎ ױדיקא, ‎ שפרה ‎ וויים, ‎ ראזא ‎ גוטמאן, ‎ מלכה ‎ לי, ‎ ריקודה ‎ פאטאש,‎ 
פרײדל ‎ ם. ‎ טשארני, ‎ ברכה ‎ קודלי, ‎ אײדא ‎ מאזע, ‎ כאסיע ‎ קופערמאן, ‎ רבקה ‎ רויזענ־‎ 
בלאט, ‎ עטל ‎ גאלדבערג, ‎ ראזע ‎ לאקם־פרץ, ‎ גיטל ‎ מײזיל, ‎ דבורה ‎ כאראל, ‎ שפרה‎ 
כאלאדענקא, ‎ אסתר ‎ כאסיס, ‎ דינה ‎ ליבקעם, ‎ מירע ‎ כענקין, ‎ סאניע ‎ טוטשינםקי,‎ 
חנה ‎ לעװין, ‎ אנױטא ‎ פיאטיגארסקאיא, ‎ הינדע ‎ רויטבלאט, ‎ לױבע ‎ טשערניאק.‎ 

לסוף ‎ פון ‎ זײן ‎ ליטעראטור־היסטארישן ‎ ארײנפיר ‎ שרײבט ‎ ע. ‎ קארמאן׳ ‎ אז‎ 
״אין ‎ דער ‎ לעצטער ‎ תקופה ‎ האט ‎ די ‎ ײדישע ‎ פרויען־דיכטונג ‎ ארויםגערוקט ‎ װידער‎ 
א  גרויםע ‎ פלעיאדע ‎ (ײדישע) ‎ דיכטערינס, ‎ װאס ‎ באצײכענען, ‎ אן ‎ םפק, ‎ מיט ‎ זײער‎ 
אויפקום ‎ א  ליניע ‎ פון ‎ נײעם ‎ אויפשטײג״ ‎ (ז׳ ‎ 65).‎ 

פאר ‎ די ‎ עטלעכע ‎ און ‎ צװאנציק ‎ יאר, ‎ זינט ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ איז ‎ דערשינען,‎ 

האבן ‎ זיך ‎ באװיזן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ נײע ‎ דיכטערינם, ‎ װאם ‎ פארנעמען‎ 
א  חשובן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג‎ —  אײניקע ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ פארטראמן‎ 
אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ אנטאלאגיעם.‎ 
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אין ‎ די ‎ ביזאהעריקע ‎ קאפיטלען ‎ האבן ‎ מיר ‎ געבראכט ‎ א  רשימה ‎ פון ‎ דער־‎ 
שינענע ‎ ײדישע ‎ אנטאלאגיעם ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ און ‎ אויספירלעכער ‎ זיך ‎ אפגע־‎ 
שטעלט ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ פון ‎ זיי, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געווארן ‎ ביזן ‎ יאר ‎ 1928.‎ 

זאל ‎ דער ‎ לײענער ‎ ניט ‎ פאראיבל ‎ האבן ‎ אויף ‎ אונדז, ‎ װאס ‎ מיר ‎ ברענגען ‎ פיל‎ 
דיכטער־נעמען. ‎ םוף ‎ כל ‎ םוף ‎ איז ‎ יעדע ‎ נײע ‎ אנטאלאגיע ‎ אן ‎ אויפזאמל ‎ פון ‎ נײע‎ 
דיכטער, ‎ װאס ‎ באװײזן ‎ זיד ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ א  פולשטענדיקע ‎ רשימה‎ 
פון ‎ די ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ איז ‎ פון ‎ גרוים ‎ קולטור־היםטארישער ‎ באדײטונג.‎ 
מיר ‎ דארפן ‎ האבן ‎ א  רעכענונג ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װעלבע ‎ האבן ‎ מיטגעהאלפן‎ 
צו ‎ בויען ‎ אונדזער ‎ גרויםן ‎ פאעזיע־טורעם.‎ 

אײדער ‎ מיר ‎ װעלן ‎ באהאנדלען ‎ די ‎ שפעטער־דערשינענע ‎ אנטאלאגיעס, ‎ װעלן‎ 
מיר ‎ זיך ‎ אויף ‎ א  װײלע ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ אײניקע ‎ לידער־זאמלונגען, ‎ כמו־אנטאלאגיעס,‎ 
װאס ‎ זענען ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן ‎ און ‎ װעלכע ‎ מיר ‎ האבן ‎ ניט ‎ ארומגערעדט.‎ 

לאמער ‎ דערמאנען ‎ דעם ‎ ״זאמלבוד ‎ ליריק״ ‎ (װאם ‎ האט ‎ געטראגן ‎ דעם ‎ נאמען‎ 
און ‎ דװקא ‎ מ,יט ‎ לאטײנישע ‎ אותױת‎ !), ‎ װאס ‎ שמואל ‎ יעקב ‎ אימבער‎ 
האט ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ יאר ‎ 1918  דורכן ‎ ״ײדישן ‎ בוך־ ‎ און ‎ קונסט־פארלאג ‎ מ. ‎ היקל״‎ 
אין ‎ װין־ברין ‎ (80 ‎ ז״ז), ‎ װאו ‎ ם׳קומען ‎ לידער ‎ פון ‎ ש. ‎ י. ‎ אימבער ‎ א. ‎ צ. ‎ גרינבערג,‎ 
י. ‎ מעסטל, ‎ ד. ‎ קעניגםבערג, ‎ מ. ‎ ראװיטש. ‎ צװײ ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ —  ש. ‎ י. ‎ אימבער‎ 
און ‎ ד. ‎ קעניגסבערג ‎ —  זענען ‎ דורד ‎ די ‎ דײטשן ‎ גרויזאם ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן‎ 
בעתן ‎ לעצטן ‎ חורבן. ‎ די ‎ לידער־זאמלונג ‎ איז ‎ דערשינען, ‎ װען ‎ די ‎ קנאלנדיקע‎ 
אפהילכן ‎ פונעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ האט ‎ נאד ‎ אויפגעטרײםלט ‎ די ‎ לופט, ‎ און‎ 
דערפון ‎ —  דער ‎ נאמען ‎ פון ‎ דער ‎ לידער־זאמלונג ‎ (בעתן ‎ קריג) ‎ און ‎ דעריבער ‎ — 
אויד ‎ די ‎ מליצהדיקע ‎ פאררעדע ‎ פון ‎ ש. ‎ י. ‎ א., ‎ װאם ‎ איז ‎ באהויכט ‎ פון ‎ דעם ‎ קריג.‎ 
עס ‎ װערט ‎ געזאגט ‎ אין ‎ פארװארט, ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ :  ״די ‎ אויטארן ‎ פון ‎ די ‎ געדיכטע,‎ 
װעלכע ‎ איד ‎ גיב ‎ דא ‎ איבער, ‎ טראגן ‎ זײט ‎ יארן ‎ דעם ‎ ראק, ‎ װעלכער ‎ שנירט ‎ ענג‎ 
צחאמען ‎ דעם ‎ האלז ‎ פון ‎ דער ‎ מוזע. ‎ מעםטל ‎ און ‎ קעניגםבערג ‎ האבן ‎ געטראגן ‎ אויך‎ 
די ‎ װאפן ‎ און ‎ אהײמגעטראגן ‎ װאונדן ‎ פון ‎ דעם ‎ שלאכטפעלד. ‎ װען ‎ עס ‎ איז ‎ מיר‎ 
אײנגעפאלן ‎ זיך ‎ נאכצופרעגן ‎ בײ ‎ די ‎ פרײנד ‎ אויף ‎ לידער ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן,‎ 
װעלכע ‎ װײזן ‎ אבער ‎ ניט ‎ אויף ‎ קײן ‎ שום ‎ שפורן ‎ פון ‎ די‎ (דער) ‎ צײט ‎ און ‎ עראײגענישן,‎ 
אין ‎ װעלכע ‎ זײ ‎ זענען ‎ אנטשטאנען ‎ —  האב ‎ איך ‎ מיט ‎ פרײד ‎ אנטדעקט ‎ אוצרות,‎ 
גרעםער ‎ װי ‎ איך ‎ האב ‎ געװאגט ‎ צו ‎ ערװארטן. ‎ צװישן ‎ בליצנדיקע ‎ בלוטיקע ‎ װאפן,‎ 
אין ‎ לענדער ‎ פון ‎ נויט ‎ און ‎ פון ‎ טויט ‎ —  האבן ‎ די ‎ מוזעם ‎ קלוג ‎ צוגעמאכט ‎ די ‎ אויגן,‎ 
און ‎ אין ‎ טיפן, ‎ הײליקער ‎ װי ‎ שוצנגראבנם, ‎ און ‎ הײכן, ‎ הערלעכער ‎ װי ‎ די ‎ פון ‎ קעמפנדע‎ 
לופטפליערם ‎ דערגרײכטע, ‎ האבן ‎ זײ ‎ מיט ‎ העלדישער ‎ רו ‎ געשפינען ‎ די ‎ גאלדענע‎ 
פעדעם ‎ פון ‎ אײביקער ‎ שײנקײט ‎ און ‎ גוטסקײט, ‎ װאם ‎ פארקניפן ‎ דאם ‎ אומשולדיקע‎ 
לעבן ‎ פון ‎ אמאל ‎ מיט ‎ דעם ‎ אומשולדיקן ‎ לעבן ‎ אין ‎ טעג, ‎ װאם ‎ װעלן ‎ װידער ‎ קומען״,‎ 
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עם ‎ איז ‎ אינטערעסאנט ‎ דער ‎ װילן ‎ פונעם ‎ צונויפשטעלער ‎ פון ‎ דער ‎ לידער־‎ 
זאמלונג ‎ ארויםצוברענגען ‎ פאעטישע ‎ שאפונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אן ‎ דער ‎ זײט ‎ און ‎ װײט‎ 
פון ‎ דעם ‎ קריג, ‎ פון ‎ די ‎ מלחמה־װײען. ‎ און ‎ גראד ‎ די ‎ אלע ‎ דיכטער, ‎ אפשר ‎ מיטן‎ 
אויםנאם ‎ פון ‎ ש. ‎ י. ‎ אימבער, ‎ האבן ‎ דערנאך ‎ גראד ‎ פארפאםט ‎ שטארקע, ‎ האסטיקע‎ 
לידער ‎ אויף ‎ קריגס־מאטדות.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ זיכער ‎ א  גרוס ‎ פון ‎ דער ‎ צערודערטער ‎ אײראפע, ‎ װאס ‎ האט‎ 
געזוכט ‎ רו, ‎ אפרו ‎ און ‎ פארגעםנקײט ‎ פון ‎ די ‎ אקארשט־איבערגעלעבטע ‎ אויפטרײס־‎ 
לונגען.‎ 

לאמיר ‎ דא ‎ אויך ‎ דערמאנען ‎ די ‎ ״זאמלונג ‎ אינטראספעקטױוע ‎ לידער״, ‎ װאם‎ 
איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ אין ‎ 1920, ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״אין ‎ זיך״, ‎ אין ‎ װעלכער‎ 
עס ‎ זענען ‎ ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ מ. ‎ אפראנעל, ‎ אל. ‎ גוריד״ ‎ יעקב ‎ גלאטשטײן, ‎ בערנארד‎ 
לואיס, ‎ ראובן ‎ לודװיג, ‎ א. ‎ לעיעלעס, ‎ נ. ‎ מינקאװ, ‎ יעקב ‎ סטאדאלסקי ‎ (144 ‎ ז״ז).‎ 
צו ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ איז ‎ צוגעגעבן ‎ א  לענגערע ‎ אפהאנדלונג ‎ װעגן ‎ דעם ‎ מהות ‎ פון‎ 
דער ‎ אינטראםפעקטױוער ‎ ריכטונג, ‎ צו ‎ װעלכער ‎ די ‎ גרופע ‎ האט ‎ געהערט.‎ 

און ‎ אט ‎ איז ‎ א  לידער־זאמלונג ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״יונג ‎ שיקאגא״, ‎ פ׳ ‎ ״יונג ‎ שיקאגא״,‎ 

װאס ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ יאר ‎ 1922, ‎ 126  זײטן. ‎ משמעות, ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ א  טאפל־‎ 
טער ‎ מײן ‎ —  ״ױנג״ ‎ און ‎ ״שיקאגא״. ‎ ס׳איז ‎ אן ‎ ארויסרוף ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ ױנגע ‎ קעגן‎ 
די ‎ אלטע, ‎ עלטערע ‎ דיכטער, ‎ און ‎ אויך ‎ —  דער ‎ בונט ‎ פון ‎ שיקאגא ‎ קעגן ‎ דער‎ 
מעטראפאליע ‎ נױ־יארק.‎ 

אין ‎ דער ‎ לידער־זאמלונג, ‎ פון ‎ גרויםן ‎ פארמאט, ‎ פרעכטיק ‎ ארויםגעגעבן, ‎ מיט‎ 
צײכענונגען ‎ פון ‎ א. ‎ פארטנאװ ‎ און ‎ ד״ ‎ זיגערמאן ‎ און ‎ מיט ‎ באצירונגען ‎ פון ‎ ד״ ‎ יאזעפם,‎ 
נעמען ‎ אנטײל ‎ די ‎ דיכטער ‎ ־  בן ‎ שלום, ‎ ל. ‎ גארעליק, ‎ ב. ‎ גאלדהארט, ‎ מ. ‎ דײטש, ‎ בעםי‎ 
הערשפילד, ‎ מאטעם ‎ ל., ‎ אלטער ‎ עסעלין, ‎ י. ‎ א. ‎ ראנטש. ‎ בײ ‎ אײניקע ‎ פון ‎ די־א‎ 
דיכטער ‎ זענען ‎ טאקע ‎ פאראן ‎ לידער, ‎ געװידמעט ‎ שיקאגא. ‎ מיט ‎ א  10־11 ‎ יאר‎ 
שפעטער ‎ (אין ‎ 1933), ‎ װי ‎ מיר ‎ װעלן ‎ װײטער ‎ זען, ‎ ■האט ‎ אט ‎ די ‎ גרופע ‎ דיכטער,‎ 
מיט ‎ נאך ‎ אײניקע, ‎ ארויסגעגעבן ‎ א  גרעסערע ‎ פולערע ‎ אנטאלאגיע, ‎ שוין ‎ פון ‎ ״מיט־‎ 
װעםט ‎ און ‎ מערב״.‎ 

אין ‎ 1929  זענען ‎ ארויסגעגעבן ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ פאלקסשול־ארגאניזאציע‎ 
פון ‎ ײדיש ‎ נאציאנאלן ‎ ארבעטער־פארבאנד ‎ און ‎ פועלי־צױן‎ (נױ־יארק, ‎ 1927, ‎ 2  בענד,‎ 
624  ז״ז) ‎ ״ײדישע ‎ פאעטן״, ‎ האנטבוך ‎ פון ‎ יידישער ‎ דיכטונג, ‎ צוזאמענגעשטעלט‎ 
מיט ‎ אן ‎ ארײנפיר, ‎ אפטײטשונגען, ‎ באמערקונגען ‎ און ‎ ביאגראפיש־קריטישע ‎ נאטיצן‎ 
פון ‎ י. ‎ ענטין.‎ 

די ‎ ביכער ‎ הײבן ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ אן ‎ ארײנפיר ‎ פונעם ‎ צחאמענשטעלער, ‎ דערנאך‎ 
קומען ‎ 8  פאלקם־לידער, ‎ שפעטער ‎ האבן ‎ מיר ‎ אן ‎ אפטײלונג ‎ $  פאלקם־דיכטער, ‎ אין‎ 
װעלכער ‎ ס׳זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ לידער ‎ פון ‎ ד״ר ‎ שלמה ‎ עטינגער, ‎ א. ‎ ב. ‎ גאטלאבער,‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


בערל ‎ בראדער, ‎ װעלװל ‎ זבארזשער, ‎ שלום ‎ בערנשטײן, ‎ מיכל ‎ גארדאן, ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאן,‎ 
אליקום ‎ צונזער, ‎ א. ‎ גאלדפאדען, ‎ מ. ‎ מ. ‎ װארשאװסקי, ‎ פלטיאל ‎ זאמאשטשין‎ !  אין‎ 
דער ‎ דריטער ‎ אפטיילונג, ‎ װאם ‎ הייםט ‎ ״טעאטערדיק־דעקלאמאטאריש״ ‎ קומען ‎ לידער‎ 
פון ‎ א. ‎ גאלדפאדן, ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ שלמה ‎ שמולעװיץ, ‎ ש. ‎ אנסקי, ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג׳‎ 
מיכל ‎ קאפלאן. ‎ די ‎ פערטע ‎ אפטײלונג ‎ ״די ‎ ליריקער״, ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ א  גרויםע ‎ צאל‎ 
לידער ‎ פון ‎ מ. ‎ לעװ, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ ש, ‎ פרוג, ‎ דוד ‎ פרישמאן, ‎ משה ‎ ברכהן, ‎ זעלדע‎ 
קניזשניק, ‎ יהודית, ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ ל. ‎ יפד״ ‎ ה. ‎ ד. ‎ נאמכערג, ‎ ב. ‎ שאפיר,‎ 
פאולא ‎ ר., ‎ י. ‎ י. ‎ פראפום, ‎ שרה ‎ רײזען, ‎ ש. ‎ אנםקי, ‎ ג. ‎ זעליקאװיטש, ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי,‎ 
עוזר ‎ םמאלענסקין, ‎ ש. ‎ הורװיץ ‎ (ליטװין), ‎ א. ‎ מ. ‎ שארקאנםקי, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד,‎ 
ױםף ‎ יפה, ‎ ד. ‎ עדעלשטאט, ‎ א. ‎ ל. ‎ װאלפםאן, ‎ דוד ‎ גאלדשטײן, ‎ יהואש, ‎ י. ‎ מארינאװ׳‎ 
א. ‎ ליעםין, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ שלמה ‎ ז. ‎ רובין, ‎ י. ‎ אדלער, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ פ. ‎ מ.‎ 
ראסקין, ‎ ש. ‎ קאטלער, ‎ יצחק ‎ בלום, ‎ אב. ‎ װיקטאר.‎ 

און ‎ װיבאלד, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ דערצײלט ‎ װעגן ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ ״ױנג ‎ שיקאגא״,‎ 
לאמיר ‎ שוין ‎ אויך ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ א  פרואװ ‎ פון ‎ די ‎ ״ליטערארישע ‎ בלעטער״,‎ 
אין ‎ יאר ‎ 1930, ‎ —  ״דעם ‎ ערשטן ‎ פרואװ״, ‎ װי ‎ ם׳װערט ‎ געזאגט ‎ אינעם ‎ ארײנפיר, ‎ — 
צו ‎ מאכן ‎ ״א ‎ דיכטער״־מאביליזאציע ‎ פון ‎ די ‎ םאמע ‎ ײנגערע ‎ יארן״. ‎ אין ‎ דעם ‎ ארײנ־‎ 
פיר־ארטיקל ‎ פון ‎ נ. ‎ מײזיל, ‎ װאם ‎ הײסט ‎ ״די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ פוילן״‎ 
(נ. ‎ 11, ‎ 1930) ‎ װערט ‎ געפרעגט: ‎ ״האבן ‎ מיר ‎ א  ױנג־ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ פוילןן‎ 
װי ‎ זעט ‎ זי ‎ אוים, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  כאראקטער ‎ האט ‎ זי, ‎ אונטער ‎ װעמענס ‎ השפעה ‎ לעבט‎ 
זי ‎ און ‎ װאקםט, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  פראבלעמען ‎ און ‎ מאטױון ‎ ברענגט ‎ זי ‎ צום ‎ אויםדרוק,‎ 
װאוהין ‎ גײט ‎ זי ‎ ן  דאם ‎ זענען ‎ פראגן, ‎ װאם ‎ אינטערעסירן ‎ אונדז ‎ אלעמען״. ‎ אין ‎ דעם‎ 
נומער ‎ װערן ‎ געבראכט ‎ צו ‎ אײנציקע ‎ לידער ‎ פון ‎ 19  פאעטן, ‎ אײניקע ‎ פון ‎ זײ ‎ קומען‎ 
אויך ‎ מיט ‎ זײער ‎ דיכטערישן ‎ ״אני ‎ מאמין״. ‎ די ‎ ױנגע ‎ דיכטער ‎ זענען‎ :  ברוך ‎ אליצקי׳‎ 
ישראל ‎ אשענדארף, ‎ נחום ‎ באמזע, ‎ מ. ‎ בערשלינג, ‎ הירש ‎ גוטגעשטאלט, ‎ ש. ‎ װאולמאן,‎ 
יצחק ‎ יאנאסעװיטש, ‎ קלמן ‎ לים, ‎ ב. ‎ מרדכי, ‎ מ,. ‎ נאטיש, ‎ ריקודה ‎ פאטאש, ‎ י. ‎ פאפיער־‎ 
ניקאװ, ‎ יצחק ‎ פערלאװ, ‎ נ. ‎ פערםקי, ‎ ח. ‎ ל. ‎ פוקם, ‎ יעקב ‎ פרידמאן, ‎ י. ‎ רובינשטײן,‎ 
יעקב ‎ שודריך, ‎ ש. ‎ ל. ‎ שנײדערמאן. ‎ ס׳װערט ‎ געזאגט ‎ אינעם ‎ ארײנפיר־ארטיקל,‎ 
אז ‎ ״ניט ‎ אלע ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ פוילן ‎ זענען ‎ אין ‎ דעם ‎ נומער ‎ פארטראטן״.‎ 
זיכער, ‎ װײט ‎ ניט ‎ אלע:‎ 

אינטערעסאנט, ‎ װאם ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ האט ‎ דער ‎ כארקאװער ‎ ״פראליט״‎ 

(נומ. ‎ 1) ‎ פארעפנטלעכט ‎ לידער ‎ און ‎ פראזע ‎ פון ‎ 17  ױגנטלעכע ‎ שרײבער, ‎ און ‎ דער‎ 
קאװנער ‎ ליטעראטן־פאראײן ‎ האט ‎ ארויםגעגעבן ‎ א  זאמלבוך ‎ ״מיר ‎ אלײן״ ‎ מיט‎ 
שאפונגען ‎ פון ‎ 17  דיכטער ‎ און ‎ פראזאאיקער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ מיט ‎ זיך ‎ פארגעשטעלט‎ 
די ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ קאװנער ‎ ליטע.‎ 

עם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  צײט ‎ פון ‎ װאוקם ‎ און ‎ נאכװאוקם ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטערא־‎ 

טור ‎ פון ‎ אלע ‎ לענדער.‎ 


אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 


375 


9.‎ 

מיר ‎ קומען ‎ איצט ‎ צו ‎ עטלעכע ‎ גרויםע ‎ אנטאלאגיעם ‎ און ‎ דעקלאמאטארם, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ םאװיעטישע ‎ שטעט׳ ‎ —  מינסק, ‎ כארקאװ,‎ 
קיעװ, ‎ מאסקװע ‎ —  מיט ‎ ספעציעלע ‎ פראפאגאנדע־צװעקן ‎ און ‎ דער ‎ אפקלײב ‎ פון‎ 
די ‎ געבראכטע ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ איז ‎ דעריבער ‎ דיקטירט ‎ פון ‎ די ‎ געשטעלטע‎ 
אויפגאבן.‎ 

אין ‎ יאר ‎ 1930, ‎ אינעם ‎ פעריאד ‎ פון ‎ דעם ‎ אנטי־רעליגיעזן ‎ קאמף ‎ אין ‎ סאװיעטן־‎ 
פארבאנד, ‎ איז ‎ אין ‎ מינסק, ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ ק. ‎ בעזנאסיק, ‎ מאקם ‎ עריק‎ 
און ‎ י. ‎ רובין, ‎ ארויסגעגעבן ‎ געװארן ‎ אן ‎ ״אנטי־רעליגיעזער ‎ ליטערארישער ‎ לײענ־‎ 
בוך״ ‎ (416 ‎ ז״ז). ‎ אין ‎ דעם ‎ ״לײענבוך״ ‎ זענען ‎ אויסער ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען,‎ 
ארײנגענומען ‎ אויך ‎ אײניקע ‎ פראזע־װערק.‎ 

װי ‎ די ‎ צונויפשטעלער ‎ זאגן ‎ אין ‎ זײער ‎ פארװארט, ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ געשטעלט‎ 
״א ‎ ציל ‎ צו ‎ קומען ‎ צו ‎ הילף ‎ דער ‎ אנטי־רעליגיעזער ‎ דערציאונג ‎ און ‎ פראפאגאנדע‎ 
דורכן ‎ קינסטלערישן ‎ װארט... ‎ װאס ‎ קאן ‎ באלעבן ‎ און ‎ מאכן ‎ בולטער ‎ די ‎ אנטשפרע־‎ 
כנדיקע ‎ אנטי־רעליגיעזע ‎ טעמע״. ‎ אין ‎ דעם ‎ זאמלבוך ‎ קומען ‎ ארײן ‎ לידער, ‎ מיט‎ 
שארפע ‎ אנטי־רעליגיעזע ‎ טענדענצן, ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ אפגע־‎ 
שטאנענעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ פון ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ מ. ‎ װינטשעװסקי, ‎ מ. ‎ נאדיר,‎ 
א. ‎ קושניראװ, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ י. ‎ ל. ‎ גארדאן, ‎ א. ‎ ב. ‎ גאטלאבער, ‎ ש. ‎ עטינגער,‎ 
פ. ‎ מארקיש, ‎ ד. ‎ האפשטײן, ‎ ד. ‎ עדעלשטאט.‎ 

די ‎ צאל ‎ דיכטער ‎ אינעם ‎ ״לײענבוך״ ‎ איז ‎ ניט ‎ גרויס, ‎ בלויז ‎ צװעלף. ‎ עס ‎ זענען,‎ 

אגב, ‎ געבראכט ‎ אויך ‎ איבערזעצונגען ‎ און ‎ איבערדיכטונגען ‎ פון ‎ קסעגאפאן, ‎ ה. ‎ הײנע,‎ 
עריק ‎ מיזאם, ‎ ש. ‎ רובין, ‎ ק. ‎ גוצקאװ, ‎ װ. ‎ הוגא, ‎ מ. ‎ סװעטלאװ.‎ 

פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ כאראקטער ‎ איז ‎ די ‎ אנטאלאגיע, ‎ ארויסגעגעבן ‎ אין ‎ דעם ‎ זעלביקן‎ 
מינסק, ‎ אין ‎ 1932, ‎ דורכן ‎ מלוכה־פארלאג ‎ פון ‎ װײסרוסלאנד ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״אנטא־‎ 
לאגיע ‎ פון ‎ דער ‎ הײנטצײטיקער ‎ פראלעטארישער ‎ ײדישער ‎ דיכטוגג ‎ אין ‎ אמעריקע״,‎ 
צונויפגעשטעלט ‎ דורך ‎ ד. ‎ קורלאנד ‎ און ‎ ס. ‎ ראכקינד ‎ (300 ‎ ז״ז).‎ 

אין ‎ דעם ‎ אינטערעסאנטן ‎ לענגערן ‎ פארװארט ‎ שרײבן ‎ די ‎ צוגויפשטעלער‎ ! 

״מיט ‎ דעם ‎ ביכל ‎ (בוך ‎ י) ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ א  ציל ‎ —  פארפילן ‎ א  װיכטיקן‎ 
בלויז ‎ אין ‎ ליטעראטור־געביט ‎ פון ‎ אוגדזער ‎ שול: ‎ באקעגען ‎ דעם ‎ שילער ‎ מיט‎ 
די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ דער ‎ פראלעטארישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אויסלאנד. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
זיך ‎ באגרעגעצט ‎ סײ ‎ געאגראפיש ‎ (אמעריקע), ‎ סײ ‎ נאציאנאל ‎ (ײדישע ‎ פראלע״‎ 
טארישע ‎ ליטעראטור), ‎ סײ ‎ מיט ‎ די ‎ ראמען ‎ פון ‎ געװיםע ‎ זשאנרען ‎ (פאעזיע). ‎ צוליב‎ 
םיבות, ‎ װאס ‎ דארפן ‎ נאך ‎ אויםגעפארשט ‎ װערן, ‎ אנטװיקלט ‎ זיך ‎ די ‎ פראלעטארישע‎ 
פאעזיע ‎ אין ‎ דער ‎ ערשטער ‎ צײט ‎ א  םך ‎ אינטענםױוער ‎ װי ‎ די ‎ פראזע...״‎ 

—  ״אונדזער ‎ ביכל, ‎ —  זאגן ‎ די ‎ צונויפשטעלער, ‎ —  באטראכטן ‎ מיר ‎ נאר‎ 
װי ‎ אן ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דעם ‎ מין, ‎ װי ‎ א  פרואװ ‎ צו ‎ ברעכן ‎ די ‎ מחיצה, ‎ װעלכע ‎ עם ‎ איז‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


געװען ‎ צװישן ‎ אוגדזער ‎ שול ‎ און ‎ דער ‎ בירגערלעכער ‎ פראלעטארישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ אין ‎ אויםלאנד...״ ‎ אין ‎ דעם ‎ בוך ‎ ״זענען ‎ פארגעשטעלט ‎ בײ ‎ א  30  שרײבער.‎ 
א  גרויםער ‎ טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ ארבעטער״ ‎ —  גיבן־צו ‎ די ‎ צונויפשטעלער.‎ 

די ‎ אמעריקאנער ‎ פראלעטארישע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ זענען: ‎ מ. ‎ אלגין׳ ‎ ב.‎ 
פענםטער׳ ‎ א. ‎ פלאטנער׳ ‎ א. ‎ פרײמאן׳ ‎ מ. ‎ בירנבוים, ‎ א. ‎ קורץ׳ ‎ י. ‎ קעניגשטײן,‎ 
א. ‎ װײנטרויב׳ ‎ א. ‎ פרינץ׳ ‎ מ. ‎ נאדיר׳ ‎ יאםל ‎ קאן׳ ‎ ב. ‎ בורשטאק׳ ‎ ל• ‎ קרױויצקי,‎ 
ל. ‎ גארעליק׳ ‎ י. ‎ א. ‎ ראנטש׳ ‎ ב. ‎ פרידמאן׳ ‎ נ. ‎ װײםמאן׳ ‎ שרה ‎ בארקאן׳ ‎ ל. ‎ מילער׳‎ 
פײװל ‎ מעלצער. ‎ —  די ‎ אלע ‎ זענען ‎ פון ‎ די ‎ ״צפון־אמעריקאנער ‎ פאראײניקטע‎ 
שטאטן״. ‎ דערנאר ‎ קומט ‎ נ. ‎ ד. ‎ קארמאן ‎ פון ‎ ״מיטל־אמעריקע״ ‎ און ‎ די ‎ דיכטער‎ 
פון ‎ דרום־אמעריקע ‎ ־  משה ‎ קויפמאן׳ ‎ יאםל ‎ גאלדבערג׳ ‎ יעקב ‎ פלאפאן׳ ‎ ה. ‎ בלא־‎ 
שטײן. ‎ אין ‎ דער ‎ אפטײלונג ‎ ״םאטירע״ ‎ קומען ‎ צו ‎ נאך ‎ עטלעכע ‎ דיכטער.• ‎ אםתר‎ 
ראזענטאל׳ ‎ אב. ‎ װיקטאר׳ ‎ י. ‎ לײזעראװיטש׳ ‎ יאםל ‎ קאטלער׳ ‎ כאשמאל׳ ‎ און ‎ אין‎ 
דער ‎ אפטײלונג ‎ ״פאר ‎ ױנגע ‎ קינדער״ ‎ —  שרה ‎ פעל־יעלין. ‎ ארום ‎ און ‎ ארום ‎ — 
31  ײדישע ‎ פראלעטארישע ‎ דיכטער.‎ 

די ‎ קלאםיפיצירונג ‎ פון ‎ די ‎ געבראכטע ‎ לידער ‎ אין ‎ די ‎ פאלגנדיקע ‎ אפטײ־‎ 
לונגען ‎ איז ‎ לויט ‎ די ‎ טעמעם‎ :  דעקלאראציע־לידער ‎ ז  קלאם ‎ קעגן ‎ קלאם‎ ;  עקםפלו־‎ 
אטאציע•׳ ‎ קריזים׳ ‎ ארבעטםלאזיקײט׳ ‎ הונגער־שטרײק‎ :  ערשטער ‎ מאי• ‎ און‎ 
אקטאבער ‎ ױם־טוב: ‎ דעמאנםטראציעם׳ ‎ הונגער־מארשן׳ ‎ ״רויטער ‎ דאנערשטיק״:‎ 
װײםער ‎ טעראר׳ ‎ ״מאפר״: ‎ ראםן־האם׳ ‎ שאװיניזם ‎ און ‎ אינטערנאציאנאלע ‎ קלאםן־‎ 
םאלידארישקײט‎ :  אנװאוקם ‎ פון ‎ רעװאלוציאנערן ‎ קריזים: ‎ קאמפארטײ׳ ‎ קאמינ־‎ 
טערן: ‎ קאמוניםטישע ‎ און ‎ בוחשואזע ‎ פרעםע׳ ‎ קאמף ‎ פאר ‎ פראלעטארישער‎ 
קולטור: ‎ פאר ‎ פארטײדיקן ‎ דעם ‎ ראטנפארבאנד: ‎ לענין.‎ 

פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ 22  יאר ‎ האט ‎ זיך ‎ די ‎ לאגע ‎ אין ‎ אלגעמײן ‎ און ‎ דער ‎ באשטאנד‎ 
פון ‎ די ‎ פראלעטארישע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ א  שײן ‎ ביםל ‎ געביטן.‎ 

אין ‎ זעלבן ‎ יאר ‎ 1932  איז ‎ אין ‎ כארקאװער ‎ ״נאצמינדפארלאג״ ‎ (נאציאנאלער‎ 
מינדערהײט ‎ פארלאג) ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ א. ‎ װעװיארקא ‎ אן ‎ ״אלמאנאך‎ 
םון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פראלעטארישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ די ‎ קאפיטאליםטישע ‎ לענדער״‎ 
אונטערן ‎ נאמען ‎ ״אין ‎ שאטן ‎ פון ‎ תלױת״ ‎ (348 ‎ ז״ז). ‎ אײניקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ זענען‎ 
פארטראטן ‎ אין ‎ די ‎ בײדע ‎ אנטאלאגיעם.‎ 

אין ‎ דעם ‎ כארקאװער ‎ אלמאנאך ‎ זענען ‎ צונויפגעזאמלט ‎ לידער ‎ (אויך ‎ אײניקע‎ 
דערצײלונגען׳ ‎ בילדער׳ ‎ װי ‎ אויך ‎ 3  קריטישע ‎ ארטיקלען) ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ ײדישע‎ 
דיכטער ‎ —  בעיקר ‎ פון ‎ אמעריקע‎ :  י. ‎ אפרת׳ ‎ שרה ‎ בארקאן׳ ‎ אהרן ‎ קורץ׳ ‎ י. ‎ א• ‎ ראנטש׳‎ 
מארטין ‎ בירנבוים׳ ‎ ל. ‎ גארעליק׳ ‎ ה. ‎ בלאשטײן׳ ‎ יאםל ‎ קאן׳ ‎ לײב ‎ םאברין׳ ‎ א. ‎ פריגץ׳‎ 
כאװער ‎ פאװער׳ ‎ נ. ‎ ד. ‎ קארמאן׳ ‎ י• ‎ קעניגשטײן׳ ‎ א. ‎ גאנטשארםקי׳ ‎ י. ‎ קעםמאן׳ ‎ בצלאל‎ 
פרידמאן׳ ‎ שרה ‎ פעל־יעלין׳ ‎ ל. ‎ מילער׳ ‎ פעלזנער׳ ‎ מעינקע ‎ קאץ׳ ‎ איציק ‎ פרײמאן׳‎ 
אײזיק ‎ פלאטנער׳ ‎ משה ‎ קויפמאן. ‎ אײניקע ‎ פון ‎ די ‎ נעמען ‎ זענען ‎ װײניק ‎ אדער‎ 
אינגאנצן ‎ אונדז ‎ ניט ‎ באקאנט.‎ 


אנטאלאגיעם ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
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כמעט ‎ אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט ‎ (ם׳איז ‎ לײדער, ‎ ניט ‎ אנגעגעבן ‎ דאם ‎ יאר ‎ פון‎ 
דערשײנען!), ‎ איז ‎ אינעם ‎ כארקאװער ‎ ״צענטרפארלאג״ ‎ ארוים ‎ א  ״דעקלאמאטאר״,‎ 
צונויפגעשטעלט ‎ פון ‎ ל, ‎ קװיטקא, ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ ה. ‎ קאזאקעװיטש‎ 
(324 ‎ ז״ז).‎ 

אין ‎ די ‎ ״פאר ‎ װערטער״ ‎ צום ‎ לײענער ‎ װערט ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ ״די ‎ אקטאבער־‎ 
רעװאלוציע ‎ האט ‎ צעבונדן ‎ קװאלן ‎ שעפערישע ‎ כוחות ‎ בײ ‎ אלע ‎ פעלקער ‎ פון ‎ ראטנ־‎ 
פארבאנד... ‎ ם׳האט ‎ זיך ‎ אויך ‎ צעװאקםן ‎ די ‎ נעץ ‎ פון ‎ ײדישע ‎ קולטור־ ‎ און ‎ אויפקלער־‎ 
אגשטאלטן. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ארבעטער־מאםן ‎ האבן ‎ באקומען ‎ די ‎ מעגלעכקײט ‎ צו‎ 
באפרידיקן ‎ זײערע ‎ קולטור־באדערפענישן ‎ אויף ‎ זײער ‎ מוטער־שפראך ‎ און ‎ צוזאמען‎ 
מיט ‎ די ‎ איבעריקע ‎ ארבעטער ‎ (צו) ‎ בויען ‎ אונדזער ‎ צוקונפטיקן ‎ אינטערנאציאנאלן‎ 
צוזאמענלעבן״. ‎ און ‎ װײטער‎ :  ״אונדזערע ‎ קלובן ‎ און ‎ לײענהײזער ‎ נײטיקן ‎ זיך ‎ שוין‎ 

לאנג ‎ אין ‎ א  דעקלאמאטאר...‎ - אויב ‎ מען ‎ זאל ‎ ניט ‎ רעכענען ‎ די ‎ זאמלונג‎ 

״מוט״, ‎ —  איז ‎ דאם ‎ דער ‎ ערשטער ‎ פרואװ״.‎ 

די ‎ לידער, ‎ אײניקע ‎ אויך ‎ איבערזעצוגגען ‎ פון ‎ אנדערע ‎ שפראכן, ‎ זענען ‎ געטײלט‎ 
אויף ‎ פאלגנדיקע ‎ אפטײלן‎ : 

1) ‎ נויט ‎ און ‎ קאמף. ‎ לידער ‎ פון ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ י. ‎ ל, ‎ פרץ,‎ 

מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ טאמאם ‎ הוד׳ ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן׳ ‎ מאני ‎ לײב׳ ‎ ר. ‎ איחלאנד, ‎ ד. ‎ קאםעל׳‎ 

ד. ‎ אײגהארן׳ ‎ י. ‎ באװשאװער׳ ‎ מ. ‎ קולבאק׳ ‎ גערשוני, ‎ ל. ‎ קװיטקא׳ ‎ פ. ‎ טיטשינא׳‎ 

ה. ‎ לײװיק, ‎ פ. ‎ יאקובאװיטש.‎ 

2) ‎ מוט ‎ און ‎ קאמף׳ ‎ —  א. ‎ שװארצמאן׳ ‎ װ. ‎ מאיאקאװםקי׳ ‎ ד. ‎ האפשטײן׳‎ 

פ. ‎ טיטשינא׳ ‎ ל. ‎ קװיטקא׳ ‎ א. ‎ קושניראװ׳ ‎ פ. ‎ מארקיש׳ ‎ ל. ‎ רעזניק׳ ‎ ע. ‎ פינינבערג׳‎ 
אי. ‎ פעפער׳ ‎ מ, ‎ שאפירא׳ ‎ אי. ‎ כאריק, ‎ א. ‎ קאהאן׳ ‎ ע. ‎ װערהארן׳ ‎ א. ‎ בעזאימיענםקי׳‎ 
מ. ‎ כאשטשעװאצקי׳ ‎ נ. ‎ טיכאנאװ׳ ‎ חנה ‎ לעװין׳ ‎ ד• ‎ 'בעדני׳ ‎ ח. ‎ גילדין׳ ‎ ר. ‎ פיש׳‎ 
ר. ‎ ראבין.‎ 

3) ‎ אויפבוי׳ ‎ —  ל. ‎ קװיטקא׳ ‎ ח. ‎ גילדין׳ ‎ ש. ‎ האלקין׳ ‎ מ. ‎ טײף׳ ‎ חנה ‎ לעװין׳‎ 

מ. ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ מ. ‎ שטורמאן׳ ‎ י. ‎ זעלדין׳ ‎ אי. ‎ פעפער׳ ‎ א. ‎ פיאטיגארםקי׳‎ 
אי. ‎ כאריק׳ ‎ פ. ‎ מארקיש׳ ‎ כ. ‎ װײנערמאן, ‎ מ. ‎ אבארבאנעל׳ ‎ י. ‎ קאטליאר, ‎ ש. ‎ לאפאטא׳‎ 
ד. ‎ האפשטײן׳ ‎ מ. ‎ פיגטשעװםקי.‎ 

מיר ‎ זעען ‎ דא ‎ אויך ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ און ‎ פון ‎ פוילן׳ ‎ װי ‎ אויך‎ 
רוםישע׳ ‎ אוקראינישע ‎ און ‎ אנדער־פעלקישע ‎ דיכטער.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  ״דעקלאמאטאר ‎ פון ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור״,‎ 

װאם ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ מאםקװע, ‎ 1934  (416 ‎ ז״ז), ‎ צונויפגעשטעלט‎ :  י. ‎ דאברושין‎ 
און ‎ י. ‎ ראבין, ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ ל. ‎ גאלדבעדג, ‎ פ׳ ‎ ״עמעם״. ‎ דער‎ 
״דעקלאמאטאר״ ‎ באשטײט ‎ פון ‎ 4  טײלן, ‎ און ‎ ער ‎ נעמט ‎ ארײן ‎ פראזע ‎ און ‎ פאעזיע ‎ פון‎ 
םאװיעטיש־ײדישע ‎ פאעטן‎ :  ז. ‎ אקםעלראד, ‎ ב. ‎ אליעװםקי, ‎ רחל ‎ בוימװאל,‎ 
י. ‎ גאלדמאן, ‎ ח. ‎ גילדין, ‎ ש. ‎ האלקין, ‎ ד. ‎ האפשטײן, ‎ י. ‎ זעלדין, ‎ מ. ‎ טײף, ‎ י. ‎ יאנקעלע־‎ 
װיטש, ‎ א. ‎ ױדלםאן, ‎ מ. ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ אי. ‎ כאריק, ‎ חגה ‎ לעװין, ‎ פ. ‎ מארקיש,‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


ע. ‎ פינינבערג׳ ‎ אי. ‎ פעפער׳ ‎ י. ‎ קאטליאר׳ ‎ ל. ‎ קװיטקא׳ ‎ א. ‎ קושניראװ׳ ‎ ש. ‎ ראסין,‎ 
ש. ‎ שענקער.‎ 

די ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ םאװיעטיש־יידישע ‎ דיכטער ‎ איז ‎ 22. ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ איז ‎ שוין‎ 
די ‎ צאל ‎ דיכטער ‎ געװען ‎ באדײטנדיק ‎ גרעסער. ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ פיל‎ 
דיכטער ‎ זענען ‎ ניט ‎ ארײנגענומען ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ אנטאלאגיע.‎ 

10 

און ‎ װי ‎ א  מין ‎ אפקלאנג ‎ אדער ‎ אן ‎ איבעררופן ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ דערמאנטע‎ 
דערשינענע ‎ אלמאנאכן־אנטאלאגיעם ‎ איז ‎ ארויסגעגעבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ נױ־יארק׳‎ 
אין ‎ 1933, ‎ א  ״רעװאלוציאנערער ‎ דעקלאמאטאר׳/ ‎ זאמלונג ‎ פון ‎ לידער׳ ‎ פאעמעס׳‎ 
דערצײלונגען, ‎ אײנאקטערם ‎ צום ‎ פארלײענען, ‎ שפילן ‎ און ‎ זינגען ‎ בײ ‎ ארבעטער־‎ 
פארזאמלונגען, ‎ געזאמלט ‎ און ‎ רעדאקטירט ‎ פון ‎ װיליאמם ‎ אײבראמם ‎ און ‎ קלמן ‎ מרמר,‎ 
ארויסגעגעבן ‎ דורכן ‎ אינט. ‎ ארבעטער־ארדן ‎ (336 ‎ ז״ז).‎ 

די ‎ צונויפשטעלער ‎ פון ‎ דעם ‎ ״רעװאלוציאנערן ‎ דעקלאמאטאר״ ‎ שרײבן; ‎ ״בײם‎ 
זאמלען ‎ און ‎ רעדאקטירן ‎ דעם ‎ מאטעריאל ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ גערעכנט ‎ מיטן ‎ ליטערארישן‎ 
װערט ‎ פון ‎ די ‎ אפגעקליבענע ‎ זאכן, ‎ מיט ‎ זײער ‎ פראלעטאריש־רעװאלוציאנערן‎ 
אינהאלט ‎ און ‎ הויפטזאכלעך ‎ —  מיט ‎ זײער ‎ פאסיקײט ‎ (צוגעפאסטקײט ‎ ?) ‎ צו ‎ דעק־‎ 
לאמירן, ‎ פארלײענען ‎ אדער ‎ אפילו ‎ אויפפירן ‎ אויף ‎ דער ‎ בינע. ‎ דאך ‎ האט ‎ די ‎ דאזיקע‎ 
זאמלונג ‎ ניט ‎ בלויז ‎ א  דעקלאמאטארישן ‎ אדער ‎ פארלײענערישן ‎ װערט. ‎ עם ‎ איז‎ 
א  װערטפול ‎ בוך ‎ פון ‎ פראלעטארישע ‎ לידער ‎ און ‎ דערצײלונגען...״‎ 

דער ‎ מאטעריאל ‎ אין ‎ דעם ‎ ״דעקלאמאטאר״ ‎ איז ‎ געטײלט ‎ אויף ‎ 3  אפטײלונגען ‎ 1 
אומרו ‎ און ‎ קאמף! ‎ אין ‎ םאװיעטישן ‎ אויפבוי! ‎ פרידן ‎ און ‎ פרײהײט! ‎ פון ‎ שאפ ‎ און‎ 
גאס‎ ,• ‎ הומאר ‎ און ‎ םאטירע.‎ 

װי ‎ אין ‎ אײניקע ‎ אנדערע ‎ אלמאנאכן, ‎ דעקלאמאטארס, ‎ איז ‎ אויך ‎ אין ‎ דעם‎ 
״רעװאלוציאנערן ‎ דעקלאמאטאר״ ‎ געגעבן׳ ‎ אויםער ‎ לידער, ‎ אויך ‎ פראזע־שאפונגען.‎ 

ס׳קומען ‎ אריץ ‎ זאכן ‎ פון ‎ מ. ‎ אלגין, ‎ ב. ‎ אליעװסקי, ‎ י. ‎ באװשאװער, ‎ נ. ‎ באמזע‎ 
שרה ‎ בארקאן, ‎ י. ‎ ב. ‎ בײלין, ‎ מ. ‎ בירגבוים, ‎ ה. ‎ בלאשטײן, ‎ מ. ‎ בלעכמאן, ‎ דעמיאז‎ 
ביעדני, ‎ מײקל ‎ גאלד, ‎ ל. ‎ גארעליק, ‎ ח. ‎ גילדין, ‎ י. ‎ גרינשפאן, ‎ ח. ‎ מארגאלים־דאװידזאן,‎ 
ה. ‎ דובינםקי, ‎ װ. ‎ דזש. ‎ דזשעראם, ‎ ש. ‎ דײקםל, ‎ ד. ‎ פינםקי, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ ש.‎ 
האלקין, ‎ ד. ‎ האפשטײן, ‎ מ. ‎ הארצמאן, ‎ װ. ‎ װהיטמאן, ‎ חנה ‎ װײנערמאן, ‎ נ. ‎ װײםמאן,‎ 
מ. ‎ װינטשװעסקי, ‎ אב. ‎ װיקטאר, ‎ א. ‎ װעװיארקע, ‎ מ. ‎ טאלאלײעװסקי, ‎ נחום ‎ ױד,‎ 
ל. ‎ ארמאן, ‎ כאװער־פאװער, ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ מ. ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ כאשמאל, ‎ מאניא ‎ כײקין׳‎ 
מלכה ‎ לי, ‎ קארל ‎ ליבקנעכט, ‎ י. ‎ ליחעראװיטש, ‎ חנה ‎ לעװין, ‎ ב. ‎ מאזער, ‎ פ. ‎ מארקיש׳‎ 
א. ‎ מײזעל׳ ‎ ל. ‎ מילער׳ ‎ פ. ‎ מעלצער׳ ‎ משה ‎ גאדיר׳ ‎ ל. ‎ םאברין, ‎ מ. ‎ א. ‎ סול, ‎ א. ‎ סטרעלען׳‎ 
אנקל ‎ סעם׳ ‎ ד. ‎ עדעלשטאט, ‎ יצחק ‎ אפרת, ‎ א. ‎ פאמעראנץ׳ ‎ א. ‎ פלאטנער, ‎ י  ל. ‎ פרץ,‎ 
א. ‎ פרינץ, ‎ ל. ‎ פײנבערג׳ ‎ ע. ‎ פינינבערג, ‎ שרה ‎ פעל־יעלין, ‎ ב. ‎ פענםטער, ‎ איציק‎ 
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פעפער, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ ב. ‎ פרידמאן, ‎ פ. ‎ פרײליגראט, ‎ ד. ‎ פרישמאן, ‎ שרה ‎ קאהאן, ‎ א. ‎ קאװגער,‎ 
יאסל ‎ קאטלער, ‎ ה. ‎ קאמעגעצקי, ‎ ב. ‎ קאץ, ‎ מעיגקע ‎ קאץ, ‎ ג. ‎ ד. ‎ קארמאן, ‎ ל. ‎ קװיטקא,‎ 
מ. ‎ קויפמאן, ‎ יאגקא ‎ קופאלא, ‎ א. ‎ קורץ, ‎ א. ‎ קושגיראװ, ‎ ד. ‎ קעשיר, ‎ א. ‎ ראבאי,‎ 
מ. ‎ ראזעגפעלד, ‎ י. ‎ א. ‎ ראגטש, ‎ ס. ‎ ראםין, ‎ א. ‎ ראפאפארט, ‎ ה. ‎ רויזעגבלאט, ‎ דזשאן ‎ ריד,‎ 
ח. ‎ שװארץ, ‎ מ. ‎ שטורמאן, ‎ מ. ‎ שיפרים.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ בײ ‎ סד ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ זײערע ‎ לידער ‎ אויף ‎ רעװאלוציא־‎ 

גערע ‎ טעמעם ‎ זעגען ‎ ארײן ‎ אין ‎ דעם ‎ דעקלאמאטאר. ‎ עס ‎ זעגען ‎ דא ‎ בעיקר ‎ סאװיעטישע‎ 
און ‎ אמעריקאגער ‎ ײדישע ‎ דיכטער. ‎ קײן ‎ פויליש־ײדישע ‎ ײגגערע ‎ דיכטער ‎ זעגען‎ 
גיט ‎ פארטראטן.‎ 

עס ‎ ליגט ‎ פאר ‎ אוגדז ‎ די ‎ ״אגטאלאגיע ‎ —  מיטװעםט־מערב״, ‎ װאס ‎ איז‎ 
ארוים ‎ אין ‎ שיקאגא ‎ אין ‎ 1932—1933, ‎ װאם ‎ האט ‎ אן ‎ אוגטערקעפל ‎ ״די ‎ ײדישע‎ 
פאעזיע ‎ פון ‎ מיטװעסט ‎ און ‎ מערב ‎ ביז ‎ די ‎ לעצטע ‎ טעג ‎ פון ‎ משה ‎ לײב ‎ האלפערן״,‎ 
פ׳ ‎ שיקאגא, ‎ 1933  (200 ‎ ז״ז), ‎ שײן ‎ ארויםגעגעבן, ‎ מיט ‎ צײכעגוגגען ‎ פון ‎ ט. ‎ געללער‎ 
און ‎ מ. ‎ ציפארין.‎ 

דאס ‎ ביד ‎ עפגט ‎ זיך ‎ מיט ‎ א  װידמוגג•. ‎ ״אויפן ‎ ערשטן ‎ קבר ‎ פון ‎ א  דיבטער־‎ 
פערזעגלעכקײט ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ ױגגע ‎ אין ‎ דער ‎ מאדערגער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ בײ‎ 
אוגדז ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  דאס ‎ דאזיקע ‎ בוך ‎ אגשטאט ‎ א  לארבער־קראגץ״. ‎ ם׳קומען‎ 
דערגאך ‎ ״פיר ‎ לידער ‎ אויפן ‎ טויט ‎ פון ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן״ ‎ פון ‎ מאטעס ‎ דײטש, ‎ אלטער‎ 
עםעלין, ‎ ע. ‎ קארמאן, ‎ שלמה ‎ שװארץ.‎ 

אין ‎ דעם ‎ ״פירװארט״ ‎ פון ‎ מ. ‎ דײטש, ‎ געשריבן ‎ ערטערװית ‎ זײער ‎ פרעטעגציעז,‎ 
װערט ‎ צװישן ‎ אגדערן ‎ געזאגט־ ‎ ״מיט ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ בוך ‎ האבן ‎ מיר ‎ בלויז ‎ בדעה‎ 
צו ‎ רעפרעזעגטירן ‎ די ‎ זעלביקע ‎ טעגדעגץ, ‎ װאם ‎ עם ‎ האט ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  פלאסטישער‎ 
קוגםט־זאמלער ‎ —  פאר ‎ א  מוזײ...״ ‎ ״אן ‎ אגטאלאגיע, ‎ —  װערט ‎ װײטער ‎ געזאגט,‎ 
—  דארף ‎ טראגן, ‎ ביז ‎ צו ‎ א  געװיםן ‎ גראד, ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ א  קוגםט־מוזײ...״‎ 
הקיצור, ‎ גאך ‎ פיל ‎ הויכע ‎ רײד, ‎ אויף ‎ שטאלצן, ‎ װערט ‎ לםוף ‎ געזאגט: ‎ ״עם ‎ זעגען‎ 
ארײן ‎ בלויז ‎ אזעלכע ‎ דיכטער, ‎ װעלכע ‎ פארמאגן ‎ די ‎ אײגגשאפט ‎ אויסצודריקן ‎ דאס‎ 
ײדישע ‎ װארט ‎ מיט ‎ אט ‎ דער ‎ קיגםטלערישער ‎ געגיטקײט, ‎ װאם ‎ איז ‎ באקאגט ‎ צו‎ 
דער ‎ מעגטשהײט ‎ דורך ‎ דעם ‎ טערמין: ‎ —  טאלאגט״... ‎ װײל ‎ ״גאך ‎ אלעמען ‎ איז‎ 
פארט ‎ דער ‎ װערט ‎ פון ‎ א  ליד ‎ אויף ‎ אזוי ‎ פיל ‎ װיכטיק, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ עס ‎ פרעזערװירט‎ 
אין ‎ זיך ‎ קיגסטלערישע ‎ קולטור... ‎ דער ‎ טערמין ‎ איז ‎ כולל ‎ אין ‎ זיך ‎ די ‎ פאלגגדיקע‎ 
גרונט־כללים ‎ אין ‎ דעם ‎ ארגאניזם ‎ פון ‎ א  ליד: ‎ ריטם, ‎ פלאסטישקײט, ‎ קאנםטרוקציע‎ 
און ‎ הארמאניע... ‎ די ‎ לידער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אויםגעהאלטן ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ טעםט, ‎ האבן ‎ מיר‎ 
ארײנגענומען״... ‎ און ‎ מיט ‎ פשוטע ‎ װערטער‎ :  ״מיר ‎ זענען ‎ אויםן ‎ בלויז ‎ צו ‎ װײזן ‎ די‎ 
צעװאקםגקײט, ‎ די ‎ קיגםטלעריש־פראגרעםױוע ‎ זײט, ‎ די ‎ פילקאליריקײט ‎ און ‎ זשאנרען‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ פאעזיע״. ‎ * 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ זענען ‎ אריץ ‎ לידער ‎ פון ‎ מ. ‎ באגדאנםקי, ‎ שלמה ‎ י. ‎ בעלםקי,‎ 

בן ‎ שלום, ‎ פינטשע ‎ בערמאן, ‎ יעקב ‎ בראדסקי, ‎ ה. ‎ גאלדאװםקי, ‎ עטל ‎ גאלדבערג, ‎ ברוך‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


גאלדהארט, ‎ ל. ‎ גארעליק׳ ‎ י. ‎ ל. ‎ דאשװעסקי, ‎ מאטעס ‎ דײטש׳ ‎ פעםי ‎ הערשפעלד־‎ 
פאמעראנץ, ‎ שפרה ‎ וױיס, ‎ מלכה ‎ חפץ־טוזמאן, ‎ מ. ‎ טקאטש׳ ‎ ל. ‎ מאטעס׳ ‎ ל. ‎ מילער׳‎ 
אלטער ‎ עסעלין׳ ‎ ע. ‎ קארמאן, ‎ ברכה ‎ קודלי, ‎ י. ‎ א. ‎ ראנטש, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ שלמה‎ 
שװארץ. ‎ צום ‎ סוף ‎ זענען ‎ געגעבן ‎ ביא־ביבליאגראפישע ‎ נאטיצן.‎ 

ס׳איז ‎ א  װײטערדיקע ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ ״ױנג ‎ שיקאגא״, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערשיגען‎ 
אין ‎ 1922. ‎ דארט ‎ האבן ‎ זיד ‎ באטײליקט ‎ 8  דיכטער, ‎ און ‎ איצט, ‎ —  מיט ‎ 10  יאר‎ 
שפעטער ‎ —  23. ‎ עם ‎ זענען ‎ ארײנגענומען ‎ געװארן ‎ לידער ‎ פון ‎ לאס־אנדזשעלעםער‎ 
דיכטער. ‎ אײניקע ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן‎ 
אײגענע ‎ לידער־זאמלונגען, ‎ און ‎ אײניקע ‎ האבן ‎ זיד ‎ אפגערוקט ‎ אן ‎ א  זײט, ‎ און‎ 
פארנעמען ‎ מער ‎ קײן ‎ שום ‎ ארט ‎ ניט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטערישער ‎ װעלט.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ איצט ‎ לאזן ‎ אמעריקע ‎ און ‎ אריבערגײן ‎ צו ‎ די ‎ אנטאלאגיעם, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ דערשינען ‎ אין ‎ אײראפע.‎ 


11 

אט ‎ איז ‎ א  פרואװ ‎ און ‎ א  פארמעסט ‎ צו ‎ ברענגען ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ צו ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ לײענער, ‎ װאס ‎ קען ‎ ניט ‎ לײענען ‎ קײן ‎ ײדישן ‎ שריפט. ‎ דער ‎ ״סעמינאר ‎ פאר‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ שפראכקענטעניש ‎ אין ‎ טשערנאװיץ״ ‎ האט ‎ אין ‎ 1934 
פארעפנטלעכט ‎ אן ‎ אנטאלאגיע ‎ (אין ‎ 96  ז״ז) ‎ אין ‎ לאטײנישע ‎ אותױת ‎ מיטן ‎ נאמען‎ 
161116^1 ‎ ^.מגן^בןסזם ‎ 6ז3.3ז(1 ‎ אויפגעקליבן ‎ און ‎ צונויפגע־‎ 

שטעלט ‎ —  חײם ‎ גינינגער, ‎ נאטע ‎ העלפער, ‎ הערש ‎ םעגאל, ‎ איציק ‎ שװארץ.‎ 

אין ‎ ״א ‎ װארט ‎ פאראויס״ ‎ װערט ‎ געזאגט: ‎ ״די ‎ דאזיקע ‎ קלײנע ‎ אנטאלאגיע‎ 
איז ‎ אן ‎ אפקלײב ‎ פון ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ זינט ‎ דער ‎ (ערשטער) ‎ װעלט־מלחמה ‎ ביזן‎ 
הײנטיקן ‎ טאג‎ (193). ‎ דאם ‎ איז ‎ די ‎ תקופה ‎ פון ‎ יענעם ‎ ראדיקאלן ‎ םאציאל־עקאנאמישן‎ 
איבערבוי ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ װען ‎ די ‎ ײדישע ‎ קולטור ‎ מאכט ‎ דורד ‎ א  פרישן ‎ גלגול‎ 
פון ‎ באנײאונג, ‎ פארנעמענדיק ‎ װאס ‎ אמאל ‎ א  חשובערן ‎ פלאץ ‎ אין ‎ דער ‎ װעלטז‎ 
װען ‎ דאם ‎ נאציאנאלע ‎ טרעט ‎ אייד ‎ בײ ‎ אונדז ‎ ארײן ‎ אין ‎ זײן ‎ אײגנטלעכער ‎ פונקציע,‎ 
צו ‎ באדינען ‎ דאם ‎ אונױוערםאלע, ‎ און ‎ װען ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראד ‎ אנטפלעקט ‎ איר‎ 
גאנץ ‎ עשירות ‎ פון ‎ שעפערישע ‎ מעגלעכקײטן״,‎ 

װײטער ‎ װערט ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ ״אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ גײען ‎ אריץ ‎ איבער ‎ 100 
לידער ‎ פון ‎ ס4 ‎ מחברים, ‎ אויםגעקליבן ‎ פון ‎ אן ‎ ערד ‎ ססס.5... ‎ ״דער ‎ סדר ‎ פון ‎ די‎ 
מחברים ‎ איז ‎ א  רײן ‎ אלפאבעטישער״.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ לידער ‎ פון ‎ ראובן ‎ איתלאנד, ‎ אפרים ‎ אויערבאד׳ ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלא־‎ 
םטאצקי, ‎ מ. ‎ בראדערזאן, ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ איציק ‎ פעפער, ‎ יעקב ‎ גלאטשטײן, ‎ נפתלי‎ 
גראם, ‎ קלמן ‎ הײזלער, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ ד. ‎ האפשטײן, ‎ בער ‎ האראװיץ, ‎ דוד ‎ קעניגס־‎ 
בערג, ‎ י. ‎ קירמאן׳ ‎ רחל ‎ קארן, ‎ מ. ‎ קולבאק, ‎ א. ‎ קושניראװ, ‎ ל. ‎ קװיטקא, ‎ ז. ‎ לאנדוי,‎ 
א. ‎ לעיעלעס, ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ א. ‎ לוצקי, ‎ איציק ‎ מאנגער, ‎ מאני ‎ לײב, ‎ מנחם, ‎ קאדיע‎ 
מאלאדאװסקי, ‎ פרץ ‎ מארקיש, ‎ משה ‎ נאדיר׳ ‎ מלד ‎ ראװיטש, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ י. ‎ י. ‎ סיגאל,‎ 
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אליעזר ‎ שטײנבארג׳ ‎ ישראל ‎ שטערן׳ ‎ יעקב ‎ שטערנבערג׳ ‎ אבא ‎ שטאלצענבערג׳‎ 
אסתר ‎ שומיאטשער, ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ אהרן ‎ צײטלין, ‎ מרים ‎ אולינאװער׳‎ 
ז. ‎ װײנפער.‎ 

אין ‎ די ‎ באמערקונגען, ‎ װאס ‎ קומען ‎ צום ‎ םוף ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע, ‎ װערט‎ 
געזאגט: ‎ ״מיט ‎ אונדזער ‎ לאטײנישער ‎ טראנסקריפציע ‎ זענען ‎ מיר ‎ אויםן ‎ דעם‎ 
אײן־אוךאײנציקן ‎ צװעק, ‎ צו ‎ באקענען, ‎ אין ‎ אט ‎ די ‎ צײטן ‎ פון ‎ קולטודעלער ‎ תשובה‎ 
בײ ‎ אונדז, ‎ אפגעפרעמדטע ‎ מאםן ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ װארט...״ ‎ (ז׳ ‎ 87).‎ 

מיט ‎ א  צװײ ‎ יאר ‎ שפעטער, ‎ אין ‎ 1930, ‎ האבן ‎ מענדל ‎ נײגרעשל ‎ און ‎ אליעזר‎ 
שינדלער ‎ אךויסגעגעבן, ‎ דורכן ‎ פארלאג ‎ א. ‎ ב. ‎ צעראטא, ‎ װין ‎ (48 ‎ זײטן), ‎ א  ״קלײנע‎ 
אנטאלאגיע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליריק ‎ אין ‎ גאליציע ‎ —  פון ‎ 1837  ביז ‎ 1935״. ‎ עם‎ 
זענען ‎ געבראכט ‎ געװארן ‎ לידער ‎ פון ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ שטאמען ‎ פון ‎ גאליציע.‎ 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ קומען ‎ ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ 30  דיכטער:‎ 

יעקב ‎ אדלער, ‎ ראובן ‎ אײזלאנד, ‎ שמואל ‎ יעקב ‎ אימבער, ‎ ישראל ‎ אשענדארף, ‎ נחום‎ 
באמזע, ‎ אשר ‎ באראש, ‎ נפתלי ‎ גראם, ‎ אורי ‎ צבי ‎ גרינבערג, ‎ םאלאמאן ‎ דעמביצער,‎ 
משה ‎ לײב ‎ האלפערן, ‎ בער ‎ האראװיץ, ‎ מיכל ‎ װירטד״ ‎ ה. ‎ װעבער, ‎ י. ‎ ל. ‎ טעלער,‎ 
מלכה ‎ לי, ‎ דניאל ‎ לײבל, ‎ ױםף ‎ הלל ‎ לעװי, ‎ יעקב ‎ מעסטעל, ‎ משה ‎ נאדיר, ‎ מענדל‎ 
נײגרעשל, ‎ דבורה ‎ פאגעל, ‎ ױסף ‎ פאלק, ‎ רחל ‎ ה. ‎ קארן, ‎ דוד ‎ קעניגסבערג, ‎ מלך‎ 
ראװיטש, ‎ אבא ‎ שטאלצענבערג, ‎ פראדל ‎ שטאק, ‎ מאיר ‎ שטיקער, ‎ משה ‎ שימעל,‎ 
אליעזר ‎ שינדלער, ‎ בער ‎ שנאפער.‎ 

אין ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ זענען, ‎ װי ‎ באקאנט, ‎ צוגעקומען ‎ נאך‎ 
אײניקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ אפשטאמיקע ‎ פון ‎ גאליציע.‎ 

12 

מיר ‎ קומען ‎ איצט ‎ צו ‎ דער ‎ גרויםער ‎ אנטאלאגיע, ‎ ״געזאמלט ‎ און ‎ צונויפ־‎ 
געשטעלט ‎ פון ‎ מ. ‎ באסין״, ‎ װאס ‎ טראגט ‎ דעם ‎ נאמען ‎ ״אמעריקאנער ‎ ײדישע‎ 
פאעזיע״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1940  (602 ‎ ז״ז). ‎ מ. ‎ באסין, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אין ‎ 1917  ארויס־‎ 
געגעבן ‎ זײן ‎ קאפיטאלע ‎ אנטאלאגיע ‎ ״500 ‎ יאר ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״ ‎ אין ‎ צװײ ‎ בענד,‎ 
האט ‎ דאס ‎ מאל, ‎ מיט ‎ 23  יאר ‎ שפעטער, ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ אן ‎ אנדערע ‎ אויפגאבע.‎ 
דאם ‎ מאל ‎ איז ‎ ער ‎ געװען ‎ שטארק ‎ איבערקלײבעריש. ‎ ער ‎ האט ‎ געזוכט ‎ און ‎ דורכגע־‎ 
זיפט ‎ די ‎ גרויסע ‎ צאל ‎ אמעריקאנער־ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ אויםגעקליבן ‎ פון ‎ זײ‎ 
בלויז ‎ 31: ‎ א. ‎ אויערבאך, ‎ ר  איױלאנד, ‎ מ. ‎ באםין, ‎ י. ‎ ב. ‎ ביאלאםטאצקי, ‎ א. ‎ בערגער׳‎ 
י. ‎ גלאטשטיין, ‎ נ. ‎ גראס, ‎ א  מ. ‎ דילאן, ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן, ‎ ז. ‎ װיינפער, ‎ יהואש, ‎ ז. ‎ לאנדוי,‎ 
ב. ‎ לאפין, ‎ ר. ‎ לודװיג, ‎ א. ‎ לוצקי, ‎ ה. ‎ ליװויק, ‎ א. ‎ ליעםין, ‎ א  לעיעלעם, ‎ מאני ‎ לײב,‎ 
אננא ‎ מארגאלין, ‎ מנחם, ‎ משה ‎ נאדיר, ‎ נחום ‎ ױד, ‎ א. ‎ ניסענזאן, ‎ י. ‎ י. ‎ םיגאל,‎ 
ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ י. ‎ ראלניק, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ אבא ‎ שטאל־‎ 
צענבערג.‎ 
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נזזמן ‎ מײזיל‎ 


פאעזיע״ ‎ (פון ‎ 1940) ‎ מיט ‎ ז. ‎ לאנדוים ‎ אנטאלאגיע ‎ פוז ‎ 1919  (מיט ‎ גאנצע ‎ 20  יאר‎ 
צוריק‎ !), ‎ טרעפן ‎ מיר ‎ בײ ‎ מ. ‎ באםין ‎ 13  דיכטער׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ בײ ‎ ז. ‎ לאנדוי ‎ ניטא‎ : 
מ. ‎ באסין, ‎ י. ‎ גלאטשטײן, ‎ נ. ‎ גראם, ‎ ז. ‎ װײנפער, ‎ א. ‎ לוצקי, ‎ אננא ‎ מארגאלין, ‎ משה‎ 
נאדיר, ‎ נחום ‎ ױד, ‎ י. ‎ י. ‎ םיגאל, ‎ ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ אבא‎ 
שטאלצענבערג. ‎ דערפאר ‎ זענען ‎ אדורכגעלאזט ‎ 8  דיכטער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ בײ ‎ ז. ‎ לאנדוי‎ 
יא ‎ פאראן: ‎ אל. ‎ גוריד״ ‎ מ. ‎ אפראנעל, ‎ הערמאן ‎ גאלד, ‎ ציליע ‎ דראפקין, ‎ משה‎ 
װארשע, ‎ ױםף ‎ יפה, ‎ ל. ‎ מילער, ‎ י. ‎ קיםין, ‎ פראדל ‎ שטאק.‎ 

אין ‎ ארײנפיר ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ״אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״ ‎ (1940)‎ 
שרײבט ‎ מ. ‎ באםין: ‎ ״מײן ‎ ערשטער ‎ פלאן ‎ פאר ‎ דער ‎ װײטערדיקער ‎ ארבעט ‎ אויפן‎ 
געביט ‎ פון ‎ זאמלונג, ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ נאכן ‎ דערשײנען ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ //500‎ 
יאר ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״, ‎ איז ‎ געװען: ‎ צחאמענשטעלן ‎ א  דריטן ‎ באנד ‎ מיט ‎ לידער‎ 
פון ‎ דעם ‎ ײנגערן ‎ דור ‎ פאעטן, ‎ װאם ‎ זאל ‎ זײן ‎ א  המשך ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ בענד.‎ 
א  םך ‎ מאטעריאל ‎ איז ‎ פאר ‎ דעם ‎ צװעק ‎ אנגעזאמלט ‎ געװארן, ‎ און ‎ איד ‎ האף‎ 
עס ‎ גאר ‎ אינגיכן ‎ צו ‎ ברענגען ‎ אין ‎ בוך־פארם... ‎ איך ‎ באטראכט ‎ אבער ‎ דאם ‎ דאזיקע‎ 
בוך ‎ ״אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״ ‎ סײװי ‎ װי ‎ א  המשך ‎ פון ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
אנטאלאגיע. ‎ כאטש ‎ די ‎ צײטװײליק־איבערגעריסענע ‎ ארבעט ‎ פון ‎ דעם ‎ דערמאנטן‎ 
דריטן ‎ באנד ‎ איז ‎ דורך ‎ דעם ‎ דערװײטערט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ מער ‎ װי ‎ צװײ ‎ דעקאדן‎ 
און ‎ װעט ‎ דערשײנען ‎ ערשט ‎ שפעטער... ‎ איך ‎ באטראכט ‎ עם ‎ װי ‎ א  המשך ‎ אין‎ 
דעם ‎ פאלגנדיקן ‎ זין: ‎ די ‎ ערשטע ‎ זאמלונג ‎ מײנע ‎ איז ‎ געװען ‎ מער ‎ פון ‎ א  געשיכט־‎ 
לעכן ‎ כאראקטער. ‎ די ‎ איצטיקע ‎ זאמלונג ‎ איז ‎ א  קינםטלערישער ‎ אפקלײב, ‎ װי‎ 
װײט ‎ מעגלעך, ‎ אין ‎ די ‎ ראמען ‎ פונעם ‎ בעםערן, ‎ פײנערן ‎ ליד ‎ פון ‎ דיכטער, ‎ װאם‎ 
זענען, ‎ נאך ‎ מײן ‎ מײנונג, ‎ געװארן ‎ פנימדיק ‎ און ‎ בולט ‎ אין ‎ דעם ‎ װײטערדיקן‎ 
קינםטלערישן ‎ ארויפשטײג ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״ ‎ (ז׳ ‎ 5).‎ 

מ. ‎ באםין ‎ דערמאנט ‎ אין ‎ זײן ‎ ארײנפיר ‎ ״די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ פיאנערן־פאעזיע״,‎ 

איר ‎ ״אויפטו ‎ און ‎ אירע ‎ װערטן״, ‎ און ‎ ער ‎ שרײבט: ‎ ״מיט ‎ ,פיאנערן־פאעזיע׳ ‎ מײן‎ 
איך ‎ צו ‎ באצײכענען ‎ די ‎ ערשטע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ ברײטערן ‎ קינסטלערישן ‎ פארנעם‎ 
אין ‎ אונדזער ‎ (אמעריקאנער) ‎ פאעזיע, ‎ װאם ‎ צװישן ‎ אירע ‎ אנגעזעענע ‎ פארשטײער‎ 
דארפן ‎ דערמאנט ‎ װערן ‎ די ‎ נעמען: ‎ מאריס ‎ ראזענפעלד, ‎ יהואש, ‎ א. ‎ ליעםין ‎ און‎ 
אברהם ‎ ריחען ‎ —  פאעטן, ‎ װאם ‎ ניט ‎ נאר ‎ פיגורירן ‎ זײ ‎ צװישן ‎ די ‎ באדײטנםטע‎ 
פארשטײער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ איבער ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט, ‎ נאר ‎ (זײ),‎ 
זענען ‎ אויך ‎ געװען ‎ די ‎ ערשטע ‎ צו ‎ בויען ‎ דעם ‎ רעזערװאואר ‎ פון ‎ דער ‎ היגער‎ 
ײדישער ‎ פאעזיע״ ‎ (ז׳ ‎ 6)‎ 

מ. ‎ באםין ‎ פארזעט ‎ אינגאנצן ‎ די ‎ אמתע ‎ פיאנערן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג‎ 
אין ‎ אמעריקע, ‎ ער ‎ לאזט ‎ אדורך ‎ א  גרעםערע ‎ גרופע ‎ װיכטיקע ‎ םאציאלע, ‎ בונטא־‎ 
רישע, ‎ רעװאלוציאנערע, ‎ נאציאנאלע ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ גאנץ‎ 
קערנדיקע ‎ לידער ‎ פון ‎ םאציאלן, ‎ שטײגערישן, ‎ קעמפערישן ‎ און ‎ נאציאנאלן ‎ װערט,‎ 
װי ‎ מ  װיגטשעװםקי, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך.‎ 
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אויב ‎ מ. ‎ באסין ‎ האט ‎ אדורכגעלאזט ‎ די ‎ עלטערע׳ ‎ פיאנערישע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג‎ 
אין ‎ אמעריקע׳ ‎ האט ‎ אליהו ‎ שולמאן ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ יידישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״, ‎ פון ‎ די ‎ יארן ‎ 1870 —1900 ‎ (נױ־יארק, ‎ 1943), ‎ געבראכט‎ 
א  קאפיטל ‎ ״די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע״ ‎ (קאפ. ‎ זעקם ‎ אין ‎ בוך, ‎ װאם ‎ איז ‎ געװידמעט ‎ דער‎ 
עלטערער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג. ‎ די ‎ ארבעט ‎ האלט ‎ קנאפע ‎ 100  זײטן, ‎ 140—236),‎ 
ברעגגט ‎ אינטערעטאנטן ‎ מאטעריאל ‎ צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ און ‎ מהות ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 25  יאר ‎ פונעם ‎ 19־טן ‎ י״ה. ‎ ער‎ 
פארעפנטלעכט ‎ אויך ‎ לידער ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ קורצן, ‎ אבער‎ 
זײער ‎ װיכטיקן ‎ פעריאד.‎ 

א. ‎ שולמאן ‎ טיילט ‎ אײן ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ צייט ‎ אין ‎ דריי‎ 
גרופעם. ‎ צו ‎ דער ‎ ערשטער ‎ גרופע ‎ געד׳ערן ‎ די ‎ דיכטער ‎ י. ‎ צ. ‎ סאבעל, ‎ יצחק ‎ רײג־‎ 
גאלד, ‎ א. ‎ צונזער, ‎ א. ‎ גאלדפאדען, ‎ װאם ‎ ״האט ‎ געהאלפן ‎ לײגן ‎ דעם ‎ פונדאמענט‎ 
פאר ‎ דער ‎ יידישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע״... ‎ ״די ‎ צװײטע ‎ גרופע ‎ איז ‎ באשטאנען‎ 
פון ‎ די ‎ מער־רײפערע ‎ דיכטער ‎ װי ‎ מ. ‎ װינטשעװסקי, ‎ ד. ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשא־‎ 
װער ‎ און ‎ מ. ‎ ראזענפעלד״. ‎ ״דערנאך ‎ קומען ‎ די ‎ נאכפאלגער ‎ נ. ‎ לעמפערט, ‎ װ. ‎ קיױער,‎ 
נ. ‎ באבאד, ‎ ב. ‎ ראזענבלום ‎ א. ‎ אנד.״ ‎ (ז׳ ‎ 141).‎ 

ס׳זענען ‎ געבראכט ‎ לידער ‎ פון ‎ די ‎ פאלגנדיקע ‎ עלטערע ‎ דיכטער. ‎ יעקב‎ 
צבי ‎ סאבעל, ‎ אליקום ‎ צוגזער, ‎ אברהם ‎ גאלדפאדען, ‎ שלמה ‎ שמולעװיטש, ‎ יצחק‎ 
רײנגאלד, ‎ א. ‎ מ. ‎ שארקאנםקי, ‎ יעקב ‎ מארינאװ, ‎ ױסף ‎ יפה, ‎ דוד ‎ גאלדשטײן,‎ 
י. ‎ ש. ‎ פרענאװיץ, ‎ עוזר ‎ םמאלענסקין, ‎ ב. ‎ ראזענבלום, ‎ נײטן ‎ לעמפערט, ‎ װיליאם‎ 
קײזער, ‎ נ. ‎ מ. ‎ באבאד, ‎ מארים ‎ װינטשעװםקי, ‎ א. ‎ ליעםין, ‎ מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ דוד‎ 
עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער. ‎ ארום ‎ און ‎ ארום ‎ —  20  דיכטער.‎ 

װי ‎ מיד ‎ זעען, ‎ האט ‎ א. ‎ שולמאן ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ א  צאל ‎ עלטערע‎ 
אמעריקאנער־ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ װײניק ‎ באקאנט ‎ דעם ‎ עולם. ‎ דאס ‎ איז‎ 
א  ״חםד ‎ של ‎ אמת״ ‎ בנוגע ‎ אײניקע, ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ כמעט ‎ װי ‎ פארגעםן ‎ געװארן,‎ 
אבער ‎ אויך ‎ א. ‎ שולמאן ‎ האט ‎ װײט ‎ ניט ‎ אויסגעשעפט ‎ אלע ‎ עלטערע ‎ אמעריקאנער־‎ 
ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ 19־טן ‎ י״ה.‎ 

״די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ —  שרײבט ‎ א. ‎ שולמאן ‎ אין ‎ אנהײב ‎ פון‎ 
זײן ‎ אפהאנדלונג, ‎ —  אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 30  יאר ‎ (1870‎ —1900), ‎ ריכטיקער ‎ 20  יאר ‎ (נ. ‎ מ.)‎ 
—  איז ‎ מיט ‎ קליינע ‎ אויסנאמען ‎ דורך ‎ און ‎ דורך ‎ סאציאל ‎ אין ‎ איר ‎ אריענטאציע.‎ 
די ‎ דיכטער ‎ גיבן ‎ זיך ‎ אפ ‎ מיט ‎ אקוטעלע ‎ פראגעס. ‎ סײ ‎ יענע ‎ דיכטער, ‎ וואס ‎ זענען‎ 
אויםגעשפראכן ‎ םאציאל ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק, ‎ םײ ‎ יענע, ‎ װאם ‎ שרײבן ‎ ניט ‎ דירעקט‎ 
װעגן ‎ ארבעטער ‎ און ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ארבעטערם ‎ נויט, ‎ זענען ‎ אבער ‎ אלע ‎ םאציאל‎ 
באװאוםטזיניק. ‎ זײ ‎ בארירן ‎ אלע ‎ אקטועלע ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ פראגעם ‎ און ‎ די‎ 
פראבלעמען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ אימיגראנט ‎ אין ‎ אמעריקע״... ‎ (ז׳ ‎ 140). ‎ די ‎ אפהאנדלונג‎ 
װערט ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ די ‎ װערטער! ‎ ״םוף ‎ 19־טן ‎ י״ה ‎ שליסט ‎ זיך ‎ אפ ‎ די‎ 
ערשטע ‎ עפאכע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ דורך ‎ די ‎ יארן ‎ 1881—1900‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


איז ‎ געלײגט ‎ געװארן ‎ דער ‎ גרונטשטײן ‎ פאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ דער‎ 
נײער ‎ װעלט. ‎ מען ‎ קאן ‎ די ‎ דאזיקע ‎ עפאכע ‎ מיט ‎ רעכט ‎ באצײכענען ‎ אלס ‎ ״שטורעם‎ 
און ‎ דראנג־פעריאד״ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדיש־אמעריקאנער ‎ דיכטונג״... ‎ (ז׳ ‎ 235).‎ 

13 

מיר ‎ װעלן ‎ פארענדיקן ‎ איצט ‎ מיט ‎ נאד ‎ אײן ‎ אנטאלאגיע׳ ‎ װאס ‎ האט ‎ צו‎ 
טאן ‎ מיט ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע׳ ‎ דאס ‎ איז ‎ די ‎ ״המשך־אנטאלאגיע ‎ פון‎ 
אמעריקאנער־ײדישער ‎ דיכטונג. ‎ 1918—1943׳/ ‎ צוזאמענגעשטעלט ‎ פון ‎ משה‎ 
שטארקמאן. ‎ נױ־יארק, ‎ 1945, ‎ 432  ז״ז.‎ 

״...די ‎ אנטאלאגיע, ‎ —  װערט ‎ געזאגט ‎ אין ‎ פארװארט, ‎ —  נעמט ‎ ארום ‎ א 
תקופה ‎ פון ‎ 25  יאר ‎ (1918—1943)״.‎ 

״אחוץ ‎ די ‎ לידער ‎ פון ‎ די ‎ רעפרעזענטירטע ‎ דיכטער, ‎ גיבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ זײערע‎ 
ביאגראפיעס, ‎ ביבליאגראפיעס ‎ פון ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ װעגן ‎ זײער ‎ שאפן ‎ און‎ 
אויסצוגן ‎ פון ‎ קריטישע ‎ ארטיקלען״.‎ 

די ‎ אנטאלאגיע ‎ איז ‎ געטײלט ‎ אויף:‎ 

1) ‎ אויפן ‎ שװעל, ‎ װאו ‎ ס׳קומען ‎ לוי ‎ גאלדבערג, ‎ יעקב ‎ גלאטשטײן, ‎ נ. ‎ ב.‎ 
מינקאװ, ‎ משה ‎ שיפריס, ‎ אלעף ‎ כץ.‎ 

2) ‎ 1918  —  אברהם ‎ טװערסקי, ‎ אידא ‎ גלאזער, ‎ ציליע ‎ דראפקין, ‎ ראשעל‎ 
װעפרינסקי, ‎ יעקב ‎ סטאדאלסקי, ‎ ױסף ‎ לײזער ‎ קאלושינער.‎ 

3) ‎ 1919—1923 ‎ —  א. ‎ גרינבערג, ‎ העניך ‎ אקערמאן, ‎ א. ‎ פאמעראנץ, ‎ ב. ‎ אלקװיט,‎ 

אננא ‎ מארגאלין, ‎ קלמן ‎ הײזלער, ‎ יאסל ‎ קאהן, ‎ אסתר ‎ שומיאטשער, ‎ נחמיה ‎ קלײן,‎ 
ל. ‎ פײנבערג, ‎ הערשל ‎ מילער, ‎ מלכה ‎ לי, ‎ מ. ‎ נאקס.‎ 

4) ‎ 1924—1926 ‎ —  אבא ‎ שטאלצענבערג, ‎ מאיר ‎ שטיקער, ‎ בער ‎ גרין, ‎ כאסיע‎ 
קופערמאן, ‎ מעינקע ‎ קאץ, ‎ י. ‎ א. ‎ װײסמאן, ‎ ל. ‎ טעלער, ‎ מ. ‎ סעגאל.‎ 

5) ‎ 1927—1943 ‎ —  בעריש ‎ װײנשטײן, ‎ זעליג ‎ דארפמאן, ‎ מינא ‎ בארדא־‎ 
רױוקין, ‎ מ. ‎ א. ‎ סול, ‎ מ. ‎ בירנבוים, ‎ שאול ‎ מאלץ, ‎ כײקע ‎ אײבלסאן, ‎ אננא ‎ זארעצקי,‎ 
נחום ‎ פאזנער, ‎ ר. ‎ ז. ‎ ליליען, ‎ מ. ‎ שטײנגארט, ‎ ראזע ‎ נעװאדאװסקי, ‎ ברבה ‎ קאפשטײן,‎ 
גבריאל ‎ פרײל, ‎ צבי ‎ שטאק, ‎ רײזל ‎ לאנדוי, ‎ דארע ‎ טײטעלבוים, ‎ א. ‎ רעגעלסאן.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ 50  דיכטער, ‎ װאס ‎ בילדן ‎ דעם ‎ ״המשך״ ‎ פון ‎ דער ‎ אמעריקאנער‎ 
ײדישער ‎ דיכטונג ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1918—1943. ‎ 15  פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ פרויען, ‎ און ‎ בלויז‎ 
3  —  געבוירן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ ־  כײקע ‎ אײבעלסאן, ‎ ר. ‎ ז. ‎ ליליען ‎ און ‎ כאסיע ‎ קופערמאן.‎ 
דערװײל, ‎ ביז ‎ הײנט־צו־טאג, ‎ האט ‎ נאך ‎ די ‎ גרויסע ‎ ײדישע ‎ אמעריקע ‎ ניט ‎ ארויס־‎ 
געגעבן ‎ קײן ‎ אײן ‎ ײדישן ‎ דיכטער, ‎ געבוירן ‎ און ‎ אויסגעװאקסן ‎ אויף ‎ דער ‎ היגער‎ 
ערד.‎ 

משה ‎ שטארקמאן ‎ האט ‎ זײן ‎ ״המשך־אנטאלאגיע ‎ פון ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישער‎ 
דיכטונג״ ‎ באגרענעצט ‎ בלויז ‎ מיט ‎ די ‎ יארן ‎ 1918—1943, ‎ —  דאס ‎ מײנט ‎ 25  יאר‎ 


אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
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אמעריקאנער ‎ יידישע ‎ דיכטונג. ‎ עס ‎ װערט ‎ געזאגט ‎ אין ‎ דעם ‎ פארװארט ‎ ׳>פונעם‎ 
צוזאמענשטעלער״‎ :  ״הגם ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ נעמט ‎ ארום ‎ א  תקופה ‎ פון ‎ 25  יאר‎ 
(1918—1943), ‎ זענען ‎ אין ‎ איר ‎ פארגעשטעלט ‎ בלויז ‎ פופציק ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ באװיזן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ היגער ‎ ליטעראטור ‎ במשך ‎ פון ‎ דעם ‎ דאזיקו ‎ יאר־‎ 
הונדערט״.‎ 

מיר ‎ זענען ‎ איצט ‎ צוגעקומען ‎ צום ‎ צװײטן ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ צום ‎ מוראדיקן‎ 
ײדישן ‎ חורבן, ‎ װאס ‎ האט ‎ אינגאנצן ‎ געענדערט ‎ דעם ‎ צושטאנד ‎ און ‎ אויםזען ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט, ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ אויך ‎ —  דעם ‎ אויסזען‎ 
פון ‎ די ‎ װײטערדיק־דערשינענע ‎ ײדישע ‎ אנטאלאגיעס, ‎ װאם ‎ טראגן ‎ אפט ‎ דעם‎ 
כאראקטער ‎ פון ‎ א  יזכור־בוך, ‎ פון ‎ מצבות ‎ אויף ‎ די ‎ אומבאקאנטע ‎ קברים ‎ סון ‎ די‎ 
אומגעבראכטע ‎ פארשניטענע ‎ ײדישע ‎ דיכטער.‎ 

14 

מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ די ‎ ביז־איצטיקע ‎ קאפיטלען ‎ איבערגעגעבן ‎ װעגן ‎ די ‎ אנטאלא־‎ 

גיעם ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע, ‎ װאס ‎ זענען ‎ דערשינען, ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער,‎ 
פון ‎ יאר ‎ 1901  ביזן ‎ אנהײב ‎ פונעם ‎ צװײטן ‎ װעלט־קריג. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אנגעװיזן, ‎ אז‎ 
יעדע ‎ אנטאלאגיע, ‎ צונויפגעשטעלט ‎ דורך ‎ א  יחיד ‎ אדער ‎ דורך ‎ א  קאלעקטױו, ‎ איז‎ 
א  פראדוקט ‎ פון ‎ א  באשטימטער ‎ צײט, ‎ פון ‎ א  געװיםער ‎ ריכטונג ‎ און ‎ פון ‎ דעם‎ 
םפעציעלן ‎ צוגאנג ‎ און ‎ געשמאק ‎ פונעם ‎ צונויפשטעלער־רעדאקטאר. ‎ נאך ‎ מער‎ 
זעען ‎ מיר ‎ עם ‎ אין ‎ די ‎ אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן. ‎ מיר ‎ קומען ‎ איצט‎ 
אריץ ‎ אין ‎ א  נײער ‎ תקופה, ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ װעלט־מלחמה, ‎ װאם‎ 
האט ‎ גלײך ‎ פון ‎ אנהײב ‎ געבראכט ‎ מיט ‎ זיך ‎ דעם ‎ גרויזאמען ‎ ײדישן ‎ חורבן ‎ און ‎ דעם‎ 
פולשטענדיקן ‎ אומקום ‎ פון ‎ אײנגעפונדעװעטע ‎ ײדישע ‎ ישובים, ‎ װאו ‎ עס ‎ האט‎ 
דורות־לאנג ‎ געבליט ‎ און ‎ געלעבט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ װארט, ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ בײ‎ 
מיליאנען ‎ ײדיש־רעדנדיקע ‎ און ‎ ײדיש־שאפנדיקע ‎ פאלקם־מאסן.‎ 

דער ‎ גרויליקער ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ דער ‎ גרויזאמער ‎ ײדישער ‎ חורבן ‎ האבן‎ 
איבערגעריםן ‎ און ‎ איבערגעשניטן, ‎ אומגעבראכט ‎ און ‎ אפגעװישט ‎ צוזאמען ‎ מיט‎ 
די ‎ מיליאנען ‎ ײדישע ‎ מאסן, ‎ אויך ‎ א  גרויסע ‎ צאל ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער, ‎ פארשער‎ 
און ‎ קינםטלער, ‎ װאם ‎ ם׳איז ‎ אפילו ‎ גיט ‎ באװאוסט ‎ װאו ‎ זײער ‎ געבײן ‎ איז ‎ אהיג־‎ 
געקומען ‎ און ‎ װאו ‎ זײ ‎ האבן ‎ אויסגעהויכט, ‎ אין ‎ גרויזאמע ‎ יסורים ‎ און ‎ עינוײם,‎ 
זײער ‎ לעצטן ‎ אטעם ‎ און ‎ װאו ‎ ׳ם׳איז ‎ אויף ‎ שטעגדיק ‎ פארלאשן ‎ געװארן ‎ זײער‎ 
ליכטיקער ‎ געדאנק.‎ 

אנשטאט ‎ א  לעבעדיקער, ‎ שאפנדיקער ‎ און ‎ פראדוצירגדיקער ‎ ײדיש־קינםט־‎ 
לערישער ‎ װעלט ‎ איז ‎ פארבליבן ‎ א  װיםטער ‎ בית־עלמין, ‎ א  בית־עלמין ‎ אן ‎ מצבות.‎ 
װעגן ‎ פיל, ‎ פיל ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער־קינםטלער ‎ באדארפן ‎ מיר ‎ זאגן ‎ ״ולא ‎ ידע ‎ איש‎ 
את ‎ קבורתם״, ‎ —  מיר ‎ װײםן ‎ אפילו ‎ ניט ‎ און ‎ װעלן ‎ קײנמאל ‎ גיט ‎ װיםן ‎ װאו ‎ זײער‎ 
קבר ‎ געפינט ‎ זיך.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


א  צאל ‎ פון ‎ די ‎ אנטאלאגיעם׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ די ‎ לעצטע ‎ צען ‎ יאר ‎ דערשינען ‎ דא‎ 
און ‎ דארטן, ‎ זענען ‎ דעריבער ‎ פיל ‎ מער ‎ װי ‎ גלאט ‎ לידער־זאמלונגען. ‎ עם ‎ זענען‎ 
אנדענק־װערק, ‎ יזכור־ביכערן ‎ עם ‎ זענען ‎ כמו־מצבות, ‎ מצבות ‎ אויף ‎ מאםן־‎ 
ברידער־קברים. ‎ בײ ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ דארף ‎ מען ‎ צושרײבן ‎ דעם‎ 
אלט־טראדיציאנעלן ‎ ײדישן ‎ פ״נ ‎ —  ,׳פה ‎ נקבר״, ‎ אדער ‎ ״פה ‎ נטמן״...‎ 

אײדער ‎ מיר ‎ טרעטן ‎ צו ‎ אויםצורעכעגען ‎ די ‎ טרויעריק־טראגישע ‎ יזכור־‎ 
אנטאלאגיעם, ‎ װעלן ‎ מיר ‎ פארצײכענען ‎ אן ‎ ערנםטן ‎ פרואװ ‎ פון ‎ א  ברײט־פאר־‎ 
טראכטער ‎ אנטאלאגיע, ‎ װאם, ‎ צוליב ‎ דעם ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ חורבן, ‎ איז ‎ ער ‎ ניט‎ 
פארװירקלעכט ‎ געװארן.‎ 

ערב ‎ דער ‎ צװײטער ‎ װעלט־מלחמד״ ‎ װען ‎ עם ‎ איז ‎ אנגעגאנגען ‎ אומעטום ‎ אין‎ 
די ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ א  געװאלדיקער ‎ װילן ‎ און ‎ דראנג ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ זיך ‎ אויף‎ 
גרויםע, ‎ װיכטיקע ‎ קולטור־קינםטלערישע ‎ פארמעםטן׳ ‎ האט ‎ דער ‎ באװאוםטער‎ 
ײדישער ‎ פעדאגאג ‎ און ‎ לערער, ‎ דער ‎ פיאנער ‎ פונעם ‎ ײדיש־װעלטלעכן ‎ שול־װעזן‎ 
אין ‎ װילנע, ‎ דער ‎ עקשנותדיקער ‎ קולטור־קעמפער ‎ גרשון ‎ פלודערמאכער ‎ (געב.‎ 
1876, ‎ אומגעקומען ‎ אין ‎ װילנע), ‎ געגרײט ‎ א  גרויםע ‎ אנטאלאגיע ‎ פון ‎ פאעטישע‎ 
שאפונגען ‎ אויף ‎ היםטארישע ‎ טעמעם. ‎ אין ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ אנטאלאגיע ‎ האבן‎ 
באדארפט ‎ ארײן ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ דיכטער: ‎ ד. ‎ אײנהארן, ‎ ש. ‎ אנםקי,‎ 
י. ‎ באװשאװער, ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ יהואש, ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי, ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ א. ‎ ליעםין,‎ 
ה. ‎ ד. ‎ נאמבערג, ‎ ל. ‎ נײדום, ‎ ז. ‎ םעגאלאװיטש, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ ש. ‎ פרוג, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ,‎ 
מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ אברהם ‎ רײזען, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ ‎ א. ‎ אנד. ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ איז‎ 
צונויפגעשטעלט ‎ געװארן ‎ לויט ‎ די ‎ היםטארישע ‎ תקופות.‎ 

מען ‎ דארף ‎ אויך ‎ דערמאנען ‎ די ‎ זאמלונג ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״חודבן ‎ דײטשלאנד׳/‎ 
רעדאקטירט, ‎ לויטן ‎ אויפטראג ‎ פון ‎ ״פראלעטפען״, ‎ פון ‎ משה ‎ כץ, ‎ ל. ‎ פײנבערג ‎ און‎ 
משה ‎ שיפרים, ‎ דערשינען ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ אין ‎ 1938  (32 ‎ ז״ז). ‎ עם ‎ זענען ‎ אריץ ‎ לידער‎ 
(אויך ‎ א  פאר ‎ ארטיקעלעך) ‎ טון ‎ מ. ‎ אלגין, ‎ מ. ‎ א. ‎ םול, ‎ לעםטער ‎ קאהען, ‎ פ. ‎ נאװיק,‎ 
ל. ‎ פײנבערג, ‎ מ. ‎ שיפרים, ‎ משה ‎ כץ, ‎ משה ‎ נאדיר, ‎ מלכה ‎ לי, ‎ ל. ‎ כאנוקאװ, ‎ אהרן‎ 
קורץ, ‎ ש. ‎ אלמאזאװ, ‎ מארטין ‎ בירנבוים, ‎ ז. ‎ װײנפער, ‎ װאלף ‎ ױנין׳ ‎ אב. ‎ ױדין, ‎ בער‎ 
גרין, ‎ בנימין ‎ קאץ, ‎ ד. ‎ םעלצער, ‎ אהרן ‎ ראפאפארט.‎ 

חורבן ‎ דײטשלאנד ‎ האט ‎ דאן ‎ געמײנט ‎ גײםטיקער ‎ חורבן ‎ פון ‎ דײטשלאנד,‎ 

װאם ‎ איז ‎ אלצמער ‎ פארפעםטעט ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער ‎ היטלער־מגפה. ‎ ם׳איז ‎ דא‎ 
געקומען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דער ‎ האם ‎ און ‎ די ‎ פאראכטונג ‎ צו ‎ דײטשלאנד, ‎ װאם ‎ איז‎ 
פון ‎ אויבן ‎ ביז ‎ אראפ ‎ פארנאציזירט ‎ געװארן, ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ זיך ‎ גאר ‎ אינגיכן‎ 
אומצוברעגגען ‎ די ‎ גארע ‎ קולטור־װעלט.‎ 

15 

עם ‎ ברעכט ‎ אוים ‎ דער ‎ װילדער, ‎ גרויזאמער ‎ װעלט־קריג, ‎ בײ ‎ דעם ‎ גוטהײםן‎ 
און ‎ גלײכגילטיקן ‎ צוקוקן ‎ פון ‎ די ‎ גרויםע ‎ מלוכות ‎ און ‎ פעלקער. ‎ װי ‎ א  װאולקאן־‎ 
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לאװע ‎ גיםן ‎ זיך ‎ און ‎ פארפלײצן׳ ‎ מיט ‎ א  מוראדיקער ‎ שנעלקײט׳ ‎ איבער ‎ לענדער‎ 
און ‎ טעריטאריעם ‎ די ‎ װילד־באװאפנטע ‎ און ‎ באהערשטע ‎ מיט ‎ אכזרױת ‎ און ‎ ברוטא‎ 
ליטעט ‎ דײטש־נאצישע ‎ הארדעם׳ ‎ װאם ‎ גיבן ‎ איבער ‎ צו ‎ פײער׳ ‎ פײניקונג ‎ און‎ 
פארװיםטונג ‎ שטעט׳ ‎ לענדער׳ ‎ זײער ‎ האב ‎ און ‎ גוטם ‎ און ‎ די ‎ ארטיקע ‎ אײנװאוינער‎ 
—  און ‎ אומעטום ‎ גאר ‎ באזונדערם ‎ —  די ‎ ײדישע ‎ באפעלקערונג׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ פאר־‎ 
אורטײלט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ נאצישע ‎ קאניבאלן ‎ צום ‎ ענדגילטיקן ‎ און ‎ טאטאלן‎ 
אויםראט.‎ 

מיר ‎ קומען ‎ איצט ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״לידער ‎ פון ‎ מלחמה״׳ ‎ װאם‎ 
איז ‎ צוזאמענגעשטעלט ‎ געװארן ‎ פון ‎ דעם ‎ ניט־לאנג ‎ פארשטארבענעם ‎ ײדישן‎ 
דיכטער ‎ י. ‎ קיםין ‎ (נױ־יארק׳ ‎ 1943׳ ‎ 240  ז״ז).‎ 

די ‎ לידער׳ ‎ אריגינעלע ‎ און ‎ איבערגעזעצטע ‎ און ‎ אויך ‎ דאם ‎ ביםל ‎ פראזע׳‎ 

װאם ‎ קומען ‎ אריץ ‎ אין ‎ דער ‎ פײן־ארויםגעגעבענער ‎ אנטאלאגיע׳ ‎ זענען ‎ געטײלט‎ 
אויף ‎ די ‎ אפטײלן‎ :  הימנען ‎ ן  די ‎ מלחמה ‎ גײט ‎ •, ‎ דער ‎ שונא ‎ בײ ‎ די ‎ טויערן ‎ *  איך ‎ בין‎ 
די ‎ שװערד׳ ‎ איך ‎ בין ‎ דער ‎ פלאם ‎ ן  גים ‎ אוים ‎ דײן ‎ צארן׳ ‎ דאם ‎ ליד ‎ פון ‎ האם ‎ ן  אײערע‎ 
הענט ‎ זענען ‎ פול ‎ מיט ‎ בלוט ‎ ן  אין ‎ שלאכט׳ ‎ די ‎ הײליקע ‎ מלחמה ‎ ן  פאלק ‎ און ‎ לאנד׳‎ 
אמעריקעו ‎ הײם ‎ און ‎ װאגלערו ‎ דער ‎ אײביקער ‎ ײדו ‎ געטא׳ ‎ געלע ‎ לאטען ‎ װי ‎ נישט‎ 
װעלן ‎ זײ ‎ װערןן ‎ העלדן ‎ און ‎ קדושים׳ ‎ לעבן ‎ און ‎ טויט׳ ‎ רעקװיעםן ‎ שטימען ‎ פון‎ 
עבר ‎ ן  פרײהײט׳ ‎ מלחמה ‎ און ‎ שלום ‎ ו  והיה ‎ באחרית ‎ הימים.‎ 

״די ‎ זאמלונג׳ ‎ —  זאגט ‎ דער ‎ צוזאמענשטעלער ‎ אין ‎ זײן ‎ ארײנפיר׳ ‎ —  איז‎ 
א  פאעטישער ‎ רעקארד ‎ פון ‎ אונדזער ‎ צײט׳ ‎ יעדנפאלם ‎ —  אן ‎ אנהײב ‎ פון ‎ אזא‎ 
רעקארד. ‎ דער ‎ קערן ‎ פון ‎ דער ‎ זאמלונג׳ ‎ איר ‎ הויפט־אינהאלט׳ ‎ באשטײט ‎ פון ‎ לידער׳‎ 
װאם ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ דירעקט ‎ מיט ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ היטלער־מלחמח. ‎ אבער ‎ די‎ 
טעמע ‎ פון ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ איז ‎ א  ברײטערע. ‎ אין ‎ א  רײ ‎ אפטײלן ‎ האבן ‎ מיר ‎ דא ‎ א 
קלײנע ‎ םכעמע ‎ פון ‎ דער ‎ עפאפײע ‎ פון ‎ אונדזער ‎ דור ‎ און ‎ א  קװער־שניט ‎ פון ‎ דער‎ 
הײנטצײטיקער ‎ פאעזיעו ‎ פארשײדענע ‎ ליטערארישע ‎ שולן׳ ‎ םטילן׳ ‎ טראדיציעםו‎ 
אלערלײ ‎ פארמען׳ ‎ שטרענגע ‎ און ‎ פרײע׳ ‎ און ‎ מאדערנע ‎ פאעטישע ‎ פראזע ‎ ן  טענער‎ 
הויכע ‎ און ‎ שטילע׳ ‎ הימנען׳ ‎ לידער ‎ פון ‎ גלויבן ‎ און ‎ פון ‎ לעבן׳ ‎ פון ‎ קאמף ‎ און‎ 
צארן ‎ און ‎ פון ‎ ליבשאפט ‎ צום ‎ מענטשן׳ ‎ פון ‎ בענקשאפט ‎ צו ‎ אײגענער ‎ ערדן ‎ לידער‎ 
לירישע׳ ‎ פאליטישע׳ ‎ פילאזאפישע׳ ‎ פובליציםטישע׳ ‎ לידער־תפילות ‎ און ‎ מוםטערן‎ 
נאענטע ‎ צו ‎ רײנער ‎ פאעזיע׳ ‎ צו ‎ םוביעקטױוער ‎ ליריק ‎ און ‎ אביעקטױוע ‎ בילדער.‎ 
אין ‎ אט־דער ‎ פילטאניקײט ‎ פארנעמען ‎ מיר ‎ דעם ‎ קול ‎ פון ‎ אונדזער ‎ צייט ‎ און ‎ פון‎ 
דער ‎ הײנטיקער ‎ דיכטונג...״ ‎ (ז׳ ‎ 4).‎ 

איצט׳ ‎ נאך ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמקײטן ‎ און ‎ אכזרױתן׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ איצט ‎ באקאנט‎ 
פון ‎ דער ‎ מלחמה־ ‎ און ‎ חורבן־צײט׳ ‎ איצט׳ ‎ נאך ‎ דער ‎ גרויםער ‎ פארװיםטונג׳ ‎ װאם‎ 
די ‎ דײטש־נאצישע ‎ מערדער ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ אויף ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  דעם‎ 
ײדישן ‎ פאלק׳ ‎ איצט ‎ איז ‎ פרעמד ‎ דער ‎ אביעקטױוער׳ ‎ מױשבדיקער ‎ און ‎ באזאכטער‎ 


388 


נ  חמ ‎ ן  מ  י י  זי‎ ל 


טאן ‎ און ‎ געמיט ‎ פונעם ‎ צונויפשטעלער ‎ אין ‎ דעם ‎ ארײנטיר• ‎ מען ‎ זעט, ‎ אז ‎ אמעריקע‎ 
און ‎ —  צו ‎ אונדזער ‎ װײטיק ‎ —  אויד ‎ די ‎ ײדישע ‎ אמעריקע׳ ‎ האט ‎ זיך ‎ דאן ‎ געפונען‎ 
אין ‎ א  גאר ‎ װײטער ‎ דיםטאנץ ‎ פון ‎ דעם ‎ גהינום׳ ‎ פונעם ‎ גרויליקן ‎ מקום־פורענױת.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ לידער ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער־ ‎ ש. ‎ אנםקי, ‎ י. ‎ פערלא־‎ 

װיץ, ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ ז. ‎ שניאור, ‎ א. ‎ שװארצמאן, ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ אלעף ‎ כץ, ‎ נחום ‎ ױד׳‎ 
א׳ ‎ רײזען׳ ‎ מאני ‎ לײב׳ ‎ זישא ‎ לאנדוי, ‎ נ. ‎ גראם׳ ‎ א. ‎ אויערבאך, ‎ מלכה ‎ לי, ‎ לוי ‎ גאלד־‎ 
בערג׳ ‎ איציק ‎ פעפער׳ ‎ ל. ‎ פײנבערג׳ ‎ ש. ‎ ל. ‎ שנײדערמאן׳ ‎ ד. ‎ אײנהארן׳ ‎ ר. ‎ אײזלאנד,‎ 
משה ‎ נאדיר׳ ‎ י. ‎ ל. ‎ טעלער׳ ‎ ל. ‎ רעזניק׳ ‎ פ. ‎ מארקיש׳ ‎ א. ‎ שטאלצענבערג. ‎ װ. ‎ ױנין׳‎ 
מ. ‎ פריד־װײנינגער׳ ‎ יהואש׳ ‎ ה. ‎ ליױויק, ‎ י. ‎ א. ‎ װײםמאן, ‎ א. ‎ לעיעלעם׳ ‎ י. ‎ גלאטשטײן׳‎ 
ב. ‎ לאפין׳ ‎ ב. ‎ װײנשטײן, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ י. ‎ י. ‎ םיגאל, ‎ מ. ‎ טקאטש׳ ‎ א. ‎ ליעםין,‎ 
מ. ‎ ראװיטש׳ ‎ ע. ‎ קארמאן׳ ‎ ציליע ‎ דראפקין, ‎ מ. ‎ בארײעזא, ‎ ז. ‎ םעגאלאװיטש,‎ 
י. ‎ קיםין׳ ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ׳ ‎ מ. ‎ יאפע׳ ‎ א. ‎ אלמי׳ ‎ קאדיע ‎ מאלאדאװםקי׳ ‎ נ. ‎ ב. ‎ מינקאװ,‎ 
א. ‎ טאבאטשניק׳ ‎ ג. ‎ פרײל, ‎ שלמה ‎ שװארץ׳ ‎ מארק ‎ שװײד׳ ‎ א. ‎ ניםענזאן׳ ‎ שלום ‎ גרין,‎ 
ױ  אדלער׳ ‎ ב. ‎ האראװיץ׳ ‎ מ. ‎ טאלאלאיעװםקי׳ ‎ ש. ‎ פרוג׳ ‎ מ. ‎ נײגרעשל׳ ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלא־‎ 
םטאצקי׳ ‎ ד. ‎ טשארני׳ ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן.‎ 

עם ‎ זענען ‎ פארטראטן ‎ אין ‎ דער ‎ מלחמה־אנטאלאגיע ‎ מיט ‎ לידער ‎ אויף ‎ מאטױון‎ 
פון ‎ מלחמה׳ ‎ חורבן׳ ‎ געטא׳ ‎ פון ‎ העלדן ‎ און ‎ מארטירער׳ ‎ פון ‎ פרײהײט ‎ און ‎ פרידן ‎ 63 
ײדישע ‎ דיכטער׳ ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ פון ‎ אמעריקע־ ‎ ראטנפארבאנד ‎ און ‎ פוילן.‎ 

אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ מלחמה ‎ זענען ‎ אין ‎ םאװיעטן־פארבאנד ‎ דערשינען ‎ צװײ‎ 
זאמלביכער ‎ ־  ״הײמלאנד״, ‎ ״צום ‎ זיג״‎ (אין ‎ 1943, ‎ 1944), ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ דיכטערישע‎ 
שאפונגען ‎ פון ‎ 24  דיכטער׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ אין ‎ דעם ‎ פריער־דערמאנטן ‎ מאםקװער‎ 
״דעקלאמאטאר״ ‎ (פון ‎ 1934) ‎ ניטא. ‎ דאם ‎ זענען ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ פוילן׳ ‎ װאם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ דאן ‎ געפונען ‎ אין ‎ םאװיעטן־פארבאנד, ‎ װי ‎ אויך ‎ ײדיש־םאװיעטישע.‎ 
אין ‎ ״הײמלאנד״ ‎ ׳. ‎ ל. ‎ אליצקי׳ ‎ מ. ‎ בראדערזאן, ‎ מ. ‎ גאלבשטײן׳ ‎ א. ‎ גאנטאר, ‎ מ. ‎ גער־‎ 
שענזאן׳ ‎ ח. ‎ גראדע׳ ‎ בונעם ‎ העלער׳ ‎ מ. ‎ טאלאלאיעװםקי׳ ‎ יצחק ‎ יאנאםאװיטש׳ ‎ רחל‎ 
קארן. ‎ און ‎ אינעם ‎ ״צום ‎ זיג״ן ‎ י. ‎ אשענדארף׳ ‎ ה. ‎ אשעראװיטש׳ ‎ נ. ‎ באמזע׳ ‎ פםח‎ 
בינעצקי, ‎ מענדל ‎ גאלדמאן, ‎ ל. ‎ גארנשטײן, ‎ גוטיאנםקי, ‎ מ. ‎ גרוביאן, ‎ שפרה ‎ כאלא־‎ 
דענקא׳ ‎ מירע ‎ כענקינא׳ ‎ א. ‎ םוצקעװער, ‎ ױםף ‎ קערלער׳ ‎ ל. ‎ רעזניק, ‎ ה. ‎ שװעדיק.‎ 

לאמיר׳ ‎ פארבײגײענדיק, ‎ אויך ‎ פארצײכענען ‎ די ‎ ו׳אנטאלאגיע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ ארגענטינע״, ‎ װאם ‎ איז ‎ ארויםגעגעבך'געווארן ‎ אין ‎ בוענאם־אײרעם‎ 
אין ‎ 1944  פון ‎ דעם ‎ געזעלשאפטלעכן ‎ קאמיטעט ‎ לכבוד ‎ דעם ‎ 25־יאריקן ‎ ױבילײ‎ 
פון ‎ דער ‎ טעגלעכער ‎ צײטונג ‎ ״די ‎ פרעםע״ ‎ (942 ‎ ז״ז). ‎ אין ‎ דעם ‎ זאמלבוך ‎ זענען‎ 
פארטראטן ‎ מיט ‎ לידער, ‎ דערצײלונגען, ‎ עסײען, ‎ זכרונות׳ ‎ פראגמענטן ‎ פון ‎ גרעםערע‎ 
רײזע־באשרײבונגען ‎ און ‎ ארטיקלען ‎ 88  לעבעדיקע ‎ און ‎ פארשטארבענע ‎ שרײ־‎ 
בער ‎ פון ‎ ארגענטינע, ‎ װי ‎ אויך ‎ ד  שרײבער־געסט ‎ פון ‎ אנדערע ‎ לענדער.‎ 
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עס ‎ ענדיקט ‎ זיך ‎ דער ‎ מוראדיקער ‎ װעלט־קריג, ‎ די ‎ היטלעריםטישע ‎ באנדעס‎ 
זענען ‎ צעקלאפט, ‎ און ‎ פון ‎ גריבער, ‎ לעכער, ‎ קאנצענטראציע־לאגערן׳ ‎ בונקערס‎ 
הײבן ‎ זיך ‎ אן ‎ צו ‎ באװײזן ‎ די ‎ על ‎ פי ‎ נם ‎ געבליבענע, ‎ די ‎ ״שארית ‎ הפליטה״. ‎ און‎ 
אין ‎ פארשײדענע ‎ ערטער, ‎ אין ‎ די ‎ לאגערן, ‎ אין ‎ די ‎ באפרײטע ‎ שטעט, ‎ אין ‎ די ‎ ״ערי־‎ 
מקלטם״ ‎ הײבט ‎ מען ‎ אן ‎ מאכן ‎ א  סך־הכל, ‎ מען ‎ צײלט ‎ די ‎ אומגעקומענע ‎ און ‎ מען‎ 
צײלט ‎ די ‎ אפגעראטעװעטע.‎ 

אין ‎ יאם ‎ (רומעניע) ‎ דערשײנט ‎ אין ‎ 1954  א  יידישע ‎ אנטאלאגיע ‎ אין ‎ לאטײ־‎ 
נישער ‎ טראנםקריפציע, ‎ װאם ‎ האט ‎ ארײנגענומען ‎ לידער ‎ פון ‎ א  50  ײדישע ‎ דיכטער,‎ 
—  אויסגעקליבן ‎ און ‎ צונויפגעשטעלט ‎ דורך ‎ י. ‎ פאנער ‎ און ‎ א. ‎ פרענקל ‎ (112 ‎ זײטן).‎ 
אין ‎ דער ‎ הקדמה ‎ פון ‎ י. ‎ גראפער ‎ װערט ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ ״דאם ‎ איז ‎ דאס ‎ ערשטע‎ 
ליטערארישע ‎ ביכל, ‎ װאס ‎ דערשײנט ‎ אין ‎ רומעניע ‎ נאך ‎ דער ‎ גרויםער ‎ בהלה.‎ 
א  דאנק ‎ דער ‎ לאטײנישער ‎ טראנסקריפציע ‎ װעט ‎ א  גאנצע ‎ קאטעגאריע ‎ לײענערס,‎ 
װאס ‎ באזיצן ‎ ניט ‎ די ‎ געניטקייט ‎ צו ‎ לײענען ‎ א  ײדיש ‎ אות, ‎ האבן ‎ די ‎ מעגלעכקײט‎ 
צו ‎ געניסן ‎ טון ‎ אט ‎ דעם ‎ פאעטיש־רעאליזירטן ‎ װארט ‎ און ‎ געפיל״.‎ 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ״נײע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג״, ‎ װאס ‎ די ‎ זעלבע ‎ י. ‎ פאנער ‎ און‎ 
א. ‎ פרענקל ‎ האבן ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין ‎ יאס, ‎ מיט ‎ 2  יאר ‎ שפעטער, ‎ האבן ‎ זײ ‎ אין‎ 
זײער ‎ פארװארט ‎ געשריבן ‎ װעגן ‎ אט־דער ‎ אנטאלאגיע, ‎ אז ‎ ״די ‎ לאטײנישע‎ 
טראנםקריפציע ‎ איז ‎ װײט ‎ ניט ‎ געװען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ קײן ‎ פרינציפיעלער ‎ אויפטו,‎ 
נאר ‎ א  ״מצװת ‎ עשה ‎ שהזמן ‎ גרמא״‎ (א ‎ געבאט, ‎ װאם ‎ די ‎ צײט ‎ האט ‎ דערצו ‎ געפירט)...‎ 
קײן ‎ ײדישע ‎ אותױת ‎ זענען ‎ ניט ‎ געװען, ‎ קיץ ‎ ײדישע ‎ זעצערם ‎ אװדאי ‎ ניט. ‎ ארום‎ 
אונדז ‎ איז ‎ רק ‎ געװען ‎ חורבן ‎ און ‎ יאוש. ‎ בײ ‎ אזעלכע ‎ אומשטענדן ‎ האט ‎ אונדזער‎ 
אנטאלאגיע ‎ געװאלט ‎ ברענגען ‎ א  גרום ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאל, ‎ װאם ‎ זאל ‎ גלײכצײטיק ‎ זײן‎ 
א  בשורד״ ‎ אז ‎ דער ‎ בלוטיקער ‎ חורבן ‎ האט ‎ דעם ‎ ״אמאל ‎ ניט ‎ אינגאנצן ‎ אפגעװישט.‎ 
דאס ‎ ערשטע ‎ װאס ‎ אונדזערע ‎ פארצײטיקע ‎ ײדן ‎ פלעגן ‎ טאן ‎ נאך ‎ א  חורבן, ‎ איז ‎ דאך‎ 
אויך ‎ געװען ‎ דאם ‎ װידעראויפשטעלן ‎ די ‎ צעשטערטע ‎ בתי־מדרשים, ‎ די ‎ הײם ‎ פאר‎ 
תפילה ‎ און ‎ בטחון״.‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגן ‎ די ‎ צװײ ‎ צונויפשטעלער ‎ פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע: ‎ ״מיר‎ 
רעכענען ‎ יענע ‎ אנטאלאגיע ‎ פאר ‎ א  װיכטיקן ‎ אויפטו, ‎ כאטש ‎ זי ‎ איז ‎ װײט ‎ פון ‎ צו‎ 
זײן ‎ רעפרעזענטאטױו ‎ פאר ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדיקזער ‎ דיכטונג. ‎ בײ ‎ דער ‎ גרויםער‎ 
רומענישער ‎ איזאלאציע, ‎ װאם ‎ האט ‎ דעמאלט ‎ געהערשט, ‎ און ‎ װעלכע ‎ הערשט ‎ אין‎ 
א  געװיםער ‎ מאם ‎ נאך ‎ הײנט ‎ (אנהײב ‎ 1947), ‎ איז ‎ ניט ‎ געװען ‎ מעגלעך ‎ צו ‎ האבן‎ 
בײ ‎ דער ‎ האנט ‎ די ‎ נײטיקע ‎ מאטעריאלן״...‎ 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ״נײע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג״, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערשינען ‎ בײם‎ 
פארלאג ‎ ״ײדישער ‎ קולטור־קרײז ‎ פון ‎ רומעניע ‎ א. ‎ נ. ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ״‎ (יאס, ‎ 1947, ‎ 332  ז״ז),‎ 
מיט ‎ א  הקדמה ‎ פון ‎ איציק ‎ מאנגעװ ‎ ארויסגעגעבן ‎ דורך ‎ י. ‎ פאנער ‎ און ‎ א. ‎ פרענקל, ‎ זענען‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ 89  דיכטער׳ ‎ פון ‎ זײ ‎ 26  אמעריקאנער ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און ‎ 63 
דיכטער ‎ פון ‎ אנדערע ‎ לענדער. ‎ אט ‎ די ‎ 63  דיכטער ‎ זענען ‎ ניטא ‎ ניט ‎ אין ‎ מ. ‎ באםינס‎ 
אנטאלאגיע ‎ פון ‎ 1940  און ‎ ניט ‎ אין ‎ דער ‎ //המשך״־אנטאלאגיע. ‎ אט ‎ זענען ‎ די ‎ נעמען‎ 
פון ‎ די ‎ דיכטער, ‎ א  גרויםע ‎ צאל ‎ זײער ‎ בכבודיקע׳ ‎ פארדינםטפולע׳ ‎ מיט ‎ א  רײכן‎ 
פאעטישן ‎ סטאזש‎ :  מרים ‎ אולינאװער, ‎ ש. ‎ י. ‎ אימבער׳ ‎ ברוך ‎ אליצקי׳ ‎ לײב ‎ אליצקי״‎ 
מאטעס ‎ אליצקי, ‎ ישראל ‎ אשענדארף, ‎ נחום ‎ באמזע, ‎ לעאן ‎ בערטיש, ‎ יצחק ‎ בערלינער,‎ 
משה ‎ בראדערזאן, ‎ מרדכי ‎ גאלדענבערג, ‎ חײם ‎ גראדע, ‎ יעקב ‎ גראפער, ‎ ױנה ‎ גרובער,‎ 
אורי ‎ צבי ‎ גרינבערג, ‎ דוד ‎ האפשטײן, ‎ ש, ‎ האלקין, ‎ בער ‎ האראװיץ, ‎ אלחנן ‎ װאגלער,‎ 
לײזער ‎ װאלף, ‎ ה. ‎ װעבער, ‎ ריתל ‎ זשיכלינםקי, ‎ מישא ‎ טראיאנאװ, ‎ מאיר ‎ כאראץ,‎ 
איזי ‎ כאריק, ‎ קלמן ‎ לים, ‎ יאסל ‎ לערנער, ‎ קאדיע ‎ מאלאדאװםקי, ‎ איציק ‎ מאנגער,‎ 
פרץ ‎ מארקיש, ‎ מיכאל ‎ נאטיש, ‎ מ. ‎ נײגרעשל, ‎ לײב ‎ נײדום, ‎ י. ‎ מ. ‎ נײמאן, ‎ מאטל‎ 
םאקציער, ‎ אברהם ‎ סוצקעװער, ‎ חײם ‎ םעמיאטיצקי, ‎ י. ‎ פאפיערניקאװ, ‎ איציק‎ 
פעפער, ‎ יעקב ‎ פרידמאן, ‎ אהרן ‎ צײטלין, ‎ רחל ‎ קארן, ‎ לײב ‎ קװיטקא, ‎ מ. ‎ קולבאק,‎ 
א. ‎ קושניראװ, ‎ י. ‎ קירמאן, ‎ דוד ‎ קעניגסבערג, ‎ חײם ‎ קרול, ‎ ח. ‎ ראבינזאן, ‎ י. ‎ ראגעל,‎ 
מלך ‎ ראװיטש, ‎ ה. ‎ רױוקין, ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ יעקב ‎ שודריך, ‎ אליעזר ‎ שטײנבארג,‎ 
א. ‎ נ. ‎ שטענצל, ‎ ישראל ‎ שטערן, ‎ שלום ‎ שטערן, ‎ יעקב ‎ שטערנבערג, ‎ משה ‎ שימעל,‎ 
אריה ‎ שמרי, ‎ בערל ‎ שנאבל, ‎ בער ‎ שנאפער.‎ 

אין ‎ זײן ‎ ,/פירװארט״ ‎ צו ‎ דער ‎ לידער־זאמלונג ‎ זאגט ‎ איציק ‎ מאנגער: ‎ //אן‎ 
אנטאלאגיע ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ איז ‎ א  געשעעניש. ‎ אזא ‎ מין‎ 
סך־הכל ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ פאעטישע ‎ װערטן ‎ איז ‎ פשוט ‎ אן ‎ עלעמענטארע ‎ נויטװענדי־‎ 
קײט. ‎ נאך ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ חורבן ‎ װילט ‎ זיך ‎ איבערצײלן ‎ און ‎ אפשאצן ‎ די ‎ ירושד״‎ 
װאס ‎ איז ‎ אונדז ‎ פארבליבן, ‎ די ‎ מעגלעכקײט ‎ פון ‎ װײטער ‎ שפינען ‎ די ‎ פעדים, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ אזוי ‎ ברוטאל ‎ איבערגעשניטן ‎ געװארן״.‎ 

״און ‎ דאס, ‎ —  שרײבט ‎ װײטער ‎ א. ‎ מאנגער, ‎ —  װאס ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ פארמעסט‎ 
זיך ‎ צו ‎ זײן ‎ אן ‎ אלײדישע, ‎ דארף ‎ טאפלט ‎ באגריסט ‎ װערן. ‎ יעדע ‎ ײדישע ‎ לאנדשאפט‎ 
אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ האט ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ 30 —40 ‎ יאר ‎ צוגעשטעלט ‎ אירע ‎ מער‎ 
אדער ‎ װײניקער ‎ באגאבטע ‎ זינגערם. ‎ פוילן ‎ און ‎ ליטע, ‎ סאװיעטן־פארבאנד ‎ און‎ 
רומעניע, ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ ארגענטינע, ‎ אמעריקע ‎ און ‎ קאנאדע ‎ און ‎ מעקסיקע...‎ 
די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ איז ‎ דער ‎ שענסטער ‎ צװײג ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור. ‎ זי ‎ איז ‎ איר ‎ העכסטע ‎ און ‎ געלײטערטםטע ‎ דערגרײכונג. ‎ און ‎ װי ‎ אזא ‎ קאן ‎ זי‎ 
זיך ‎ דרײסט ‎ פארמעסטן ‎ מיט ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ פאעזיע ‎ פון ‎ אנדערע ‎ פעלקער״...‎ 


17 

אין ‎ 1946, ‎ גלײך ‎ נאך ‎ דעם ‎ חורבן, ‎ איז ‎ אין ‎ לאדזש ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן ‎ דורכן‎ 
״פאראײן ‎ פון ‎ ײדישע ‎ ליטעראטן ‎ און ‎ זשורנאליסטן ‎ אין ‎ פוילן״ ‎ א  ליטעראריש‎ 
זאמלבוך ‎ ״ײדישע ‎ שריפטן״, ‎ אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ לעא ‎ פינקעלשטײן ‎ און‎ 


אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
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רעה־סעקרעטאר ‎ —  נחום ‎ באמזע ‎ (ביידע ‎ געשטארבן ‎ דא ‎ אין ‎ נױ־יארק), ‎ גרויסער‎ 
פארמאט׳ ‎ 112  ז״ז.‎ 

אין ‎ קורצן ‎ פארװארט ‎ װערט ‎ געזאגט ‎ ־  ״נאך ‎ אן ‎ איבעררײס ‎ פון ‎ 7  יאר ‎ האבן‎ 
מיר׳ ‎ די ‎ ניצול־געװארענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ פוילן, ‎ די ‎ מעגלעכקײט ‎ ארויס־‎ 
צוגעבן ‎ דאס ‎ ערשטע ‎ ליטערארישע ‎ זאמלבוך... ‎ מיר ‎ זענען ‎ גארניט ‎ מסוגל ‎ איבער־‎ 
צוגעבן ‎ דעם ‎ לייענער ‎ דאס, ‎ װאס ‎ מיר ‎ פילן ‎ בײם ‎ ארויסגעבן ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ נומער‎ 
״ײדישע ‎ שריפטן״. ‎ ארום ‎ אונדז ‎ —  װיסטע ‎ חורבות, ‎ קופעס ‎ שטײנער, ‎ װאס ‎ זענען‎ 
דער ‎ אײנציקער ‎ שפור ‎ פון ‎ דער ‎ אמאליקער ‎ װארשע, ‎ דער ‎ עיר ‎ ואם ‎ בישראל.‎ 
איבער ‎ אונדז ‎ —  שאטנס ‎ פון ‎ דרײ ‎ מיליאן ‎ פוילישע ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ דורך ‎ די‎ 
דײטשע ‎ רוצחים ‎ פארשניטן ‎ געװארן ‎ פון ‎ לעבן. ‎ פונדעסטװעגן ‎ שעמען ‎ מיר ‎ זיך‎ 
ניט ‎ הויך ‎ צו ‎ מאכן ‎ א  ״שהחײנו״ז ‎ צוליב ‎ װידערבאלעבן ‎ דאס ‎ ײדיש־געדרוקטע‎ 
װארט ‎ אין ‎ מדינת ‎ פוילן״.‎ 

דאס ‎ בוך ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ א  לאנגער ‎ טרויער־טראגישער ‎ יזכור־רשימה‎ 
פון ‎ ״ײדישע ‎ בוך־מענטשן׳ ‎ אומגעקומענע ‎ על ‎ קידוש־השם״, ‎ —  דאס ‎ זענען ‎ אלץ‎ 
שרײבער, ‎ זשורנאליסטן, ‎ היסטאריקער, ‎ פארשער, ‎ איבערזעצער, ‎ װאו ‎ עס ‎ קומען‎ 
אויך ‎ ארײן ‎ נעמען ‎ פון ‎ איבער ‎ 50  פארשניטענע, ‎ דערמארדעטע, ‎ פארפײניקטע‎ 
און ‎ פארגאזטע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ פון ‎ פוילן, ‎ —  צװישן ‎ זײ ‎ —  גאר ‎ װיכטיקע,‎ 
באדײטנדיקע׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ פארנומען ‎ דעם ‎ אויבנאן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג‎ 
אין ‎ פוילן.‎ 

אין ‎ דעם ‎ זעלבן ‎ יאר, ‎ אין ‎ 1946, ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פאריז‎ 
אינעם ‎ פארלאג ‎ מיט ‎ דעם ‎ כאראקטעריסטישן ‎ עקשנותדיק־אפטימיסטישן ‎ נאמען‎ 
״אויפסנײ״ ‎ א  גרויס ‎ ״יזכור־בוך״, ‎ צום ‎ אנדענק ‎ פון ‎ 14  אומגעקומענע ‎ פאריזער‎ 
ײדישע ‎ שרײבער. ‎ דאס ‎ בוך ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ א  רשימה ‎ אין ‎ א  שװארצער ‎ ראם‎ ! 
יזכור ‎ —  אהרן ‎ בעקערמאן, ‎ מאיר ‎ דזשאלאװסקי, ‎ עוזר ‎ װארשאװסקי, ‎ ברוך ‎ װינא־‎ 
גורא, ‎ װ. ‎ װעװיארקע, ‎ מוניע ‎ נאדלער ‎ (א. ‎ גאליצין), ‎ ט. ‎ עלסקי‎ (לײבל ‎ טראיאנאװסקי),‎ 
דוד ‎ פליסקין, ‎ יאסל ‎ צוקער, ‎ י. ‎ ש. ‎ צענדראף׳ ‎ חנה ‎ קאװאלסקא, ‎ כלאװנע ‎ קאגאן,‎ 
דוד ‎ קוטנער ‎ (אר,רן ‎ סראבעק), ‎ יאנקל ‎ שפאן ‎ (שיפמאן). ‎ אין ‎ דער ‎ רשימה ‎ האבן ‎ מיר‎ 
עטלעכע ‎ ײדישע ‎ דיכטער׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ און ‎ באליבט ‎ אין ‎ פאריז.‎ 

דערנאך ‎ קומט ‎ א  לענגער ‎ ליד ‎ פון ‎ דעם ‎ דיכטער ‎ משה ‎ שולשטײן‎ (געשריבן ‎ אין‎ 
פאריז ‎ אין ‎ 1945), ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ נאך ‎ פיל ‎ גרויליקע ‎ איבערלעבענישן ‎ און ‎ איבער־‎ 
װאנדלונגען ‎ קוים ‎ געראטעװעט ‎ מיטן ‎ לעבן. ‎ דאס ‎ ליד ‎ הײבט ‎ זיד ‎ אן ‎ מיט ‎ די‎ 
אױפטרײסלענדיקע ‎ שורות:‎ 

״װאו ‎ זענט ‎ איר, ‎ פרײנט ‎ פארשװאונדענע ‎ פון ‎ מײנע ‎ אויגן ‎ ן 
קײן ‎ קלאנג, ‎ קײן ‎ םימן ‎ קומט ‎ ניט ‎ מער ‎ פון ‎ אײך ‎ צוריק.‎ 

ם׳האט ‎ נאך ‎ קײן ‎ שפינװעבם ‎ אײער ‎ אנדענק ‎ ניט ‎ פארצויגן׳‎ 

און ‎ אין ‎ מיין ‎ הארץ ‎ פארגײט ‎ ניט ‎ קײנמאל ‎ אײער ‎ בליק״•‎ 
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נ ח מ ן  מ ײ זי‎ ל 


דאס ‎ ליד ‎ פארענדיקט ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ פיר ‎ שורותן‎ 

״כירוף ‎ אייד ‎ פון ‎ פייערן ‎ ארוים, ‎ פןןרלאשענע ‎ געשטאלטן,‎ 

אין ‎ סארכטיק ‎ שטיל ‎ איר ‎ גײט ‎ מיט ‎ מיר ‎ אויף ‎ יעדן ‎ װעג.‎ 

כ׳האב ‎ אין ‎ מײן ‎ הארץ ‎ פון ‎ אײער ‎ פלאם ‎ א  פלעמעלע ‎ באהאלטן ‎ - 
ם׳זאל ‎ זײן ‎ דאס ‎ יארצ׳ייט״ליכט ‎ און ‎ ם׳ליכט ‎ פון ‎ מיינע ‎ טעג״.‎ 

אין ‎ דער ‎ הקדמה ‎ צום ‎ בוך ‎ ווערט ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ ״מיט ‎ דעם ‎ לאזיקן ‎ יזכור־בוך‎ 
זענען ‎ מיר ‎ אויםן ‎ צו ‎ שטעלן ‎ א  באשיידענעם ‎ דענקמאל ‎ פערצן ‎ עלטערע ‎ און‎ 
ײנגערע ‎ אומגעקומענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ און ‎ געשאפן ‎ אין ‎ פאריז.‎ 
זײ ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ אקופאציע־יארן, ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ אלע ‎ פארפאלגטע ‎ ײדן,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ געטראגן ‎ די ‎ געלע ‎ לאטע ‎ אויף ‎ דער ‎ ברוםט, ‎ געגאנגען ‎ דעם ‎ לעצטן‎ 
(.זארטירער־װעג ‎ פון ‎ אומקום״...‎ 

און ‎ אט ‎ א  דירעקטער ‎ טיף־װײטיקדיקער ‎ גרום ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ לאגערן. ‎ אין‎ 
1946  דערשיינט ‎ א  זאמלװג ‎ פון ‎ קאצעט־ ‎ און ‎ געטא־לידער ‎ (מימיאגראפירט, ‎ 48 
גרויםע ‎ זײטן), ‎ געזאמלט ‎ פון ‎ זאמי ‎ פעדער, ‎ ארויםגעגעבן ‎ דורכן ‎ צענטראלן ‎ ײדישן‎ 
קאמיטעט ‎ אין ‎ בערגען־בעלזען ‎ מיט ‎ דער ‎ רעדאקציאנעלער ‎ מיטהילף ‎ פון‎ 
פ. ‎ טרעפמאן ‎ און ‎ ב. ‎ ראזנטאל.‎ 

אין ‎ פארװארט ‎ צו ‎ דער ‎ מימיאגראפירטער ‎ זאמלונג ‎ (מיט ‎ בילדער) ‎ שרײבט‎ 
זאמי ‎ פעדער: ‎ ״זײענדיק ‎ נאך ‎ אין ‎ קאנצענטראציע־לאגער ‎ האב ‎ איך ‎ אנגעד,ויבן‎ 
זאמלען ‎ קאצעט־ ‎ און ‎ געטא־לידער ‎ פון ‎ באקאנטע ‎ און ‎ אומבאקאנטע ‎ דיכטער. ‎ יעדעם‎ 
מאל ‎ האב ‎ איך ‎ די ‎ לידער ‎ געמוזט, ‎ צוליב ‎ די ‎ אפטע ‎ קלײדער־טוישונגען ‎ און‎ 

רעװיזיעם, ‎ פארניכטן...‎ - בײם ‎ זאמלען ‎ די ‎ לידער ‎ האב ‎ איך ‎ ניט ‎ געזוכט‎ 

קײן ‎ שום ‎ ליטערארישע ‎ אדער ‎ קינםטלערישע ‎ װערטן. ‎ איך ‎ האב ‎ נאר ‎ גענומען ‎ אין‎ 
באטראכט ‎ זײער ‎ היםטארישן ‎ כאראקטער. ‎ אזוי ‎ האט ‎ ׳עמך׳ ‎ געשריבן, ‎ און ‎ אזוי‎ 
עם ‎ געזונגען״‎ 

און ‎ אט ‎ א  צװײטע ‎ לידער־זאמלונג, ‎ דערשינען ‎ אין ‎ מינכען, ‎ 1948, ‎ אין ‎ 66  זײטן.‎ 

געזאמלטפ ‎ לידער ‎ —  פאעזיע ‎ פון ‎ סבםטן ‎ יארהונדערט. ‎ ארויםגעגעבן ‎ דורכן‎ 
פארלאג ‎ ״ײדישע ‎ בילדער״, ‎ רעדאגירט ‎ פון ‎ שלמה ‎ פראנק, ‎ מינכען, ‎ 1948, ‎ 66  ז״ז.‎ 

ס׳קומען ‎ ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ 26  דיכטער ‎ ־  י. ‎ ל  פרץ, ‎ איציק ‎ מאנגער, ‎ מ. ‎ גראסמאן,‎ 

א. ‎ זאק, ‎ ז. ‎ םעגאלאװיטש, ‎ י. ‎ קאצענעלםאן, ‎ א. ‎ לעיעלעם, ‎ מ. ‎ יאפע, ‎ נ. ‎ באמזע,‎ 
י, ‎ פערלאװ, ‎ ב. ‎ י. ‎ ביאלאםטאצקי, ‎ א. ‎ אויערבאך, ‎ א. ‎ םוצקעװער, ‎ ד, ‎ װאלפע,‎ 
ה. ‎ מאטיס, ‎ י. ‎ גאלדקארן, ‎ י. ‎ ל. ‎ העלער, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ א. ‎ לעװ, ‎ ם. ‎ טאובע, ‎ פ. ‎ דרורי,‎ 
מ. ‎ שולשטײן׳ ‎ י. ‎ פעקער, ‎ א. ‎ יאאכימאװיטש׳ ‎ פ. ‎ מארקום, ‎ ש. ‎ פראנק.‎ 

ם׳איז ‎ צוגעגעבן ‎ א  מאטא ‎ צום ‎ ביכל‎ :  ״פלגי ‎ מים ‎ תרד ‎ עיני ‎ על ‎ שבר ‎ בת־עמי״‎ 
(טײכן ‎ װאםער ‎ טוט ‎ רינען ‎ מײן ‎ אויג ‎ אויפן ‎ בראך ‎ פון ‎ מײן ‎ פאלק).‎ 

די ‎ זאמלונג ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ מיט ‎ פרצעס ‎ ליד ‎ ״האף ‎ און ‎ גלויב״, ‎ און ‎ װערט‎ 
פארענדיקט ‎ מיט ‎ א  פראגמענט ‎ פון ‎ שלמה ‎ פראנקם ‎ ״געטא״.‎ 

אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט׳ ‎ אין ‎ 1947, ‎ איז ‎ אין ‎ פאריז, ‎ דורך ‎ דעם ‎ פארבאנד ‎ פון‎ 


אנטאלאגיעס ‎ פון ‎ ײדישער ‎ פאעזיע‎ 
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די ‎ װילנער ‎ אין ‎ פראנקרײך ‎ ארויםגעגעבן ‎ א  בוך ‎ אין ‎ גרויסן ‎ פארמאט׳ ‎ 56  זײטן׳‎ 
אונטערן ‎ נאמען ‎ ״דאס ‎ געזאנג ‎ פון ‎ װילנער ‎ געטא״, ‎ געזאמלט, ‎ דערקלערט, ‎ און ‎ מיט‎ 
א  הקדמה ‎ פון ‎ ש. ‎ קאטשערגינםקי.‎ 

״דאם ‎ געזאנג ‎ פון ‎ װילנער ‎ געטא״ ‎ —  װערט ‎ געזאגט ‎ אינעס ‎ פארװארט ‎ פון‎ 
נ. ‎ פײנשטײן, ‎ —  איז ‎ א  זאמלבוך ‎ פון ‎ לידער, ‎ געזונגען ‎ דורך ‎ דעם ‎ פאלק ‎ אין ‎ דער‎ 
טראגישסטער ‎ תקופה ‎ פון ‎ אונדזער ‎ געשיכטע. ‎ יעדעם ‎ ליד ‎ איז ‎ אן ‎ אײגנארטיקער‎ 
און ‎ טיל־דערצײלנדיקער ‎ עדות ‎ פון ‎ דעם ‎ לעבן ‎ און ‎ קאמף ‎ פון ‎ די ‎ װילנער ‎ ײדן ‎ אין‎ 
געטא״.‎ 

ם׳זענען ‎ געבראכט ‎ 38  לידער, ‎ טײל ‎ מיט ‎ נאטן, ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער‎ :  ריקלע ‎ גלעזער,‎ 

לײב ‎ אפעסקין, ‎ א. ‎ װאלפסאן, ‎ כ. ‎ ברוידא, ‎ לײב ‎ ראזענטאל, ‎ ש. ‎ קאטשערגינסקי,‎ 
ל. ‎ בוזשאנםקי, ‎ לאה ‎ רודניצקי, ‎ א. ‎ םוצקעװער, ‎ מ. ‎ ריגער, ‎ הירש ‎ גליק.‎ 

א  פארגרעסערטע ‎ אויפלאגע ‎ פון ‎ דעם ‎ בוך ‎ איז ‎ ארויס ‎ אין ‎ נױ־יארק, ‎ אין‎ 
1948, ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״לידער ‎ פון ‎ די ‎ געטאס ‎ און ‎ לאגערן״, ‎ טעקסטן ‎ און ‎ מעלאדיעס‎ 
געזאמלט: ‎ ש. ‎ קאטשערגינסקי, ‎ 435  ז״ז, ‎ מיט ‎ א  מאטא ‎ ״זאג ‎ ניט ‎ קײנמאל, ‎ אז ‎ דו‎ 
גײסט ‎ דעם ‎ לעצטן ‎ װעג‎ !...״‎ 

די ‎ לידער ‎ זענען ‎ געטײלט ‎ אויף: ‎ 1) ‎ זאג ‎ ניט ‎ קײן ‎ מאל, ‎ 2) ‎ געטא־לעבן,‎ 

3) ‎ טרעבלינקע, ‎ 4) ‎ קאנטר־אטאק.‎ 

אין ‎ זײן ‎ פארװארט ‎ ״באמערקונגען ‎ פון ‎ זאמלער״ ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ קאטשערגינסקי‎ : 
״״.מיר ‎ קענען ‎ די ‎ אויטארן ‎ פון ‎ כמעט ‎ אלע ‎ לידער. ‎ אין ‎ א  געװײנלעכער ‎ צײט‎ 
װאלט ‎ יעדעם ‎ ליד ‎ מסתמא ‎ באדארפט ‎ דורכמאכן ‎ א  לאגגן ‎ װעג ‎ צו ‎ פאפולאריטעט.‎ 
אבער ‎ אין ‎ געטא ‎ האבן ‎ מיר ‎ צוגעזען ‎ א  װאונדערלעכן ‎ פראצעם: ‎ אינדױוידועלע‎ 
שאפונג ‎ איז ‎ פאר ‎ אוגדזערע ‎ אויגן ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ פאלקלאר״.‎ 

בײ ‎ פיל ‎ פון ‎ די ‎ געבראכטע ‎ לידער ‎ זעגען ‎ דא ‎ ביאגראפישע ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ די‎ 
דיכטער. ‎ בײ ‎ א  רײ ‎ לידער ‎ איז ‎ צוגעגעבן, ‎ אז ‎ דער ‎ מחבר ‎ פוגעם ‎ ליד ‎ איז ‎ ״אומ־‎ 
באקאנט״.‎ 

אין ‎ פוילן, ‎ אין ‎ יאר ‎ 1947, ‎ האט ‎ דער ‎ צענטראל־קאמיטעט ‎ פון ‎ די ‎ ײדן ‎ אין‎ 
פוילן, ‎ דורך ‎ זײן ‎ ״אפטײלונג ‎ םאר ‎ קולטור ‎ און ‎ פראפאגאנדע״, ‎ ארויםגעגעבן ‎ אין‎ 
װארשע ‎ א  גרעסערע ‎ לידער־זאמלונג, ‎ װאם ‎ איז ‎ ״צוגויפגעשטעלט ‎ געװארן ‎ דורך‎ 
א  קאלעגױם״ ‎ אונטערן ‎ גאמען ‎ ״אונדזער ‎ געזאנג״, ‎ די ‎ לידער ‎ (א ‎ טײל ‎ מיט ‎ נאטן)‎ 
זענען ‎ אײגגעטײלט ‎ אויף ‎ פאלגגדיקע ‎ אפטײלן: ‎ הימנען ‎ און ‎ ארבעטם־לידער,‎ 
פארטיזאנער־לידער, ‎ געטיא־לידער, ‎ קינדער־לידער, ‎ שטײגער־לידער.‎ 

און■ ‎ כאראקטעריםנזיש ‎ פאר ‎ יענער' ‎ צײט ‎ איז ‎ דער ‎ ארײנפיר, ‎ װאו ‎ ם׳ווערט‎ 
געזאגט ‎ צװישן ‎ אנדערן: ‎ ״דאם ‎ יידישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ דעם ‎ נייעם ‎ פוילן ‎ קומטיאויף‎ 
פון ‎ צװישן ‎ די ‎ אומגעהײערע ‎ חורבות, ‎ װאם ‎ דער ‎ פארדארבנדיקער ‎ דײטשישער‎ 
פאשיזם ‎ האט ‎ געלאזן ‎ נאך ‎ זיך. ‎ צוזאמען ‎ מיטן ‎ אויפבוי ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ װירט־‎ 
שאפטלעכע ‎ פאזיציעם ‎ גײעז ‎ אייד ‎ אויף ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ קולטור־שפראצונגען. ‎ װי‎ 
באלעבנדיקע ‎ פלאנצן ‎ האט ‎ זיך ‎ שוין ‎ איבערן ‎ גאנצן ‎ ײדישן ‎ ישוב ‎ אױםגעשפרײט‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


א  היפשע ‎ נעץ ‎ ײדישע ‎ שולן׳ ‎ קינדער־הײמען, ‎ גיבליאטעקן׳ ‎ קלובן, ‎ פאלקס־כארן‎ 
און ‎ ארקעםטערס. ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ נאטירלעך, ‎ װאם ‎ צוגלײך ‎ מיטן ‎ טעגלעכן ‎ ברויט,‎ 
װאם ‎ װערט ‎ אויסגעהאדעװעט ‎ דורך ‎ געזונטער ‎ מי, ‎ גײט ‎ נאך ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלקם־‎ 
מענטש ‎ די ‎ מעלאדיע, ‎ דאם ‎ געזאנג, ‎ װי ‎ א  באגלײטער ‎ פון ‎ זײנע ‎ פרײדן ‎ און ‎ לײדן.‎ 
די ‎ ײדישע ‎ טראגעדיע ‎ פון ‎ דער ‎ היטלער־צײט ‎ װי ‎ דער ‎ קאמפס־מאטױו ‎ פון ‎ אונטער־‎ 
דריקטן ‎ ארבעטם־מענטש, ‎ דאס ‎ באחנטע ‎ געזאנג ‎ פון ‎ דער ‎ יידישער ‎ מאמע׳ ‎ װי‎ 
די ‎ מעלאדיע ‎ פון ‎ אומשולדיקן ‎ ײדישן ‎ קינד, ‎ באקומט ‎ א  תיקון ‎ אין ‎ ײדישן ‎ פאלקס־‎ 
ליד, ‎ װאס ‎ איז ‎ אזוי ‎ גערן ‎ דעם ‎ געמיט ‎ פונעם ‎ פשוטן ‎ ײדישן ‎ מענטש ‎ װי ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ אינטעליגענטז ‎ דאס ‎ זעלביקע ‎ —  דער ‎ פארטיזאנער־מאטױו ‎ און ‎ דאם ‎ ליד‎ 
פונעם ‎ ײדישן ‎ שטײגער, ‎ װאם ‎ איז ‎ אונטערגעבראכן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ רוצחישע‎ 
הענט... ‎ דאם ‎ פירליגנדיקע ‎ ביכל ‎ איז ‎ נאר ‎ א  קלײנע ‎ זאמלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ אלטן ‎ פאלקס־‎ 
אוצר ‎ פון ‎ ײדישן ‎ געזאנג, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ אײגן ‎ אונדזער ‎ ױם־טוב ‎ און ‎ אונדזער‎ 
װאכנטאג, ‎ דא ‎ איז ‎ אויך ‎ ניט ‎ געװען ‎ אויסצומײדן ‎ דאם ‎ נײע ‎ ליד ‎ פון ‎ ײדישן‎ 
אומקום״... ‎ (ז׳ ‎ 3).‎ 

צװישן ‎ פיל ‎ באקאנטע ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ מיר ‎ דא ‎ אויך ‎ נעמען ‎ פון ‎ גאר ‎ נײע,‎ 
אומבאקאנטע ‎ פאעטן. ‎ און ‎ ם׳איז ‎ דא ‎ א  באמערקונג ‎ פון ‎ די ‎ ארויסגעבער ‎ אין ‎ סוף‎ 
פון ‎ בוך, ‎ אז ‎ ״בנוגע ‎ דער ‎ אויטארשאפט ‎ פון ‎ געװיסע ‎ פארטיזאנער־ ‎ און ‎ געטא־‎ 
לידער ‎ מוזן ‎ מיר ‎ מאכן ‎ די ‎ באװארעניש, ‎ אז ‎ מעגלעך ‎ ניט ‎ אומעטום ‎ זענען ‎ ריכטיק‎ 
אנגעגעבן ‎ געװארן ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ מחברים. ‎ דאם ‎ דערקלערט ‎ זיך ‎ טײלװײז‎ 
דערמיט, ‎ װאם ‎ דאם ‎ ביכל ‎ האט ‎ מען ‎ אנגעהויבן ‎ צונויפשטעלן ‎ באלד ‎ נאך ‎ דער‎ 
באפרײאונג״.‎ 


19 

אין ‎ 1949  האט ‎ דער ‎ איקוף־פארלאג ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ ארויסגעגעבן ‎ א  גרויםן‎ 
זאמלבוך ‎ ״אויף ‎ נײע ‎ װעגן׳/ ‎ דרײסיק ‎ יאר ‎ סאװיעטיש־ײדיש ‎ שאפן, ‎ 432  ז״ז.‎ 

אינעם ‎ קורצן ‎ ארײנפיר ‎ פונעם ‎ איקוף־פארלאג ‎ װערט ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ ״אינעם‎ 
זאמלבוך ‎ קומען ‎ ארײן ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ 67  םאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער; ‎ פון‎ 
די ‎ עלטערע ‎ ביז ‎ די ‎ ײנגםטע ‎ —  פון ‎ די ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט ‎ געװארן‎ 
זינט ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ םאציאלער ‎ רעװאלוציע ‎ ביזן ‎ יאר ‎ 1947״.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ אויך ‎ לידער, ‎ פראגמענטן ‎ פון ‎ פאעמעס ‎ פון ‎ פאלגנדיקע ‎ 40 
סאװיעטיש־ײדישע ‎ דיכטער: ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ דוד ‎ האפשטײן, ‎ איציק ‎ פעפער,‎ 
א. ‎ קושניראװ, ‎ משה ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ ע. ‎ פינינבערג, ‎ הערש ‎ קאמעניצקי, ‎ פרץ‎ 
מארקיש, ‎ ש. ‎ האלקין, ‎ לײב ‎ קװיטקא, ‎ ליפע ‎ רעזניק, ‎ י. ‎ זעלדין, ‎ שפרה ‎ כאלאדענקא,‎ 
שמואל ‎ ראסין, ‎ עמנואל ‎ קאזאקעװיטש, ‎ אהרן ‎ װערגעלים, ‎ ב. ‎ אלעװסקי, ‎ לײב ‎ טאלאלאי,‎ 
הענעך ‎ שװעדיק, ‎ מאטל ‎ הארצמאן, ‎ יאסל ‎ קאטליאר, ‎ אברהם ‎ קאנטאר, ‎ ױםף ‎ קערלער,‎ 
מאטל ‎ גרוביאן, ‎ בינעם ‎ העלער, ‎ משה ‎ בראדערזאן, ‎ ישראל ‎ עמיאט, ‎ יעקב ‎ שטערנ־‎ 
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בערג, ‎ חײם ‎ מאלטינםקי, ‎ מענדל ‎ ליפשיץ, ‎ זלמן ‎ טעלעםין, ‎ א. ‎ בארוכאװיטש, ‎ שלמה‎ 
רויטמאן, ‎ רחל ‎ בוימװאל, ‎ משה ‎ טײף, ‎ ט. ‎ טאלאלאיעװםקי, ‎ מ. ‎ גערשנזאן, ‎ אײזיק‎ 
פלאטנער, ‎ חנה ‎ לעװין, ‎ מ. ‎ העלמאנד.‎ 

דער ‎ גאנצער ‎ מאטעריאל, ‎ די ‎ אלע ‎ לידער ‎ און ‎ דערצײלונגען, ‎ װי ‎ אויך ‎ דער‎ 
ארײנפיר ‎ פון ‎ רבקה ‎ רובין, ‎ װאם ‎ גיט ‎ איבער ‎ אין ‎ קורצן ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ םאװיעטישער ‎ ליטעראטור ‎ פאר ‎ די ‎ 30  יאר ‎ 1947-1917, ‎ איז ‎ צוגעשיקט‎ 
געװארן ‎ דורכן ‎ מאםקװער ‎ ײדישן ‎ אנטיפאשיםטישן ‎ קאמיטעט ‎ אין ‎ מיטן ‎ 1948.‎ 

באלד ‎ נאך ‎ דעם, ‎ םוף ‎ 1948, ‎ איז ‎ דער ‎ קאמיטעט, ‎ און ‎ די ‎ גאנצע ‎ ײדישע‎ 
קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ ארבעט ‎ איבערגעריםן ‎ און ‎ איבערגעשניטן ‎ געװארן, ‎ און‎ 
א  גרויםע ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ שוישפילער, ‎ לערער, ‎ קולטור־טוער ‎ זענען‎ 
ארעםטירט ‎ געװארן ‎ אן ‎ א  פאתואם, ‎ א  טײל ‎ פארשיקט ‎ אין ‎ װײטע ‎ מקומות. ‎ װען‎ 
דער ‎ מאטעריאל ‎ איז ‎ געזאמלט ‎ און ‎ געשיקט ‎ געװארן ‎ צו ‎ אונדז ‎ קײן ‎ נױ־יארק,‎ 
איז ‎ גאר ‎ קײנעם ‎ נישט ‎ אײנגעפאלן, ‎ אז ‎ ם׳רוקט ‎ זיך ‎ אן ‎ א  חורבן׳ ‎ א  מוראדיקער‎ 
חורבן ‎ אויפן ‎ ײדישן ‎ װארט, ‎ אויפן ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ און ‎ אויף ‎ די ‎ ײדישע ‎ שאפער ‎ און‎ 
קינםטלער. ‎ רבקה ‎ תבין ‎ האט ‎ פארענדיקט ‎ איר ‎ ארײנפיר ‎ מיט ‎ די ‎ אפטימיםטישע‎ 
שורות ‎ װעגן ‎ דער ‎ םאװיעטישער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ אז ‎ ״קײן ‎ שום ‎ שטרויכ־‎ 
לונגען ‎ אויף ‎ איר ‎ װעג ‎ װעלן ‎ ניט ‎ אפשטעלן ‎ איר ‎ װאוקם. ‎ זי ‎ װעט ‎ אויך ‎ װײטער‎ 
בליען ‎ און ‎ װאקםן, ‎ פונקט ‎ װי ‎ ם׳װעט ‎ געװים ‎ בליען ‎ און ‎ װאקםן ‎ אונדזער ‎ פאלק,‎ 
דאם ‎ פיל־געפרואװטע ‎ אין ‎ לײדץ ‎ און ‎ אין ‎ קאמף״. ‎ (ז׳ ‎ 14).‎ 

צו ‎ אונדזער ‎ צער ‎ און ‎ צארן ‎ איז ‎ אויפגעהויבן ‎ געװארן ‎ א  האק ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ אירע ‎ שאפער.‎ 

װיכטיק ‎ איז ‎ דערבײ ‎ צו ‎ באמערקן, ‎ אז ‎ צװישן ‎ די ‎ באטײליקטע ‎ דיכטער ‎ און‎ 
שרײבער ‎ פעלן ‎ אוים ‎ אזעלכע ‎ נעמען ‎ װי ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ משה ‎ קולבאק, ‎ ז. ‎ אקםעלראד‎ 
און ‎ נאך, ‎ װאם ‎ מ׳האט ‎ זײערע ‎ נעמען ‎ ניט ‎ געטארט ‎ דערמאנען ‎ און ‎ זײערע ‎ שאפונגען‎ 
ניט ‎ דרוקן ‎ אויך ‎ פארן ‎ חורבן.‎ 

און ‎ אויך ‎ איצט, ‎ אין ‎ 1954, ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ קײן ‎ שום ‎ ידיעה ‎ װעגן ‎ דעם ‎ גורל‎ 
פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ דיכטער, ‎ —  װאו ‎ זיי ‎ זענען, ‎ צי ‎ לעבן ‎ זײ, ‎ צי ‎ שאפן‎ 
זײי ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ װארט ‎ איז ‎ פארשװאונדן, ‎ די ‎ צײטונגען, ‎ צײטשריפטן, ‎ פארלאגן‎ 
זענען ‎ אפגעשטעלט. ‎ װער ‎ װײםט, ‎ װאם ‎ ם׳טוט ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ צאל ‎ ײדישע‎ 
שאפער ‎ אין ‎ םאװיעטן־פארבאנד ‎ ?  עם ‎ קורםירן ‎ ארום ‎ די ‎ שרעקלעכםטע ‎ קלאנגען,‎ 
װאם ‎ ם׳איז ‎ שװער ‎ צו ‎ גלײבן.‎ 

און ‎ אט ‎ האבן ‎ מיר ‎ אן ‎ אנטאלאגיע, ‎ װאם ‎ איז ‎ ארויםגעגעבן ‎ געװארן ‎ אין‎ 
װארשע, ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״דאם ‎ ליד ‎ איז ‎ געבליבן״, ‎ לידער ‎ פון ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין‎ 
פוילן, ‎ אומגעקומענע ‎ בעת ‎ דער ‎ היטלעריםטישער ‎ אקופאציע״, ‎ פארלאג ‎ ״ײדיש‎ 
בוך״, ‎ 1951, ‎ 270  ז״ז.‎ 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ זעגען ‎ ארײן ‎ לידער ‎ פון ‎ 36  דיכטער‎ .• ‎ מרים ‎ אוליגאװער,‎ 
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ברוך ‎ אליצקי, ‎ זישא ‎ באגיש, ‎ שלמה ‎ בורשטײן, ‎ פ. ‎ גארפינקעל׳ ‎ מ. ‎ גאלדשטײן,‎ 
יעקב ‎ גארדאן, ‎ מרדכי ‎ געבירטיג׳ ‎ הירש ‎ גליק׳ ‎ ברוך ‎ געלמאן׳ ‎ בער ‎ האראװיץ׳‎ 
שמחה ‎ דאן, ‎ הערשעלע, ‎ ש, ‎ װאולמאן, ‎ ה. ‎ װעבער, ‎ שמואל ‎ זאראמב, ‎ ש. ‎ זשירמאן׳‎ 
מישא ‎ טראיאנאװ, ‎ קלמן ‎ ליס, ‎ יחיאל ‎ לערער, ‎ הינדע ‎ נײמאן, ‎ חײם ‎ םעמיאטיצקי,‎ 
ראזע ‎ פרץ־לאקס, ‎ דבורה ‎ פאגעל, ‎ י. ‎ ל. ‎ קאהן, ‎ מאטל ‎ קאזלאװםקי, ‎ אלטער ‎ קאציזנע,‎ 
יצחק ‎ קאצענעלסאן, ‎ ױסף ‎ קירמאן, ‎ דוד ‎ קעניגסבערג, ‎ רחל ‎ קראמף, ‎ ש. ‎ שאיעװיטש,‎ 
יעקב ‎ שודריך, ‎ ישראל ‎ שטערן, ‎ משה ‎ שימעל, ‎ בער ‎ שנאפער.‎ 

פון ‎ די ‎ אויסגערעכנטע ‎ איז ‎ רחל ‎ קראמף ‎ ניט ‎ אומגעקומען, ‎ זי ‎ לעבט ‎ אין‎ 
ישראל.‎ 

דאס ‎ איז ‎ ניט ‎ דער ‎ פולער ‎ גרויליקער ‎ דיכטערישער ‎ ״שניט״, ‎ װאס ‎ די ‎ נאצישע‎ 
מערדער ‎ האבן ‎ געמאכט ‎ אין ‎ ײדישן ‎ פוילן. ‎ די ‎ צאל ‎ אומגעקומענע, ‎ פארפײניקטע‎ 
ײדישע ‎ דיכטער ‎ איז ‎ געװען ‎ פיל ‎ גרעםער. ‎ ״שװער, ‎ —  שרײבט ‎ דער ‎ צונויפשטעלער‎ 
פון ‎ דער ‎ זאמלונג ‎ בינעם ‎ העלער ‎ אין ‎ זײן ‎ פארװארט, ‎ —  שװער ‎ אנצואװײזן ‎ אין ‎ דער‎ 
ליטעראטור ‎ אויף ‎ נאך ‎ אײנער ‎ אזא ‎ טראגישער ‎ זאמלונג ‎ פון ‎ לידער, ‎ װי ‎ די ‎ װעלכע‎ 
דער ‎ לײענער ‎ נעמט ‎ איצט ‎ אין ‎ האנט... ‎ די ‎ אלע ‎ דיכטער ‎ װאלטן ‎ נאך ‎ איצט ‎ געװען‎ 
צװישן ‎ אונח, ‎ געלעבט ‎ און ‎ געשאפן ‎ —  װען ‎ ניט ‎ די ‎ גרויליקע ‎ פארברעכנם ‎ פון‎ 
קאפיטאליזם! ‎ מלחמה ‎ און ‎ פאשיזם...״ ‎ (ז׳ ‎ 3).‎ 


דאם ‎ זענען ‎ די ‎ אנטאלאגיעם ‎ פון ‎ ײדישן ‎ ליד, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
אין ‎ משך ‎ פון ‎ א  האלבן ‎ יארהונדערט, ‎ זינט ‎ 1901  ביז ‎ 1951.‎ 

אין ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ שפיגלט ‎ זיך ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן, ‎ די ‎ פרײדן‎ 
און ‎ ליידן, ‎ די ‎ געזאנגען ‎ און ‎ געװײנען, ‎ דער ‎ ױם־טוב ‎ און ‎ װאך, ‎ די ‎ פארצװײפלונג‎ 
און ‎ דערהײבנקײט ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ מאםן־מענטשן, ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ געקומען ‎ צום ‎ פולן‎ 
אויםדרוק ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדנארטיקע ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען.‎ 

װאס ‎ פאר ‎ א  רײכער ‎ אומאויסשעפלערכער ‎ דיכטערישער ‎ מאטעריאל ‎ פאר‎ 
װײט־גײענדיקע ‎ און ‎ ברײט־ארומנעמענדיקע ‎ פארש־ארבעטן ‎ די ‎ אלע ‎ אנטאלאגיעס‎ 
פארמאגן ‎ אין ‎ זיך. ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  װיכטיקע, ‎ ערנסטע ‎ פראבלעמען ‎ זײ ‎ רוקן ‎ ארוים‎ 
פאר ‎ אונדז ‎ און ‎ װאס ‎ פאר ‎ אן ‎ אויספירן ‎ עס ‎ לאזן ‎ זיך ‎ מאכן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ לידער־‎ 
זאמלונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ האלבן ‎ יארהונדערטו‎ 


1954 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ ורארט‎ 


1 

װאס ‎ זענען ‎ מיר ‎ אויםן ‎ מיט ‎ דער ‎ אגטאלאגיע ‎ ״אמעריקע״ ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װז^רט״ ‎ ן 

מיר ‎ װילן ‎ דורך ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ און‎ 
דערצײלער׳ ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ בוך׳ ‎ באװיחן ‎ װי ‎ אזוי ‎ די‎ 
גרויסע׳ ‎ אלגעמײנע ‎ און ‎ ײדישע׳ ‎ אמעריקע ‎ מיט ‎ איר ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטן׳ ‎ מיט ‎ אירע‎ 
פאםירונגען ‎ און ‎ געשעענישן׳ ‎ פאליטישע ‎ און ‎ סאציאלע ‎ קאמפן׳ ‎ מיט ‎ איר ‎ רײכער‎ 
און ‎ קאלירפולער ‎ נאטור׳ ‎ מיט ‎ אירע ‎ געגנטן׳ ‎ שטעט׳ ‎ טײכן ‎ און ‎ בריקן׳ ‎ בערג ‎ און‎ 
טאלן׳ ‎ ענגע ‎ גאסן ‎ און ‎ רחבותדיקע ‎ שטחים׳ ‎ —  װי ‎ דאם ‎ אלץ ‎ איז ‎ ארויםגעבראכט‎ 
געװארן׳ ‎ באזונגען ‎ און ‎ געשילדערט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעם׳ ‎ דערצײלונגען‎ 
און ‎ קאפיטלען ‎ פון ‎ פראזע־װערק׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין ‎ לויף ‎ פון‎ 
דרײ־פערטל ‎ יארהונדערט ‎ דורך ‎ איבער ‎ צוױי ‎ הונדערט ‎ ײדישע ‎ דיכטער־דער־‎ 
צײלער ‎ פון ‎ די ‎ עלטסטע ‎ ביז ‎ די ‎ ײנגסטע׳ ‎ —  .אגגעהויבן ‎ פון ‎ שרײבער׳ ‎ װאם‎ 
זענען ‎ געבוירן ‎ צוריק ‎ מיט ‎ 126  יאר ‎ (אין ‎ 1829) ‎ און ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ א  שרײבער׳‎ 
װאס ‎ איז ‎ געבוירן ‎ מיט ‎ 15  יאר ‎ צוריק ‎ (אין ‎ 1940)׳ ‎ —  א  צײט־מהלך ‎ פון ‎ א  110  יאר,‎ 

צװישן ‎ די ‎ איבער ‎ טויזנט ‎ לידער ‎ און ‎ געזאנגען׳ ‎ באשרײבונגען ‎ און ‎ שילדע־‎ 
רונגען ‎ האבן ‎ מיר ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ א  פארשײדעגעם ‎ מין ‎ און ‎ כאראקטער׳ ‎ —  פון‎ 
גאר ‎ פרימיטױוע ‎ און ‎ אומבאהאלפענע ‎ ביז ‎ הויד־מײםטערישע ‎ און ‎ ראפינירטע.‎ 
עס ‎ איז ‎ פון ‎ גרויסן ‎ באטײט ‎ און ‎ פון ‎ טיפן ‎ אינטערעס ‎ נאכצופאלגן ‎ דעם ‎ נאכא־‎ 
נאנדיקן ‎ װאוקם ‎ און ‎ די ‎ אומאויפהערלעכע ‎ אנטװיקלונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן׳‎ 
װאם ‎ איז ‎ עגג ‎ און ‎ ארגאניש ‎ פארבונדן ‎ געװען ‎ מיטן ‎ ארומיקן ‎ כלל־לעבן ‎ און ‎ מיט‎ 
די ‎ איבערלעבענישן ‎ פונעם ‎ יחיד.‎ 

אונדזער ‎ כװנה ‎ איז ‎ געווען ‎ —  צו ‎ געבן ‎ װאס־מער ‎ מוםטערן ‎ פון ‎ דער ‎ היגער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ פון ‎ אירע ‎ פארשײדענע ‎ פארמען ‎ און ‎ אויםדרוקן׳ ‎ געשאפן‎ 
אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ און ‎ פעריארן׳ ‎ דורך ‎ װעלכע ‎ עם ‎ װערט ‎ װאס־פולער‎ 
אפגעשפיגלט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ און ‎ אלגעמײנע ‎ אמעריקאגער ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ כלל ‎ און‎ 

פון ‎ דעם ‎ ארײנפיר ‎ צו ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ ,׳אמעריקע ‎ איו ‎ ײדישן ‎ װארט״‎ (נױ־יארק׳ ‎ 1955)‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


פרט, ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ פיזישע ‎ און ‎ גײםטיקע ‎ מאטערגישן ‎ און ‎ געראנגלענישן׳ ‎ אויפ־‎ 
גאנגען ‎ און ‎ אפגאנגען׳ ‎ װאם ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער׳ ‎ די ‎ שליחי־ציבור ‎ פון ‎ די‎ 
פאלקם־און ‎ ארבעטער־מאםן׳ ‎ האבן ‎ דא ‎ אדורכגעמאבט׳ ‎ און ‎ מיט ‎ לײב ‎ און ‎ לעבן‎ 
אדורכגעװײטיקט ‎ און ‎ אדורכגעפיבערט ‎ אלדי ‎ יארן ‎ ביז ‎ דער ‎ לעצטער ‎ צײט.‎ 

און ‎ ניט ‎ נאר ‎ אויף ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ ערד׳ ‎ אינעם ‎ געװירבל ‎ פון ‎ דעם‎ 
היגן ‎ לעבן ‎ און ‎ שטרעבן. ‎ ני,יר ‎ האבן ‎ אויך ‎ נאכגעזוכט ‎ ײדישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ דער‎ 
אלטער ‎ הײם׳ ‎ װאם ‎ גיבן ‎ איבער ‎ װי ‎ אמעריקע׳ ‎ דאם ‎ אמעריקאנער ‎ לעבן ‎ איז‎ 
אויפגענומען ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ דארטיקע ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ און ‎ קינםטלער׳‎ 
אײדער ‎ זײ ‎ האבן ‎ באטראטן ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ברעגן ‎ און ‎ װי ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ פאר־‎ 
געשטעלט ‎ קאלומבוםעם ‎ מדינה ‎ אין ‎ זײער ‎ געמיט ‎ און ‎ פאנטאזיע.‎ 

פארשײדן ‎ זענען ‎ לויטן ‎ אינהאלט ‎ און ‎ לויט ‎ דער ‎ פארם ‎ די ‎ געבראכטע‎ 
שאפונגען׳ ‎ װי ‎ פארשײדן ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ אײנדרוקן ‎ און ‎ איבערלעבענישן׳‎ 
די ‎ איבערװאנדלונגען ‎ און ‎ פראצעםן ‎ בײ ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מענטשן ‎ אין ‎ זײער‎ 
שװערן ‎ איבערגאנג ‎ פון ‎ אײן ‎ װעלט ‎ אין ‎ דער ‎ אגדערער׳ ‎ פון ‎ אײן ‎ אײנגעשטעלטן‎ 
לעבנם־נוםח ‎ אין ‎ א  נײעם׳ ‎ ניט־געדאכטן.‎ 

די ‎ געבראכטע ‎ לידער־שילדערונגען ‎ נעמען ‎ ארום ‎ כמעט ‎ אלע ‎ פאזעם ‎ פון‎ 
דעם ‎ כסדר ‎ זיך ‎ ענדערנדיקן ‎ לעבן. ‎ פריער ‎ פון ‎ אלץ ‎ —  דאם ‎ קלײבן ‎ זיך ‎ אויף‎ 
יענער ‎ זײט ‎ ים׳ ‎ קײן ‎ אמעריקע׳ ‎ דער ‎ שװערער ‎ אפשײד׳ ‎ דאם ‎ װײטיקדיקע ‎ ארוים־‎ 
רײסן ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ לאנג־באזעםענע ‎ הײמישע ‎ נעםטן ‎ און ‎ דאם ‎ לויפן־אנטלויפן ‎ אין‎ 
פרעמדע ‎ מרחקים. ‎ אין ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ צײט־אפשניטן‎ 
האבן ‎ מיר ‎ רירנדיקע ‎ בילדער ‎ פוגעם ‎ געזעגענען ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ אלטער ‎ ליבער‎ 
הײם׳ ‎ מיט ‎ טאטע־מאמע ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ ערטער׳ ‎ װאו ‎ מ׳איז ‎ געבוירן ‎ און ‎ אויפ־‎ 
געכאװעט ‎ געװארן. ‎ װיפל ‎ ליבשאפט ‎ און ‎ צערטלעכקײט ‎ עם ‎ פארמאגן ‎ די ‎ אלע‎ 
לידער׳ ‎ וואו ‎ פארשיידענע ‎ קינםטלער׳ ‎ װײט ‎ ניט ‎ קיץ ‎ סענטימענטאלע׳ ‎ האבן‎ 
געשאפן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטןי‎ 

גרוים ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ לידער׳ ‎ פארפאםט ‎ אין ‎ דער ‎ פארם ‎ פון ‎ ברױועלעך ‎ פון‎ 
און ‎ צו ‎ טאטע־מאמע׳ ‎ פון ‎ און ‎ צו ‎ מאן ‎ און ‎ פרוי. ‎ זײ ‎ זענען ‎ איבערפולט ‎ מיט ‎ רירנ־‎ 
דיקע ‎ פאראיבלס ‎ און ‎ אויך ‎ מיט ‎ טרײקײט׳ ‎ חרטה־געפילן ‎ פאר ‎ דער ‎ פארפרעמדקײט‎ 
און ‎ אפגעריסנקײט׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ געקומען ‎ אין ‎ מ,שך ‎ פון ‎ לאנגע ‎ צעשײד־יארן.‎ 

און ‎ די ‎ שיף׳ ‎ די ‎ באװעגלעכע ‎ בריק ‎ צװישן ‎ די ‎ צוױי ‎ װײטע ‎ װעלטן׳ ‎ דער‎ 
אײגעגער ‎ און ‎ דערנאך־פרעמדער׳ ‎ די ‎ שיף׳ ‎ אויף ‎ װעלכער ‎ מ׳האט ‎ זיך ‎ געשלעפט‎ 
בײ ‎ שװערסטע ‎ באדינגונגען ‎ מיט ‎ האפענוגגען ‎ און ‎ טרוימען ‎ און ‎ אויך ‎ מיט ‎ פחד‎ 
און ‎ ציטער׳ ‎ די ‎ שיף ‎ איז ‎ געװען ‎ אן ‎ אביעקט ‎ פאר ‎ אינטערעםאנטע ‎ געזאנגען ‎ און‎ 
באשרײבונגען ‎ בײ ‎ פיל ‎ דיכטער־דערצײלער•‎ 

און ‎ נאך ‎ די ‎ שבעה ‎ מדורי־גיהינום׳ ‎ װאס ‎ מ׳האט ‎ געהאט ‎ אויםצושטײן ‎ אין‎ 
װעג ‎ און ‎ אויף ‎ דער ‎ שיף׳ ‎ דערקלײבט ‎ מען ‎ זיך ‎ ענדלעך ‎ צום ‎ געװאונטשטן ‎ לאנד.‎ 
און ‎ אט ‎ איז ‎ דער ‎ ערשטער ‎ שטארקער ‎ אײנדרוק ‎ —  די ‎ פרײהײט־סטאטוע׳ ‎ מיט‎ 
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איר ‎ פאקל ‎ און ‎ מיט ‎ אירע ‎ פרײהײטלעו־ברידערלעכע ‎ װערטער. ‎ און ‎ באלד ‎ — 
ביטערע ‎ אנטוישונג ‎ בײם ‎ באריר ‎ מיט ‎ דער ‎ הארבער ‎ װאר. ‎ די ‎ ארעמע, ‎ געפלאגטע,‎ 
אומבאהאלפענע ‎ אימיגראנטן ‎ האבן ‎ אויםצושטײן ‎ דערנידערונגען ‎ אין ‎ ״עליס‎ 
אײלאנד״ ‎ (פריער ‎ אין ‎ ״קעםל־גארדען״), ‎ װאס ‎ ײדן ‎ האבן ‎ אים ‎ געגעבן ‎ אזא‎ 
טרעפלעכן ‎ נאמען ‎ —  ״טרערן־אינדזל״. ‎ װי ‎ טיף־רירנדיק ‎ און ‎ מיט ‎ צארנדיקער‎ 
סאטירע ‎ דער ‎ אינדזל ‎ איז ‎ געמאלן ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ קינםטלערו‎ 

אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ און ‎ פראזע ‎ האבן ‎ מיר ‎ פיל ‎ הארצרײסנדיקע‎ 
לידער ‎ און ‎ שילדערונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ די ‎ פײן ‎ און ‎ יםורים ‎ אין‎ 
און ‎ ארום ‎ דעם ‎ טרערן־אינדזל, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ געװען ‎ א  מקום ‎ פורענױת, ‎ אן ‎ ארט‎ 
פון ‎ קלאג ‎ און ‎ פלאג ‎ פאר ‎ די ‎ אומבאהאלפענע ‎ אימיגראנטן ‎ בײ ‎ דער ‎ םאמע ‎ שװעל‎ 
פון ‎ דער ‎ פרײער ‎ אמעריקע. ‎ געצל ‎ זעליקאװיטש ‎ אין ‎ זײן ‎ ליד ‎ ״דעם ‎ גרינהארנם‎ 
תחינה ‎ אין ‎ עליס־אײלאנד״ ‎ זאגטן ‎ ״שטײנערנער ‎ געצעלטו.. ‎ װער ‎ איז ‎ דער‎ 
אײנער, ‎ /  װאם ‎ װאנדערט ‎ גערן, ‎ /  אויף ‎ דײנע ‎ שטײנער, ‎ /  אן ‎ זיפץ ‎ און ‎ טרערןי״‎ 
און ‎ דער ‎ פאלקס־דיכטער ‎ שלמה ‎ שמולעװיטש ‎ אין ‎ זיץ ‎ ליד ‎ ״עלים ‎ אײלאנד״ ‎ רעדט‎ 
מיט ‎ צארן‎ : 

״א, ‎ עלים ‎ אײלאנד: ‎ די ‎ גרענעץ ‎ פון ‎ פרײלאנד,‎ 

װי ‎ גרויזאם, ‎ װי ‎ שרעקלעך ‎ דו ‎ ביסט!‎ 

אזעלכע ‎ רציחות, ‎ װאס ‎ קאנען ‎ נאר ‎ רוחות.‎ 

דו ‎ פלאגסט ‎ די ‎ געפלאגטע ‎ אומזיסט.‎ 

מיט ‎ צדות ‎ געקומען, ‎ דעם ‎ ים ‎ קוים ‎ דערשװאומען,‎ 

די ‎ געטין ‎ דער ‎ פרײהײט ‎ דערזען,‎ 

דא ‎ קומט ‎ עליס ‎ אײלאנד, ‎ די ‎ גרענעץ ‎ פון ‎ פרײלאנד,‎ 

און ‎ זאגט‎ :  ״האלט‎ !  דו ‎ קאנסט ‎ װײטער ‎ ניט ‎ גײן‎ !״‎ 

און ‎ שלום ‎ עליכם ‎ שילדערט ‎ דורך ‎ זײן ‎ מאטל ‎ פײסי ‎ דעם ‎ חזנס, ‎ װי ‎ מען ‎ פירט‎ 
זײן ‎ משפחה ‎ און ‎ מען ‎ ברענגט ‎ זײ ‎ קײן ‎ עליס ‎ אײלאנד, ‎ װאו ‎ מען ‎ ״פארשפארט‎ 
זײ ‎ װי ‎ די ‎ קעלבלעך ‎ אין ‎ א  שטאל״, ‎ און ‎ ״צעשראקן ‎ איז ‎ מען, ‎ װי ‎ די ‎ קעלבער,‎ 
װען ‎ מען ‎ פירט ‎ זײ ‎ צו ‎ דער ‎ שחיטה״.‎ 

און ‎ אט ‎ קומען ‎ די ‎ ערשטע ‎ ניט־זיכערע ‎ טריט ‎ אויפן ‎ היגן, ‎ לכתחילה ‎ שטארק־‎ 
אומהײמלעכן ‎ באדן. ‎ די ‎ װירקלעכקײט ‎ באװײזט ‎ זיך ‎ א  גאר ‎ אנדערע, ‎ װי ‎ מ׳האט‎ 
זיך ‎ פארגעשטעלט ‎ אין ‎ דער ‎ פאנטאזיע. ‎ מען ‎ טרעפט ‎ זיך ‎ מיט ‎ בילדער ‎ און‎ 
באדינגונגען, ‎ װאם ‎ שײדן ‎ זיך ‎ װײניק ‎ אפ ‎ פון ‎ דער ‎ דחקות ‎ און ‎ ארעמקײט, ‎ װאם‎ 
מ׳האט ‎ איבערגעלאזט ‎ אין ‎ דער ‎ הײם, ‎ אין ‎ די ‎ פארלאזטע ‎ שטעטלעך. ‎ עס ‎ לאזן‎ 
זיך ‎ גלײך ‎ אראפ ‎ די ‎ הענט, ‎ און ‎ מען ‎ פארשעלט ‎ אפט ‎ דאם ‎ געבײן, ‎ װאם ‎ מ׳איז‎ 
געװען ‎ לײכטזיניק ‎ און ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ פירן־פארפירן ‎ פמ ‎ פוםטע ‎ חלומות.‎ 

נאך ‎ דער ‎ אנטוישונג ‎ און ‎ צעטומלטקײט ‎ קומט ‎ דאם ‎ אויםערסט־שװערע‎ 
צופאםן־זיך ‎ צו ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ םביבה. ‎ מען ‎ איז ‎ איבערראשט ‎ און ‎ דערשטוינט‎ 
פון ‎ דער ‎ אנדערשדיקײט, ‎ װאס ‎ מ׳טרעפט ‎ דא, ‎ און ‎ אט ‎ —  און ‎ דער ‎ דיכטער, ‎ ילײד‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


װי ‎ דער ‎ פאלקס־מענטש, ‎ װערט ‎ אינגיכן ‎ פארכאפט ‎ פונעם ‎ אימפעט ‎ און ‎ יאגעניש,‎ 
פון ‎ דער ‎ רחבות ‎ און ‎ פרײהײט, ‎ פון ‎ די ‎ גרויםע ‎ פארמעםטן, ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ זיך‎ 
אפריער ‎ גארניט ‎ פארגעשטעלט. ‎ גיט ‎ אלע ‎ חלומות ‎ און ‎ פאנטאזיעם ‎ לאזן ‎ זיד‎ 
אזוי ‎ לײכט ‎ פארװירקלעכן, ‎ —  איבערהויפט ‎ די ‎ טרוימען ‎ זיך ‎ אײנצוארדענען‎ 
אויף ‎ ערד, ‎ װאס ‎ אײניקע ‎ אימיגראנטן־קרײזן ‎ האלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ כאװען, ‎ זינט ‎ די‎ 
״עם־עולמניקעם״ ‎ ביז ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן. ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ שילדערונגען, ‎ אנגע־‎ 
הויבן ‎ פון ‎ א. ‎ הארקאװי, ‎ י. ‎ א. ‎ קאצאװיטש, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ ‎ און ‎ פיל‎ 
אנדערע, ‎ האבן ‎ מיר ‎ אפקלאנגען ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדנםטע ‎ געװאגטע ‎ פרואװן ‎ זיך‎ 
אײנצוארדענען ‎ אין ‎ קאלאניעם, ‎ אין ‎ פארמם, ‎ אויף ‎ באדן.‎ 

2 

װען ‎ מיר ‎ גײען ‎ אזוי ‎ וױיטער ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 
און ‎ שטעלן ‎ זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ אירע ‎ װײטערדיקע ‎ שאפערישע ‎ אנטפלעקונגען, ‎ װערן‎ 
מיר ‎ איבערראשט, ‎ װי ‎ ענג ‎ זי ‎ איז ‎ געװען ‎ געקניפט ‎ און ‎ געבונדן ‎ מיטן ‎ ארומיקן‎ 
לעבן, ‎ ניט ‎ צום ‎ אפטײלן, ‎ ממש ‎ װי ‎ א  סיאמער ‎ צװילינג. ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינסטלער‎ 
האבן ‎ רעאגירט ‎ אויף ‎ די ‎ קלענסטע ‎ ענדערוגגען, ‎ װי ‎ אויף ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ פרא־‎ 
צעסן. ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ איז ‎ געװאקםן ‎ און ‎ זיך ‎ אנטװיקלט ‎ בהדרגה, ‎ מיט ‎ דער‎ 
שפראך, ‎ פארם ‎ און ‎ מיט ‎ אינהאלט, ‎ צוזאמען ‎ מיטן ‎ װאוקם ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ אנטװיק־‎ 
לונג ‎ פונעם ‎ היגן ‎ ײדישן ‎ פאלקם־לעבן. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ אין ‎ קײן ‎ פאל ‎ ניט ‎ באגרײפן‎ 
דאס ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ זײנע ‎ אלע ‎ איבערװאנדלונגען, ‎ װען ‎ מיר ‎ באקענעז‎ 
זיך ‎ ניט ‎ גרינטלעך ‎ מיט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ אלע ‎ זײנע ‎ אויסדרוק־פארמען,‎ 
װי ‎ מיר ‎ קאנען ‎ ניט ‎ פארשטײן ‎ װי ‎ געהעריק ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װען ‎ מיר‎ 
װײםן ‎ ניט ‎ די ‎ אלע ‎ געשעענישן ‎ און ‎ פאסירונגען ‎ פונעם ‎ היגן ‎ ײדישן ‎ לעבן.‎ 

דער ‎ װײטערדיקער ‎ פראצעס ‎ פון ‎ אײנגלידערן ‎ זיך ‎ אינעם ‎ ארום, ‎ פון ‎ אײנ־‎ 
אײגענען ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ היגע ‎ לעבנם־פארמען ‎ גײט ‎ דא ‎ זיגזאגיש, ‎ דורך ‎ קרומע‎ 
װעגן, ‎ מיט ‎ בארג־ארויפן ‎ און ‎ בארג־אראפן, ‎ אבער ‎ װאס ‎ וױיטער ‎ מיט ‎ אלץ ‎ מער‎ 
זיכערע ‎ טריט ‎ פאראוים. ‎ גיט ‎ נאר ‎ זעען ‎ מיר ‎ אט־דעם ‎ טיפן ‎ אונטערשייד ‎ בײם‎ 
צוגאנג ‎ און ‎ בײ ‎ דער ‎ אויפפאםונג ‎ פון ‎ דער ‎ היגער ‎ אלגעמײנער ‎ און ‎ ײדישער‎ 
אמעריקע ‎ ביי ‎ די ‎ ײנגערע ‎ שרײבער, ‎ נאר ‎ מיר ‎ קאנםטאטירן ‎ שארפע ‎ ענדע־‎ 
רונגען ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ עלטערע ‎ דיכטער ‎ גופא, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט‎ 
שטארק ‎ געביטן: ‎ פון ‎ גריס, ‎ פרעמדע, ‎ זענען ‎ זײ ‎ געװארן ‎ תושבים, ‎ אײגענע,‎ 
זיכערע ‎ בירגער.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ שאפונגען, ‎ פון ‎ די ‎ פרימיטױוםטע ‎ ביז ‎ די ‎ העכסט־ראפינירטע,‎ 
זענען ‎ באגלײבטע ‎ עדות, ‎ זײ ‎ זענען ‎ דאקומענטאלע ‎ װערק ‎ װעגן ‎ די ‎ שטארק־‎ 
געענדערטע ‎ לעבנם־באדינגונגען, ‎ װאם ‎ קומען ‎ װי ‎ א  דירעקטער ‎ רעזולטאט‎ 
פון ‎ די ‎ געגרינדעטע ‎ טרעיד־ױניאנס ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ העפטיקע, ‎ אפטמאל ‎ בלוטיקע‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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נעראנגלעגישן ‎ פאר ‎ א  בעםער ‎ און ‎ גערעכט ‎ לעבן, ‎ װאם ‎ איז ‎ מיט ‎ מםירת־גפש‎ 
ממש ‎ אויםגעקעמפט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ שװערע ‎ און ‎ עקשנותדיקע ‎ שטרײטן ‎ פוגעם‎ 
ײדישן ‎ ארבעטער ‎ און ‎ זײנע ‎ בעםערע ‎ און ‎ ערלעכערע ‎ ױניאנם ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדלי־‎ 
קער ‎ יאח•‎ 

דאם ‎ אלץ ‎ קומ,ט ‎ צום ‎ אויםדרוק, ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ דיכטעריש־קינםטלערישע‎ 
פארמען, ‎ בײ ‎ א  גרויםער ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ פאעטן־דערצײלער, ‎ װאם ‎ זעגען ‎ על ‎ פי‎ 
רוב ‎ אלײן ‎ געװען ‎ שװערע ‎ שאפ־ארבעטער. ‎ דאם ‎ געמאלטע ‎ און ‎ דערצײלטע ‎ איז‎ 
א  פראדוקט ‎ פון ‎ אײגענע ‎ איבערלעבענישן. ‎ עם ‎ איז ‎ עכט, ‎ װײל ‎ עם ‎ איז ‎ אויטענ־‎ 
טיש. ‎ פיל ‎ לידער ‎ און ‎ באשרײבונגען ‎ זענען ‎ פארפאםט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ דער ‎ הײםער‎ 
מינוט, ‎ עם ‎ זעגען ‎ פערזענלעכע ‎ דערשיטערונגען ‎ און ‎ אויפטרײםלונגען, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ אויםגעקלאגט ‎ אדער ‎ באזונגען ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ ארבעטער־קינםטלער ‎ פון‎ 
די ‎ אמאליקע ‎ שװיץ־שעפער.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ קײן ‎ מעגלעכקײט ‎ ניט ‎ אפצושטעלן ‎ זיך ‎ אויםפירלעך ‎ אויף‎ 
דער ‎ שפע ‎ געבראכטן ‎ מאטעריאל ‎ און ‎ ברײט ‎ אילוםטרירן ‎ דורך ‎ מערערע ‎ לידער‎ 
און ‎ שילדערונגען, ‎ װי ‎ זײ ‎ שפיגלען ‎ אפ ‎ דאם ‎ היגע ‎ רעאלע ‎ לעבן. ‎ בײם ‎ לײענען‎ 
אויפמערקזאם ‎ די ‎ צונויפגעקליבענע ‎ שאפונגען, ‎ קאן ‎ מען ‎ גלײך ‎ דערזען, ‎ װי ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ קינםטלער ‎ גײט ‎ נאך ‎ פום־טריט ‎ נאך ‎ דעם ‎ יידישן ‎ אימיגראנט, ‎ באגלײט‎ 
,אים ‎ אויף ‎ אלע ‎ זײנע ‎ װעגן־אומװעגן ‎ און ‎ פארפיקםירט ‎ זײנע ‎ איבערלעבענישן׳‎ 
שטרויכלונגען ‎ און ‎ זוכענישן, ‎ װאם ‎ דער ‎ נײ־אריבערגעקומענער, ‎ א  ניט־דער־‎ 
פארעגער, ‎ מאכט ‎ דא ‎ אדורך. ‎ קײן ‎ זאך, ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארוים, ‎ איז ‎ ניט ‎ פארהוילן‎ 
געװארן ‎ פונעם ‎ קאלעקטױון ‎ ײדישן ‎ קיגםטלער.‎ 

שוין ‎ איגעם ‎ צװײטן ‎ ליד, ‎ װאם ‎ מיר ‎ ברענגען ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע, ‎ אינעם‎ 
לענגערן ‎ ליד ‎ פון ‎ אליקום ‎ צוגזער, ‎ פארפאםט ‎ באלד ‎ װי ‎ ער ‎ איז ‎ געקומען ‎ קײן‎ 
אמעריקע ‎ (אין ‎ יאר ‎ 1889), ‎ װערט ‎ פאנאנדערגעװיקלט ‎ די ‎ מגילה ‎ פון ‎ אלדי‎ 
שװעריקײטן ‎ און ‎ צרות־צרורות, ‎ װאם ‎ דער ‎ נײ־געקומענער ‎ פאלקם־מענטש ‎ האט‎ 
דא ‎ אויםצושטײן. ‎ עם ‎ װאקםן ‎ ארוים ‎ די ‎ םאציאלע ‎ עװלות, ‎ די ‎ שארפע ‎ עקאנאמישע‎ 
װידערשפרוכן ‎ פונעם ‎ ארבעטער, ‎ פון ‎ מיטלקלאם ‎ און ‎ קאפיטאליםט. ‎ איגעם ‎ װײ־‎ 
טערדיקן ‎ ליד ‎ פון ‎ אליקום ‎ צוגזער, ‎ ״דער ‎ גרינער״, ‎ האבן ‎ מיר ‎ טרעפלעכע ‎ שיל־‎ 
דערונגען ‎ פון ‎ די ‎ ״גליקן״, ‎ װאם ‎ דער ‎ גרינער ‎ מאכט ‎ דא, ‎ פונעם ‎ האנדל־װאנדל‎ 
אויף ‎ די ‎ גאםן, ‎ פונעם ‎ חושכדיקן ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארעמשאפט.‎ 

אבער ‎ שוין ‎ אין ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ לידער ‎ פון ‎ מ. ‎ װינטשעװםקי, ‎ מארים ‎ ראזענ־‎ 

פעלד, ‎ ג, ‎ זעליקאװיטש, ‎ עוזר ‎ םמאלענםקין, ‎ דוד ‎ עדעלשטאט, ‎ י. ‎ באװשאװער,‎ 
א. ‎ ליעםין ‎ און ‎ די ‎ צעגדליקער ‎ אנדערע ‎ שפירן ‎ מיר ‎ שוין ‎ גאנץ־אנדערע ‎ מאטױון,‎ 
און ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ שוין ‎ אין ‎ זײערע ‎ שאפונגען ‎ אן ‎ אנדערן ‎ צוגאנג ‎ און ‎ אן ‎ אנדערע‎ 
אויפפאםונג ‎ פון ‎ די ‎ ארומיקע ‎ טרויעריקע ‎ דערשײנונגען. ‎ דער ‎ דיכטער ‎ איז ‎ שוין‎ 
מער ‎ ניט ‎ קײן ‎ דרויםנדיקער, ‎ זײטיקער, ‎ פרעמדער ‎ צוקוקער. ‎ ער ‎ װערט ‎ ארײנגע־‎ 
װעבט ‎ אינעם ‎ היגן ‎ לעבן. ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ טרויעריקע, ‎ אפטמאל ‎ פארצװײפלטע‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


געזאנגען ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ רײסן ‎ זיך ‎ שוין ‎ אדורך ‎ דרײםטע ‎ מאנונגען׳ ‎ שארפע‎ 
װארענונגען ‎ און ‎ עם ‎ קומען ‎ אויך ‎ רופן ‎ און ‎ אויפפאדערונגען ‎ צו ‎ שטרײטן׳ ‎ צו ‎ קעמפן‎ 
מיט ‎ דער ‎ הארבער ‎ װירקלעכקײט, ‎ מיט ‎ די ‎ דעה־זאגער ‎ און ‎ מאכטהאבער. ‎ און ‎ װאם־‎ 
װײטער ‎ טרעפן ‎ מיר ‎ שוין ‎ אלץ־װײניקער ‎ קרעכצענישן׳ ‎ זײ ‎ װערן ‎ פארביטן ‎ מיט‎ 
פראטעסט, ‎ מיט ‎ שטאלצע ‎ פאדערונגען, ‎ מיט ‎ קאמף־לאזונגען. ‎ דאס ‎ האבן ‎ מיר‎ 
ניט ‎ בלויז ‎ בײ ‎ די ‎ דרײ־פיר ‎ שוין ‎ גוט־באקאנטע ‎ דיכטער־פיאנערן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ בײ‎ 
א  גרעםערער ‎ צאל ‎ װײניק־באקאנטע ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ אלע ‎ צוזאמען ‎ האבן ‎ זײ ‎ דא‎ 
געבילדעט ‎ אן ‎ אמתן ‎ כאר ‎ פון ‎ דיכטער־קעמפער ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ פונעם‎ 
19טן ‎ יארהונדערט.‎ 

לאמיר ‎ דא ‎ דערמאנען ‎ די ‎ טיף־רירנדיקע ‎ און ‎ שטארקע ‎ טרויער־װערטער, ‎ װאס‎ 
י. ‎ באװשאװער ‎ האט ‎ געשריבן ‎ נאך ‎ דוד ‎ עדעלשטאטס ‎ אומגעריכטן ‎ און ‎ פריצײטיקן‎ 
טויט. ‎ אט ‎ װי ‎ אזוי ‎ דער ‎ ױנגער ‎ ױסף ‎ באװשאװער, ‎ אלײן ‎ א  גרויסער ‎ און ‎ א  נאך‎ 
מער ‎ —  פיל־צוזאגנדיקער, ‎ גײסטרײכער ‎ און ‎ קעמפערישער ‎ דיכטער, ‎ כאראקטע־‎ 
ריזירט ‎ דוד ‎ עדעלשטאטם ‎ דיכטונג, ‎ װאם ‎ פאר ‎ פארשײדענע ‎ שאצער־אפשאצער‎ 
איז ‎ עס ‎ ניט ‎ געװען ‎ קיין ‎ אמתע, ‎ עכטע ‎ דיכטונג, ‎ ווײל ‎ זי ‎ איז ‎ ניט ‎ געשריבן ‎ געװארן‎ 
לויט ‎ די ‎ ״כללים״ ‎ פון ‎ זײער ‎ עסטעטישן ‎ געשמאק ‎ און ‎ חוש. ‎ י. ‎ באװשאװער ‎ זאגט ‎ אין‎ 
זײן ‎ הםפד־ליד ‎ נאך ‎ דוד ‎ עדעלשטאט‎ :  ״יענע ‎ ליד, ‎ װאס ‎ יעדע ‎ שורה ‎ איז ‎ א  שטארקער‎ 
קריג־סיגנאל״, ‎ װאס ‎ איר ‎ ציל ‎ איז ‎ ״אויפצואװעקן ‎ אלע ‎ שקלאפן״ ‎ און ‎ ״קעמפן ‎ קעגן‎ 
קאפיטאל״, ‎ װאם ‎ אין ‎ זײנע ‎ צװאנגען ‎ האט ‎ זיך ‎ דער ‎ ארבעטם־מענטש ‎ געשטיקט...‎ 
״ייםט ‎ געשטארבן, ‎ —  האט ‎ דער ‎ ױנגער ‎ י. ‎ באװשאװער ‎ נאכגעזאגט ‎ נאך ‎ דוד‎ 
עדעלשטאטן, ‎ —  ביםט ‎ געשטארבן״, ‎ אבער ‎ ״עם ‎ לעבט ‎ דײן ‎ גרויםער ‎ גײםט״.‎ 

דאם ‎ איז ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ 1892, ‎ און ‎ איצט, ‎ 63  יאר ‎ נאך ‎ דעם ‎ װי ‎ די‎ 
װערטער ‎ זענען ‎ אויםגערופן ‎ געװארן, ‎ גילט ‎ עס ‎ אלץ ‎ טאר ‎ דוד ‎ עדעלשטאטן ‎ און‎ 
פאר ‎ די ‎ איבעריקע ‎ דיכטער־קעמפער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ מיט ‎ זײערע ‎ אויםגעװײטיקטע,‎ 
אויםגעפיבערטע ‎ דיכטערישע ‎ שאפוגגען ‎ געװען ‎ די ‎ פירזאגער, ‎ די ‎ פירער, ‎ די‎ 
פיאנערן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדיש־אמעריקאנער ‎ רעװאלוציאנערער, ‎ קעמפערישער ‎ דיכטונג.‎ 

3 

די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג, ‎ די ‎ ײדישע ‎ פראזע ‎ מאכט ‎ דא ‎ שנעלע, ‎ ראשיקע ‎ טריט‎ 
פאראוים, ‎ פונקט ‎ װי ‎ דאם ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ האט ‎ זיך ‎ שנעל, ‎ ראשיק ‎ און ‎ האםטיק‎ 
געביטן. ‎ לויט ‎ די ‎ שאפונגען, ‎ װאם ‎ װערן ‎ פארפאסט ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן׳‎ 
זעען ‎ מיר ‎ דעם ‎ האםטיקן ‎ אימפעטפולן ‎ גאנג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ מאםן־לעבן ‎ דא ‎ אין‎ 
לאנד. ‎ װי ‎ שנעל ‎ עס ‎ קומט ‎ פאר ‎ דער ‎ פראצעם ‎ פון ‎ ״אויםגרינען ‎ זיך״, ‎ פון ‎ פעסטן‎ 
אײנװארצלען ‎ זיך ‎ אינעם ‎ היגן ‎ באדן, ‎ פון ‎ באקומען ‎ װירדע, ‎ קוראזש ‎ און ‎ זיכערקײט.‎ 
גאר ‎ אנדערש ‎ זענען ‎ שוין ‎ די ‎ געפילן׳ ‎ אײגדרוקן ‎ און ‎ שטימונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
פאלקס־מענטש ‎ און ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפער ‎ בײם ‎ פארנעמען ‎ אלץ ‎ מער ‎ לעבנם־‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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פאזיציעם ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ עקן ‎ לאנד. ‎ די ‎ בד׳דרגהדיקע, ‎ אבער ‎ פעםטע ‎ ענדערונג‎ 
בײ ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינםטלער, ‎ זײער ‎ אינטערעםאנטע ‎ מעטאמארפאזע ‎ איז ‎ ביז ‎ גאר‎ 
באלערנדיק. ‎ עם ‎ איז ‎ גענוג ‎ נאכצופאלגן ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ יהואש, ‎ א. ‎ ליעםין,‎ 
ה. ‎ רויזענבלאט, ‎ לעאן ‎ קאברין, ‎ אברהם ‎ רײזען, ‎ אב. ‎ װיקטאר, ‎ ל. ‎ שאפירא, ‎ שלום‎ 
אש, ‎ פרץ ‎ הירשבײן ‎ און ‎ אנדערע ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ כדי ‎ צו ‎ זען ‎ אויף ‎ װיפל‎ 
דער ‎ אינהאלט ‎ האט ‎ זיך ‎ געענדערט ‎ צוזאמען ‎ מיטן ‎ ריטם ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ פארם.‎ 
אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ ײדישע ‎ שאפונגען ‎ רײםן ‎ זיך ‎ אלץ ‎ מער ‎ ארײן ‎ די ‎ גרויםע‎ 
שטאט, ‎ די ‎ טײכן ‎ און ‎ בריקן, ‎ די ‎ רײכע ‎ אמעריקאנער ‎ לאנדשאפטן, ‎ דאם ‎ רוישיקע‎ 
לעבן, ‎ אין ‎ װעלבן ‎ מ׳איז ‎ אליץ ‎ ארײנגעצויגן, ‎ דער ‎ םאבװעי, ‎ דער ‎ גערויש ‎ און ‎ דער‎ 
אטעם ‎ פון ‎ מיליאנען. ‎ אויםערלעכע ‎ פארגאפונג, ‎ איבערראשנדיקע ‎ שטוינונג ‎ װערט‎ 
פארביטן ‎ אויף ‎ פעםטער ‎ אײנהײמישקײט, ‎ אויף ‎ אײנגעװארצלטער ‎ צוגעבונדנקײט‎ 
צום ‎ ארום. ‎ עם ‎ קומט ‎ פאר ‎ א  געזונט ‎ און ‎ הילכיק ‎ איבעררופן ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ אקטיװע,‎ 
בויענדיקע, ‎ שאפנדיקע ‎ כוחות ‎ אין ‎ לאנד, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ מען ‎ פילט ‎ זיך ‎ נאענט, ‎ אײגן,‎ 
גוט־ברודעריש.‎ 

און ‎ אן ‎ אײגענער ‎ און ‎ הײמישער, ‎ אן ‎ אײנגעבירגערטער ‎ און ‎ פארװארצלטער‎ 
אין ‎ לאנד, ‎ הײבט ‎ מען ‎ אן ‎ פילן ‎ די ‎ מיטפאראנטװארטונג, ‎ די ‎ מיטשותפותדיקײט,‎ 
די ‎ מיטשולד ‎ פאר ‎ דעם, ‎ װאם ‎ קומט ‎ פאר ‎ אינעם ‎ לאנד, ‎ —  םײ ‎ פונעם ‎ ליכטיקן,‎ 
פאזיטױון ‎ און ‎ םײ ‎ פון ‎ דעם ‎ נעגאטױון, ‎ אומװירדיקן. ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קינםטלער‎ 
גרײםט ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ געװאלדיקע ‎ פארמעםטן, ‎ װי ‎ ער ‎ איז ‎ אויפגערודערט ‎ און ‎ טיף־‎ 
באאומרואיקט ‎ פון ‎ גרויל־געשעענישן, ‎ װאם ‎ פארשאפן ‎ אים, ‎ װי ‎ א  פולן ‎ בירגער,‎ 
זארג, ‎ צארן ‎ און ‎ פארדרום. ‎ זינגט ‎ ה. ‎ רויזענבלאט ‎ אזא ‎ געזאנג ‎ װעגן ‎ אמעריקע:‎ 
״אויף ‎ אונדזער ‎ ערד ‎ געװאנדערט ‎ האט ‎ דער ‎ גײםט ‎ /  פון ‎ לינקאלן, ‎ דזשעפערםאן,‎ 
דזשאן ‎ בראון ‎ און ‎ פעין. ‎ /  אויף ‎ אונדזער ‎ לאנד ‎ און ‎ אונטער ‎ אונדזער ‎ הימל ‎ / 
געזונגען ‎ האט ‎ װאלט ‎ װהיטמאן ‎ װעגן ‎ מענטש ‎ און ‎ גאט ‎ און ‎ ים״. ‎ און ‎ װײטער,‎ 
אינעם ‎ זעלביקן ‎ ליד ‎ ״אמעריקע״: ‎ ״מיר ‎ בויען ‎ שטעט ‎ פון ‎ שטײן ‎ און ‎ שטאל ‎ און‎ 
אײזן״... ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ זענען ‎ געװארן ‎ װאך ‎ און ‎ עמפינדלעך ‎ צו ‎ אלץ, ‎ װאם‎ 
איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ גרויםן ‎ לאנד ‎ און ‎ שארף־װײטיקדיק ‎ רעאגירט ‎ אויף ‎ טראגישעי‎ 
פאםירונגען. ‎ שוין ‎ די ‎ הײמארקעט־טראגעדיע ‎ (פון ‎ 1887) ‎ האט ‎ ארויםגערופן ‎ שארף־‎ 
װארנענדיקע ‎ לידער ‎ בײ ‎ ג. ‎ זעליקאװיטש ‎ און ‎ ד. ‎ עדעלשטאט. ‎ און ‎ גאר ‎ שארף ‎ און‎ 
מיט ‎ פיל ‎ ביטערניש ‎ האט ‎ די ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ און ‎ פראזע ‎ אויפגענומען ‎ דעם‎ 
״טרײענגעל־פײער״ ‎ (פון ‎ יאר ‎ 1911), ‎ און ‎ די ‎ הונגער־מארשן, ‎ די ‎ ביטערע ‎ קאמפן‎ 
ארום ‎ די ‎ שטרײקן, ‎ די ‎ גרויל־געשיכטעם ‎ מיט ‎ די ‎ נעגערם, ‎ די ‎ מעשה ‎ נורא ‎ פון‎ 
םאקא ‎ און ‎ װאנזעטי ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ ביז ‎ דער ‎ גרויזאמער ‎ הינריכטונג ‎ פון ‎ די ‎ ראזענ־‎ 
בערגם, ‎ —  די ‎ אלע, ‎ אלע ‎ טרויעריקע ‎ געשעענישן ‎ האבן ‎ זיך ‎ אפגעשפיגלט ‎ אין‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ און ‎ געפונען ‎ א  פולן ‎ אפקלאנג ‎ בײ ‎ א  גרויםער ‎ צאל ‎ ײדישע‎ 
דיכטער־דערצײלער.‎ 
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ג  וז ‎ מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


כםדר ‎ איבער ‎ מיט ‎ די ‎ גרויםע ‎ אמעריקאנער ‎ פרײהײט־קעמפער, ‎ מיט ‎ די ‎ װירדיקע‎ 
מלוכה־מענער׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ געהאלפן ‎ אויםגעשטאלטיקן ‎ די ‎ גרויםע ‎ אמת־דעמא־‎ 
קראטישע ‎ אמעריקע ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ דערהײבענע ‎ ליכטיקע ‎ אמעריקאנער ‎ פערזענלעכ־‎ 
קײטן ‎ און ‎ דיכטער. ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ כםדר ‎ אויך ‎ טיפע ‎ ליבשאפט, ‎ מיטלייד ‎ און ‎ פרײנט־‎ 
שאפט ‎ צו ‎ די ‎ גערודפטע ‎ נעגער, ‎ כינעזער, ‎ איטאליענער ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

א  םפעציעלע ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ האט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קינםטלער ‎ געשענקט ‎ דעד‎ 
באוערי, ‎ —  דאם ‎ אומהײמלעך ‎ און ‎ טשעקאװע ‎ ארט ‎ פון ‎ די ‎ /,געװעזענע״ ‎ מענטשן,‎ 
פון ‎ די ‎ שיכורים, ‎ ״טונקעלע״ ‎ פארשוינען, ‎ פון ‎ די ‎ אלע, ‎ װאם ‎ זענען, ‎ צוליב ‎ די‎ 
הערשנדיקע ‎ געזעצן ‎ און ‎ באדינגונגען, ‎ ארויםגעשטויםן ‎ געװארן ‎ פונעם ‎ ״דרך ‎ הישר״.‎ 

אט ‎ דער ‎ שרײענדיקער ‎ אומרעכט ‎ רעגט ‎ אן ‎ פארשײדענע ‎ קינםטלער, ‎ װאם‎ 
שילדערן ‎ מיט ‎ טיפן ‎ מיטלײד ‎ דאם ‎ טראגישע ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ אויםגעגליטשטע ‎ און‎ 
געפאלענע. ‎ יעקב ‎ גארדין, ‎ מ. ‎ י, ‎ חאימאװיטש ‎ און ‎ נאך ‎ דיכטער־שילדערער ‎ ברענגען‎ 
ארויס ‎ די ‎ םאציאלע ‎ פלאג ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ שטאט, ‎ װאם ‎ דערהײבט ‎ מענטשן ‎ ביז‎ 
די ‎ םאמע ‎ הויכן ‎ און ‎ װארפט ‎ זײ ‎ אויך ‎ אין ‎ טיפן ‎ אפגרונט ‎ ארײן. ‎ םאר ‎ א  װילדער‎ 
װידערשפרוך, ‎ םאר ‎ אן ‎ אומגעלומפערטער ‎ דיםאנאנם ‎ אין ‎ סאמע ‎ צענטער, ‎ אין ‎ םאמע‎ 
הארץ ‎ פון ‎ דער ‎ רײכער ‎ שטאט, ‎ װאם ‎ איז ‎ זאט ‎ און ‎ איבערגעזעטיקט ‎ מיט ‎ פרײד ‎ און‎ 
לוקםוס ‎ איבער ‎ די ‎ ברעגן.‎ 

און ‎ מיט ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  בונטע ‎ פארבן ‎ און ‎ מיט ‎ װאם ‎ פאר ‎ אן ‎ אימפעטיקן ‎ ריטם‎ 
און ‎ ברײטן ‎ שװאונג ‎ עם ‎ װערט ‎ באזונגען ‎ און ‎ געמאלט ‎ בראדװעי, ‎ דער ‎ טײמם־‎ 
םקװער, ‎ דער ‎ טומלדיקער, ‎ אײביק־װאכנדיקער ‎ און ‎ דינאמישער ‎ פלאץ ‎ אין ‎ נױ־‎ 
יארק. ‎ אײניקע ‎ זעען ‎ די ‎ ימען ‎ ליכט, ‎ װערן ‎ פארכאפט ‎ און ‎ מיטגעריסן ‎ פונעם‎ 
כםדרדיקן ‎ געװירבל, ‎ אנדערע ‎ װידער ‎ —  זענען ‎ צעטומלט, ‎ צעשראקן ‎ פונעם ‎ כאאם,‎ 
פונעם ‎ סמבטױן, ‎ װאס ‎ רוט ‎ קײנמאל ‎ ניט. ‎ פארשײדן ‎ װערן ‎ אויך ‎ אויפגענומען ‎ די‎ 
װאלקנקראצער, ‎ װאס ‎ פאר ‎ אײניקע ‎ זענען ‎ עם ‎ אינטערעסאנטע ‎ אויסדרוקן ‎ פון‎ 
מענטשלעכן ‎ פארמעםט, ‎ פונעם ‎ מענטשלעכן ‎ דראנג ‎ צו ‎ הויכן, ‎ און ‎ פאר ‎ אנדערע‎ 
זענען ‎ עס ‎ שרעקעװדיקע ‎ צײכנס ‎ פון ‎ װילדער ‎ פאנטאזיע, ‎ פון ‎ איבערגעװאקםענע‎ 
גולמס ‎ און ‎ אויך ‎ װארנונג־טורעמם ‎ פאר ‎ מענטש ‎ און ‎ מענטשהײט. ‎ ״מיר ‎ האבן׳ ‎ — 
זאגט ‎ מ. ‎ אלגין, ‎ —  ארויפגעשאסן ‎ צו ‎ די ‎ װאלקנס ‎ הימלקראצערם ‎ —  װאונדער‎ 
פון ‎ ארכיטעקטור־קונםט״, ‎ און ‎ מאני ‎ לײב ‎ זינגט: ‎ ״נױ־יארק, ‎ נױ־יארק, ‎ װי ‎ זאל‎ 
איך ‎ לויבן ‎ /  דײן ‎ פראכט, ‎ דײן ‎ גרויםקײט ‎ און ‎ דײן ‎ רום ‎ ך  /  ...פאר ‎ דײן ‎ גרויםקײט‎ 
בין ‎ איך ‎ שטום...״ ‎ און ‎ לעאן ‎ קוסמאן ‎ שרײבטו ‎ ״אויפן ‎ הונדערט ‎ ערשטן ‎ שטאק‎ 
פון ‎ דער ‎ עמפײר־םטײט ‎ געבײדע ‎ /  פלאטערט ‎ אום ‎ א  סוד ‎ —  דער ‎ םוד ‎ אמעריקע...״‎ 

און ‎ נחום ‎ ױד ‎ אין ‎ ״א ‎ װינטער־ליד ‎ דערצײלט: ‎ ״ערגעץ־װאו ‎ אויף ‎ שנײאיקע‎ 
פעלדער ‎ /  טוט ‎ דער ‎ װאלף ‎ א  געשריי: ‎ /  און ‎ דורך ‎ שטומע, ‎ פארכמורעטע ‎ װעל־‎ 
דער, ‎ /  װערט ‎ אין ‎ װײטקײט ‎ צעטראגן ‎ זײן ‎ װײ... ‎ /  און ‎ אויך ‎ דא, ‎ אין ‎ דעם ‎ מדבר‎ 
פון ‎ שטײנער, ‎ /  אין ‎ דער ‎ רוישיקםטער ‎ שטאט ‎ אויף ‎ דער ‎ װעלט, ‎ /  הער ‎ איך‎ 
אפטמאל ‎ די ‎ זעלבע ‎ געװײנען, ‎ /  פון ‎ פארהונגערטע ‎ װעלף ‎ אויפן ‎ פעלד...״‎ 
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און ‎ אט ‎ װי ‎ עם ‎ זעט ‎ ניװיארק ‎ גײנאכט ‎ ראובן ‎ אײזלאנדן ‎ ״פון ‎ דער ‎ װײכער׳‎ 
פליסנדיקער ‎ אװנטלעכער ‎ גרויקײט, ‎ /. ‎ רײסן ‎ זיד ‎ די ‎ װאלקן־קראצערס, ‎ װי ‎ ריזן‎ 
נאקעטע׳ ‎ /  מיט ‎ פינצטערע ‎ שטערנם ‎ און ‎ פײערדיקע ‎ אויגן ‎ /  א  מעכטיק ‎ געשרײ‎ 
פון ‎ מענטשלעכן ‎ װילן׳ ‎ /  צו ‎ שאפן ‎ װאונדער ‎ אינעם ‎ װאונדער ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט׳/‎ 

פארשײדן׳ ‎ גאר ‎ פארשײדן ‎ ברעכן ‎ זיך ‎ איבער ‎ די ‎ ריזיקע׳ ‎ גיגאנטישע‎ .  גע־‎ 
שטאלטן ‎ פון ‎ די ‎ הײזער׳ ‎ פון ‎ די ‎ גאםן׳ ‎ פון ‎ די ‎ בריקן ‎ אין ‎ די ‎ מענטשלעכע ‎ דיכטע־‎ 
רישע ‎ געמיטער ‎ און ‎ פאנטאזיעם. ‎ און ‎ דאם ‎ געזעענע ‎ און ‎ געהערטע ‎ רופט ‎ ארוים‎ 
גאר ‎ אנדערע׳ ‎ נײע ‎ אײנדרוקן ‎ און ‎ אויסדרוקן.‎ 

אין ‎ קוני־אײלאנד׳ ‎ —  דאם ‎ שפיל־און ‎ פארװײל־ארט ‎ אין ‎ נױ־יארק ‎ בײם ‎ ברעג‎ 
פון ‎ ים ‎ —  װי ‎ עם ‎ האט ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים ‎ אנגערעגט ‎ די ‎ פאנטאזיע ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ קינסטלער ‎ און ‎ װיפל ‎ לויב־געזאנגען׳ ‎ התפעלות־לידער ‎ און ‎ אויך ‎ שימף•‎ 
און ‎ זידל־װערטער ‎ עם ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור. ‎ מאלט ‎ שלום ‎ אש ‎ אזוי ‎ *  ״קוני ‎ אײלאנד ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעצונדן. ‎ עס ‎ פליסן‎ 
די ‎ טײכן־ליכט ‎ פון ‎ די ‎ הײזער׳ ‎ פון ‎ די ‎ טורעמס ‎ און ‎ די ‎ דעכער ‎ אראפ׳ ‎ װי ‎ שטראמען‎ 
װאםער. ‎ עס ‎ דרײען ‎ זיך ‎ די ‎ רעדער ‎ מיט ‎ ליכט ‎ איבער ‎ די ‎ טורעמם׳ ‎ פליען ‎ אװעק‎ 
פון ‎ די ‎ הײזער׳ ‎ שװימען ‎ ארײן ‎ אין ‎ דער ‎ לופט׳ ‎ און ‎ עם ‎ דאכט ‎ זיך׳ ‎ אז ‎ איבער ‎ דער‎ 
װעלט ‎ האט ‎ זיך ‎ דער ‎ הימל ‎ נעענטער ‎ אראפגערוקט׳ ‎ און ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ באװיזן ‎ דאס‎ 
שײנענדיקע ‎ ליכט ‎ פון ‎ די ‎ שטערן ‎ מיט ‎ די ‎ קאמעטן״.‎ 

װאם ‎ װײטער ‎ אלץ ‎ מער ‎ װערט ‎ אמעריקע ‎ טיף־אײגן ‎ און ‎ ליב־נאענט ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ פאלקם־מענטש ‎ און ‎ שאפער. ‎ זאגט ‎ דער ‎ דיכטער ‎ ם. ‎ טשעםטער ‎ ־  ״אמעריקע׳‎ 
מיץ ‎ װיג ‎ איז ‎ ניט ‎ געשטאנען ‎ דא׳ ‎ און ‎ באגראבן ‎ ליגט ‎ מײן ‎ טאטע ‎ ערגעץ ‎ װײט״׳‎ 
אבער ‎ ״אויף ‎ די ‎ זומפן ‎ דײנע ‎ האב ‎ איך ‎ שטעט ‎ דיר ‎ אויפגעבויט״. ‎ און ‎ דאס‎ 
נעמלעכע׳ ‎ מיט ‎ אנדערע ‎ װערטער׳ ‎ חזרן ‎ איבער ‎ צענדליקער ‎ אנדערע ‎ דיכטער׳‎ 
װאם ‎ פראטעםטירן ‎ קעגן ‎ דיםקרימינאציע׳ ‎ קעגן ‎ טײלן ‎ בירגער ‎ אויף ‎ אײגענע ‎ און‎ 
שטיף־קינדער׳ ‎ קעגן ‎ חשדים ‎ און ‎ אומצוטרוי ‎ צו ‎ אריבערגעקומענע‎ :  ״װײל ‎ מיר׳‎ 
געאײניקטע ‎ מיט ‎ דײנע ‎ מיליאנען ‎ קינדער ‎ /  בויען ‎ דיך׳ ‎ אמעריקע... ‎ איד ‎ בין‎ 
אמעריקע׳ ‎ /  איך ‎ בין ‎ דײן ‎ פונדאמענט׳ ‎ דײן ‎ מוח ‎ און ‎ דײנע ‎ הענט״ ‎ (בער ‎ גרין).‎ 
און ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ זינגט: ‎ ״ניטא ‎ דא ‎ אזא ‎ בליאונג׳ ‎ װאו ‎ אונדזער ‎ חלק ‎ איז ‎ אין‎ 
איר ‎ אינגאנצן ‎ גאר ‎ ניטאאיק... ‎ אין ‎ דעם ‎ אויפבלי ‎ דא ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אין ‎ לאנד ‎ איז‎ 
פאראן ‎ אויך ‎ אונדזער ‎ זריעה...״ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

די ‎ לידער ‎ פון ‎ דעם־א ‎ כאראקטער ‎ מערן ‎ זיך ‎ כםדר.‎ 

4 
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נזזמן ‎ מײזיל‎ 


פון ‎ די ‎ איגטימע, ‎ אפטמאל־םעגטימעגטאלע, ‎ איבערלעבעגישן ‎ און ‎ שטימוגגען, ‎ װאם‎ 
װערן ‎ איבערגעגעבן ‎ דורך ‎ די ‎ ײדישע ‎ קיגםטלער ‎ אין ‎ זײערע ‎ שאפוגגען: ‎ ציטער־‎ 
דיקע ‎ קלאגגען־װידערקלאנגען ‎ פון ‎ בעגקשאפט ‎ גאך ‎ אלטער ‎ הײם, ‎ װאם ‎ האט‎ 
געטליעט ‎ אין ‎ הארץ, ‎ און ‎ װאם ‎ צעװאקםט ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ און ‎ פארכאפט ‎ דאם‎ 
דיכטערישע ‎ געמיט. ‎ דערװאקםענע ‎ קינםטלער ‎ פיעשטשען ‎ זיך ‎ פאר ‎ זײערע ‎ טאטע־‎ 
מאמעס. ‎ אט ‎ די ‎ נאםטאלגישע ‎ לידער ‎ צײכענען ‎ זיך ‎ מיט ‎ א  באזונדערער ‎ לירישקײט.‎ 
בײם ‎ ״הארטן״ ‎ און ‎ ״שטרענגן״ ‎ מ. ‎ ל. ‎ האלפערן ‎ אין ‎ א  ליד ‎ טענהט ‎ די ‎ מאמע ‎ צו‎ 
אים‎ :  ״איך ‎ האב ‎ דיך ‎ ארויסגעשיקט ‎ ױנג ‎ און ‎ געזונט ‎ /  און ‎ הײנט ‎ מוז ‎ איך ‎ אזוי־א‎ 
דיך ‎ זען...״ ‎ און ‎ דער ‎ פאלקם־דיכטער ‎ מיכל ‎ קאפלאן ‎ קלאגט ‎ זיך ‎ אין ‎ זײן ‎ ליד ‎ ״אויף‎ 
א  מאמעם ‎ קבר״: ‎ ״װײניק ‎ נחת, ‎ מאמע ‎ מײנע ‎ /  האב ‎ איך ‎ דיר ‎ געגעבן, ‎ /  ניט‎ 
געקאגט ‎ האב ‎ איך ‎ פארזיםן ‎ /  דיר ‎ דײן ‎ שװערן ‎ לעבן״.‎ 

גאר ‎ באזונדער ‎ פארגעמען ‎ זיך ‎ ײדישע ‎ קינםטלער ‎ מיט ‎ דער ‎ ביטערער ‎ לאגע‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרוי ‎ אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ יארן ‎ פון ‎ דער ‎ אויםװאנדערונג, ‎ און‎ 
ספעציעל ‎ —  מיט ‎ דער ‎ שװערער ‎ לאגע ‎ פון ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ ײדישן ‎ מײדל, ‎ װאס ‎ איז‎ 
געקומען ‎ אד,ער ‎ א  שײנע, ‎ רײצנדיקע ‎ און ‎ פול־חגעװדיקע ‎ און ‎ אין ‎ א  גאר־קורצער‎ 
צײט, ‎ דורך ‎ דער ‎ שװערער ‎ פראצע ‎ אין ‎ שאפ, ‎ אין ‎ הויז, ‎ איז ‎ זי ‎ שנעל ‎ פארװעלקט‎ 
געװארן...‎ 

אין ‎ פיל ‎ לידער ‎ און ‎ דערצײלונגען ‎ װערט ‎ באזונגען ‎ און ‎ געשילדערט ‎ די‎ 
ביטערע ‎ דאליע ‎ פון ‎ דער ‎ פרוי, ‎ דער ‎ מאמע, ‎ װאס ‎ װערט ‎ אויםגעריסן ‎ אין ‎ דער ‎ הײם‎ 
און ‎ װערט ‎ פארשװארצט ‎ אין ‎ שאפ, ‎ װאו ‎ די ‎ ארבעט ‎ פאלט ‎ אויף ‎ איר ‎ פיל ‎ שװערער‎ 
װי ‎ אויפן ‎ מאן. ‎ אין ‎ ״װיגליד ‎ פון ‎ אן ‎ ארבעטער־פרוי״ ‎ זינגט ‎ לעאן ‎ זאלאטקאװ:‎ 
״שלאף ‎ מײן ‎ קינד, ‎ מײן ‎ טרײסט, ‎ מײן ‎ שײן, ‎ /  געגוג ‎ זיך ‎ שוין ‎ װארפן ‎ און ‎ קערן‎ :  / 
דו ‎ באגרײפםט ‎ נאך ‎ ניט ‎ דײן ‎ מאמעם ‎ פײן, ‎ /  דו ‎ פילםט ‎ ניט ‎ װי ‎ הײם ‎ אירע ‎ טרערן״.‎ 

פארשײדענע ‎ לידער ‎ דריקן ‎ אויס ‎ די ‎ מורא, ‎ דעם ‎ ציטער, ‎ װאס ‎ עלטערן ‎ האבן‎ 
ארויםבאװיזן ‎ בײם ‎ געזעגענען ‎ זיך ‎ מיט ‎ די ‎ קיגדער, ‎ װאם ‎ לאזן ‎ זיך ‎ קײן ‎ אמעריקע‎ 
װאו ‎ אלץ ‎ איז ‎ הפקר, ‎ װאו ‎ מען ‎ װארפט ‎ אראפ ‎ פון ‎ זיך ‎ אלע ‎ יאכן, ‎ און ‎ מען ‎ װערט‎ 
אוים ‎ ײד. ‎ שוין ‎ אין ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ ליד ‎ (אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע) ‎ פון ‎ יהודה ‎ לײב‎ 
גארדאן ‎ שפירן ‎ מיר ‎ אט ‎ די ‎ מורא. ‎ און ‎ אט ‎ דערצײלט ‎ י. ‎ י. ‎ שװארץ, ‎ װי ‎ זײן ‎ פאטער‎ 
האט, ‎ בײם ‎ געזעגענען ‎ זיך, ‎ אים ‎ אנגעזאגט‎ :  ״מײן ‎ קינד, ‎ דו ‎ זאלםט ‎ בלײבן ‎ א  ײד. ‎ / 
זאל ‎ דײן ‎ טאטנם ‎ ירושה ‎ און ‎ לײד ‎ /  אין ‎ דײן ‎ הארצן ‎ טיף ‎ װערן ‎ געהיט״... ‎ אט‎ 
דעם ‎ אגזאג ‎ האבן ‎ איבערגעגעבן, ‎ אפטמאל ‎ שטומערהײט, ‎ כמעט ‎ אלע ‎ טאטע־‎ 
מאמעס, ‎ װאס ‎ האבן ‎ ארויםבאגלײט ‎ זײערע ‎ געליבטע ‎ קינדער ‎ אין ‎ דער ‎ װײטער‎ 

אמעריקע: ‎ ״זײ ‎ א  ײדו‎ - ער ‎ האט ‎ מער ‎ ניט ‎ גערעדט, ‎ /  נאר ‎ זײן ‎ בליק‎ 

האט ‎ געלויכטן, ‎ געגליט ‎ מיט ‎ בטחון ‎ און ‎ שטילן ‎ געבעט...״ ‎ (י. ‎ י. ‎ שװארץ).‎ 

און ‎ גאר ‎ אמאל ‎ האט ‎ א. ‎ מ. ‎ שארקאנםקי ‎ אין ‎ ״א ‎ ברױו ‎ צו ‎ דער ‎ מאמע״‎ 
געשריבן: ‎ ״מאמע ‎ מײנע, ‎ װי ‎ מיט ‎ פליגלען ‎ װאלט ‎ איך ‎ די ‎ מיגוט ‎ /  פליען ‎ צו ‎ מײן‎ 
אלט ‎ װיגל, ‎ /  װאו ‎ מײן ‎ טאטע ‎ רוט״. ‎ און ‎ ס׳איז ‎ דאך ‎ גוט ‎ באקאנט, ‎ װי ‎ פאפולער‎ 
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ס׳איז ‎ געװען ‎ מיכל ‎ קאפלאנם ‎ ״אהײם ‎ װעל ‎ איך ‎ פארן, ‎ קײן ‎ װלעדניק׳/ ‎ און ‎ װיפל‎ 
אײגן ‎ הארץ ‎ און ‎ נשמד״ ‎ געפילן ‎ און ‎ בענקשאפט ‎ ײדן ‎ האבן ‎ ארײנגעלײגט ‎ גײם‎ 
זינגען ‎ דאס ‎ ליד.‎ 

דורך ‎ די ‎ קינםטלערישע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער־דערצײלער ‎ דערגײען‎ 
מיר ‎ אויך ‎ צו ‎ דער ‎ אינעװײניקסטער ‎ גײםטיקער ‎ װעלט ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער, ‎ צו ‎ זייער‎ 
געמיט־צושטאנד, ‎ צו ‎ די ‎ ״געהײמע״ ‎ כוחות, ‎ װאם ‎ האבן ‎ באװעגט ‎ זײער ‎ שאפן.‎ 
דאם ‎ ליד ‎ איז ‎ אפטמאל ‎ געװען ‎ א  פועל־ױצא ‎ פון ‎ די ‎ טיפע ‎ אינערלעכע ‎ װידער־‎ 
שפרוכן, ‎ פון ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ זיך ‎ געראנגלט ‎ בײם ‎ דיכטער. ‎ און ‎ דאס‎ 
ליד ‎ איז ‎ אויד ‎ געװען ‎ אפטמאל ‎ אן ‎ עיר־מקלט, ‎ א  באהעלטעניש, ‎ און ‎ א  מין ‎ בליץ־‎ 
אפציער ‎ פארן ‎ קינסטלער־יחיד, ‎ און ‎ אויד ‎ אן ‎ אינםטרומענט, ‎ דורך ‎ װעלכן ‎ עס ‎ איז‎ 
ארויםגעבראכט ‎ געװארן ‎ די ‎ אנגעקליבענע ‎ אין ‎ אים ‎ פרײד ‎ און ‎ לײד, ‎ באגײםטערונג‎ 
און ‎ רעזיגנאציע. ‎ די ‎ לידער, ‎ װאם ‎ מיר ‎ ברענגען ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע, ‎ זענען ‎ ניט‎ 
נאך ‎ דער ‎ דרך־המלך, ‎ דער ‎ ברײטער ‎ שליאך ‎ פון ‎ דעם ‎ כלל, ‎ זײ ‎ גיבן ‎ אונדז ‎ אויד‎ 
איבער ‎ װעגן ‎ די ‎ געהײמע ‎ שטעגן־װעגן ‎ פון ‎ דעם ‎ יחיד.‎ 

איז ‎ א  ברױו, ‎ װאס ‎ מאני ‎ לײב ‎ האט ‎ (דעם ‎ 5טן ‎ יאנואר, ‎ 1933) ‎ געשריבן ‎ צום‎ 
דיכטער ‎ מ. ‎ שטיקער, ‎ זאגט ‎ ער־ ‎ ״אין ‎ מײן ‎ לעבן ‎ פון ‎ ארעמקײט ‎ און ‎ שװערער,‎ 
לאנג־יאריקער ‎ ארבעט ‎ אין ‎ שאפ, ‎ בין ‎ איך ‎ געראטעװעט ‎ געװארן ‎ פון ‎ דער‎ 
שטומקײט ‎ און ‎ פארלוירנקײט ‎ דורך ‎ דעם ‎ באװאוסטזײן ‎ פון ‎ אן ‎ ארבעטער ‎ — 
א  קינםטלער...״ ‎ אט ‎ װי ‎ מאני ‎ לײב ‎ מאלט ‎ זיך־ ‎ ״...אן ‎ אימיגראנט, ‎ געבראכט ‎ מיט‎ 
זיך ‎ הײמישע ‎ לאנדשאפטן, ‎ אידעאלן ‎ פון ‎ סאציאליזם, ‎ הומאניזם ‎ און ‎ צעשװאומענע‎ 
קינםטלערישע ‎ אנשויאונגען ‎ פון ‎ די ‎ דײטשע ‎ ראמאנטיקער ‎ און ‎ פראנצויזישע‎ 
םימבאליקער, ‎ דורך ‎ די ‎ רוםישע ‎ קינסטלער ‎ פון ‎ פושקינען ‎ ביז ‎ בלאקן, ‎ פארװאגלט‎ 
אין ‎ שאפ, ‎ אין ‎ ארעמקייט, ‎ אן ‎ צײט ‎ צו ‎ שרייבן, ‎ װאם ‎ האב ‎ איך ‎ געקאנט ‎ טאן‎ ! 
אבער ‎ דאס ‎ ביסעלע, ‎ װאס ‎ איך ‎ האב ‎ געגעבן, ‎ איז ‎ מײנם, ‎ פון ‎ מיר ‎ דערגרײכט...״‎ 
(״טאג״, ‎ 13טן ‎ אקטאבער, ‎ 1954).‎ 

די ‎ דאזיקע ‎ װערטער ‎ זענען ‎ א  שליסל ‎ צו ‎ מאני ‎ לײבס ‎ אינעװײניקסטער ‎ װעלט,‎ 

װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ אויך ‎ א  שליסל ‎ צו ‎ דער ‎ אויםערלעך־פארשלאסענער ‎ װעלט ‎ פון ‎ א 
גרויסער ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ וױיניק ‎ גערעדט ‎ װעגן ‎ זיך ‎ גופא,‎ 
אבער ‎ דורך ‎ די ‎ כלערלײ ‎ לידער, ‎ די ‎ מוטיקע ‎ און ‎ פארצװײפלטע, ‎ די ‎ הויך־‎ 
קלינגענדיקע ‎ און ‎ רעזיגנירטע, ‎ די ‎ פיל־האפערדיקע ‎ און ‎ צוריקגעהאלטעגע ‎ װערן‎ 
מיר ‎ געװאויר ‎ פון ‎ דעם ‎ געמיט־צושטאנד ‎ פון ‎ די ‎ םענם־טױוע ‎ און ‎ שטימונגספולע,‎ 
פיינפילנדיקע ‎ און ‎ ,  אויפברויזנדיקע ‎ דיכטער־פערזענלעכקײטן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ גע־‎ 
לעבט ‎ און ‎ געשאפן ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ עס ‎ זענען ‎ באזונדערם ‎ אינטערעסאנט ‎ די‎ 
הארציקע, ‎ אינטימע, ‎ חברישע ‎ לידער, ‎ געשריבן ‎ דורך ‎ דיכטער ‎ צו ‎ זײערע ‎ קאלעגן,‎ 
צו ‎ זײערע ‎ דיכטער־פרײנט ‎ אין ‎ מאמענטן ‎ פון ‎ טיפער ‎ פארערונג ‎ און ‎ גוט־פריעט־‎ 
שאפט. ‎ אזעלכע ‎ לידער ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ דיכטער ‎ צו ‎ פאךשײדענע ‎ דיכטער ‎ — 
האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ א  גרויסער ‎ צאל ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


אזוי ‎ ארום ‎ באדארפן ‎ מיר׳ ‎ דורך ‎ די ‎ הונדערטער ‎ פארשײדענע ‎ פאעטישע‎ 
שאפונגען׳ ‎ באגרײפן ‎ אויך ‎ דעם ‎ הינטערגרונט, ‎ די ‎ װעלטך ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ גע־‎ 
שטאנען ‎ הינטער ‎ די ‎ דיכטער־קינםטלער ‎ און ‎ די ‎ כוחות׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ באװעגט‎ 
מיט ‎ זײ ‎ און ‎ געשטויםן ‎ זײ ‎ צום ‎ שאפן. ‎ די ‎ דירעקטע ‎ אײנפלוםן ‎ פונעם ‎ ארום‎ 
שלאגן ‎ זיך ‎ אן׳ ‎ מישן ‎ זיך ‎ אוים ‎ מיט ‎ ״פארבארגענע״ ‎ השפעות׳ ‎ װאם ‎ קומען ‎ ערגעץ‎ 
פון ‎ װײט׳ ‎ פון ‎ אונױוערסאלע ‎ דיכטער׳ ‎ פון ‎ זײערע ‎ װעלטן׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפגעהיט‎ 
געװארן ‎ אין ‎ א  גרויסער ‎ מאם ‎ אינעם ‎ דיכטערס ‎ געמיט.‎ 

אײנער ‎ פון ‎ די ‎ עלטערע ‎ און ‎ װײניק־באקאנטע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע׳‎ 

עוזר ‎ סמאלענסקין ‎ (געב. ‎ אין ‎ 1863, ‎ געקומען ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ 1893, ‎ געשטארבן‎ 
אין ‎ 1937), ‎ האט ‎ אמאל ‎ געשריבן ‎ װעגן ‎ זיך ‎ און ‎ װעגן ‎ זײן ‎ שאפן‎ ;  ״װאם ‎ אנבאלאנגט‎ 
דער ‎ פאעזיע ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט ‎ (פון ‎ די ‎ 80ער ‎ יארן), ‎ האבן ‎ די ‎ גרעםטע ‎ ליריקער,‎ 
װי ‎ נאדםאן ‎ און ‎ אפילו ‎ דער ‎ געניאלער ‎ מיכה ‎ ױסף ‎ לעבענזאן ‎ קײן ‎ טיפן ‎ רושם‎ 
אויף ‎ מיר ‎ ניט ‎ געמאכט. ‎ בעת ‎ יהודה ‎ לײב ‎ גארדאן, ‎ יהל״ל ‎ און, ‎ הויפטזאכלעך, ‎ — 
נעקראסאװ, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ סאציאלע ‎ און ‎ םאציאל־רעװאלוציאנערע ‎ לידער ‎ פלעגן‎ 
מיך ‎ שטענדיק ‎ באהערשן ‎ און ‎ ביז ‎ די ‎ טיפםטע ‎ טיפענישן ‎ פון ‎ מײן ‎ נשמה ‎ דער־‎ 
שיטערן׳ ‎ און ‎ ביז ‎ צום ‎ הײנטיקן ‎ טאג ‎ נאך ‎ (געשריבן ‎ אין ‎ 1933) ‎ געפין ‎ איך ‎ זיך‎ 
אונטער ‎ זײער ‎ גרויםן ‎ רושם״ ‎ (במקום ‎ הקדמה ‎ צום ‎ בוך ‎ ״געקליבענע ‎ לידער״,‎ 
פילאדעלפיע׳ ‎ 1933, ‎ ז״ז ‎ 16־17).‎ 

די ‎ גבײת־עדות ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער ‎ גופא ‎ װעגן ‎ דעם ‎ פראצעם ‎ פון ‎ זײער ‎ שאפן,‎ 

װעגן ‎ די ‎ װירקונגען ‎ און ‎ אײנפלוםן ‎ פון ‎ דער‎ .  ארומיקער ‎ װירקלעכקײט ‎ און‎ 
גלייכצײטיק ‎ —  די ‎ השפעות ‎ פון ‎ אנדערע, ‎ נישט־ײדישע ‎ דיכטער ‎ (לכתחילה ‎ — 
פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים ‎ —  די ‎ רוםישע, ‎ פוילישע, ‎ דײטשע, ‎ פראנצויזישע, ‎ און ‎ ערשט‎ 
שפעטער, ‎ —  די ‎ אמעריקאנער, ‎ ענגלישע) ‎ זענען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ זײער ‎ װיכטיק ‎ בײם‎ 
באגרײפן, ‎ אפשאצן ‎ און ‎ באנעמען ‎ די ‎ היגע ‎ ײדישע ‎ דיכטונג ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
פעריאדן ‎ און ‎ פארשײדענע ‎ ריכטונגען.‎ 

עס ‎ שרײבט ‎ דער ‎ דיכטער ‎ י. ‎ קיסין ‎ (אין ‎ זײן ‎ לענגערער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״װעגן‎ 
זישא ‎ לאנדוי״)‎ :  ״די ‎ ריזיקע ‎ װעלט־שטאט ‎ האט, ‎ װי ‎ א  ספרוט, ‎ געצויגן ‎ און‎ 
ארײנגעצויגן ‎ אין ‎ זיך ‎ אלע ‎ לעבנס־זאפטן ‎ פון ‎ אריבערגעקומענע ‎ ױנגע ‎ ײדישע‎ 
װארט־קינסטלער, ‎ האט ‎ זײ ‎ אין ‎ בעסטן ‎ פאל ‎ איבערגעלאזן ‎ אפהענטיק, ‎ פארלוירן...‎ 
די ‎ נײע ‎ זון ‎ פון ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ נאר ‎ צעברענט ‎ און ‎ צעשמאלצן... ‎ װי ‎ אין ‎ ײדישן‎ 
לעבן, ‎ אזוי ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ האט ‎ מען ‎ די ‎ אלטע ‎ טראדיציע ‎ פארלוירן,‎ 
און ‎ קײן ‎ נײע ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ גערוען... ‎ עם ‎ האט ‎ .געמוזט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אויםגעפורעמט‎ 
װערן ‎ ־עפעם ‎ נייעם, ‎ —  נײע ‎ געזעצן,. ‎ פארמען‎ .און‎ .װעגן ‎ פון ‎ דיכטונג, ‎ און ‎ דאס‎ 
האט ‎ אויף ‎ זיך ‎ גענומען ‎ די ‎ גרופע ‎ ״יונגע״... ‎ (ז׳ ‎ 94).‎ 

און ‎ פארװאס ‎ עפעם ‎ נאר ‎ די ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״י ‎ אלע, ‎ אלע ‎ דיכטער ‎ בײם‎ 
פארברויכן ‎ און ‎ באארבעטן ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ שטאף, ‎ בײם ‎ ארויםברענגען ‎ דעם‎ 
נײעם ‎ היגן ‎ לעבנם־שטײגער, ‎ די ‎ נייע ‎ פארהעלטענישן ‎ פון ‎ מענטש ‎ צו ‎ מענטש,‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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דעם ‎ נײעם ‎ טעמפא ‎ און ‎ ריטם ‎ פונעם ‎ היגן ‎ גאנג ‎ —■ ‎ האבן ‎ געמוזט ‎ אנקומען ‎ צו‎ 
״עפעם ‎ נײעם״...‎ 

און ‎ אט ‎ זאגט ‎ מנחם ‎ בארײשא ‎ װעגן ‎ זיך ‎ (״א ‎ דור׳/ ‎ 1947)־ ‎ ״װי ‎ אלע ‎ פון‎ 
מוין ‎ דור ‎ האב ‎ איך ‎ די ‎ מלאכה ‎ פון ‎ פערז ‎ געלערנט ‎ בײ ‎ פרעמדע. ‎ אבער ‎ דירעקטן‎ 
אײנפלום ‎ האבן ‎ אויף ‎ מיר ‎ געהאט ‎ בלויז ‎ צװײז ‎ דער ‎ קאטוילישער ‎ תפילהדיקער‎ 
יאן ‎ קאםפראװיטש, ‎ און ‎ דער ‎ אימפעטיקער, ‎ גרוים־בארעדעװדיקער ‎ װאלט‎ 
װהיטמאן. ‎ בײדע ‎ ~  נישט ‎ קײן ‎ זינגער, ‎ נאר ‎ זאגער. ‎ די ‎ ״אקאדעמישע״ ‎ פאעטן‎ 
זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ פון ‎ מײן ‎ בלוט ‎ און ‎ ם׳איז ‎ מיר ‎ בשעתן ‎ שרײבן ‎ די ‎ ״תפילות״‎ 
ניט ‎ אנגעגאנגען, ‎ צי ‎ דאם ‎ איז ‎ פובליציםטישע ‎ פאעזיע ‎ אדער ‎ פאעטישע ‎ פובלי־‎ 
ציםטיק״ ‎ (ז׳ ‎ 296).‎ 

הכלל, ‎ אפטמאל ‎ בײם ‎ מאלן, ‎ באזינגען ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטער‎ 
זיך ‎ אויך ‎ ״ארויםגעהאלפן״ ‎ מיט ‎ די ‎ ״אימפארטירטע״ ‎ פאעטישע ‎ פארמען ‎ פון‎ 
״אנדער־פעלקערישע״ ‎ דיכטער ‎ און ‎ קינםטלער.‎ 


5.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ געװען ‎ ניט ‎ בלויז ‎ א  טרײע ‎ באגלײ־‎ 
טערין ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ אימיגראנט ‎ און ‎ א  מיט־שותף ‎ צו ‎ זײנע ‎ זארגן ‎ און ‎ יםורים,‎ 
צו ‎ זײן ‎ פרײד ‎ און ‎ באגײםטערונג ‎ בײם ‎ איבערלעבן ‎ אלדי ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ בײם‎ 
ארײנלעבן ‎ זיך ‎ אין ‎ דעם ‎ נײעם ‎ לאנד. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ אפטמאל ‎ אויך‎ 
געװען ‎ א  פירזאגערין, ‎ א  װעגװיחערין ‎ און ‎ פירערין ‎ פאר ‎ דעם ‎ פארװארלאזטן,‎ 
פארלוירענעם ‎ ײדישן ‎ פאלקם־מענטש ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ אמעריקע. ‎ װעגן ‎ די‎ 
״װערקע״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ פארדארבן ‎ דעם ‎ געשמאק ‎ פונעם ‎ פאלקם־מענטש ‎ און ‎ װעגן‎ 
די ‎ פארפאםער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געפירט ‎ דעם ‎ לײענער ‎ אין ‎ ״כף ‎ הקלע״ ‎ און ‎ אים‎ 
פארפירט ‎ —  װעגן ‎ זײ ‎ רעדן ‎ מיר ‎ ניט ‎ איצט. ‎ זײ ‎ געפינען ‎ זיך ‎ מחוץ ‎ די ‎ גרענעצן‎ 
פון ‎ דער ‎ אנטאלאגיע...‎ 

לאמיר ‎ ניט ‎ פארגעםן, ‎ אז ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אימיגראנט, ‎ אין ‎ זײן ‎ גרעםטן ‎ רוב,‎ 

איז ‎ געקומען ‎ אהער ‎ אן ‎ װאםער ‎ ם׳איז ‎ נארמאלער ‎ און ‎ םיםטעמאטישער ‎ בילדונג׳‎ 
כמעט ‎ אן ‎ א  גאנצער ‎ שפראך ‎ אין ‎ זײן ‎ מויל, ‎ און ‎ אפטמאל ‎ אן ‎ קײן ‎ אינטערעם ‎ און‎ 
צובונד ‎ צו ‎ א  צײטונג, ‎ בוך, ‎ ליטעראטור, ‎ שאפן. ‎ די ‎ היגע ‎ ליטעראטור, ‎ דאם ‎ דיכטע־‎ 
רישע ‎ און ‎ קינםטלערישע ‎ װארט, ‎ איז ‎ אפט ‎ געװען ‎ פארן ‎ אימיגראנט ‎ א  לערער,‎ 
דערציער, ‎ װעגװײזער. ‎ אט ‎ דער ‎ דערציערישער ‎ כוח ‎ און ‎ באטײט ‎ פון ‎ דער ‎ עלטערער‎ 
און ‎ ײנגערער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ (װי ‎ אויך ‎ פון ‎ דער ‎ צײטונג,‎ 
פון ‎ דעם ‎ טעאטער) ‎ טאר ‎ ניט ‎ מינימיזירט ‎ װערן. ‎ און ‎ דור, ‎ דור ‎ וםופרױ, ‎ —  יעדער‎ 
דור, ‎ יעדער ‎ פעריאד ‎ האט ‎ זיך ‎ געהאט ‎ און ‎ ארויםגערוקט ‎ זײנע ‎ אײגענע ‎ שרײבער.‎ 
און ‎ דער ‎ שרײבער, ‎ דער ‎ לײענער ‎ און ‎ דאם ‎ שאפן ‎ זענען ‎ געװען ‎ לײבלעכע ‎ קרובים,‎ 
געװירקט ‎ און ‎ באװירקט ‎ געװארן ‎ אײנער ‎ פונעם ‎ אנדערן. ‎ אפטמאל ‎ זענען ‎ צװישן‎ 
זײ ‎ קײן ‎ שום ‎ מחיצות ‎ ניט ‎ געװען.‎ 
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נ  ח מ  ו  מ ײ  זי‎ ל 


מ. ‎ לעאנטיעװ׳ ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור־קריטיקער ‎ אין‎ 
אמעריקע, ‎ האט ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ װעגן ‎ אברהם ‎ רײזענם ‎ ״לידער ‎ פון ‎ לעבן״ ‎ געשריבן‎ 
(״צוקונפט״, ‎ מאי, ‎ 1905) ‎ *  //♦*♦ ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאעזיע ‎ איז ‎ א  פאלקם־דיכטונג, ‎ באשריבן‎ 
(געשריבן) ‎ פון ‎ די, ‎ װאם ‎ שמײען ‎ נאענמ ‎ צום ‎ אײנפאכן ‎ פאלק... ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראך‎ 
איז ‎ א  פאלקם־שפראך, ‎ װעלכע ‎ האט ‎ ניט ‎ לאנג ‎ צוריק ‎ באשאסן ‎ אירע ‎ ליטערארישע‎ 
פארמען. ‎ ניט ‎ פיל ‎ צײט ‎ איז ‎ פאריבער ‎ זײט ‎ די ‎ אינטעליגענטע ‎ קינדער ‎ פון ‎ ײדישן‎ 
פאלק ‎ פלעגן ‎ א  װארט ‎ ײדיש ‎ ניט ‎ קאנען ‎ און, ‎ נאך ‎ מער, ‎ ניט ‎ װעלן ‎ אויםרעדן. ‎ און‎ 
זאגאר ‎ איצט ‎ נעמט ‎ די ‎ גרעםטע ‎ צאל ‎ פון ‎ די, ‎ װעלכע ‎ לעזן ‎ אירגענד ‎ א  װעלט־‎ 
שפראך, ‎ קײן ‎ זאך, ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ ײדישע ‎ בוכשטאבן ‎ אין ‎ די ‎ הענט ‎ ניט ‎ ארײן...‎ 
נאר ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צײטן, ‎ באאײנפלוסט ‎ פון ‎ די ‎ מעכטיקע ‎ שטראמען, ‎ װעלכע‎ 
װירקן ‎ איצט ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ לאםע ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ האט ‎ זיך ‎ דורכגעבראכן‎ 
בײ ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אינטעליגענץ ‎ דאם ‎ באװאוםטזײן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ װיכטיקײט‎ 

פון ‎ א  פאלקם־שפראך ‎ און ‎ א  פאלקם־ליטעראטור...‎ - װי ‎ אנדערש ‎ קאנען‎ 

די ‎ אלע ‎ מיליאנען ‎ שלאפנדיקע ‎ נשמות ‎ אויפגעװעקט ‎ װערןז״ ‎ (ז׳ ‎ 299).‎ 

אין ‎ דער ‎ צײט, ‎ װען ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ פוילן, ‎ גאליציע ‎ האט ‎ דער ‎ האלב־אינטעלי־‎ 
גענטער ‎ ױנגערמאן ‎ און ‎ דער ‎ אפילו ‎ װײניק־באװאוםטזיניקער ‎ ארבעטער ‎ געקאנט‎ 
געניםן ‎ פון ‎ דער ‎ ארטיקער ‎ רוםישער, ‎ פוילישער ‎ אדער ‎ דייטשער ‎ ליטעראטורן,‎ 
האט ‎ דערזעלבער ‎ ײדישער ‎ האלב־אינטעליגענט ‎ און ‎ ארבעטער, ‎ װען ‎ ער ‎ איז ‎ ארי־‎ 
בערגעקומען ‎ קײן ‎ אמעריקע, ‎ ניט ‎ געהאט ‎ קײן ‎ צוטריט ‎ צו ‎ ענגליש ‎ און ‎ צום ‎ ענגלישן‎ 
שאפן. ‎ ער ‎ איז ‎ אזוי ‎ ארום ‎ געװען ‎ דורכאוים ‎ אנגעװיזן ‎ אויף ‎ ײדיש. ‎ דער ‎ איבערגאנג,‎ 
דער ‎ גאנג ‎ צו ‎ ײדיש ‎ איז ‎ געװען ‎ א  באין־ברירהדיקער, ‎ א  נויטװענדיקער. ‎ אויך‎ 
די ‎ פארפרעמדטע ‎ ײדישע ‎ אינטעליגענץ ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז ‎ שנעל ‎ אריבער ‎ צו ‎ ײדיש.‎ 
האט ‎ דעריבער ‎ ײדיש ‎ און ‎ ײדיש ‎ שאפן ‎ געשפילט ‎ א  װיכטיקע ‎ ראלע ‎ אין ‎ היגן ‎ לעבן.‎ 
די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ מיטאמאל ‎ באקומען, ‎ װי ‎ מיר ‎ װאלטן ‎ איצט ‎ געזאגט,‎ 
פיל ‎ װיכטיקע ‎ באזעם. ‎ און ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ ״אומגעריכטן״ ‎ זױוג ‎ האבן ‎ געהאט ‎ גרוים‎ 
נחת ‎ בײדע ‎ צדדים. ‎ װאם ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ װארט ‎ האט ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ אימיגראנט ‎ און‎ 
װאם ‎ דער ‎ אימיגראנט ‎ האט ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ ~  װעגן ‎ דעם ‎ דערצײלן‎ 
די ‎ כראניקעם ‎ פונעם ‎ היגן ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכן ‎ לעבן ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארצענדליקער‎ 
פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט.‎ 

אין ‎ א  פארװארט, ‎ װאם ‎ דער ‎ דערמאנטער ‎ לעאן ‎ מאיםעיעף ‎ (לעאנטיעװ) ‎ האט‎ 
געשריבן ‎ צום ‎ לידער־ביבל ‎ ״װינטער־בלומען״ ‎ פון ‎ דוד ‎ גאלדשטײן ‎ (נױ־יארק,‎ 
1916, ‎ 122  ז״ז), ‎ װערט ‎ געזאגט ‎ ־  ״דרײםיק ‎ יאר ‎ צוריק ‎ איז ‎ דוד ‎ גאלדשטײן ‎ געקומען‎ 
פון ‎ רוםלאנד ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ (ער ‎ איז ‎ געקומען ‎ אין ‎ 1885, ‎ ~  נ.מ.)... ‎ קײן ‎ ײדיש‎ 
פאלק ‎ איז ‎ דעמאלט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ ניט ‎ געװעזן, ‎ לאנגזאם ‎ זענען ‎ פון ‎ אײנציקע‎ 
בלאנדזשענדיקע ‎ מענטשן ‎ געװארן ‎ גרופעם ‎ *  די ‎ גרופעם ‎ זענען ‎ געװאקםן ‎ אין ‎ מאםן,‎ 
און ‎ די ‎ מאםן ‎ הײבן ‎ אן ‎ װערן ‎ א  פאלק‎ ,• ‎ דער ‎ אײנהײטלעכער ‎ ארגאניש־פארבונדענער‎ 
ײדישער ‎ פאלק ‎ פון ‎ אמעריקע... ‎ אין ‎ יענע ‎ צײטן ‎ האט ‎ גאלדשטײן ‎ אנגעהויבן ‎ צו‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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דיכטן, ‎ און ‎ די ‎ צײטן ‎ האבן ‎ אויף ‎ אים ‎ ארויפגעלײגט ‎ זײער ‎ שטעמ,פל. ‎ אליץ ‎ האט‎ 
ער ‎ זיך ‎ אויך ‎ געהוידעט ‎ אויפן ‎ שאקל ‎ פון ‎ לעבן ‎ און ‎ דערפילט ‎ זײן ‎ הײבן ‎ זיו ‎ און‎ 
זײן ‎ זיגקען. ‎ אין ‎ זײן ‎ באװעגטן ‎ לעבן ‎ האט ‎ גאלדשטײן ‎ פאר ‎ זיך ‎ אין ‎ װערטער ‎ געזוכט‎ 
אויסצודריקן ‎ זײנע ‎ האפענונגען ‎ און ‎ זײן ‎ װײ״... ‎ און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ ל. ‎ מאיסעיעף.‎ 
״גאלדשטײנס ‎ דיכטונג ‎ איז ‎ א  פראדוקט ‎ פון ‎ אמעריקאנער־ײדישער ‎ אימיגראציע,‎ 
און ‎ דער ‎ געניטער ‎ לעזער ‎ װעט ‎ אין ‎ איר ‎ דערקענען ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ עפאכן ‎ און‎ 
ענדערונגען׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארגעקומען״... ‎ (ז״ז ‎ 6־7).‎ 

דאס ‎ װאס ‎ איז ‎ געזאגט ‎ געװארן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ עלטערן ‎ ײדישן ‎ דיכטער ‎ דוד ‎ גאלד־‎ 
שטײן, ‎ קאן ‎ מען ‎ אנװײזן ‎ אויך ‎ אויף ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ פארפאסט‎ 
לידער ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ ~  לידער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ זײערע ‎ אײגענע ‎ איבערלעבע־‎ 
נישן, ‎ אבער ‎ גלײכצײטיק ‎ אויך ‎ די ‎ איבערלעבענישן ‎ פון ‎ דער ‎ רויער־גרויער ‎ ײדי־‎ 
שער ‎ מאםע, ‎ װאס ‎ האט ‎ זיך ‎ ״געהוידעט ‎ אויפן ‎ שאקל ‎ פון ‎ לעבן״. ‎ אין ‎ די ‎ לידער‎ 
פון ‎ פיל, ‎ פיל ‎ דיכטער ‎ קאן ‎ מען ‎ ״דערקענען ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ עפאכן ‎ און ‎ ענדע־‎ 
רונגען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארגעקומען״ ‎ אינעם ‎ היגן ‎ אלגעמײגעם ‎ און ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ דעם‎ 
םאציאלן, ‎ געזעלשאפטלעכן ‎ און ‎ דעם ‎ לעבנם־שטײגערישן...‎ 


6.‎ 

כדי ‎ דאם ‎ היגע ‎ לעבן, ‎ װאם ‎ װערט ‎ ארויםגעבראכט ‎ דורך ‎ די ‎ לידער, ‎ זאל‎ 
ארויםקומען ‎ װאס־פולער, ‎ רײכער ‎ און ‎ אויסשעפנדיקער, ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ באמיט‎ 
אויפצוזאמלען ‎ אויך ‎ װאם־מער ‎ פון ‎ װײניקער־באקאנטע ‎ שאפונגען, ‎ אבער ‎ װאו‎ 
עס ‎ קומען ‎ צום ‎ אויסדרוק, ‎ דורך ‎ פארשײדענע ‎ קינםטלערישע ‎ מיטלען, ‎ דאס ‎ װאס‎ 
מ׳האט ‎ געזען ‎ און ‎ געפילט, ‎ געליטן ‎ און ‎ געפיבערט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ די ‎ אלע ‎ יארן‎ 
בײ ‎ פארשײדענע ‎ לעבנס־םיטואציעם ‎ און ‎ בײ ‎ די ‎ פארשײדגםטע ‎ געמיט־צושטאנדן.‎ 

בײם ‎ לײענען ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ לידער ‎ קאן ‎ זיך ‎ אויםדאכטן, ‎ אז ‎ דאם ‎ אדער ‎ אנדער‎ 
ליד ‎ זאגט ‎ װײניק, ‎ אז ‎ עס ‎ איז ‎ גיט ‎ באזונדערס ‎ אינטערעםאנט, ‎ אז ‎ דאס ‎ נעמלעכע‎ 
איז ‎ שוין ‎ אויםגעדריקט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ לידער ‎ פון ‎ אנדערע ‎ דיכטער. ‎ אין ‎ דער‎ 
אמתן ‎ אבער ‎ טראגט ‎ יעדעס ‎ ליד ‎ עפעס ‎ צו, ‎ עם ‎ פארמאגט ‎ שטריכן ‎ און ‎ פרטים, ‎ װאס‎ 
זעגען ‎ ניטא ‎ אין ‎ די ‎ אנדערע, ‎ ענלעכע ‎ לידער. ‎ עס ‎ איז ‎ װי ‎ אײנצלנע ‎ זינגער‎ 
אין ‎ א  גרויסן ‎ כאר, ‎ ניט ‎ יעדער ‎ זינגער ‎ קאן ‎ און ‎ דארף ‎ זײן ‎ א  םאליםט, ‎ א  םאלא־‎ 
ז׳־נגער. ‎ דורכן ‎ כאר־געזאנג, ‎ דורך ‎ א  גרויסן ‎ זינגער־קאלעקטױו ‎ קאן ‎ מען ‎ בעםער‎ 
ארויםברענגען ‎ געזאנגען ‎ פון ‎ מעכטיקער ‎ מוזיק, ‎ פון ‎ מאםן־אויפברויז, ‎ מאסן־פרײד,‎ 
װאם ‎ אן ‎ אײנצלנער ‎ זינגער, ‎ װי ‎ גוט ‎ און ‎ שטארק ‎ ער ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן, ‎ איז ‎ ניט ‎ בכוח‎ 
ארויםצוברענגען. ‎ דער ‎ קריטיקער, ‎ װאס ‎ באגנוגנט ‎ זיך ‎ בלויז ‎ מיט ‎ אײן ‎ זינגער,‎ 
דער ‎ אפשאצער, ‎ װאס ‎ שטעלט ‎ אן ‎ זײן ‎ אויג־אויער, ‎ זײן ‎ פראזשעקטאר ‎ גלויז ‎ אויף‎ 
אײן ‎ דיכטער, ‎ אויף ‎ אײן ‎ קינםטלער ‎ און ‎ אויף ‎ דעם ‎ סמך ‎ פרובירט ‎ ער ‎ מאכן ‎ אוים־‎ 
פירן, ‎ װעט ‎ פיל ‎ פארפעלן, ‎ און ‎ די ‎ אויספירן, ‎ װאם ‎ ער ‎ מאכט, ‎ װעלן ‎ ניט ‎ זײן ‎ קײן‎ 
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בחמן ‎ מײזיל‎ 


פולע׳ ‎ קײן ‎ אויסשעפנדיקע. ‎ מאקסים ‎ גארקי ‎ האט ‎ אמאל ‎ געהאט ‎ ריכטיקע ‎ טענות‎ 
צו ‎ דער ‎ קריטיק׳ ‎ װאס ‎ ״נעמט ‎ אן ‎ אײנציק ‎ בוך ‎ און ‎ אפערירט ‎ מיט ‎ דעם ‎ װי ‎ א  כירורג...‎ 
װען ‎ מ׳רײסט ‎ און ‎ מען ‎ שנײדט ‎ אפ ‎ א  בוך ‎ פון ‎ דער ‎ גאנצער ‎ מאסע ‎ אנדערע‎ 
װערק, ‎ פון ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ מען ‎ אינדיװידואליזירט ‎ דעם ‎ געגעבענעם‎ 
מחבר ‎ און ‎ מען ‎ טיילט ‎ אים ‎ אויס, ‎ פארשמעלערט ‎ מען, ‎ באגרענעצט ‎ מען ‎ די ‎ טעמע,‎ 
װאס ‎ איז ‎ אין ‎ תוך ‎ א  געמײנזאמע ‎ בײם ‎ געגעבענעם ‎ מחבר ‎ מיט ‎ פיל ‎ אנדערע‎ 
שרײבער״.‎ 

די ‎ אײנצלנע ‎ לידער ‎ און ‎ דערצײלונגען ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ פאעטן ‎ און ‎ פרא־‎ 
זאאיקער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע, ‎ זענען ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויסער‎ 
מאסע ‎ שאפונגען, ‎ װאס ‎ אלע ‎ אינאײנעם ‎ ברענגען ‎ זײ ‎ ארויס ‎ די ‎ געפילן ‎ און ‎ זארגן,‎ 
די ‎ התפעלות ‎ און ‎ איבערלעבענישן, ‎ די ‎ קאמפן ‎ און ‎ שטרײטן ‎ פון ‎ דער ‎ גארער‎ 
ײדישער ‎ מאטע ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ װעלט.‎ 

אײנצלנע ‎ אפגעזונדערטע ‎ בײמער, ‎ װי ‎ באצװײגט ‎ און ‎ באבלעטערט ‎ זײ ‎ זאלן‎ 
ניט ‎ זײן, ‎ בילדן ‎ נאך ‎ ניט ‎ קײן ‎ װאלד, ‎ און ‎ א  ליטעראטור ‎ באשטײט ‎ ניט ‎ בלויז‎ 
פון ‎ געצײלטע ‎ שרײבער, ‎ װי ‎ גרוים ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײן. ‎ מען ‎ האט‎ 
זיך ‎ שוין ‎ אזוי ‎ צוגעװאוינט, ‎ ״צוליב ‎ באקװעמלעכקײט ‎ װעגן״, ‎ װען ‎ מען ‎ רעדט ‎ װעגן‎ 
פארשײדענע ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור־געשיכטע, ‎ צו ‎ אפערירן ‎ און ‎ זיך ‎ באגנו־‎ 
גענען ‎ מיט ‎ עטלעכע ‎ נעמען, ‎ עם ‎ איז ‎ אבער ‎ א  פאלשער ‎ צוגאנג ‎ און ‎ אויך ‎ אן ‎ עװלה‎ 
לגבי ‎ די ‎ אלע ‎ איבעריקע, ‎ מעגן ‎ זײ ‎ זײן ‎ װײניקער ‎ באקאנטע, ‎ דיכטער ‎ און ‎ שילדערער,‎ 
װײל ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ האט ‎ דאך ‎ צוגעטראגן ‎ זײן ‎ שטימע ‎ צום ‎ גרויםן ‎ כאר‎ 
און ‎ פארשטארקט ‎ און ‎ פארטיפט ‎ דאם ‎ אלגעמײנע ‎ געזאנג ‎ פון ‎ די ‎ פאלקם־מאםן ‎ און‎ 
װעגן ‎ די ‎ פאלקם־מאסן.‎ 

יעדער ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער ‎ איז ‎ דאך ‎ א  װעלט, ‎ א  װעלט ‎ פאר ‎ זיך, ‎ און‎ 
אויך ‎ און ‎ אפילו ‎ דיכטער־דערצײלער ‎ פון ‎ אײן ‎ צײט־אפשניט, ‎ פון ‎ אײן ‎ געשלאםענער‎ 
גרופע ‎ איז ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אנדערש ‎ און ‎ פארשײדן. ‎ און ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ אײגנאר־‎ 
טיקײט ‎ איז ‎ דא ‎ פיל ‎ װאס ‎ צו ‎ לערנען ‎ און ‎ צו ‎ פארשן. ‎ זי ‎ ברעגגט ‎ אונדז ‎ צו ‎ די‎ 
ספעציעלע ‎ םביבות ‎ און ‎ קרײזן, ‎ פונװאנעט ‎ דער ‎ אינדױוידועלער ‎ קינסטלער ‎ שטאמט,‎ 
װאו ‎ ער ‎ איז ‎ געװאקםן ‎ און ‎ װי ‎ אזוי ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ אנטװיקלט.‎ 

7 

בײם ‎ זאמלען ‎ און ‎ צונויפשטעלן ‎ די ‎ אלע ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעם, ‎ דערצײלונגען‎ 
און ‎ ^קאפיטלען ‎ פון ‎ װערק, ‎ האבן ‎ מיר ‎ געטראכט ‎ װעגן ‎ דער ‎ פאםיקסטער ‎ ארדענונג‎ 
און ‎ גרופירונג ‎ פון ‎ דעם ‎ מאטעריאל ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע. ‎ עם ‎ װאלט ‎ אפשר ‎ געװען‎ 
גוט ‎ צו ‎ געבן ‎ די ‎ לידער ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ לויט ‎ דער ‎ כראנאלאגישער ‎ ארדענונג‎ 
פון ‎ זײער ‎ אויפקום. ‎ אבער ‎ בלויז ‎ בײ ‎ א  קלײנעם ‎ טײל ‎ פון ‎ דעם ‎ קינסטלערישן‎ 
מאטעריאל ‎ איז ‎ באקאנט ‎ די ‎ גענויע ‎ דאטע ‎ פון ‎ זײער ‎ באשאפונג. ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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א  געדאנק ‎ פונאנדערצוטײלן ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ מאטעריאל ‎ לויט ‎ די ‎ ספעציעלע ‎ טעמעס.‎ 
אין ‎ בײדע ‎ פאלן ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ באדארפט ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ איץ ‎ דיכטער ‎ פאנאנ־‎ 
דערװארפן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ באזונדערע ‎ ערטער. ‎ דאן ‎ װאלט ‎ פארלוירן ‎ געגאנגען‎ 
די ‎ געשטאלט׳ ‎ די ‎ פולע ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ די ‎ קינםטלער ‎ גופא. ‎ װען ‎ זײערע ‎ פארשײדענע‎ 
שאפונגען ‎ קומען ‎ צוזאמען, ‎ האבן ‎ מיר ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  פולערן ‎ באגריף ‎ פון ‎ דעם‎ 
דיכטער׳ ‎ פון ‎ זײנע ‎ אלערלײ ‎ באזונדערע ‎ שאפונגען.‎ 

און ‎ אויף ‎ דעם ‎ האבן ‎ מיר ‎ געלײגט ‎ פיל ‎ אויפמערקזאמקײט. ‎ מיר ‎ האבן ‎ בײ ‎ א  צאל‎ 
דיכטער ‎ באמיט ‎ זיך ‎ צו ‎ ברענגען ‎ מערערע ‎ פארשײדנערלײ ‎ לידער ‎ און ‎ פון ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ צײטן, ‎ כדי ‎ די ‎ דיכטערישע ‎ געשטאלט ‎ און ‎ זײן ‎ שאפונגם־װעלט ‎ זאלן‎ 
ארויםקומען ‎ װאם־פולער. ‎ װאס ‎ גאנצער. ‎ אן ‎ אנטאלאגיע ‎ איז ‎ דאך ‎ ניט ‎ קײן ‎ כרעם־‎ 
טאמאטיע, ‎ װאו ‎ דאס ‎ ליד ‎ קומט ‎ ארײן ‎ בעיקר ‎ צוליב ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ טעמע ‎ און‎ 
איז ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ אײן ‎ ציגל ‎ אין ‎ א  װאנט. ‎ אן ‎ אנטאלאגיע ‎ דארף ‎ ארויםברענגען ‎ ניט‎ 
כלויז ‎ די ‎ דיכטונג ‎ און ‎ דאם ‎ שאפן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ די ‎ דיכטער, ‎ די ‎ קינםטלער, ‎ און ‎ װאם‎ 
דער ‎ דיכטער ‎ איז ‎ פולער ‎ פארטראטן, ‎ אלץ ‎ בעםער ‎ איז. ‎ אמת, ‎ צוליב ‎ מאנגל ‎ אין‎ 
ארט ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ עם ‎ טאן ‎ מיט ‎ דער ‎ פולער ‎ מאס ‎ בײ ‎ פיל, ‎ פיל‎ 
דיכטער, ‎ און ‎ ס׳איז ‎ זיכער ‎ א  שאד!‎ 

נאך ‎ א  לענגערן ‎ ישוב ‎ הדעת, ‎ האבן ‎ מיר ‎ באשלאםן ‎ אנצואװענדן ‎ דעם ‎ כרא־‎ 
נאלאגישן ‎ סדר ‎ פון ‎ די ‎ געבוירן־דאטעם, ‎ אזוי ‎ ארום ‎ קריגן ‎ מיר ‎ א  מער ‎ גאנץ ‎ בילד‎ 
פון ‎ דעם ‎ בהדרגהדיקן ‎ װאוקם ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ נאכאנאנדיקער ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ אירע ‎ שאפער. ‎ חוץ ‎ דער ‎ געבוירן־דאטע, ‎ האבן ‎ מיר ‎ אויך ‎ אנגעגעבן,‎ 
װאו ‎ נאר ‎ מעגלעך, ‎ בײ ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אריבערגעפארן ‎ קײן ‎ אמעריקע,‎ 
די ‎ צײט, ‎ װען ‎ זײ ‎ זענען ‎ אהער ‎ אריבערגעקומען. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אויך ‎ געװאלט ‎ ברענגען‎ 
אײניקע ‎ ביאגראפישע ‎ און ‎ ביבליאגראפישע ‎ ידיעות ‎ װעגן ‎ די ‎ מחברים. ‎ אבער ‎ דאם‎ 
װאלט ‎ אונדז ‎ צו ‎ װײט ‎ פארפירט, ‎ און ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ װאלט ‎ נאך ‎ מער ‎ פארגרעםערט‎ 
געװארן. ‎ זענען ‎ מיר ‎ געגאנגען ‎ מיט ‎ גאנג, ‎ אז ‎ ״אין ‎ מערבין ‎ שמחה ‎ בשמחה״, ‎ מען‎ 
דארף ‎ ניט ‎ צונויפמישן ‎ צװײ ‎ גאנץ ‎ באזונדערע ‎ אויפגאבעם.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ מיט ‎ דער ‎ ליד־װידמונג, ‎ װאם ‎ דער‎ 
גרויםער ‎ העברעאישער ‎ דיכטער ‎ יהודה ‎ לײב ‎ גארדאן ‎ —  יל״ג ‎ (1829—1892) ‎ האט‎ 
געשריבן ‎ קײן ‎ אמעריקע ‎ אין ‎ יאר ‎ 1887  צו ‎ זײן ‎ פרײנד ‎ געצל ‎ זעליקאװיטש, ‎ װאו‎ 
מיר ‎ זעען ‎ װי ‎ מ׳האט ‎ זיך ‎ אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ פארגעשטעלט ‎ אמעריקע.‎ 

זיכער ‎ װעט ‎ מען ‎ שטעלן ‎ די ‎ פראגע, ‎ פארװאם ‎ אונדזער ‎ אנטאלאגיע ‎ הײבט‎ 
זיך ‎ ניט ‎ אן ‎ מיט ‎ דעם ‎ ליד ‎ אדער ‎ פאעמע ‎ פון ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ דיכטער‎ 
יעקב ‎ צבי ‎ םאבעל ‎ (1831‎ — 1913) ‎ ״דער ‎ פאלנישע ‎ תלמיד־חכם ‎ אין ‎ אמעריקע״,‎ 
װאם ‎ איז ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ נױ־יארק, ‎ 1877, ‎ אינעם ‎ ערשטן ‎ לידער־ביכל,‎ 
װעלכעם ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אן ‎ אמעריקע.‎ 

אין ‎ פארשײדענע ‎ אפהאנדלונגען ‎ און ‎ פארש־ארבעטן ‎ װעגן ‎ דער ‎ יידישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ״בראשית״ ‎ פונעם ‎ היגן ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ און‎ 
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גוזמן ‎ מײזיל‎ 


װעגן ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדיש־ביכער ‎ אין ‎ אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ ישוב׳ ‎ װערט ‎ טאקע‎ 
בםדר ‎ ארויםגערוקט ‎ י. ‎ צ. ‎ םאבעל ‎ און ‎ זײן ‎ ביכל ‎ לידער, ‎ װאם ‎ איז, ‎ משמעות, ‎ געװען‎ 
דאם ‎ ערשטע ‎ דערשינענע ‎ ביכל ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ קאן ‎ אבער ‎ יעקב ‎ צבי ‎ םאבעל ‎ פאר־‎ 
רעכנט ‎ װערן, ‎ װי ‎ יעקב ‎ אבינו ‎ האט ‎ באצײכנט ‎ זיץ ‎ בכור ‎ ראובן, ‎ אז ‎ ״בכורי ‎ אתה,‎ 
כוחי ‎ וראשית ‎ אוני״ ‎ (מײן ‎ בכור ‎ ביםטו, ‎ מײן ‎ כוח ‎ און ‎ מײן ‎ ערשטע ‎ קראפט)?‎ 

לויט ‎ דער ‎ טעמאטיק ‎ װאלט ‎ אט ‎ די ‎ פאעמע, ‎ מיט ‎ אירע ‎ 12  צװעלף־שורהדיקע‎ 
םטראפעם, ‎ װאו ‎ עם ‎ רעדט ‎ זיד ‎ װעגן ‎ די ‎ איבערלעבענישן ‎ פון ‎ אן ‎ אימיגראנט ‎ און‎ 
װאו ‎ ם׳װערן ‎ ארויםגעבראכט ‎ זארגענישן ‎ און ‎ באטראכטענישן ‎ װעגן ‎ אן ‎ ערשט־‎ 
אריבערגעקומענעם ‎ אין ‎ אמעריקע׳ ‎ באדארפט ‎ קומען ‎ די ‎ ערשטע ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע.‎ 
מיר ‎ האבן ‎ זיד ‎ געשלאגן ‎ מיט ‎ דער ‎ דעה ‎ אנצוהײבן ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ מיט ‎ אט ‎ דעם‎ 
״בראשית״ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטוגג ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ אבער ‎ לםוף ‎ האבן ‎ מיר‎ 
באשלאםן ‎ דאם ‎ ניט ‎ צו ‎ טאן. ‎ װײל ‎ ם׳איז ‎ מער ‎ ״תוהו ‎ ובוהו״, ‎ אײדער ‎ א  ״בראשית״.‎ 
ם׳איז, ‎ לײדער, ‎ קײן ‎ ײדיש ‎ ניט ‎ און ‎ קײן ‎ טאעזיע ‎ אװדאי ‎ ניט. ‎ םײדן ‎ לחלוטין‎ 
איבערמאכן ‎ דאם ‎ ליד, ‎ איבערשרײבן ‎ עם ‎ אויף ‎ א  הײנטיקן ‎ ײדיש. ‎ דאן ‎ װאלט ‎ דאם‎ 
ליד ‎ אנגעװאוירן ‎ זײן ‎ אײגנטלעכן ‎ כאראקטער. ‎ װעלן ‎ מיר ‎ זיד ‎ באגנוגענען ‎ מיט‎ 
דעם, ‎ װאם ‎ מיר ‎ װעלן ‎ פון ‎ דעם ‎ ניט־געראטענעם ‎ ערשטלינג־ליד ‎ ברענגען ‎ אײניקע‎ 
פערזן ‎ און ‎ דערמיט ‎ װעלן ‎ מיר ‎ פארצײכענען ‎ דעם ‎ אורשפרונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
פאעזיע ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

יעקב ‎ צבי ‎ םאבעלם ‎ ביכל* ‎ איז ‎ געשריבן ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ און ‎ אין ‎ ײדיש,‎ 
דערפאר ‎ דער ‎ צװײ־שפראכיקער ‎ שער־בלאט. ‎ דאם ‎ ביכל ‎ האלט ‎ 36  זײטלעד, ‎ װאו‎ 
ם׳קומען ‎ ארײן ‎ פיר ‎ העברעאישע ‎ לידער: ‎ ״הבכורה״, ‎ ״ישראל ‎ הזקן״, ‎ ״תלמיד‎ 
חכם ‎ פולני ‎ באמיריקא״, ‎ ״חתן ‎ וכלה ‎ או ‎ גואל ‎ היהודים ‎ ברוםיה״. ‎ די ‎ ערשטע ‎ דרײ‎ 
לידער ‎ זענען ‎ דורכן ‎ פארפאםער ‎ גופא ‎ איבערגעזעצט ‎ אין ‎ א  ײדיש־דײטש.‎ 

דער ‎ ערשטער ‎ פערז ‎ פון ‎ דער ‎ פאעמע ‎ ״דער ‎ פאלנישע ‎ תלמיד־חכם ‎ אין ‎ אמע־‎ 
ריקא״ ‎ לײענט ‎ זיד ‎ אזוי:‎ 

״נון, ‎ בין ‎ איך ‎ שאן ‎ אין ‎ דעם ‎ פרײען ‎ לאנדע׳‎ 

װא ‎ עס ‎ עקסעסטירט ‎ גלײכע ‎ ,רעכט׳,‎ 

װא ‎ דער ‎ ױדע ‎ איזט ‎ ניכט ‎ צו ‎ שאנדע,‎ 

װא ‎ דער ‎ הערר ‎ איזט ‎ גלײך ‎ װיא ‎ דער ‎ קנעכט.‎ 

װא ‎ עס ‎ גיבט ‎ קײנע ‎ סקלאפען,‎ 


•  גענויער ‎ װעגן ‎ יעקב ‎ צבי ‎ סאבעל ‎ און ‎ װעגן ‎ זײנע ‎ ליטערארישע ‎ טעטיקײטן ‎ און‎ 
װעגן ‎ זײן ‎ לידער־ביכל ‎ ״שיר ‎ הזד,ב ‎ לכבוד ‎ ישראל ‎ הזקן ‎ —  ישראל ‎ דער ‎ אלטער״, ‎ זע ‎ קלמן‎ 
מרמר ‎ ״דער ‎ אנהײב ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ אמעריקע״, ‎ פ׳ ‎ איקוף, ‎ נױ־יארק,‎ 
1944, ‎ ז״ז ‎ 13—19.‎ 

די ‎ גאנצע ‎ פאעמע ‎ מיט ‎ דערקלערונגען ‎ איז ‎ אפגעדרוקט ‎ דורך ‎ ק. ‎ מרמר ‎ אין ‎ ״פנקס״‎ 
פונעם ‎ אמאפטײל ‎ ײװא, ‎ ניריארק, ‎ 1927, ‎ ז״ז ‎ 38—47. ‎ ס׳איז ‎ דארטן ‎ אויך ‎ געבראכט ‎ אן‎ 
אויספירלעכע ‎ ביאגראפיע ‎ פון ‎ י. ‎ צ. ‎ סאבעל.‎ 
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קײנע ‎ באראנען, ‎ קײנע ‎ גראפעןן‎ 

נון, ‎ גאטט ‎ זײא ‎ דאנק, ‎ איז ‎ מיר ‎ אללעם ‎ געלונגען!‎ 

פוילע ‎ יחום, ‎ פאני ‎ װעללמאזי,‎ 

קנאה, ‎ שנאה, ‎ חוצפד״ ‎ העזה׳‎ 

מיט ‎ רעליגיאנם ‎ האסם ‎ האט ‎ דער ‎ ים ‎ פערשלונגען,‎ 

צװאהר ‎ בײא ‎ זיך ‎ האב ‎ איך ‎ נור ‎ אײן ‎ םענט,‎ 

אונד ‎ מײן ‎ זאהן ‎ קענן ‎ זײן ‎ פילײכט ‎ פרעזידענט ‎ 1״‎ 

און ‎ אט ‎ נאך ‎ א  פערז, ‎ דער ‎ אכטער, ‎ װאו ‎ י. ‎ צ. ‎ סאבעל ‎ רעדם ‎ אויף ‎ זײן‎ 
לשון ‎ און ‎ מיט ‎ הומאר ‎ און ‎ סארקאזם ‎ װעגן ‎ דעם ‎ היגן ‎ לעבנס־שטײגער‎ : 
״אײן ‎ ײנקע־שטרײט ‎ װירד ‎ דארט ‎ געשטריטען:‎ 

איך ‎ בין ‎ ײנקע ‎ ו  דען ‎ איד ‎ רופע ‎ מײן ‎ װײב ‎ ״װײף״.‎ 

נײן, ‎ איך ‎ בין ‎ ײנקע ‎ ו  װאלטע ‎ דער ‎ צװײטע ‎ ביטען‎ ! 

דען ‎ איך ‎ װײם ‎ בײם ‎ עשען, ‎ צו ‎ האלטען ‎ פארק ‎ אונד ‎ נײף‎ 
אונד ‎ מײן ‎ מיםים ‎ האט ‎ אײן ‎ גאלדנען ‎ צײן‎ 
אונד ‎ מײן ‎ מיםיס ‎ האט ‎ אללע ‎ נײע ‎ צײןן‎ 
אונד ‎ איך ‎ געהע ‎ סאנדײא ‎ אין ‎ דארף ‎ בעשטענדיג!‎ 

אונד ‎ איר ‎ קײע ‎ טאבאק ‎ אונד ‎ קענדע ‎ זיםען‎ 
אונד ‎ איך ‎ לעגע ‎ אויף ‎ דעם ‎ טיש ‎ בײדע ‎ פיםע,‎ 

װעהרענד ‎ איך ‎ גיער ‎ (װאם ‎ ניכט ‎ אנשטאנדיג)‎ ! 

אונד ‎ מײן ‎ מיםים ‎ קענן ‎ װי ‎ אײן ‎ ײנקע ‎ קלויטצעןו‎ 
אונד ‎ מײן ‎ מיסים ‎ פלוידערט ‎ אונד ‎ רעדט ‎ פוילע ‎ װיטצען ‎ ד 

אין ‎ דעם ‎ 12־טן ‎ פערז ‎ זאגט ‎ י. ‎ צ. ‎ סאבעל!‎ 

״היער ‎ איז ‎ יעדער ‎ פאללאק ‎ אײן ‎ גאון,‎ 

יעדער ‎ דײטשע ‎ אײן ‎ מענדעלזאהן״.‎ 

פון ‎ די ‎ געבראכטע ‎ אויסצוגן ‎ איז ‎ צו ‎ זען, ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ װײט ‎ ניט ‎ קײן ‎ פאעזיע ‎ און‎ 
אװדאי ‎ ניט ‎ קײן ‎ ״דישע ‎ פאעזיע... ‎ אבער ‎ דערמאנט ‎ װערן ‎ באדארף ‎ דאס, ‎ אפילו‎ 
ניט־געראטענע, ‎ ״דיכטערישע״ ‎ ערשטלינג...‎ 

8 

און ‎ אז ‎ מען ‎ רעדט ‎ װעגן ‎ ערשטלינגען, ‎ האלטן ‎ מיר ‎ פאר ‎ א  חוב ‎ אין ‎ פאתוארט‎ 
צו ‎ אן ‎ אנטאלאגיע, ‎ װאס ‎ ברענגט ‎ הונדערטער ‎ לידער, ‎ פאעמעס, ‎ שילדערונגען ‎ און‎ 
באשרײבונגען ‎ װעגן ‎ אמעריקע׳ ‎ אויך ‎ פארצײכעגען ‎ דאס ‎ גאר־ערשטע ‎ בוך ‎ אין‎ 
ײדיש ‎ װעגן ‎ אמעריקע ‎ (דערשינען ‎ מיט ‎ 138  יאר ‎ צוריק ‎ אין ‎ בערדיטשעװ) ‎ און ‎ זײן‎ 
פארפאסער. ‎ מיר ‎ מײנען ‎ דאס ‎ בוך ‎ מיט ‎ דעם ‎ מאדנעם ‎ נאמען ‎ ״ספר ‎ צפנת ‎ פענח״, ‎ — 
די ‎ געשיכטע ‎ און ‎ באשרײבונג ‎ פון ‎ דער ‎ אנטדעקונג ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ װעלט, ‎ אמעריקע,‎ 
װאס ‎ עס ‎ האט ‎ איבערגעזעצט ‎ (ריכטיקער ‎ —  פארײדישט) ‎ ר׳ ‎ חײקל ‎ הלוי ‎ הורװיץ‎ 
פון ‎ אומאן. ‎ דאס ‎ בוך ‎ איז ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ בערדיטשעװ ‎ אין ‎ יאר ‎ 1817, ‎ עס ‎ באשטײט‎ 
פון ‎ דרײ ‎ טײלן ‎ און ‎ האלט ‎ 364  צװײ־שפאלטיקע ‎ זײטן. ‎ ס׳איז ‎ א  באארבעטונג ‎ פון‎ 
י. ‎ ה. ‎ קאמפעס ‎ דײטשע ‎ בוך ‎ ״ענטדעקונג ‎ פאן ‎ אמעריקא״. ‎ יאאכים ‎ הײנריך ‎ קאמפע‎ 
(1746—1818), ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ אינטערעסאנטע ‎ געלערנטע ‎ און ‎ פעדאגאגן ‎ אין‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דײטשלאנה ‎ האט ‎ פארפאסט ‎ פארשײדענע ‎ געשיכטעס ‎ און ‎ פאפולער־װיםנשאפט־‎ 
לעכע ‎ ביכער ‎ פאר ‎ דער ‎ ױגנט ‎ און ‎ פאלק. ‎ דאם ‎ בוד ‎ ״ענטדעקונג ‎ פאן ‎ אמעריקא״‎ 
איז ‎ געשריבן ‎ אין ‎ א  דערצײלערישער ‎ פארם, ‎ —  א  שמועם ‎ צװישן ‎ א  פאטער ‎ און‎ 
זײנע ‎ קינדער. ‎ אויםער ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ אנטדעקונג ‎ זענען ‎ אויך ‎ ארײנ־‎ 
געפלאכטן ‎ מוםר־רײד ‎ און ‎ ס׳זענען ‎ געבראכט ‎ מוםטערן ‎ פון ‎ מוט ‎ און ‎ געװאגטקײט.‎ 
חײם ‎ חײקל ‎ הורװיץ ‎ (1749—1822) ‎ שרײבט ‎ אין ‎ זײן ‎ פאררעדע ‎ צום ‎ ״צפנת‎ 
,פענח״ ‎ (מיר ‎ ברענגען ‎ די ‎ שורות ‎ אין ‎ זײן ‎ שפראך, ‎ בלויז ‎ די ‎ ארטאגראפיע ‎ איז‎ 
געענדערט ‎ און ‎ ם׳איז ‎ צוגעגעבן ‎ פונקטואציע) ‎ ! 

״הקדמת ‎ המעתיק ‎ (דעם ‎ איבערזעצערם ‎ פארװארט):‎ 

״עם ‎ איז ‎ שוין ‎ לערך ‎ דרײ ‎ הונדערט ‎ פינף ‎ און ‎ צװאנציק ‎ יאר, ‎ זינט ‎ מען ‎ האט‎ 
געפונען ‎ דאם ‎ נײע ‎ טײל ‎ װעלט, ‎ װעלכעס ‎ עם ‎ הײםט ‎ אמעריקא״. ‎ ער ‎ װײזט ‎ אן,‎ 
אז ‎ ״בײ ‎ זײער ‎ פיל ‎ אומות״ ‎ זענען ‎ דא ‎ באשרײבונגען ‎ ״װי ‎ אזוי ‎ עם ‎ איז ‎ געפונען‎ 
געװארן ‎ (דאם ‎ לאנד) ‎ און ‎ װער ‎ עם ‎ האט ‎ געפונען, ‎ אויך ‎ װער ‎ איטלעכם ‎ שטיקל‎ 
לאנד ‎ האט ‎ אײנגענומען ‎ און ‎ װי ‎ אזוי ‎ עם ‎ איז ‎ מיט ‎ יענע ‎ מענטשן ‎ צוגעגאנגען‎ 
אײדער ‎ מען ‎ האט ‎ איטלעכס ‎ שטיקל ‎ לאנד ‎ אפגענומען״. ‎ נאר ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ בײ ‎ ״בני‎ 
עמנו״ ‎ (בײ ‎ די ‎ קינדער ‎ פון ‎ אוגדזער ‎ פאלק) ‎ איז ‎ ״דערפון ‎ גאר ‎ קײן ‎ באשרײבונג‎ 
ניטא״. ‎ און ‎ ״װען ‎ מען ‎ געפינט ‎ עפעס ‎ דערפון ‎ אין ‎ א  םפר, ‎ איז ‎ ער ‎ נאר ‎ מזכיר‎ 
(דערמאנט ‎ בלויז), ‎ אז ‎ עס ‎ איז ‎ געפונען ‎ געװארן ‎ די ‎ גײע ‎ װעלט ‎ און ‎ (ער) ‎ באשרײבט‎ 
ניט, ‎ װען ‎ מען ‎ האט ‎ געפונען, ‎ און ‎ װער ‎ עם ‎ האט ‎ געפונען ‎ און ‎ װער ‎ עם ‎ האט‎ 
איטלעכע ‎ מדינה ‎ כובש ‎ געװען ‎ (פארנומען) ‎ און ‎ װי ‎ אזוי ‎ מען ‎ האט ‎ די ‎ נײע ‎ לענדער‎ 
כובש ‎ געװען. ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעם ‎ װײםן ‎ גאר ‎ בני ‎ עמגו ‎ ניט, ‎ םײדן ‎ דער ‎ װאם ‎ לײענט‎ 
די ‎ געשיכטע ‎ אין ‎ א  פרעמד ‎ כתב ‎ ולשון״...‎ 

און ‎ ח. ‎ ח. ‎ הורװיץ ‎ זאגט ‎ װײטער ‎ (אין ‎ 1817) ‎ אין ‎ זײן ‎ הקדמה‎ :  ״... ‎ די ‎ מענטשן,‎ 

װאם ‎ קאנען ‎ לײענען ‎ פרעמדע ‎ כתבים ‎ ולשוגות, ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אבער ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
ײדן ‎ גאנץ ‎ װײניק ‎ אין ‎ דער ‎ מדיגה, ‎ און ‎ דעריבער ‎ װײםט ‎ דאס ‎ קײגער ‎ ניט ‎ פון ‎ דער‎ 
גאנצער ‎ געשיכטע, ‎ און ‎ כמה ‎ פעמים ‎ (װיפל ‎ מאל) ‎ האבן ‎ מיר ‎ חכמי ‎ האומות ‎ (געביל־‎ 
דעטע ‎ ניט־ײדן) ‎ פארװאורף ‎ געמאכט. ‎ זײ ‎ האבן ‎ געזאגט ‎ בזה ‎ הלשון: ‎ ״אזא ‎ פײנע‎ 
אומה ‎ װי ‎ איר, ‎ יהודים, ‎ זענען, ‎ װאם ‎ איטלעכע ‎ צװישן ‎ אײך ‎ קאן ‎ שרײבן ‎ און‎ 
לײענען, ‎ זאלט ‎ איר ‎ פון ‎ אזא ‎ פײנע ‎ זאך ‎ (װאם) ‎ דאם ‎ אנטדעקונג ‎ (פון ‎ אמעריקע)‎ 
איז, ‎ גאר ‎ קײן ‎ באשרײבונג ‎ ניט ‎ האבן...״‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ דער ‎ פארפאםער, ‎ אז ‎ ער ‎ טוט ‎ עם ‎ ניט ‎ צוליב ‎ כבוד ‎ װעגן,‎ 

״נאר ‎ פאר ‎ גרוים ‎ ליבשאפט ‎ צו ‎ אחיגו ‎ בני ‎ ישראל״, ‎ ״זײ ‎ זאלן ‎ גוט ‎ װיםן ‎ פון ‎ דער‎ 
געשיכטע״. ‎ און ‎ ״אויך ‎ װער ‎ עס ‎ װעט ‎ דאס ‎ בוך ‎ לײענען, ‎ װעט ‎ זען ‎ די ‎ טובות, ‎ װאס‎ 
השם ‎ יתברך ‎ האט ‎ אונדז ‎ די ‎ נײע ‎ װעלט ‎ מגלה ‎ געװען ‎ (אנטפלעקט)״. ‎ ״מיר ‎ געניםן,‎ 
—  שרײבט ‎ חײם ‎ חײקל ‎ הורװיץ ‎ פון ‎ אומאן ‎ אין ‎ 1817  —  פון ‎ אמעריקע ‎ זײער ‎ פיל‎ 
גוטם״...‎ 

און ‎ די ‎ רירנדיקע ‎ הקדמר״ ‎ װאם ‎ גיט ‎ איבער ‎ װעגן ‎ די ‎ אלע ‎ טובות, ‎ װאם ‎ די‎ 
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דרײ ‎ טײלן ‎ װעלט ‎ —  אזיע ‎ און ‎ אײראפע ‎ און ‎ אפריקע ‎ ״האבן ‎ פןז ‎ אמעריקע״■‎ 
װערט ‎ אזוי ‎ פארענדיקט־ ‎ ״עס ‎ איז ‎ נאך ‎ זײער ‎ א  גרויםע ‎ טובה ‎ פאר ‎ די ‎ דרײ ‎ טײלן‎ 
װעלט, ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ אמעריקע ‎ געפונען, ‎ װײל ‎ זײער ‎ פיל ‎ מיליאנען ‎ מענטשן‎ 
זענען ‎ פון ‎ די ‎ היגע ‎ לענדער ‎ אװעקגעגאנגען ‎ קײן ‎ אמעריקע׳ ‎ און ‎ האבן ‎ זיך ‎ דארט‎ 
באזעצט, ‎ און ‎ װען ‎ דאם ‎ אמעריקע ‎ װאלט ‎ ניט ‎ געװען׳ ‎ װאלטן ‎ אלע ‎ מענטשן ‎ געװען‎ 
דא ‎ געבליבן ‎ אין ‎ די ‎ היגע ‎ דרײ ‎ װעלט־טײלן! ‎ אזיע, ‎ אײראפע, ‎ אפריקא ‎ —  אזוי‎ 
װאלט ‎ דא ‎ חם ‎ ושלום ‎ הונגער ‎ און ‎ קראנקהײטן ‎ און ‎ אויך ‎ פיל ‎ אנדערע ‎ צרות ‎ געקומען,‎ 
װײל ‎ עם ‎ האט ‎ (װאלט) ‎ זײער ‎ ענג ‎ געװען, ‎ און ‎ אצינד ‎ איז ‎ אונדז ‎ גראמער, ‎ און ‎ יענע‎ 
פיל ‎ מיליאנען ‎ מענטשן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דארטן ‎ אװעקגעגאנגען, ‎ איז ‎ זײ ‎ דארטן‎ 
זײער ‎ גוט״.‎ 

ד״ר ‎ י. ‎ צינבערג ‎ (אין ‎ זײן ‎ ״די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ בײ ‎ ײדן״,‎ 

ב׳ ‎ 7, ‎ בוך ‎ 2) ‎ האט ‎ געשריבן ‎ װעגן ‎ ״צפנת ‎ פענח״, ‎ אז ‎ עס ‎ ״איז ‎ געװים ‎ א  באדײטנדיקע‎ 
דערשײנונג ‎ אין ‎ דער ‎ נײ־ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אי ‎ לויט ‎ זײן ‎ אינהאלט, ‎ אי ‎ לויט‎ 
זײן ‎ שפראך״... ‎ (ז׳ ‎ 270). ‎ און ‎ זלמן ‎ רײזען ‎ אין ‎ זײן ‎ אפהאנדלונג ‎ װעגן ‎ ח. ‎ ח. ‎ הורװיצעס‎ 
״צפנת ‎ פענח״ ‎ זאגט‎ :  ״...גראד ‎ איז ‎ די‎ ,אמעריקאנא׳ ‎ אין ‎ ײדיש ‎ (ײדישע ‎ ביכער ‎ װעגן‎ 
אמעריקע) ‎ שיער ‎ ניט ‎ בײ ‎ איר ‎ סאמע ‎ אויפקום ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ א  װערק, ‎ װאס ‎ דארף‎ 
לויט ‎ די ‎ אומשטאנדן ‎ פון ‎ יענער ‎ תקופה ‎ פאררעכנט ‎ װערן ‎ פאר ‎ אן ‎ עפאכאלן ‎ אין‎ 
דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ א  װערק, ‎ װאס ‎ דארף ‎ ארוים־‎ 
געהײבן ‎ װערן ‎ װי ‎ א  װינקלשטײן ‎ פון ‎ אונטער ‎ די ‎ שיטער־צעשפרײטע ‎ שיכטן‎ 
פון ‎ דער ‎ השכלה־ליטעראטור ‎ בײ ‎ ײדן״ ‎ (״ײװא־בלעטער״, ‎ ב׳ ‎ 5, ‎ ז״ז ‎ 29—40).‎ 
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מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ אנטאלאגיע ‎ ארײנגענומען ‎ דיכטערישע ‎ און ‎ פראזע־‎ 
שאפונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארפאםט ‎ געװארן ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ א  80  יאר, ‎ און ‎ פון‎ 
שרײבער, ‎ װעלכע ‎ זענען ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ אין ‎ א  צײט־אפשניט ‎ פון ‎ הונדערט ‎ צען‎ 
יאר. ‎ ם׳איז ‎ דעריבער ‎ נאטירלעך ‎ און ‎ פארשטענדלעך, ‎ אז ‎ א  גרויםע ‎ צאל ‎ לידער,‎ 
פאעמעם ‎ און ‎ שילדערונגען, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ מיט ‎ דורות ‎ אפריער, ‎ זענען‎ 
לויטן ‎ אינהאלט, ‎ לויט ‎ דער ‎ פארם ‎ און ‎ שפראך ‎ א  שײן ‎ ביםל ‎ פארעלטערט. ‎ אײניקע‎ 
לידער ‎ זענען ‎ ניט־זעלטן ‎ פרימיטיװ, ‎ נאאיװ ‎ און ‎ זײערע ‎ אויםדרוק־פארמען ‎ שטארק‎ 
פארװארלאזט. ‎ מיר ‎ האבן ‎ זײ ‎ געבראכט ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ געשריבן, ‎ װײל ‎ מיט ‎ זײער‎ 
גאנצער ‎ פרימיטױוקײט ‎ און ‎ נאאױוקײט ‎ גיבן ‎ זײ ‎ אונדז ‎ דאך ‎ א  פארשטעלונג ‎ און‎ 
א  באגריף ‎ פון ‎ דעם ‎ קולטור־נױוא ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ אימיגראנט ‎ אמאליקע ‎ יארן ‎ און‎ 
װעגן ‎ דעם ‎ געדאנקען־ ‎ און ‎ געפילן־קרײז ‎ פון ‎ דעם ‎ ״אויםדערװײלטן״, ‎ דעם ‎ דיכטער,‎ 
װאם ‎ האט ‎ געבראכט ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ דורך ‎ די ‎ ״אומבאהאלפענע״ ‎ לידער ‎ דעם‎ 
געמיט־צושטאנד, ‎ די ‎ אינערלעכע ‎ װעלט ‎ פון ‎ דעמאלטיקן ‎ ײדישן ‎ פערזן־פארפאסער,‎ 
און ‎ אדרבא, ‎ אפטמאל ‎ גראד ‎ אט ‎ די ‎ אוממיטלבארע, ‎ פרימיטױוע ‎ לידער ‎ און‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


לידלעך׳ ‎ װאם ‎ ״הינקען ‎ אונטער״ ‎ קינםטלעריש ‎ און ‎ דיכטעריש, ‎ ברענגען ‎ ארויס‎ 
אינטערעסאנטע ‎ פרטים׳ ‎ װיכטיקע ‎ שטריכן ‎ פונעם ‎ לעבן־שטרעבן, ‎ די ‎ געפילן־‎ 
שטימונגען ‎ פון ‎ די ‎ פראםט־פשוטע ‎ ארבעטער־ ‎ און ‎ פאלקם־שרײבער. ‎ ״הזהרו‎ 
בבני ‎ ענײם״׳ ‎ —  לאמיר ‎ זיך ‎ היטן ‎ פאר ‎ ״ארעמע״ ‎ דיכטער׳ ‎ װייל ‎ פון ‎ זיי ‎ קומען‎ 
אפטמאל ‎ ארוים ‎ עכטע ‎ און ‎ אײנפאכע ‎ אײנדרוקן׳ ‎ איבערלעבענישן ‎ און ‎ ארויס־‎ 
זאגונגען.‎ 

אין ‎ זײערע ‎ פארעלטערטע ‎ אויםדרוקן ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ גאר ‎ פשוטע ‎ פארמען ‎ האבן‎ 
מיר ‎ דעם ‎ אפקלאנג ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט׳ ‎ דעם ‎ אפבילד ‎ פון ‎ יענעם ‎ לעבן. ‎ לאמיר ‎ דא‎ 
ציטירן ‎ די ‎ װערטער׳ ‎ װאם ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ רוםיש־ײדישער ‎ דיכטער ‎ שמעון‎ 
פרוג ‎ האט ‎ געשריבן ‎ אין ‎ זיינם ‎ א  ליד ‎ ״צו ‎ מיכל ‎ גארדאן״, ‎ צום ‎ דערשיינען ‎ פון ‎ זײן׳‎ 
גארדאנם, ‎ ״ײדישע ‎ לידער״ ‎ (פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ יאר ‎ 1889, ‎ —  מיכל ‎ גארדאן ‎ איז‎ 
געבוירן ‎ אין ‎ 1823  און ‎ געשטארבן ‎ אין ‎ 1890). ‎ שמעון ‎ פרוג, ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ אײנער‎ 
פון ‎ די ‎ פאפולערםטע ‎ רוםיש־ײדישע ‎ באװאוםטע ‎ דיכטער, ‎ שרײבט ‎ אזוי ‎ צו ‎ מיכל‎ 
גארדאן, ‎ דעם ‎ עלטערן ‎ ײדישן ‎ פאלקם־דיכטער‎ : 

איך ‎ זע ‎ אײער ‎ ײדישע ‎ מוזע ‎ געקלײדט‎ 
אין ‎ פראםטע, ‎ אלטמאדישע ‎ ײדישע ‎ בגדים,‎ 

דערפאר ‎ אבער ‎ זענען ‎ זײ ‎ גענײט‎ 

באלעבאטיש‎ :  אי ‎ שטארק, ‎ אי ‎ מיט ‎ כשרע ‎ פאדעם...‎ 

און ‎ װײטער:‎ 

עם ‎ קאכט ‎ און ‎ עם ‎ זידט ‎ און ‎ עם ‎ פליםט ‎ װי ‎ א  טײך‎ 
פון ‎ יעדער ‎ זשארגאנישער ‎ שורה ‎ בײ ‎ אײך.‎ 

ניטא ‎ קײן ‎ צעזור ‎ און ‎ קײן ‎ משקל ‎ בײם ‎ זמר,‎ 

דערפאר ‎ אבער ‎ טרערן ‎ —  כאטש ‎ שעפ ‎ מיט ‎ אן ‎ עמער.‎ 

דערפאר ‎ אבער ‎ װײטאג ‎ און ‎ טרויער ‎ און ‎ שמערץ,‎ 

דערצו ‎ מיטן ‎ אמתן ‎ ײדישן ‎ קרעכץ,‎ 

פון ‎ װעלכן ‎ א  טויטער ‎ קאן ‎ לעבעדיק ‎ װערן,‎ 

א  שטײן ‎ זיך ‎ צעגיםן ‎ אין ‎ ביטערע ‎ טרערן.‎ 

(ש. ‎ פרוג ‎ —  אלע ‎ שריפטן, ‎ ב׳ ‎ 2, ‎ ד׳ז ‎ 132—133)‎ 

דאס ‎ װאם ‎ שמעון ‎ פרוג ‎ האט ‎ אמאל ‎ געשריבן ‎ װעגן ‎ מיכל ‎ גארדאן, ‎ לאזט ‎ זיר‎ 
אויך ‎ זאגן ‎ װעגן ‎ די ‎ אמאליקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ און ‎ זײערע ‎ לידער,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ אפט ‎ ,׳געקלײדט ‎ אין ‎ פראםטע, ‎ אלטמאדישע ‎ ײדישע ‎ בגדים״, ‎ ״דערפאר‎ 
אבער ‎ טרערן ‎ —• ‎ כאטש ‎ שעפ ‎ מיט ‎ אן ‎ עמער״. ‎ צװישן ‎ די ‎ עלטערע ‎ ײדישע ‎ דיכטער׳‎ 
אײניקע ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ געשטארבן ‎ אין ‎ די ‎ גאר־ױנגע ‎ יארן, ‎ זענען ‎ געװען ‎ פשוטע‎ 
פאלקם־מענטשן׳ ‎ װאס ‎ האבן ‎ ניט ‎ געהאט ‎ פאר ‎ זיך ‎ און ‎ ניט ‎ געװאוםט ‎ פון ‎ קיץ‎ 
פאעטישע ‎ מוםטערן׳ ‎ און ‎ זײער ‎ דיכטעריש ‎ שאפן ‎ איז ‎ געװען ‎ בײ ‎ זײ ‎ א  דורכאוים־‎ 
אײגענע ‎ ״דערפינדונג״, ‎ אן ‎ ״אנטפלעקונג ‎ פון ‎ זײן ‎ ליבן ‎ נאמען״. ‎ זײער ‎ אינםטרו־‎ 
מענט ‎ איז ‎ טאקע ‎ געװען ‎ א  פרימיטױוער, ‎ די ‎ געזאנגען ‎ —  אוממיטלבארע ‎ און ‎ די‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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לידער ‎ —  װײניק־ארומגעשליפענע, ‎ דערפאר ‎ אבער ‎ עכט, ‎ ״אי ‎ שטארק׳ ‎ אי ‎ מיט‎ 
כשרע ‎ פאדעם״.‎ 

און ‎ עם ‎ איז ‎ פון ‎ גרוים ‎ אינטערעם ‎ און ‎ באטײט ‎ נאכצופאלגן ‎ נאד ‎ די ‎ ײדישע‎ 
שאפונגען ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ יארצענדליקער ‎ און ‎ זען ‎ די ‎ אויםבעםערונגען, ‎ די ‎ פאר־‎ 
ענדערונגען ‎ פון ‎ שפראד ‎ און ‎ םטיל, ‎ װאם ‎ איז ‎ א  רעזולטאט ‎ פון ‎ די ‎ גרינטלעכע‎ 
פארענדערונגען, ‎ װאם ‎ קומען ‎ פאר ‎ אין ‎ לעבן ‎ פון ‎ ײדישן ‎ מענטש, ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
מאםע. ‎ די ‎ לידער ‎ און ‎ שילדערונגען ‎ באקומען ‎ װאם־װײטער ‎ אלצמער ‎ קראפט ‎ און‎ 
זאפט, ‎ עם ‎ קומט ‎ אין ‎ זײן ‎ אימפעט ‎ און ‎ שװאונג ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ אויד ‎ נײע ‎ מײםטער־‎ 
שאפט.‎ 
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װען ‎ מיר ‎ װעלן ‎ האבן ‎ פאר ‎ זיד ‎ די ‎ גאנצע ‎ אנטאלאגיע, ‎ װעט ‎ זיץ ‎ די ‎ מעגלעכקײט‎ 
צו ‎ באהאנדלען ‎ א  צאל ‎ װיכטיקע ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ די ‎ אלע ‎ אויפגעזאמלטע‎ 
שאפונגען ‎ רופן ‎ ארוים. ‎ עם ‎ זענען ‎ דא ‎ און ‎ עם ‎ רוקן ‎ זיד ‎ ארוים ‎ פיל ‎ פראבלעמען,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ יארן. ‎ עם ‎ זענען ‎ געבראכט‎ 
אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ מערערע ‎ לידער ‎ פון ‎ אײן ‎ דיכטער ‎ און ‎ אויד ‎ א  גרויםע ‎ צאל‎ 
לידער ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ דיכטער ‎ אויף ‎ אײנע ‎ און ‎ די ‎ זעלביקע ‎ טעמעם. ‎ די ‎ שאפונגען‎ 
זענען ‎ פארפאסט ‎ דויד ‎ די ‎ ײדישע ‎ קינםטלער ‎ אין ‎ אזא ‎ לאנגן ‎ צײט־אפשניט ‎ און‎ 
דורד ‎ שרײבער ‎ פון ‎ פארשײדנארטיקן ‎ קולטור־נױוא ‎ און ‎ פון ‎ א  פארשײדנארטיקער‎ 
קינםטלערישער ‎ מדרגה. ‎ מען ‎ װעט ‎ קאנען ‎ מאכן ‎ װײט־גײענדיקע ‎ אויםפירלעכע‎ 
פארגלײכן ‎ און ‎ מ׳װעט ‎ קאנען, ‎ אויפן ‎ םמד ‎ פון ‎ דעם ‎ קאנקרעטן ‎ מאטעריאל, ‎ אנ־‎ 
צײכענען ‎ דעם ‎ גאנג ‎ און ‎ די ‎ װעג־צײכנם ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ און ‎ באװײזן ‎ װי‎ 
די ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ פאעטן ‎ און ‎ דערצײלער, ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ תקופות ‎ און‎ 
מיט ‎ פארשײדענע ‎ געזעלשאפטלעד־אידײאישע ‎ ״אנלאדונגען״ ‎ און ‎ מיט ‎ כלערלײ‎ 
טעמפעראמענטן ‎ און ‎ מײםטערישע ‎ מעגלעכקײטן ‎ האבן ‎ אויפגענומען ‎ און ‎ ארוים־‎ 
געראכט ‎ די ‎ גרויםע, ‎ ײדישע ‎ און ‎ ניט־ײדישע ‎ אמעריקע. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ אויד ‎ בא־‎ 
גרײפן ‎ קלארער ‎ די ‎ הויד־פונקטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ די ‎ זוכענישן ‎ און ‎ דער־‎ 
גרײכונגען, ‎ די ‎ נצחונות ‎ און ‎ ״נידערלאגעם״.‎ 

שוין ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ אויבנאויפיקע ‎ אײנדרוקן ‎ לאזן ‎ זיד ‎ אפפרעגן ‎ אײניקע‎ 
אנגענומענע ‎ באהויפטונגען, ‎ װאם ‎ שײד ‎ דער ‎ שטרענגער ‎ פאנאנדערטײלונג ‎ און‎ 
קלאסיפיצירונג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ דיכטונג ‎ און ‎ ממילא ‎ —  פון ‎ די ‎ ײדיש־אמעריקא־‎ 
נער ‎ שטארק־באװאוםטע ‎ און ‎ װייניקער־באװאוםטע ‎ דיכטער־דערציילער ‎ אויף‎ 
סאציאלע ‎ און ‎ נאציאנאלע, ‎ אויף ‎ שטרענג־אביעקטױוע ‎ און ‎ דורכאוים־סוביעקטיװע׳‎ 
אויף ‎ כלל־דיכטער ‎ און ‎ רײן־אינדױוידואליםטישע ‎ און ‎ יחידישע ‎ פאעטן, ‎ אויף‎ 
ארבעטער־ ‎ און ‎ פאלקם־דיכטער. ‎ עם ‎ װײזט ‎ זיד ‎ ארוים, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ שארפע ‎ צעטײלונג‎ 
איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ ריכטיקע, ‎ און ‎ אפטמאל ‎ —  א  פאלשע, ‎ ביי ‎ א  צאל ‎ ״פארשריגענע״‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


םוביעקטיװ־יחידישע ‎ דיכטער ‎ האבן ‎ מיר ‎ אויד ‎ ציל־אנגעװענדטע, ‎ םאציאל־אנגע־‎ 
זעטיקטע ‎ שאפונגען׳ ‎ פונקט ‎ װי ‎ מיר ‎ טרעפן ‎ בײ ‎ שטארק ‎ ״פארװיגטע״ ‎ נאציאנא־‎ 
ליסטישע ‎ פאעטן ‎ לידער ‎ פון ‎ קאמף, ‎ לידער ‎ פון ‎ םאציאלע ‎ װידערשפרוכן ‎ און ‎ פון‎ 
אויסגעשפראכענעם ‎ קלאסן־געראנגל. ‎ בײ ‎ פיל ‎ באװאוםטע ‎ פאפולערע ‎ ײדישע ‎ דיכ־‎ 
טער ‎ טרעפן ‎ מיר ‎ קעגנזעצלעכע ‎ און ‎ װידעראנאנדיקע ‎ עלעמענטן ‎ און ‎ מאטױון,‎ 
יחידישע ‎ און ‎ כללישע ‎ איבערלעבענישן ‎ מישן ‎ זיך ‎ כםדר. ‎ דאס ‎ זעען ‎ מיר ‎ בײ‎ 
מ. ‎ װינטשעװסקי, ‎ מ. ‎ ראזענפעלד, ‎ א. ‎ ליעסין, ‎ יהואש, ‎ ה. ‎ רויזנבלאט ‎ און ‎ אזוי‎ 
װײטער ‎ ביז ‎ די ‎ ױנגע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ דיכטער. ‎ מיר ‎ שטויםן ‎ זיך ‎ אן ‎ בײ ‎ דעם ‎ אדער‎ 
אנדערן ‎ ײדישן ‎ דיכטער ‎ אויף ‎ שטימונגען ‎ און ‎ טראכטענישן, ‎ אויף ‎ מאטױון ‎ און‎ 
זאגעכצן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אין ‎ פלוג ‎ כלל ‎ ניט ‎ כאראקטעריםטיש ‎ פאר ‎ זײ. ‎ אט ‎ דעם‎ 
אפטן ‎ ,,טשטוש ‎ הגבוליך ‎ (פארמישונג, ‎ פארטוישונג ‎ פון ‎ שארפע ‎ גרענעצן) ‎ קאנ־‎ 
סטאטירן ‎ מיר ‎ ניט ‎ נאר ‎ בײ ‎ אײנצלנע ‎ דיכטער, ‎ נאר ‎ אויך ‎ בײ ‎ די ‎ פארשײדענע‎ 
אויסגעשפראכענע ‎ דיכטער־גרופעס ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ דיכטעריש־קינסטלערישע‎ 
פעריאדן ‎ אין ‎ דעם ‎ גאנג ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראמור‎ 
(און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאעזיע) ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ מער ‎ ניט, ‎ װאס‎ 
אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ איז ‎ דער ‎ איבערװאג, ‎ די ‎ באטאנונג ‎ בעיקר ‎ אויף ‎ דעם ‎ םאציאלן ‎ און‎ 
אין ‎ אן ‎ אנדערער ‎ צײט ‎ —  װערט ‎ דער ‎ טראפ ‎ געשטעלט ‎ אויף ‎ דעם ‎ נאציאנאלן.‎ 
םײדן ‎ א  צאל ‎ דיכטער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ אלעמאל ‎ אין‎ 
שפיגלען ‎ זיך ‎ דורכאויס ‎ אין ‎ אײגענעם ‎ ״איך״ ‎ און ‎ װאם ‎ זעען ‎ און ‎ הערן ‎ ניט ‎ און‎ 
װאס ‎ קײן ‎ זאך ‎ מחוץ ‎ זײער ‎ ״איך״ ‎ אינטערעסירט ‎ זײ ‎ ניט.‎ 

אײניקע ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנגע״, ‎ װי ‎ אויך ‎ פון ‎ די ‎ ״אינזיכיםטן״, ‎ האבן ‎ קול־‎ 
טױוירט ‎ אין ‎ זיך ‎ און ‎ פראפאגאנדירט ‎ דורכאוים־יחידישע ‎ און ‎ אנטי־םאציאלע‎ 
מאטױון ‎ און ‎ עלעמענטן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אפט ‎ דערגאנגען ‎ ביז ‎ צו ‎ אויםטערלישע ‎ אנטי־‎ 
פאלקישע ‎ זאגעכצן ‎ און ‎ געזאנגען.‎ 

װי ‎ א  נאטירלעכע ‎ רעאקציע ‎ קעגן ‎ אט ‎ דער ‎ דיכטונג, ‎ װאם ‎ איז ‎ אלצמער ‎ אװעק‎ 
פון ‎ די ‎ ברײטע ‎ גאסן ‎ און ‎ זיך ‎ פאררוקט ‎ אין ‎ איגדיװידואליםטישע ‎ שטיבלעך,‎ 
זענען ‎ געקומען ‎ די ‎ פראגרעםיװע ‎ ײדישע ‎ ארבעטער־דיכטער ‎ אין ‎ די ‎ צװאנציקער‎ 
יארן. ‎ מיטגעריסן ‎ מיט ‎ די ‎ אויפברויזנדיקע ‎ ײדיש־סאװיעטישע ‎ פאעטן ‎ און ‎ זײער‎ 
שאלנדיקן ‎ שאפן, ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ גענומען ‎ אויך ‎ איבעררופן ‎ מיט ‎ די ‎ רעװאלוציאנערע‎ 
ײדישע ‎ דיכטער ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ מיט ‎ די ‎ פיאנערן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דורך ‎ די ‎ װארט־זאגער‎ 
פון ‎ די ‎ ״ױנגע״ ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ ״אינזיכיסטן״ ‎ פארשריגן ‎ געװארן, ‎ אדער, ‎ אין ‎ בעםטן‎ 
פאל, ‎ איגגארירט ‎ געװארן.‎ 


און ‎ לםוף ‎ —  א  פאר ‎ ציפערן ‎ װעגן ‎ די ‎ מחברים ‎ פון ‎ די ‎ לידער ‎ און ‎ דערצײלונגען.‎ 
װעלכע ‎ קומען ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע.‎ 


אמעריקע ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װארט‎ 
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עס ‎ זענען ‎ פארטראטן ‎ אין ‎ בוך ‎ 210  דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער• ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען‎ 
אויפן ‎ ״עולם ‎ האמת״ ‎ —  102, ‎ און ‎ 108  לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ (ביז ‎ 120  יאר).‎ 

ס׳איז ‎ אינטערעסאנט ‎ די ‎ אײנטײלונג ‎ פון ‎ די ‎ 210  דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער,‎ 

װאס ‎ זײערע ‎ שאפונגען ‎ קומען ‎ אין ‎ דער ‎ אנטאלאגיע ‎ לויט ‎ די ‎ יארן ‎ פון ‎ זײער‎ 
געבוירן.‎ 

עס ‎ זענען ‎ געבוירן ‎ אין ‎ די ‎ יארן:‎ 


1829—1850 ‎ —  4  שרײבער‎ 
1851—1860 ‎ —  7  ״ 

1861—1870 ‎ —  21 
1871—1880 ‎ —  24  ״ 

1881—1890 ‎ —  59  ״ 

1891—1900 ‎ —  66  ״ 

1901—1910 ‎ —  22  ״ 

1911—1940 ‎ —  7  ״ 


סך־הכל ‎ 210  שרײבער‎ 

װי ‎ מיר ‎ זעען, ‎ איז ‎ די ‎ גרעסטע ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ געבוירן‎ 
אין ‎ די ‎ צװײ ‎ יארצענדליקער ‎ 1881—1890 ‎ און ‎ 1891—1900, ‎ —  דאס ‎ מײנט, ‎ אז‎ 
דאס ‎ רוב ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ עלטער ‎ געװען ‎ אין ‎ 1955  —  מער ‎ װי ‎ 55  יאר.‎ 

מיר ‎ קאנען ‎ און ‎ דארפן ‎ שטאלץ ‎ זיץ ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ אמעריקאנער־ײדישער‎ 
ליטעראטור, ‎ װאס ‎ האט ‎ אזוי ‎ טרײ ‎ און ‎ ערלעך, ‎ אזוי ‎ אינטערעסאנט ‎ און ‎ אויסשעפנ־‎ 
דיק ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ יארצענדליק ‎ געמאלט ‎ און ‎ ארויסגעבראכט ‎ דאס ‎ דינאמישע ‎ ײדישע‎ 
לעבן ‎ פ/ץ ‎ די ‎ פאלקס־מאסן ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 


1955 


הארבע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
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מיט ‎ 25  יאר ‎ צוריק, ‎ אין ‎ 1932, ‎ האט ‎ ד״ר ‎ חײם ‎ זשיטלאװםקי ‎ זיך ‎ פארנומעז‎ 
צו ‎ שרײבן ‎ א  לענגערע ‎ םעריע ‎ ארטיקלען ‎ (אין ‎ ״צוקונפט״) ‎ אונטערן ‎ נאמען‎ 
״מאדערנע ‎ ײדישע ‎ פראבלעמען״ ‎ (זײ ‎ זענען ‎ איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״מײנע‎ 
אני ‎ מאמינם״, ‎ איקוף־פארלאג, ‎ 1953). ‎ דער ‎ ערשטער ‎ ארטיקל ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן‎ 
מיט ‎ די ‎ װערטער! ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ עפנטלעכער ‎ געדאנק ‎ פון ‎ אונדזער ‎ צײט ‎ װערט‎ 
געפלאגט ‎ פון ‎ א  היפש ‎ ביםל ‎ הארבע ‎ פראבלעמען״.‎ 

אויב ‎ דאם ‎ האט ‎ געקאנט ‎ געזאגט ‎ װערן ‎ אין ‎ 1932, ‎ איז ‎ װאם ‎ זאלן ‎ מיר ‎ זאגן‎ 
איצט, ‎ אין ‎ 1957, ‎ נאך ‎ דעם ‎ אלעם, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ איבערגעלעבט ‎ דעם ‎ לעצטן‎ 
פערטליארהונדערט, ‎ איצט, ‎ נאך ‎ די ‎ אלע ‎ מוראדיקע ‎ און ‎ טראגישע ‎ געשעענישן,‎ 
נאך ‎ די ‎ אלע ‎ פארװיםטונגען, ‎ שחיטות ‎ און ‎ גװאלדטאטן, ‎ װאם ‎ די ‎ מענטשהײט ‎ און‎ 
באזונדערם ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ האבן ‎ אדורכגעמאכט ‎ ז 

צו ‎ די ‎ גװאלדיקע ‎ פיזישע ‎ און ‎ מאטעריננלע ‎ חורבונות ‎ זענען ‎ אויך ‎ צוגעקומען‎ 
די ‎ גײסטיקע ‎ און ‎ מאראלישע ‎ אויפטרײםלונגען, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אונדז ‎ לכתחילה ‎ שװער‎ 
צעטומלט ‎ און ‎ דערנאך ‎ אזוי ‎ שטארק ‎ דערשיטערט, ‎ אז ‎ מיר ‎ קאנען ‎ נאך ‎ אלץ ‎ צו ‎ זיך‎ 
ניט ‎ קומען.‎ 

אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ פון ‎ חורבן ‎ און ‎ צעטרײםלונג, ‎ איז ‎ פאר ‎ אונדזערע ‎ אויגן‎ 
אויף ‎ א  מערקװירדיקן ‎ אופן ‎ אויפגעװאקםן ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ װאם ‎ הײבט ‎ אן ‎ שפילן‎ 
פאר ‎ אונדז ‎ און ‎ פאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ אן ‎ אלץ ‎ שטײגנדיקערע ‎ ראלע•‎ 

מיר ‎ שטײען ‎ לעצטנם ‎ פארגאפטע ‎ און ‎ צעטומלטע ‎ פאר ‎ די ‎ אלע ‎ גרויםע, ‎ ניט־‎ 
געדאכטע ‎ געשעענישן, ‎ װאם ‎ דרײען ‎ איבער ‎ דעם ‎ ״םדר־העולם״, ‎ װאם ‎ בײטן ‎ דעם‎ 
געװײנלעכן ‎ ״נאטירלעכן״ ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ באזונדערם ‎ —  פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ װעלט.‎ 

פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ צענדליק ‎ יאר, ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ און ‎ בעיקר ‎ זינט ‎ אנהײב ‎ דעם‎ 
צװײטן ‎ װעלט־קריג, ‎ האט ‎ זיך ‎ דאם ‎ אלגעמײנע ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ פון ‎ די‎ 
ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ לחלוטין ‎ געביטן, ‎ אפשר ‎ װי ‎ בײ ‎ קײן ‎ שום ‎ אנדערן ‎ פאלק‎ 
איבער ‎ דער ‎ װעלט. ‎ מוזן ‎ מיר, ‎ אין ‎ פארבינדונג ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ ראדיקאלע ‎ ענדערונגען‎ 
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הארבע ‎ פראבלעמען, ‎ וואס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
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און ‎ אין ‎ אנבליק ‎ פון ‎ די ‎ אלץ ‎ נײע ‎ דערשײנונגען, ‎ מאכן ‎ װײטגײענדיקע ‎ רעװיזיעס‎ 
פון ‎ אנגענומענע ‎ אמתן ‎ און ‎ פון ‎ פעסטגעשטעלטע ‎ הנחות.‎ 

מיר ‎ קאנען ‎ און ‎ טארן ‎ מער ‎ ניט ‎ אפקומען ‎ מיט ‎ אפשפארן ‎ און ‎ אפרוקן ‎ די‎ 
פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ וואס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ און ‎ פארלאנגען ‎ א  קלארן‎ 
באשײד, ‎ א  קלארן ‎ עגטפער.‎ 

און ‎ בעיקרו ‎ עס ‎ זענען ‎ מער ‎ ניט ‎ קײן ‎ אבסטראקטע ‎ פראגן, ‎ קיין ‎ טעאועטישע‎ 
פראבלעמען׳ ‎ נאר ‎ און ‎ דורכאויס ‎ — פראקטישע, ‎ רעאלע׳ ‎ וואס ‎ פארלאנגען ‎ באלד ‎ ?11‎ 
ענטפער׳ ‎ באלדיקע ‎ ענדערונג ‎ פון ‎ איינשטעלונגען׳ ‎ פון ‎ האנדלונגען.‎ 

2 

צװישן ‎ די ‎ פראגן׳ ‎ װאס ‎ רופן ‎ ארויס ‎ די ‎ לעצטע ‎ צײט ‎ שטארקע ‎ אמפערנישן ‎ סײ‎ 
אויף ‎ גרעסערע ‎ און ‎ קלענערע ‎ פארזאמלונגען ‎ און ‎ סײ ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעסע ‎ פון‎ 
גאר ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ איז ‎ דאס ‎ גאנץ־אלטע ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ ׳,עס ‎ ישראל״ ‎ און ‎ ״אדץ־ישראל״‎ 
(דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ און ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לאנד)׳ ‎ װאס ‎ איז ‎ אזוי ‎ אלט ‎ און ‎ לאנג׳ ‎ װי‎ 
לאנג ‎ מאסן ‎ ײדן ‎ זענען׳ ‎ קעגן ‎ אדער ‎ מיט ‎ זײער ‎ װילן׳ ‎ פארטריבן ‎ געװארן ‎ אדער‎ 
האבן ‎ פארלאזט ‎ דאס ‎ לאנד ‎ ישראל ‎ און ‎ פארװאגלט ‎ געװארן ‎ אדער ‎ באזעצט ‎ זיד‎ 
מחוץ ‎ די ‎ גרענעצן ‎ פון ‎ ארץ־ישראל.‎ 

מיר ‎ באטאנען ‎ אויך ‎ דאס ‎ װארט ‎ מיט ‎ זייער ‎ װילן׳ ‎ װײל ‎ ניט ‎ אלע ‎ מאל׳ ‎ אין‎ 
דער ‎ לאנגער ‎ יידישער ‎ גלות־געשיכטע׳ ‎ איז ‎ ריבטיק ‎ די ‎ באצייכענונג: ‎ ,׳ומפני‎ 
חםאינו ‎ גלינו ‎ מארצנוו״ ‎ —  צוליב ‎ אונדזערע ‎ זינד ‎ זענען ‎ מיר ‎ פארטריבן ‎ געװארן‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ לאנד. ‎ מיר ‎ ווייסן ‎ פון ‎ פיל׳ ‎ פיל ‎ תקופות׳ ‎ ווען ‎ מיר ‎ זענען ‎ פרייוויליק‎ 
און ‎ מיטן ‎ גוטן ‎ װילן ‎ געפארן׳ ‎ געװאנדערט ‎ אין ‎ אנדערע׳ ‎ נײע ‎ גלות־לענדער...‎ 
און ‎ סוף ‎ כל ‎ סוף ‎ זענען ‎ מיר ‎ דאך ‎ פיל ‎ מער ‎ יארן ‎ אין ‎ די ‎ גלות־לענדער׳ ‎ װי ‎ מיר‎ 
האבן ‎ געלעבט ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ גופא. ‎ און ‎ אונדזער ‎ רײכע ‎ ײדישע ‎ געשיכטע‎ 
האט ‎ זיך ‎ דאך ‎ געשאפן ‎ מחוץ ‎ די ‎ ישראל־גרענעצן. ‎ אמת׳ ‎ —  שטענדיק ‎ מיט‎ 
בענקשאפט ‎ און ‎ לעכצעניש ‎ נאך ‎ דער ‎ ארץ ‎ הקדושה...‎ 

די ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען ‎ צװײזזן ‎ די ‎ ארץ־ישראל־אײנװאוינער ‎ און ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ גלות־ײדן ‎ האבן ‎ זיך ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ און ‎ תקופות ‎ שטארק‎ 
געענדערט. ‎ עס ‎ איז ‎ אויך ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ עפאכעס ‎ געװען ‎ א  שטארקער ‎ געראנגל‎ 
צװישן ‎ די ‎ גײסטיקע ‎ שאפנדיקע ‎ כוחות ‎ פמ ‎ די ‎ ײדן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ די ‎ ײדן‎ 
אין ‎ די ‎ גלות־לענדער׳ ‎ און ‎ דערבײ ‎ אויך ‎ א  שטארקע ‎ קאנקורענץ ‎ און ‎ א  העפטיקער‎ 

קאמף ‎ פאר ‎ העגעמאגיע. ‎ ^ 

װעגן ‎ דעם ‎ האבן ‎ מיר ‎ זײער ‎ פיל ‎ מאטעריאלן׳ ‎ באשרײבונגען׳ ‎ ארויסזאגונגען‎ 
אין ‎ פארשײדענע ‎ פארצײטיקע ‎ און ‎ הײנטצײטיקע ‎ מקורים.‎ 

אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ .און ‎ תקופות ‎ פון ‎ אונדזער ‎ לאנגער ‎ ײדישער‎ 
געשיכטע׳ ‎ װעלכע‎ .  האט ‎ זיך ‎ זײער ‎ אפט ‎ געענדערט ‎ און ‎ אנגענומען ‎ נײע ‎ פארמען׳‎ 
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האט ‎ זיך ‎ די ‎ פראפארץ ‎ פון ‎ די ‎ ישראל־ײדן ‎ און ‎ גלות־ײדן ‎ שטארק ‎ געביטן. ‎ און‎ 
דעריבער ‎ זענען ‎ די ‎ באװײזן ‎ און ‎ פאקטן׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ ריכטיק ‎ און ‎ לטובת ‎ אײן‎ 
צד ‎ אדער ‎ דעם ‎ אנדערן׳ ‎ ניט ‎ געװען ‎ דויערנדיק ‎ און ‎ שטאנדהאפטיק. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען‎ 
װי ‎ א  װאגשאל ‎ מיט ‎ צװײ ‎ טעלער׳ ‎ װאס ‎ אט ‎ װערט ‎ צוגעשאטן, ‎ צוגעגעבן ‎ צו ‎ אײן‎ 
טעלער, ‎ און ‎ אט ‎ קומען ‎ פאר ‎ געשעענישן׳ ‎ װען ‎ דער ‎ צװייטער ‎ טעלער ‎ טוט ‎ זיך‎ 
א  האסטיקן ‎ צי ‎ אראפ. ‎ אמאל ‎ איז ‎ ארץ־ישראל ‎ געװען ‎ דער ‎ הויפט־צענטער ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן, ‎ און ‎ שפעטער ‎ האבן ‎ די ‎ גלות־לענדער ‎ ארויסגעגעבן ‎ פון‎ 
זיד ‎ אן ‎ איבערװעגנדיקע ‎ מערהײט ‎ פון ‎ גײסטיקע ‎ כוחות, ‎ און ‎ ארץ־ישראל ‎ איז ‎ שוין‎ 
דאן ‎ געבליבן ‎ ״כעני ‎ בפתח״, ‎ װי ‎ אן ‎ ארעמער ‎ גליד ‎ אין ‎ דער ‎ גייסטרייכער ‎ ײדישער‎ 
גלות־משפחה.‎ 

די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ זינט ‎ דעם ‎ אויפקום ‎ פון ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ און ‎ איר‎ 
האסטיקן ‎ פאנאנדערװאוקס, ‎ וואס ‎ איז׳ ‎ לאמיר ‎ געדענקען, ‎ א  דירעקטער ‎ פועל־יוצא,‎ 
פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ —  פון ‎ די ‎ אומגעריכטע ‎ מוראדיקע ‎ חורבונות ‎ פונעם ‎ אײראפעאישן‎ 
ײדישן ‎ לעבן ‎ און, ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט ‎ —  פונעם ‎ צופלוס ‎ און ‎ צושטראם ‎ פון‎ 
הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ פון ‎ די ‎ גלות־לענדער, ‎ האט ‎ זיך ‎ די ‎ פראפארץ ‎ פון ‎ די‎ 
צװײ ‎ באזונדערע ‎ ײדישע ‎ װעלטן ‎ —  פון ‎ ״ארץ״ ‎ און ‎ ״חוץ ‎ לארץ״ ‎ —  סײ ‎ אין ‎ כמות‎ 
(קװאנטיטאטױו) ‎ און ‎ סײ ‎ אין ‎ איכות ‎ (קװאליטאטױו) ‎ שטארק ‎ און ‎ ראדיקאל ‎ געביטן.‎ 
בארג־ארויף, ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט, ‎ און ‎ מוראדיקער ‎ בארג־אראפ, ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט.‎ 
און ‎ אט ‎ די ‎ האסטיקע, ‎ ניט־געדאכטע ‎ ענדערונג ‎ האט ‎ אויך ‎ לחלוטין ‎ ״געביטן ‎ די‎ 
ױצרות״, ‎ צעשטערט ‎ די ‎ אלע ‎ פעסטע ‎ טעאריעס ‎ און ‎ פרינציפן.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ נעמען ‎ א  פאר ‎ גאנץ ‎ ״טרוקענע״ ‎ סטאטיסטישע ‎ ציפערן, ‎ װאס‎ 
װײזן ‎ װי ‎ ס׳האט ‎ זיך ‎ אינגאנצן ‎ געביטן ‎ די ‎ לאגע ‎ פון ‎ לעבעדיקן ‎ פאלק ‎ און ‎ געשאפן‎ 
גאר ‎ נײע ‎ לעבנס־באדינגונגען ‎ און ‎ פערספעקטױון ‎ פארן ‎ װײטערדיקן ‎ קױם.‎ 

אנהײב ‎ הײנטיקן, ‎ 20םטן, ‎ יארהונדערט, ‎ אין ‎ 1900, ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
איבער ‎ 80  פראצענט ‎ יידן ‎ פון ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט. ‎ אנהייב ‎ דער ‎ צווייטער ‎ העלפט ‎ פונעם‎ 
20םטן ‎ י״ה, ‎ אין ‎ 1950, ‎ זענען ‎ שוין ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ געװען ‎ איבער ‎ א  העלפט ‎ ײדן. ‎ די‎ 
טויזנטיאריקע ‎ העגעמאניע ‎ פון ‎ אײראפע ‎ איז ‎ אזוי־ארום ‎ אפגעשאפט ‎ געװארן ‎ אין‎ 
א  גאר ‎ קורצער ‎ צײט, ‎ דורך ‎ היטלערן. ‎ און ‎ ארץ־ישראל ‎ (איצט ‎ מדינת ‎ ישראל), ‎ װאם‎ 
האט ‎ פארנומען, ‎ אנהײב ‎ 20םטן ‎ י״ה, ‎ א  נישטיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ מיט‎ 
איר ‎ צאל ‎ ײדן, ‎ ניט ‎ געהאט ‎ אפילו ‎ קײן ‎ דריטל ‎ פראצענט, ‎ פארנעמט ‎ שוין ‎ איצט‎ 
דעם ‎ דריטן ‎ ארט ‎ לויט ‎ דער ‎ צאל ‎ ײדן ‎ און ‎ װעט ‎ אפשר ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ פארנעמען‎ 
דעם ‎ צװײטן ‎ ארט.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  װיכטיקע ‎ ענדערונג: ‎ אין ‎ 1900  אױ ‎ די ‎ ײדישע ‎ באפעלקערונג׳ ‎ — 
ארום ‎ צװײ ‎ דריטל ‎ —  געװען ‎ א  קלײנשטעטלדיקע, ‎ געװען ‎ קאנצענטרירט ‎ בלויז‎ 
צװישן ‎ זיך׳ ‎ צװישן ‎ ײדן׳ ‎ אין ‎ ענגן ‎ ״תחום ‎ המושב״ ‎ און ‎ אין ‎ פרײװיליקע ‎ אדער‎ 
געצװאונגענע ‎ געטאם. ‎ אין ‎ אנהײב ‎ דער ‎ צװײטער ‎ העלפט ‎ פונעם ‎ הײנטיקן ‎ י״ה‎ 


הארבע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
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זענען ‎ ײדן ‎ צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט ‎ און ‎ בילדן ‎ אין ‎ דעם ‎ רוב ‎ ערטער ‎ (אויסער ‎ מדינת‎ 
ישראל) ‎ מינאריטעטן.‎ 

און, ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ אז ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ םטאטיסטישע ‎ געאגראפישע ‎ ענדע־‎ 
רונגען ‎ פונעם ‎ רוב ‎ מנין ‎ און ‎ רוב ‎ בנין ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ האט ‎ זיך ‎ אויך‎ 
ראדיקאל ‎ געענדערט ‎ זײן ‎ עקאנאמיש־װירטשאפטלעכע ‎ סטרוקטור ‎ און ‎ ממילא‎ 
—  האט ‎ זיך ‎ געביטן ‎ און ‎ עם ‎ בײטן ‎ זיך ‎ כסדר ‎ די ‎ גײסטיקע, ‎ די ‎ קולטורעל־שאפערישע‎ 
מעגלעכקײטן ‎ און ‎ באדינגונגען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאסן.‎ 

די ‎ קנאפע ‎ צװײ ‎ מיליאן ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ װאוינען ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ מיט ‎ זײער‎ 
אײגענעם ‎ מלוכה־לעבן, ‎ מיט ‎ אן ‎ אײנציקער ‎ אבליגאטארישער ‎ שפראך ‎ אין ‎ שול,‎ 
אין ‎ עפנטלעכן ‎ לעבן, ‎ מיט ‎ אן ‎ אײגענער ‎ פרעםע, ‎ פארלאגן, ‎ טעאטערן, ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.,‎ 
איז ‎ אװדאי ‎ א  קאלאםאלער ‎ גײםטיק־שאפערישער ‎ כוח, ‎ װאם ‎ קאן ‎ זיך ‎ פארמעםטן‎ 
מיט ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ גלות־קיבוצים, ‎ אפילו ‎ מיט ‎ א  גאגץ־גרעםערער ‎ צאל ‎ ײדן.‎ 

גיט ‎ אלץ, ‎ דעריבער, ‎ װאם ‎ איז ‎ געװען ‎ פעםט, ‎ אײזן־פעסט ‎ און ‎ גילטיק ‎ מיט‎ 
יארן ‎ צוריק, ‎ לאמיר ‎ זאגן ‎ —  מיט ‎ א  20  יאר ‎ צוריק, ‎ אין ‎ 1937, ‎ איז ‎ גילטיק ‎ אויך‎ 
איצט, ‎ אין ‎ 1957. ‎ און ‎ אויך ‎ ניט ‎ אלץ ‎ װאם ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ ״אײזן ‎ בעטאן״, ‎ װי ‎ מ׳זאגט‎ 
אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ מיט ‎ א  10  יאר ‎ צוריק, ‎ איז ‎ אויך ‎ איצט ‎ אזוי ‎ פעסט ‎ און ‎ זיכער.‎ 

באדארף ‎ מען ‎ דעריבער ‎ עגדערן, ‎ שטארק ‎ ענדערן, ‎ באהויפטונגען, ‎ הנחות‎ 
אויפן ‎ סמך ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ האםטיקע ‎ עגדערונגען, ‎ װאם ‎ זעגען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ דער‎ 
װעלט ‎ בכלל ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ בפרט.‎ 

3 

אבער ‎ דא ‎ געשעט ‎ אזא ‎ זאך•. ‎ אײניקע, ‎ פארשיכורט ‎ פון ‎ די ‎ געשעענישן, ‎ װאס‎ 
זענען ‎ פארגעקומען ‎ די ‎ לעצטע ‎ צען ‎ יאר ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ אומגעריכטע ‎ ענדערונגען,‎ 
װעלכע ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיט ‎ זיך ‎ געבראכט ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ פארלויפן ‎ דעם ‎ װעג ‎ און‎ 
אײלן ‎ אויף ‎ דעם ‎ גרונט ‎ צו ‎ מאכן ‎ ראדיקאלע ‎ אויםפירן ‎ און ‎ דערבײ ‎ איז ‎ מען, ‎ װי‎ 
דער ‎ שטײגער ‎ פון ‎ דעם ‎ ״עמא ‎ פזיזא״‎ (פון ‎ די, ‎ װאם ‎ זענען ‎ לײכט ‎ צו ‎ מאכן ‎ באשלוםן),‎ 
מבטל ‎ און ‎ מען ‎ מאכט ‎ צו ‎ גארניט ‎ די ‎ לאנגע ‎ ײדישע ‎ צװײ ‎ טויזנטיאריקע ‎ געשיכטע‎ 
מיט ‎ דעם ‎ אלעמען, ‎ װאס ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ צײט ‎ אין ‎ חוץ־לארץ.‎ 

מען ‎ זאגט ‎ אזוי ‎ לײכט ‎ אפ ‎ דאס ‎ לעבן ‎ דעם ‎ לאנגן־לאנגן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ די‎ 
גלות־לענדער.‎ 

און ‎ דא ‎ קומען ‎ מיר ‎ צו ‎ דער ‎ אלטער ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ דעם ‎ גלות, ‎ װעגן ‎ די ‎ גלות־‎ 
לענדער, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ באטײט ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ גײםט,‎ 
פאר ‎ דער ‎ רײכער, ‎ אלטער ‎ ײדישער ‎ קולטור ‎ און ‎ קולטור־געשיכטע.‎ 

װאם ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ לאנגער ‎ גלות ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלקז ‎ װעגן ‎ דעם‎ 
האבן ‎ מיר ‎ א  גרויסע, ‎ רײכע, ‎ קאלירפולע ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ אזוי ‎ גרויס ‎ און‎ 
״לאנג״, ‎ װי ‎ לאגג ‎ עם ‎ איז ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גלות.‎ 
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פאראן ‎ איבערגענוג ‎ לײכטע ‎ געמיטער, ‎ שנעלע ‎ //טראכטער״, ‎ װאם ‎ פון ‎ דער‎ 
״לײכטער ‎ האנט״ ‎ מאכן ‎ זײ ‎ צונישט ‎ די ‎ לאנגע ‎ ײדישע ‎ געשיכטע ‎ און ‎ אירע ‎ אויפ־‎ 
טוען ‎ אין ‎ דער ‎ גלות־צײט. ‎ זײ ‎ װילן ‎ און ‎ זײ ‎ זענען ‎ גערן ‎ אריבערצושפרינגען ‎ איבער‎ 
אלע ‎ גלות־שאפונגען, ‎ גלות־װערטן, ‎ זיך ‎ אפטרײםלען ‎ פון ‎ זײ, ‎ עם ‎ זאל ‎ פון ‎ דעם‎ 
אלעם ‎ אפילו ‎ קײן ‎ ״יד ‎ ושם״, ‎ קײן ‎ זכר ‎ ניט ‎ בלײבן. ‎ מיר ‎ האבן ‎ איצט ‎ גענוג‎ 
צעהיצטע ‎ קעפ ‎ װאם ‎ פרעדיקן ‎ דעם ‎ שנעלן ‎ אפזאג ‎ פון ‎ גלות־געשיכטע. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
לעצטנם ‎ אויך ‎ געהערט ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אויף ‎ דעם ‎ אידעאלאגישן ‎ צונויפקום ‎ אין ‎ ישראל.‎ 
ס׳איז ‎ דעריבער ‎ פון ‎ גרוים ‎ װיכטיקײט ‎ צו ‎ װיחן, ‎ װאם ‎ ײדישע ‎ שרײבער־דענקער‎ 
האבן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ געטראכט ‎ און ‎ געשריבן.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ארויסכאפן ‎ בלויז ‎ אײניקע ‎ ארויסזאגונגען ‎ און ‎ באהויפטוגגען,‎ 
װעלכע ‎ װעלן, ‎ אין ‎ אלגעמײגע ‎ שטריכן, ‎ װײזן ‎ אונדז, ‎ װי ‎ דאס ‎ פראבלעם ‎ האט‎ 
פארנומען ‎ די ‎ ײדישע ‎ מוהות. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ זיך ‎ ניט ‎ לאזן ‎ אין ‎ דער ‎ גאר ‎ װײטער ‎ פאר־‎ 
גאנגענהײט. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ אנהײבן ‎ מיט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ, ‎ װאס ‎ האט ‎ בײ ‎ פארשײדענע‎ 
געלעגנהײטן ‎ באהאנדלט ‎ דאס ‎ פראבלעם ‎ גלות ‎ און ‎ ארץ־ישראל.‎ 

אין ‎ זײן ‎ בארימטער ‎ רעדע, ‎ װאם ‎ פרץ ‎ האט ‎ געהאלטן ‎ אויף ‎ דער ‎ שפראך־‎ 
קאנפערענץ ‎ אין ‎ טשערנאװיץ ‎ (אויגוסט ‎ 1908), ‎ האט ‎ ער ‎ גאנץ ‎ שארף ‎ אויסגעדריקט‎ 
זײן ‎ מײנונג ‎ װעגן ‎ דער ‎ פראגע ‎ פאלק ‎ און ‎ פאטערלאנד. ‎ ער ‎ האט, ‎ צװישן ‎ אנדערן׳‎ 
געזאגט: ‎ ״דער ‎ שטאט, ‎ װעלכן ‎ מען ‎ פלעגט ‎ אפפערן ‎ קלײנע ‎ און ‎ שװאכע ‎ פעלקער,‎ 
װי ‎ פארצײטן ‎ קינדער ‎ דעם ‎ מולך, ‎ דער ‎ שטאט, ‎ װאס ‎ האט ‎ צוליב ‎ די ‎ אינטערעםן ‎ פון‎ 
די ‎ הערשנדע ‎ קלאםן ‎ און ‎ פעלקער ‎ געמוזט ‎ אלץ ‎ נױועלירן, ‎ אויסגלײכן‎ :  אײן ‎ ארמײ,‎ 
אײן ‎ שפראך, ‎ אײן ‎ שול, ‎ אײן ‎ פאליצײ ‎ און ‎ איץ ‎ פאליצײלעך ‎ רעכט, ‎ —  דער ‎ שטאט‎ 

פארלירט ‎ זײן ‎ גלאנץ...‎ - דאס ‎ ,פאלק׳, ‎ ניט ‎ דער ‎ שטאט ‎ איז ‎ דאם ‎ מאדערנע‎ 

װארטו ‎ די ‎ נאציאן׳ ‎ ניט ‎ דאם ‎ פאטערלאנד‎ !״... ‎ (נ. ‎ מײזיל ‎ —  ״פרצעם ‎ ברױו ‎ און‎ 
רעדעס״, ‎ נױ־יארק, ‎ 1944, ‎ ז׳ ‎ 372).‎ 

און ‎ אין ‎ װילנע, ‎ בעת ‎ זײן ‎ באזוך ‎ אין ‎ 1912, ‎ האט ‎ פרץ ‎ אויף ‎ א  קבלת־פנים‎ 
לכבוד ‎ אים, ‎ געזאגט ‎ צו ‎ א. ‎ דרויאנאװן ‎ (דעם ‎ רעדאקטאר ‎ פון ‎ ״העולם״), ‎ װעלכער‎ 
האט ‎ אים ‎ באגריםט ‎ אין ‎ העברעאיש, ‎ פאלגנדיקע ‎ װערטער: ‎ ״ארץ־ישראל ‎ האב‎ 
איך ‎ ליב ‎ מיט ‎ אלע ‎ פיבערן ‎ פון ‎ מײן ‎ נשמה. ‎ איך ‎ חלום ‎ צו ‎ באזוכן ‎ דאם ‎ לאנד. ‎ זײן‎ 
דארט, ‎ פארבלײבן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ —  דאם ‎ װיל ‎ איך ‎ ניט... ‎ צו ‎ אײך, ‎ צױניםטן,‎ 
געהער ‎ איך ‎ ניט... ‎ און ‎ אויך ‎ צו ‎ די ‎ טעריטאריאליסטן ‎ געהער ‎ איך ‎ ניט, ‎ די ‎ ײדן‎ 
איז ‎ נײטיק ‎ א  טעריטאריע, ‎ זוכט ‎ און ‎ געפינט ‎ זי, ‎ אבער ‎ בויט ‎ ניט ‎ קײן ‎ טעאריעס,‎ 
ציט ‎ ניט ‎ אפ ‎ דאם ‎ פאלק ‎ פון ‎ זײנע ‎ לעבעדיקע ‎ באדערפענישן, ‎ רײםט ‎ אים ‎ ניט ‎ אפ‎ 
פון ‎ שאפונג, ‎ קוקט ‎ ניט ‎ אויף ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ דורך ‎ אײערע ‎ שװארצע ‎ ברילן...‎ 
ניט ‎ אין ‎ דעם ‎ נײטיקט ‎ זיך ‎ דאם ‎ פאלק‎ !״... ‎ (ז׳ ‎ 385).‎ 

און ‎ אן ‎ אנדערש ‎ מאל ‎ האט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ מיט ‎ אנדערע ‎ װערטער ‎ אויםגעדריקט‎ 
זײן ‎ פאזיטױוע ‎ באציאונג ‎ צום ‎ גלות ‎ און ‎ צו ‎ דעם, ‎ װאם ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ און‎ 
קאנען ‎ שאפן ‎ אין ‎ די ‎ לענדער, ‎ װאו ‎ זײ ‎ זענען ‎ צעזײט ‎ און ‎ צעשפרײט. ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ האט‎ 


הארבע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
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גוט ‎ באגריפן ‎ דאס, ‎ װאם ‎ ײדן ‎ האבן ‎ אויםגעפורעמט ‎ און ‎ אויסגעשטאלטיקט ‎ אין ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ תקופות ‎ פון ‎ זײער ‎ גלות־לעבן. ‎ אין ‎ א  קורצן ‎ אני־מאמין, ‎ װאס ‎ ער‎ 
האט ‎ אמאל, ‎ אין ‎ 1913—1914, ‎ געשריבן, ‎ װי ‎ אן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ אן ‎ אנפראגע, ‎ האט‎ 
ער ‎ געזאגט‎ :  ״.״אויב ‎ דאס ‎ אויפלעבן ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ הײםט ‎ בײ ‎ אײך ‎ ,צױניזם׳ ‎ — 
מה ‎ טובן ‎ געהער ‎ איך ‎ דאצו, ‎ האב ‎ איך ‎ טײל ‎ דערינען. ‎ צום ‎ פאליטישן ‎ צױניזמ‎ 
האב ‎ איך ‎ קײן ‎ צוטרויען: ‎ דאס ‎ גלות ‎ פארלײקן ‎ איך ‎ ניט. ‎ דאם ‎ איז ‎ דאס ‎ שלאכט־‎ 
פעלד ‎ װאו ‎ מיר ‎ מוזן ‎ זיגן. ‎ בײ ‎ דער ‎ גאנצער ‎ בענקשאפט ‎ צו ‎ ארץ־ישראל ‎ [ניט ‎ צום‎ 
,פאטערלאנד׳ ‎ לויטן ‎ גויאישן ‎ באגריף], ‎ גלויב ‎ איך ‎ פעםט ‎ אין ‎ ײדישן ‎ װעלט־פאלק,‎ 
װי ‎ דער ‎ פראפעט ‎ האט ‎ עס ‎ געזען״... ‎ (דארט, ‎ ז׳ ‎ 352).‎ 

ברײטער ‎ און ‎ פולער ‎ באהאנדלט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ דאם ‎ גלות־פראבלעם ‎ אין ‎ זײנעם‎ 
אן ‎ ענטפער ‎ אויף ‎ אן ‎ אנפראגע ‎ פון ‎ אן ‎ אמעריקאנער ‎ קארעםפאנדענט ‎ ש. ‎ ק.‎ 
שנײפאל ‎ אין ‎ 1911  :  ״...מיר ‎ האבן ‎ געקאנט ‎ פיל ‎ נאציאנאלער ‎ װערן ‎ נאבן ‎ פארלירן‎ 
פון ‎ לאנד ‎ און ‎ שפראך. ‎ די ‎ רעטונגס־מיטלען ‎ װאקסן ‎ מיט ‎ דער ‎ געפאר. ‎ מיר ‎ זענען‎ 
אין ‎ גלות ‎ פאראײניקטער ‎ און ‎ פארשמאלצענער ‎ געװארן ‎ אלס ‎ אין ‎ פאלעסטינע.״‎ 

- און ‎ מאכנדיק ‎ פארגלײכענישן ‎ צװישן ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ און ‎ אנדערע ‎ פעלקער,‎ 

זאגט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ: ‎ ״...בײ ‎ אנדערע ‎ נאציאנען ‎ זענען ‎ לעבנס־פראגן: ‎ גערעטעניש,‎ 
אויםשפרײטן ‎ גרענעצן, ‎ שטארקע ‎ ארמײען, ‎ קאלאניעם: ‎ בײ ‎ אונדז, ‎ אויב ‎ מיר‎ 
װילן ‎ געטרײ ‎ בלײבן ‎ זיך ‎ אלײן, ‎ איז ‎ די ‎ לעבנם־פראגע‎ :  געװיםן־פרײהײט, ‎ מענטש־‎ 
לעכע ‎ קולטור ‎ און ‎ עטיק״.‎ 

און ‎ פרץ ‎ פירט ‎ אוים: ‎ ״מײן ‎ אידעאל ‎ איז ‎ קאמף ‎ און ‎ זיג. ‎ דאם ‎ גלות ‎ איז ‎ דאס‎ 
שלאכט־פעלד״, ‎ —  חזרט ‎ איבער ‎ פרץ, ‎ —  ״איך ‎ קאן ‎ עם ‎ דעריבער ‎ ניט ‎ פאר״‎ 
לײקענען... ‎ ניט ‎ װאר ‎ איז ‎ דער ‎ צױניזם, ‎ װען ‎ ער ‎ װיל ‎ זײן ‎ די ‎ רעטונג ‎ פארן ‎ גאנצן‎ 
פאלק״... ‎ (ז׳ ‎ 410).‎ 

דאם ‎ פראבלעם ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ גלות־לענדער ‎ איז ‎ פיל ‎ קאמפליצירטער,‎ 

װי ‎ מען ‎ פרואװט ‎ עם ‎ לעצטנס ‎ דערפירן ‎ און ‎ רעדוצירן. ‎ פארלײקענען ‎ די ‎ צװײ‎ 
טויזנט ‎ יאר ‎ און ‎ דאם ‎ גײםטיקע ‎ שאפן ‎ במשך ‎ פון ‎ דער ‎ צײט, ‎ איז ‎ גארניט ‎ אזוי‎ 
פשוט. ‎ און ‎ סתם ‎ מבטל ‎ זײן ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
פאלק, ‎ קאנען ‎ בלויז ‎ עמ־הארצים, ‎ אדער ‎ װי ‎ זײ ‎ הײםן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ —  די‎ 
״כנענים״...‎ 


4.‎ 

;  דאס ‎ פראבלעם ‎ ״גלות״, ‎ און ‎ װאס ‎ פאר ‎ אן ‎ ארט‎ .און ‎ באדייט ‎ עם ‎ האט ‎ געהאט‎ 
און ‎ עם ‎ האט ‎ אין ‎ דער ‎ גײםטיקער ‎ געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ האט ‎ פארנומען‎ 
און ‎ פארנעמט ‎ אויך ‎ איצט ‎ גרויסע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ דענקער.‎ 

אמת, ‎ אין ‎ תהילים ‎ (קאפ.137) ‎ האבן ‎ מיר ‎ דעם ‎ בארימטן ‎ שיר ‎ ״על ‎ נהרות‎ 
בבל״, ‎ װאו ‎ עם ‎ װערט ‎ דערצײלט, ‎ אז ‎ ״שם ‎ ישבנו״, ‎ —  דארטן, ‎ בײ ‎ די ‎ טייכן ‎ פון‎ 
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נ ח מ ן  מ ייי‎ ז י ל 


בבל, ‎ זענען ‎ מיר ‎ געזעםן ‎ און ‎ געװײנט ‎ און ‎ ״מיר ‎ האבן ‎ אויפגעהאגגען ‎ אונדזערע‎ 
הארפן׳/ ‎ און ‎ װען ‎ מ׳האט ‎ פון ‎ אונדז ‎ פארלאנגט ‎ ״צו ‎ זינגען ‎ דאס ‎ געזאנג ‎ פון ‎ צױן׳/‎ 
האבן ‎ מיר ‎ געזאגט: ‎ ״װי ‎ זאלן ‎ מיר ‎ זינגען ‎ דאס ‎ געזאנג ‎ פון ‎ גאט ‎ אויף ‎ פרעמדער‎ 
ערד״...‎ 

אבער ‎ װי ‎ ם׳איז ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ פון ‎ דער ‎ לאנגער ‎ ײדישער ‎ קולטור־געשיכטע׳‎ 

האבן ‎ מיר ‎ ״אויף ‎ פרעמדע ‎ ערדן״ ‎ זײער ‎ פיל ‎ געזונגען ‎ און ‎ ניט ‎ נאר ‎ געזונגען,‎ 
נאר ‎ אויך ‎ געשאפן ‎ און ‎ ארויסגעבראכט ‎ פיל ‎ גײםטרײכע ‎ ײדישע ‎ װערק ‎ און ‎ װערטן.‎ 

אין ‎ די ‎ גלות־לענדער ‎ זענען ‎ מיר ‎ גײסטיק־שאפעריש ‎ ניט ‎ צעריבן ‎ געװארן׳‎ 

נאר׳ ‎ אדרבא׳ ‎ מיר ‎ זענען ‎ אקטיװ־שאפעריש ‎ און ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים ‎ זיך ‎ צוגע־‎ 
פאסט ‎ צו ‎ די ‎ באדינגונגען ‎ פון ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ תקופות׳ ‎ און‎ 
געשטויםן ‎ פון ‎ די ‎ כלערלײ ‎ פרעמדע ‎ השפעות׳ ‎ האבן ‎ מיר ‎ אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן‎ 
אופן ‎ פארדײעט׳ ‎ איבערגעקאכט ‎ און ‎ דערנאך ‎ ארויםגעבראכט ‎ גרויסע ‎ ׳  ײדישע‎ 
װערטן.‎ 

ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ האט ‎ מיט ‎ א  50  יאר ‎ צוריק ‎ געפרואװט ‎ באהאנדלען‎ 
דעם ‎ באגריף ‎ ״גלות־פםיכאלאגיע״ ‎ (אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ אונטער ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ נאמען•‎ 
איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ סזטן ‎ באנד ‎ ״געזאמלטע ‎ שריפטן״, ‎ נױ־יארק׳ ‎ 1919). ‎ דארטן‎ 
זאגט ‎ ער, ‎ צװישן ‎ אנדערן: ‎ ״...לעבן ‎ אין ‎ גלות ‎ הײסט ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ פרעמדז‎ 
לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ פרעמד ‎ הײםט ‎ אבער ‎ אויך: ‎ װערן ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ דער ‎ פרעמד ‎ און‎ 
ארײננעמען ‎ אין ‎ זיך ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן ‎ ארײנגענומען ‎ אין ‎ דער ‎ נשמה ‎ פון ‎ דער‎ 
פרעמד ‎ —  גלות־פסיכאלאגיע. ‎ אבער ‎ שוין־זשע ‎ װאלט ‎ א  װעלכער ‎ עם ‎ איז ‎ בר־דעת‎ 
באמת ‎ געװאלט ‎ פארשטיקן ‎ אין ‎ זיך ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ די ‎ פרעמד ‎ האט ‎ אים ‎ געגעבן?‎ 
שוין־זשע ‎ איז ‎ אונדז ‎ נאך ‎ ניט ‎ קלאר ‎ געװארן ‎ יענער ‎ פונדאמענטאלער ‎ כלל ‎ פון‎ 
יעדן ‎ מענטשלעכן ‎ פראגרעם, ‎ אז ‎ א  פאלק ‎ קאן ‎ זיך ‎ אנטװיקלען ‎ נאר ‎ דעמאלט, ‎ װען‎ 
עס ‎ שליסט ‎ [זיך] ‎ ניט ‎ אפ ‎ [אויס] ‎ פון ‎ דער ‎ מענטשהײט, ‎ װען ‎ צװישן ‎ אים ‎ און ‎ דער‎ 
״פרעמד״ ‎ קומט ‎ פאר ‎ א  שטענדיקער ‎ אויסבײט־שטראם ‎ פון ‎ נעמען ‎ און ‎ געבן׳‎ 
געבן ‎ און ‎ נעמען? ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ באמת ‎ געװאלט ‎ פארטיליקן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ נשמה‎ 
אלץ, ‎ װאם ‎ דער ‎ מענטשלעכער ‎ פראגרעם ‎ האט ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ דעם ‎ משך‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ גלות־לעבן, ‎ —  אלע ‎ װיסנשאפטלעכע, ‎ קינסטלערישע ‎ און ‎ קולטורעלע‎ 
דעראבערונגען, ‎ װעלכע ‎ ער ‎ האט ‎ געמאכט, ‎ און ‎ װעלכע ‎ מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ דער ‎ לעצטער‎ 
צײט ‎ אריבערגענומען ‎ פון ‎ אים?״ ‎ (ז״ז ‎ 50■ ‎ 51).‎ 

און ‎ װײטער ‎ זאגט ‎ ד״ר ‎ זשיטלאװםקי: ‎ ״פאר ‎ א  מאדערנעם ‎ ײדן ‎ איז ‎ די‎ 
מאדערנע ‎ מענטשלעכע ‎ קולטור ‎ דער ‎ באזים ‎ פון ‎ דער ‎ נשמר״ ‎ און ‎ װי ‎ הויך ‎ ער‎ 
זאל ‎ ניט ‎ שעצן ‎ די ‎ גײםטיקע ‎ שײנקײט, ‎ װאם ‎ ליגט ‎ אין ‎ דער ‎ אלטער ‎ ײדישער‎ 
קולטור, ‎ װי ‎ שטארק ‎ ער ‎ זאל ‎ ניט ‎ באװאונדערן ‎ די ‎ גײסטיקע ‎ גאונות, ‎ װאס ‎ דאם‎ 
ײדישע ‎ פאלק ‎ האט ‎ אנגעװענדט ‎ אויף ‎ איר ‎ אויפבוי, ‎ איז ‎ פאר ‎ אים ‎ אוממעגלעך‎ 
אומצוקערן ‎ זיך ‎ צוריק ‎ אין ‎ דעם ‎ אלטן ‎ מדבר ‎ פון ‎ שולחן־ערוך ‎ און ‎ קבלה, ‎ יענער‎ 
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טײל ‎ פון ‎ אונדזער ‎ נשמד״ ‎ װאם ‎ איז ‎ צונויפגעװאקםן ‎ מיט ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ קולטור,‎ 
איז ‎ דורד־און־דורך ‎ אנגעזאפט ‎ מיט ‎ ,גלות־פםיכאלאגיע׳, ‎ װײל ‎ די ‎ קולטור ‎ איז‎ 
אויםגעװאקםן ‎ אין ‎ ,גלות׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 51).‎ 

און ‎ דאך ‎ —  האלט ‎ ד״ר ‎ זשיטלאװםקי ‎ —  טאר ‎ מען ‎ ניט ‎ פארזען ‎ די ‎ שאטן־‎ 

זײטן ‎ פונעם ‎ גלות־לעבן.‎ 

ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״מיט ‎ יעדן ‎ פעדעמל ‎ פון ‎ מײנע ‎ נערװן ‎ האב‎ 
איך ‎ אלײן ‎ פײנט ‎ ,גלות׳ ‎ און ‎ ,גלות־פםיכאלאגיע׳...״ ‎ און ‎ ער ‎ זאגט ‎ װײטער: ‎ ״פרײ‎ 
פון ‎ גלות־פםיכאלאגיע ‎ איז ‎ דער, ‎ װאם ‎ קעמפט ‎ פאר ‎ זײנע ‎ פרײהײט־אידעאלן ‎ אין‎ 
דער ‎ פרעמד ‎ ניט ‎ מיט ‎ קײן ‎ קלענערער ‎ ענערגיע, ‎ אײדער ‎ ער ‎ װאלט ‎ געקעמפט‎ 
פאר ‎ זײ ‎ ,אין ‎ דער ‎ הײם׳...״ ‎ (ז׳ ‎ 56).‎ 

דאם ‎ גלות־לעבן ‎ האט ‎ אלעמאל ‎ געהאט ‎ פאזיטױוע ‎ און ‎ נעגאטױוע ‎ מאמענטן.‎ 

ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ זאגט: ‎ ״...דער ‎ תהום ‎ צװישן ‎ דעם ‎ ,שבתדיקן׳ ‎ און ‎ דעם‎ 
,אום־דער־װאכעדיקן׳ ‎ לעבן ‎ (אין ‎ גלות) ‎ איז ‎ אזוי ‎ ברײט ‎ און ‎ טיף, ‎ אז ‎ דער ‎ גרעםטער‎ 
ײדישער ‎ דיכטער ‎ הײנריך ‎ הײנע ‎ האט ‎ אים ‎ געקאנט ‎ םימבאליזירן ‎ נאר ‎ מיט ‎ א 
מעשה ‎ פון ‎ א  בן־מלך, ‎ װעמען ‎ א  בײזע ‎ מכשפה ‎ האט ‎ פארכישופט ‎ אין.... ‎ א  הונט‎ .׳...״‎ 

ברענגענדיק ‎ אײניקע ‎ פערזן ‎ פונעם ‎ באװאוםטן ‎ הײנישן ‎ ליד, ‎ שרײבט ‎ װײטער‎ 
ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי‎ :  ״און ‎ מיר ‎ װײםן ‎ איצט ‎ אויך, ‎ װער ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ בײזע‎ 
מכשפד״ ‎ װאם ‎ האט ‎ פארכישופט ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ אין ‎ אזא ‎ מיאוםער ‎ חיה. ‎ דאם‎ 
איז ‎ געװען ‎ דער ‎ אומגילקלעכער ‎ גלות ‎ אונדזערער, ‎ װאם ‎ האט ‎ געצװאונגען ‎ אונדזער‎ 
דורכאוים ‎ פרידלעך ‎ פאלק, ‎ מיט ‎ זײן ‎ אומפארטיליקבארער ‎ צוגעבונדנקײט ‎ צום‎ 
לעבן, ‎ צו ‎ וואוינען ‎ ווי ‎ א  נאציאנאלע ‎ מינאריטעט, ‎ צעשפרייט ‎ און ‎ צעזייט ‎ צווישן‎ 
די ‎ קריגערישע ‎ פעלקער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ א  גאנץ ‎ אנדער ‎ בליק ‎ אויף ‎ דעם ‎ מענטשלעכן‎ 
לעבן ‎ און ‎ זײן ‎ חשיבות״ ‎ (ז׳ ‎ 65).‎ 

אין ‎ א  װײטערדיקן ‎ ארטיקל ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״די ‎ בלוטיקע ‎ שײנקײט ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ גלות־לעבן״ ‎ (פון ‎ דער ‎ םעריע ‎ ״יעקב ‎ און ‎ עשױ״, ‎ צוערשט ‎ געדרוקט ‎ אין‎ 
1921—1922, ‎ איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״ײדן ‎ און ‎ ײדישקײט״, ‎ 1939), ‎ שרײבט‎ 
ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ גלות: ‎ ״...די ‎ צװײ ‎ טויזנט־‎ 
יאריקע ‎ ײדישע ‎ טראגעדיע ‎ האט ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ באקרוינט ‎ מיט ‎ דעם ‎ נאמען: ‎ ,די‎ 
בלוטיקע ‎ שײנקײט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ גלות־לעבן׳ ‎ און ‎ איז ‎ גאר ‎ קײן ‎ םפק ‎ ניט, ‎ אז ‎ אין‎ 
אונדזער ‎ קאמף ‎ פאר ‎ עקזיםטענץ׳ ‎ װי ‎ א  קלײנער ‎ מיעוט ‎ צװישן ‎ א  װעלט ‎ פון‎ 
שונאים׳ ‎ װי ‎ אן ‎ ,אומשולדיק׳, ‎ גראז־פרעםנדיק ‎ שעפעלע ‎ צװישן ‎ מחנות ‎ בלוט־‎ 
דארשטיקע ‎ װעלף, ‎ װי ‎ אויך ‎ אין ‎ אונדזער ‎ גײסטיקן ‎ שאפן ‎ פאר ‎ אט־דער ‎ צײט,‎ 
זענען ‎ דא ‎ מאמענטן ‎ אן ‎ א  צאל, ‎ װאס ‎ פארדינען ‎ כשר ‎ יענעם ‎ שײנעם ‎ אויםדרוק...‎ 
אבער ‎ װי ‎ יעדע ‎ מעדאל, ‎ האט ‎ אויך ‎ די ‎ גילדענע ‎ מעדאל, ‎ װאם ‎ פרץ ‎ האט ‎ אוים־‎ 
געקלאפט ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ גלות־לעבן, ‎ א  קערזײט, ‎ א  ,םטרא ‎ אחרא׳. ‎ און ‎ קערט‎ 
מען ‎ זי ‎ איבער ‎ אויף ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט, ‎ לײענט ‎ זיך ‎ דארטן ‎ די ‎ אויפשריפט ‎ אין‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


א  ביםל ‎ אן ‎ אנדערן ‎ נוסח. ‎ אנשטאט ‎ דער ‎ בלוטיקער ‎ שײנקײט ‎ װערט ‎ דארטן ‎ דער־‎ 
מאנט ‎ די ‎ בלוטיקע ‎ מיאוםקײט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ גלות־לעבן״ ‎ (ז׳ ‎ 60).‎ 

װי ‎ שטײט ‎ דארטן ‎ געשריבן ‎ ״אור ‎ וחושך ‎ משמשים ‎ בערבוביא׳/ ‎ ליכט ‎ און‎ 
שאטן, ‎ ליכט ‎ און ‎ טינצטערניש ‎ מישן ‎ זיך ‎ און ‎ טוישן ‎ זיך ‎ כםדר. ‎ אבער ‎ צוליב ‎ די‎ 
שאטנדיקע׳ ‎ נעגאטױוע ‎ זײטן ‎ פונעם ‎ לאנגן׳ ‎ שװערן ‎ גלות־לעבן׳ ‎ װאס ‎ ײדן ‎ זענען‎ 
געצװאונגען ‎ געװען ‎ אדורכצומאכן, ‎ טאר ‎ מען ‎ ניט ‎ פארזען ‎ דאם ‎ װיכטיקע, ‎ װאם‎ 
ײדן ‎ האבן ‎ צוגעקראגן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ יארן ‎ פון ‎ זײער ‎ לעבן ‎ צװישן ‎ פארשײדענע‎ 
פעלקער, ‎ לעגדער ‎ און ‎ זײערע ‎ קולטורן, ‎ און ‎ װעלן ‎ עם ‎ מיטן ‎ װארצל ‎ אויםרײםן,‎ 
אויסראטן.‎ 
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און ‎ בכלל, ‎ ■ — 

מען ‎ קאן ‎ ניט ‎ מיט ‎ אײן ‎ אלגעמײנעם ‎ װארט ‎ ״גלות״, ‎ אפקומען ‎ אלע ‎ ײדישע‎ 
גלותן. ‎ אין ‎ תוך ‎ איז ‎ דאך ‎ אײן ‎ גלות ‎ צו ‎ א  צװײטן ‎ ניט ‎ געװען ‎ גלײך. ‎ עם ‎ זענען‎ 
פאראן, ‎ װי ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען, ‎ אין ‎ דער ‎ לאנגער ‎ ײדישער ‎ מארטירער־געשיכטע‎ 
פארשײדנערלײ ‎ גלותן, ‎ װי ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ ארץ־‎ 
ישראל ‎ פארשײדנערלײ ‎ ארץ־ישראלס! ‎ גוטע, ‎ פרידלעכע ‎ און ‎ פרײדיקע ‎ צײטן ‎ און‎ 
דאקעגן ‎ —  ביטערע, ‎ שװערע ‎ און ‎ גרויליקע ‎ פעריאדן, ‎ און ‎ אויך ‎ יעדער ‎ אײנער‎ 
פון ‎ אונדז, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אדורכגעמאכט ‎ אין ‎ זײן ‎ לעבן ‎ פארשײדענע ‎ גלותן, ‎ קאן‎ 
דערצײלן ‎ פון ‎ זײן ‎ אײגענער ‎ דערפארונג ‎ װעגן ‎ די ‎ פארשײדנםטע ‎ איבערלעבענישן,‎ 
װאם ‎ ער ‎ האט ‎ געהאט ‎ —  פון ‎ גאר ‎ דערהײבענע, ‎ גליקלעכע, ‎ ביז ‎ די ‎ סאמע ‎ גרויליקע,‎ 
שרעקלעכםטע.‎ 

און ‎ אזוי ‎ טאקע ‎ האבן ‎ פיל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ אויף‎ 
גאנץ ‎ פארשײדענע ‎ אופנים ‎ געמאלט ‎ דאם ‎ גלות־לעבן.‎ 

װידערשפרעכנדיקע ‎ מײנונגען ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ גלות ‎ געפינען ‎ מיר ‎ בײ‎ 
ד״ר ‎ זשיטלאװםקי, ‎ װאם ‎ האט ‎ שטענדיק ‎ זיך ‎ געראנגלט ‎ מיט ‎ זײנע ‎ אײגענע‎ 
אײנשטעלונגען ‎ בנוגע ‎ דעם ‎ לעבן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ דעם ‎ לעבן ‎ אין ‎ גלות.‎ 
אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ ״די ‎ צװײ ‎ לעבנס״ ‎ (פון ‎ דער ‎ םעריע ‎ ארטיקלען ‎ ״יעקב ‎ און ‎ עשױ״)‎ 
שרײבט ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװסקי‎ :  ״װען ‎ דער ‎ צוקונפטיקער ‎ היםטאריקער ‎ פון ‎ אונדזער‎ 
גלות־פעריאד, ‎ —  יענער ‎ אמתער ‎ היםטאריקער, ‎ װאם ‎ װעט ‎ זיך ‎ ניט ‎ באגנוגענען‎ 
מיט ‎ דער ‎ שײנער ‎ דראמאטישער ‎ אויבערפלאך, ‎ נאר ‎ װעט ‎ ארײנדרינגען ‎ מיט‎ 
זײן ‎ פארשנדיקן ‎ בליק ‎ אין ‎ די ‎ רעכטע ‎ טיפענישן ‎ פון ‎ דעם ‎ פאלקם ‎ טאג־טעגלעך‎ 
לעבן, ‎ —  װעט ‎ אויפדעקן ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ שמוציקן ‎ זומפ, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ אונדזער ‎ עקזים־‎ 
טענץ, ‎ װי ‎ א  האנדלם־פאלק, ‎ האט ‎ אונדז ‎ ארײנגעשלעפט, ‎ װעט ‎ ער ‎ זיך ‎ באמת‎ 
חידושן, ‎ װי ‎ אזוי ‎ בײ ‎ אזא ‎ פאלק ‎ און ‎ בײ ‎ אזא ‎ לעבן ‎ האבן ‎ זיך ‎ נאך ‎ געקאנט ‎ געפינען‎ 
גײםטיקע ‎ און ‎ מאראלישע ‎ שאפונגם־כוחות, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אויפגעבויט ‎ אזעלכע‎ 
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םיםטעמען, ‎ װי ‎ די ‎ קבלה ‎ און ‎ די ‎ חםידות׳ ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ רעליגיעזע ‎ לעגענדן־װעלט‎ 
בכלל׳ ‎ און ‎ װאם ‎ האבן ‎ ניט ‎ נאר ‎ אפגעהיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ נשמה ‎ פון ‎ צעפוילטקײט׳ ‎ נאר‎ 
האבן ‎ זי ‎ נאך ‎ פאראײדלט ‎ און ‎ פארטיפט... ‎ עם ‎ װעט ‎ פאר ‎ יענעם ‎ היםטאריקער ‎ זײן‎ 
שװער ‎ צו ‎ געפינען ‎ א  בריק, ‎ װאם ‎ זאל ‎ אריבערשפאנען ‎ דעם ‎ טיפן ‎ תהום, ‎ װעלכער‎ 
האט ‎ זיך ‎ אויםגעבילדעט ‎ צװישן ‎ דעם ‎ שבתדיקן ‎ לעבן ‎ ארום ‎ דער ‎ שול ‎ און ‎ ארום‎ 
דעם ‎ רבינם ‎ הויף ‎ און ‎ דעם ‎ װאכעדיקן ‎ לעבן ‎ ארום ‎ דער ‎ קראם ‎ און ‎ דעם ‎ יאריד״‎ (ז׳ ‎ 64).‎ 

און ‎ אן ‎ אנדערש ‎ מאל ‎ פירט ‎ דער ‎ געדאנקען־גאנג ‎ פון ‎ ד״ר ‎ זשיטלאװםקי‎ 
װעגן ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ באציאונגען ‎ פון ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ די ‎ גלות־לענדער ‎ אין‎ 
אן ‎ אנדער ‎ ריכטונג.‎ 

אין ‎ דער ‎ דערמאנטער ‎ לענגערער ‎ אפהאנדלונג ‎ ״מאדערנע ‎ ײדישע ‎ פראבלע־‎ 
מען״, ‎ װאם ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ ״צוקונפט״ ‎ (1932) ‎ און‎ 
װאם ‎ איז ‎ איבערגעדרוקט ‎ אין ‎ ״מײנע ‎ אני ‎ מאמיגם״ ‎ (איקוף־פארלאג, ‎ 1953),‎ 
שרײבט ‎ ער ‎ צװישן ‎ אנדערן־ ‎ ״...אבער ‎ װען ‎ אפילו ‎ עם ‎ זאל ‎ —  װי ‎ איך ‎ גלויב ‎ און‎ 
װי ‎ מיר ‎ זאלן ‎ ןניט] ‎ שטרעבן ‎ דערצו ‎ ל- ‎ װידער ‎ אויפלעבן ‎ די ‎ אידײע ‎ פון ‎ ,ארץ־‎ 
ישראל ‎ און ‎ די ‎ שכנישע ‎ לענדער׳, ‎ װאו ‎ אונדזער ‎ פאלק ‎ זאל ‎ אינטערנאציאנאל‎ 
פארזיכערט ‎ װערן ‎ מיט ‎ דער ‎ מעגלעכקײט ‎ אויםצובויען ‎ א  לאנד ‎ פאר ‎ דער ‎ גאר‎ 
גרויםער ‎ מאיאריטעט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ צעשירײטן ‎ פאלק, ‎ װעט ‎ דאם ‎ אויך ‎ זײן ‎ אן‎ 
ענין ‎ לדורות ‎ און ‎ ניט ‎ קײן ‎ ענטפער ‎ דעם ‎ הײנט, ‎ װען ‎ מיר ‎ שטײען ‎ בײ ‎ דעם ‎ ראנד‎ 
פון ‎ אן ‎ אפגרונט... ‎ און ‎ דערצו: ‎ דער ‎ אויפבוי ‎ פון ‎ טעריטאריאל־קאנצענטרירטע‎ 
ײדישע ‎ ישובים ‎ װעט ‎ נאר ‎ דעמאלט ‎ קאנען ‎ פארזיכערט ‎ זײן, ‎ װען ‎ די ‎ בויעגדיקע‎ 
קרעפטן, ‎ ד. ‎ ה. ‎ דאס ‎ גאנצע ‎ ײדישע ‎ פאלק, ‎ װעט ‎ שוין ‎ ניט ‎ שטײן ‎ מער ‎ בײ ‎ דעם‎ 
ראגד ‎ פון ‎ אן ‎ אפגרונט ‎ און ‎ װעט ‎ װערן ‎ אינעװײניקםט ‎ שטארק ‎ און ‎ קרעפטיק.‎ 
דאם ‎ קאן ‎ אבער ‎ געשען ‎ נאר ‎ אין ‎ די ‎ גלות־לענדער ‎ גופא. ‎ און ‎ נאר ‎ דורך ‎ דער‎ 
אויפגעװאכטער ‎ נאציאנאלער ‎ זעלבםטעטיקײט ‎ און ‎ נאר ‎ דורך ‎ דער ‎ פאראײניקונג‎ 
פון ‎ די ‎ שאפנדיקע ‎ כוחות, ‎ —  דער ‎ אינטעליגענץ, ‎ —  מיט ‎ די ‎ גרויםע ‎ פאלקם־‎ 
מאםן ‎ אין ‎ אײנאײנציקער ‎ אײגענער ‎ קולטור־םפערע, ‎ אין ‎ אן ‎ אײגענער ‎ ײדישער‎ 
שפראך...״ ‎ (ז׳ ‎ 375).‎ 

און ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ זשיטלאװםקי ‎ איז ‎ דא ‎ אזוי ‎ אביעקטױו ‎ און ‎ נײטראל, ‎ אז ‎ ער ‎ גיט‎ 
צו‎ :  ״טעארעטיש ‎ אלץ ‎ אײנם, ‎ צי ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ צי ‎ אין ‎ ײדיש״. ‎ ד״ר ‎ זשיטלאװםקי‎ 
זאגט ‎ ״טעארעטיש״, ‎ אבער ‎ פאקטיש ‎ און ‎ באמת ‎ האט ‎ ער, ‎ װי ‎ באװאוםט, ‎ שטענדיק‎ 
באטאנט ‎ ײדיש, ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראך, ‎ װאם ‎ קאן ‎ שאפן ‎ פאר ‎ די ‎ פאלקם־מאםן ‎ אן‎ 
אײגענע ‎ ״קולטור־םפערע״.‎ 

אין ‎ אײן ‎ ארט ‎ פון ‎ זײן ‎ דערמאנטער ‎ אפהאנדלונג ‎ זאגט ‎ ד״ר ‎ חײם ‎ זשיטלאװםקי‎ : 
״...די ‎ איצטיקע ‎ לאגע ‎ פאדערט ‎ באפעלעריש, ‎ אז ‎ די ‎ פראבלעמען ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ אין ‎ די ‎ גלות־לענדער ‎ זאלן ‎ װידער ‎ אװעקגעשטעלט ‎ װערן ‎ אויף ‎ דעם ‎ םדר־‎ 
הױם״ ‎ (ז׳ ‎ 376).‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


און ‎ אויך ‎ די ‎ איצטיקע ‎ לאגע ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ פארלאנגט׳ ‎ מ׳זאל ‎ גיט‎ 
פארזען ‎ און ‎ גיט ‎ פארלײקענען ‎ דאס ‎ פראבלעם ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ אלע‎ 
װעלט־ישובים.‎ 


6 

אבער ‎ לאמיר ‎ זיך ‎ װידער ‎ אומקערן ‎ צו ‎ דער ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ דעם׳ ‎ װאם ‎ דער‎ 
גלות, ‎ דאם ‎ גלות־לעבן ‎ האט ‎ באדײט ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק׳ ‎ װאם ‎ אזוינס ‎ איז‎ 
דורכן ‎ אלטן ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין ‎ זײן ‎ װאגלעגדיקן׳ ‎ װאנדערנדיקן‎ 
לעבן׳ ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער׳ ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ פארטריבן ‎ געװארן ‎ און ‎ װאו ‎ ער ‎ האט‎ 
טיף ‎ געלאזט ‎ זײנע ‎ װארצלען׳ ‎ מאטעריעלע ‎ װי ‎ גײםטיקע.‎ 

שלום ‎ אש, ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ײדישלעכםטע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װעלכער ‎ האט‎ 
כםדר ‎ געװאנדערט ‎ פון ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ דעם ‎ אמאליקן, ‎ האט ‎ אמאל,‎ 
בדרך ‎ אגב, ‎ בארירט ‎ אט־די ‎ /,פארשאלטענע״ ‎ פראגע ‎ װעגן ‎ ײדן ‎ אין ‎ גלות.‎ 

אין ‎ קאפיטל ‎ 4  ״די ‎ דריטע ‎ מויער״ ‎ פוגעם ‎ בוך ‎ ״דער ‎ מזבח״ ‎ (ווארשע, ‎ 1928),‎ 

װאו ‎ שלום ‎ אש ‎ גיט ‎ איבער ‎ זײנע ‎ אינטערעסאנטע ‎ אײנדרוקן ‎ און ‎ טראכטענישן‎ 
בעת ‎ זײן ‎ באזוך ‎ אין ‎ ארץ־ישראל,‎ ,  שרײבט ‎ ער ‎ צװישן ‎ אנדערן‎ :  ״...װען ‎ מיר‎ 
װאלטן ‎ געװען ‎ איבערגעבליבן ‎ אין ‎ ירושלים, ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ אפשר ‎ געװען ‎ בײ ‎ הײנטיקן‎ 
טאג ‎ א  שבט, ‎ װי ‎ עס ‎ זענען ‎ די ‎ שומרונים. ‎ װער ‎ װאלט ‎ אונדז ‎ געקענט? ‎ דאנקען‎ 
גאט, ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ אונדז ‎ ארויםגעטריבן ‎ פון ‎ דעם ‎ קלײנעם ‎ ארעמען ‎ לאנד, ‎ און‎ 
צוליב ‎ דעם ‎ האבן ‎ מיר ‎ זיך ‎ דערהאלטן ‎ ביזן ‎ הײנטיקן ‎ טאג־, ‎ צוליב ‎ דעם ‎ זענען‎ 
מיר ‎ מער ‎ מםוגל ‎ װי ‎ יעדער ‎ אגדער ‎ פאלק ‎ צו ‎ פילן ‎ קאםמאפאליטיש‎ ;  צו ‎ װערן‎ 
דער ‎ אװאנגארד ‎ פון ‎ דעם ‎ װעלט־געדאנק. ‎ נײן! ‎ עם ‎ איז ‎ צײט, ‎ זאג ‎ איך, ‎ דורכהאקן,‎ 
אפברעכן ‎ דאם, ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ אמאל, ‎ נאך ‎ פאר ‎ דער ‎ היםטארישער ‎ צײט, ‎ און‎ 
[וואס] ‎ עם ‎ האט ‎ גארניט ‎ קײן ‎ שום ‎ שײכות ‎ מיט ‎ אונדז ‎ אלס ‎ נאציע, ‎ אלם ‎ ראםע,‎ 
אלם ‎ קולטור־מענטשן... ‎ אנהײבן ‎ באדארף ‎ מען ‎ צײלן ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ אשכנזים,‎ 
פון ‎ א  רבינו ‎ גרשום, ‎ פון ‎ א  רש״י, ‎ פון ‎ א  ר׳ ‎ מאיר ‎ מרוטענבערג, ‎ פון ‎ א  ר׳ ‎ יהודה‎ 
תסיד... ‎ זײ ‎ האבן ‎ אוגדז ‎ אוים ‎ אזיאטן ‎ געמאכט ‎ און ‎ אין ‎ אײראפעער ‎ פארװאנדלט...‎ 
אלץ, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ דערװארבן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ דערװארבן ‎ אויםער ‎ די ‎ גרענעצן‎ 
פון ‎ ארץ־ישראל...״ ‎ (ז״ז ‎ 35—36).‎ 

ס׳איז ‎ אינטערעסאגט ‎ אט־די ‎ שטימונג ‎ פון ‎ שלום ‎ אשן, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ אין‎ 
יענער ‎ צײט ‎ געקומען ‎ פון ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ קאלירפולער ‎ גלות־װעלט,‎ 
װאם ‎ איז ‎ באשטאנען ‎ פון ‎ די ‎ רײכע, ‎ גײםטרײכע ‎ ײדישע ‎ מיליאניקע ‎ ישובים, ‎ — 
פון ‎ פוילן, ‎ אמעריקע, ‎ רוםלאנד, ‎ װאו ‎ מ׳האט ‎ געלעבט ‎ און ‎ געשאפן, ‎ געקעמפט‎ 
פארן ‎ אײגענעם ‎ קױם ‎ און ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ בויען ‎ און ‎ אויפריכטן ‎ זײערע ‎ קולטור־‎ 
געזעלשאפטלעכע ‎ צענטערן. ‎ שלום ‎ אש ‎ איז ‎ דאן ‎ געקומען ‎ קײן ‎ ארץ־ישראל, ‎ װאו‎ 
ם׳האבן ‎ שװער ‎ געלעבט ‎ און ‎ ביטער ‎ זיך ‎ געמאטערט ‎ קוים ‎ א  150  טויזנט ‎ ײדן ‎ בײ‎ 


וןארבע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 


433 


גאנץ ‎ ארעמע ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיקע ‎ באדיגגונגען. ‎ ם׳איז ‎ פארשטענדלעך׳‎ 
װאם ‎ אש ‎ האט ‎ אין ‎ יענעם ‎ באזוך ‎ געטראכט ‎ און ‎ געפילט ‎ װעגן ‎ ארץ־ישראל ‎ אין‎ 
פארגלײך ‎ מיט ‎ די ‎ גלות־לענדער. ‎ און ‎ ם׳איז ‎ גוט ‎ באקאנט׳ ‎ װי ‎ אנדערש ‎ שלום ‎ אש‎ 
האט ‎ זיך ‎ געפילט ‎ און ‎ געטראכט ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ די ‎ לעצטע ‎ צײט׳ ‎ בײ ‎ איר‎ 
נײער ‎ אויפריכטונג ‎ און ‎ בײ ‎ דעם ‎ אלץ ‎ שטײגנדיקן ‎ מאמעריעלן ‎ און ‎ גײםטיקן ‎ לעבן‎ 
אין ‎ לאנד.‎ 

דער ‎ זעלבער ‎ שלום ‎ אש, ‎ אין ‎ א  פרעכטיקער ‎ םעריע ‎ שילדערונגען־אײנדרוקן‎ 
פון ‎ די ‎ אלט־ײדישע ‎ שטעט ‎ אין ‎ דײטשלאנד‎ :  מײנץ, ‎ אפענהײם, ‎ װארמם, ‎ ראטנבערג‎ 
(געשריבן ‎ ארום ‎ 1922—1923) ‎ מאלט ‎ טיף־ײדיש ‎ און ‎ דערהײבן־קינםטלעריש ‎ די‎ 
איבערבלײבענישן ‎ און ‎ די ‎ שפורן ‎ פון ‎ דער ‎ אלט־ײדישער ‎ געשיכטע ‎ אין ‎ די ‎ דאזיקע‎ 
שטעט. ‎ שלום ‎ אש ‎ שרײבט ‎ ן  ״א ‎ לעגענדע ‎ דערצײלט ‎ אפילו, ‎ אז ‎ נאך ‎ דעם ‎ ערשטן‎ 
חורבן ‎ האבן ‎ זיך ‎ די ‎ ײדן ‎ באזעצט ‎ אין ‎ װארמם. ‎ און ‎ װען ‎ עזרא ‎ איז ‎ פון ‎ בבל ‎ קײן‎ 
ירושלים ‎ געקומען ‎ און ‎ דעם ‎ נײעם ‎ בית־המקדש ‎ געשטעלט, ‎ האט ‎ ער ‎ אויך ‎ געשיקט‎ 
ברױו ‎ צו ‎ די ‎ ײדן ‎ פון ‎ װארמם, ‎ אז ‎ זײ ‎ זאלן ‎ עולה ‎ רגל ‎ זײן ‎ קײן ‎ ירושלים. ‎ נאר‎ 
אזוי ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ זײער ‎ װײט ‎ געװען ‎ פון ‎ דײטשלאנד ‎ קײן ‎ ירושלים, ‎ האבן ‎ אים‎ 
די ‎ װארמםער ‎ ײדן ‎ אפגעענטפערט, ‎ אז ‎ װען ‎ ער, ‎ עזרא, ‎ װאוינט ‎ אין ‎ גרוים ‎ ירושלים,‎ 
זיצן ‎ זײ ‎ אין ‎ קליץ ‎ ירושלים ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ זײער ‎ אײגענעם ‎ בית־המקדש, ‎ זײער‎ 
שול ‎ און ‎ באדארפן ‎ ניט ‎ גײן ‎ קיץ ‎ ירושלים...״ ‎ (״נײע ‎ דערצײלונגען״, ‎ װארשע,‎ 
1924, ‎ ז׳ ‎ 1953).‎ 

און ‎ ש. ‎ אש ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״יעדנפאלם ‎ איז ‎ באװאוםט, ‎ אז ‎ זינט ‎ העכער ‎ טויזנט‎ 
יאר ‎ האבן ‎ די ‎ ײדן ‎ געװאוינט ‎ אין ‎ מוינץ, ‎ געהאט ‎ גרויםע ‎ ישיבות, ‎ זײער ‎ אײנפלום‎ 
אויף ‎ דעם ‎ אלװעלטלעכן ‎ ײדנטום ‎ איז ‎ אזוי ‎ גרוים ‎ געװען ‎ און ‎ אפשר ‎ פיל ‎ גרעםער‎ 
װי ‎ פון ‎ די ‎ ישיבות ‎ אין ‎ יבנה, ‎ אין ‎ פומבדיתא, ‎ װאו ‎ דער ‎ תלמוד ‎ איז ‎ געגרינדעט‎ 
געװארך ‎ (ז׳ ‎ 154).‎ 

אין ‎ א  צװײטער ‎ שילדערונג ‎ ״בײם ‎ טײך ‎ רהײן״ ‎ זאגט ‎ ש. ‎ אש‎ :  ״א ‎ הײליקער‎ 
טײך ‎ איז ‎ דער ‎ רהײן, ‎ ניט ‎ נאר ‎ בלויז ‎ פאר ‎ די ‎ דײטשן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ ײדן.‎ 

פול ‎ איז ‎ דער ‎ ברעג ‎ פון ‎ רהײן ‎ מיט ‎ יידישע ‎ לעגענדן״...‎ - ״ניט ‎ נאר ‎ האבן‎ 

בײ ‎ די ‎ ברעגן ‎ געװאוינט ‎ די ‎ זיגפרידם, ‎ די ‎ לארעלײם, ‎ די ‎ שװאנען־העלדן, ‎ די‎ 
טאנהויזערם ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ העלדן ‎ פון ‎ װאגנערם ‎ בארימטע ‎ אפערעם, ‎ נאר ‎ אויף ‎ די‎ 
זעלבע ‎ ברעגן ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויך ‎ באזעצט ‎ די ‎ ײדישע ‎ הײליקע, ‎ די ‎ רבי ‎ יהודה‎ 
החםידם, ‎ די ‎ רבנו ‎ גרשומם, ‎ די ‎ רש״ים, ‎ די ‎ רבי ‎ מאירם ‎ פון ‎ רוטנבערג״... ‎ און‎ 
װײטער: ‎ ״אפטמאל ‎ דאכט ‎ זיך ‎ אונח׳ ‎ לײענענדיק ‎ די ‎ ײדישע ‎ געשיכטע, ‎ אז ‎ ניט‎ 
נאר ‎ שטאמען ‎ מיר ‎ פון ‎ די ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אמאל ‎ געלעבט ‎ אין ‎ ארץ־ישראל, ‎ נאר‎ 
מיר, ‎ די ‎ הײנטיקע ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ מיר ‎ רופן ‎ אן ‎ ,אשכנזים׳, ‎ דײטשע ‎ ײדן, ‎ זענען‎ 
אײניקלעך ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ אשכנזים, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך, ‎ מיט ‎ טויזנט ‎ יאר ‎ צוריק,‎ 
באזעצט ‎ אין ‎ די ‎ דרײ ‎ עלטםטע ‎ ײדישע ‎ שטעט, ‎ מײנץ, ‎ װארמם ‎ און ‎ םפײער.‎ 


434 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


אויפן ‎ ברעג ‎ פון ‎ טיױ ‎ רהײך. ‎ און ‎ ש. ‎ אש ‎ פירט ‎ אוים: ‎ ״גײסטיק ‎ האבן ‎ מיר ‎ ביז‎ 
איצט ‎ מער ‎ געלעבט ‎ מיטן ‎ רהײן׳ ‎ אײדער ‎ מיטן ‎ ירדן״ ‎ (ז״ז ‎ 164—165).‎ 

דאם ‎ לאנגע׳ ‎ שװערע ‎ גלות־לעבן ‎ האט ‎ פיל ‎ געגעבן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ און‎ 
סוף ‎ כל ‎ םוף ‎ געהאלפן ‎ אויםפורעמען ‎ און ‎ אויםגעשטאלטיקן ‎ זײן ‎ פיזיאנאמיע׳ ‎ און‎ 
דעריבער ‎ זענען ‎ לעכערלעך ‎ די ‎ אלע׳ ‎ װאם ‎ קערן ‎ זיך ‎ אפ ‎ פון ‎ די ‎ גײסטיקע‎ 
אוצרות׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ דורך ‎ אים׳ ‎ דורך ‎ די ‎ אלע ‎ טויזנטער ‎ יארן ‎ געשאפן ‎ געװארן׳‎ 
און ‎ װאם ‎ פרײדיקן ‎ איבערצוהיפערן ‎ איבער ‎ דעם ‎ אלעמען.‎ 

מי ‎ לנו ‎ גדול ‎ פון ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק׳ ‎ װאם ‎ האט׳ ‎ דאכט ‎ זיך׳ ‎ אפט ‎ אזוי ‎ מינימיזירט‎ 
דעם ‎ גלות ‎ און ‎ כםדר ‎ גערעדט ‎ און ‎ דערהײבן ‎ ארץ־ישראל׳ ‎ —  אט ‎ האט ‎ ער ‎ אמאל‎ 
ארויסגעבראכט׳ ‎ װי ‎ װיכטיק ‎ עם ‎ איז ‎ אויפצוהיטן׳ ‎ והאם ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געשאפן‎ 
אין ‎ זײערע ‎ גלות־לענדער.‎ 

אין ‎ דער ‎ פײערלעכער ‎ רעדע׳ ‎ װאם ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק ‎ האט ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ יאר‎ 
1928  צו ‎ דער ‎ עפענונג ‎ פון ‎ דעם ‎ העברעאישן ‎ אונױוערםיטעט ‎ אין ‎ ירושלים׳‎ 
האט ‎ ער׳ ‎ צװישן ‎ אנדערן׳ ‎ געזאגט‎ :  ״רבותי ‎ עם ‎ איז ‎ פאראן ‎ אן ‎ אלטע ‎ ײדישע‎ 
לעגענדע׳ ‎ אז ‎ אין ‎ די ‎ גאולה־טעג ‎ װעלן ‎ אלע ‎ שולן׳ ‎ קלויזן ‎ און ‎ בתי־מדרשים׳‎ 
װאס ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ גלות־לענדער ‎ אויםגעריםן ‎ װערן׳ ‎ זײ ‎ מיט ‎ זײער‎ 
באדן ‎ אונטער ‎ זײ׳ ‎ און ‎ זײ ‎ װעלן ‎ געבראכט ‎ װערן ‎ קײן ‎ ארץ־ישראל. ‎ אט ‎ די‎ 
װערטער ‎ פון ‎ דער ‎ לעגענדע ‎ קאן ‎ מען׳ ‎ פארשטײט ‎ זיך׳ ‎ ניט ‎ נעמען ‎ פשוט ‎ װי ‎ זײ‎ 
זענען... ‎ דאס ‎ מײנט׳ ‎ רבותי׳ ‎ אז ‎ אין ‎ די ‎ פונדאמענטן ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ װענט ‎ פון ‎ יענע‎ 
הײליקע ‎ הײזער ‎ זענען ‎ נאך ‎ פאראן ‎ פיל׳ ‎ פיל ‎ גאנצע ‎ פעסטע ‎ ציגל׳ ‎ שטײנער׳‎ 
װאס ‎ קאנען ‎ דינען ‎ װי ‎ א  יםוד ‎ און ‎ פונדאמענט ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ נײעם ‎ בנין. ‎ זאלן‎ 
די ‎ נײע ‎ בויער ‎ ניט ‎ קוקן ‎ פון ‎ אויבן ‎ אראפ ‎ אויף ‎ יענע ‎ אלטע ‎ בנינים ‎ און ‎ אויף‎ 
זײערע ‎ ציגל ‎ און ‎ שטײנער... ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ הײליקער ‎ און ‎ דערהײבענער ‎ שעה ‎ װיל‎ 
איך ‎ זאגן ‎ א  שטילן ‎ געבעט: ‎ הלװאי ‎ װערן ‎ ניט ‎ פארגעםן ‎ יענע ‎ ציגל ‎ און ‎ שטײנער׳‎ 
פון ‎ װעלכע ‎ ס׳זענען ‎ געבויט ‎ געװארן ‎ יענע ‎ אלטע ‎ בנינים...״ ‎ (כל ‎ כתבי ‎ ח. ‎ נ.‎ 
ביאליק׳ ‎ תש״ו׳ ‎ ז׳ ‎ 226).‎ 


7 

אז ‎ ײדן׳ ‎ אז ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ איז ‎ ניט ‎ בלויז ‎ א  פאלק׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ דורכאוים‎ 
געװען ‎ פארבונח ‎ מיט ‎ ארץ־ישראל, ‎ און ‎ אז ‎ די ‎ גרויםע׳ ‎ לאנגע ‎ געשיכטע ‎ פונעם‎ 
אלטן ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ איז ‎ אויך ‎ טיף ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ פיל ‎ אנדערע ‎ לענדער׳ ‎ װאו ‎ ײדן‎ 
האבן ‎ פיל ‎ געליטן׳ ‎ אבער ‎ אויך ‎ געשאפן׳ ‎ —  װעגן ‎ דעפ ‎ רעדט ‎ אזא ‎ אויטאריטעט‎ 
װי ‎ דער ‎ באװאוסטער ‎ יידישער ‎ היסטאריקער ‎ שמעון ‎ דובנאװ ‎ אין ‎ זײנע ‎ װערק.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ארויםנקמען ‎ א  פאר ‎ אויסצוגן ‎ פונעם ‎ ארײנפיר ‎ צו ‎ זײן ‎ לעבנם־‎ 
װערק ‎ ״װעלט־געשיכטע ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק״. ‎ אינעם ‎ קאפיטל ‎ ״די ‎ אויפפאםונג‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ־  געשיכטע״ ‎ זאגט ‎ שמעון ‎ דובנאװ: ‎ ״ ,װעלט ‎ געשיבטע ‎ פון‎ 


הארבע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
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ײדישן ‎ פאלק׳ ‎ —  אביםל ‎ אן ‎ אויםטערלישער ‎ נאמען׳ ‎ אבער ‎ עם ‎ פאםט ‎ זיך‎ 
פולקאם ‎ צום ‎ אינהאלט ‎ און ‎ פארנעם ‎ פון ‎ דאזיקן ‎ אויםערגעװײגלעכן ‎ טײל ‎ פון‎ 
דער ‎ געשיכטע. ‎ דער ‎ צונאמען ‎ ,װעלט׳ ‎ װערט ‎ (בבלל) ‎ אגגעװענדט ‎ בנוגע ‎ אלגע־‎ 
מײנער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ די ‎ קולטור־פעלקער ‎ אין ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט, ‎ אין ‎ קעגנזאץ‎ 
צו ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ אײנצלנע ‎ פעלקער ‎ און ‎ לענדער. ‎ אבער ‎ דער ‎ גורל‎ 
פון ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ האט ‎ זיך ‎ אזוי ‎ צוזאמענגעלײגט, ‎ אז ‎ עם ‎ האט ‎ אלײן ‎ זײן ‎ אײגענע‎ 
אלװעלטלעכע ‎ געשיכטע, ‎ אין ‎ בוכשטעבלעבן ‎ זינען ‎ פון ‎ װארט! ‎ כמעט ‎ אויפן‎ 
גאנצן ‎ שטח ‎ פון ‎ דער ‎ קולטור־װעלט ‎ (אחוץ ‎ אינדיע ‎ און ‎ כיגע) ‎ און ‎ אין ‎ גאנצן ‎ משך‎ 
פון ‎ היםטארישן ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ מענטשהײט. ‎ דאם ‎ ײדנטום ‎ איז ‎ א  מין ‎ היםטארישער‎ 
מיקראקאסם. ‎ מיטן ‎ פולן ‎ רעכט ‎ קאן ‎ מ,ען ‎ דעריבער ‎ געברויכן ‎ דעם ‎ אויםדרוק:‎ 
װעלט־געשיכטע ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק״ ‎ (ב׳ ‎ 1, ‎ נױ־יארק, ‎ 1948, ‎ ז׳ ‎ 13).‎ 

און ‎ רעדנדיק ‎ װעגן ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ זאגט ‎ װײטער‎ 
ש. ‎ דובנאװ‎ :  ״... ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ איז ‎ תמיד ‎ און ‎ אומעטום ‎ געװען ‎ דער ‎ סוביעקט,‎ 
דער ‎ שאפער ‎ פון ‎ זײן ‎ געשיבטע, ‎ גיט ‎ נאר ‎ אין ‎ גײםטיקן, ‎ נאר ‎ אויך ‎ אין ‎ סאציאלן‎ 
לעבן. ‎ סײ ‎ אינעם ‎ מלוכהשן, ‎ סײ ‎ אינעם ‎ גלותדיקן ‎ פעריאד ‎ פון ‎ זײן ‎ געשיכטע,‎ 
איז ‎ דאס ‎ ײדנטום ‎ א  בולט־אויםגעדריקטער ‎ טיפ ‎ נאציע... ‎ די ‎ דאזיקע ‎ אײביק־‎ 
לעבעדיקע ‎ נאציע ‎ האט ‎ תמיד ‎ און ‎ אומעטום ‎ פארטײדיקט ‎ איר ‎ אויטאנאמע‎ 
עקזיםטענץ, ‎ סײ ‎ אין ‎ געזעלשאפטלעכן, ‎ םײ ‎ אויף ‎ אלע ‎ געביטן ‎ פון ‎ קולטור־‎ 
שאפן...״‎ 

און ‎ װײטער ‎ באטאגט ‎ ש. ‎ דובנאװ! ‎ ״דער ‎ ,גלות׳, ‎ װאם ‎ איז ‎ שטארק ‎ אנט־‎ 
װיקלט ‎ געװען ‎ נאך ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ מלכות ‎ יהודה, ‎ האט ‎ אומעטום ‎ געהאט ‎ זײגע‎ 
אויטאנאמע ‎ קהילות, ‎ און ‎ אין ‎ א  סך ‎ ערטער ‎ —  אויך ‎ צענטראלע ‎ זעלבםט־‎ 
פארװאלטונגם־ארגאנען, ‎ אײגענע ‎ געזעצגעבערישע ‎ און ‎ געריכטלעכע ‎ אינסטי־‎ 
טוציעס! ‎ סנהדרין, ‎ אקאדעמיעם ‎ און ‎ פאטריארכן ‎ אין ‎ דער ‎ רוימיש־ביזאנטישער‎ 
פאלעםטינע, ‎ עקזילארכן, ‎ גאונים ‎ און ‎ געזעצגעבערישע ‎ אקאדעמיעם ‎ אין ‎ בבל,‎ 
אליאװא ‎ און ‎ קאנגרעסן ‎ פון ‎ געמײנדע־דעלעגאטן ‎ אין ‎ שפאניע, ‎ קהילות ‎ און‎ 
װעד׳ן, ‎ אדער ‎ קהילות־םײמען ‎ אין ‎ פוילן ‎ און ‎ ליטע ‎ און ‎ א  םך ‎ אנד. ‎ די ‎ נײםטע‎ 
ײדיש־נאציאנאלע ‎ באװעגונג, ‎ װאס ‎ איז ‎ ארגאניש ‎ פארבונדן ‎ מיטן ‎ דאזיקן ‎ היםטא־‎ 
רישן ‎ פראצעס, ‎ און ‎ האט ‎ פאראײניקט ‎ דעם ‎ אלטן ‎ געבאט ‎ פון ‎ אויטאנאמיזם ‎ מיטן‎ 
הײנטצײטיקן ‎ פרינציפ ‎ פון ‎ ,רעכט ‎ פון ‎ נאציאנאלע ‎ מינדערהײטן׳, ‎ זאגט ‎ עדות‎ 
דערויף, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ אן ‎ אײביקער ‎ טרײבקראפט ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ װאם ‎ איז ‎ ניט ‎ פארשװאונדן ‎ אפילו ‎ אין ‎ יארהונדערט ‎ פון‎ 
אםימילאציע ‎ און ‎ גרויסע ‎ ענדערונגען ‎ אין ‎ לעבן ‎ פון ‎ פאלק ‎ (ז״ז ‎ 14—15).‎ 

דער ‎ מיטל־פונקט ‎ און ‎ שװער־פונקט ‎ פונעם ‎ יידישן ‎ לעבן ‎ בייט ‎ זיך ‎ שטארק‎ 
און ‎ ראדיקאל, ‎ און ‎ די ‎ העגעמאניע ‎ אין ‎ ײדנטום ‎ גײט ‎ אריבער ‎ אין ‎ נײע, ‎ אנדערע‎ 
צענטערן, ‎ װאו ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק, ‎ זימ ‎ מערהײט ‎ לעבט. ‎ אויםרעכענענדיק‎ 
די ‎ פארשײדענע ‎ פעריאדן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק,‎ 
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נזזמן ‎ מייזיל‎ 


צײכנט ‎ אן ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ צװײ ‎ גרויםע ‎ פעריאדן: ‎ א) ‎ ני,זרח־פעריאד, ‎ און ‎ 2) ‎ מערב־‎ 
פעריאד. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ פעריאד, ‎ װען ‎ ״די ‎ הויפט־צענטערן ‎ פון ‎ דער ‎ נאציע‎ 
האבן ‎ זיך ‎ געפונען ‎ אין ‎ פאדער־אזיע ‎ און ‎ צפון־אפריקע: ‎ אין ‎ פאלעםטינע, ‎ םיריע,‎ 
מעםאפאטאמיע, ‎ עגיפטן״, ‎ און ‎ ״װען ‎ די ‎ דאזיקע ‎ צענטערן ‎ זענען ‎ אריבער ‎ קײן‎ 
אײראפע, ‎ אין ‎ די ‎ ײדישע ‎ ישובים, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דארט ‎ בהדרגהדיק ‎ אויםגעװאקםן״.‎ 

און ‎ גײענדיק ‎ אזוי ‎ פון ‎ אײן ‎ פעריאד ‎ צום ‎ צװײטן, ‎ קומט ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ צו ‎ דעם‎ 
פעריאד, ‎ װען ‎ ״די ‎ נאציאנאלע ‎ העגעמאניע ‎ הײבט ‎ אן ‎ זיך ‎ איבעררוקן ‎ איבער ‎ די‎ 
צענטערן ‎ פון ‎ ײדישן ‎ מאםן־ישוב ‎ אין ‎ אײראפע...״ ‎ (ז׳ ‎ 22). ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ רעכנט‎ 
אוים ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ פארשײדענע ‎ נאציאנאל־ײדישע ‎ צענטערן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אוים־‎ 
געװאקםן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ יארהונדערטער.‎ 

אין ‎ די ‎ אלע ‎ צײטן ‎ האט ‎ דער ‎ אמאליקער ‎ מזרח, ‎ און ‎ ארץ־ישראל, ‎ געשפילט‎ 
א  פיל־קלענערע ‎ ראלע ‎ אין ‎ דער ‎ לאנגער ‎ געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ װי ‎ די‎ 
אלע ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

8 

דעם ‎ זעלביקן ‎ געדאנק, ‎ מיט ‎ אנדערע ‎ װערטער ‎ און ‎ מיט ‎ אן ‎ אנדערן ‎ אויםפיר,‎ 
אנטװיקלט ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ מנחם ‎ ריבאלאװ, ‎ דער‎ 
געװעזענער ‎ לאנגיאריקער ‎ רעדאקטאר ‎ פון ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ צײטשריפט ‎ אין‎ 
אמעריקע ‎ ״הדואר״, ‎ אין ‎ אן ‎ אפהאנדלונג ‎ ״שניהם ‎ שהם ‎ אחד״ ‎ (װעגן ‎ דער‎ 
גײםטיקער ‎ שותפות ‎ פון ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ און ‎ דעם ‎ אמעריקאנער ‎ ײדנטום ‎ בנוגע‎ 
העברעאישן ‎ שאפן), ‎ פארעפנטלעכט ‎ אינעם ‎ העברעאישן ‎ זאמלבוך ‎ ״ישראל״‎ 
(נױ־יארק, ‎ 1950). ‎ ער ‎ שרײבט ‎ דארט ‎ צװישן ‎ אנדערן, ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ דא ‎ א  װארט,‎ 
אז ‎ װאו ‎ ײדן ‎ זענען ‎ פארטריבן ‎ געװארן, ‎ איז ‎ אהין ‎ אויך ‎ מיטגעגאנגען ‎ די ‎ שכינה,‎ 
און ‎ שכינה ‎ מײנט ‎ מען ‎ —  ײדיש ‎ שאפן. ‎ און ‎ מ. ‎ ריבאלאװ ‎ זאגט: ‎ ״זינט ‎ די ‎ טעג‎ 
פזך ‎ דעם ‎ ,בית ‎ שני׳ ‎ (אויב ‎ ניט ‎ נאך ‎ אפריער) ‎ ביז ‎ די ‎ איצטיקע ‎ טעג ‎ פונעם‎ 
,בית ‎ שלישי׳, ‎ האט ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ באװיזן ‎ צוצופאםן ‎ זיך ‎ צו ‎ די ‎ פארשײדנערלײ‎ 
מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיקע ‎ קלימאטן ‎ און ‎ אויפגעשטעלט ‎ תורה־געצעלטן ‎ און‎ 
אויפגעבויט ‎ גײםטיקע ‎ בנינים ‎ אין ‎ אלע, ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ װאו ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך‎ 
באזעצט. ‎ אין ‎ בבל ‎ און ‎ פערםיע, ‎ אין ‎ גריכנלאנד ‎ און ‎ אין ‎ אפריקע, ‎ אין ‎ שפאניע‎ 
און ‎ אין ‎ איטאליע, ‎ אין ‎ פראנקרײך ‎ און ‎ אין ‎ דײטשלאנד, ‎ אין ‎ רוסלאנד ‎ און‎ 
אוקראינע, ‎ אין ‎ פוילן ‎ און ‎ אין ‎ ליטע ‎ און ‎ אין ‎ אנדערע ‎ מזרח־ ‎ און ‎ מערב־לענדער‎ 
זענען ‎ אויפגעשטעלט ‎ געװען ‎ ישיבות ‎ און ‎ בתי־מדרשים, ‎ װאו ‎ ס׳איז ‎ געהערט‎ 
געװארן ‎ דער ‎ קול־התורה, ‎ גאטם ‎ װארט, ‎ בײטאג ‎ און ‎ בײנאכט, ‎ און ‎ ס׳זענען‎ 
אויפגעקומען ‎ גײםטיקע ‎ ריזן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ באלויכטן ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ מיט ‎ זײער‎ 
תורה ‎ און ‎ װיםן, ‎ און ‎ אויב ‎ יעדעס ‎ לאנד ‎ האט ‎ ארויפגעלײגט ‎ איר ‎ חותם, ‎ איר‎ 
שטעמפל ‎ אויפן ‎ גאנג ‎ פון ‎ דעם ‎ לערנען ‎ און ‎ אויפן ‎ שטײגער ‎ פון ‎ אונדזער ‎ לעבן,‎ 


הארבע ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז‎ 
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איז ‎ דאך ‎ שטענדיק ‎ פארבליבן ‎ עפעם ‎ װיכטיקם׳ ‎ עיקרדיקם, ‎ װעזנטלעך ‎ ײדישם‎ 
אין ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ דאם ‎ פאלק ‎ האט ‎ געלערנט׳ ‎ געטראכט ‎ און ‎ געשאפן ‎ אין ‎ די ‎ גלות־‎ 
לענדער. ‎ אין ‎ אײן ‎ לאנד ‎ איז ‎ ארויםגעװאקםן ‎ די ‎ תלמודישע ‎ לערע, ‎ אינעם ‎ צוױיטן‎ 
—  די ‎ תנ״ך-פירושים, ‎ אין ‎ דריטן ‎ —  האט ‎ אויפגעלעבט ‎ —  די ‎ שירה, ‎ פאעזיע׳‎ 
און ‎ איר ‎ טרײער ‎ באגלײטער ‎ —  דער ‎ פיוט, ‎ אין ‎ פערטן ‎ —  איז ‎ אויפגעשטאנען‎ 
דער ‎ רעליגיעז־פילאזאפישער ‎ געדאנק, ‎ אין ‎ פינפטן ‎ האט ‎ אויפגעלעבט ‎ די ‎ קבלה‎ 
און ‎ אין ‎ זעקםטן ‎ האבן ‎ געשפראצט ‎ און ‎ געװאקםן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ לעבנם־גארטן ‎ די‎ 
חםידות־געװיקםן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ געשמאקע ‎ זאפטיקע ‎ פירות, ‎ װאם ‎ דאם‎ 
פאלק ‎ האט ‎ גערן ‎ זיך ‎ געקװיקט ‎ מ,יט ‎ זײ. ‎ און ‎ אזוי ‎ זענען ‎ מיר ‎ געגאנגען ‎ פון ‎ דער‎ 
מוםר־ליטעראטור ‎ און ‎ שאלות ‎ ותשובות ‎ צו ‎ דער ‎ השכלה־ ‎ און ‎ אויפלעבונגם־‎ 
ליטעראטור, ‎ צו ‎ דער ‎ דיכטונג, ‎ פראזע ‎ און ‎ מחשבה־ליטעראטור״.‎ 

״און ‎ אזוי ‎ ארום, ‎ —  זאגט ‎ ווייטער ‎ מ. ‎ ריבאלאװ, ‎ —  איז ‎ אונדזער ‎ נאציאנאלע‎ 
ליטעראטור ‎ פארװאנדלט ‎ געווארן ‎ אין ‎ א  באזונדער ‎ אינטערנאציאנאלער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ צװישן ‎ די ‎ װעלט־ליטעראטורן, ‎ װײל ‎ זי ‎ האט ‎ ארומגענומען ‎ פארשײדענע‎ 
לענדער ‎ און ‎ ארײנגענומען ‎ אין ‎ זיך ‎ די ‎ אײגנארטיקײטן ‎ פון ‎ פיל ‎ פעלקער ‎ און‎ 
ארײנגעזאפט ‎ דעם ‎ םטיל ‎ און ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ פרעמדע ‎ קלימאטן״ ‎ (ז׳ ‎ 17).‎ 

מנחם ‎ ריבאלאװ, ‎ װי ‎ א  טרײער ‎ און ‎ קאנםעקװענטער ‎ העברעאיםט, ‎ פארזעט‎ 
און ‎ לאזט ‎ אינגאנצן ‎ ארוים ‎ פונעם ‎ חשבון ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן, ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטע־‎ 
ראטור, ‎ װאם ‎ איז ‎ אזוי ‎ ראשיק ‎ און ‎ האםטיק ‎ זיך ‎ פאנאנדערגעװאקםן ‎ די ‎ לעצטע‎ 
הונדערט, ‎ פינף־און־זיבעציק ‎ און ‎ פופציק ‎ יאר ‎ און ‎ װעלכע ‎ איז ‎ אזוי ‎ קאלירפול‎ 
זיך ‎ פאנאנדערגעװאקםן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדן־ ‎ און ‎ ײדיש־‎ 
צעשפרײטונג.‎ 

און ‎ װי ‎ א  העברעאיםט ‎ מאנט ‎ מנחם ‎ ריבאלאװ ‎ און ‎ פארלאנגט, ‎ אז ‎ מען ‎ זאל‎ 
װײטער ‎ נאך ‎ מיט ‎ מער ‎ עקשנות ‎ בויען ‎ די ‎ העברעאישע ‎ אינםטיטוציעם ‎ און ‎ שאפן‎ 
בעםערע ‎ מעגלעכקײטן ‎ פאר ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שפראך ‎ אין ‎ אמעריקע.‎ 

אבער ‎ אין ‎ תוך ‎ איז ‎ ער ‎ גערעכט, ‎ װען ‎ ער ‎ זאגט, ‎ אז ‎ ״די ‎ ערשטע ‎ און ‎ עיקר־‎ 

דיקע ‎ הנחה ‎ דארף ‎ זײן, ‎ אז ‎ א  גרויםער ‎ ײדישער ‎ קיבוץ ‎ אין ‎ חוץ־לארץ ‎ קאן ‎ ניט‎ 
לעבן ‎ אויפן ‎ חשבון ‎ פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ לאנד ‎ (ישראל) ‎ און ‎ עםן ‎ קעםט ‎ בײ ‎ פרעמדע‎ 
טישן ‎ און ‎ ניט ‎ ארײנטראגן ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ תוך ‎ פון ‎ שאפן. ‎ ם׳איז ‎ פשוט ‎ אן ‎ אומ־‎ 
מעגלעכע ‎ זאך, ‎ אז ‎ א  מענטש ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ —  א  ישוב, ‎ זאל ‎ זיך ‎ קאנען ‎ באגנו־‎ 
גענען ‎ דערמיט, ‎ װאם ‎ זײן ‎ חבר, ‎ א  צװײטער, ‎ זאל ‎ ארבעטן, ‎ זיך ‎ באמיעז ‎ און‎ 
בױען ‎ און ‎ שאפן, ‎ .און ‎ ער ‎ זאל ‎ בלויז ‎ זיצן ‎ אן ‎ דער ‎ זײט ‎ און ‎ קוקן ‎ און ‎ הנאה‎ 
האבך... ‎ (ז׳ ‎ 19).‎ 

און ‎ דאם ‎ װאם ‎ עם ‎ רעדט ‎ זיך ‎ דא ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ״צפון־אמעריקאנער ‎ ײדישן‎ 
ישוב, ‎ באדארף ‎ מען ‎ אויך ‎ אנװענדן ‎ און ‎ נאך ‎ מיט ‎ מער ‎ קראפט ‎ צו ‎ די ‎ אנדערע‎ 
קיבוצים ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ גרויםער ‎ ײדישער ‎ װעלט. ‎ זײ ‎ קאנען ‎ ניט, ‎ טארן ‎ ניט ‎ און‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


זײ ‎ װעלן ‎ ניט ‎ איגגאנצן ‎ אויפגעבן ‎ זײער ‎ אקטױו־שאפעריש ‎ לעבן ‎ און ‎ װערן‎ 
פאםיוו ‎ און ‎ בלויז ‎ האלטן ‎ אין ‎ איין ‎ ארויסקוקן ‎ און ‎ ווארטן ‎ אויף ‎ די ‎ //גײםטיקע‎ 
פעקלעך״׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ װעלן ‎ באקומען ‎ פון ‎ דעם׳ ‎ װאם ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ װעט ‎ גײסטיק‎ 
פראדוצירן ‎ און ‎ זײ ‎ אהער ‎ אריבערשיקן ‎ צום ‎ געניםן ‎ און ‎ צום ‎ שפײזן.‎ 

9 

א  שטארקער ‎ פרא־גלותיסט ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ ניט־לאנג ‎ פארשטארבענער‎ 
ײדיש־העברעאישער ‎ דענקער ‎ ד״ר ‎ ש. ‎ ראװידאװיטש. ‎ אלײן ‎ א  טרײער ‎ צױניםט‎ 
און ‎ העברעאיםט/ ‎ האט ‎ ער ‎ דאך ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ ארבעטן ‎ שטארק ‎ און ‎ לײדנ־‎ 
שאפטלעך ‎ פארטײדיקט ‎ דעם ‎ גלות ‎ און ‎ אפגעשלאגן ‎ די ‎ אלע ‎ באשולדיקונגען‎ 
און ‎ פארוואורפן ‎ קעגן ‎ דעם ‎ יידישן ‎ גלות־לעבן ‎ און ‎ גלות־שאפן. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ אפשיקן‎ 
די ‎ לײענער ‎ צו ‎ זײנע ‎ אינטערעםאנטע ‎ אפהאנדלונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארעפנטלעכט‎ 
אין ‎ פארשײדענע ‎ צײטשריפטן.‎ 

און ‎ צו ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ אויפטוען ‎ און ‎ דערגרײכונגען, ‎ װאם ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שאפערישער ‎ גײסט ‎ האט ‎ באװיזן ‎ אין ‎ זײן ‎ לאנגער ‎ גלות־געשיכטע ‎ צוצוטראגן‎ 
צו ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־אוצרות ‎ און ‎ אפילו ‎ צו ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור‎ 
און ‎ שפראד, ‎ גיט ‎ צו ‎ צװישן ‎ אנדערן ‎ ש. ‎ ראװידאװיטשן ‎ ״...דאס ‎ גלותדיקע‎ 
העברעאיש ‎ האט ‎ במשך ‎ פון ‎ דעם ‎ לאנגן ‎ פעריאד ‎ געהאט ‎ א  רײ ‎ גרויםע ‎ שפראך־‎ 
קינםטלער ‎ און ‎ פורעמער ‎ (די ‎ בעלי־פױטים: ‎ ר׳ ‎ יהודה ‎ הלוי, ‎ אבן ‎ גבירול/ ‎ די‎ 
אבן־עזראם׳ ‎ רמב״ם׳ ‎ רש״י ‎ און ‎ פיל׳ ‎ פיל ‎ אנדערע)...״ ‎ און ‎ וױיטער: ‎ ״װער ‎ האט‎ 
ארויםגעבראכט ‎ די ‎ גרויסע ‎ שעפערישע ‎ רעװאלוציע ‎ אין ‎ העברעאיש? ‎ דאך‎ 
ניט ‎ ארץ־ישראל, ‎ נאר ‎ דער ‎ גלות ‎ פון ‎ 18־טן ‎ און ‎ 19טן ‎ יארהונדערט. ‎ די ‎ השכלה־‎ 
קרײזן ‎ פון ‎ דײטשלאנד׳ ‎ גאליציע׳ ‎ איטאליע ‎ און ‎ דער ‎ עיקר ‎ —  פון ‎ ליטע, ‎ פוילן׳‎ 
רוסלאנד...״‎ 

ש. ‎ ראװידאװישש ‎ ״װארפט ‎ אפ ‎ די ‎ גרונט־טעזע׳ ‎ אז ‎ דער ‎ גלות ‎ איז ‎ געװען‎ 
שטעגדיק ‎ און ‎ אויםשליםלעך ‎ א  מקור ‎ פון ‎ שאדן ‎ פארן ‎ יחיד ‎ און ‎ פארן ‎ כלל‎ 
ישראל״ ‎ און ‎ ער ‎ זאגט, ‎ אז ‎ ״ער׳ ‎ דער ‎ גלות׳ ‎ האט ‎ אויך ‎ פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ זײט,‎ 
געשטארקט, ‎ באפעסטיקט, ‎ פארהארטעװעט ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ כאראקטער ‎ און ‎ פגים...״‎ 
און ‎ ער ‎ גײט ‎ װײטער ‎ און ‎ ער ‎ זאגט, ‎ אז ‎ ,׳ניט ‎ נאר ‎ װאס ‎ דער ‎ הערשנדיקער ‎ גלות־‎ 
באגריף ‎ העלפט ‎ ניט ‎ דעם ‎ אויפבוי ‎ פון ‎ ארץ־ישראל, ‎ נאר ‎ ער ‎ שטערט ‎ נאך ‎ דעמ‎ 
אויפבוי ‎ אין ‎ זײער ‎ א  גרויםער ‎ מ,אם...״ ‎ און ‎ ער ‎ װארנט: ‎ ״״.לאמיר ‎ אויפהערן‎ 
װארפן ‎ זיך ‎ אויף ‎ אלע ‎ זײטן ‎ מיט ‎ די ‎ װערטער ‎ גלות ‎ און ‎ גלותדיקײט!״...‎ 

אזעלכע ‎ מיני ‎ ארויסזאגונגען ‎ לשבח, ‎ צום ‎ גונםטן ‎ פון ‎ די ‎ גלות־לענדער‎ 
און ‎ צו ‎ דעמ, ‎ װאם ‎ ס׳איז ‎ דורך ‎ די ‎ גלות־ײדן ‎ געשאפן ‎ געװארן, ‎ הערן ‎ מיר ‎ אפט.‎ 

אוןי ‎ אפילו ‎ דער ‎ שטארקםטער ‎ ישראל־פאטריואט ‎ און ‎ דער ‎ שארפסטער‎ 
אנטי־גלותיםט ‎ דוד ‎ בן־גורױן ‎ האט ‎ דא ‎ ניט ‎ לאנג ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל ‎ ״װי ‎ מדינת‎ 
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ישראל ‎ װירקט ‎ אויף ‎ ײדן ‎ איבער ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט״ ‎ (״טאג־מארגן־זשורגאל׳/‎ 
פוגעם ‎ 29סטן ‎ םעפטעמבער ‎ 1957) ‎ געשריבן, ‎ צװישן ‎ אגדערן׳ ‎ אט ‎ װאסז‎ 

״,״עם ‎ איז ‎ אבער ‎ קײן ‎ םפק ‎ גיט, ‎ אז ‎ אן ‎ די ‎ כוחות, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אויפגעהאלטן‎ 
די ‎ עקזיםטעגץ ‎ פון ‎ ײדגטום ‎ אין ‎ גלות, ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ גיט ‎ דערגאגגען ‎ צו ‎ דער‎ 
אויפלעבוגג ‎ פון ‎ ישראל. ‎ ישראל ‎ איז ‎ גיט ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ דורך ‎ א  דעראבע־‎ 
רישער ‎ קאלאגיזאטארן־מדיגה, ‎ און ‎ אויך ‎ גיט ‎ דורך ‎ אן ‎ אוגטערדריקט ‎ פאלק,‎ 
װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ באפרײט ‎ פון ‎ פרעמדן ‎ יאך. ‎ דער ‎ בראשית ‎ פון ‎ ישראלם ‎ אויפלעבוגג ‎ איז‎ 
געװען ‎ —  די ‎ װיזיע״.‎ 

און ‎ די ‎ װיזיע, ‎ װי ‎ באקאגט, ‎ האבן ‎ ײדן ‎ געכאװעט ‎ אין ‎ זײערע ‎ גלות־לעגדער.‎ 

אבער, ‎ װאס ‎ שײך ‎ בן־גורױן ‎ און ‎ זײגע ‎ אפטע ‎ שארפע׳ ‎ אומגערעכטע ‎ און‎ 
אומבאגריגדעטע ‎ ארויםזאגוגגען ‎ און ‎ פעסטשטעלוגגען ‎ קעגן ‎ דעם ‎ גלות ‎ און‎ 
קעגן ‎ דער ‎ צװײטויזגטיאריקער ‎ רײכער ‎ מאטעריעלער ‎ און ‎ גײםטיקער ‎ געשיכטע‎ 

—  װעגן ‎ דעם ‎ דארף ‎ מען ‎ רעדן ‎ באזוגדער ‎ און ‎ געגוי ‎ און ‎ אפשלאגן ‎ זײגע ‎ פאלשע‎ 
און ‎ שעדלעכע ‎ טעאריעס ‎ און ‎ מאגיפעסטאציעס ‎ קעגן ‎ דעם ‎ װעלט־ײדגטום ‎ פון‎ 
איצט ‎ און ‎ פון ‎ אלע ‎ צײטן ‎ און ‎ לעגדער,‎ 

אמ ‎ האט ‎ יצחק ‎ טאבעגקין, ‎ דער ‎ אלטער ‎ פיאגער ‎ און ‎ פירער־טעארעטיקער‎ 
פון ‎ דעם ‎ קיבוץ־לעבן, ‎ דער ‎ ״פארברענטער״ ‎ ארץ־ישראל־ײד ‎ געזאגט ‎ אויף ‎ דער‎ 
אידעאלאגישער ‎ קאנפערענץ, ‎ אז ‎ ״אלץ ‎ װאס ‎ מ,יר ‎ פארמאגן ‎ דא ‎ אין ‎ לאנד ‎ איז ‎ א 
פרוכט ‎ פון ‎ גלות ‎ און ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ װעט ‎ נאך ‎ דא ‎ געבויט ‎ װערן, ‎ —  װעט ‎ געבויט‎ 
ױערן ‎ דורך ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ הילף ‎ פונעם ‎ גלות״... ‎ און ‎ וױיטער ‎ האט ‎ ער ‎ געזאגט,‎ 
אז ‎ ״אויך ‎ אונדזער ‎ קולטור־באפעםטונג ‎ איז ‎ אפהענגיק ‎ פונעם ‎ גלות״, ‎ און ‎ אז‎ 
״מדינת ‎ ישראל ‎ און ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ זענען ‎ װי ‎ דער ‎ קנויט ‎ און ‎ דער ‎ פלאם,‎ 

—  אײנער ‎ קאן ‎ ניט ‎ לעבן ‎ אן ‎ דעם ‎ אנדערן״... ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ געװארנט ‎ װעגן ‎ דער‎ 
געפאר ‎ ״עם ‎ זאלן ‎ ניט ‎ אויפקומען ‎ קײן ‎ צװײ ‎ באזונדערע ‎ פעלקער ‎ אין ‎ ישראל‎ 
און ‎ אין ‎ גלות״...‎ 

עם ‎ איז ‎ א  םפעציעלער ‎ צײכן ‎ פון ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ צײט, ‎ דער ‎ אײגנארטיקער‎ 
און ‎ מערקװירדיקער ‎ ״פסק־דין״, ‎ װאם ‎ דער ‎ ״ראש ‎ בית ‎ דין ‎ פון ‎ אמעריקע״, ‎ הרב‎ 
מרדכי ‎ פעלשין ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ ערב ‎ ראש־השנה, ‎ תשי״ח, ‎ אין ‎ דער ‎ פרעסע‎ 
װעגן ‎ ״ײדישע ‎ באציאונגען ‎ צו ‎ ישראל״ ‎ מיט ‎ זײן ‎ חתימה ‎ און ‎ מיט ‎ נאך ‎ חתימות‎ 
פון ‎ באװאוסטע ‎ רבנים. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ דעם ‎ לענגערן ‎ ״פסק־דין״, ‎ װאם ‎ איז‎ 
אנגעפיקעװעט ‎ מיט ‎ פםוקים ‎ און ‎ מאמרי ‎ חז״ל, ‎ אזא ‎ מין ‎ אפזאץ, ‎ װאס ‎ האט ‎ א 
שײכות ‎ און ‎ װאס ‎ בארירט ‎ די ‎ פראגע, ‎ .  װאם ‎ אינטערעסירט ‎ אונדז ‎ איצט, ‎ — 
װעגן ‎ דער ‎ ראלע ‎ פונעם ‎ גלות ‎ אין ‎ דער ‎ .  גײסטיקער ‎ געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
פאלק.‎ 

״היסטארישע ‎ דערפארונגען, ‎ —  װערט ‎ געזאגט ‎ אין ‎ ״פסק־דין״, ‎ —  װײזן,‎ 

אז ‎ גראד ‎ די ‎ גרעסטע ‎ גײסטלעכע ‎ דערגרײכונגען ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ זענען ‎ געשאפן‎ 
געװארן ‎ ניט ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ גופא, ‎ נאר ‎ אין ‎ אנדערע ‎ מקומות. ‎ די ‎ תורה ‎ זעלבסט‎ 
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ב  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


איז ‎ געגעבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ מדבר ‎ םיגי! ‎ דער ‎ ריזיקער ‎ תלמוד ‎ בבלי ‎ שטאמט ‎ פון‎ 
די ‎ גרויםע ‎ ישיבות ‎ פון ‎ םורא ‎ און ‎ פומבדיתא! ‎ די ‎ גרעםטע ‎ נעמען׳ ‎ װאם ‎ האבן‎ 
באלויכטן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ גלות ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ צװײ ‎ טויזנט ‎ יאר ‎ מיט ‎ זײער‎ 
חריפותדיקע ‎ פירושים ‎ און ‎ לומדישע ‎ חידושי ‎ תורד״ ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ מחוץ ‎ לארץ.‎ 
מיר ‎ דערמאנען ‎ דא ‎ בלויז ‎ עטלעכע ‎ פון ‎ די ‎ הונדערטער ‎ גאונים ‎ וצדיקים׳ ‎ װי׳‎ 
למשל, ‎ רש״י, ‎ אלפםי, ‎ רמב״ם׳ ‎ רמב״ן׳ ‎ בעל ‎ הטורים׳ ‎ ױםף ‎ קאר״ו׳ ‎ רמ״א, ‎ דער‎ 
חכם ‎ צבי ‎ אשכנזי ‎ ובנו ‎ הקדוש ‎ הרב ‎ יעקב ‎ עמדין, ‎ דער ‎ װילנער ‎ גאון, ‎ דער ‎ חפץ‎ 
חײם, ‎ װי ‎ אויך ‎ די ‎ אדמור״ים ‎ וקדושים ‎ זינט ‎ דעם ‎ בעש״ט ‎ און ‎ בעל ‎ התניא ‎ עד‎ 
הױם ‎ הזה, ‎ זי״ע. ‎ דאם ‎ איז ‎ גענוג ‎ באװיזן, ‎ אז ‎ יעדער ‎ ײד ‎ און ‎ ם׳גאנצע ‎ װעלט־‎ 
ײדנטום, ‎ האבן ‎ א  גלײכן ‎ חלק ‎ אין ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ טראגט ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ ײדישער‎ 
הײליקײט ‎ בכל ‎ מקום ‎ שהוא ‎ שם, ‎ םײ ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ םײ ‎ אין ‎ חוץ־לארץ״.‎ 

ם׳איז ‎ אינטערעםאנט, ‎ װאם ‎ אפילו ‎ די ‎ רעליגיעזע ‎ רבנים ‎ האבן ‎ זיך ‎ אנגענומען‎ 
די ‎ קרױודע ‎ פון ‎ דער ‎ באעװלטער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ און ‎ זײ ‎ פארטײדיקן ‎ זי ‎ אויף‎ 
זײער ‎ אופן.‎ 


10 

פון ‎ די ‎ אלע ‎ ארויםזאגונגען ‎ און ‎ באהויפטונגען, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ געבראכט,‎ 

און ‎ גאנץ ‎ בכױון ‎ פון ‎ פארשיידן־דענקענדיקע ‎ שרײבער ‎ און ‎ פערזענלעכקײטן ‎ — 
און ‎ מען ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ ברענגען ‎ נאך ‎ און ‎ נאך, ‎ —  זעען ‎ מיר, ‎ װי ‎ דאם ‎ פראבלעם‎ 
פאלק־ישראל ‎ און ‎ ארץ־ישראל ‎ איז ‎ גארניט ‎ אזא ‎ פשוטע ‎ און ‎ גרינגע, ‎ און ‎ אז ‎ די‎ 
לאנגע ‎ גלות־געשיכטע ‎ קאן ‎ מען ‎ מיט ‎ א  מאך ‎ מיט ‎ דער ‎ האנט ‎ אדער ‎ מיט ‎ א  שמיר‎ 
פון ‎ דער ‎ פעדער ‎ ניט ‎ מבטל ‎ זײן ‎ און ‎ צונישט ‎ מאכן. ‎ דאם ‎ אלץ ‎ איז ‎ שײד ‎ צו ‎ די‎ 
אמאליקע, ‎ פארצײטיקע ‎ און ‎ פארגאנגענע ‎ יארן, ‎ —  פון ‎ װ״טער ‎ און ‎ אויך ‎ פון‎ 
נאענטער ‎ פארגאנגענהײט.‎ 

און ‎ װי ‎ איז ‎ איצט, ‎ נאכן ‎ אויפקום ‎ פון ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ און ‎ איר ‎ װאונדערלעכן‎ 
און ‎ האםטיקן ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גײםטיקן ‎ װאוקםי ‎ װי ‎ האלט ‎ עם ‎ איצט, ‎ װי ‎ זענען‎ 
דארט ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ גופא ‎ די ‎ פאקטישע ‎ כוחות־פראפארץ, ‎ די ‎ כוחות־‎ 
פאנאנדערטײלונג ‎ פון ‎ גלות־ײדן ‎ און ‎ ישראל־ײדןד‎ 

אמת, ‎ די ‎ צאל ‎ ײדן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ איז ‎ גװאלדיק ‎ און ‎ ראשיק ‎ געװאקםן.‎ 

פאר ‎ װאםערע ‎ 17  יאר, ‎ פון ‎ 1940  ביז ‎ 1957, ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ פארגרעסערט ‎ געװארן‎ 
פון ‎ 468  טויזנט ‎ אויף ‎ א  מיליאן ‎ און ‎ 730  טויזנט. ‎ אבער ‎ די ‎ פארגרעםערונג ‎ אין‎ 
די ‎ יארן, ‎ װי ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ יארן ‎ (פון ‎ 1927, ‎ װען ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ בלויז‎ 
150  טויזנט, ‎ ביז ‎ 1940  אויף ‎ 468  טויזנט ‎ ײדן), ‎ איז ‎ דאך ‎ פאראורזאכט ‎ געװארן‎ 
בעיקר ‎ און ‎ אין ‎ גרעםטן ‎ רוב ‎ דורך ‎ די ‎ ארײנגעקומענע ‎ גלות־ײדן ‎ פון ‎ גלות־‎ 
לענדער, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ אין ‎ די ‎ שװערםטע ‎ יארן ‎ און ‎ ארײנגע־‎ 
שמיגלט ‎ קײן ‎ ארץ־ישראל ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיקע ‎ אוצרות, ‎ װאס ‎ האלטן‎ 
זיך ‎ אין ‎ אײן ‎ פארמערן.‎ 
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און ‎ ם׳איז ‎ גוט ‎ באקאנט, ‎ אז ‎ די ‎ גרעםטע ‎ און ‎ איבערװעגנדיקע ‎ מערהײט‎ 
—  אויב ‎ ניט ‎ קײן ‎ 90 —95 ‎ פראצענט ‎ —  פון ‎ די ‎ פאליטישע ‎ פירער׳ ‎ טוער ‎ איז‎ 
שטאט ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ קיבוצים, ‎ פון ‎ די ‎ העברעאישע ‎ שרײבער ‎ —  דיכטער, ‎ דערצײ־‎ 
לער, ‎ קריטיקער, ‎ פארשער ‎ מכל ‎ המינים, ‎ היםטאריקער, ‎ פילאלאגן, ‎ װי ‎ אויד‎ 
לערער ‎ ,  פעדאגאגן, ‎ שוישפילער, ‎ רעזשיםערן, ‎ מחיקער־קאמפאזיטארן, ‎ מאלער‎ 
און ‎ אזוי ‎ װײטער ‎ און ‎ װײטער, ‎ —  זענען ‎ ײדן, ‎ געקומענע ‎ פון ‎ די ‎ גלות־לענדער,‎ 
דארט ‎ געבוירן, ‎ געװאקםן ‎ און ‎ דערצויגן ‎ געװארן... ‎ און ‎ אמתע, ‎ עכטע ‎ ישראל־פרא־‎ 
דוקטן ‎ ״פרי־הארץ״ ‎ און ‎ ׳,תוצרת־הארץ״, ‎ זענען ‎ דערװײל ‎ א  מינדערהײט, ‎ א  קלײנע‎ 
מינדערהײט. ‎ און ‎ ממילא ‎ —  דאם ‎ םאמע ‎ װיכטיקע, ‎ װעזנטלעכע ‎ און ‎ באדײטפולע,‎ 
װאם ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ און ‎ ארויםגעבראכט ‎ אויף ‎ אלע ‎ געביטן ‎ און ‎ צװײגן ‎ אין‎ 
מדינת ‎ ישראל, ‎ שטאמט ‎ אין ‎ א  גרויסער ‎ מאס ‎ פון ‎ די ‎ גלות־לענדער.‎ 

און, ‎ לאמיר ‎ געדענקען, ‎ אז ‎ כמעט ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ װערט ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל‎ 
געשאפן, ‎ װארצלט ‎ און ‎ ציט ‎ יניקה ‎ פון ‎ דער ‎ גרויסער ‎ װעלט, ‎ פונװאנעט ‎ ײדן‎ 
קומען. ‎ און ‎ דער ‎ ״מיזוג״, ‎ דאם ‎ איבערקאכן ‎ און ‎ איבערדײען, ‎ דאם ‎ אלץ ‎ איז ‎ ניט‎ 
אזוי ‎ שנעל ‎ און ‎ לײכט...‎ 

דעריבער ‎ װארפט ‎ זיך ‎ אזוי ‎ ניט ‎ מיטן ‎ עם ‎ ישראל, ‎ מיטן ‎ כלל ‎ ישראל ‎ און ‎ פאר־‎ 
מינערט ‎ ניט ‎ זײן ‎ װערט ‎ מיטן ‎ ציל ‎ און ‎ צװעק ‎ צו ‎ הײבן ‎ און ‎ דערהײבן ‎ ארץ־ישראל‎ 
און ‎ מדינת־ישראל. ‎ נאך ‎ בײ ‎ הײנט־צו־טאג ‎ לעבן, ‎ אין ‎ לײדן ‎ און ‎ אין ‎ פרײדן, ‎ צען‎ 
מיליאן ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ גלות־לענדער, ‎ אין ‎ די ‎ ״תפוצות״, ‎ פונקט ‎ װי ‎ איבער ‎ א  מיליאן‎ 
מיט ‎ א  פערטל ‎ גלות־ײדן ‎ לעבן, ‎ אין ‎ לײדן ‎ און ‎ אין ‎ פרײדן, ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל.‎ 

די ‎ גלות־לענדער ‎ מ,יט ‎ זײערע ‎ איבער ‎ צען ‎ מיליאן ‎ ײדן ‎ —  צו ‎ זאגן ‎ מיט ‎ די‎ 
װערטער ‎ פון ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ —  זענען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אלעמען ‎ און ‎ אויך ‎ פאר ‎ די ‎ ישראל־‎ 
ײדן׳ ‎ ״דאם ‎ שלאכטפעלד ‎ װאו ‎ מיר ‎ מוזן ‎ זיגן״... ‎ און ‎ זיגן ‎ קאן ‎ מען, ‎ יװען ‎ מ׳גיט‎ 
ניט ‎ אויף ‎ דעם ‎ קאמף ‎ פאר ‎ א  פולן ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גײסטיקן ‎ קױם ‎ אין ‎ די ‎ לענדער,‎ 
װאו ‎ מען ‎ לעבט ‎ און ‎ מען ‎ װעט ‎ נאך ‎ לאנגע ‎ יארן ‎ באדארפן ‎ לעבן.‎ 
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אפענער ‎ ברױו ‎ צו ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ קולטור־בויער‎ 


די ‎ לעצטע ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ זענען ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ שאפונגם־װעלט ‎ פאר־‎ 
געקומען ‎ שארפע ‎ און ‎ גרינטלעכע ‎ פראצעםן ‎ און ‎ ענדערונגען׳ ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ ארוים־‎ 
גערוקט ‎ ערנםטע ‎ פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ און ‎ בארירן ‎ אונדזער‎ 
איצטיקן ‎ און ‎ װײטערדיקן ‎ קױם. ‎ אװדאי ‎ װאלט ‎ מען ‎ אט־די ‎ אלע ‎ פראגן ‎ און ‎ פראב־‎ 
לעמען ‎ באדארפט ‎ אויפנעמען ‎ און ‎ באהאנדלען ‎ אויף ‎ םפעציעל־גערופענע ‎ באראטונ־‎ 
גען ‎ און ‎ קאנפערענצן, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עם ‎ זאלן ‎ זיך ‎ באטײליקן ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון‎ 
פארשײדענע ‎ ריכטונגען ‎ און ‎ גרופירונגען. ‎ אויף ‎ אט־די ‎ באראטונגען ‎ װאלט ‎ מען‎ 
באדארפט ‎ ארויםברענגען ‎ די ‎ טראכטענישן׳ ‎ די ‎ םפקות ‎ און ‎ מײנונגען ‎ װעגן ‎ די‎ 
אקטועלע ‎ ברענענדיקע ‎ ליטעראטור־ ‎ און ‎ קולטור־פראבלעמען׳ ‎ װעלכע ‎ דארפן‎ 
פארנעמען ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ די ‎ קולטור־שאפער ‎ און ‎ קולטור־בויער.‎ 

צום ‎ באדויערן ‎ אבער, ‎ איז ‎ צוליב ‎ פארשײדענע ‎ םיבות ‎ ניט ‎ מעגלעד ‎ בײם ‎ הײנ־‎ 

טיקן ‎ טאג ‎ צונויפרופן ‎ אזעלכע ‎ מיני ‎ באראטונגען, ‎ װאו ‎ מען ‎ זאל ‎ אפנהארציק ‎ און‎ 
אויפריכטיק ‎ קאנען ‎ ארומרעדן ‎ די ‎ אלע ‎ װײטיקדיקע ‎ פראגן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ מהות‎ 
פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ מיטן ‎ קױם ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראד,‎ 
מיטן ‎ װײטערדיקן ‎ װאוקם ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

דערװײל ‎ איז ‎ אזא ‎ מין ‎ ברײטער ‎ צונויפקום ‎ ניט ‎ מעגלעד. ‎ און ‎ ניט ‎ נאר,‎ 

װײל ‎ עם ‎ האלט ‎ אן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער־װעלט ‎ דער ‎ ״קאלטער ‎ קריג״ ‎ צװישן‎ 
די ‎ פראגרעםױו־ראדיקאלע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע, ‎ נאר ‎ אויד‎ 
צוליב ‎ דעם, ‎ װאם ‎ עם ‎ הערשט ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבערישער ‎ גאם ‎ א  פירוד‎ 
הלבבות, ‎ א  שנאה־קנאד״ ‎ א  פארפרעמדקײט ‎ און ‎ א  פײנטשאפט, ‎ אויד ‎ אין ‎ די‎ 
״אײגענע״ ‎ רײען, ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ דא ‎ אן ‎ אומצוטרוי ‎ אין ‎ די ‎ שרײבערישע ‎ בירגערלעכע‎ 
קרײזן ‎ צו ‎ די, ‎ װאם ‎ שטײען ‎ ביים ‎ ״צאפן״, ‎ צו ‎ די, ‎ װאם ‎ פארנעמען ‎ פירנדיקע ‎ ערטער‎ 
אין ‎ די ‎ קולטור־געזעלשאפטן ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ טעגלעכער ‎ פרעםע ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ גרויםע‎ 
צײטשריפטן. ‎ ניט ‎ אומזיםט ‎ קומען־אויף ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ קלענערע ‎ ליטערארישע‎ 
טריבונעס׳ ‎ אײגענע ‎ צײטשריפט־קליױלעד. ‎ עס ‎ איז ‎ אן ‎ ספק ‎ א  פועל־ױצא ‎ פון ‎ דער‎ 
אומצופרידנקײט ‎ מיט ‎ די ‎ ״פני״ ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ מיט ‎ די, ‎ װאס‎ 
שטײען ‎ אין ‎ דער ‎ ״מזרח״־װאנט ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן.‎ 

די ‎ פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אלעמען, ‎ אן ‎ אונטערשײד ‎ פון‎ 
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אפענער ‎ בריװ ‎ צו ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
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ריכטונגען, ‎ מיט ‎ זײער ‎ גארער ‎ הארבקײט ‎ און ‎ שארפקײט, ‎ און ‎ זײ ‎ װײםן ‎ ניט ‎ פון‎ 
דער ‎ צעטײלונג ‎ צװישן ‎ לינקם ‎ און ‎ רעכטם.‎ 

אויב ‎ עם ‎ איז ‎ דערװײל ‎ (װער ‎ װײםט, ‎ װי ‎ לאנג ‎ אט ‎ דער ‎ ״דערװײל״ ‎ קאן ‎ נאך‎ 
דויערן!) ‎ ניט ‎ מעגלעך, ‎ מען ‎ זאל ‎ אלע ‎ אינאײנעם ‎ זיך ‎ צונויפקומען ‎ און ‎ קאנען‎ 
״פא ‎ דושאם״ ‎ (הארציק ‎ און ‎ אויפריכטיק:) ‎ זיך ‎ אדורכרעדן, ‎ װעלן ‎ מיר ‎ פרואװן‎ 
ארויםלײגן ‎ די ‎ געדאנקען ‎ און ‎ טראכטענישן ‎ אין ‎ דער ‎ פארם ‎ פון ‎ ״אן ‎ אפענעם ‎ ברױו‎ 
צו ‎ ײדישע ‎ שרײבער״, ‎ מיט ‎ דער ‎ האפענונג, ‎ אז ‎ דער ‎ ״בריװ״ ‎ װעט ‎ אנרעגן ‎ די‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ װעט ‎ ארויםרופן ‎ אן ‎ אפנהארציקן ‎ מײנונגם־אויםטויש. ‎ אפשר‎ 
װעט ‎ פון ‎ די ‎ שריפטלעכע ‎ שמועםן ‎ און ‎ װיכוחים ‎ ארויםקומען ‎ עפעם ‎ קאנקרעטם,‎ 
ממשותדיקם, ‎ װאם ‎ זאל ‎ ברענגען ‎ נוצן.‎ 

לאמיר ‎ אויפקלערן ‎ פאר ‎ זיך ‎ גופא ‎ די ‎ לאגע ‎ און ‎ לאמיר ‎ אויך ‎ אנדײטן ‎ װעגן,‎ 
מיטלען, ‎ װי ‎ צו ‎ פארבעםערן ‎ די ‎ ביטערע ‎ מערכה ‎ פון ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ ײדישן ‎ קולטור־שאפן.‎ 

אלע ‎ װעלן ‎ מםכים ‎ זײן, ‎ אז ‎ די ‎ הויפט־צרה ‎ פון ‎ דער ‎ ניט־גוטער ‎ לאגע ‎ איז,‎ 
קודם־כל, ‎ די ‎ פארשאלטענע ‎ צעריםנקײט ‎ און ‎ צעשפליטערטקײט, ‎ װאם ‎ הערשט ‎ אין‎ 
אונדזער ‎ שרײבער־װעלט. ‎ יעדער ‎ לעבט ‎ זיך ‎ אין ‎ זיץ ‎ אײגן ‎ װעלטל, ‎ יעדער ‎ דאװנט‎ 
ביחידות. ‎ מען ‎ האט ‎ אנגעװאוירן ‎ דעם ‎ פעםטן ‎ צובונד ‎ מיטן ‎ ציבור, ‎ מיטן ‎ גרויםן ‎ כלל.‎ 
מען ‎ איז ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ קולטור־װירטשאפט ‎ דורכאוים ‎ אנגעװיזן ‎ אויף ‎ אײגענער‎ 
אויםקומעניש ‎ און ‎ אויפחאלטונג. ‎ עם ‎ חאט ‎ געבראכט ‎ דערצו, ‎ אז ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שרײבער ‎ חאט ‎ גענומען ‎ פילן ‎ און ‎ טראכטן, ‎ אז ‎ קײנער ‎ באדארף ‎ אים ‎ ניט, ‎ און ‎ דאם‎ 
פירט ‎ צו ‎ דעם, ‎ אז ‎ ער ‎ פועלט ‎ בײ ‎ זיך, ‎ אז ‎ אויך ‎ ער ‎ באדארף ‎ קײנעם ‎ ניט. ‎ שרײבט‎ 
מען ‎ מער ‎ און ‎ בעיקר ‎ צוליב ‎ זיך, ‎ צוליב ‎ אײגענער ‎ חנאה ‎ װעגן ‎ אדער... ‎ מיט ‎ א  מין‎ 
צולהכעים־געפיל, ‎ און ‎ מיט ‎ דעם ‎ באשלום, ‎ אז ‎ חגם ‎ זײנע ‎ װערטער ‎ זענען ‎ װי ‎ א  קול‎ 
קורא ‎ במדבר, ‎ אבער ‎ דאך ‎ שרײבט ‎ ער. ‎ דערפון ‎ קומט ‎ דאם ‎ קרענקלעכע ‎ געפיל,‎ 
אז ‎ מען ‎ איז ‎ םײװי ‎ דער ‎ לעצטער ‎ און ‎ מען ‎ נעמט ‎ גאר ‎ מיט ‎ שטאלץ ‎ און ‎ עקשנות‎ 
פארטײדיקן ‎ אט ‎ די ‎ לעצטקײט. ‎ ם׳איז ‎ דאם ‎ געפיל ‎ פון ‎ לאחר ‎ יאוש, ‎ נאך ‎ אלעמעןז‎ 

מוזן ‎ מיר ‎ אויפן ‎ שטארקםטן ‎ אופן ‎ באקעמפן ‎ אט ‎ די ‎ שעדלעכע ‎ און ‎ געפערלעכע‎ 
יאוש־געפילן. ‎ מען ‎ מוז ‎ דערװײזן, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ געפילן־טראכטענישן ‎ זענען ‎ איבער־‎ 
געטריבענע ‎ און ‎ פאלשע. ‎ מיר ‎ מוזן ‎ מיט ‎ פאקטן ‎ און ‎ באװײזן ‎ איבערצײגן ‎ די‎ 
פארצװײפלטע, ‎ אז ‎ ״לא ‎ אלמן ‎ ישראל״, ‎ אז ‎ מיר ‎ האבן ‎ נאך ‎ א  גרויםע ‎ ײדישע ‎ װעלט,‎ 
װאם ‎ איז ‎ טיף ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ ײדיש ‎ און ‎ איבערגעגעבן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ מיר‎ 
מוזן ‎ ארגאניזירן ‎ די ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ כוחות, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ םטימולירן,‎ 
אקטיװיזירן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שרײבער־קינםטלער, ‎ און ‎ דורך ‎ ליבשאפט, ‎ אינטערעם‎ 
און ‎ פארערונג ‎ פאר ‎ ײדישע ‎ שאפונגם־װערק, ‎ באלעבן ‎ און ‎ אויפלעבן ‎ דעם ‎ שרײבער.‎ 
עם ‎ מוז ‎ קומען ‎ א  נײע ‎ שאפערישע ‎ אנלאדונג ‎ און ‎ א  נײער ‎ ברען ‎ בײ ‎ די ‎ קינםטלער־‎ 
שאפער.‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ ארײנבלאזן ‎ א  נײעם ‎ רוח ‎ החײם ‎ און ‎ א  נײעם ‎ רוח ‎ הקודש ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


קולטור־שאפן. ‎ מיר ‎ מוזן ‎ פונדאסנײ ‎ אנצינדן ‎ זיך ‎ מיט ‎ באגײסטערונג ‎ און ‎ ארוים•‎ 
הײבן ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שאפן, ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ קינסטלער ‎ צו ‎ נײע ‎ הויכן׳ ‎ צו ‎ נײע ‎ פארמעסטן׳‎ 
אידײאישע ‎ און ‎ קינסטלערישע.‎ 

און ‎ עס ‎ איז ‎ קײן ‎ ספק ‎ ניט, ‎ אז ‎ אויד ‎ דער ‎ לײענער ‎ דארף, ‎ מוז ‎ און ‎ װעט ‎ װערן‎ 
אנגערעגט ‎ פון ‎ אט ‎ דעם ‎ ברען, ‎ פון ‎ דער ‎ התלהבות, ‎ פון ‎ דעם ‎ עקסטאז, ‎ װאס ‎ דער‎ 
קינסטלער ‎ װעט ‎ ברענגען ‎ אין ‎ זײנע ‎ װערק. ‎ די ‎ קעגנזײטיקע ‎ הײסע ‎ באװירקונג ‎ איז‎ 
א  װיכטיקער ‎ תנאי ‎ סײ ‎ פאר ‎ דעם ‎ שאפער ‎ און ‎ סײ ‎ פאר ‎ זײן ‎ געניסער. ‎ פאסױוקײט,‎ 
גלײכגילט, ‎ מהיכי־תיתי־באציאונגען ‎ ברענגען ‎ קאלטקײט, ‎ פארפרעמדקײט, ‎ טויטן־‎ 
אפ ‎ דעם ‎ שאפוגגס־כוח ‎ און ‎ דעם ‎ געברויכערס ‎ מעגלעכקײטן.‎ 

װי ‎ דערגרײכט ‎ מען ‎ עסז‎ 

װעגן ‎ דעם ‎ באדארף ‎ מען ‎ טראכטן ‎ און ‎ געפינען ‎ װעגן, ‎ מיטלען.‎ 

װעלכע ‎ זענען ‎ די ‎ װעגן ‎ און ‎ מיטלען, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ פארשטארקן ‎ די ‎ שאפונגס־‎ 
כוחות ‎ און ‎ ברענגען ‎ א  נײע ‎ קעגנזײטיקע ‎ פאראינטערעסירונג ‎ צװישן ‎ די ‎ שאפער‎ 
און ‎ לייענער ‎ ?  װעגן ‎ דעם ‎ דארף ‎ מען ‎ רעדן ‎ און ‎ מען ‎ דארף ‎ זײ ‎ זוכן.‎ 

און ‎ װײטער:‎ 

אונדזער ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער, ‎ אין‎ 
די ‎ װײטע ‎ ״תפוצות״, ‎ װי ‎ מען ‎ רופט ‎ איצט ‎ אונדזער ‎ צעזײט־און־צעשפרײטקײט. ‎ עס‎ 
איז ‎ אװדאי ‎ א  קללה ‎ אט ‎ די ‎ צעשפרײטקײט ‎ איבער ‎ מדינות ‎ און ‎ ימים, ‎ אבער‎ 
גלײכצײטיק ‎ איז ‎ עס ‎ די ‎ ״ברכה״, ‎ די ‎ גבורה, ‎ די ‎ מעלות־טובות ‎ פון ‎ אונדזער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ אט ‎ די ‎ פיל־לענדערישקײט ‎ גיט ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
פיל־קאליריקײט, ‎ פיל־געשטאלטיקײט. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ געמט־אויף, ‎ — 
צי ‎ זי ‎ װיל ‎ צי ‎ זי ‎ װיל ‎ ניט, ‎ —  אײנפלוסן, ‎ װירקונגען ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ װעלטן,‎ 
פון ‎ זײערע ‎ קולטורן׳ ‎ פון ‎ זײערע ‎ לאנדשאפטן, ‎ קאלירן ‎ און ‎ נוסחאות ‎ פון ‎ די‎ 
ארומיקע ‎ פאליטיש־געזעלשאפטלעכע ‎ און ‎ קולטורעל־קינסטלערישע ‎ באדינגונגען.‎ 
אט ‎ די ‎ פרעמדע ‎ השפעות ‎ זענען ‎ אפט ‎ א  מזל־ברכה. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטערטור ‎ איז ‎ אין‎ 
דעם ‎ זינען ‎ אין ‎ א  בעסערער ‎ מערכה ‎ פון ‎ פיל ‎ אנדערע ‎ ליטעראטורן, ‎ פון ‎ גרעסערע‎ 
און ‎ ״נארמאלערע״ ‎ פעלקער, ‎ װאס ‎ לעבן ‎ און ‎ לעבן ‎ זיך ‎ אויס ‎ בלויז ‎ אויף ‎ אײגענער‎ 
טעריטאריע, ‎ אין ‎ אײגעגע ‎ ענגע ‎ גרענעצן, ‎ אין ‎ אײן ‎ נאטור־ ‎ און ‎ קולטור־סביבה,‎ 
בײ ‎ די ‎ אײן ‎ און ‎ די ‎ זעלביקע ‎ געאגראפישע, ‎ עטנאגראפישע, ‎ סאציאל־פאליטישע‎ 
באדינגונגען. ‎ סאר ‎ א  פארשײדענע ‎ װעלטן ‎ און ‎ ספערעס ‎ עס ‎ ריגגלען ‎ ארום ‎ די‎ 
צװײגן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ (אמאל ‎ מער ‎ ווי ‎ איצט:) ‎ אין ‎ רוסלאנד,‎ 
פוילן< ‎ ליטע, ‎ רומעניע, ‎ פראנקרײד, ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ דרוםיאמעריקע׳‎ 
אויסטראליע, ‎ דרוםיאפריקע ‎ און ‎ מדינת ‎ ישראלז ‎ מען ‎ מח ‎ אבער ‎ זען ‎ אז ‎ ״כל‎ 
הגחלים״, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ באזונדערע ‎ טײכן, ‎ זאלן ‎ גארמאל ‎ פליסן ‎ אין ‎ דעם‎ 
״ים ‎ הגדול״ ‎ פון ‎ דער ‎ איץ ‎ גרויסער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ און ‎ ארײנברענגען ‎ װאס‎ 
מער ‎ שפע, ‎ װאס ‎ מער ‎ עשירות, ‎ װאס ‎ מער ‎ קאלאריט־רײכע ‎ אוצרות.‎ 


אפענער ‎ בריװ ‎ צו ‎ ײדישע ‎ שרײבעד‎ 
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אײנע ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ אויפגאבן, ‎ װאם ‎ שטײען ‎ פאר ‎ אונח ‎ איז, ‎ אז ‎ אט ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ צװײגן ‎ זאלן ‎ זיך ‎ אנהאלטן ‎ אן ‎ דעם ‎ איץ ‎ גרויםן ‎ שטאם, ‎ װאם ‎ זײנע‎ 
װארצלען ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ באדנס ‎ פון ‎ גאר ‎ דעם ‎ ערד־קײלעך, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ שפימן‎ 
און ‎ געשפיתט ‎ װערן ‎ פון ‎ דעם ‎ שטאם.‎ 

װי ‎ אבער ‎ דערנענטערט ‎ מען ‎ אט ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ טײלן, ‎ װי ‎ פארגאנצט ‎ מען‎ 
זײ, ‎ עס ‎ זאל ‎ װערן ‎ פון ‎ זײ ‎ אײנס ‎ ?  דאם ‎ איז ‎ אן ‎ ענין ‎ פון ‎ ערנסטער ‎ באטראכטונג‎ 
און ‎ פלאנמעםיקע ‎ טעטיקײטן. ‎ מען ‎ דארף ‎ אויסגעפינען ‎ די ‎ באריר־פונקטן ‎ פון ‎ די‎ 
פארשײדענע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטורן, ‎ פארשטארקן ‎ די ‎ צעמענטירנדיקע ‎ עלעמענטן‎ 
און ‎ מאמענטן ‎ פאר ‎ דעם ‎ אײן ‎ גרויסן ‎ ײדישן ‎ קולטור־ ‎ און ‎ ליטעראטור־בנין. ‎ מען‎ 
מוז ‎ פאנאגדערװארפן ‎ די ‎ מחיצות, ‎ מען ‎ דארף ‎ אדורכשלאגן ‎ קאנאלן, ‎ דורך ‎ װעלכע‎ 
עס ‎ זאלן ‎ פליםן ‎ הין־און־צוריק ‎ השפעות ‎ און ‎ דערמיט ‎ זאלן ‎ געהאלפן ‎ װערן,‎ 
בארײכערט ‎ װערן ‎ אלע ‎ באזונדערע ‎ טײלן ‎ און ‎ ממילא ‎ —  װעט ‎ פארשטארקט ‎ און‎ 
בארײכערט ‎ װערן ‎ די ‎ גאנצע ‎ אײנהײטלעכע ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור. ‎ מען ‎ דארף‎ 
פאראפראזירן ‎ דאם ‎ װארט ‎ ״מעשה ‎ אבות ‎ םימן ‎ לבנים״ ‎ (די ‎ טאטן ‎ פון ‎ די ‎ עלטערן‎ 
דארפן ‎ דינען ‎ װי ‎ א  באװײז ‎ פאר ‎ די ‎ קינדער), ‎ אז ‎ די ‎ טאטן, ‎ די ‎ דערגרײכונגען ‎ פון‎ 
אײן ‎ ישוב ‎ זאלן ‎ דיגען ‎ װי ‎ מוסטערן ‎ פאר ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ ישוביםי‎ 

און ‎ װען ‎ מיר ‎ װעלן ‎ װיםן ‎ און ‎ װעלן ‎ זײן ‎ גוט ‎ באהאװנט, ‎ װאס ‎ עס ‎ טוט ‎ זיך‎ 
אין ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור, ‎ מיט ‎ די ‎ אלע‎ 
פרואװן ‎ און ‎ דערפארונגען, ‎ װעלן ‎ מיר ‎ אויך ‎ קאנען ‎ זיך ‎ אויםהיטן ‎ און ‎ פארמײדן‎ 
דובלירונגען, ‎ אומזיםט־ארויםגעבראכטע ‎ שאפערישע ‎ ענערגיע.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  זײער ‎ װיכטיק ‎ און ‎ אקטועל ‎ פראבלעם.‎ 

דאם ‎ זענען ‎ די ‎ שײכותן ‎ צװישן ‎ די ‎ שװעםטער־ליטעראטורן ‎ —  די ‎ ײדישע‎ 
און ‎ העברעאישע. ‎ קודם־כל, ‎ מוזן ‎ מיר ‎ קלאר ‎ מאכן ‎ און ‎ פעםטשטעלן ‎ די ‎ כוחות,‎ 
די ‎ גרענעצן, ‎ דעם ‎ פארנעם ‎ און ‎ מהות ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ און ‎ פונעם ‎ העברעאישן.‎ 
עס ‎ הערשט ‎ א  מיםפארשטײעניש, ‎ א  גרינגשאצונג ‎ בנוגע ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך‎ 
און ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ מחנה. ‎ דער ‎ אויפקום ‎ פון‎ 
מדינת ‎ ישראל ‎ איז ‎ אויסגעפאלן ‎ באלד ‎ נאכן ‎ גרויסן ‎ חורבן׳ ‎ װעלכן ‎ עס ‎ האט‎ 
געבראכט ‎ דער ‎ צװײטער ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ דער ‎ גרויזאמער ‎ היטלעריזם, ‎ װען ‎ דער‎ 
רוב ‎ מנין ‎ ובנין ‎ פונעם ‎ אײראפעאישן ‎ ײדנטום, ‎ די ‎ באזע ‎ און ‎ שפרודלדיקע ‎ רעזער־‎ 
װאוארן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ זענען ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן, ‎ און ‎ אויך ‎ בעת ‎ דעם‎ 
(לאמיר ‎ האפן ‎ —  צײטװײליקן) ‎ חורבן ‎ פון ‎ ײדיש־לעבן ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד. ‎ די‎ 
כוחות־פארהעלטענישן ‎ און ‎ פאטענציעלע ‎ מעגלעכקײטן ‎ פון ‎ די ‎ צװיי ‎ שװעסטער־‎ 
ליטעראטורן ‎ האבן ‎ זיך ‎ דעריבער ‎ שטארק ‎ געביטן. ‎ פון ‎ אײן ‎ זײט ‎ —  האםטיקער‎ 
בארג־ארויף ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ צװײטער ‎ זײט ‎ —  דראםטישער ‎ בארג־אראפ. ‎ אין ‎ די‎ 
העברעאיסטיש־צױניםטישע ‎ קרימן ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעשטעלט ‎ די ‎ מײנונג, ‎ אז ‎ מיט‎ 
ײדיש, ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ שוין ‎ אדער ‎ באלד ‎ —  אויםו ‎ און ‎ עם‎ 
בלײבט ‎ דעריבער ‎ בלויז ‎ איבערצוזעצן ‎ אײניקע ‎ ײדיש־װערק, ‎ כדי ‎ איבערצולאזן‎ 
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נ ח מ ן  מ ײ זי‎ ל 


א  ״יד ‎ ושם״, ‎ א  זכר׳ ‎ א  מצבה ‎ אויף ‎ דעם ‎ מאסן־קבר ‎ פונעם ‎ יידישן ‎ שאפן׳ ‎ און‎ 
פארטיק ‎ אן ‎ עםקן‎ 

אט ‎ די ‎ פראפאגאנדע ‎ פאר ‎ דעם ‎ העברעאישן ‎ רענעםאנם ‎ און ‎ פאר ‎ דעם ‎ ײדיש־‎ 
אומקום ‎ װערט ‎ געפירט ‎ אויף ‎ א  ברײטן ‎ אופן ‎ און ‎ דורך ‎ דאם ‎ רוב ‎ שליחים ‎ פון ‎ דער‎ 
מדינת ‎ ישראל ‎ כמעט ‎ אן ‎ אונטערשײד ‎ פון ‎ ריכטונגען ‎ און ‎ פארטײען. ‎ װי ‎ זאגט‎ 
שלום־עליכם: ‎ ״בחצוצרות ‎ וקול ‎ שופר״, ‎ —  מיט ‎ אלע ‎ מיני ‎ אינםטרומענטן ‎ אויף‎ 
אלע ‎ געמערקן.‎ 

אין ‎ מדינת ‎ ישראל׳ ‎ װי ‎ אייר ‎ אין ‎ די ‎ צױגיםטישע ‎ קרײזן, ‎ בירגערלעכע ‎ און‎ 
םאציאליסטישע, ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט ‎ װערן ‎ פארשפרײט ‎ לחלוטין־פאלשע ‎ ידיעות‎ 
מיט ‎ פעםטשטעלונגען, ‎ װאם ‎ װערן ‎ באגרינדעט ‎ מיט ‎ ״טעאריעם״, ‎ געבויט ‎ אויף‎ 
כלערלײ ‎ ״הנחות״ ‎ און ‎ ״היםטארישע ‎ באװײזן״, ‎ װעגן ‎ דעם ‎ באין־ברירהדיקן ‎ אונ־‎ 
טערגאנג ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לשון ‎ מיט ‎ זײן ‎ ליטעראטור. ‎ אײניקע ‎ בעלי־רחמים‎ 
באװײנען ‎ אט ‎ דעם ‎ טרויעריקן, ‎ אבער ‎ באשערטן ‎ פאקט, ‎ אײגיקע ‎ קלאפן ‎ מיט ‎ דער‎ 
פושקע ‎ פון ‎ ״צדקה ‎ תציל ‎ ממות״ ‎ און ‎ װעקן ‎ רחמנות ‎ און ‎ בעטלען ‎ נדבות ‎ פאר‎ 
דעם ‎ נוטה ‎ למות.‎ 

און ‎ דערבײ ‎ שטעלט ‎ מען ‎ זיך ‎ ניט ‎ אפ ‎ פאר ‎ פשוטע ‎ פעלשונגען. ‎ עם ‎ שרײבט׳‎ 

אין ‎ פארביגדוגג ‎ מיט ‎ שלום־עליכמס ‎ ססז־םטן ‎ געבוירנטאג׳ ‎ אײנער ‎ א  יצחק‎ 
פערםיץ ‎ (״למרחב״, ‎ פונעם ‎ 6־טן ‎ מערץ ‎ 1959), ‎ אז ‎ ...״גאך ‎ ש״עס ‎ טויט ‎ אין ‎ יאר‎ 
1916, ‎ בעת ‎ דער ‎ ערשטער ‎ װעלט־מלחמד״ ‎ װאס ‎ האט ‎ צעברעקלט ‎ דעם ‎ צענטער‎ 
פונעם ‎ רוםלענדישן ‎ ײדגטום׳ ‎ האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ די ‎ פערמאנענטע ‎ דויערנדיקע‎ 
גסיסה ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך.,.״, ‎ און ‎ אז ‎ ש״ע ‎ איז ‎ אײגנטלעך ‎ געװען ‎ דער‎ 
לעצטער ‎ אויפפלאקער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ פארן ‎ אויםגעלאשן ‎ װערן... ‎ און ‎ אט‎ 
דער ‎ ״פוסק״ ‎ װײםט ‎ גאר ‎ ניט ‎ אדער ‎ ער ‎ מאכט ‎ זיך ‎ גיט ‎ װיםגדיק, ‎ אז ‎ גראד ‎ אין‎ 
יענער ‎ צײט, ‎ בײם ‎ פארענדיקן ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ אלע ‎ יארן ‎ ביז‎ 
1939, ‎ איז ‎ געװען ‎ א  װאונדערלעכע ‎ אויפלעבונג, ‎ א  פולשטענדיקער ‎ רעגעסאנס‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור ‎ אויף ‎ אירע ‎ פארשײדנםטע ‎ געביטן ‎ און ‎ צװײגן ‎ אין‎ 
אלע ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ ײדישער ‎ װעלט. ‎ און ‎ בלויז ‎ קאטאםטראפאלע, ‎ פאטאלע‎ 
געשעענישן ‎ און ‎ פאםירונגען, ‎ מער ‎ דרויסנדיקע, ‎ װי ‎ אינעװײניקסטע, ‎ האבן ‎ אפגע־‎ 
שטעלט ‎ אדער ‎ איבערגעריסן ‎ (װידער ‎ א  מאל ‎ —  לאמיר ‎ האפן ‎ —  צײטװײליק!)‎ 
דעם ‎ גיט־געדאכטן ‎ װאוקם ‎ און ‎ זעלטענע ‎ אנטװיקלונג ‎ פונעם ‎ ײדיש־שאפן.‎ 

אבער ‎ עם ‎ איז ‎ דורכאוים ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ געדענקען׳ ‎ און ‎ מיר ‎ דארפן ‎ כסדר ‎ עם‎ 
באטאנען, ‎ אז ‎ אויך ‎ איצט, ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ חירום־צײט, ‎ נאך ‎ די ‎ אלע‎ 
פורענױתן, ‎ איז ‎ ״עם ‎ ישראל״, ‎ דאם ‎ ײדיש־פאלק, ‎ לעבעדיק, ‎ איז ‎ שאפעריש ‎ און‎ 
עם ‎ פארמאגט ‎ הונדערטער ‎ שרײבער, ‎ דיכטער, ‎ דערצײלער, ‎ קריטיקער, ‎ פארשער‎ 
מכל ‎ המינים, ‎ װי ‎ אויך ‎ צענער ‎ און ‎ הוגדערטער ‎ טויזנטער, ‎ אקטױוע ‎ און ‎ פאסױוע,‎ 
ײדישע ‎ לײענער־געניסער, ‎ ײדישע ‎ קולטור־שאפער ‎ און ‎ קולטור־בויער.‎ 

עם ‎ דארף ‎ קלאר ‎ װערן ‎ פאר ‎ די ‎ ישראל־שאפער, ‎ סײ ‎ פאר ‎ די ‎ עלטערע, ‎ םײ‎ 
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פאר ‎ די ‎ ישראל־געבוירענע, ‎ און ‎ אויך ‎ פאר ‎ די ‎ אלע ‎ פרײדיקער ‎ און ‎ פארטײדיקער‎ 
פון ‎ ראשיקן׳ ‎ האםטיקן׳ ‎ פולן ‎ ״קיבוץ־גלוױת׳/ ‎ װאס ‎ דארף ‎ באגלײט ‎ װערן ‎ מיטן‎ 
חורבן ‎ און ‎ מיטן ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גײסטיקן ‎ אונטערגאנג ‎ פון ‎ די ‎ גלות־ישוביס,‎ 
אז ‎ ניט ‎ אויף ‎ די ‎ חורבונות ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ ״תפוצות״־לענדער, ‎ װעט ‎ אויפגעריכט‎ 
װערן ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ און ‎ אז ‎ ניט ‎ דורכן ‎ אומקום ‎ און ‎ פארשװינדן ‎ פון ‎ ײדיש ‎ און‎ 
ײדיש־שאפן ‎ אין ‎ אלע ‎ װעלט־טײלן, ‎ װעט ‎ װאקםן ‎ און ‎ געדײען ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גײםט,‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ װידערשטאנד־כוח ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ אן ‎ דעם ‎ װעט ‎ און ‎ קאן‎ 
מדינת ‎ ישראל ‎ אין ‎ קײן ‎ שום ‎ פאל ‎ ניט ‎ עקזיםטירן ‎ און ‎ ניט ‎ װאקסן.‎ 

און ‎ װאס ‎ נאךז ‎ ניט ‎ אויפן ‎ װעג ‎ פון ‎ לחלוטין ‎ איגנארירן ‎ און ‎ אינגאנצן ‎ פאר־‎ 
שװײגן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן, ‎ װעט ‎ מען ‎ אליץ ‎ רײכער ‎ און ‎ קרעפטיקער ‎ װערן. ‎ מען‎ 
מוז ‎ פארשטיץ ‎ און ‎ באגרײפן, ‎ אז ‎ די ‎ מיליאנען ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ װאוינען ‎ אין ‎ די ‎ ״תפוצות״־‎ 
לענדער ‎ און ‎ װעלכע ‎ װעלן ‎ אן ‎ ספק ‎ נאך ‎ לאנג־לאנג ‎ לעבן, ‎ װעלן ‎ מוזן ‎ שאפן ‎ און‎ 
פראדוצירן ‎ גײםטיקע ‎ װערק ‎ און ‎ װערטן. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ דעריבער ‎ אין ‎ די ‎ אינטערעסן‎ 
און ‎ דעם ‎ װאוילזיץ ‎ פון ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ און ‎ דעם ‎ פאלק ‎ ישראל, ‎ װאם ‎ לעבט ‎ און ‎ װעט‎ 
לעבן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ אז ‎ אויך ‎ די ‎ אלע ‎ ײדן, ‎ װעלכע ‎ װאוינען ‎ מחוץ ‎ מדינת‎ 
ישראל ‎ זאלן ‎ זײן ‎ לעבעדיק ‎ און ‎ אקטױו־שאפעריש ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
שפראך. ‎ באקעמפן ‎ אין ‎ ישראל־לאנד ‎ און ‎ אויך ‎ אויף ‎ די ‎ ערטער ‎ די ‎ ײדישע ‎ קולטור‎ 
און ‎ דאס ‎ ײדיש־שאפן ‎ איז ‎ אן ‎ עװלד״ ‎ א  פארברעך, ‎ װאם ‎ װעט ‎ אויך ‎ ברענגען ‎ און‎ 
ברענגט ‎ שוין ‎ גרוים ‎ שאדן ‎ דער ‎ ישראל־מדינה ‎ און ‎ דעם ‎ קולטור־שאפן ‎ אין ‎ מדינת‎ 
ישראל. ‎ שוין ‎ איצט ‎ רעדט ‎ מען ‎ און ‎ מען ‎ קאנםטאטירט ‎ די ‎ אויסגעהוילטקײט ‎ און‎ 
אויםגעװארצלטקײט ‎ פונעם ‎ ױנגן ‎ ײדן ‎ אין ‎ ישראל, ‎ און ‎ מען ‎ זעט ‎ בחוש ‎ זײן‎ 
באגרענעצטקײט ‎ און ‎ גײסטיקע ‎ ארעמקײט. ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ דאך ‎ גוט ‎ באקאנט, ‎ װי ‎ די‎ 
ביליקע ‎ אמעריקאנער ‎ ביכער ‎ פארכאפן ‎ די ‎ מוחות ‎ פון ‎ דער ‎ ישראל־באפעלקערונג,‎ 
באהערשן ‎ דעם ‎ ביכער־מארק ‎ און ‎ די ‎ בראדװעיער ‎ ״שאוס״ ‎ פארפעםטן ‎ די ‎ ברעטער‎ 
פון ‎ דער ‎ ישראל־בינע. ‎ זאלן ‎ היציקע ‎ קעפ ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ דאם ‎ נעמען ‎ אין‎ 
באטראכט, ‎ און ‎ זאלן ‎ זײ ‎ אין ‎ ײדיש, ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדיש־שאפן ‎ זען ‎ אן ‎ אײגענעם, ‎ א 
נאענטן, ‎ א  פארברידערטן.‎ 

עס ‎ איז ‎ פון ‎ גרוים ‎ אינטערעס ‎ און ‎ באטײט, ‎ מיר ‎ זאלן ‎ מאכן ‎ פארגלייכן, ‎ אפילו‎ 
בײ ‎ די ‎ איצטיקע ‎ שװערע, ‎ אומנארמאלע ‎ באדינגונגען ‎ פאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
צװישן ‎ די ‎ אריגינעל־ײדישע ‎ שאפונגען ‎ אין ‎ ײדיש ‎ און ‎ העברעאיש. ‎ פארנונפטיקע‎ 
מענטשן ‎ פארשטײען, ‎ אז ‎ ניט ‎ אלעמאל ‎ איז ‎ ארויסגעבערישער ‎ דערפאלג, ‎ פארלאגס־‎ 
װאוקס ‎ א  באװײז ‎ פון ‎ קינסטלערישע ‎ און ‎ גײסטיקן ‎ שטײגן. ‎ װען ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ארויפלײגן‎ 
אויף ‎ איץ ‎ װאגשאל ‎ אלדאם ‎ װיכטיקע, ‎ װאם ‎ עם ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ ײדיש ‎ דורך‎ 
ײדישע ‎ דיכטער, ‎ דערצײלער, ‎ עםײאיםטן ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ און ‎ אויף‎ 
דער ‎ אנדערער ‎ —  וואם ‎ עס ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ דורך ‎ דיכטער, ‎ דערציילער, ‎ עסייאיםטן‎ 
אין ‎ העברעאיש, ‎ איז ‎ נאך ‎ א  גרויםע ‎ פראגע ‎ װעלכע ‎ פון ‎ די ‎ װאגשאלן ‎ װעט ‎ איבער־‎ 
וועגן... ‎ אבער ‎ דא ‎ גייט ‎ ניט ‎ און ‎ עס ‎ טאר ‎ ניט ‎ גיין ‎ אין ‎ ״געיעג״ ‎ אדער ‎ ״פארמעסט״‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


צװישן ‎ שונאים׳ ‎ ניט־פארגינעה ‎ עם ‎ גײט ‎ אין ‎ דעם, ‎ אז ‎ עם ‎ מוזן ‎ אײנגעשטעלט‎ 
װערן ‎ לטובת ‎ בײדע ‎ ײדישע ‎ שװעםטער־ליטעראטורן ‎ נארמאלע׳ ‎ פרידלעכע ‎ גוט־‎ 
מײנענדיקע ‎ קאעקזיםטענץ־באדינגונגען׳ ‎ און ‎ אז ‎ אײן ‎ ליטעראטור ‎ זאל ‎ בארײכערן‎ 
די ‎ צװײטע, ‎ אז ‎ אײנע ‎ זאל ‎ באאײנפלוםט ‎ װערן ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער.‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ ארײנברענגען ‎ אין ‎ אט ‎ דעם ‎ ענין ‎ װאם־מער ‎ קלארקײט, ‎ מיר‎ 
באדארפן ‎ ארויםקומען ‎ פאר ‎ זיד ‎ און ‎ פאר ‎ דער ‎ גרויםער ‎ יידישער ‎ װעלט ‎ מיט‎ 
חשבון, ‎ מיט ‎ דין ‎ וחשבון.‎ 

אמת, ‎ מיר ‎ דארפן ‎ ניט ‎ און ‎ טארן ‎ ניט ‎ פארשװײגן, ‎ פארמילדערן ‎ די ‎ קלעפ, ‎ די‎ 
פאלגן ‎ פון ‎ די ‎ געװאלדיקע ‎ אבידות. ‎ מען ‎ טאר ‎ ניט ‎ פארזען, ‎ פארלײקענען ‎ די‎ 
מוראדיקע ‎ חורבונות ‎ און ‎ זײערע ‎ גרויזאמע ‎ רעזולטאטן ‎ פאר ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור.‎ 

אבער... ‎ און ‎ װעגן ‎ דעם ‎ /,אבער״ ‎ מוז ‎ מען ‎ רעדן ‎ קלאר ‎ און ‎ שארף ‎ װי ‎ נאר‎ 
מעגלעד•‎ 

אייד ‎ בײ ‎ אונדזער ‎ איצטיקער ‎ לאגע, ‎ װען ‎ מיר ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ בײ ‎ פיל־‎ 
קלענערע ‎ צאלן ‎ לײענער ‎ און ‎ שאפער, ‎ האבן ‎ מיר ‎ איבער ‎ דער ‎ גארער ‎ ײדישער‎ 
װעלט ‎ באדײטנדיקע ‎ שאפערישע ‎ ײדישע ‎ כוחות, ‎ און ‎ גרויםע ‎ צאלן ‎ ײדיש־געברויכער,‎ 
װאם ‎ בײ ‎ א  ראציאנעלער ‎ טעטיקײט ‎ און ‎ בײ ‎ א  פארשטארקטער, ‎ גוט־קאנטרא־‎ 
לירטער ‎ פראדוקציע, ‎ קאנען ‎ מיר ‎ נאד ‎ זײער ‎ פיל ‎ אויפטאן. ‎ אװדאי ‎ דארפן ‎ מיר‎ 
ניט ‎ איבערטרײבן ‎ אונדזערע ‎ פאטענציעלע ‎ מעגלעכקײטן, ‎ אבער ‎ עם ‎ װאלט ‎ געװען‎ 
אן ‎ עװלה ‎ זײ ‎ צו ‎ פארמינערן, ‎ װי ‎ מען ‎ טוט ‎ עם ‎ אפט, ‎ און ‎ װי ‎ עם ‎ טוען ‎ עם ‎ אונדזערע‎ 
קעגנער, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ זאגן ‎ נאד ‎ ײדיש, ‎ נאכן ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ דעם ‎ ״רבנן‎ 
קדיש״.‎ 

אין ‎ אונדזערע ‎ װײטערדיקע, ‎ דערװײל ‎ שריפטלעכע ‎ שמועםן, ‎ װיכוחים ‎ און ‎ אין ‎ די‎ 
ענטפערם ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ דאזיקן ‎ אפענעם ‎ ברױו, ‎ לאמיר ‎ זיד ‎ אפשטעלן ‎ װאס־‎ 
גענויער ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װאם ‎ מיר ‎ פארמאגן ‎ דא ‎ און ‎ דארטן, ‎ איבער ‎ דער ‎ גרויםער‎ 
ײדישער ‎ װעלט. ‎ לאמיר ‎ ניט ‎ אדורכלאזן ‎ קײן ‎ שום ‎ קלײניקײטן, ‎ װײל ‎ פון ‎ אט ‎ די‎ 
אלע ‎ קלײניקײטן ‎ קאנען ‎ זיד ‎ אויפזאמלען ‎ גרעםערע ‎ צאלן ‎ פון ‎ שאפערישע ‎ כוחות,‎ 
װעלכע ‎ קאנען ‎ גענומען ‎ װערן ‎ אין ‎ אכט ‎ בײ ‎ אן ‎ אלגעמײנער ‎ מאביליזאציע ‎ פון‎ 
אקטױוע ‎ ײדיש־קעמפער, ‎ ײדיש־שיצער־באשיצער. ‎ לאמיר ‎ האלטן ‎ חשבון ‎ פון ‎ יעדן‎ 
אויפטו, ‎ פון ‎ יעדן ‎ פארמעםט ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ װײטע ‎ װעלט־װינקלען‎ :  לאמיר ‎ יעדן‎ 
צושטײער ‎ באגעגענען ‎ מיט ‎ פרײד, ‎ מיט ‎ ליבשאפט, ‎ מיט ‎ לויבגעזאנג. ‎ און ‎ װי ‎ זאגט‎ 
דאם ‎ רוסישע ‎ װערטלן ‎ ״פון ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ א  פאדעם, ‎ —  און ‎ דער ‎ ארעמאן ‎ קריגט‎ 
א  העמד״...‎ 

מיר ‎ קאנען ‎ זיד ‎ ניט ‎ פארגינען, ‎ אז ‎ קולטור־שאפערישע ‎ אויפטוען ‎ אין ‎ די ‎ װײטע‎ 
און ‎ װײטםטע ‎ ישובים ‎ זאלן ‎ גײן ‎ לאיבוד, ‎ זאל ‎ ניט ‎ װערן ‎ פאררעגיםטרירט ‎ און‎ 
ניט ‎ אויפגענומען ‎ אויף ‎ דער ‎ לעבעדיקער ‎ קאנטא ‎ פון ‎ אונדזער ‎ אלגעמײנעם ‎ שאפן.‎ 
עס ‎ איז ‎ װײניק, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ און ‎ דארטן ‎ ״טויטע״ ‎ ביבליאטעק־ארכױון.‎ 
חוץ ‎ זײ ‎ מוז ‎ מען ‎ האבן ‎ לעבעדיקע ‎ אוצרות. ‎ ביכער, ‎ זאמלונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן,‎ 
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װאם ‎ דערשײנען ‎ דא ‎ און ‎ דארטן׳ ‎ דארפן ‎ אויפגענומען ‎ װערן ‎ װי ‎ לעבעדיקע ‎ װעזנם׳‎ 
און ‎ װי ‎ א  באװײז, ‎ אז ‎ מיר ‎ לעבן, ‎ אז ‎ מיר ‎ שאפן, ‎ און ‎ אז ‎ דאם ‎ לעבעדיקע׳ ‎ שאפע־‎ 
רישע ‎ איז ‎ אן ‎ ענין ‎ פאר ‎ דעם ‎ גארן ‎ ײדישן ‎ פאלקס־אוצר.‎ 

דערצו ‎ מוזן ‎ מיר ‎ האבן ‎ ערנםטע, ‎ שטרענגע ‎ און ‎ אויפריכטיקע ‎ באאבאכטער,‎ 
רעצענזענטן ‎ און ‎ ליטעראטור־קריטיקער, ‎ װעלכע ‎ זאלן ‎ אויפכאפן ‎ יעדע ‎ נײע ‎ שאפונג,‎ 
יעדע ‎ נײע ‎ ליטערארישע ‎ דערשײנונג ‎ און ‎ װעגן ‎ דעם ‎ פרײדיק ‎ און ‎ בשורהדיק ‎ אנאנ־‎ 
סירן, ‎ מיטטײלן ‎ און ‎ ציען ‎ די ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ פונעם ‎ ברײטן ‎ לײענער־עולם. ‎ זײער‎ 
אפט ‎ קומען ‎ אן ‎ אנפראגן, ‎ בקשות ‎ פון ‎ לײען־קרײזן, ‎ פון ‎ לײעגער ‎ װעגן ‎ אינטערע־‎ 
םאנטע ‎ ביכער׳ ‎ װעגן ‎ נײ־דערשינענע ‎ װערק, ‎ װאס ‎ זענען ‎ ראוי ‎ געלײענט ‎ צו ‎ װערן,‎ 
און ‎ אזעלכע ‎ ביכער ‎ דערשײנען ‎ דאך ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט, ‎ אבער ‎ מען ‎ װײםט ‎ ניט ‎ װעגן‎ 
זײ. ‎ לאמיר ‎ באהילפיק ‎ זײן ‎ אט ‎ די ‎ אנפרעגער, ‎ אט ‎ די ‎ אלע, ‎ װאס ‎ זוכן ‎ גוטע ‎ ביכער.‎ 
װעגװײזער ‎ אין ‎ דער ‎ ביכער־װעלט ‎ זענען ‎ אלעמאל ‎ װיכטיק ‎ און ‎ אװדאי ‎ בײ ‎ אונדז‎ 
ײדן, ‎ װען ‎ אונדזער ‎ ביכער־װעלט ‎ איז ‎ א  צעזײטע ‎ און ‎ צעשפרײטע.‎ 

און ‎ דערבײ ‎ מוזן ‎ מיר ‎ באקעמפן ‎ דאס, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ אײנגעגעםן ‎ װי ‎ א  פלאג,‎ 

װי ‎ א  ״נגע ‎ צרעת״ ‎ אין ‎ אונדזער ‎ קולטור־ארגאניזם. ‎ פאר ‎ געװיםע ‎ ײדישע ‎ צײטונ־‎ 
גען׳ ‎ עקזיסטירן ‎ כםדר ‎ בלויז ‎ שרײבער ‎ און ‎ ביכער ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ געצײלטע‎ 
מיטארבעטער ‎ פון ‎ דער־א ‎ צײטונג, ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ האט ‎ א  שײכות ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור, ‎ די ‎ נאטיצן ‎ אפילו, ‎ דרײען ‎ זיך ‎ ארום ‎ די ‎ עטלעכע ‎ אײגענע ‎ מיטארבע־‎ 
טער׳ ‎ און ‎ אײנער ‎ שרײבט ‎ כםדר ‎ בלויז ‎ װעגן ‎ דעם ‎ צװײטן. ‎ מיר ‎ מוזן ‎ ברעכן ‎ אט ‎ די‎ 
שעדלעכע ‎ ״אײנפירעכץ״. ‎ מיר ‎ מוזן ‎ אפשאפן ‎ דעם ‎ פארבאט׳ ‎ װאס ‎ הערשט ‎ אין ‎ די‎ 
צײטונגען ‎ אויף ‎ אנדערע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ניט ‎ פון ‎ די ‎ ״אנשי ‎ שלומנו״ ‎ (פון‎ 
די ‎ אײגענע ‎ גוטע ‎ ברידער!).‎ 

אונרזער ‎ ײדישע ‎ קריטיק ‎ דארף ‎ זיך ‎ אינגאנצן ‎ ענדערן, ‎ זיך ‎ איבערבויען. ‎ זי‎ 
טאר ‎ ניט ‎ בלויז ‎ נאכגיץ ‎ דעם ‎ שרײבער׳ ‎ פאררעגיסטרירן ‎ דאס׳ ‎ װאם ‎ דערשײנט.‎ 
די ‎ קריטיק ‎ מוז ‎ זײן ‎ א  װעגװיתערין׳ ‎ אן ‎ ארויםפאדערין׳ ‎ א  פירערין׳ ‎ ערשט ‎ דאן‎ 
װעט ‎ זי ‎ קאנען ‎ פארנעמען ‎ א  בכבודיקן ‎ ארט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישן ‎ ליטעראטור־לעבן.‎ 
און ‎ ערשט ‎ דאן ‎ װעט ‎ מען ‎ זיך ‎ צו ‎ איר ‎ צוהערן ‎ און ‎ װעלן ‎ װיסן ‎ װאם ‎ זי ‎ זאגט.‎ 

דער ‎ שרײבער ‎ אומעטום׳ ‎ און ‎ אויך ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ נײטיקט ‎ זיך‎ 
אין ‎ אנװײזונגען׳ ‎ אין ‎ פירערשאפט׳ ‎ אין ‎ צילאנגעװענדקײט. ‎ דער ‎ שרײבער ‎ שאפט‎ 
אפט ‎ ״מכל ‎ הבא ‎ ליד״, ‎ ער ‎ כאפט ‎ שטאף׳ ‎ םױזשעט׳ ‎ טעמאטיק ‎ פון ‎ דעם ‎ נאענטן‎ 
ארום. ‎ ניט ‎ אלעמאל ‎ איז ‎ דער ‎ לײכטער ‎ װעג ‎ —  דער ‎ ריכטיקםטער. ‎ ניט ‎ אלע ‎ מאל‎ 
פירט ‎ ער ‎ צום ‎ געװינטשטן ‎ ציל ‎ און ‎ צװעק. ‎ מיר ‎ דארפן ‎ שטעלן ‎ גרויםע ‎ פאדערונגען‎ 
דער ‎ ליטעראטור, ‎ דעם ‎ שרײבער. ‎ מיר ‎ דארפן ‎ ציען ‎ זײן ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ אויף‎ 
טעמעם ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ װאם ‎ ער ‎ גופא ‎ װײסט ‎ װײניק ‎ װעגן ‎ זײ׳ ‎ אדער ‎ װאס ‎ ער‎ 
פארטראכט ‎ זיך ‎ ניט ‎ אויף ‎ זײ. ‎ דא ‎ װאלטן ‎ ערנסטע ‎ געמײנזאמע ‎ באטראכטונגען‎ 
געקאנט ‎ פיל ‎ ארויסהעלפן ‎ דעם ‎ שרײבער, ‎ אפװענדן ‎ אים ‎ פון ‎ ״מעלה־גירה״־זיץ‎ 
טעמעם, ‎ און ‎ אים ‎ אנרעגן, ‎ פאראינטערעסירן ‎ מיט ‎ פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ װאם‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


דארפן ‎ ארײנגעפלאכטן ‎ װערן ‎ אין ‎ זײנע ‎ װײטערדיקע ‎ װערק; ‎ פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען,‎ 
װאס ‎ קאנען ‎ פארכאפן ‎ און ‎ פאראיגטערעסירן ‎ דעם ‎ ברײטן ‎ עולם.‎ 

און ‎ דערבײ ‎ איז ‎ זײער ‎ װיכטיק ‎ צו ‎ װיסן׳ ‎ סײ ‎ דעם ‎ שרייבער ‎ און ‎ סײ ‎ דעם‎ 
לײענעה ‎ װאס ‎ עס ‎ טוט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור, ‎ נאכצופאלגן ‎ נאד ‎ דעם׳‎ 
װאס ‎ עס ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ אנדערע ‎ שפראכן. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ ניט ‎ און ‎ טארן ‎ ניט‎ 
לעבן ‎ אפגעריסן, ‎ אפגעזונדערט ‎ פון ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ קולטור־װעלט, ‎ פון ‎ די ‎ פראב־‎ 
לעמען, ‎ װאס ‎ פארנעמען ‎ און ‎ באשעפטיקן ‎ די ‎ מענטשהײט. ‎ די ‎ דירעקטע ‎ און ‎ אומ־‎ 
דירעקטע ‎ השפעות ‎ פון ‎ דער ‎ אוגױוערסאלער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ געװען ‎ אלעמאל‎ 
גרויס, ‎ פיל ‎ גרעסער ‎ װי ‎ מיר ‎ שטעלן ‎ זיד ‎ פאר, ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ און ‎ אויד‎ 
אויף ‎ אונדזערע ‎ קלאסיקער ‎ און ‎ װיכטיקע ‎ שרײבער ‎ מיט ‎ הונדערטער ‎ און ‎ צענד־‎ 
ליקער ‎ יארן ‎ צוריק,‎ 

װאס ‎ ענגער ‎ דער ‎ באריר ‎ מיט ‎ דעם ‎ װעלט־שאפן, ‎ װאס ‎ גרעסער ‎ די ‎ װירקונג‎ 
פון ‎ װעלט־שרײבער, ‎ אלץ ‎ ברײטער ‎ די ‎ ראמען ‎ פון ‎ אונדזער ‎ שאפן. ‎ לאמיר ‎ עס‎ 
געדענקעןז‎ 

עס ‎ איז ‎ א  סימן ‎ דלות, ‎ װען ‎ א  ײדישער ‎ שרײבער ‎ פאררוקט ‎ זיד ‎ אין ‎ זײן‎ 
אײגענער ‎ שרײבער־נארע, ‎ און ‎ װיל ‎ ניט ‎ װיםן, ‎ װאס ‎ עס ‎ טוט ‎ זיד ‎ אין ‎ דער ‎ ברײטער‎ 
װעלט. ‎ די ‎ כינעזישע ‎ װענט, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אפגעטײלט ‎ אונדזער ‎ ײדיש ‎ װעלטל ‎ פון ‎ דער‎ 
ארומיקער ‎ גרויםער ‎ װעלט, ‎ זענען ‎ שוין ‎ לאנג ‎ אומגעװארפן. ‎ מיר ‎ באדארפן ‎ קעמפן‎ 
קעגן ‎ די ‎ רעאקציאנערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ פרעדיקן ‎ איזאלאציע, ‎ װאם ‎ האלטן‎ 
אין ‎ אײן ‎ װארפן ‎ אומחן ‎ אויף ‎ דער ‎ דרויםנדיקער ‎ װעלט ‎ און ‎ רופן ‎ צוריק ‎ אין ‎ א 
גײםטיקער ‎ געטא.‎ 

דאס ‎ איז ‎ אלעמאל ‎ געװען ‎ א  געפערלעכער ‎ גאנג, ‎ און ‎ אװדאי ‎ איצט, ‎ א  דאנק‎ 
די ‎ נײע ‎ מאדערגע ‎ טראנספארטאציע־אײנריכטונגען ‎ איז ‎ מען ‎ געװארן ‎ ״אײן ‎ װעלט״,‎ 
אדער ‎ א  ״קלענערע״ ‎ װעלט. ‎ עס ‎ מוזן ‎ קומען ‎ װאס־מער ‎ באריר־פונקטן ‎ און ‎ מיר‎ 
דארפן ‎ זײן ‎ צופרידן ‎ פון ‎ געבענטשטע ‎ אײנפלוסן. ‎ דערבײ ‎ אבער ‎ טאר ‎ מען ‎ ניט‎ 
ארײנפאלן ‎ אין ‎ א  צװײטן ‎ עקםטרעם, ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען ‎ עם, ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ װען‎ 
אין ‎ דער ‎ דארטיקער ‎ פארלאגס־װעלט ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ דארטיקן ‎ טעאטער ‎ װערן ‎ ברײט‎ 
אויפגענומען ‎ צװײט־ ‎ און ‎ דריט־ראנגיקע ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ אנדערע ‎ שפראכן, ‎ װאס‎ 
שטויסן ‎ ארוים ‎ עכטע, ‎ אײגענע ‎ אריגינעלע ‎ װערק.‎ 

אין ‎ דעם ‎ פרמ ‎ איז ‎ װאס ‎ ״צו״ ‎ איז ‎ ניט ‎ גוט‎ !  אבער ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט ‎ — 
שטײן ‎ מיטן ‎ רוקן ‎ צו ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור,‎ 
אויםמײדן, ‎ איגנארירן ‎ עס, ‎ איז ‎ שעדלעך ‎ פאר ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ װאוקם ‎ פון ‎ דער‎ 
אײגענער ‎ ליטעראטור. ‎ זײן ‎ אפגעריםן ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט, ‎ פאררוקן ‎ זיך ‎ אין ‎ אײגענע‎ 
ד׳ ‎ אמות, ‎ מײנט ‎ שאפן ‎ אלײן ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  גײםטיקע ‎ געטא.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  װיכטיקער ‎ מאמענט ‎ אין ‎ אוגדזער ‎ ליטעראטור־באלעבאטישקײט.‎ 

עם ‎ װערן ‎ לחלוטין ‎ ניט ‎ פלאנירט ‎ קײן ‎ פארלאגם־טעטיקײטן, ‎ אויםער ‎ אפשר ‎ אײן‎ 
אויסנאם ‎ (דער ‎ פארלאג ‎ פון ‎ דעם ‎ צענטראלן ‎ פארבאנד ‎ פון ‎ די ‎ פוילישע ‎ ײדן ‎ אין‎ 


אפענער ‎ ברױו ‎ צ:־ ‎ ײדישע ‎ שריייבער‎ 
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ארגענטינע, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ געשטעלט ‎ אפריער ‎ א  באשטימטן ‎ צװעק). ‎ קײן ‎ גרויםע‎ 
פארלאגן ‎ מיט ‎ גרויםע ‎ מיטלעךקאפיטאלן ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט. ‎ דאם ‎ רוב ‎ ארויםגעבער‎ 
איז ‎ דער ‎ פארלאג ‎ ״אלײן״ ‎ אדער ‎ גאר ‎ ״אלײנענױ״. ‎ און ‎ אט ‎ דער ‎ ״אלײן״־פארלאג‎ 
פארנעמט ‎ זיך ‎ בלויז ‎ מיט ‎ זיך ‎ און ‎ גײט ‎ ניט ‎ אװעק ‎ װײטער ‎ פון ‎ די ‎ אײגענע ‎ גרענעצן.‎ 
אויך ‎ אוגדזערע ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ פארלאגן ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ קאפיטאלן ‎ און ‎ זענען‎ 
ניט ‎ בכוח ‎ פארצונעמען ‎ גרויםע ‎ ערנםטע ‎ פארלאגם־פלענער. ‎ דער ‎ בעםטער ‎ באװײז‎ 
איז ‎ דער ‎ צרהדיקער ‎ צושטאנד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ עגציקלאפעדיע׳ ‎ װאם ‎ האלט‎ 
נאך ‎ אלץ׳ ‎ נאך ‎ גאגצע ‎ 25  יאר׳ ‎ אינמיטן ‎ אות ‎ ״ב״. ‎ און ‎ אויך ‎ די ‎ געשיכטעם ‎ מיטן‎ 
שרײבער־לעקםיקאן ‎ אדער ‎ טעאטער־לעקםיקאן, ‎ װאם ‎ מען ‎ קאן ‎ װײטער ‎ ניט ‎ פאר־‎ 
זעצן ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ אנדערע ‎ װיכטיקע ‎ אויםגאבעם. ‎ עם ‎ גײען ‎ ארוים ‎ און ‎ עם ‎ דערשײנען‎ 
בעיקר ‎ אײגצלנע ‎ ביכער ‎ און ‎ ביכלעך, ‎ צופעליקע, ‎ װאם ‎ די ‎ מחברים ‎ גופא ‎ װילן ‎ און‎ 
גרײטן ‎ צו ‎ און ‎ גיבן ‎ ארוים.‎ 

בײ ‎ אזא ‎ מין ‎ אומנאטירלעכער ‎ לאגע ‎ איז ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ ביכער־מארק‎ 
װידער ‎ ארײן ‎ אין ‎ דער ‎ קאטעגאריע ‎ בלויז ‎ פון ‎ ״שײנער ‎ ליטעראטור״, ‎ —  לידער,‎ 
דערצײלוגגען ‎ און ‎ ראמאנען, ‎ אמאל ‎ אויך ‎ א  בוך ‎ זכרונות ‎ אךער ‎ קריטישע ‎ אפהאנד־‎ 
לונגען, ‎ און ‎ װײטער ‎ גײט ‎ עס ‎ ניטז ‎ א  יחיד ‎ װעט ‎ זיך ‎ ניט ‎ מאטערן, ‎ שאפן ‎ געלט,‎ 
אפשפארן ‎ פון ‎ אײגענע ‎ מיטלען ‎ אויף ‎ ארויםגעבן ‎ א  בוך, ‎ אן ‎ איבערזעצונג ‎ פון ‎ א 
פרעמדן ‎ מחבר, ‎ װי ‎ גוט ‎ דאס ‎ װערק ‎ זאל ‎ ניט ‎ זײןו ‎ זענען ‎ מיר ‎ דעריבער ‎ די ‎ לעצטע‎ 
יארן ‎ שטארק ‎ באשרענקט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ פארלאגם־װעזן. ‎ ניטא ‎ קײן ‎ װאגיקע‎ 
װיםגשאפט־װערק, ‎ װערק ‎ װעגן ‎ געשיכטע, ‎ םאציאלע ‎ װיסנשאפטן ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ מיט‎ 
צען־פופצן־צװאנציק ‎ יאר ‎ צוריק ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ ײדישע ‎ מלוכה־פארלאגן ‎ אין‎ 
סאװיעטגפארבאנד, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ אויף ‎ גאר ‎ גרוים ‎ און ‎ ברײט. ‎ אויך‎ 
דער ‎ אמאליקער ‎ ײדישער ‎ פארלאגם־װעזן ‎ אין ‎ פוילן ‎ האט ‎ געהאט ‎ גרויםע ‎ השגות‎ 
און ‎ פלענער, ‎ און ‎ בארײכערט ‎ אוגדזער ‎ קולטור־װעלט ‎ מיט ‎ װאגיקע, ‎ ערנםטע‎ 
װערק, ‎ אריגינעלע ‎ און ‎ איבערגעזעצטע.‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ זיך ‎ ערנםט ‎ ארײנטראכטן ‎ אין ‎ אט ‎ דער ‎ לאגע, ‎ מיר ‎ מוזן ‎ זיך ‎ ערנםט‎ 
פארנעמען ‎ מיט ‎ פארפילן ‎ די ‎ בלויזן, ‎ מיר ‎ באדארפן ‎ ארײננעמען ‎ אין ‎ אוגדזערע‎ 
פארלאגם־טעטיקײטן ‎ ביכער ‎ אויף ‎ אנדערע ‎ געביטן ‎ און ‎ װאם ‎ מער ‎ איבערזעצונגען‎ 
פון ‎ אנדערע ‎ שפראכן.‎ 

און ‎ גראד׳ ‎ װײל ‎ מיר ‎ לעבן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט, ‎ װאלט ‎ די‎ 
ארבעט ‎ פון ‎ איבערגיםן ‎ פון ‎ אגדערע ‎ שפראכן ‎ אויף ‎ ײדיש, ‎ געװען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ א 
לײכטערע, ‎ א  נענטערע. ‎ און ‎ װאם ‎ א  צװאנציק־דרײםיק ‎ װערק ‎ פון ‎ אנדערע ‎ שפראכן‎ 
ווען ‎ זיי ‎ קומען ‎ אריין ‎ יאר־יערלעך, ‎ גלייך, ‎ ווי ‎ זיי ‎ דערשייגען, ‎ אויף ‎ ײדיש ‎ —  װאס‎ 
דאם ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ אויפטאן ‎ —  איז ‎ איבעריק ‎ צו ‎ דערװיתןו ‎ אבער ‎ װער ‎ קאן ‎ עם‎ 
טאן, ‎ װאו ‎ איז ‎ דער ‎ אדרעם, ‎ צו ‎ װעמען ‎ מען ‎ קאן ‎ זיך ‎ װעגדן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ ? 

אדרבא, ‎ לאמיר ‎ עם ‎ באטראכטן ‎ און ‎ טאקע ‎ אננעמען ‎ קלוגע ‎ באשלוםן ‎ װעגן ‎ דעם.‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


װען ‎ מען ‎ רעדט ‎ װעגן ‎ פלאנלאזיקײט ‎ אין ‎ אונדזערע ‎ ליטערארישע ‎ און ‎ ארויס־‎ 
געבערישע ‎ טעטיקײטן, ‎ באדארף ‎ מען ‎ אנװײזן ‎ אויד ‎ אויף ‎ אט ‎ דעם ‎ פונקט‎ ! 

נאכן ‎ מוראדיקן ‎ חורבן ‎ פון ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעד ‎ איז ‎ דערװעקט ‎ געװארן ‎ א 
נאטירלעכער ‎ װילן ‎ בײ ‎ די ‎ אלע ‎ פארבליבענע׳ ‎ װאם ‎ שטאמען ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ לחלוטין־‎ 
חרובע ‎ און ‎ צעשטערטע ‎ ישובים׳ ‎ אויפצושטעלן ‎ א  דענקמאל׳ ‎ א  מאנומענט ‎ די‎ 
הײמערטער. ‎ דאס ‎ דארף ‎ מען ‎ זיכער ‎ הײם ‎ באגריסן. ‎ אבער ‎ ניט ‎ גוט ‎ איז׳ ‎ װען ‎ כמעט‎ 
אונדזער ‎ גאנצע ‎ ליטערארישע ‎ טעטיקײט ‎ איז ‎ רעדוצירט ‎ געװארן ‎ צו ‎ יזכור־‎ 
ליטעראטור. ‎ עם ‎ זענען ‎ שוין ‎ פארעפנטלעכט ‎ פיל ‎ צענדליקער ‎ אזעלכע ‎ זאמלונגען.‎ 
פאראן ‎ צװישן ‎ זײ ‎ א  צאל ‎ פון ‎ גרויםן ‎ היםטארישן ‎ באטײט, ‎ אבער ‎ מען ‎ מיסברויכט‎ 
שוין ‎ אפט ‎ מיט ‎ אט ‎ די ‎ זאמלונגען. ‎ עם ‎ װערן ‎ ניט ‎ זעלטן ‎ אויםגעגעבן ‎ סומעם, ‎ װאם‎ 
װאלטן ‎ בײ ‎ די ‎ זעלבע ‎ לאנדםמאנשאפטן ‎ געקאנט, ‎ טאקע ‎ אין ‎ אנדענק ‎ פון ‎ זײערע‎ 
הײליקע ‎ אומגעקומענע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעד, ‎ פארברויכט ‎ װערן ‎ אויף ‎ װערק ‎ פון‎ 
א  װיכטיקערן ‎ װערט ‎ און ‎ אנזען. ‎ אט ‎ די ‎ יזכור־ביכער ‎ װערן ‎ אפט ‎ צוזאמענגעשטעלט‎ 
פון ‎ ניט־בארופענע ‎ ״רעדאקטארן־צונויפשטעלער״, ‎ װאם ‎ האבן ‎ קײן ‎ היםטארישן ‎ און‎ 
ליטערארישן ‎ חוש ‎ ניט. ‎ עס ‎ װאלט ‎ באדארפט ‎ זײן ‎ אן ‎ אויג, ‎ א  קאנטראל ‎ אויף ‎ אט‎ 
די ‎ זאמלביכער, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ כםדר ‎ אין ‎ דערשײנען.‎ 

װען ‎ מיר ‎ װאלטן ‎ געהאט ‎ פון ‎ לכתחילה ‎ גוט־אויםגעארבעטע ‎ פלענער ‎ פאר‎ 
אונדזערע ‎ ארויסגעבערישע ‎ טעטיקײטן ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ לענדער, ‎ װאלטן ‎ מיר‎ 
באדארפט ‎ נעמען ‎ אין ‎ אכט, ‎ אז ‎ אין ‎ אײניקע ‎ לענדער ‎ װאקםן ‎ אוים, ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע‎ 
יארן, ‎ ײדן־שרײבער ‎ אין ‎ די ‎ שפראכן ‎ פון ‎ די ‎ געגעבענע ‎ לענדער, ‎ װאם ‎ ברענגען ‎ צום‎ 
אויסדרוק ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ אין ‎ די ‎ לאקאלע ‎ שפראכן ‎ ײדישע ‎ פאםירונגען, ‎ ײדישע‎ 
טראכטענישן, ‎ איבערלעבענישן, ‎ װאם ‎ װאלטן ‎ בײם ‎ איבערזעצן ‎ זײ ‎ אויף ‎ ײדיש,‎ 
געקאנט ‎ װערן ‎ אײנגעאייגנט ‎ אין ‎ דעם ‎ יידישן ‎ שאפן. ‎ זיי ‎ װאלטן ‎ זיכער ‎ בארייכערט‎ 
אונדז ‎ מיט ‎ װערק ‎ פון ‎ ברידער־שװעסטער ‎ קינםטלער. ‎ אויב ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ מעגלעד‎ 
די ‎ װערק ‎ איבערצוזעצן ‎ אויף ‎ ײדיש, ‎ טא ‎ לאמיר ‎ לכל ‎ הפחות ‎ האבן ‎ פון ‎ זײ ‎ א  גענויעם‎ 
חשבון, ‎ זאלן ‎ זײ ‎ ניט ‎ בלײבן ‎ אינגאנצן ‎ אויסער ‎ אונדזער ‎ גײסטיקן ‎ האב ‎ און ‎ גוטס.‎ 
אזא ‎ מין ‎ כםדרדיקע ‎ צײלונג ‎ און ‎ םומירונג ‎ פון ‎ די ‎ ײדן־שאפער ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
שפראכן ‎ װאלט ‎ געװען ‎ א  גרויס ‎ געװינם ‎ פאר ‎ אונדז• ‎ ״לד ‎ ספור ‎ ו״ ‎ —  גײ, ‎ צײל‎ !  — 
איז ‎ אן ‎ אלטער ‎ געבאט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ ײדן, ‎ נאד ‎ פון ‎ די ‎ צײטן ‎ פון ‎ משה ‎ רבנו... ‎ װען ‎ מיר‎ 
װאלטן ‎ געהאט ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ א  רעכענונג, ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ געזען, ‎ אז ‎ מיר ‎ זענען ‎ פיל‎ 
רײכער ‎ װי ‎ מיר ‎ שטעלן ‎ זיד ‎ פאר, ‎ און ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ פארפרעמדטע ‎ ײדן־קינםטלער ‎ זענען‎ 
גארניט ‎ אזוי ‎ װײט ‎ און ‎ פרעמד ‎ פון ‎ און ‎ צו ‎ אונדז, ‎ הגם ‎ זײ ‎ שאפן ‎ אין ‎ אנדערע‎ 
שפראכן. ‎ עם ‎ װאלט ‎ גוט ‎ געװען, ‎ װען ‎ צו ‎ די ‎ איבערזעצונגען ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ יידן־‎ 
קינםטלער ‎ װאלטן ‎ זיד ‎ גענומען ‎ גוטע ‎ איבערזעצער ‎ פון ‎ יענע ‎ לענדער, ‎ װעמען ‎ די‎ 
לאקאלע ‎ אײגנשאפטן ‎ און ‎ אײגנארטיקײטן ‎ פון ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ גאר ‎ נאענט.‎ 
און ‎ ם׳איז ‎ װיכטיק, ‎ אז ‎ די־א ‎ ײדיש־שרײבער, ‎ װאם ‎ װאוינען ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער,‎ 
זאלן ‎ אונדז ‎ אפגעבן ‎ א  פולן ‎ און ‎ גענויען ‎ גרום ‎ און ‎ ברענגען ‎ ערנסטע ‎ אפשאצונגען־‎ 


אפענער ‎ בריװ ‎ צו ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
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כאראקטעריםטיקעס ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער. ‎ מיר ‎ האבן ‎ אזעלכע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ די‎ 
פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ אין ‎ ענגלאנד, ‎ פראנקריױ, ‎ רוסלאנד, ‎ אוקראינע׳ ‎ װײםרוסלאנד,‎ 
לעטלאנד, ‎ דרום־אמעריקע ‎ (אין ‎ שפאניש ‎ און ‎ אין ‎ פארטוגעזיש) ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

און ‎ נאך ‎ עפעס ‎ ־  מיר ‎ האבן ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד, ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ טײלן‎ 
פונעם ‎ לאנד, ‎ א  גרויסע ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור־פארשער, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ געבליבן ‎ לעבן ‎ נאכן ‎ גרויליקן ‎ חורבן. ‎ װי ‎ ד״ר ‎ ח. ‎ םלאװעס ‎ שרײבט ‎ אין‎ 
זײן ‎ ארטיקל ‎ ״װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קולטור ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד״ ‎ (״ײדישע‎ 
קולטור״, ‎ פעברואר, ‎ 1959), ‎ האבן ‎ מיר ‎ דארט ‎ בײם ‎ הײנטיקן ‎ טאג ‎ אנערקענטע‎ 
ײדיש־שרײבער, ‎ װאם ‎ שאפן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך, ‎ בערך ‎ אן ‎ 80  שרײבער,‎ 
װאם ‎ געהערן ‎ צום ‎ אלגעמײנעם ‎ םאװיעטישן ‎ שרײבער־פארבאנד. ‎ עס ‎ זענען ‎ אויך‎ 
פאראן ‎ נאך ‎ א  20  ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ געהערן ‎ נאך ‎ ניט ‎ צום ‎ פארבאנד,‎ 
אבער ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אלע ‎ נײטיקע ‎ שרײבערישע ‎ קװאליפיקאציעם ‎ כדי ‎ דארט ‎ צו‎ 
װערן ‎ אנגענומען. ‎ ״די ‎ יארן ‎ פון ‎ אומגליק ‎ און ‎ פײן״, ‎ שרײבט ‎ ח. ‎ סלאװעם, ‎ ״זענען‎ 
פאר ‎ אלע ‎ לעבגגעבליבענע ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער ‎ געװען ‎ גלײכצײטיק ‎ יארן‎ 
פון ‎ גרויםן ‎ קיגםטלערישן ‎ װאוקם, ‎ פון ‎ אידײאישער ‎ פארטיפונג, ‎ פון ‎ מאראלישער‎ 
דערהײבונג. ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער ‎ האבן ‎ דערגרײכט ‎ שלימות ‎ פון ‎ פארם ‎ און‎ 
אינהאלט, ‎ די ‎ ײנגערע ‎ זענען ‎ אויםגעװאקסן, ‎ ניט ‎ צו ‎ דערקענען״... ‎ (ז׳ ‎ 20).-‎ 

מיר ‎ האפן, ‎ מיר ‎ גלויבן, ‎ און ‎ מיר ‎ װעלן ‎ טאן ‎ אלץ, ‎ אז ‎ די ‎ האפענונגען ‎ זאלן‎ 
רעאליזירט ‎ װערן ‎ גאר ‎ בקרוב, ‎ אז ‎ עס ‎ װעלן ‎ געשאפן ‎ װערן ‎ מיטלען ‎ און ‎ מעגלעכ־‎ 
קײטן, ‎ אז ‎ די ‎ אגגעזאמלטע ‎ שאפונגען ‎ זאלן ‎ פארעפנטלעכט ‎ װערן ‎ אין ‎ סאװיעטנ־‎ 
פארבאנד ‎ אין ‎ ײדיש.‎ 

קאנען ‎ מיר ‎ זיך ‎ פארשטעלן, ‎ װאס ‎ פאר ‎ אן ‎ עשירות, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  שפע ‎ עס‎ 
װעט ‎ דאן ‎ צוקומען ‎ צו ‎ אונדזער ‎ אלגעמײנעם ‎ ײדישן ‎ שאפן.‎ 

זאל ‎ אט ‎ די ‎ שעה ‎ װאס ‎ גיכער ‎ קומען, ‎ און ‎ דאן ‎ װעלן ‎ מיר ‎ שטארק ‎ בארײכערט‎ 
װערן ‎ מיט ‎ װאגיקע ‎ װערק•‎ 

מיר ‎ באדארפן ‎ גלײך, ‎ שוין ‎ איצט ‎ מאכן ‎ א  פינקטלעכע ‎ גענויע ‎ צײלונג ‎ פון ‎ די‎ 
סאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ פארשער ‎ און ‎ האבן ‎ א  גאנץ־אויםפירלעכן ‎ באריכט‎ 
און ‎ חשבון ‎ װאס ‎ פארא ‎ װערק ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשאפן, ‎ און ‎ װאס ‎ זעגען ‎ שוין ‎ גרײט ‎ צום‎ 
דרוק. ‎ עס ‎ איז ‎ אויך ‎ פון ‎ גרוים ‎ װיכטיקײט ‎ צו ‎ װיסן, ‎ װאס ‎ פארא ‎ װערק, ‎ קינסט־‎ 
לערישע ‎ און ‎ פארשערישע, ‎ זענען ‎ געבליבן ‎ פון ‎ די ‎ אומגעבראכטע, ‎ אומגעקומענע‎ 
און ‎ פארשטארבענע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ םאװיעטגפארבאנד. ‎ דערװײל ‎ האבן ‎ מיר, ‎ לײדער,‎ 
בלויז ‎ צופעליקע ‎ אפגעריסענע ‎ גרוסן ‎ און ‎ עם ‎ דערגײען ‎ צו ‎ אונדז ‎ בלויז ‎ אײנצלנע‎ 
לידער ‎ אדער ‎ פראגמענטן ‎ פון ‎ גרעסערע ‎ װערק•‎ 

דער ‎ אלגעמײנער ‎ שרײבער־פארבאנד ‎ אין ‎ מאםקװע, ‎ װאם ‎ װײזט ‎ ארויס ‎ אן‎ 
אינטערעס ‎ פאר ‎ די ‎ ײדיש־שרײבער ‎ באדארף ‎ זיך ‎ פארנעמען ‎ דערמיט.‎ 

און ‎ דער ‎ עיקר ‎ פון ‎ אלע ‎ עיקרים!‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ ארויס ‎ אין ‎ אונדזער ‎ שאפן ‎ מיט ‎ א  לאזונג ‎ —  מיטן ‎ פנים ‎ צום ‎ רעאלן,‎ 
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װירקלעכן ‎ לעבן. ‎ מיר ‎ מוזן ‎ באזיניקן ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ ערטער ‎ װאו‎ 
מיר ‎ לעבן׳ ‎ —  גוט ‎ אדער ‎ שלעכט. ‎ מיר ‎ דארפן ‎ זײן ‎ אקטױוע ‎ טוער־שאפער, ‎ אונדז‎ 
באדארף ‎ אנגײן ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ קומט ‎ פאר ‎ פאזיטױום ‎ און ‎ נעגאטױוס ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
ײדישער ‎ װעלט ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ ארומיקער ‎ סביבה. ‎ זאלן ‎ אונדזערע ‎ טראכטענישן,‎ 
געפילן ‎ און ‎ טאטן ‎ ניט ‎ זײן ‎ קײן ‎ אבסטראקטע, ‎ זאל ‎ זיץ ‎ א  טעם, ‎ א  מײן׳ ‎ א  ציל ‎ און‎ 
צװעק ‎ אין ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן. ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ איז ‎ דאך ‎ אײנס, ‎ און ‎ דארף‎ 
זײן ‎ אײנס‎ ! 

זאל ‎ דער ‎ ײדישער ‎ קינסטלער, ‎ װאס ‎ װיל ‎ געהערט ‎ װערן, ‎ זײן ‎ ענג ‎ פארבונדן‎ 
מיטן ‎ ארומיקן ‎ לעבן, ‎ שארף ‎ רעאגירן ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װאם ‎ קומט ‎ פאר ‎ און ‎ ארויםזאגן‎ 
דורך ‎ זײנע ‎ װערק ‎ זײן ‎ מײנונג, ‎ ארויםװימן ‎ זײן ‎ באציאונג ‎ צו ‎ דעם ‎ קאנקרעטן,‎ 
אקטועלן ‎ װאס ‎ ארום ‎ אים, ‎ און ‎ דאן ‎ װעט ‎ דער ‎ לײענער ‎ זײן ‎ נײגעריק ‎ און ‎ געשפאנט‎ 
צו ‎ הערן ‎ און ‎ צו ‎ לײענען ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ װאם ‎ איז ‎ אים ‎ בלוטיק ‎ נאעוט. ‎ װערק, ‎ געשריבן‎ 
פונעם ‎ צאפלדיקן ‎ לעבן, ‎ װעלן ‎ זיכער ‎ געפינען ‎ דעם ‎ װעג, ‎ זײ ‎ װעלן ‎ זיך ‎ אדורכדײסן‎ 
דורכן ‎ אײנגעשטעלטן ‎ גלײכגילט, ‎ װאם ‎ הערשט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ צו ‎ א  ײדיש ‎ בוך, ‎ װאם‎ 
קומט ‎ אויס ‎ פארן ‎ לײענער ‎ װי ‎ עפעס ‎ פון ‎ א  װײטער, ‎ ניט־דאאיקער ‎ װעלט.‎ 

ס׳איז ‎ פרײדיק ‎ צו ‎ באצײבענען, ‎ אז ‎ א  צאל ‎ ײדיש־שרײבער ‎ אין ‎ ישראל ‎ װײזט‎ 
ארוים ‎ אן ‎ אינטערעם, ‎ א  פארבינדונג ‎ צום ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ און ‎ די ‎ ײדיש־‎ 
װערק ‎ װערן ‎ גערן ‎ און ‎ װיליק ‎ געלײענט ‎ דארט ‎ און ‎ אין ‎ אנדערע ‎ לענדער.‎ 

אוגדזער ‎ ליטעראטור־שיף ‎ קאן ‎ ניט ‎ און ‎ טאר ‎ מער ‎ ניט ‎ שװימען ‎ אין ‎ די ‎ ברײטע‎ 
װאסערן ‎ פונעם ‎ ים, ‎ און ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור־עראפלאן ‎ קאן ‎ ניט ‎ און ‎ טאר ‎ ניט‎ 
שװעבן ‎ אין ‎ די ‎ הויכע ‎ ספערן ‎ פון ‎ לופט ‎ אן ‎ א  ראדאר, ‎ אן ‎ אזא ‎ מין ‎ ראדיאלאקאטאר.‎ 
מיר ‎ מוזן ‎ אויפנעמען ‎ ענדערונגען ‎ אין ‎ דער ‎ לופט ‎ און ‎ דארפן ‎ סיגנאליזירן ‎ אין ‎ צײט‎ 
און ‎ באצײטנם ‎ געפארן, ‎ װאם ‎ רוקן ‎ זיך ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ לעבן, ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ פיזישן‎ 
און ‎ גײסטיקן ‎ קױם ‎ און ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ װײטערדיקן ‎ גײן ‎ פארויס.‎ 

מיר ‎ װענדן ‎ זיך ‎ צו ‎ אונדזערע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ קולטור־בויער ‎ מיט‎ 
אונדזער ‎ דאזיקן ‎ ״אפעגעם ‎ ברױו״ ‎ און ‎ מיר ‎ דערװארטן ‎ פ,ץ ‎ זײ ‎ ענטפערם ‎ אויף ‎ די‎ 
פראגן ‎ און ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ מיר ‎ האבן ‎ דא ‎ בארירט ‎ און ‎ באהאנדלט•‎ 
לאמיר ‎ הערן ‎ װאס ‎ איר ‎ האט ‎ צו ‎ זאגן‎ ! 


1959 


דאם ‎ ײדישע ‎ קולטור״געזעלשאפטלעכע ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר‎ 


מיטן ‎ איצטיקן ‎ 1960םטן ‎ יאר ‎ װערן ‎ פארענדיקט ‎ זעקס ‎ יארצענדליק ‎ פון ‎ אװדזער‎ 
20סטן ‎ יארהונדערט. ‎ ס׳איז ‎ גאנץ ‎ נאטירלעך, ‎ װאס ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אלעמען ‎ איז ‎ דא ‎ א 
װילן ‎ אונטערצוציען ‎ סך־הכלען ‎ פון ‎ די ‎ פארגאנגענע ‎ 60  יאר ‎ אין ‎ אונדזער ‎ לעבן׳‎ 
זואס ‎ איז ‎ ענג ‎ פארבונדן ‎ מיטן ‎ אלגעמײנעם ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט. ‎ עם ‎ איז ‎ נויטיק‎ 
צו ‎ מאכן ‎ װײט־גײענדיקע ‎ סך־הכלען ‎ און ‎ דערבײ ‎ לערנען ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעם ‎ גוטן‎ 
און ‎ שלעכטן׳ ‎ פון ‎ די ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטן׳ ‎ װאס ‎ אונדזער ‎ לעבן ‎ איז ‎ געװען ‎ אזוי ‎ רײך‎ 
מיט ‎ זײ.‎ 

אין ‎ די ‎ פארגאנגענע ‎ 60  יאר ‎ זענען ‎ געװען ‎ אויםטערלישע׳ ‎ ניט־געדאכטע‎ 
פאסירונגען ‎ און ‎ געשעענישן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געענדערט ‎ דעם ‎ אלגממײנעם ‎ אויסזען‎ 
פון ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ האבן ‎ ראדיקאל׳ ‎ ביזן ‎ יסוד׳ ‎ אויך ‎ געביטן ‎ דעם ‎ כאראקטער ‎ און‎ 
אויםזען ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ די ‎ אלע ‎ גרויםע ‎ פראצעסן ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ פאר‎ 
אונדזערע ‎ אויגן, ‎ פיל ‎ פון ‎ אונדז ‎ זענען, ‎ דירעקט ‎ אדער ‎ אומדירעקט׳ ‎ באטײליקט‎ 
געװען ‎ אין ‎ דעמ ‎ אלעם, ‎ װאם ‎ איז ‎ געשען. ‎ איז ‎ לאמיר ‎ װיםן ‎ װאו ‎ מיר ‎ האלטן ‎ איצט‎ 
אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ בכלל ‎ און ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ בפרט.‎ 

מיר ‎ מיזן ‎ קוקן ‎ מיט ‎ אפענע ‎ אויגן ‎ אויף ‎ די ‎ אלע ‎ עגדערונגען. ‎ קײן ‎ זאך ‎ איז‎ 
ניט ‎ אזוי ‎ געפערלעך, ‎ װי ‎ לאזן ‎ דעם ‎ גורל ‎ אלײן, ‎ ער ‎ זאל ‎ פירן ‎ אונדז ‎ בלינדערהײם‎ 
אן ‎ א  ציל ‎ און ‎ אן ‎ א  קאמפאם.‎ 

דער ‎ צײט־פעריאד ‎ 1900 —1960 ‎ איז ‎ פאר ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ פאר ‎ אונדז, ‎ ײדן,‎ 

א  מערקװירדיקער ‎ צײט־אפשניט, ‎ װאס ‎ האט ‎ זײן ‎ גלײכן ‎ ניט ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע.‎ 
אטעם־פארכאפנדיקע ‎ פאםירונגען, ‎ מערקװירדיקע ‎ דערפינדונגען ‎ און ‎ אנטדעקונגען‎ 
אין ‎ דער ‎ װיםנשאפט, ‎ אמעריקע־אנטפלעקונגען ‎ אויף ‎ שריט ‎ און ‎ טריט. ‎ און ‎ גלײכ־‎ 
צײמיק ‎ —  אויך ‎ ביטערע, ‎ גרויזאמע ‎ און ‎ בלוטיקע ‎ געשעענישן ‎ ־  געראנגלענישן ‎ און‎ 
קאמפן, ‎ קריגן ‎ און ‎ שטרײטן ‎ צװישן ‎ מענטש ‎ און ‎ מענטש, ‎ צװישן ‎ פאלק ‎ און ‎ פאלק,‎ 
צװישן ‎ װײטע ‎ און ‎ נאענטע ‎ לעגדער.‎ 

עם ‎ איז ‎ פאראן ‎ אין ‎ תלמוד ‎ א  מאדנער ‎ זאג ‎ װעגן ‎ דעם ‎ רבונו ‎ של ‎ עולם• ‎ מען‎ 
פרעגט, ‎ װאם ‎ האט ‎ ער ‎ געטאן ‎ די ‎ אלע ‎ יארן ‎ ביז ‎ דער ‎ װעלט־באשאפונג ‎ ז  און ‎ מען‎ 
ענטפערט‎ :  ״היה ‎ בונה ‎ עולמות ‎ ומחריבן״, ‎ —  דאס ‎ מײנמ‎ :  ״ער ‎ האט ‎ געבויט ‎ װעלטן‎ 
און ‎ זײ ‎ חרוב ‎ געמאכט״. ‎ עם ‎ װײזט ‎ זיך ‎ ארוים, ‎ אז ‎ דער ‎ מענטש, ‎ װאס ‎ איז, ‎ לויטן‎ 
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חומש׳ ‎ געשאפן ‎ אין ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ גאט, ‎ טוט ‎ אויך ‎ דאס ‎ זעלבע ‎ •• ‎ ער ‎ בויט׳ ‎ שטעלט־‎ 
אויף ‎ װעלטן ‎ און ‎ מאכט ‎ זײ ‎ חרוב... ‎ די ‎ אלע ‎ גרויסע ‎ אנטדעקונגען ‎ און ‎ אנטפלעקונגען׳‎ 
יועלכע ‎ זענען ‎ לכתחילה ‎ געצילט ‎ געװען ‎ צו ‎ פארבעסערן ‎ די ‎ װעלט, ‎ אײנצושפאגען‎ 
די ‎ נאטור־כוהות, ‎ צו ‎ פארלײכטערן ‎ דאס ‎ מענטשלעכע ‎ לעבן׳ ‎ װערן ‎ גאר ‎ אויסגענוצט‎ 
אומצוברענגען ‎ די ‎ װעלט, ‎ צעשטערן ‎ דאס ‎ װאס ‎ איז ‎ דורך ‎ לאנגע ‎ יארן ‎ אויפגעשטעלט.‎ 
קולטור ‎ און ‎ צױויליזאציע ‎ זענען ‎ געװארן ‎ א  געװער ‎ בײ ‎ די ‎ פינצטערע ‎ כוחות ‎ פון‎ 
דער ‎ מענטשהײט.‎ 

״דער ‎ מענטש ‎ —  דאס ‎ קלינגט ‎ שטאלץ:״ ‎ —  האט ‎ אמאל ‎ אויסגערופן ‎ דער‎ 
הרויסער ‎ שרײבער ‎ מאקסים ‎ גארקי. ‎ אװדאי ‎ האט ‎ מען ‎ געקאגט ‎ װערן ‎ פארגאפט ‎ פון‎ 
דעם ‎ מענטש, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ מיט ‎ זײן ‎ פאנטאזיע ‎ און ‎ גײסט ‎ באװיזן ‎ צו ‎ שאפן‎ 
מימלען ‎ און ‎ אײנריכטונגען ‎ צו ‎ באזיגן ‎ הימל ‎ און ‎ ערד, ‎ ימים ‎ און ‎ מדברױת, ‎ צו ‎ צוימען‎ 
טײכן ‎ און ‎ װאסערפאלן, ‎ אײנשפאנען ‎ זײ ‎ צו ‎ באלײכטן ‎ שטעט ‎ און ‎ לענדער, ‎ צו‎ 
באװעגן ‎ באגען, ‎ שיפן, ‎ לופט־פלאטן ‎ —  דאס ‎ אלץ ‎ פאר ‎ דעם ‎ מענטשנס ‎ גליק ‎ און‎ 
װצן. ‎ אבער ‎ אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט ‎ האט ‎ דער ‎ זעלבער ‎ מענטשעלע־מענטש,‎ 
א  דאנק ‎ די ‎ אגטפלעקטע ‎ מעכטיקע ‎ כוחות ‎ געבראכן ‎ און ‎ צעשטערט ‎ די ‎ הערלעכע‎ 
קונםמ־פאלאצן, ‎ אומגעבראכט ‎ די ‎ פרעכטיקע ‎ אוצרות, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ זײנע‎ 
אײגענע ‎ הענט ‎ געשאפן. ‎ אײגער, ‎ א  װילדער ‎ גײסט, ‎ האט ‎ געזאגט: ‎ ״כדי ‎ צו ‎ בויען,‎ 
דארף ‎ מען ‎ צעשטערן״. ‎ אבער ‎ לםוף ‎ איז ‎ דאס ‎ צעשטערן ‎ גופא ‎ געװארן ‎ א  ציל ‎ פאר‎ 
זיך...‎ 

עס ‎ איז ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ לײכט, ‎ איצט, ‎ אפריל ‎ 1960, ‎ זיך ‎ פארצושטעלן, ‎ װי ‎ עס‎ 
האט ‎ אויסגעזען ‎ דאס ‎ לעבן ‎ בכלל ‎ און ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ בפרט ‎ מיט ‎ 60  יאר ‎ צוריק. ‎ דאס‎ 
רוב ‎ פון ‎ אונדז ‎ זענען ‎ נאך ‎ געװען ‎ דאן ‎ ױנגע ‎ קינדער. ‎ פאראן ‎ צװישן ‎ אונדז ‎ פיל,‎ 
ױאס ‎ זעגען ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ שפעטער. ‎ עס ‎ איז ‎ אבער ‎ װיכטיק ‎ אויף ‎ א  װײלע‎ 
זיך ‎ אריבערטראגן ‎ צו ‎ יעגער ‎ צײט, ‎ װען ‎ מ׳איז ‎ אריבערגעטראטן ‎ די ‎ שװעל ‎ פונעם‎ 
אװעקגײענדיקן ‎ 19טן ‎ יארהונדערט ‎ און ‎ מ׳איז ‎ ארײנגעטראטן ‎ אין ‎ דעם ‎ 20סטן‎ 
יארהונדערט, ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ בײ ‎ אלעמען ‎ א  געפיל, ‎ װי ‎ מען ‎ װאלט ‎ אװעק ‎ פון‎ 
דער ‎ פינצטערניש ‎ און ‎ ארײן ‎ אין ‎ דער ‎ ליכטיקײט, ‎ װי ‎ מ׳האט ‎ איבערגעלאזט‎ 
אן ‎ אלטע ‎ װעלט ‎ און ‎ ארײן ‎ אין ‎ א  נײער•‎ 

װאס ‎ פאר ‎ א  ליכטיקע ‎ האפענונגען ‎ האט ‎ מען ‎ געלײגט ‎ אויף ‎ דעם ‎ נײעם‎ 
20םטן ‎ יארהונדערט.‎ 

דאם ‎ לעבן ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ צארישן ‎ רוסלאנד■ ‎ װי ‎ בכלל ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט, ‎ איז‎ 
דאן ‎ געװען ‎ גרוי ‎ און ‎ פינצטער, ‎ מ,ען ‎ האט ‎ אבער ‎ געקוקט ‎ מיט ‎ ליכטיקע ‎ בליקן‎ 
אויף ‎ דער ‎ צוקוגפט. ‎ עס ‎ זענען ‎ אריבער ‎ ערשט ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ װי ‎ דער ‎ ארגאני־‎ 
זירטער ‎ ײדישער ‎ סאציאליזם ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ (דער ‎ ״בונד״ ‎ איז ‎ ארגאני־‎ 
זירט ‎ געװארן ‎ 1897), ‎ און ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ גאכן ‎ גרינדן ‎ דעם ‎ צױניזם ‎ (דער ‎ באזעלער‎ 
צױניסטישער ‎ קאנגרעם ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ 1897), ‎ געװען ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ נאכן‎ 
אויפקום ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פאלקיםטישער ‎ באװעגונג ‎ (ש. ‎ דובנאװס ‎ ״ברױו ‎ װעגן‎ 
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ו 

אלטן ‎ און ‎ נײעם ‎ ײדנטום׳/ ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ דערשײנען ‎ אין ‎ 1897). ‎ אין ‎ ײדישן‎ 
לעבן ‎ האבן ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ אויפגעװאכט ‎ ריזיקע ‎ מאסן־כוחות, ‎ װאם ‎ האבן‎ 
;.עגומען ‎ זיך ‎ אויםפורעמען ‎ און ‎ אויםגעשטאלטיקן. ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ דאם‎ 
ײדישע ‎ טעאטער, ‎ די ‎ ײדישע ‎ קולטור ‎ האבן ‎ מיטאמאל ‎ ארויםאנטפלעקט ‎ נײע‎ 
באגײסטערטע ‎ טרעגער, ‎ -- ‎ די ‎ ײדישע ‎ ארבעטער ‎ און ‎ פאלקם־מאםן. ‎ די ‎ ײדישע‎ 
קלאסיקער ‎ מענדעלע, ‎ שלום ‎ עליכם ‎ און ‎ פרץ ‎ זענען ‎ װי ‎ פארױנגערט ‎ געװארן,‎ 
זײ ‎ דאבן ‎ באקומען ‎ נײע ‎ פרישע ‎ כוחות. ‎ עם ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ קומען ‎ ױנגע, ‎ פיל־‎ 
צוזאגגדיקע ‎ שאפער, ‎ בני־גביאים: ‎ פינסקי, ‎ רײזען, ‎ נאמבערג, ‎ שלום ‎ אש, ‎ ביאליק,‎ 
הירשבײן, ‎ א. ‎ װײטער, ‎ א. ‎ אגד. ‎ מען ‎ איז ‎ ארײן ‎ אין ‎ 20םטן ‎ יארהונדערט ‎ ״בתופים‎ 
ובמחולות״, ‎ מיט ‎ פויקן ‎ א־ן ‎ טאצן, ‎ און ‎ מיט ‎ גאר ‎ גרויסע ‎ האפענונגען ‎ און ‎ טרוימען‎ 
אויף ‎ די ‎ נאענטע ‎ יארן.‎ 

עס ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ מזרח־אײראפע ‎ א  פארשנעלערטער ‎ פראצעם ‎ פון‎ 
דער ‎ פארענדערוגג ‎ און ‎ פארװעלטלעכונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ —  דעם ‎ עקאנא־‎ 
מישן, ‎ געזעלשאפטלעכן ‎ און ‎ קולטורעלן. ‎ עם ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ פון ‎ אײראפע ‎ א  פאר־‎ 
שטארקמע ‎ עמיגראציע ‎ אויף ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים, ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ —  אן ‎ אלץ־‎ 
שטײגנדיקע ‎ װאנדערונג ‎ פונעם ‎ קלײנשטעטל ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ שטאט. ‎ קאב־‎ 
צאגםק ‎ און ‎ טונעיאדעװקע, ‎ קאסרילעװקע ‎ און ‎ מאזעפעװקע ‎ האבן ‎ זיך ‎ געלאזן‎ 
קײן ‎ גלופסק ‎ און ‎ יעהופעץ, ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ מאסן ‎ —  זענען ‎ אויך ‎ געגאנגען ‎ די‎ 
קינסטלער, ‎ שילדערער ‎ און ‎ באזינגער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געגו־‎ 
מען ‎ אויםבילדן ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ שטעט, ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ צענטערן ‎ אין ‎ רוםלאגד, ‎ גאליציע,‎ 
פוילן, ‎ רומעניע, ‎ ליטע, ‎ —  װי ‎ אויך ‎ —  אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ אין ‎ דרום־‎ 
אמעריקע ‎ און ‎ אין ‎ קאנאדע. ‎ דער ‎ אלמער ‎ ײדישער ‎ לעבנס־שטײגער, ‎ מיט ‎ זײנע‎ 
אלע ‎ טראדיציעס, ‎ מנהגים, ‎ זיטן, ‎ הײבט־אן ‎ אננעמען ‎ גײע ‎ װעלטלעכע, ‎ גרוים־‎ 
שטאטישע ‎ פארמען. ‎ צוזאמען ‎ מיטן ‎ לעבן ‎ איז ‎ מיטגעגאנגען ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן‎ 
אין ‎ אלע ‎ זײנע ‎ צװײגן ‎ און ‎ געביטן. ‎ עס ‎ קומט־אויף ‎ א  רײכע ‎ ײדישע ‎ פרעסע, ‎ — 
סאג־צײטונגען ‎ און ‎ װאכן־זשורנאלן, ‎ עם ‎ גרינדן ‎ זיך ‎ טעאטערן, ‎ געזאנג־פאראײנען,‎ 
קולטור־געזעלשאפטן ‎ אין ‎ אלע ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט, ‎ —  אין ‎ די ‎ אלטע ‎ הײמען,‎ 
װי ‎ אין ‎ די ‎ נײע, ‎ ערשט־אויפגעקומעגע.‎ 

גלײכצײטיק ‎ װערן ‎ ארגאניזירט ‎ געזעלשאפטן, ‎ פאראײנען, ‎ ארבעטער־ױניאנם,‎ 
לאנדםמאנשאפטן, ‎ װאס ‎ װערן ‎ א  גרויסער ‎ כוח ‎ און ‎ פאקטאר ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ םא־‎ 
ציאל־פאלימישן ‎ און ‎ געזעלשאפטלעכן ‎ לעבן ‎ אין ‎ אלע ‎ גרעסערע ‎ ײדישע ‎ ישובימ.‎ 

אין ‎ זײן ‎ לעצטן ‎ בריװ ‎ ״װעגן ‎ אלטן ‎ און ‎ נײעם ‎ ײדנטום״ ‎ שרײבט ‎ ש. ‎ דובנאװ,‎ 

װען ‎ ער ‎ רעדט ‎ װעגן ‎ די ‎ ײדישע ‎ װאנדערונגען ‎ פון ‎ לאגד ‎ צו ‎ לאנד: ‎ ״די ‎ קללה,‎ 
װאם ‎ די ‎ קריסטלעכע ‎ לעגענדע ‎ האט ‎ געװארפן ‎ אויף ‎ דעם ‎ ,אײביקן ‎ ײד׳ ‎ אהאםװער‎ 
,אײביק ‎ װעםטו ‎ זײן ‎ נע ‎ ונד׳, ‎ —  די ‎ קללה ‎ האט ‎ זיך ‎ אין ‎ צרותדיקן ‎ גלות ‎ פאר־‎ 
'ואנדלט ‎ אין ‎ א  ברכה, ‎ אין ‎ א  רעטונגס־מיטל. ‎ אנדערש ‎ װאלט ‎ ער ‎ שוין ‎ לאנג‎ 
אומגעקומען ‎ אן ‎ א  זכר, ‎ װען ‎ ער ‎ װאלט ‎ זיך ‎ ניט ‎ אויםגעלערנט ‎ די ‎ גרויסע ‎ קונסט‎ 


45.8 


נזזמן ‎ מײזיל‎ 


פון ‎ װאנדערן. ‎ אהאםװער ‎ װאלט ‎ גיט ‎ געבליבן ‎ דער ‎ ׳אײביקער ‎ ײד/ ‎ װען ‎ ער‎ 
װאלט ‎ ניט ‎ געװארן ‎ דער ‎ ,אײביקער ‎ װאנדערער׳...״ ‎ (ש. ‎ דובנאװ, ‎ מעקסיקע, ‎ 1957,‎ 
ז׳ ‎ 386).‎ 

און ‎ ש. ‎ דובנאװ ‎ ברענגט ‎ דעם ‎ זאג ‎ פון ‎ דער ‎ אגדה־ ‎ ״א ‎ גרויםן ‎ חסד ‎ האט‎ 
דער ‎ רבונו ‎ של ‎ עולם ‎ געטאן ‎ דעם ‎ ײדיש ‎ פאלק, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ עס ‎ צעזײט ‎ איבער‎ 
פארשײדענע ‎ לענדער, ‎ װײל ‎ װען ‎ זײ ‎ װערן ‎ גערודפט ‎ אין ‎ אײן ‎ מדינה, ‎ קאנען ‎ זײ‎ 
זיך ‎ ראטעװען ‎ אין ‎ א  צװײטער״...‎ 

עם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  באמתע ‎ מעטאמארפאזע ‎ פונעס ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ מען ‎ האט‎ 
געגומען ‎ אניאגן ‎ די ‎ לאנגע ‎ יארן ‎ פון ‎ אפגעשטאנענקײט, ‎ פון ‎ לעבן ‎ אין ‎ מיטל־‎ 
אלטערלעכע ‎ עקאנאמישע, ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיק־קולטורעלע ‎ באדינגונגען.‎ 
מיר ‎ זעען ‎ דא ‎ באשײנפערלעך ‎ א  פעםטן ‎ גאנג ‎ פון ‎ דעמ ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ פון ‎ זײנע‎ 
מאסן. ‎ מען ‎ האט ‎ זיך ‎ פארנומען ‎ איבערצובויען ‎ און ‎ איבערצוגעשטאלטיקן ‎ דאם‎ 
לעבן ‎ אויף ‎ אלע ‎ געביטן. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ זיך ‎ פארשטעלן, ‎ װיפל ‎ ענערגיע, ‎ כוח ‎ און‎ 
גבורד״ ‎ שװײם ‎ און ‎ בלוט ‎ עס ‎ האט ‎ געקאסט ‎ די ‎ הארעפאשנע ‎ ײדישע ‎ פאלקס־‎ 
מאםן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ געטריבן ‎ און ‎ געשטויםן ‎ אלץ ‎ איבערצומאכן ‎ אין ‎ אזא‎ 
קורצער ‎ צײטי‎ 

אונדזער ‎ שלומ ‎ אש, ‎ װאם ‎ האט ‎ מער ‎ װי ‎ װאסער ‎ ם׳איז ‎ אנדערער ‎ שרײבער‎ 
פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר ‎ מיטגעמאכט ‎ די ‎ איבערװאנדלונגען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקס־‎ 
מאסן, ‎ האט ‎ אין ‎ זײן ‎ ערשטער ‎ אמעריקאנער ‎ דעדצײלוגג ‎ ״קײן ‎ אמעריקע״ ‎ גע־‎ 
שילדערט, ‎ װי ‎ א  ײדישע ‎ פרוי, ‎ מימ ‎ פיר ‎ קינדערלעך, ‎ לאזט ‎ זיך ‎ פון ‎ איר ‎ פייליש‎ 
שטעטל ‎ קײן ‎ אמעריקע. ‎ און ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ אנדערע ‎ פארחושכטע ‎ דערשלאגענע‎ 
ײדן ‎ ״גנבעט״ ‎ זי ‎ די ‎ גרענעץ. ‎ און ‎ שלום ‎ אש, ‎ שילדערנדיק ‎ די ‎ עמיגראנטן,‎ 
שרײבט! ‎ ״דער ‎ עולם ‎ האט ‎ אויסגעזען ‎ װי ‎ שאטנם, ‎ װי ‎ דורכגײענדיקע, ‎ װי ‎ אײ־‎ 
ביקע ‎ װאנדלערם, ‎ װאם ‎ קומען ‎ אן ‎ פון ‎ א  פרעמדער ‎ װעלט ‎ און ‎ װאנדלען ‎ ערגעץ‎ 
דורך ‎ נעבט, ‎ דורך ‎ טעג, ‎ אין ‎ א  פרעמדער ‎ װעלט ‎ ארײן. ‎ אויף ‎ זײערע ‎ פנימער‎ 

איז ‎ געלעגן ‎ דאם ‎ געהײמניש־טרויער ‎ פון ‎ אײביקן ‎ גלות...‎ - זײ ‎ האבן‎ 

אויסגעזען ‎ װי ‎ ארויםגעטריבענע ‎ פון ‎ אן ‎ אײנגענומענער ‎ שטאט, ‎ װי ‎ נעכטן ‎ װאלט‎ 
ערשט ‎ דאס ‎ בית״המקדש ‎ חרוב ‎ געװארן, ‎ און ‎ אט ‎ ערשט ‎ קומען ‎ זײ ‎ אן ‎ פון ‎ װעג‎ 
פון ‎ ירושלים, ‎ און ‎ נבוזראדן ‎ גײט ‎ מיט ‎ זײ ‎ נאךן ‎ און ‎ אט ‎ זענען ‎ זײ ‎ אויף ‎ דעם‎ 
װעג ‎ צו ‎ דעם ‎ לאנגן, ‎ לאנגן ‎ גלות״.‎ 

דער ‎ גרויםער ‎ אוהב־ישראל ‎ ש. ‎ אנםקי ‎ האט ‎ מןט ‎ מיפן ‎ צער ‎ אויםגעדריקט‎ 
דעס ‎ פײן, ‎ דעם ‎ טראגיזם ‎ פון ‎ די ‎ עמיגראנטן!‎ 

״מיר ‎ װאנדערער, ‎ מיר ‎ װאגדערער, ‎ םארװאגלטע, ‎ פארביטערטע,‎ 

פון ‎ אײן ‎ לאנד ‎ אין ‎ דער ‎ אנדערער, ‎ פארארעמטע, ‎ צעציטערטע,‎ 

דורך ‎ הונגער ‎ און ‎ דורך ‎ קעלט, ‎ מיר, ‎ גרים ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט״.‎ 

און ‎ אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט ‎ האט ‎ אונדז ‎ דער ‎ גורל ‎ געבראכט ‎ מוראדיקע‎ 
אומדערװארטעטע ‎ םױרפריזן. ‎ װי ‎ זאגט ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק ‎ אין ‎ זײן ‎ בארימטער‎ 
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״שחיטה״־פאעמע! ‎ ״די ‎ זון ‎ האט ‎ געלויכטן, ‎ און ‎ דער ‎ שוחט ‎ האט ‎ געשאכטך. ‎ עם‎ 
האבן ‎ זיך ‎ געביטן ‎ פרילינג ‎ מיט ‎ שחיטה. ‎ שוין ‎ אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ פאר ‎ יאר ‎ פונעם‎ 
ס2סטן ‎ יארהונדערט ‎ זענען ‎ די ‎ ליכטיקע ‎ האפענונגען, ‎ די ‎ העלע ‎ טרוימען ‎ צערונען‎ 
געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ גזירות ‎ רעות, ‎ דורך ‎ פאגראמען ‎ און ‎ פארפאלגונגען. ‎ פרילינג‎ 
1903  —  דער ‎ קישענעװער ‎ פאגראמ׳ ‎ באלד ‎ —  דער ‎ האמעלער, ‎ דער ‎ ביאלי־‎ 
סטאקער ‎ פאגראם. ‎ אין ‎ די ‎ הערלעכע ‎ פײערלעכע ‎ אויפברויזנדיקע ‎ אקטאבער־‎ 
טעג ‎ פון ‎ 1905  ־1905 ‎ —  די ‎ גרויסע ‎ כװאליעם ‎ פאגראמען ‎ איבער ‎ פיל ‎ שטעט‎ 
און ‎ שטעמלעך ‎ אין ‎ רוסלאנד... ‎ און ‎ פריער ‎ און ‎ שפעטער ‎ —  דער ‎ יאפאנעזישער‎ 
קריג, ‎ די ‎ גזירות ‎ רעות, ‎ די ‎ רעאקציע, ‎ דערנאך ‎ —  די ‎ ערשטע ‎ גרויזאמע ‎ װעלט־‎ 
מלהמה, ‎ מיט ‎ די ‎ נײע ‎ גירושים ‎ און ‎ פארװיםטונגען, ‎ באלד ‎ —  נאך ‎ דער ‎ גרויסער‎ 
הערלעכער ‎ רוסלענדישער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1917  —  דער ‎ מךראדיקער ‎ בירגער־‎ 
קריג, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק, ‎ דער ‎ ״שעיר ‎ לעזאזל״, ‎ דער ‎ שטענדיקער‎ 
ציל־ברעט ‎ פאר ‎ אלע ‎ פײלן, ‎ האט ‎ געליטן ‎ אומגליקן, ‎ צרות ‎ צרורות, ‎ שחיטות ‎ און‎ 
פארגװאלדונגען, ‎ חורבונות ‎ און ‎ צעשטערונגען.‎ 

נאר ‎ די ‎ פון ‎ אונדז, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אין ‎ יענע ‎ גרויליק־בלוטיקע ‎ יארן ‎ געװען ‎ אין‎ 
רוסלאנד, ‎ װײסן ‎ און ‎ באגרײפן ‎ װאס ‎ עס ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן,‎ 
װיפל ‎ בלוט ‎ עס ‎ איז ‎ אפגעצאפט ‎ געװארן ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ װיפל ‎ האב ‎ און‎ 
גוטס, ‎ װיפל ‎ ײדישע ‎ לעבנס ‎ זענען ‎ אומגעבראכט ‎ געװארן ‎ דורך ‎ די ‎ פארשײדנ־‎ 
ערלײ ‎ באנדעס. ‎ עפעם ‎ איז ‎ פארצײכנט ‎ געװארן, ‎ עפעם ‎ איז ‎ געשילדערט ‎ געװארן‎ 
אין ‎ די ‎ טרויעריקע ‎ בלוטיקע ‎ כראניק־ביכער ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
פון ‎ יענע ‎ יארן.‎ 

און ‎ אזוי ‎ כמדר, ‎ אן ‎ אויפהער, ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ און ‎ באגלײט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די‎ 
לעצטע ‎ זעכציק ‎ יאר ‎ -- ‎ פרילינג ‎ און ‎ שחימות, ‎ רעװאלוציאנערער ‎ אויפברויז‎ 
און ‎ ײדן־פאגראמען, ‎ אויםראט ‎ פון ‎ ײדיש ‎ לעבן, ‎ צעשטערונג ‎ און ‎ פארװיםטונג‎ 
פון ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ און ‎ קיבוצים•‎ 

דער ‎ זעלביקער ‎ אברהם ‎ רײזען, ‎ װאם ‎ האט ‎ אזוי ‎ פײערלעך ‎ און ‎ מיט ‎ אזוי‎ 
פיל ‎ ליכטיקע ‎ האפענונגען ‎ באגעגנט ‎ דאם ‎ אנקומען ‎ פונעם ‎ 20םטן ‎ יארהונדערט,‎ 
האט ‎ בײם ‎ באגלײטן ‎ דאס ‎ יאר ‎ 1903, ‎ שוין ‎ געזונגען ‎ גאר ‎ אנדערש‎ ! 

״פארגאנגענער ‎ יאר׳ ‎ נעם ‎ דאם ‎ פעקל,‎ 

די ‎ בלוטיקע ‎ קלײדער ‎ נעם ‎ צוז‎ 
שוין ‎ גרײט ‎ איז ‎ די ‎ פור ‎ מיטן ‎ גלעקל׳‎ 

און ‎ פאר ‎ שוין, ‎ און ‎ לאז ‎ אונדז ‎ צו ‎ רו.‎ 

װילםט ‎ זאגן ‎ װאם, ‎ װילםט ‎ זיך ‎ געזעגענען,‎ 

מען ‎ דארף ‎ ניט... ‎ מיר ‎ קענען ‎ דיך ‎ גוט...‎ 

און ‎ װעםטו ‎ נאר ‎ דאם ‎ נײ־יאר ‎ באגעגענען ‎ — 

נעם ‎ לינקם‎ !  ניט ‎ פארשפריץ ‎ אים ‎ מיט ‎ בלוט ‎ ו...״‎ 

יעדע ‎ בראך, ‎ יעדע ‎ שװערע ‎ פאליטישע, ‎ עקאנאמישע ‎ און ‎ רעכטלאזע ‎ פאםי־‎ 

רונג, ‎ האט ‎ גלײך ‎ ארויסגערופן ‎ נײע ‎ ײדישע ‎ אויםװאנדערונגען. ‎ מען ‎ איז ‎ אנטלאפן,‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


געלאפן ‎ פונעם ‎ ביטערן ‎ מזל, ‎ פון ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ פארפאלגונגען. ‎ מען ‎ האט ‎ מיט‎ 
מוראדיקםטע ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ מסירת־נפש ‎ געלאזט ‎ זיך ‎ זוכן ‎ גליק ‎ אין ‎ מךחקים׳‎ 
אין ‎ װײטע ‎ לענדער. ‎ און ‎ דאס ‎ רוב ‎ —  ניט ‎ האבנדיק ‎ קײן ‎ שום ‎ באגריף׳ ‎ קײן ‎ שום‎ 
פארשטעלונג ‎ װעגן ‎ די ‎ לענדער׳ ‎ װאוהין ‎ מען ‎ איז ‎ אנטרונען.‎ 

הערט ‎ און ‎ שטוינט: ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1937-1881, ‎ א  װאסערע ‎ דצ ‎ יאר׳ ‎ האבן‎ 
איבער ‎ פיר ‎ מיליאן ‎ ײדן ‎ פארלאזט ‎ זײערע ‎ געבוירן־לענדער, ‎ זײערע ‎ הײמען,‎ 
זײער ‎ םביבד״ ‎ זײערע ‎ נעסטן. ‎ פיר ‎ מיליאן ‎ נפשות, ‎ און ‎ יעדער ‎ נפש ‎ איז ‎ דאד‎ 
א  װעלט, ‎ א  װעלט ‎ פאר ‎ זיך!‎ 

שוין ‎ דאס ‎ אלײן ‎ גיט ‎ אונדז ‎ א  קלארן ‎ באגריף ‎ װעגן ‎ דער ‎ קאלאסאלער ‎ ראלע׳‎ 

װ־לס ‎ די ‎ אויםװאנדערונג, ‎ די ‎ אויםװארצלונג ‎ פונעם ‎ אײגענעם ‎ באדן, ‎ האט ‎ גע־‎ 
שפילט ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ —  וואם ‎ פאר ‎ א  װירקונג ‎ עס ‎ האט ‎ געהאט ‎ פון ‎ איין‎ 
יײט ‎ אויף ‎ די ‎ פארלאזטע ‎ פלעצער ‎ און ‎ װי ‎ עם ‎ האט ‎ באװירקט ‎ די ‎ ערטער, ‎ װאו‎ 
די ‎ מיליאנען ‎ מאסן־ײדן, ‎ האבן ‎ זיך ‎ באזעצט. ‎ דאם ‎ איז ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ריזיקסטע,‎ 
גרעסטע ‎ פראצעפן, ‎ װאס ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק, ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ האבן‎ 
אדורכגעמאכט ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר. ‎ גײ, ‎ זײ ‎ א  בריה ‎ און ‎ מעםט־אפ ‎ און ‎ װעג־‎ 
איבער ‎ די ‎ גװאלדיק ‎ קאלאסאלע ‎ ענערגיע, ‎ װאס ‎ איז ‎ געװען ‎ פארבונדן ‎ מיט‎ 
אט־די ‎ מעכטיקע ‎ פראצעסןו‎ 

אויב ‎ עם ‎ זענען ‎ געװען ‎ נסים ‎ אין ‎ דער ‎ לאנגער ‎ ײדישער ‎ העראאישער ‎ און‎ 
מוארטירער־געשיכטע, ‎ איז ‎ זיכער ‎ דער ‎ גרעסטער ‎ נס ‎ —  די ‎ ווידעראײנווארצלונג‎ 
פון ‎ מיליאנען ‎ ײדן ‎ אויף ‎ נײע ‎ באדנם ‎ אין ‎ אלע ‎ טײלן ‎ װעלט, ‎ —  אין ‎ צפון ‎ און‎ 
דרום־אמעריקע, ‎ אין ‎ דרום־אפריקע, ‎ אין ‎ אויםטראליע, ‎ —  און ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן‎ 
—  אין ‎ ארץ־ישראל!‎ 

עס ‎ זענען ‎ פאראן ‎ צװישן ‎ אונדז ‎ פרײנט, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ אדורכגעמאכט ‎ די‎ 
פאגראמען, ‎ די ‎ בלוט־בלבולים, ‎ ברודער־קריגן, ‎ די ‎ צװײ ‎ װעלט־מלחמות, ‎ די‎ 
גתיליקע ‎ היטלער־צײט ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ נאך־מלחמה־װײען. ‎ באדארפן ‎ מיר ‎ מאלן‎ 
און ‎ שילדערן ‎ פאר ‎ זײ ‎ די ‎ אלע ‎ גרויזאמקײטן ‎ און ‎ בעסטיאלישקײטן, ‎ װאס ‎ דער‎ 
מענטש־חיה ‎ האט ‎ געטאן ‎ צו ‎ אונדז, ‎ ײדן, ‎ אין ‎ די ‎ 60  יאר ‎ פונעם ‎ מעכטיקן ‎ װאוקם‎ 
פון ‎ דער ‎ קולטור ‎ און ‎ צױויליזאציען ‎ אויב ‎ פיל ‎ פעלקער ‎ האבן ‎ שװער ‎ געליטן׳‎ 
האבן ‎ מ,יר, ‎ ײדן, ‎ די ‎ שמענדיקע ‎ מינדערהײט, ‎ דער ‎ עמפינדלעכםטער ‎ באראמעטער‎ 
פאר ‎ אלע ‎ געװימערס, ‎ צעגפאך׳ ‎ הונדערט־פאך ‎ געליטן,‎ 

יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ אונדז ‎ קאן ‎ זאגן•. ‎ ״אני ‎ הגבר״... ‎ איך ‎ בין ‎ אלײן ‎ בײגעװען‎ 
בײ ‎ פיל ‎ גרויליקע ‎ פאםירונגען!‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ איצט ‎ ניט ‎ פאנאנדערװיקלען ‎ די ‎ טרויעריק־טראגישע ‎ מגילות׳‎ 

װאו ‎ מיר ‎ קאנען ‎ ארויםלײענען ‎ װעגן ‎ די ‎ אלע ‎ המנס: ‎ פעטלױרעם, ‎ דעניקינם,‎ 
מאכנאס, ‎ היטלערם ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ —  םטאלין־בעריא ‎ ארײנגערעכנט, ‎ — 
װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ פארלײגט ‎ אויסצוראטן ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק, ‎ אפװישן ‎ אים ‎ פון‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר‎ 
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׳־ער ‎ ערה ‎ בײם ‎ שטילשװײגן ‎ פון ‎ דער ‎ אזוי־גערופעגער ‎ צױויליזירטער ‎ װעלט.‎ 
יא׳ ‎ מיר ‎ קאנען ‎ צושטעלן ‎ דער ‎ װעלט ‎ גרויסע ‎ און ‎ בלוטיקע ‎ חשבונות!‎ 

אבער ‎ לאמיר ‎ איצט ‎ גיט ‎ ארײנברענגען ‎ קײן ‎ טרויער ‎ ו  לאמיר ‎ גיט ‎ אנװארפן‎ 
קײן ‎ שװער ‎ געמיט ‎ אויפן ‎ לײענער!‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ גײן ‎ װײטער.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ אין ‎ קורצן ‎ אנװײזן ‎ אויף ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ ענדערונגען, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
פארגעקומען ‎ פאר ‎ די ‎ אפגעלאפענע ‎ 60  יאר ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט.‎ 

קודם ‎ כל ‎ —  אײניקע ‎ ציפערן׳ ‎ װאם ‎ רעדן ‎ זײער ‎ פילן‎ 

אנהײב ‎ הײגטיקן ‎ יארהונדערט, ‎ אין ‎ 1900, ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ ײדן ‎ געװען ‎ אין ‎ דער‎ 
װעלט ‎ (אין ‎ קײלעכדיקע ‎ ציפערן) ‎ —  א  11  מיליאן. ‎ פון ‎ זײ ‎ האבן ‎ אין ‎ אײראפע‎ 
געװאוינט ‎ איבער ‎ 9  מיליאן, ‎ —  דאם ‎ מײנט ‎ 83  פראצענט, ‎ אין ‎ די ‎ אמעריקאנער‎ 
לענדער ‎ —  בלייז ‎ א  מיליאן ‎ מיט ‎ עפעם ‎ —  קרוב ‎ צו ‎ 10  פראצענט ‎ —  א  קנאפ‎ 
צענטל‎ ! 

מיט ‎ א  20  יאר ‎ צוריק, ‎ פארן ‎ צװײטן ‎ װעלט־קריג ‎ און ‎ פארן ‎ מוראדיקן‎ 
היטלער־חורבן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ קרוב ‎ צו ‎ 17  מיליאן ‎ ײדן׳ ‎ — 
פון ‎ זײ ‎ אין ‎ אײראפע ‎ —  א  10  מיליאן, ‎ קרוב ‎ צו ‎ 60  פראצענט, ‎ אין ‎ די ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ לענדער ‎ איבער ‎ 5  מיליאן, ‎ ארום ‎ 31  פראצענט, ‎ שוין ‎ קרוב ‎ צו ‎ א  דריטל.‎ 

איצט, ‎ אנהײב ‎ 1960, ‎ נאך ‎ די ‎ גרויליקע ‎ שחיטות ‎ און ‎ הריגות, ‎ נאכן ‎ אויסראט‎ 
פון ‎ מיליאנען ‎ ײדן, ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ דער ‎ גאנצער ‎ װעלט ‎ בלויז ‎ א  13  מיליאן‎ 
(עס ‎ זענען ‎ דערװײל ‎ פאר ‎ די ‎ 15  יאר ‎ צוגעװאקסן ‎ ײדן!), ‎ —  פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ פאר־‎ 
בליבן ‎ אין ‎ אײראפע ‎ בלויז ‎ ארום ‎ א  4  מיליאן ‎ און ‎ א  דריטל ‎ (דאם ‎ מײנט ‎ א  33 
פראצענט), ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ לענדער ‎ —  איבער ‎ 6  מיליאן, ‎ (מער ‎ װי‎ 
47  פראצענט), ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ —  האבן ‎ מיר ‎ איצט ‎ קנאפע ‎ 2  מיליאן ‎ ײדן, ‎ — 
װאם ‎ מאכמ ‎ אוים ‎ באלד ‎ 15  פראצענט ‎ פון ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ צאל ‎ ײדן, ‎ —  אנשטאט‎ 
2, ‎ 3, ‎ 4  פראצענט, ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ אויסגעמאכט ‎ א־־ן ‎ ארץ־ישראל ‎ ביזן ‎ צװײטן‎ 
װעלט־קריג. ‎ אין ‎ ישראל ‎ זענען ‎ ארײנגעקומען ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  ארײנגעבראכט‎ 
געװארן, ‎ פון ‎ איבער ‎ 100  לענדער, ‎ ײדן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אין ‎ זײער ‎ גרעםטן ‎ רוב,‎ 
לאמיר ‎ עם ‎ באטאנען ‎ —  ארויסגעראטעװעט ‎ געװארן ‎ פון ‎ אונטערגאנג, ‎ פון ‎ פיזישן,‎ 
מאראלישן, ‎ גײסטיקן ‎ אומקום ‎ און ‎ אויסראט.‎ 

דאם ‎ לעבן, ‎ דער ‎ כאראקטער, ‎ דער ‎ באשטאנד ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ באפעלקע־‎ 

רונג ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער ‎ האט ‎ זיך ‎ אינגאנצן ‎ געענדערט. ‎ עס ‎ איז ‎ װי ‎ גאר ‎ אן‎ 
אגדער ‎ נײ ‎ ײדיש ‎ פאלק ‎ איז ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ אויפגעשטאנען, ‎ א  נײער ‎ דור, ‎ װאם‎ 
האט ‎ זײנע ‎ אײגנארטיקע, ‎ אײגנטימלעכע ‎ פארלאנגען ‎ און ‎ געװאוינהײטן, ‎ טרא־‎ 
דיציעם ‎ יאון ‎ באשעפטיקונגען, ‎ װאם ‎ לעבט ‎ שוין ‎ אין ‎ אנדערע ‎ מאטעריעלע ‎ און‎ 
גײסטיקע ‎ םביבות ‎ און ‎ באדינגונגען.‎ 

א  צײט־דיםטאנץ, ‎ א  צײט־מהלך ‎ פון ‎ בלויז ‎ 60  יאר, ‎ און ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  ראדי־‎ 
קאלע ‎ ענדערונגען ‎ אין ‎ אלץ!‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


אויםערלעכע ‎ און ‎ אינעװײניקסטע ‎ פראצעסן׳ ‎ נאטירלעכע ‎ און ‎ אומנאטיר־‎ 
ייעכע׳ ‎ דירעקטע ‎ און ‎ אומדירעקטע ‎ האבן ‎ לחלוטין ‎ איבערגעביטן ‎ דאם ‎ גארע‎ 
ײדישע ‎ לעבן׳ ‎ אויםגעריםן ‎ מיטן ‎ װארצל ‎ טויזנטיאריקע ‎ ישובים׳ ‎ צעשטערט‎ 
לאנגיאריקע ‎ קיבוציט ‎ און ‎ געשאפן ‎ נײע׳ ‎ אויסטערליש־נײע ‎ ײדישע ‎ צענטרען.‎ 

די ‎ גרעםטע ‎ מענטשלעכע ‎ פאנטאזיע ‎ װאלט ‎ זיך ‎ ניט ‎ געקאנט ‎ פארשטעלן׳‎ 

עס ‎ זאל ‎ קאנען ‎ פארקומען ‎ אזא ‎ געװאלדיקע ‎ ענדערונג ‎ אין ‎ אזא ‎ קורצער ‎ צײט.‎ 
און ‎ באמ,ת ‎ —  פון ‎ די ‎ אמאליקע ‎ קאבצאנסק ‎ און ‎ טונעיאדעװקע׳ ‎ מאזעפעװקע ‎ און‎ 
קאסרילעװקע ‎ —  ביזן ‎ איצטיקן ‎ ײדישן ‎ נױ־יארק, ‎ בוענאס־אײרעם, ‎ מאסקװע, ‎ תל־‎ 
אביב ‎ —  איז ‎ פאלג ‎ מיך ‎ א  גאנג‎ !  און ‎ װיפל ‎ מי ‎ און ‎ עקשנות, ‎ איבערמענטשלעכער‎ 
אויםדויער ‎ און ‎ געראנגל ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ געפאדערט ‎ בײם ‎ ײדישן ‎ יחיד ‎ און ‎ בײם‎ 
ײדישן ‎ כלל ‎ אויסצופורעמען ‎ אט־די ‎ נײע ‎ לעבנם־םפערע‎ .< ‎ און ‎ די ‎ שװערע, ‎ זײער‎ 
שװערע ‎ חבלי־לידה ‎ (געבורט־װײען) ‎ דויערן ‎ נאך ‎ פאר ‎ אונדזערע ‎ אויגן.‎ 

מיט ‎ טיפער ‎ באפרידיקונג ‎ און ‎ מיט ‎ גרויס ‎ באװאונדערונג ‎ באדארפן ‎ מיר‎ 
קאנסטאטירן, ‎ װי ‎ ענג ‎ און ‎ װי ‎ טיף ‎ פארבונדן ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ לעבן‎ 
און ‎ זײנע ‎ איבערװאנדלונגען ‎ און ‎ פראצעםן ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראך, ‎ די ‎ ײדישע ‎ קולטור‎ 
אין ‎ אלע ‎ אירע ‎ צװײגן ‎ און ‎ אפצװײגן ‎ —  די ‎ פרעסע, ‎ ליטעראטור, ‎ טעאטער,‎ 
מוזיק, ‎ די ‎ פלאםסישע ‎ קונםט!‎ 

און ‎ א  מערקװירדיקע ‎ דערשײנונג, ‎ װאם ‎ װעגן ‎ דעם ‎ טראכט ‎ מען ‎ װײניק.‎ 

אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ 60  יאר ‎ האבן ‎ ײדן ‎ געשאפן ‎ אויך ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ אנדערע‎ 
שפראכן, ‎ אויםער ‎ ײדיש ‎ —  אין ‎ העברעאיש, ‎ דײטש, ‎ רוסיש, ‎ שפאניש, ‎ לעצטנם ‎ — 
אלץ ‎ מער ‎ אין ‎ ענגליש. ‎ אבער ‎ —  קײן ‎ שום ‎ אנדערע ‎ שפראך ‎ און ‎ נאך ‎ מער ‎ — 
אלע ‎ שפראכן, ‎ אויף ‎ װעלכע ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ צוזאמען ‎ גענומען, ‎ —  האבן ‎ ניט‎ 
באװיזן ‎ אזוי ‎ טיף ‎ און ‎ אזוי ‎ ברײט, ‎ אזוי ‎ ארומנעמענדיק ‎ און ‎ אויסשעפנדיק ‎ אפצו־‎ 
שפיגלען ‎ און ‎ ארויסצוברענגען ‎ דאס ‎ גארע ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ אלע ‎ זײנע ‎ פרא־‎ 
צעסן ‎ און ‎ גלגולים, ‎ װי ‎ אונדזער ‎ ײדיש ‎ שאפן ‎ אין ‎ דער ‎ פיל־געפרואװטער ‎ און‎ 
אלעמאל ‎ און ‎ שטענדיק ‎ פארפאלגטער ‎ און ‎ באלײדיקטער, ‎ אבער ‎ העראאישער‎ 
ײדישער ‎ שפראך!‎ 

לאמיר ‎ דא ‎ טאקע ‎ באטאנען)‎ 

אײנס ‎ פון ‎ די ‎ גרעםטע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ האט ‎ באװיזן ‎ צו‎ 
שאפן ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ די ‎ 60  יאר ‎ —  איז ‎ אונדזער ‎ ײדישע ‎ לימעראטור ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ שפראך. ‎ אין ‎ קײן ‎ שום ‎ אנדערן ‎ קורצן ‎ צײט־אפשניט ‎ אין ‎ דער ‎ רײכער‎ 
ײדישער ‎ קולטור־געשיכטע ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ באװיזן ‎ ארויםצורוקן ‎ אזוי ‎ פיל ‎ װאוי־‎ 
דערלעכע ‎ פרעכטיקע ‎ קיגסטלער, ‎ װארט־שאפער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אונדז ‎ געבראכט‎ 
אזוי ‎ פיל, ‎ אזא ‎ שפע ‎ גרויםע ‎ מאנומענטאלע ‎ װערק, ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר.‎ 

די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ װאס ‎ איז ‎ פלײש ‎ פוגעם ‎ לעבנם־פלײש, ‎ בלוט ‎ פונ,עם‎ 
פאלקם־בלוט, ‎ האט ‎ באװיזן ‎ אלדאם ‎ געשעענע ‎ ארויםצוברענגען ‎ אין ‎ די ‎ פאר־‎ 
שײדנםטע ‎ װערק. ‎ עס ‎ איז ‎ באקאנט ‎ דאם ‎ װארט, ‎ װאס ‎ מענדעלע ‎ מר׳ס ‎ האט‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר‎ 


463 


געזאגט ‎ צום ‎ ײדישן ‎ היסטאריקער ‎ שמעון ‎ דובנאװ! ‎ ״װען ‎ איר ‎ װעט ‎ קומען‎ 
שרײבן ‎ די ‎ געשיכטע ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט, ‎ װעט ‎ איר ‎ מוזן ‎ אנקומען ‎ צו ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור״. ‎ מיר ‎ דארפן ‎ פארשטײן ‎ און ‎ באגרײפן ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ אונ־‎ 
טערשײד ‎ פונעם ‎ באגרענעצטן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ 19טן ‎ יארהונדערט ‎ און ‎ דעם‎ 
פיל־פארברײטערטן ‎ און ‎ פיל־פא.רצװײגערטן ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ 20טן ‎ י״ה. ‎ דערזעלבער‎ 
מענדעלע ‎ האט ‎ אמאל ‎ געזאגט: ‎ ״איז ‎ דען ‎ דא ‎ נאד ‎ אן ‎ אומה ‎ אויף ‎ דער ‎ װעלט,‎ 
װאם ‎ דער ‎ גאנצער ‎ שטײגער ‎ לעבן ‎ פון ‎ איטלעכן ‎ באזונדער ‎ זאל ‎ זיך ‎ ציען ‎ פונעם‎ 
געבוירן ‎ װערן ‎ ביז ‎ דעם ‎ שטארבן ‎ אויף ‎ אײן ‎ נוסה, ‎ װי ‎ בײ ‎ אונדז ‎ ײדישע ‎ קינדער ‎ ? 
די ‎ דערציאונג, ‎ דאם ‎ לערנען, ‎ דאם ‎ דאװענען ‎ און ‎ דער ‎ ניגון ‎ צו ‎ יעדער ‎ תפילה,‎ 
צו ‎ יעדן ‎ פזמון, ‎ צו ‎ יעדן ‎ שטיקל ‎ פױט, ‎ צו ‎ דער ‎ םליחה, ‎ האט ‎ זײן ‎ געשטעלטן,‎ 
געװיסן ‎ נוםח״.‎ 

אויב ‎ דאם ‎ האט ‎ אין ‎ זיך ‎ געד,אט ‎ א  קערן ‎ אמת ‎ בנוגע ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ ײדישן‎ 
לעבן, ‎ איז ‎ עם ‎ אבער ‎ װעגן ‎ דעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענד־‎ 
ליקער ‎ יארן ‎ לחלוטין ‎ ניט ‎ ריכטיק. ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ נײערע ‎ װעלטן, ‎ אין ‎ די ‎ אלע‎ 
נײערע ‎ ישובים, ‎ װאם ‎ ײדן ‎ האבן ‎ אויפגעבויט ‎ און ‎ אויפגעשטעלט ‎ די ‎ לעצטע‎ 
צענדליקער ‎ יארן, ‎ לעבן ‎ שוין ‎ ײדן ‎ גאר ‎ אנדערשדיקער ‎ און ‎ פארשײדנארטיקער.‎ 
יעדער ‎ ײדישער ‎ ישוב ‎ איבער ‎ דער ‎ גרויםער ‎ װעלט ‎ האט ‎ זיך ‎ זײנע ‎ אײגענע‎ 
אײגנארטיקע ‎ לעבנם־פארמען ‎ און ‎ לעבנם־שטײגער, ‎ װאס ‎ איז ‎ א  נאטירלעכער.‎ 
רעזולטאט ‎ פון ‎ די ‎ ארומיקע ‎ םאציאל־פאליטישע ‎ און ‎ מאטעריעל־געאגראפישע‎ 
באדינגונגען.‎ 

נאך ‎ א  מאל ‎ —  דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער, ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ זענען ‎ מיט־‎ 
געגאנגען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאסן ‎ אומעטום, ‎ אין ‎ אלע ‎ זײערע ‎ װאגלענישן‎ 
און ‎ װאנדערונגען, ‎ געטײלט ‎ מיט ‎ זײ ‎ לײד ‎ און ‎ פרײד, ‎ מיטגעמ,אכט ‎ די ‎ אלע ‎ שבעה‎ 
מדורי ‎ גיהינום ‎ און ‎ אזוי ‎ אויך ‎ און ‎ גאר ‎ באזונדערס ‎ —  אין ‎ די ‎ גרויליקע ‎ היטלער־‎ 
יארן, ‎ אין ‎ די ‎ געטאם ‎ און ‎ לאגערן...‎ 

אונדזער ‎ ז. ‎ װײנפער ‎ האט ‎ אין ‎ דעם ‎ מאטא ‎ צו ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״דאם ‎ געזאנג ‎ פון‎ 
א  גלויביקן״ ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ עם ‎ ״ד׳אבן ‎ זיך ‎ זײנע ‎ געזאנגען ‎ אײנגעקריצט ‎ אינעם‎ 
הארץ ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט״. ‎ מען ‎ קאן ‎ דאם ‎ פאראפראזירן, ‎ אז ‎ דער ‎ װעלטם ‎ און ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ װעלטס ‎ פאםירונגען ‎ האבן ‎ זיך ‎ אײנגעקריצט, ‎ ביז ‎ בלוט, ‎ אין ‎ די ‎ גע־‎ 
זאנגען ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער...‎ 

מיר ‎ זענען ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ װי ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ ײדיש ‎ לעבן, ‎ אין‎ 
משך ‎ פון ‎ די ‎ 60  יאר ‎ אװעק ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גײםטיקער ‎ געטא, ‎ און, ‎ צוזאמען‎ 
מיט ‎ די ‎ פאלקם־מאםן, ‎ געגאנגען ‎ אין ‎ דער ‎ װײטער ‎ גרויסער, ‎ ברײטער ‎ װעלט.‎ 

ערב ‎ הײנטיקן ‎ יארהוגדערט ‎ האבן ‎ מיר ‎ פארמאגט ‎ א  קלײנע, ‎ ארעמע ‎ און‎ 
באשרענקטע ‎ שאפוגו.ס־װעלט, ‎ מיט ‎ געצײלטע ‎ שרײבער־דיכטער, ‎ בײ ‎ דער ‎ שװעל‎ 
פונעם ‎ 20־סטן ‎ יארהונדערט ‎ איז ‎ נאך ‎ אונדזער ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ געװען ‎ א 
פארװארלאזט ‎ פעלד, ‎ װײניק ‎ צעאקערט, ‎ װײניק ‎ אויספלאנירט. ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראך‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


האט ‎ נאו ‎ געטראגן ‎ דעם ‎ גאמען ‎ ״זשארגאך. ‎ מען ‎ האט ‎ זי ‎ אין ‎ די ‎ ״העכערע״ ‎ ײדישע‎ 
קרײזן ‎ קוים ‎ געדולדעט. ‎ ״שפחה״ ‎ האט ‎ מען ‎ זי ‎ גערופן׳ ‎ דינסט, ‎ װאם ‎ קאן ‎ גיט ‎ האבן‎ 
די ‎ זעלבע ‎ דאליע ‎ װי ‎ די ‎ הארינטע ‎ העברעאיש, ‎ אדער ‎ װי ‎ די ‎ לאנד־שפראך ‎ רוםיש,‎ 
דײטש, ‎ פויליש, ‎ ענגליש, ‎ װאס ‎ זעגען ‎ אנגענומען ‎ און ‎ געאכטעט ‎ אין ‎ לײטישע ‎ הײזער,‎ 
בײ ‎ דער ‎ אינטעליגעגץ.‎ 

מען ‎ האט ‎ דאך ‎ אפילו ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדישע ‎ טעגלעכע ‎ צײטונג ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ ״דער‎ 
פרײנד״ ‎ (1903), ‎ אנגערופן ‎ די ‎ זשארגאנישע ‎ צײטונג, ‎ און ‎ אויב ‎ א  העברעאישער‎ 
אדער ‎ א  רוסיש־ײדישער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ אמאל ‎ געפועלט ‎ בײ ‎ זיך ‎ צו ‎ שרײבן ‎ ײדיש,‎ 
האט ‎ ער ‎ זיך ‎ שטארק ‎ פארענטפערט, ‎ צוגעטראכט ‎ א  פםײדאנים, ‎ מען ‎ זאל ‎ אים‎ 
חלילה ‎ ניט ‎ דערקענען... ‎ און ‎ װאס ‎ דארף ‎ מען ‎ נאך? ‎ אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ״צוקונפט״‎ 
האט ‎ אב. ‎ קאהאן ‎ געשריבן ‎ ־  ״מיר ‎ מוזן ‎ האבן ‎ אין ‎ זינען, ‎ אז ‎ די ‎ װאם ‎ קאנען ‎ פארשטײז‎ 
א  פאפולער ‎ בוך ‎ אויף ‎ ניט־זשארגאן, ‎ דארפן ‎ די ‎ ,צוקונפט׳ ‎ גיט...״‎ 

דער ‎ ארײנמארש ‎ פון ‎ די ‎ פאלק־און ‎ ארבעטער־מאםן ‎ אינעם ‎ עפנטלעכן ‎ ײדישן‎ 
לעבן, ‎ די ‎ פארװעלטלעכונג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבנם־שטײגער, ‎ די ‎ ראשיקע ‎ אויס־‎ 
װאגדערונג ‎ פונעם ‎ קלײנשטעטל ‎ און ‎ ארײנװאנדערונג ‎ אין ‎ דער ‎ גרויסער ‎ שטאט,‎ 
דער ‎ אויפבוי ‎ פון ‎ די ‎ נײע ‎ גרויםע ‎ שטעט ‎ און ‎ צענטערן: ‎ װארשע, ‎ אדעם, ‎ לאדזש,‎ 
קיעװ, ‎ לאנדאן, ‎ נױ־יארק, ‎ שיקאגא, ‎ פילאדעלפיע ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ —  א  דאנק ‎ דעם ‎ אלעמען‎ 
װערט ‎ געעגדערט ‎ די ‎ באציאונג ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך. ‎ זי ‎ װערט ‎ דער ‎ אינםטרו־‎ 
מענט, ‎ דאס ‎ געװער, ‎ אין ‎ די ‎ הענט ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקס־מאסן.‎ 

לאמיר ‎ אויך ‎ גוט ‎ געדענקען‎ : 

ניט ‎ םובםידירט ‎ פון ‎ קײן ‎ מלוכה־ארגאנען, ‎ ניט ‎ געשטיצט ‎ פון ‎ די ‎ פארמעגלעכע‎ 
קלאםן, ‎ הײבט ‎ אן ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראך, ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור, ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ טעאטער‎ 
פארגעמען ‎ אלץ ‎ װיכטיקערע ‎ פאזיציעס ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ גיט ‎ נאר ‎ האבן ‎ מיט־‎ 
אמאל, ‎ װי ‎ אנהײב ‎ פריליגג, ‎ גענומען ‎ שטראמען ‎ פון ‎ אלע ‎ זײטן ‎ אלץ ‎ נײע, ‎ ױנגע,‎ 
מונטערע ‎ כוחות, ‎ נײע ‎ ױנגע ‎ דיכטער, ‎ דערצײלער, ‎ זינגער־באזינגער ‎ פונעם ‎ נײעם‎ 
פאלקם־שאפונג־אויפברויז. ‎ אויך ‎ די ‎ קלאםיקער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
און ‎ די ‎ עלטערע ‎ שרײבער, ‎ מענדעלע, ‎ שלום־עליכם, ‎ פרץ, ‎ םפעקטאר, ‎ דינעזאן,‎ 
יהואש, ‎ פינסקי ‎ זענען ‎ מיטן ‎ אנקום ‎ פונעם ‎ 20־סטן ‎ י״ה ‎ באנײט ‎ געװארן, ‎ און‎ 
ם׳האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ בײ ‎ זײ ‎ א  נײ־אויפגעװאכטער ‎ און ‎ צילאנגעװענדטער ‎ פעריאד‎ 
אין ‎ זײער ‎ שאפן.‎ 

מער ‎ װי ‎ װען ‎ עס ‎ איז ‎ אין ‎ דער ‎ לאנגער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע, ‎ איז ‎ גלײכצײטיק‎ 
פארגעקומען ‎ אן ‎ אינטענסיװ ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ אין ‎ פיל ‎ לענדער. ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ פון‎ 
אײן ‎ לאגד ‎ איז ‎ געװארן ‎ אנדערש ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ איבעריקע ‎ לענדער. ‎ אזוי ‎ איז ‎ דאד‎ 
אויך ‎ געװען ‎ די ‎ ערשטע ‎ 30  יאר ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאגד, ‎ פון ‎ 1917  ביז ‎ 1948, ‎ װען‎ 
גלײכצײטיק ‎ מיטן ‎ ראדיקאלן ‎ איבערבוי ‎ פונעם ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אויף ‎ נײע‎ 
יםודות ‎ און ‎ פולבארעכטיקט ‎ מיט ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ פעלקערשאפטן ‎ אין ‎ לאנד, ‎ האט‎ 
זיך ‎ די ‎ דארטיקע ‎ ײדישע ‎ קולטור ‎ געװאלדיק ‎ און ‎ ראשיק ‎ געענדערט, ‎ אנגענומען‎ 


דאם ‎ ײדישע ‎ קולטור־געזעלשאפטלעבע ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר‎ 
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נײע ‎ פארמען, ‎ א  נײעם ‎ אינהאלט, ‎ געשאפן ‎ װאונדער ‎ איבער ‎ װאונדער, ‎ װאם ‎ איז‎ 
דערנאך, ‎ צו ‎ אונדזער ‎ גרויםן ‎ װײטיק, ‎ מיטאמאל ‎ איבערגעריסן ‎ און ‎ איבערגעשניטן‎ 
געװארן ‎ אין ‎ סאמע ‎ העכםטן ‎ און ‎ דערהײבנםטן ‎ מאמענט ‎ פון ‎ פארמעפט ‎ און ‎ פארנעם.‎ 

מיר ‎ דארפן ‎ באזונדערס ‎ באטאנען: ‎ הגם ‎ אין ‎ יעדן ‎ לאנד ‎ האט ‎ די ‎ ארטיקע‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ געבראכט ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דאם, ‎ װאס ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ באזונדערם‎ 
כאראקטעריםטיש ‎ פאר ‎ דעם ‎ געגעבענעם ‎ לאנד, ‎ איז ‎ אבער ‎ געװען ‎ א  טיפער ‎ נאטיר־‎ 
לעכער ‎ און ‎ ארגאנישער ‎ בונד ‎ מיט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ אײנהײטלעכער ‎ ײדישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט. ‎ עס ‎ איז ‎ זײער ‎ װיכטיק ‎ ארויסצוברענגען ‎ די ‎ אלגעמײנע‎ 
מאטױון ‎ און ‎ באשטרעבונגען ‎ פון ‎ דער ‎ גאנצער ‎ גרויםער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
און ‎ גלײכצײטיק ‎ אנװײזן ‎ אויף ‎ די ‎ אײגנארטיקײטן ‎ פון ‎ יעדן ‎ לאנד ‎ באזונדער.‎ 
אט, ‎ למשל, ‎ האבן ‎ מיר ‎ געמאכט ‎ א  באשײדענעם ‎ פרואװ, ‎ צום ‎ 300  םטן ‎ יארטאג‎ 
פון ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ מיר ‎ האבן ‎ ארויסגעגעבן ‎ די ‎ אנטאלאגיע ‎ ״אמעריקע‎ 
אין ‎ ײדישן ‎ װארט״, ‎ זענען ‎ דארט ‎ געבראכט ‎ מוסטערן ‎ פון ‎ 210  דיכטער ‎ און ‎ דער־‎ 
צײלער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אפגעשפיגלט ‎ דאם ‎ שטײגער־לעבן ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ אמעריקע. ‎ דאס‎ 
זעלבע ‎ איז ‎ אויך ‎ אנגעמאסטן ‎ אויף ‎ דעם ‎ שאפן ‎ אין ‎ אנדערע ‎ ײדישע ‎ ישובים.‎ 

און ‎ עס ‎ איז ‎ דערבײ ‎ אויך ‎ פון ‎ גרוים ‎ אינטערעם ‎ און ‎ באטײט ‎ אנצוצײכענען‎ 
און ‎ באצײכענען ‎ דעם ‎ גאנג, ‎ אויך ‎ דעם ‎ װאוקם ‎ און ‎ די ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ גארן‎ 
ײדישן ‎ שאפן, ‎ פון ‎ דער ‎ גארער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ לויט ‎ די ‎ פעריאדן, ‎ דורות ‎ און‎ 
תקופות. ‎ עס ‎ איז ‎ דאך ‎ מערקװירדיק, ‎ װי ‎ יעדער ‎ צײט־אפשניט, ‎ יעדער ‎ דור, ‎ יעדע‎ 
גאנץ־קורצע ‎ תקופה ‎ האט ‎ ארויסגערוקט ‎ נײע, ‎ אלץ ‎ נײע ‎ שרײבער, ‎ און ‎ אין ‎ דער‎ 
זעלביקער ‎ צײט ‎ האבן ‎ אויך ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ שרײבער ‎ זיך ‎ געענדערט ‎ און ‎ געשאפן‎ 
נײע ‎ װערק, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ ם׳איז ‎ געקומען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ דאם ‎ װאס ‎ ם׳איז ‎ געשען‎ 
אין ‎ דעם ‎ געגעבענעם ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דעם ‎ און ‎ אין ‎ יענעם ‎ לאנד.‎ 

יא, ‎ די ‎ 60  יאר ‎ פונעם ‎ הײנטיקן ‎ 20־םטן ‎ י״ה ‎ זענען ‎ געװאלדיק ‎ רײד ‎ מיט‎ 
װאונדערלעכע ‎ נצחונות ‎ און ‎ שװערע ‎ נידערלאגעס, ‎ מיט ‎ גרויםע ‎ דעראבערונגען ‎ און‎ 
ריזיקע ‎ פארלוםטן. ‎ אין ‎ דער ‎ רײכער ‎ מענטשלעכער ‎ געשיכטע ‎ און ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
ײדישער ‎ מארטירער־געשיכטע ‎ איז ‎ ניטא ‎ קײן ‎ פארגלײך, ‎ װען ‎ עס ‎ זאל ‎ פארשניטן,‎ 
פארלענדט ‎ און ‎ פארפײניקט ‎ װערן ‎ מער ‎ װי ‎ א  דריטל ‎ פון ‎ א  פאלק. ‎ לאמיר‎ 
געדענקען, ‎ אז ‎ די ‎ אלע ‎ שטעט, ‎ די ‎ געגנטן, ‎ די ‎ גרויסע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ װעלן ‎ שוין‎ 
מער ‎ ניט ‎ קאנען ‎ אויפגעבויט ‎ װערן‎ :  עס ‎ איז ‎ אן ‎ אבידה, ‎ אן ‎ אײביקע, ‎ קײנמאל ‎ ניט‎ 
צום ‎ פארריכטן, ‎ און, ‎ לײדער, ‎ שוין ‎ אן ‎ א  תחית ‎ המתים‎ ! 

אבער ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ די ‎ אלע ‎ פארװיסטונגען, ‎ איז ‎ ״עם ‎ ישראל ‎ חי״. ‎ דאם‎ 
ײדישע ‎ פאלק ‎ לעבט ‎ און ‎ װעט ‎ לעבן.‎ 

מיט ‎ א  60  יאר ‎ צוריק ‎ האט ‎ דער ‎ קיעװער ‎ מארק ‎ װארשאװסקי ‎ געזונגען‎ 
א  ליד:‎ 

״אז ‎ מען ‎ צאפט ‎ פון ‎ מיר ‎ דאם ‎ בלוט ‎ ארױם,‎ 

און ‎ מען ‎ מוטשעט ‎ מיך ‎ פאמעלעך,‎ 

לאד ‎ איד ‎ מיד ‎ גוט ‎ פון ‎ מײנע ‎ שונאים ‎ אוים,‎ 

און ‎ גײ ‎ מיר ‎ גאר ‎ א  פרײלעכם ‎ ו״‎ 
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בחמן ‎ מייזיל‎ 


און ‎ א  צװײטער ‎ יידישער ‎ דיכטער׳ ‎ איציק ‎ פעפער׳ ‎ האט ‎ געזוגגעו ‎ א  ליד‎ 
״איד ‎ בין ‎ א  ײד״, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ דער ‎ סטראפע‎ ! 

״און ‎ אויף ‎ צעפיקעניש ‎ די ‎ שונאים,‎ 

װאם ‎ גרײטן ‎ קברים ‎ שוין ‎ פאר ‎ מיר,‎ 

װעל ‎ איד ‎ אונטער ‎ די ‎ רויטע ‎ פאנען‎ 
נאך ‎ האבן ‎ נחת ‎ אן ‎ א  שיער.‎ 

כ׳װעל ‎ מײנע ‎ גערטנער ‎ פארפלאנצן‎ 
און ‎ פון ‎ סײן ‎ גורל ‎ זײן ‎ דער ‎ שמיד,‎ 

כ׳װעל ‎ נאד ‎ אויף ‎ היטלערס ‎ קבר ‎ טאנצן!‎ 

איד ‎ בין ‎ א  ײד‎ !״‎ 

צוריק ‎ מיט ‎ א  15  יאר, ‎ װען ‎ דער ‎ װיםטער ‎ היטלעריזם ‎ איז ‎ געבראכן ‎ געװארן,‎ 

האבן ‎ מיר ‎ געמײנט, ‎ אז ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק ‎ איז ‎ צעריבן, ‎ צעריםן, ‎ פארשניטן ‎ אויף‎ 
אײביק, ‎ און ‎ װער ‎ װײםט, ‎ צי ‎ עס ‎ װעט ‎ באװײזן ‎ צוריק ‎ זיך ‎ שטעלן ‎ אויף ‎ די ‎ פים.‎ 
אבער ‎ דאם ‎ איז ‎ אונדזער ‎ גרויםער ‎ כוח ‎ אין ‎ אלע ‎ יארן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ קױם‎ :  בײצושטײן‎ 
אלע ‎ גזירות ‎ רעות ‎ און ‎ װידער ‎ געפינען ‎ אין ‎ זיד ‎ װילן ‎ און ‎ דראנג, ‎ מוט ‎ און ‎ קוראזש‎ 
אויפצובויען ‎ די ‎ חורבות ‎ און ‎ זיד ‎ פארנעמען ‎ אויף ‎ א  נײ ‎ לעבן.‎ 

װער ‎ װאלט ‎ עס ‎ געקאנט ‎ זאגן ‎ מיט ‎ 15  יאר ‎ צוריק, ‎ אז ‎ מען ‎ װעט ‎ באװײזן‎ 
אויפשטעלן ‎ אן ‎ אײגענע ‎ ײדישע ‎ מלוכה? ‎ אבער ‎ ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ דעם, ‎ װאם ‎ די‎ 
פאראײניקונג ‎ פון ‎ אלע ‎ פעלקער, ‎ דער ‎ ״ױ־ען״, ‎ האט ‎ געגעבן ‎ זײן ‎ גוטהײםן, ‎ האבן‎ 
די ‎ ארומיקע ‎ אראבישע ‎ שכנים ‎ אנגעהויבן ‎ קעגן ‎ ײדן ‎ א  מלחמה, ‎ װאם ‎ האט ‎ לײכט‎ 
געקאנט ‎ פארניכטן, ‎ אפװישן ‎ די ‎ דרײ ‎ פערטל ‎ מיליאן ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ האבן ‎ דאן ‎ געלעבט‎ 
אין ‎ ארץ־ישראל. ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ א  קריג ‎ אויף ‎ לעבן ‎ און ‎ אויף ‎ טויט. ‎ אבער ‎ גאך‎ 
די ‎ גרויםע ‎ מענטשלעכע ‎ קרבנות, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ טײערע, ‎ הײליקע ‎ טויזנטער ‎ זין ‎ און‎ 
טעכטער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ זענען ‎ העלדיש ‎ געפאלן, ‎ איז ‎ אויפגעשטעלט ‎ געװארן‎ 
מדינת ‎ ישראל, ‎ װאם ‎ איז ‎ בײ ‎ אונדזערע ‎ שונאים ‎ גרוים ‎ אין ‎ די ‎ אויגן. ‎ מען ‎ לויערט‎ 
נאך ‎ אלץ ‎ אויף ‎ דעם ‎ ישראל־ישוב, ‎ מען ‎ װיל ‎ די ‎ מלוכה ‎ פארטריגקען ‎ אין ‎ בלוט ‎ און‎ 
די ‎ ײדן ‎ פארטרײבן ‎ אין ‎ ים ‎ אריץ.‎ 

אבער ‎ מיר ‎ זענען ‎ עדות, ‎ װי ‎ די ‎ ײדישע ‎ מלוכה ‎ װאקםט ‎ און ‎ אנטװיקלט ‎ זיך.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ טענות, ‎ און ‎ גערעכטע, ‎ צו ‎ די ‎ פירער ‎ פון ‎ דער ‎ מלוכד״ ‎ אבער ‎ הערשער‎ 
קומען ‎ און ‎ גײען ‎ אװעק, ‎ און ‎ דאם ‎ פאלק, ‎ די ‎ מדינה, ‎ בלײבט‎ ! 

מיר ‎ האבן ‎ מיט ‎ 12  יאר ‎ צוריק, ‎ נאװעמבער ‎ 1948, ‎ געהאט ‎ א  מוראדיקן ‎ אומ־‎ 
געריכטן ‎ און ‎ לחלוטין ‎ ניט־בארעכטיקטן ‎ קלאפ ‎ פון ‎ אזא ‎ זײט, ‎ פון ‎ װעלכער ‎ מיר‎ 
האבן ‎ אמװײניקםטן ‎ געקאגט ‎ זיך ‎ ריכטן. ‎ פאר ‎ די ‎ פרײגט ‎ פונעם ‎ םאװיעטנפארבאנד‎ 
איז ‎ עם ‎ געװען ‎ באזונדערס ‎ פײנלעך ‎ און ‎ טיף־װײטיקדיק ‎ ?  אן ‎ שום ‎ פארשטענדלעכע‎ 
םיבות ‎ איז ‎ אויפגעהויבן ‎ געװארן ‎ א  האק ‎ קעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ װארט, ‎ קעגן ‎ דער ‎ ײדי־‎ 
שער ‎ ליטעראטור, ‎ טעאטער, ‎ פרעםע ‎ און ‎ קעגן ‎ דעם ‎ עפנטלעכן ‎ קולטור־שאפע־‎ 
רישן ‎ ײדישן ‎ לעבן. ‎ אנגעזעענע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ קינסטלער ‎ זענען ‎ פארשיהט‎ 
געװארן ‎ אין ‎ תפיסות, ‎ אין ‎ לאגערן, ‎ און ‎ א  צאל ‎ פון ‎ זײ ‎ זענען ‎ דערנאך ‎ גרויזאם‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ קולטור־געזעלשאפטלעבע ‎ לעגן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ 60  יאר‎ 
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אומגעבראכט ‎ געװארן. ‎ מיר ‎ קאנען ‎ ביז ‎ איצט ‎ ניט ‎ קומען ‎ צו ‎ זיך ‎ פון ‎ דעם ‎ בראד׳‎ 
און ‎ בעיקר, ‎ —  װאם ‎ ביז ‎ הײנט־צו־טאג ‎ איז ‎ נאך ‎ ניט ‎ צוריקגעשטעלט ‎ געװארן ‎ דאס‎ 
יידישע ‎ קולטור־לעבן, ‎ ווי ‎ עס ‎ איז ‎ געווען ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ פון ‎ דעם ‎ הערלעכן ‎ פאנאנדער‎ 
װאוקם ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאנד. ‎ עפעם ‎ װערט ‎ יא ‎ געטאן, ‎ אבער‎ 
דער ‎ עפעס ‎ באפרידיקט ‎ ניט. ‎ קרוב ‎ צו ‎ א  האלבן ‎ מיליאן ‎ ײדן ‎ האבן, ‎ בײ ‎ אזעלכע‎ 
באדינגונגען ‎ אנגעגעבן ‎ מיט ‎ א  דרײ ‎ חדשים ‎ צוריק ‎ ײדיש, ‎ װי ‎ זײער ‎ שפראך‎ !  אונדזער‎ 
הײסע ‎ באגריםונג ‎ צו ‎ זײז ‎ און ‎ אונדזער ‎ טיפער ‎ מיטגעפיל ‎ און ‎ מיטלײד ‎ צו ‎ די ‎ ײדישע‎ 
שאפער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ עפנטלעכע ‎ טריבונעס.‎ 

מיר ‎ זענען ‎ אפטימיםטיש. ‎ מיר ‎ גלייבן ‎ אלץ, ‎ אז ‎ ױשר ‎ און ‎ גערעכטיקײט ‎ װעט‎ 
זיגן ‎ אין ‎ דער ‎ גאנצער ‎ וועלט, ‎ און ‎ עס ‎ װעט ‎ נעמען ‎ א  םוף ‎ צו ‎ דעם ‎ װילדן ‎ געיעג ‎ פון‎ 
די ‎ פארניכטונגס־מיטלען, ‎ װאם ‎ קאנען ‎ אומברענגען ‎ די ‎ גאנצע ‎ װעלט. ‎ די ‎ לעצטע‎ 
עטלעכע ‎ חדשים ‎ זענען ‎ מיר ‎ עדות ‎ פון ‎ א  נײער ‎ װילדער ‎ םװאםטיקא־מגיפה, ‎ װאם‎ 
איר ‎ מקור ‎ שטעקט ‎ אין ‎ דער ‎ װיסטער ‎ דייטשער ‎ מדינד״ ‎ אין ‎ מערב־דײטשלאנד, ‎ און‎ 
װאם ‎ האט ‎ זיך ‎ צעשפרײט ‎ און ‎ צעשפרײט ‎ זיך ‎ אלץ ‎ װײטער.‎ 

אויך ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ האבן ‎ מיר ‎ גענוג ‎ טרויעריקע ‎ דערשײנונגען‎ : 

עס ‎ טאטשעט ‎ אונדז ‎ די ‎ אםימילאציע, ‎ װאם ‎ פארפרעמדט ‎ און ‎ דערװײטערט‎ 
פון ‎ אונדזער ‎ אקטױון ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ זין ‎ און ‎ טעכטער, ‎ גאנצע ‎ שיכטן. ‎ עם ‎ הערשן ‎ אין‎ 
אונדזער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ אפהענטיקײט, ‎ צװײפל, ‎ געפילן ‎ פון ‎ לעצטקײט. ‎ עם ‎ מערן‎ 
זיך ‎ רעאקציאנערע ‎ און ‎ שאװיניסטישע ‎ פרעדיקער, ‎ װאם ‎ רופן ‎ צוריק ‎ אין ‎ דער‎ 
גײםטיקער ‎ געטא ‎ און ‎ װאם ‎ װילן ‎ אויפשטעלן ‎ װידעראמאל ‎ דעם ‎ לאנג־באקעמפטן‎ 
מיטלאלטער ‎ אין ‎ אונדזער ‎ װעלטלעכן ‎ ײדישן ‎ לעבן.‎ 

מיר ‎ מוזן ‎ באקעמפן ‎ די ‎ אלע ‎ צוריקגעשטאנענע ‎ לאזונגען. ‎ לאמיר ‎ פארענדיקן‎ 
מיט ‎ פרצעם ‎ װערטער ‎ אין ‎ זײן ‎ ליד ‎ ״האף ‎ און ‎ גלויב״ ‎ ? 

״האף‎ !  ניט ‎ װײט ‎ איז ‎ שוין ‎ דער ‎ פרילינג,‎ 

ס׳װעלן ‎ שמעטערלינגען ‎ שפרינגען,‎ 

נײע ‎ נעסטן, ‎ נײע ‎ פײגל, ‎ װעלן ‎ נײע ‎ לידער ‎ זינגען‎ ! 

גלײב, ‎ די ‎ נאכט ‎ װעט ‎ שוין ‎ פארשװינדן,‎ 

און ‎ די ‎ װאלקנם ‎ אויך ‎ צערינען,‎ 

בלוי ‎ װעט ‎ װײטער ‎ זײן ‎ דער ‎ הימל ‎ — 

נײע ‎ שטערן, ‎ נײע ‎ זונען!״‎ 
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דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ הונדערט ‎ יאר ‎ צוריק‎ 
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אין ‎ פארבינדונג ‎ מיטן ‎ ססנםטז ‎ יארטאג ‎ פונעם ‎ אמעריקאנער ‎ בירגער־קריג‎ 
און ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ אנטײל ‎ אין ‎ אט־דעם ‎ קריג, ‎ איז ‎ אונדזער ‎ אויפמערקזאמקײט‎ 
געװענדט ‎ צו ‎ יענער ‎ צײט ‎ און ‎ אויד ‎ צום ‎ דעמאלטיקן ‎ פאליטישן׳ ‎ עקאנאמישן‎ 
און ‎ קולטורעלן ‎ לעבן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן. ‎ די‎ 
ײדן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ זענען ‎ נאד ‎ דאן ‎ געװען ‎ א  גאנץ־קלײנער ‎ טײל׳ ‎ א  ברוכטײל‎ 
פון ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ װאס ‎ האט ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ געלעבט ‎ ראשו ‎ ורובו,‎ 
אין ‎ זײן ‎ גרעםטער ‎ מערהײט, ‎ אין ‎ די ‎ אײראפעאישע ‎ לענדער.‎ 

װי ‎ האט ‎ אויםגעזען ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ 100  יאר ‎ צוריק, ‎ אין ‎ יאר ‎ 1860,‎ 

די ‎ צײט ‎ פון ‎ װיכטיקע ‎ געשעענישן, ‎ די ‎ צײט ‎ פון ‎ ערב ‎ א  נײער ‎ ערא ‎ אין ‎ דער‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ פיל ‎ פעלקער ‎ איז ‎ אויד ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלקן‎ 

הונדערט ‎ יאר ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ בכלל ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ אן‎ 
אלט ‎ פאלק, ‎ װאם ‎ ציט ‎ זיד ‎ איבער ‎ פיר ‎ טויזנט ‎ יאר, ‎ איז ‎ א  גאנץ־קורצער ‎ צײט־‎ 
אפשניט. ‎ אבער ‎ די ‎ לעצטע ‎ 100  יאר, ‎ פון ‎ 1860  ביז ‎ 1960, ‎ זענען ‎ געװען ‎ אוים־‎ 
טערלישע, ‎ זײ ‎ זענען ‎ געװען ‎ פול ‎ און ‎ רײד ‎ מיט ‎ װיכטיקע ‎ דעצידירנדיקע‎ 
פאםירונגען ‎ און ‎ געשעענישן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ ראדיקאל ‎ געענדערט ‎ דעם ‎ אויםזען,‎ 
כאראקטער, ‎ מאטעריאלן ‎ און ‎ גײםטיקן ‎ פנים ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק, ‎ ממש ‎ ניט ‎ צום‎ 
דערקענען. ‎ עם ‎ איז ‎ גענוג ‎ אנצואװארפן ‎ אײניקע ‎ אלגעמײנע ‎ שטריכן ‎ פון ‎ אונדזער‎ 
ײדיש ‎ לעבן ‎ פון ‎ צוריק ‎ מיט ‎ 100  יאר, ‎ כדי ‎ זיד ‎ איבערצײגן, ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  לאנגן‎ 
איבערװאנדלונגם־װעג ‎ מיר ‎ האבן ‎ פאר ‎ אט־דעם ‎ יארהונדערט ‎ אדורכגעמאכט ‎ און‎ 
אויף ‎ װיפל ‎ מיר ‎ האבן ‎ זיד ‎ פאר ‎ אט־דער ‎ צײט ‎ לחלוטין ‎ געענדערט.‎ 

װען ‎ מען ‎ בלעטערט ‎ פארשײדענע ‎ געשיכטע־ביכער׳ ‎ ענציקלאפעדיעם, ‎ ליטע־‎ 
רארישע ‎ לעקםיקאנם, ‎ װאם ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ די ‎ דערשײנונגען, ‎ מיט ‎ די ‎ װירקנ־‎ 
דיקע ‎ געשטאלטן ‎ פון ‎ 100  יאר ‎ צוריק, ‎ איז ‎ דא ‎ א  געפיל, ‎ װי ‎ מיר ‎ װאלטן ‎ אויפגע־‎ 
מישט ‎ אן ‎ אלט־אלטע ‎ מגילד״ ‎ װאם ‎ האט ‎ צו ‎ טאן ‎ מיט ‎ א  ״בראשית״, ‎ מיט ‎ אן ‎ אנהײב‎ 
פון ‎ א  נײער ‎ צײט. ‎ װי ‎ שטײט ‎ דארטן ‎ געשריבן? ‎ ״...און ‎ די ‎ ערד ‎ איז ‎ געװען ‎ װיםט‎ 
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און ‎ לײדיק, ‎ און ‎ פינצטערניש ‎ איז ‎ געװען ‎ אויפן ‎ געזיכט ‎ פון ‎ תהום... ‎ האט ‎ גאט‎ 
געזאגט‎ .• ‎ זאל ‎ װערן ‎ ליכט‎ :  און ‎ עס ‎ איז ‎ געװארן ‎ ליכט. ‎ און ‎ גאט ‎ האט ‎ געזען׳ ‎ אז‎ 
עס ‎ איז ‎ גוט׳ ‎ און ‎ גאט ‎ האט ‎ פאנאנדערגעשײדט ‎ צװישן ‎ דעם ‎ ליכט ‎ און ‎ צװישן‎ 
דער ‎ פינצטערניש...״ ‎ (בראשית׳ ‎ א׳).‎ 

יענע ‎ צײט, ‎ ארום ‎ יאר ‎ 1860, ‎ איז ‎ געװען ‎ א  מין ‎ גרענעץ־צײט, ‎ װאס ‎ ״עד ‎ כאן״,‎ 
ביזאהער ‎ איז ‎ געװען ‎ אזוי, ‎ און ‎ איצט ‎ פארנעמט ‎ מען ‎ זיך ‎ אויף ‎ נײע ‎ װעגן. ‎ ס׳איז‎ 
געװען ‎ א  קער ‎ און ‎ װענדפונקט־צײט.‎ 

אין ‎ פארשיידענע ‎ װעלט־טײלן ‎ האט ‎ זיך ‎ סוף ‎ סצער ‎ און ‎ אנהייב ‎ 60ער ‎ יארן‎ 
פונעם ‎ פארגאנגענעם ‎ יארהונדערט ‎ גענומען ‎ פילן ‎ א  טיפע ‎ ענדערונג. ‎ ״מאפלה ‎ — 
לאור ‎ גדול״ ‎ —  פון ‎ א  שטאק ‎ פינצטערניש ‎ צו ‎ א  העלער ‎ ליכט. ‎ עס ‎ איז ‎ געװען‎ 
א  צען־צװעלף ‎ יאר ‎ גאך ‎ דער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1848  אין ‎ פראגקרײד ‎ און ‎ אין ‎ אנדערע‎ 
לענדער ‎ פון ‎ מערב־אײראפע, ‎ װאו ‎ עס ‎ איז ‎ גלײכצײטיק ‎ געקומען ‎ די ‎ עמאנציפאציע‎ 
פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ דײטשלאנד, ‎ עסטרײך ‎ און ‎ איטאליע. ‎ אויך ‎ אין ‎ טשעכיע, ‎ רומעניע‎ 
האבן ‎ זיך ‎ גענומען ‎ הערן ‎ גאולה־שאלן. ‎ די ‎ לופט ‎ אומעטום ‎ איז ‎ געװארן ‎ לײכטער‎ 
און ‎ לויטערער. ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן ‎ צעװיקלען ‎ זיך ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט‎ 
די ‎ פרײהײט־פענער. ‎ עס ‎ נעמען ‎ זיך ‎ הערן ‎ קאמף־לאזונגען ‎ און ‎ די ‎ שװערע ‎ שקלאפן־‎ 
קײטן ‎ װערן ‎ צעריסן.‎ 

ױגי ‎ 1859  דערשײנט ‎ קארל ‎ מארקס ‎ ארבעט ‎ ״צו ‎ דער ‎ קריטיק ‎ פון ‎ דער‎ 
פאליטישער ‎ עקאנאמיע״, ‎ װאו ‎ אינעם ‎ ארײנפיר ‎ צום ‎ בוך ‎ קומט ‎ די ‎ טיפע ‎ פארמו־‎ 
לירונג ‎ פון ‎ דעם ‎ מהות ‎ פונעם ‎ היסטארישן ‎ מאטעריאליזם... ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ האט‎ 
קארל ‎ מארקס ‎ אויפמערקזאם ‎ נאכגעפאלגט ‎ נאך ‎ דער ‎ אויפװאכונג ‎ פון ‎ דער ‎ פויערן־‎ 
באװעגונג ‎ אין ‎ רוסלאנד, ‎ און ‎ געזען ‎ אינעם ‎ רוסישן ‎ פויערטום, ‎ װאס ‎ איז ‎ שארף‎ 
ארויסגעטראטן ‎ קעגן ‎ דעם ‎ לײב־אײגנטום, ‎ א  נאענטן ‎ פארבינדעטן ‎ פון ‎ דער ‎ אײרא־‎ 
פעאישער ‎ רעװאלוציע. ‎ אן ‎ ערנסטע ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ האט ‎ ער ‎ געשעגקט ‎ דעם‎ 
קאמף ‎ קעגן ‎ שקלאפערײ ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ װי ‎ אויך ‎ דעם ‎ קאמף ‎ פונעם‎ 
פוילישן ‎ פאלק ‎ פאר ‎ זײן ‎ אומאפהענגיקײט.‎ 

אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ האט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ װיזיאנער ‎ משה ‎ העס ‎ (1812—1875)‎ 
אויםגעטרוימט ‎ און ‎ אויסגעװײטיקט ‎ זײן ‎ װערק ‎ ״רוים ‎ און ‎ ירושלים״, ‎ װאם ‎ איז‎ 
דערשינען ‎ אין ‎ 1862, ‎ —  דאס ‎ װערק, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ עס ‎ זענען ‎ אויך ‎ געקומען ‎ צום‎ 
אויםדרוק ‎ די ‎ טרוימען ‎ און ‎ װיזיעס ‎ פץ ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ טײלװײז־‎ 
אפגעפרעמדטער ‎ אינטעליגענץ ‎ אין ‎ אײראפע. ‎ שרײבט ‎ ער ‎ דאך ‎ אין ‎ זײן ‎ קורצן ‎ פאר־‎ 
װארט ‎ צום ‎ בוך: ‎ ״...די ‎ שטימען, ‎ װאס ‎ לאזן ‎ זיך ‎ הײנט ‎ הערן ‎ פון ‎ אומעטום ‎ פאר‎ 
דעם ‎ נאציאנאלן ‎ װידערגעבורט ‎ פון ‎ דעם ‎ פאלק, ‎ זענען ‎ קודם־כל ‎ בארעכטיקט ‎ דורך‎ 
דעם ‎ ײדישן ‎ קולט, ‎ דורך ‎ דעם ‎ נאציאנאלן ‎ כאראקטער ‎ פון ‎ ײדנטום. ‎ אבער ‎ אויך‎ 
די ‎ אלגעמײנע ‎ אנטװיקלונג ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט־געשיכטע ‎ און ‎ איר ‎ רעזולטאט: ‎ די‎ 
קעגנװארטיקע ‎ לאגע, ‎ פירט ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אויפלעבונג״.‎ 
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נהמן ‎ מייזיל‎ 


2.‎ 

און ‎ לויטן ‎ אלטן ‎ ״געזעץ״ ‎ און ‎ װי ‎ עם ‎ פירט ‎ זיך ‎ שוין ‎ ״משנים ‎ קדמונױתי, ‎ פון‎ 
פארצײטן ‎ אן, ‎ —  איז ‎ ״דור ‎ הולד״ ‎ און ‎ ״דור ‎ בא״, ‎ אײן ‎ דור ‎ גײט ‎ אװעק׳ ‎ און ‎ דער‎ 
אנדערער ‎ קומט ‎ אן, ‎ פארנעמט ‎ זײן ‎ ארט.‎ 

עם ‎ איז ‎ דא ‎ א  װאונדערבארער ‎ מדרש ‎ רבד,! ‎ ״עד ‎ שלא ‎ ישקיע ‎ הקדוש ‎ ברוך‎ 
ד,וא ‎ שמשו ‎ של ‎ צדיק ‎ זה, ‎ הוא ‎ מזריח ‎ שמשו ‎ של ‎ צדיק ‎ חברו... ‎ ױם ‎ שמת ‎ רבי ‎ עקיבא,‎ 
נולד ‎ רבינו״ ‎ (בראשית ‎ רבד״ ‎ נ״ח, ‎ ב׳). ‎ דאם ‎ מיינטז ‎ אײדער ‎ דער ‎ רבש״ע ‎ פארלעשט‎ 
די ‎ זון ‎ פון ‎ אײן ‎ צדיק, ‎ צינדט ‎ ער ‎ אן ‎ די ‎ זון ‎ פון ‎ א  צװײטן ‎ צדיק... ‎ אין ‎ דעם ‎ טאג,‎ 
װאס ‎ עם ‎ איז ‎ געשטארבן ‎ רבי ‎ עקיבא, ‎ איז ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ רבי ‎ יהודד,.‎ 

דאם ‎ זעען ‎ מיר ‎ באשײנפערלעך ‎ אין ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפונגס־לעבן.‎ 

די ‎ גאלדענע ‎ קײט ‎ װערט ‎ ניט ‎ איבערגעריםן. ‎ אײן ‎ רינג ‎ קײטלט ‎ זיך ‎ אין ‎ דער‎ 
אנדערער. ‎ זון־אונטערגאנג ‎ װערט ‎ גיך ‎ פארביטן ‎ מיט ‎ א  נײעם ‎ זון־אויפגאנג. ‎ אזוי‎ 
אין ‎ דער ‎ נאטור, ‎ אזוי ‎ אין ‎ דעם ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גײםטיקן ‎ לעבן ‎ פון ‎ א  פאלק, ‎ און‎ 
אזוי ‎ אויך ‎ בײם ‎ ײדישן ‎ פאלק. ‎ עס ‎ איז ‎ פאראן ‎ כסדר ‎ א  פארזעצונג, ‎ עם ‎ איז ‎ דא‎ 
המשך. ‎ אין ‎ 1860, ‎ מיט ‎ 100  יאר ‎ צוריק׳ ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ אן ‎ אויפברויז׳ ‎ אן ‎ אויפ־‎ 
װאכונג ‎ פון ‎ פאלקם־כוחות, ‎ װאם ‎ זענען ‎ לאנגע ‎ יארן ‎ געװען ‎ אײנגעדרימלט׳ ‎ אײנ־‎ 
געשלאפן.‎ 

דער ‎ איח, ‎ װאס ‎ האט ‎ געד,אלטן ‎ פארקאװעט ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ האט ‎ גענומען׳ ‎ אונטער ‎ די ‎ שטראלן ‎ פון ‎ די ‎ כ־רײהײט־‎ 
באװעגונגען, ‎ זיך ‎ ברעכן.‎ 

ד״ר ‎ י. ‎ צינבערג ‎ פארענדיקט ‎ זײן ‎ לעצטן׳ ‎ אכטן ‎ באנד ‎ פון ‎ דער ‎ ״געשיכטע‎ 
פון ‎ דער ‎ ליטעראטור ‎ בײ ‎ ײדן״, ‎ מ,יט ‎ פרטים ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ שװעריקײטן׳ ‎ װאם ‎ ס׳זענען‎ 
געװען ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ בײם ‎ פארעפנטלעכן ‎ א  ײדיש־װעלטלעך ‎ בוך. ‎ ער ‎ שטעלט‎ 
זיך ‎ אפ ‎ אויף ‎ די ‎ אומגעהויערע ‎ באמיאונגען ‎ פון ‎ ד״ר ‎ שלמה ‎ עטינגער ‎ אפצודרוקן‎ 
זײנע ‎ שאפונגען׳ ‎ װאס ‎ עם ‎ גיט ‎ זיך ‎ אים ‎ ניט ‎ אײן. ‎ ד״ר ‎ עטינגער ‎ איז ‎ געשטארבן‎ 
אין ‎ 1856, ‎ און ‎ ערשט ‎ 5  יאר ‎ נאך ‎ זײן ‎ טויט׳ ‎ אין ‎ 1861, ‎ איז ‎ דערשינען ‎ אינעם‎ 
פרײםישן ‎ שטעטל ‎ יאד,אניסבורג ‎ זײן ‎ קאמעדיע ‎ ״סערקעלע״. ‎ און ‎ ד״ר ‎ י. ‎ צינבערג‎ 
גיט ‎ צו‎ )  ״ש. ‎ עטינגער ‎ איז ‎ געשטארבן ‎ בײ ‎ דער ‎ םאמע ‎ גרענעץ ‎ פון ‎ א  נײער ‎ תקופה.‎ 
אין ‎ דעם ‎ זעלביקן ‎ יאר, ‎ װען ‎ עטינגער ‎ האט ‎ זײן ‎ לעבנס־װעג ‎ פארענדיקט׳ ‎ האט ‎ זיד‎ 
אויך ‎ פארענדיקט, ‎ אונטער ‎ דעם ‎ הארמאטן־געדונער ‎ בײ ‎ די ‎ װענט ‎ פון ‎ םעװאםטאפאל,‎ 
די ‎ בלײ־שװערע ‎ דרײסיק־יאריקע ‎ שליטה ‎ (הערשאפט) ‎ פון ‎ ניקאלאי ‎ דעם ‎ ערשטן.‎ 
די ‎ מפלה ‎ בײ ‎ םעװאםטאפאל ‎ האט ‎ אמבוילעטסטן ‎ באװיזן, ‎ װי ‎ אפגעשטאנען ‎ און‎ 
צעפוילט ‎ עם ‎ זענען ‎ די ‎ עקאנאמישע ‎ יםודות ‎ פון ‎ דעם ‎ ריזיקן ‎ רוםלאנד. ‎ עם ‎ פאנגט‎ 
זיך ‎ אן ‎ די ‎ ״עפאכע ‎ פון ‎ גרויםע ‎ רעפארמען״, ‎ װאם ‎ געפינט ‎ א  הילכיקן ‎ אפקלאנג‎ 
אויך ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאס״ ‎ (ז׳ ‎ 248).‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ סס1 ‎ יאר ‎ צוריק‎ 
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אין ‎ יעדן ‎ לאנד ‎ קומט ‎ דער ‎ איבערבראך ‎ אויף ‎ אן ‎ אנדערן ‎ אופן. ‎ עם ‎ איז ‎ געװענדט‎ 
פון ‎ די ‎ פאליטישע׳ ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ קעמפנדיקע ‎ כוחות ‎ אין ‎ יעדן ‎ ארט.‎ 

אין ‎ זײן ‎ בוך ‎ ״געשיכטע ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ װארשע״ ‎ (נױ־יארק, ‎ 1948, ‎ ב. ‎ 2) ‎ שרײבט‎ 
װעגן ‎ יענער ‎ צײט ‎ ד״ר ‎ יעקב ‎ שאצקי ‎ ־  ״די ‎ תקופה ‎ צװישן ‎ דעמ ‎ טויט ‎ פון ‎ ניקאלאי‎ 
דעם ‎ ערשטן ‎ אין ‎ 1855  און ‎ דעם ‎ אויפשטאגד ‎ פון ‎ 63^1 ‎ געהער ‎ בלי ‎ ספק ‎ צו ‎ די‎ 
סאמע ‎ שפאנענדיקםטע ‎ יארן ‎ אין ‎ דער ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ װארשע. ‎ נאך ‎ א  קנאפן‎ 
פערטל ‎ יארהונדערט ‎ פון ‎ א  שװערן ‎ און ‎ דריקנדיקן ‎ רעזשים ‎ זענען ‎ ײדן ‎ אין ‎ פוילן‎ 
אריבער ‎ אין ‎ א  תקופה ‎ פון ‎ כמ,עט ‎ א  פולשטענדיקער ‎ בירגערלעכער ‎ עמאנציפאציע...‎ 
אין ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ קורצער ‎ צײט ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אזעלכע ‎ געשעענישן, ‎ אז‎ 
די ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ מאכן ‎ אן ‎ אײנדרוק ‎ פון ‎ א  שטארקער ‎ •דראמע״. ‎ און ‎ וױיטער־‎ 
״...די ‎ פעלקער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ אויף ‎ די ‎ ריזיקע ‎ שטחים ‎ פון ‎ דער ‎ רוסישער‎ 
אימפעריע ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ װעבן ‎ חלומות ‎ וועגן ‎ נאציאנאלע ‎ רעכט ‎ און ‎ פאליטישער‎ 
פרײדדיט. ‎ די ‎ דאזיקע ‎ האפענונג ‎ איז ‎ געװען ‎ גענערט ‎ פון ‎ די ‎ נצחונות ‎ פון ‎ דער‎ 
איטאליענישער ‎ נאציאנאלער ‎ באװעגונג ‎ און ‎ פון ‎ דעם ‎ קאמף ‎ פון ‎ די ‎ אירלענדער‎ 
פאר ‎ אלײן־פארװאלטונג״ ‎ (ז׳ ‎ 175).‎ 

און ‎ אזוי ‎ אומעטום, ‎ און ‎ אזוי ‎ אויף ‎ פארשײדענע ‎ געייטן ‎ פונעם ‎ פאליטישן,‎ 

עקאנאמישן ‎ און ‎ קולטור־גײםטיקן ‎ לעבן.‎ 

אלץ ‎ מיט ‎ אלעמען ‎ האט ‎ זיך ‎ האסטיק ‎ און ‎ ראשיק ‎ געביטן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ בכלל‎ 

און ‎ אין ‎ דער ‎ יידישער ‎ וועלט ‎ בפרט.‎ 

3.‎ 

קודם ‎ כל, ‎ די ‎ צאל ‎ ײדן ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ טײלן ‎ פון‎ 
דער ‎ װעלמ.‎ 

אין ‎ 1850  האט ‎ די ‎ צאל ‎ ײדן ‎ באטראפן ‎ ארום ‎ ססס,4,750. ‎ פון ‎ זיי ‎ זענען ‎ געװען‎ 
אין ‎ אײראפע ‎ 86.5  פראצ., ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  1.5  פראצ., ‎ אין ‎ אריענט ‎ —  ארום‎ 
12  פראצענט.‎ 

אין ‎ 1860, ‎ מיט ‎ סס1 ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ איז ‎ די ‎ צאל ‎ געוואקםן ‎ ביז ‎ א  5  מיט ‎ א  האלבן‎ 
מיליאן. ‎ ם׳איז ‎ אינטערעםאנט ‎ ־  אין ‎ 1848  האבן ‎ מ,יר ‎ געהאט ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ בלויז‎ 
א  50  טויזנט ‎ יידן, ‎ און ‎ מיט ‎ 30  יאר ‎ שפעטער, ‎ אין ‎ 1877, ‎ ארום ‎ 229  טויזנט, ‎ אלץ‎ 
װײניקער ‎ פון ‎ א  פערטל ‎ מיליאן. ‎ די ‎ צאל ‎ ײדן ‎ אין ‎ קאנאדע, ‎ אין ‎ די ‎ דרום־אמערי־‎ 
קאנער ‎ לענדער ‎ איז ‎ געװען ‎ -א ‎ גאר ‎ קלײנע, ‎ נישטיקע. ‎ און ‎ דאפ ‎ סאמע ‎ גרעסטע‎ 
געשעעגיש! ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ אײניקע ‎ צענדליקער ‎ יארן, ‎ —  בעיקר ‎ פון ‎ 1881, ‎ — 
האבן ‎ פײר ‎ מיליאן ‎ ײדן ‎ איבערגעלאזט ‎ זײערע ‎ אלטע, ‎ פון ‎ הונדערטער ‎ יארן ‎ באזע־‎ 
סענע ‎ ישובים ‎ און ‎ זיך ‎ באזעצט ‎ אין ‎ נײע ‎ לענדער ‎ —  און ‎ דאם ‎ רוב ‎ —  אין ‎ די‎ 
פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ װאו ‎ זײ ‎ האבן ‎ מיט ‎ געװאלדיקע ‎ אנשטרענגונגען ‎ און ‎ איבער־‎ 
מענטשלעכער ‎ ענערגיע ‎ געשאפן ‎ דעם ‎ פיל־מיליאניקן ‎ ײדישן ‎ קיבוץ, ‎ װאם ‎ זײן‎ 
גלײכן ‎ האבן ‎ מיר ‎ ניט ‎ געהאט ‎ אין ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


במשך ‎ פון ‎ די ‎ 100  יאר ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לעבדער/ ‎ װאו ‎ ײדן ‎ האבן‎ 
געלעבט ‎ אין ‎ גרעםערע ‎ און ‎ אין ‎ קלענערע ‎ צאלן׳ ‎ געהאט ‎ פיל ‎ לײד ‎ און ‎ פרײד,‎ 
בארג־ארויפן ‎ און ‎ בארג־אראפן. ‎ ס׳האבן ‎ זיך ‎ כסדר ‎ געביטן ‎ ״זיבן ‎ גוטע, ‎ זאטע,‎ 
גליקלעכע ‎ יארן״ ‎ אויף ‎ ״זיבן ‎ שלעכטע, ‎ הונגעריקע, ‎ אומגליקלעכע ‎ יארן״. ‎ נאר‎ 
קורצע ‎ פרילינג־טעג ‎ זענען ‎ געקומען ‎ לאנגע ‎ כמארנע, ‎ כמורנע ‎ צײטן. ‎ אט ‎ ישועות‎ 
און ‎ נחמות ‎ אויף ‎ ײדן, ‎ און ‎ באלד ‎ -  גזירות, ‎ פארפאלגונגען, ‎ פאגראמען.'‎ 

איז ‎ װי ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאלטן ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ צוריק ‎ מיט ‎ 100  יאר ‎ י 

אין ‎ גרויםן ‎ צארישן ‎ רוםלאנד, ‎ נאכן ‎ פארענדיקן ‎ דעם ‎ קרימער ‎ קריג‎ 
(1854—1856), ‎ האט ‎ אויף ‎ א  קורצער ‎ צײט ‎ א  שיץ־געטאן ‎ די ‎ זון• ‎ עם ‎ שרײבט‎ 
א  היםטאריקער ‎ ־  ״די ‎ פויערן־עמאנציפאציע ‎ (1861) ‎ האט ‎ געזאלט ‎ שאפן ‎ די ‎ נײטיקע‎ 
ארבעטער־רעזערװן, ‎ און ‎ א  בהדרגה ‎ דורכגעפירטע ‎ עמאגציפאציע ‎ פון ‎ דער ‎ יידישער‎ 
כאפעלקערונג ‎ האט ‎ געזאלט ‎ עפעגען ‎ נײע ‎ קװאלן ‎ פון ‎ אונטערנעמערישער ‎ איניציא־‎ 
טיװ ‎ און ‎ קאפיטאליסטישער ‎ ענערגיע. ‎ דאם ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ הויפט־צװעק‎ 
פון ‎ די ‎ רעכטלעכע ‎ הנחות ‎ (דער ‎ עיקר ‎ בנוגע ‎ צום ‎ װאוין־רעכט ‎ מחוץ ‎ דעם ‎ ,תחום׳‎ 
פאר ‎ םוהרים, ‎ באלמעלאכעם ‎ און ‎ דיפלאמירטע ‎ אינטעליגענטן), ‎ װאס ‎ די ‎ רוםישע‎ 
ײדן ‎ האבן ‎ זוכה ‎ געװען ‎ צו ‎ באקומען ‎ אין ‎ דער ‎ צײט ‎ פון ‎ אלעקםאנדער ‎ דעם ‎ צװײטן‎ 
(1855—1881)״ ‎ (״אלגעמײנע ‎ ענציקלאפעדיע״, ‎ ײדן, ‎ ב׳ ‎ א׳, ‎ ז׳ ‎ 266). ‎ אבער ‎ די‎ 
אלץ־װאקםנדיקע ‎ נויט ‎ פון ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ אין ‎ אײראפע ‎ און ‎ די ‎ פארשײדנ־‎ 
ערלײ ‎ פארפאלגונגען ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ ארויםרײםן ‎ צענער ‎ און ‎ דערגאד ‎ הונדערטער‎ 
טויזנטער ‎ ײדן ‎ און ‎ זײ ‎ אריבערגעװארפן ‎ אויף ‎ יענער ‎ זײט ‎ אקעאן, ‎ װאו ‎ ם׳ד.אבן ‎ זיו‎ 
גענומען ‎ בילדן ‎ און ‎ שאפן, ‎ מיט ‎ די ‎ אומגעד׳ויערע ‎ אוממענטשלעכע ‎ שװעריקײטן,‎ 
נײע ‎ יידישע ‎ ישובים.‎ 

אין ‎ רוסלאנד, ‎ אין ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ גרעםטן ‎ צענטער ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן,‎ 

האט ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ א  נײע ‎ תקופה. ‎ אין ‎ 1860  האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ דערשײנען ‎ דרײ‎ 
באזונדערע ‎ װאכנבלעטער־ ‎ דער ‎ רוםיש־ײדישער ‎ ״ראזםװעט״, ‎ דער ‎ העברעאישער‎ 
״המליץ״, ‎ װאס ‎ איז ‎ דערנאך ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ אין ‎ א  טאג־צײטונג, ‎ װאם ‎ האט‎ 
געלעבט ‎ לאנגע ‎ יארן, ‎ ביז ‎ 1904, ‎ און ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ״הכרמל״. ‎ דורך ‎ אט־די‎ 
צײטשריפטן ‎ זענען ‎ געבראכט ‎ געװארן ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ די ‎ נײע ‎ טענדענצן, ‎ לאזונגען‎ 
און ‎ מאטיװן ‎ פון ‎ יענער ‎ השכלד׳־צײט.‎ 

אויב ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ אלטע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ אין ‎ מזרח־ ‎ און ‎ מערב־אײראפע‎ 
זענען ‎ צו ‎ יענער ‎ צײט, ‎ מיט ‎ 100  יאר ‎ צוריק, ‎ געװען ‎ אלערלײ ‎ פון ‎ לאנג ‎ אײנגעפונ־‎ 
דעװעטע ‎ ײדישע ‎ קולטור־אײנריכטונגען, ‎ פאלקם־חדרים, ‎ ישיבות, ‎ צײטשריפטן,‎ 
דרוקערײען, ‎ פארשײדנערלײ ‎ רעליגיעזע ‎ און ‎ װעלטלעכע ‎ םפרים, ‎ זענען ‎ אינעם‎ 
אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ ישוב ‎ די ‎ אלע ‎ קולטור־צענטרען ‎ געקומען ‎ פיל ‎ שפעטער ‎ מיטן‎ 
אײנשטעלן ‎ זיד ‎ דא ‎ א  ײדישן ‎ מאםן־לעבן, ‎ ערשט ‎ אין ‎ דער ‎ צװײטער ‎ העלפט ‎ פונעם‎ 
19טן ‎ יארהונדערט. ‎ אפריער ‎ זענען ‎ געװען ‎ אײנצלנע ‎ בתי־מדרשים, ‎ שולן, ‎ ספע־‎ 
ציעלע ‎ מיני ‎ חדרים. ‎ דער ‎ ערשטער ‎ העברעאישער ‎ םפר ‎ א• ‎ נ. ‎ ״בני ‎ יהושע״, ‎ א  פירוש‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ סס1 ‎ יאר ‎ צוריק‎ 
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אויף ‎ פרקי ‎ אבות׳ ‎ פון ‎ יהושע ‎ פאלק ‎ הכהן׳ ‎ איז ‎ אין ‎ גיױיארק ‎ געדרוקט ‎ געװארן‎ 
אין ‎ 1860.‎ 

א  ײדישע ‎ פרעסע ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ זיך ‎ גענומען ‎ באװײזן ‎ ערשט ‎ אין ‎ מערץ‎ 
1870  (ליטאגראפירט) ‎ און ‎ אין ‎ אויגיוסט ‎ 1871ן ‎ א  ײדיש ‎ ביד ‎ איז ‎ דא ‎ דערשינען‎ 
ערשט ‎ אין ‎ יאר ‎ 1877.‎ 

אין ‎ 1860  איז ‎ נאך ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ קײן ‎ סימן ‎ ניט ‎ געװען ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ קולטור־‎ 
שאפערישן ‎ לעבן. ‎ און ‎ אויב ‎ עפעס ‎ איז ‎ יא ‎ געװען׳ ‎ איז ‎ עס ‎ אריבערגעבראכט ‎ געװארן‎ 
פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ים.‎ 

4.‎ 

אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ און ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ אנדערע ‎ ליטע־‎ 
ראטורן, ‎ האט ‎ זיד ‎ געפילט ‎ די ‎ נײע ‎ צײט ‎ מיט ‎ אירע ‎ נײע ‎ פאדערונגען. ‎ אמת, ‎ עס ‎ איז‎ 
גאד ‎ געװען ‎ א  צײט ‎ פון ‎ אײנצלנע, ‎ געצײלטע ‎ שרײבער, ‎ װען ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ האט‎ 
זיד ‎ אדורכגעשלאגן ‎ א  װעג ‎ איגעם ‎ װילדװאלד ‎ פונעם ‎ אפגעשטאנענעם ‎ ײדישן‎ 
מאטעריעלן ‎ און ‎ גײסטיקן ‎ לעבן.‎ 

אבער ‎ װי ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ איז ‎ אין ‎ פלוג ‎ ניט ‎ געװען ‎ אײנער ‎ אלײן,‎ 

פאר ‎ זיד, ‎ און ‎ געגאנגען ‎ זיד ‎ אלײן ‎ זײן ‎ װעג, ‎ אבער ‎ אין ‎ תיד ‎ האט ‎ ער ‎ געטראגן‎ 
אין ‎ זיד ‎ דעם ‎ כוח ‎ פון ‎ פאלק ‎ און ‎ געבראכט ‎ צום ‎ אויסדרוק ‎ די ‎ ענערגיע, ‎ װאס ‎ האט‎ 
זיד ‎ אין ‎ לויף ‎ פון ‎ יארן ‎ אנגעזאמלט ‎ אין ‎ די ‎ פאלקס־שײערן. ‎ ער ‎ האט ‎ גענומען‎ 
אויסלאדן ‎ ניט ‎ בלויז ‎ אײגענע, ‎ פון ‎ אים ‎ גופא ‎ דעראבערטע ‎ אוצרות, ‎ נאר ‎ דאס,‎ 
װאם ‎ די ‎ פאלקס־מאםן ‎ האבן ‎ פאמעלעד ‎ אנגעזאמלט. ‎ און ‎ די ‎ שאפער, ‎ שרײבער,‎ 
קינסטלער ‎ זענען ‎ געװען ‎ (הגם ‎ זײ ‎ אלײן ‎ האבן ‎ זיד ‎ גיט ‎ אפגעגעבן ‎ קײן ‎ קלארע‎ 
רעכענונג) ‎ אמתע ‎ שליחי־ציבור, ‎ פאלקם־פארטרעטער, ‎ אויםדריקער ‎ פונעם ‎ פאלקם‎ 
לײד ‎ און ‎ פרײד. ‎ דער ‎ פראצעס ‎ פון ‎ דער ‎ אנלאדונג ‎ איז ‎ פארגעקומען ‎ פריער ‎ און‎ 
האט ‎ אפט ‎ געדויערט ‎ פיל ‎ לעגגער, ‎ װי ‎ מען ‎ שטעלט ‎ זיד ‎ אויבנאויפיק ‎ פאר... ‎ יעדער‎ 
פון ‎ די ‎ שרײבער, ‎ דיכטער ‎ און ‎ קינסטלער ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  לאנגע ‎ ״פארגעשיכטע״.‎ 

עס ‎ געשעען ‎ ניט ‎ קײן ‎ נםים. ‎ קײן ‎ טעלערלעד ‎ פון ‎ הימל ‎ פאלן ‎ ניט ‎ פלוצים‎ 
אראפ, ‎ יעדער ‎ פון ‎ די ‎ קינםטלער ‎ האט ‎ אײגנטלעד ‎ ״רעאליזירט״ ‎ דאם, ‎ װאס ‎ איז‎ 
געװען ‎ רײף ‎ צום ‎ פארגעשטאלטיקן. ‎ ער ‎ האט ‎ עס ‎ לויט ‎ זײנע ‎ מעגלעכקײטן ‎ און‎ 
פעאיקײטן ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ א  קיגסטלעריש־מײםטערישער ‎ פארם ‎ און ‎ אינ־‎ 
האלט. ‎ דור ‎ דור ‎ וםופרױ ‎ —  יעדער ‎ דור ‎ רוקט־ארוים ‎ זײנע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ די‎ 
צײט, ‎ די ‎ סביבד״ ‎ די ‎ אטמאספער ‎ איז ‎ צײטיק ‎ און ‎ רײף ‎ פאר ‎ זײ ‎ און ‎ געבערט ‎ זײ.‎ 

מיט ‎ 100  יאר ‎ צוריק ‎ זעגען ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ בכלל ‎ און ‎ אין‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ בפרט, ‎ מער ‎ גינסטיקע ‎ באדינגונגען ‎ פאר ‎ נײע ‎ קינםטלער,‎ 
פאר ‎ נײע ‎ ״קולטור־באזעס״, ‎ װי ‎ מיר ‎ װאלטן ‎ זיד ‎ איצט ‎ אויסגעדריקט. ‎ ״איכשרא‎ 
דרא״, ‎ —  איז ‎ דא ‎ א  טרעפלעכער ‎ אויםדרוק, ‎ —  דער ‎ דור ‎ איז ‎ דערװאקסן ‎ געװארן‎ 
פאר ‎ נײע ‎ פארמעסטן, ‎ פאר ‎ נײע ‎ שרײבער, ‎ פאר ‎ נײע ‎ קינסטלער.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


עם ‎ ליגט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ אן ‎ אפהאנדלונג ‎ פונעם ‎ באװאוםטן ‎ רוםישן ‎ רעװאלוציא־‎ 

נערן ‎ דענקער ‎ און ‎ קריטיקער ‎ ניקאלאי ‎ טשערנישעװםקי‎ (1838—1889) ‎ פון ‎ יאר ‎ 1856 
װעגן ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ דאן ‎ גראף ‎ ל. ‎ נ. ‎ טאלםטאי ‎ (1828—1910). ‎ עם ‎ איז ‎ אן ‎ אפרוף ‎ װעגן‎ 
זײנע ‎ ערשטע ‎ דערצײלונגען, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ אײדער‎ 
ער ‎ איז ‎ צוגעטראטן ‎ צו ‎ שרײבן ‎ זײן ‎ גרוים ‎ װערק ‎ ״קריג ‎ און ‎ פרידן״. ‎ נ. ‎ טשערני־‎ 
שעװםקי ‎ זאגט! ‎ ״אט־דער ‎ טאלאנט ‎ געהערט ‎ צו ‎ א  ױנגן ‎ מענטשין ‎ מיט ‎ פרישע‎ 
לעבנם־כוחות, ‎ װאם ‎ האט ‎ נאך ‎ פאר ‎ זיך ‎ א  לאנגן ‎ װעג׳ ‎ —  און ‎ פיל ‎ נײעם ‎ װעט ‎ זיך‎ 
אים ‎ באגעגענען ‎ אויף ‎ אט־דעם ‎ װעג, ‎ פיל ‎ נײע ‎ געפילן ‎ װעלן ‎ נאך ‎ באאומרואיקן‎ 
זײן ‎ הארץ, ‎ מיט ‎ פיל ‎ נײע ‎ פראגן ‎ װעט ‎ זיך ‎ פארנעמען ‎ זײן ‎ געדאנק, ‎ —  װאם ‎ פאר‎ 
א  פרעכטיקע ‎ האפענונג ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור‎ !  װאם ‎ פאר ‎ א  רײכע ‎ מאטעריאלן‎ 
דאם ‎ לעבן ‎ װעט ‎ געבן ‎ זײן ‎ פאעזיעו ‎ מיר ‎ האלטן, ‎ אז ‎ אלץ ‎ װאם ‎ גראף ‎ טאלםטאי‎ 
האט ‎ ביזאהער ‎ געגעבן ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור, ‎ איז ‎ ערשט ‎ אן ‎ אנהײב, ‎ אן ‎ אנזאג ‎ פון‎ 
דעם, ‎ װאם ‎ ער ‎ װעט ‎ נאך ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ שאפן* ‎ און ‎ װי ‎ רײך ‎ און ‎ פרעכטיק ‎ עם‎ 
זענען ‎ אט־די ‎ אנזאגך.‎ 

און ‎ װײטער!‎ 

די ‎ לעגיטע ‎ יארן ‎ זאגן ‎ מיר, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ געװארן ‎ ״אײן ‎ װעלט״, ‎ אז ‎ די ‎ וױיטע‎ 
װעלט־שטחים ‎ זענען ‎ קלענער ‎ און ‎ קירצער ‎ געװארן. ‎ אבער ‎ אויך ‎ מיט ‎ 100  יאר‎ 
צוריק ‎ האבן ‎ געשעענישן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ איץ ‎ טײל ‎ װעלט, ‎ באאײנ־‎ 
פלוםט ‎ און ‎ באװירקט ‎ אויך ‎ אנדערע ‎ װײטע ‎ לענדער ‎ און ‎ פעלקערשאפטן. ‎ די ‎ צײט‎ 
איז ‎ דאן ‎ געווען ‎ פול ‎ מיט ‎ אויפרײץ־ ‎ און ‎ אויפרײס־שטאף. ‎ עם ‎ האט ‎ אין ‎ די ‎ טיפע־‎ 
נישן ‎ פון ‎ פאלק ‎ געווירקט ‎ און ‎ געברויזט ‎ און ‎ געזוכט ‎ װעגן ‎ װי ‎ זיך ‎ ארויםצורײסן‎ 
אויף ‎ דער ‎ פרײ. ‎ עם ‎ זענען ‎ געגאנגען ‎ פון ‎ לאנד ‎ צו ‎ לאנד ‎ הין־ ‎ און ‎ צוריק־השפעות,‎ 
אפטמאל ‎ געהײמע, ‎ אונטערערדישע, ‎ װאם ‎ אויבן־אויף ‎ האט ‎ מען ‎ זײ ‎ ניט ‎ באמערקט.‎ 

אין ‎ זײן ‎ פרעכטיקער ‎ דיסערטאציע־ארבעט, ‎ ״די ‎ עסטעטישע ‎ באציאונגען ‎ פון‎ 
קונסט ‎ צו ‎ דער ‎ װירקלעכקײט״, ‎ װאס ‎ ניקאלאי ‎ גאװרילאװיטש ‎ טשערנישעװסקי‎ 
האט ‎ געשריבן ‎ און ‎ זי ‎ פארטיידיקט ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1853 — 1856, ‎ האבן ‎ מיר ‎ אזא‎ 
שטעלע^ ‎ ״די ‎ גאנצע ‎ װעלט ‎ שטעלט ‎ מיט ‎ זיך ‎ פאר ‎ אײן ‎ גאנצעם, ‎ און ‎ װירקנדיק‎ 
אויף ‎ א  באשטימטן ‎ טײל ‎ פון ‎ דער ‎ נאטור, ‎ האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ א  געװיסן ‎ זינען ‎ צו ‎ טאן‎ 
מיט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ נאטור, ‎ װײל ‎ אלע ‎ טײלן ‎ פון ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט ‎ זענען ‎ געבונדן‎ 
צװישן ‎ זיך ‎ אויף ‎ אזא ‎ אופן, ‎ אז ‎ די ‎ ענדערונג ‎ פון ‎ אײן ‎ טײל ‎ פאראורזאכט ‎ מיט ‎ זיך‎ 
א  געװיםע ‎ ענדערונג ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ איבעריקע ‎ טײלן. ‎ ם׳איז ‎ ניט ‎ אזוי ‎ לײכט ‎ צו‎ 
דערװיחן ‎ אט־די ‎ פארבינדונג ‎ אויף ‎ די ‎ העכערע ‎ שטופעס ‎ פונעם ‎ לעבן^ ‎ אבער‎ 
זי ‎ איז ‎ זײער ‎ קלאר ‎ אין ‎ דער ‎ ניט־ארגאנישער ‎ גאטור. ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ אן‎ 
אור־אלטן ‎ בײשפיל. ‎ איך ‎ טו ‎ א  װארף ‎ א  שטײן ‎ אין ‎ א  טײך1 ‎ דאס ‎ װאםער ‎ טוט‎ 
א  ברויז־אויף, ‎ און ‎ אין ‎ אלע ‎ זײטן ‎ קײקלען ‎ זיך ‎ קרײזן ‎ אין ‎ דעם ‎ װאםער! ‎ זײ‎ 
ברײטערן ‎ זיך ‎ אלץ ‎ אוים ‎ און ‎ װערן ‎ שװאכער, ‎ און ‎ ניט ‎ באמערקבאר ‎ פאר ‎ די ‎ אויגן‎ 
ברײטערן ‎ זײ ‎ זיך ‎ אויס. ‎ אבער ‎ װאו ‎ װערן ‎ זײ ‎ װירקלעך ‎ אינגאנצן ‎ אויס ‎ ז  די ‎ מאטע־‎ , 
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מאטיק ‎ דערװײזט, ‎ אז ‎ אין ‎ ערגעץ ‎ ניט. ‎ אומבאמערקט ‎ פאר ‎ אונדזער ‎ אויג, ‎ לויפן‎ 
זײ ‎ אדורך, ‎ די ‎ קרײזן, ‎ איבערן ‎ גאנצן ‎ טײך. ‎ דעריבער ‎ האט ‎ לײבניץ, ‎ אויב ‎ איד ‎ האב‎ 
קײן ‎ טעות ‎ ניט, ‎ געזאגט, ‎ א  זעמדל, ‎ װאם ‎ מ׳װארפט ‎ אריץ ‎ אין ‎ אטלאנטישן ‎ אקעאן׳‎ 
רופט ‎ ארוים ‎ אן ‎ אויפברויז ‎ אין ‎ אלע ‎ אקעאנען׳ ‎ און ‎ די ‎ כװאליעם, ‎ װאם ‎ עם ‎ רופט‎ 
ארוים, ‎ שלאגן ‎ זיך ‎ אפ ‎ אין ‎ די ‎ ברעגן ‎ פון ‎ ענגלאגד׳ ‎ אמעריקע׳ ‎ כינע ‎ און ‎ נײ־האלאנד.‎ 
אזוי־ארום ‎ געפינט ‎ זיך ‎ די ‎ גארע ‎ װעלט, ‎ װי ‎ אײן ‎ גאנצעם, ‎ אונטער ‎ א  געזעץ׳‎ 
װעלכער ‎ בינדט ‎ צונויף ‎ אירע ‎ אלע ‎ טײלן״... ‎ (נ. ‎ ג. ‎ טשערנישעװםקי, ‎ געזאמלטע‎ 
ארטיקלען, ‎ אין ‎ רוסיש, ‎ מאםקװע, ‎ 1951, ‎ ז׳ ‎ 91).‎ 

אט־די ‎ װערטער ‎ קאן ‎ מען ‎ אנװענדן ‎ אויך ‎ אויף ‎ דער ‎ ענגער ‎ פארבינדונג ‎ און‎ 
באװירקונג ‎ פון ‎ די ‎ גײםטיקע ‎ כוחות ‎ אין ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט ‎ און ‎ אויך ‎ אין ‎ דער‎ 
צײט ‎ פון ‎ װעלכער ‎ מיר ‎ רעדן ‎ איצט, ‎ פון ‎ א  ס10 ‎ יאר ‎ צוריק.‎ 

אט־די ‎ קעגנזײטיקע ‎ השפעות ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ װעלט ‎ זענען ‎ פון ‎ גרוים ‎ בא־‎ 

טײט ‎ און ‎ אינטערעס.‎ 

מען ‎ האט ‎ געשפירט ‎ נײע, ‎ נאך ‎ ניט ‎ קײן ‎ אויםגענוצטע ‎ כוחות, ‎ װאם ‎ דארפן‎ 
און ‎ װעלן ‎ זיך ‎ ערשט ‎ באװײזן ‎ און ‎ װאם ‎ װעלן ‎ זיך ‎ ערשט ‎ לאזן ‎ אויסנוצן ‎ אין‎ 
דער ‎ צוקונפט.‎ 

און ‎ אט ‎ אן ‎ אפהאנדלונג ‎ (אויך ‎ װעגן ‎ ל. ‎ נ. ‎ טאלסטאי), ‎ געשריבן ‎ דורכן ‎ בא־‎ 
װאוסטן ‎ פיל־צוזאגנדיקן ‎ ױנג־פארשטארבענעם ‎ רוםישן ‎ קריטיקער ‎ ד. ‎ פיםארעװ‎ 
(1840—1868), ‎ װאו ‎ ער ‎ רעדט ‎ װעגן ‎ די ‎ גײםטיקע ‎ ענדערונגען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פאר־‎ 
געקומען ‎ אין ‎ אים ‎ גופא ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1855—1860. ‎ ער ‎ זאגט: ‎ ״אין ‎ די ‎ טעג ‎ פון‎ 
מײן ‎ פריער ‎ ױגנט ‎ בין ‎ איך ‎ געװען ‎ ממש ‎ משוגע, ‎ פון ‎ איץ ‎ זײט ‎ —  פון ‎ דער ‎ גראנד־‎ 
יעזקײט ‎ פון ‎ דער ‎ װיסנשאפט, ‎ װאם ‎ װעגן ‎ איר ‎ האב ‎ איך ‎ ניט ‎ געהאט ‎ קײן ‎ שום‎ 
אנונג, ‎ און ‎ פון ‎ דער ‎ אנדערער ‎ זײט ‎ —  פון ‎ די ‎ שײנקײטן ‎ פון ‎ פאעזיע... ‎ אבער‎ 
אין ‎ 1860  איז ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ מײן ‎ אנטװיקלונג ‎ א  זײער ‎ שארפער ‎ קער. ‎ הײנע‎ 
איז ‎ אלצמער ‎ געװארן ‎ מײן ‎ באליבטער ‎ דיכטער, ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ הײגען‎ 
זענען ‎ מיר ‎ אלצמער ‎ געפעלן ‎ געװארן ‎ די ‎ םאמע ‎ שארפע ‎ שטריכן ‎ פון ‎ זײן ‎ געלעכטער.‎ 
און ‎ פון ‎ הײנען ‎ איז ‎ פארשטענדלעך ‎ דער ‎ איבערגאנג ‎ צו ‎ מאלעשאטן ‎ און ‎ בכלל‎ 
צו ‎ נאטור־װיםנשאפט, ‎ און ‎ װײמער ‎ פירט ‎ שוין ‎ א  גלײכער ‎ װעג ‎ צום ‎ קאנסעקדוענטן‎ 
רעאליזם ‎ און ‎ צום ‎ שטרענגסטן ‎ אוטיליטאריזם. ‎ װען ‎ אט־די ‎ איבערװאנדלונגען‎ 
זענען ‎ אין ‎ מיר ‎ פארגעקומען, ‎ האב ‎ איך, ‎ פארשטײט ‎ זיך, ‎ מיטן ‎ גרעםטן ‎ פארגעניגן‎ 
ארויסגעװארפן ‎ די ‎ קונםט ‎ פון ‎ יעגער ‎ זײט ‎ פלויט״.‎ 

א  כאראקטעריםטישער ‎ שטריך ‎ פון ‎ יענער ‎ שטורמישער ‎ צײט ‎ און ‎ פון ‎ דעם‎ 
האסטיקן ‎ אנװאוקס ‎ פון ‎ בונט, ‎ פון ‎ פראטעםט, ‎ פון ‎ זוכן ‎ נײע ‎ װעגן, ‎ פון ‎ איבערשאצן‎ 
װערטן.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


איחיק ‎ מאיר ‎ דיק ‎ איז ‎ שוין ‎ דאן ‎ אלט ‎ געװען ‎ איבער ‎ 50  יאר ‎ (ער ‎ איז ‎ געבוירן‎ 
ארום ‎ 1807), ‎ אבער ‎ זײנע ‎ מעשױת ‎ אין ‎ ײדיש ‎ האבן ‎ זיך ‎ ערשט ‎ גענומען ‎ דרוקן‎ 
אין ‎ װילנע ‎ און ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ פארשפרײטן ‎ אין ‎ גרויסע ‎ צאלן. ‎ אין‎ 
1860  איז ‎ דערשינען ‎ זײן ‎ ״ר׳ ‎ שמ,איע, ‎ דער ‎ גוט ‎ ױם־טוב ‎ ביטער״, ‎ װאם ‎ האט ‎ אזא‎ 
מין ‎ כאראקטעריםטישן ‎ אונטערקעפל: ‎ ״דאם ‎ איזט ‎ אײנע ‎ זײער ‎ שײנע ‎ בעשרײבונג,‎ 
פון ‎ ר׳ ‎ שמאיע ‎ אליטער, ‎ גוט ‎ ױם ‎ טוב ‎ ביטער, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ צו ‎ קײן ‎ זאך ‎ שבעולם‎ 
ניט ‎ געטויגט, ‎ נור ‎ צו ‎ גוט ‎ ױם־טוב ‎ ביטען. ‎ אונד ‎ װאם ‎ פון ‎ אים ‎ װאקםט ‎ עם ‎ בײא ‎ אונז‎ 
אין ‎ לינאװע ‎ דער ‎ שפריכװארט ‎ װאם ‎ מען ‎ זאגט ‎ אויף ‎ אײנעם ‎ װאם ‎ נור ‎ בעשעפטיגט‎ 
איז ‎ דאם ‎ ער ‎ איזט ‎ פארשמאיעט ‎ וױיל ‎ דיזער ‎ שמאיע ‎ װאר ‎ צום ‎ גוט ‎ ױם ‎ טוב ‎ ביטען‎ 
זיייער ‎ פערשמײעט ‎ דאם ‎ הײםט ‎ זײער ‎ בעשעפטיגט״.‎ 

שוין ‎ דאם ‎ אונטערקעפל, ‎ װאם ‎ קומט ‎ אויפן ‎ שער־בלאט, ‎ און ‎ דער ‎ לשון ‎ װײזט‎ 
גאנץ ‎ קלאר, ‎ אויף ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  שטופע ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ בוך ‎ בכלל ‎ איז ‎ דאן, ‎ מיט ‎ 100 
יאר ‎ צוריק, ‎ געשטאנעןו‎ 

פון ‎ א  ײדישער ‎ פרעםע ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך ‎ האט ‎ מען ‎ דאן, ‎ מיט ‎ 100 
יאר ‎ צוריק, ‎ געװאוםט ‎ בלויז ‎ פון ‎ אײניקע ‎ ניט־געלונגענע ‎ פרואװן, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
פריער ‎ געמאכט ‎ געװארן ‎ דא ‎ און ‎ דארטן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער. ‎ אין ‎ יאר ‎ 1823 
איז ‎ דערשינען ‎ אין ‎ װארשע ‎ א  װאכנבלאט ‎ ״דער ‎ בעאבאכטער ‎ אן ‎ דער ‎ וױיכםעל״,‎ 
אונטער ‎ דער ‎ רעדאקציע ‎ פון ‎ אנטאני ‎ אײזנבוים ‎ (1791—1852). ‎ עם ‎ איז ‎ געװען‎ 
ניט ‎ קײן ‎ ײדיש, ‎ נאר ‎ אן ‎ אמתער ‎ זשארגאן, ‎ מער ‎ דײטש ‎ װי ‎ ײדיש.‎ 

ערשט ‎ אקטאבער ‎ 1862  איז ‎ ארוים ‎ דער ‎ ערשטער ‎ נומער ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ בלאט,‎ 
אונטערן ‎ נאמען ‎ ״קול ‎ מבשר״, ‎ געדרוקט, ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ אנגעגעבן ‎ ״אויף ‎ פראםט‎ 
ײדיש, ‎ כדי ‎ דער ‎ פראםטער ‎ עולם ‎ און ‎ אפילו ‎ װײבער ‎ זאלן ‎ װיםן, ‎ װאם ‎ עם ‎ טוט ‎ זיך‎ 
אויף ‎ דער ‎ װעלט״. ‎ װי ‎ באקאנט, ‎ האט ‎ ש. ‎ י. ‎ אבראמאװיטש ‎ דעבױטירט ‎ אין ‎ ״קול‎ 
מבשר״ ‎ מיט ‎ זײן ‎ ״דאם ‎ קלײנע ‎ מענטשעלע״ ‎ (אין ‎ 1864), ‎ און ‎ יצחק ‎ ױאל ‎ לינעצקי‎ 
מיט ‎ זײן ‎ ״דאם ‎ פוילישע ‎ ײנגל״ ‎ (אין ‎ 1867). ‎ אין ‎ יאר ‎ 1867  האט ‎ גענומען ‎ דער־‎ 
שײנען ‎ אין ‎ װארשע ‎ א  װאכנבלאט ‎ אונטערן ‎ נאמען ‎ ״װארשויער ‎ ױדישע ‎ צײטונג״.‎ 
זי ‎ האט ‎ אבער ‎ קײן ‎ לאנג ‎ לעבן ‎ ניט ‎ געהאט. ‎ זי ‎ האט ‎ עקזיםטירט ‎ פץ ‎ פעברואר‎ 
1867  ביזן ‎ 23םטן ‎ יאנואר ‎ 1868.‎ 

מיט ‎ אונדזער ‎ נײ־ײדישער ‎ און ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ האבן ‎ מיר ‎ נאך‎ 
דאן, ‎ מיט ‎ א  סס1 ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ געהאלטן ‎ נאך ‎ גאר ‎ פון ‎ פארנט. ‎ אברהם ‎ מאפו‎ 
(1807—1867), ‎ דער ‎ גרויםער ‎ העברעאישער ‎ ראמאנטיקער־שרײבער ‎ האט ‎ געלעבט‎ 
אין ‎ קאװנע ‎ און ‎ מיט ‎ זײן ‎ פאנטאזיע ‎ האט ‎ ער ‎ זיך ‎ אריבערגעטראגן ‎ צום ‎ אמאליקן‎ 
ביבלישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ געשאפן ‎ (אונטערן ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ פראנצויזישע‎ 
װערק) ‎ זײנע ‎ העברעאישע ‎ ראמאנען ‎ אין ‎ דער ‎ רײן־תנ״כישער ‎ שפראך ‎ ״אהבת ‎ צױן״‎ 
(אין ‎ 1853) ‎ און ‎ זיך ‎ געגרײט ‎ צו ‎ שרײבן ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ ביבלישן ‎ ראמאן ‎ ״אשמת‎ 
שומרון״, ‎ װאם ‎ איז ‎ ארוים ‎ ערשט ‎ אין ‎ 1865־1866.‎ 

אין ‎ 1860  איז ‎ דער ‎ באװאוםטער ‎ העברעאישער ‎ דיכטער ‎ יהודה ‎ לײב ‎ גארדאן‎ 
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(יל״ג) ‎ אלט ‎ געװען ‎ 30  יאה ‎ און ‎ ם׳איז ‎ ערשט ‎ געװארן ‎ פיר ‎ יאר ‎ װי ‎ ער ‎ האט ‎ פאר־‎ 
עפנטלעכט ‎ זײן ‎ פאעמע ‎ ״אהבת ‎ דוד ‎ ומיכל״ ‎ (1856), ‎ װאם ‎ האט ‎ אים ‎ באװאוםט‎ 
געמאכט ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט.‎ 

יהודה ‎ לײב ‎ גארדאן ‎ (1829—1892), ‎ דער ‎ גרויםער ‎ העברעאישער ‎ דיכטער,‎ 

דער ‎ גרוגטלײגער ‎ פון ‎ דער ‎ גײ־העברעאישער ‎ ליטעראטור, ‎ דער ‎ לײב ‎ פון ‎ דער‎ 
העברעאישער ‎ פאעזיע, ‎ איז ‎ געװען ‎ גרינטלעך ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ דער ‎ רוםישער, ‎ דײ־‎ 
טשער, ‎ פראנצויזישער ‎ און ‎ ענגלישער ‎ ליטעראטורן. ‎ ער ‎ האט ‎ געשריבן ‎ רוםיש‎ 
און ‎ דײטש. ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ געפונען ‎ אונטער ‎ דער ‎ השפעה ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ װעלט־‎ 
שרײבער, ‎ און ‎ אײניקע ‎ װערק ‎ אפילו ‎ איבערגעזעצט ‎ אדער ‎ אדאפטירט ‎ אין ‎ העברע־‎ 
איש. ‎ ער ‎ האט ‎ געקעמפט ‎ פאר ‎ דעם, ‎ מ׳זאל ‎ איבערזעצן ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ אנדערע‎ 
ליטעראטורן ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ און ‎ אזוי־ארום ‎ פארברײטערן ‎ די ‎ ראמען ‎ פון ‎ דער‎ 
נײ־העברעאישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ און ‎ ארויםפירן ‎ זי ‎ פון ‎ די ‎ ענגע ‎ ד׳ ‎ אמות ‎ אין ‎ דער‎ 
ברײטער ‎ װעלט. ‎ עס ‎ זענען ‎ אינטערעםאנט ‎ די ‎ הײםע ‎ װיכוהים, ‎ װאם ‎ זענען ‎ מיט‎ 
סס1 ‎ יאר ‎ צוריק ‎ אנגעגאנגען ‎ אין ‎ די ‎ העברעאישע ‎ צײטשריפטן ‎ ארום ‎ אט־דעם‎ 
פראבלעם. ‎ מ,יר ‎ זעען ‎ גאנץ ‎ באשײנפערלעך, ‎ װי ‎ די ‎ מהיצות ‎ צװישן ‎ דער ‎ יידישער‎ 
װעלט ‎ און ‎ דער ‎ דרויםנדיקער ‎ װערן ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ אלצמער ‎ אפגעשאפט. ‎ ם׳איז‎ 
דער ‎ צײכן ‎ פון ‎ יענער ‎ מערקװירדיקער ‎ תקופה ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ בכלל ‎ און ‎ אויך‎ 
אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט.‎ 

און ‎ שלום ‎ יעקב ‎ אבראמאװיטש, ‎ דער ‎ שפעטערדיקער ‎ ״זײדע״ ‎ פון ‎ דער ‎ ײדי־‎ 

שער ‎ ליטעראטור, ‎ איז ‎ נאך ‎ דאן ‎ געװען ‎ א  ױנגערמאנטשיק ‎ פון ‎ 24  יאר. ‎ ער ‎ איז‎ 
געװען ‎ אן ‎ אײדעם ‎ אויף ‎ קעסט ‎ אין ‎ בערדיטשעװ ‎ בײ ‎ זײן ‎ שװער ‎ זלמן ‎ לעװין, ‎ דער‎ 
פאטער ‎ פון ‎ זײן ‎ ױנגער ‎ פרוי ‎ פעםי־פאװלינע, ‎ מיט ‎ װעלכער ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ א  יאר‎ 
פריער ‎ חתונה ‎ געהאט. ‎ אין ‎ 1860  האט ‎ ער ‎ אפגעדרוקט ‎ זײן ‎ ערשטן ‎ ביכל ‎ אין‎ 
העברעאיש ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ ״משפט ‎ שלום״, ‎ און ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ האט ‎ ער ‎ נאך ‎ ניט‎ 
געחלומט ‎ צו ‎ װערן ‎ א  ײדישער, ‎ אדער ‎ װי ‎ מען ‎ פלעגט ‎ דאן ‎ זאגן, ‎ א  ״זשארגאנישער״‎ 
שרײבער. ‎ ערשט ‎ מיט ‎ 4  יאר ‎ שפעטער ‎ האט ‎ ער ‎ גענומען ‎ שרײבן ‎ ײדיש, ‎ און ‎ פאר־‎ 
פאםט ‎ זײן ‎ ערשט ‎ ביכל ‎ ״דאם ‎ קלײנע ‎ מענטשעלע, ‎ אדער ‎ אײן ‎ לעבנם ‎ בעשרײבונג‎ 
פון ‎ אברהם ‎ יצחק ‎ תקיף״. ‎ אבער ‎ שוין ‎ דאס ‎ העברעאישע ‎ ביכל ‎ איז ‎ געװען ‎ א  שאר־‎ 
פער ‎ ארויםרוף, ‎ א  נײער ‎ קער ‎ אין ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור.‎ 
דער ‎ ױנגער ‎ אבראמאװיטש ‎ האט ‎ זיך ‎ דענםטמאל ‎ געפונען ‎ אונטער ‎ דער ‎ השפעה‎ 
פון ‎ די ‎ רוםישע ‎ ראדיקאלע ‎ קריטיקער, ‎ די‎ ,  באקעמפער ‎ פון ‎ רעאקציע ‎ און ‎ אפגע־‎ 
שטאנענקײט ‎ אין ‎ לעבן ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ ליטעראטור. ‎ בעלינםקי, ‎ טשערנישעװסקי,‎ 
דאבראלױבאװ ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ פירזאגער ‎ פון ‎ די ‎ פרײע ‎ ראדיקאלע ‎ געדאנקען׳‎ 
װאס ‎ אבראמאװיטש ‎ האט ‎ זײ ‎ געבראכט ‎ אויף ‎ זײן ‎ םפעציעלן ‎ אופן ‎ אין ‎ זײנע ‎ ערשטע‎ 
ארטיקלען.‎ 

ש. ‎ י. ‎ אבראמאװיטש ‎ גופא ‎ זאגט ‎ אין ‎ מליצהדיקע ‎ װערטער ‎ (אין ‎ העברעאיש)‎ 

װעגן ‎ אײנער ‎ אן ‎ אפהאנדלונג, ‎ װאס ‎ ער ‎ ברענגט ‎ אין ‎ זײן ‎ ביכל‎ :  ״דער ‎ דאזיקער‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


מאמה ‎ װאם ‎ איך ‎ ברענג ‎ דא, ‎ ליבער ‎ לײענעה ‎ איז ‎ ניט ‎ קיץ ‎ פראדוקט ‎ פון ‎ מײנע‎ 
אײגענע ‎ געדאנקען. ‎ איך ‎ האב ‎ אים ‎ גענומען ‎ פון ‎ רוםיש ‎ און ‎ אים ‎ אנגעקלײדט ‎ אין‎ 
הײליקע ‎ קלײדער ‎ צום ‎ כבוד ‎ און ‎ צו ‎ דער ‎ שײנקײט ‎ פון ‎ אונדזער ‎ שפראך ‎ און ‎ צום‎ 
נוצן ‎ פונעם ‎ עולם. ‎ דעם ‎ ארטיקל ‎ האט ‎ פארפאםט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ מאן, ‎ דער ‎ בארימ־‎ 
טער ‎ געלערנטער, ‎ דער ‎ אנגעזעענער ‎ ה׳ ‎ פיראגאװ, ‎ קוראטאר ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ א  גוטער‎ 
פרײנט ‎ פון ‎ אונדז, ‎ ײדן, ‎ און ‎ א  טרײער ‎ קעמפער ‎ פאר ‎ יעדן ‎ מענטש״‎ (ז׳ ‎ 77),‎ 

אין ‎ זײן ‎ אויטאביאגראפיע ‎ שרײבט ‎ אבראמאװיטש־מענדעלע ‎ װעגן ‎ זײן ‎ דאזי־‎ 

קער ‎ ערשטער ‎ קריטישער ‎ ארבעט ‎ פון ‎ יאר ‎ 1860  אט ‎ וואםן ‎ ״...א ‎ פוםטער ‎ גארטן‎ 
איז ‎ געװען ‎ אונדזער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט. ‎ א  פארװארלאזטער ‎ גארטן ‎ װי‎ 
אין ‎ הארבםט־צײט, ‎ װען ‎ עם ‎ איז ‎ ניטא ‎ ניט ‎ קײן ‎ פרוכט, ‎ ניט ‎ קײן ‎ שמעקעדיקע‎ 
בלומען ‎ און ‎ ניט ‎ קײן ‎ שײנע ‎ פלאנצונגען, ‎ די ‎ בלעטער ‎ זענען ‎ פארװיאנעט ‎ און ‎ די‎ 
בײמער ‎ שטײען ‎ נאקעטע...״ ‎ ער ‎ האט ‎ באשלאםן ‎ באקעמפן ‎ אט ‎ דעם ‎ צושטאנד. ‎ און‎ 
ער ‎ שרײבט ‎ װײטער! ‎ ״די ‎ ליטעראטור, ‎ װאם ‎ האט ‎ ניט ‎ קיץ ‎ קריטיקער... ‎ אזא‎ 
ליטעראטור ‎ איז ‎ װי ‎ א  גארטן ‎ אן ‎ א  באלעבאם. ‎ דארט ‎ פאשעט ‎ זיך ‎ דאם ‎ קעלבל‎ 
און ‎ מאכט ‎ א  תל ‎ פון ‎ די ‎ זריעות, ‎ דער ‎ חזיר ‎ צעגראבט ‎ אים... ‎ װעגן ‎ די ‎ אלע ‎ זאכן‎ 
האב ‎ איך ‎ שטארק ‎ געטראכט ‎ און ‎ דערפון ‎ איז ‎ ארויסגעקומען ‎ מײן ‎ םפר ‎ ,משפט‎ 
שלום׳...״ ‎ (זע ‎ ״דאם ‎ מענדעלע־בוך״, ‎ ז״ז ‎ 24־25).‎ 

און ‎ װי ‎ ש. ‎ י. ‎ אבראמאװיטש ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ אזוי ‎ אויך ‎ די ‎ איבעריקע‎ 
אנפאנגער ‎ שרײבער־דיכטער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ צוגעזען ‎ דעם ‎ מאטעריעלן ‎ דלות ‎ אין‎ 
יידישן ‎ לעבן ‎ און ‎ דעם ‎ גײםטיקן ‎ דלות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ פרעםע.‎ 

און ‎ אברהם ‎ גאלדפאדען ‎ איז ‎ אין ‎ 1860  אלט ‎ געװען ‎ 20  יאר. ‎ ער ‎ איז ‎ געװען‎ 
א  תלמיד ‎ אין ‎ דער ‎ זשיטאמירער ‎ ראבינער־שול, ‎ װאו ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ 2  יאר‎ 
שפעטער ‎ (אין ‎ 1862) ‎ געשפילט ‎ אין ‎ א  טעאטער־פארשטעלונג ‎ די ‎ ראלע ‎ פון ‎ םער־‎ 
קעלע ‎ אין ‎ שלמה ‎ עטינגערם ‎ קאמעדיע, ‎ פון ‎ א  מאנוםקריפט, ‎ װאם ‎ די ‎ פרוי ‎ פון‎ 
חײם ‎ זעליג ‎ םלאנימםקי ‎ (חז״ם) ‎ האט ‎ געבראכט ‎ מיט ‎ זיך ‎ פון ‎ װארשע. ‎ דער‎ 
ױנגער ‎ שילער ‎ א. ‎ גאלדפאדען ‎ האט ‎ גארניט ‎ געטרוימט, ‎ אז ‎ אים ‎ װעט ‎ באשערט‎ 
זײן ‎ צו ‎ װערן ‎ דער ‎ גרינדער ‎ און ‎ גײסטיקער ‎ פאטער ‎ פונעם ‎ נײעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער.‎ 

6 

יענע ‎ צײט, ‎ מ,יט ‎ א  100  יאר ‎ צוריק, ‎ איז ‎ געװען ‎ אנגעפילט ‎ מיט ‎ בוגט, ‎ מיט‎ 
אומצופרידנקײט, ‎ מיט ‎ אויפרײם־שטאף. ‎ אזוי ‎ אינעם ‎ אלגעמײנעם ‎ לעבן ‎ און ‎ אזוי‎ 
אויך ‎ בײ ‎ יחידים, ‎ און ‎ בײ ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ױגגט. ‎ ם׳איז ‎ געגוג ‎ זיך ‎ צו ‎ באקענען‎ 
מיט ‎ די ‎ פרטים ‎ פון ‎ יצחק ‎ ױאל ‎ לינעצקים ‎ (1839 ‎ ־ 191 5 )  ױנגע ‎ יארן ‎ און ‎ מיט‎ 
זײן ‎ פארביטערטן ‎ קאמף, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ געפירט ‎ אין ‎ זײנע ‎ דערװאקםענע ‎ יארן‎ 
מיט ‎ זײן ‎ פאנאטישן ‎ פאטער ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ װילדע ‎ חםידים ‎ אין ‎ זײן ‎ פאדאליער‎ 
הײמשטאט ‎ װיניצע, ‎ כדי ‎ צו ‎ באגרײפן, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ פארשארפט ‎ עם ‎ איז ‎ געװען‎ 
אין ‎ דער ‎ יידישער ‎ גאם ‎ דער ‎ שטרייט ‎ צווישן ‎ די ‎ פרומאקעס ‎ און ‎ די, ‎ וואס ‎ האבן‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ סס1 ‎ יאר ‎ צוריק‎ 
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זיך ‎ געריםן ‎ צו ‎ באפרײען ‎ זיך ‎ פון ‎ די ‎ מיטלאלטערלעכע ‎ פענטעס. ‎ די ‎ אלע‎ 
מסירות, ‎ רדיפות, ‎ גװאלדטאטן, ‎ װאם ‎ דער ‎ ױנגער ‎ יצחק ‎ ױאל ‎ האט ‎ געהאט‎ 
אויםצושטײן, ‎ האבן ‎ נאך ‎ מער ‎ פארשטארקט ‎ די ‎ שנאה ‎ און ‎ האס ‎ בײ ‎ לינעצקין.‎ 
דאם ‎ זעען ‎ מיר ‎ אין ‎ זײנע ‎ שארף־סאטירישע ‎ און ‎ מיםיקע ‎ װערק ‎ װאס ‎ ער ‎ האט‎ 
געשריבן, ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ און ‎ אין ‎ ײדיש, ‎ און ‎ גענומען ‎ פארעפנטלעכן ‎ פון ‎ 1863 
און ‎ װײטער. ‎ זײן ‎ בארימט ‎ װערק ‎ ״א ‎ פויליש ‎ ױנגל״ ‎ האט ‎ ער ‎ גענומען ‎ דרוקן‎ 
אין ‎ 1867  אין ‎ ״קול ‎ מבשר״, ‎ װאו ‎ ער ‎ האט ‎ געשילדערט ‎ זײנע ‎ איבערלעבענישן‎ 
און ‎ פארפאלגונגען ‎ מצד ‎ די ‎ װילדע ‎ קנאים ‎ צבועקעס.‎ 

דאם ‎ זעלבע, ‎ און ‎ אפשר ‎ נאך ‎ אויף ‎ א  שארפערן ‎ אופן, ‎ האט ‎ אדורכגעמאכט‎ 
א  צװײטער ‎ צוימען־ברעכער, ‎ משה ‎ לײב ‎ ליליענבלום ‎ (1843—1910), ‎ —  ניט ‎ אין‎ 
פאדאליע, ‎ גאר ‎ אין ‎ דער ‎ ליטע. ‎ פאר ‎ זײנע ‎ פרײע ‎ געדאנקען ‎ האט ‎ ער ‎ געהאט‎ 
אויםצושטײן ‎ מםירות, ‎ חרמות, ‎ באיקאט ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ זײנע ‎ קאמפן ‎ און ‎ שטרײטן‎ 
מיט ‎ די ‎ פרומאקעם, ‎ די ‎ יםורים, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ אדורכגעמאכט, ‎ די ‎ רדיפות, ‎ װאס‎ 
ער ‎ האט ‎ געהאט ‎ אויםצושטײן, ‎ האט ‎ ער ‎ געשילדערט ‎ אין ‎ זײנע ‎ מאמרים, ‎ װאם‎ 
ער ‎ האט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ העברעאישע ‎ צײטשריפטן ‎ ״המגיד״,‎ 
״הכרמל״, ‎ ״המליץ״ ‎ א. ‎ אנד. ‎ װי ‎ לינעצקי, ‎ האט ‎ ער ‎ אויך, ‎ אונטערן ‎ דרוק ‎ פון‎ 
די ‎ מסירות, ‎ דראאונגען ‎ געמוזט ‎ אויף ‎ א  געהײמען ‎ אופן ‎ אנטלויפן ‎ פון ‎ זײן ‎ הײם‎ 
כדי ‎ זיך ‎ צו ‎ ראטעװען ‎ פון ‎ קלעפ, ‎ פון ‎ גװאלדטאטן.‎ 

אבער ‎ עם ‎ האט ‎ גארניט ‎ געהאלפן, ‎ די ‎ צײט ‎ איז ‎ געגאנגען ‎ פאראוים, ‎ און ‎ די‎ 
אײנפלוםן ‎ פון ‎ דער ‎ רוםישער ‎ און ‎ מערב־אײראפעאישער ‎ פרײער ‎ װעלט ‎ אויף‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ ױגנט ‎ האבן ‎ זיך ‎ אלץ ‎ געשטארקט ‎ און ‎ אונטערגעגראבן ‎ די ‎ פונדא־‎ 
מענטן ‎ פון ‎ דער ‎ אפגעשטאנענער ‎ ײדישער ‎ רעאקציאנערער ‎ און ‎ פינצטערער‎ 
װעלט.‎ 

יענע ‎ יארן ‎ זענען ‎ געװען ‎ שװערע ‎ איבערבראך־יארן. ‎ די ‎ רעאקציע, ‎ די ‎ פרו־‎ 
מאקעם, ‎ די ‎ צבועקעם, ‎ אין ‎ אנגעזיכט ‎ פון ‎ די ‎ נײע ‎ פרײע ‎ כוחות, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך‎ 
געריםן ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ פון ‎ אלע ‎ זײטן, ‎ האבן ‎ מאביליזירט ‎ אלערלײ‎ 
פינצטערע ‎ עלעמענטן ‎ קעגן ‎ די ‎ נײע ‎ טרוימער ‎ און ‎ קעמןפער, ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ ניט‎ 
אפגעשטעלט ‎ אין ‎ זײער ‎ ״הײליקן״ ‎ קאמף ‎ פאר ‎ קײן ‎ שום ‎ מיטלען. ‎ דעריבער ‎ איז‎ 
פארשטענדלעך ‎ דער ‎ האם, ‎ די ‎ שנאה, ‎ דער ‎ חוזק ‎ און ‎ די ‎ םאטירע, ‎ מיט ‎ װעלכע‎ 
עם ‎ צײכענען ‎ זיך ‎ אויס ‎ די ‎ משכילישע ‎ װערק ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט. ‎ אט־דער ‎ העפטיקער‎ 
געראנגל ‎ פון ‎ ליכט ‎ און ‎ פינצטערניש ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ הויפט־טעמאטיק ‎ פון ‎ די‎ 
דעמאלטיקע ‎ שאפונגען.‎ 

שװערע ‎ געראנגלענישן ‎ און ‎ קאמפן ‎ האט ‎ אויך ‎ געהאט ‎ אין ‎ זײנע ‎ ױנגע ‎ יארן‎ 
פרץ ‎ םמאלענםקין ‎ (1840 ‎ ־1885). ‎ ער ‎ האט ‎ געמוזט ‎ װאגדערן ‎ און ‎ װאגלען ‎ פון‎ 
שטאט ‎ צו ‎ שטאט, ‎ װאו ‎ כםדר ‎ געליטן ‎ צרות ‎ צרורות ‎ ביז ‎ לסוף ‎ זיך ‎ ארויםגעריםן‎ 
פון ‎ די ‎ אפגעשטאנענע ‎ שטעטלעך ‎ און ‎ זיך ‎ דערשלאגן ‎ קײן ‎ אדעס, ‎ װאס ‎ איז ‎ אין‎ 
יענע ‎ יארן ‎ געװען ‎ א  מין ‎ ״עיר ‎ מקלט״, ‎ װאוהין ‎ פרײדענקער, ‎ אפיקורסיס ‎ זענען‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


אנטלאפן. ‎ שפעטער ‎ האט ‎ ער ‎ אויספירלעך ‎ געמאלט ‎ זײנע ‎ איבערוואנדלונגען ‎ אין‎ 
זײנע ‎ װערק׳ ‎ בעייןר ‎ —  אין ‎ זײן ‎ בארימט ‎ בוך ‎ ״התועה ‎ בדרכי ‎ החײם״ ‎ (דער‎ 
װאס ‎ בלאנדזשעט ‎ איבער ‎ די ‎ לעבנם־װעגן), ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ פיל ‎ אויטאביאגרא־‎ 
פישע ‎ שטריכן ‎ און ‎ באשרײבונגען.‎ 

אויך ‎ דער ‎ טיף־ײדישער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ פרץ ‎ םמאלענםקין׳ ‎ װאם‎ 
איז ‎ געװען ‎ דורכאויס ‎ געבונדן ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ און ‎ געװען ‎ אין ‎ פלוג ‎ א  פרא־‎ 
דוקט ‎ בלויז ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבנם־שטײגער׳ ‎ איז ‎ געװען ‎ געטריבן ‎ און ‎ געשטויסן‎ 
פון ‎ די ‎ דרויסנדיקע ‎ פאקטארן ‎ און ‎ פאםירונגען, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ ארויםגערופן ‎ און‎ 
סטימולירט ‎ די ‎ נאציאנאלע ‎ שטרעבונגען ‎ בײמ ‎ ײדישן ‎ פאלק.‎ 

ד״ר ‎ ױסף ‎ קלויזנער ‎ אין ‎ זײן ‎ קאפיטאלן ‎ װערק ‎ /,היםטוריה ‎ של ‎ הםפרות‎ 
העברית ‎ החדשה״ ‎ (די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור),‎ 
באנד ‎ 5, ‎ װאו ‎ ער ‎ באהאנדלט ‎ פרץ ‎ םמאלענםקין ‎ און ‎ זײן ‎ תקופד״ ‎ באװײזט, ‎ אז‎ 
די ‎ נאציאנאלע ‎ באװעגונג ‎ בײ ‎ ײדן ‎ איז ‎ ניט ‎ מעגלעך ‎ געװען ‎ אן ‎ דעם ‎ דירעקטן‎ 
אײנפלוס ‎ פון ‎ די ‎ דרויםנדיקע ‎ השפעות. ‎ ער ‎ דערמאנט ‎ פראנקרײך ‎ און ‎ די ‎ פרײ־‎ 
הײט־קאמפן, ‎ װאס ‎ זענען ‎ דאן ‎ דארט ‎ פארגעקומען, ‎ און ‎ גריכנלאנד, ‎ װעלכע ‎ האט‎ 
װידערשפעניקט ‎ טערקײ, ‎ און ‎ דעם ‎ אויפשטאנד ‎ אין ‎ אונגארן ‎ און ‎ די ‎ כםדר־‎ 
דיקע ‎ געראנגלענישן ‎ אין ‎ איטאליע, ‎ װאס ‎ אונטער ‎ זײער ‎ השפעה ‎ האט ‎ ױסף‎ 

םאלװאדור, ‎ דער ‎ פירגײער ‎ פון ‎ משה ‎ העם, ‎ געשריבן ‎ זײן ‎ װערק ‎ ״פאריז, ‎ רוים‎ 

און ‎ ירושלים״ ‎ (1859). ‎ דאם ‎ אלץ ‎ האט ‎ געפירט ‎ צו ‎ דער ‎ גרינדונג ‎ פון ‎ ״דויטשן‎ 
נאציאנאלפעראײן״ ‎ (אין ‎ 1859), ‎ און ‎ דאם ‎ נעמלעכע ‎ —  אין ‎ טשעכיע ‎ (אינעם‎ 
זעלביקן ‎ 1859סטן ‎ יאר) ‎ און ‎ גלײך ‎ נאך ‎ דעם ‎ —  אין ‎ די ‎ באלקאנישע ‎ לענדער‎ 
(םערביע, ‎ בולגאריע ‎ א. ‎ אנד.). ‎ און ‎ ד״ר ‎ י. ‎ קלויזנער ‎ פירט ‎ אוים: ‎ ״עם ‎ איז ‎ ניט‎ 
מעגלעך, ‎ אז ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ געשעענישן, ‎ דער ‎ פועל־ױצא ‎ פון ‎ די ‎ גרויםע ‎ נאציא־‎ 
נאלע ‎ באװעגונגען, ‎ זאלן ‎ ניט ‎ האבן ‎ געװירקט ‎ אויף ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטע־‎ 
ראטור ‎ בכלל ‎ און ‎ אויף ‎ פרץ ‎ סמאלענסקין, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ דאן ‎ געלעבט ‎ אין‎ 
עםטרײך ‎ און ‎ איז ‎ געװען ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ װארטזאגער ‎ אין ‎ דער‎ 

העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ בפרט...״ ‎ ד״ר ‎ י. ‎ קלויזנער ‎ ברענגט‎ 

אין ‎ א  הערד״ ‎ אז ‎ דער ‎ גרויםער ‎ רוםישער ‎ שרײבער ‎ אי. ‎ טורגעניעװ ‎ (1883-1818)‎ 
האט ‎ געמאלט ‎ אין ‎ זײן ‎ באװאוםטן ‎ ראמאן ‎ ״נאקאנוניע״ ‎ (ערב ‎ —  1860) ‎ א  בול־‎ 
גארישן ‎ העלד, ‎ א  קעמפער ‎ אין ‎ דער ‎ געשטאלט ‎ פון ‎ אינסאראװ... ‎ דאן ‎ איז ‎ אויך‎ 
אויפגעקומען ‎ ״ױנג־דײטשלאנד״ ‎ מיט ‎ הײנע, ‎ גוצקאװ, ‎ לאובע ‎ און ‎ אנדערע, ‎ און‎ 
״ױנג־פוילן״, ‎ מיט ‎ מיצקעװיטשן ‎ אין ‎ דער ‎ שפיץ, ‎ און ‎ ״ױנג־עםטרײך״ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 
(ז״ז ‎ 9—11).‎ 


7 


אויפן ‎ שוים ‎ פון ‎ יענער ‎ צײט, ‎ פון ‎ יענע ‎ קעמפנדיקע ‎ כוחות ‎ זענען ‎ אויפגעװאקםן‎ 
די ‎ צוקונפטיקע ‎ ײדישע ‎ און ‎ העברעאישע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ שוין ‎ אין ‎ זײערע‎ 


דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ מיט ‎ סס1 ‎ יאר ‎ צורי־לו‎ 
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יארן ‎ ניט ‎ באגעגנט ‎ אזעלכע ‎ שטערונגען, ‎ און ‎ זײער ‎ באהעפטן ‎ זיך ‎ צו ‎ דעם ‎ װעלט־‎ 
לעכן ‎ לעבן ‎ און ‎ צו ‎ דער ‎ װעלט־ציװיליזאציע ‎ און ‎ קולטור ‎ איז ‎ זיי ‎ שוין ‎ אנגעקומען‎ 
גרינגער• ‎ דער ‎ פריערדיקער ‎ דור ‎ האט ‎ אויםגעפלאסטערט ‎ פאר ‎ זײ ‎ א  װעג ‎ און‎ 
דורכגעשלאגן ‎ װעגן־שטעגן ‎ אין ‎ דעם ‎ װילדװאלד ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן.‎ 

״ויקם ‎ דור ‎ חדש״, ‎ ם׳איז ‎ אויפגעשטאנען ‎ א  נײער ‎ דור, ‎ ״אשר ‎ לא ‎ ידע״...‎ 

װאם ‎ האט ‎ שוין ‎ ניט ‎ געװאוסט ‎ פון ‎ די ‎ ״אבני ‎ נגף״, ‎ פון ‎ די ‎ שטרויכל־שטײנער,‎ 
יעדנפאלם, ‎ ניט ‎ אין ‎ אזא ‎ מאס, ‎ װי ‎ דער ‎ פריערדיקער ‎ דור, ‎ װי ‎ די ‎ פריערדיקע‎ 
דורות. ‎ די ‎ װענט, ‎ װאם ‎ האבן ‎ ארומגערינגלט ‎ די ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיקע ‎ געטא,‎ 
האבן ‎ גענומען ‎ אײנפאלן, ‎ און ‎ די ‎ צוימען ‎ זענען ‎ װאם ‎ װײטער ‎ אלצמער ‎ באזײטיקט‎ 
געװארן.‎ 

דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור־היםטאריקער ‎ פ. ‎ לאכאװער, ‎ אין ‎ זײן ‎ בוך‎ 
״תולדות ‎ הםפרות ‎ העברית ‎ החדשה״, ‎ םפר ‎ שני, ‎ חלק ‎ ראשון, ‎ תל ‎ אביב, ‎ 1937,‎ 
שרײבט! ‎ ״אין ‎ די ‎ 20ער ‎ יארן ‎ לויט ‎ אונדזער ‎ צײט־רעכענונג ‎ (דאם ‎ מײנט ‎ אין ‎ די‎ 
60ער ‎ יארן, ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ הײבט ‎ זיך ‎ אן ‎ צו ‎ שטארקן ‎ די ‎ השפעה ‎ פון ‎ דער ‎ רוסישער‎ 
קולטור ‎ און ‎ איר ‎ ליטעראטור ‎ אויף ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ און ‎ קולטור.‎ 
די ‎ פריערדיקע ‎ העברעאישע ‎ השכלה, ‎ װאם ‎ האט ‎ געצויגן ‎ איר ‎ יניקה ‎ פון ‎ מענדעל־‎ 
םאנען ‎ און ‎ זײן ‎ שולע, ‎ האט ‎ זיך ‎ אויך ‎ אין ‎ רוםלאנד ‎ געפונען ‎ אונטער ‎ דער ‎ דײטשער‎ 
שפראך. ‎ מיט ‎ דער ‎ גרינדונג ‎ פון ‎ די ‎ פאלקם־שולן ‎ און ‎ ראבינער־שולן ‎ אין ‎ רוםלאנד‎ 
דורך ‎ דער ‎ רעגירונג ‎ —  אין ‎ יאר ‎ 1847  —  הײבט ‎ אן ‎ די ‎ רוםישע ‎ קולטור ‎ װערן ‎ או‎ 
אלצמער ‎ װירקנדיקער ‎ כוח ‎ אין ‎ די ‎ השכלה־קרײזן. ‎ א  דאנק ‎ די ‎ אלע, ‎ װאס ‎ האבן ‎ פאר־‎ 
ענדיקט ‎ די ‎ ראבינער־שולן, ‎ האט ‎ זיך ‎ געשטארקט ‎ די ‎ װירקונג ‎ פון ‎ דער ‎ רוםישער‎ 
ליטעראטור ‎ אויף ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ (און ‎ ממילא ‎ אויך ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער, ‎ —  נ. ‎ מ.)‎ 
ליטעראטור. ‎ אנהײב ‎ די ‎ 60ער ‎ יארן ‎ האבן ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור‎ 
גענומען ‎ הערן ‎ ענלעכע ‎ און ‎ די ‎ זעלבע ‎ פאדערונגען, ‎ װאם ‎ מ׳האט ‎ געהערט ‎ אין ‎ דער‎ 
רוסישער ‎ ליטעראטור, ‎ —  די ‎ פאדערונגען ‎ אין ‎ נאמען ‎ פונעם ‎ רעאלן ‎ לעבן״ ‎ (ז׳ ‎ 194).‎ 

די ‎ העברעאישע ‎ צײטשריפטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ דער־‎ 
שײנען ‎ (״המגיד״, ‎ ״הכרמל״ ‎ און ‎ ״המליץ״) ‎ האבן ‎ ארײנגעבראכט ‎ א  לעבעדיקן‎ 
גײםט ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאנד, ‎ ״אויך ‎ דורך ‎ דער ‎ פרעםע‎ 
האט ‎ די ‎ העברעאישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ רוםלאגד ‎ זיך ‎ אלץ ‎ מער ‎ און ‎ מער ‎ דערװײ־‎ 
טערט ‎ פון ‎ אבסטראקטע ‎ חקירות ‎ און ‎ זיך ‎ אלץ ‎ מער ‎ דערנענטערט ‎ צום ‎ לעבן״‎ 
(ז׳ ‎ 195). ‎ פ. ‎ לאכאװער ‎ דערמאנט ‎ אײניקע ‎ ױנגע ‎ העברעאישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ אין‎ 
זײערע ‎ װערק ‎ קומען ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ אט ‎ די ‎ גײע ‎ אידעען ‎ און ‎ פאדערונגען ‎ (מ. ‎ א.‎ 
שאצקעם, ‎ ש. ‎ י. ‎ אבראמאװיטעז, ‎ אברהם ‎ אורי ‎ קאװנער ‎ און ‎ אברהם ‎ יעקב ‎ פאפירנא).‎ 

עם ‎ זענען ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ געװאקסן ‎ און ‎ גענומען ‎ אויםװאקםן ‎ ״בני ‎ נביאים״‎ 

ױנגע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אין ‎ די ‎ קומענדיקע ‎ יארן ‎ געקומען ‎ מיט ‎ נײע ‎ אנזאגן,‎ 
מיט ‎ נײע ‎ װערטער: ‎ ״נײע ‎ פײגל, ‎ נײע ‎ געזאנגען״.‎ 

אנהײב ‎ די ‎ 60ער, ‎ װאקסט ‎ אין ‎ פוילישן ‎ זאמאשטש ‎ דער ‎ ױנגיטשקער ‎ יצחק‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


לײבוש ‎ פרץ ‎ (געב. ‎ אין ‎ 1851), ‎ װעלכער ‎ װעט ‎ אין ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ יארן ‎ װעח‎ 
דער ‎ פאטער ‎ פון ‎ דער ‎ נײער ‎ מאדערנער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור׳ ‎ און ‎ דער ‎ עמוד־‎ 
האש, ‎ דער ‎ פײער־זײל, ‎ װעלכער ‎ װעט ‎ באלויכטן ‎ אונדזער ‎ גאנג ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
װעלט.‎ 

אין ‎ יאנאװע, ‎ קאװנער ‎ געגנט, ‎ און ‎ דערנאך ‎ אין ‎ קאװנע, ‎ איז ‎ געװאקםן ‎ בן־צױן‎ 
נאװאכאװיטש ‎ (געבוירן ‎ אין ‎ 1856), ‎ באקאנט ‎ דערנאך ‎ מיטן ‎ נאמען ‎ מאריס‎ 
װינשטעװםקי, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ איבערגענומען ‎ די ‎ פאן ‎ פון ‎ אהרן ‎ ליבערמאן ‎ און‎ 
פון ‎ זײן ‎ ״האמת״. ‎ ער ‎ האט ‎ ארויםגעגעבן ‎ די ‎ העברעאישע ‎ םאציאליםטישע ‎ מאנאט־‎ 
שריפט ‎ ״אםפת ‎ חכמים״, ‎ געזעסן ‎ אין ‎ תפיסות, ‎ ארויםגעשיקט ‎ געװארן ‎ פון ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ לענדער, ‎ דערשלאגן ‎ זיך ‎ קײן ‎ לאנדאן, ‎ װאו ‎ געגרינדעט ‎ די ‎ ערשטע‎ 
ײדישע ‎ םאציאליםטישע ‎ צײטשריפט ‎ ״דער ‎ פוילישער ‎ אידל״ ‎ און ‎ לםוף ‎ ארויס־‎ 
געגעבן ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדישע ‎ סאציאליםטישע ‎ בראשור ‎ ״יהי ‎ אור״‎ (זאל ‎ װערן ‎ ליכטיק‎ !,‎ 
אין ‎ 1884). ‎ און ‎ בן־צױן ‎ נאװאכאװיטש, ‎ װאם ‎ איז ‎ מיט ‎ 100  יאר ‎ צוריק ‎ געװען ‎ א  קינד‎ 
פון ‎ 4  יאר, ‎ איז ‎ געװארן ‎ דער ‎ ״זײדע ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ םאציאליזם״.‎ 

אין ‎ דעמזעלביקן ‎ יאר, ‎ אין ‎ 1856, ‎ איז ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ אין ‎ קאװנער ‎ געגנט‎ 
יעקב ‎ דינעזאן, ‎ װאס ‎ אין ‎ 1860, ‎ איז ‎ ער ‎ געגאנגען ‎ אין ‎ חדר ‎ און ‎ דערנאך ‎ אדורכ־‎ 
געמאכט ‎ פארשײדענע ‎ איבערװאנדלונגען ‎ ביז ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ א  16  יאר ‎ שפעטער,‎ 
גענומען ‎ פארעפנטלעכן ‎ זײנע ‎ שאפונגען.‎ 

אין ‎ 1860  איז ‎ שלום ‎ בן ‎ נחום ‎ ראבינאװיטש ‎ געװען ‎ נאך ‎ א  קלײן ‎ קינד, ‎ געבוירן‎ 
אין ‎ פערעיאםלאװ, ‎ פאלטאװער ‎ גוב״ ‎ גאר ‎ ױנג ‎ געװארן ‎ א  יתומל ‎ נאך ‎ זײן ‎ מאמע,‎ 
און ‎ געלעבט ‎ אין ‎ װאראנקא, ‎ דערנאך ‎ אריבערגעפארן ‎ צו ‎ זײן ‎ זײדע־באבע ‎ און‎ 
שפעטער ‎ צוריקגעקומען ‎ צום ‎ פאטער ‎ און ‎ צו ‎ דער ‎ שטיפמוטער. ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן,‎ 
דאם ‎ ײדישע ‎ שטײגער־לעבן ‎ מיט ‎ אלע ‎ זײנע ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטן, ‎ מיט ‎ אלע ‎ זײנע ‎ לײד‎ 
און ‎ פרײד ‎ האט ‎ פאמעלעך ‎ און ‎ בהדרגה ‎ געהאדעװעט ‎ און ‎ אויםגעהאדעװעט ‎ דעם‎ 
שפעטערדיקן ‎ װאונדערלעכן ‎ פאלקס־שרײבער ‎ שלום־עליכם.‎ 

אין ‎ 1860  איז ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ אין ‎ בודאפעשט, ‎ אונגארן, ‎ בנימין ‎ זאב ‎ הערצל,‎ 

דער ‎ שפעטערדיקער ‎ הערצל, ‎ דער ‎ װיזיאנער ‎ און ‎ טרוימער־גרינדער ‎ פון ‎ דער‎ 
גרויםער ‎ נאציאנאלער ‎ באװעגונג, ‎ פונעם ‎ צױניזם. ‎ אינעם ‎ זעלביקן ‎ יאר ‎ איז ‎ אין‎ 
א  שטעטל ‎ פון ‎ מאהילעװער ‎ גובערניע, ‎ געבוירן ‎ געװארן ‎ שמעון ‎ דובנאװ, ‎ װאס ‎ האט‎ 
אין ‎ לויף ‎ פון ‎ 60  יאר ‎ געזאמלט ‎ ציגל ‎ נאך ‎ ציגל, ‎ פון ‎ װעלכע ‎ ער ‎ האט ‎ אויפגעשטעלט‎ 
דעם ‎ גרויםן ‎ געשיכטע־בנין ‎ פונעם ‎ אלט־נײעם ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ און ‎ —  אויך ‎ שמעון‎ 
פרוג, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ באזונגען ‎ ײדישע ‎ לײד ‎ און ‎ פרײד.‎ 

און ‎ אזוי ‎ װײטער ‎ און ‎ אזוי ‎ כםדר.‎ 

םארא ‎ לאנגן, ‎ װײטן ‎ און ‎ דאך ‎ זײער ‎ רײכן ‎ אינטערעםאנטן ‎ מארטירער־װעג ‎ מיר‎ 
זענען ‎ אדורך ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ הונדערט ‎ יאר, ‎ פון ‎ 1860  ביז ‎ 1960  ! 
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דער ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל*‎ 

.  ״ראיתיכם ‎ שוב ‎ בקוצר ‎ ידכם״. ‎ (ח. ‎ נ. ‎ ביאליק)‎ 
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דער ‎ שרייבער ‎ א;ן ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ —  מײנען ‎ מיר ‎ דעם‎ 
העברעאישן ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ העברעאישע ‎ ליטעראטור, ‎ װי ‎ אויך ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
שרײבער ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור. ‎ עס ‎ איז ‎ ניט ‎ קײן ‎ אײן ‎ זאך, ‎ און ‎ מען ‎ דארף‎ 
רעדן ‎ וועגן ‎ זיי ‎ באזונדער, ‎ װייל ‎ זײ ‎ זענען ‎ גאנץ ‎ באזונדערע ‎ און ‎ אפגעטײלטע ‎ וועלטן‎ 
אין ‎ דער ‎ אײן ‎ מדינת ‎ ישראל. ‎ זײ ‎ לעבן ‎ אין ‎ באזונדערע ‎ סביבות, ‎ בײ ‎ גאנץ־פארשײ־‎ 
דענע ‎ באדינגונגען ‎ און ‎ זײ ‎ קערן ‎ זיך, ‎ לײדער, ‎ אן ‎ גאנץ־ווײניק ‎ אײנע ‎ מיט ‎ דער‎ 
אנדערער. ‎ זײ ‎ מײדן ‎ זיך ‎ אויס ‎ גאנץ־באװאוסטזיניק, ‎ און ‎ בעיקר ‎ —  אנערקענען ‎ ניט‎ 
די ‎ העברעאישע ‎ שרײבער ‎ זײערע ‎ שרײבער־ברידער ‎ פון ‎ ײדיש. ‎ עס ‎ זענען ‎ דא‎ 
אין ‎ לאנד ‎ בלויז ‎ געצײלטע ‎ (דאם ‎ רוב ‎ פובליציםטן), ‎ װאם ‎ שרײבן ‎ גלײכצײטיק‎ 
אין ‎ בײדע ‎ שפראכן, ‎ אין ‎ ײדיש ‎ און ‎ העברעאיש, ‎ און ‎ דרוקן ‎ זײערע ‎ זאכן ‎ איז ‎ די‎ 
העברעאישע ‎ און ‎ ײדישע ‎ צײטונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן. ‎ בכלל ‎ אבער ‎ איז ‎ די‎ 
העברעאישע ‎ שרײבער־װעלט ‎ אן ‎ אנדערע, ‎ און ‎ די ‎ ײדישע ‎ —  אן ‎ אנדערע. ‎ װי‎ 
שטײט ‎ דארט ‎ געשריבן( ‎ ״שני ‎ גוײם״, ‎ —  צװײ ‎ פעלקערשאפטן ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אין‎ 
דײן ‎ ״בויך״. ‎ װעגן ‎ אט־דער ‎ פארפרעמדקײט ‎ דארף ‎ מ,ען ‎ רעדן ‎ גאר ‎ באזונדער.‎ 
עם ‎ קומט ‎ ניט ‎ צו ‎ קײן ‎ געזונט ‎ בייךן ‎ און ‎ קיץ ‎ פרעסטיזש ‎ ברענגט ‎ עם ‎ אװדאי‎ 
ניט ‎ דער ‎ ישראלדיקער ‎ ליטערארישער ‎ װעלט.‎ 

קודם ‎ כל ‎ —  געװען ‎ אויפן ‎ אלטן ‎ בית־עולם ‎ אין ‎ תל־אביב, ‎ װאו ‎ עם ‎ געפינען‎ 
זיך ‎ די ‎ הײליקע ‎ קברים ‎ פון ‎ מײנע ‎ און ‎ מײן ‎ פרוים ‎ עלטערן. ‎ און ‎ דארטן ‎ אויך‎ 
״באזוכט״ ‎ די ‎ קברים־מצבות ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ דור ‎ שרײבער; ‎ אחד ‎ העם, ‎ ח. ‎ נ.‎ 
ביאליק, ‎ י. ‎ ח. ‎ ברענער, ‎ י. ‎ ח. ‎ ראװניצקי, ‎ שאול ‎ טשערניכאװםקי, ‎ ש. ‎ בן ‎ צױן׳‎ 
אשר ‎ באראש, ‎ דוד ‎ שמעונוביץ, ‎ פישל ‎ לחובר, ‎ יעקב ‎ פיכמאן, ‎ ז. ‎ י. ‎ אנכי ‎ און ‎ אנדערע,‎ 
װאם ‎ מיט ‎ א  טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ האט ‎ אונדז ‎ פארבונדן ‎ א  לאנג־יאריקע ‎ פרײנדשאפט‎ 


•  א  קאפיטל ‎ פון ‎ א  לענגערער ‎ אפחאנדלונג ‎ ״באגעגענישן ‎ און ‎ אײנדרוקן ‎ אין ‎ מדינת‎ 
ישראל״.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


און ‎ נאענטקײט• ‎ זײער ‎ אנדענק ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ אויפן ‎ בית־עולם, ‎ נאר ‎ ער ‎ איז ‎ אויד‎ 
לעבעדיק ‎ אין ‎ זײערע ‎ ספרים־ווערק, ‎ װאס ‎ ווערן ‎ פארשפרײט ‎ און ‎ אויך ‎ געלײענט‎ 
דורכן ‎ ברײטן ‎ ײדישן ‎ עולם׳ ‎ —  אין ‎ די ‎ בײדע ‎ ײדישע ‎ שפראכן ‎ —  אויף ‎ העברעאיש‎ 
און ‎ אויף ‎ יידיש.‎ 

מען ‎ דארף ‎ אנהײבן ‎ דערפון׳ ‎ װאס ‎ נאר ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ האט ‎ דער ‎ העברע־‎ 
אישער ‎ שרײבער ‎ און ‎ מיט ‎ אים ‎ די ‎ העברעאישע ‎ ליטעראטור ‎ ניט ‎ געחלומט ‎ אפילו‎ 
װעגן ‎ אזעלכע ‎ אידעאלע ‎ באדינגונגען: ‎ צענדליקער ‎ פארלאגן, ‎ האלב־מלוכהשע,‎ 
פארטײאישע ‎ און ‎ פרױואטע, ‎ יאגן ‎ זיד ‎ נאד ‎ א  העברעאישן ‎ שרײבער, ‎ פונקט ‎ װי‎ 
אין ‎ פסוק ‎ װערט ‎ געזאגט,• ‎ ״והחזיקו ‎ שבע ‎ נשים ‎ באיש ‎ אחד״, ‎ —  זיבן ‎ פארלעגער‎ 
יאגן ‎ זיד ‎ נאד ‎ אײן ‎ שרײבער... ‎ און ‎ עס ‎ זענען ‎ דערצו ‎ דא ‎ ספעציעלע ‎ פאנדן ‎ און‎ 
פיל ‎ פארשײדענע ‎ פרײזן־פרעמיעס ‎ פאר ‎ אריגינעלע ‎ שאפונגען ‎ און ‎ פאר ‎ איבער־‎ 
זעצונגען, ‎ אװ ‎ אייד ‎ די ‎ טעאטערן ‎ באשעפטיקן ‎ שטארק ‎ די ‎ העברעאישע ‎ שרייבער‎ 
א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

אבער ‎ ״לא ‎ על ‎ הלחם ‎ לבדו״ ‎ —  ניט ‎ אויף ‎ ברויט ‎ אלײן ‎ לעבט ‎ און ‎ דארף‎ 
לעבן ‎ און ‎ פילן ‎ זיך ‎ גוט ‎ און ‎ זײן ‎ צופרידן ‎ א  קינסטלער־שאפער.‎ 

און ‎ װי ‎ האלט ‎ עס ‎ טאקע ‎ מ,יטן ‎ העברעאישן ‎ שרײבער ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ העברע־‎ 
אישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דעם ‎ אימפעטיקן ‎ און ‎ ברויזנדיקן ‎ לאנד ‎ ישראל, ‎ אין‎ 
אט־דער ‎ ױנגער ‎ ״פארשײטער״ ‎ און ‎ ברײט־און ‎ װײט־פארמעסטנדיקער ‎ מלוכהי‎ 

איד ‎ װעל ‎ ניט ‎ זײן ‎ װײט ‎ פון ‎ דער ‎ אמתדיקער ‎ לאגע׳ ‎ װען ‎ איד ‎ װעל ‎ זאגן, ‎ אז‎ 
דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ און ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ אים ‎ —  די ‎ הײנטצײטיקע ‎ שאפנ־‎ 
דיקע ‎ העברעאישע ‎ ליטעראטור ‎ שפילן ‎ ניט ‎ די ‎ פאסיקע ‎ אנגעזעענע ‎ ראלע, ‎ װאס‎ 
זײ ‎ האבן ‎ געדארפט ‎ און ‎ געקאנט ‎ שפילן.‎ 

פארװאס ‎ אז ‎ עס ‎ אזויי‎ 

זיכער ‎ זענען ‎ דא ‎ דערויף ‎ װיכטיקע ‎ סיבות. ‎ און ‎ מען ‎ זוכט ‎ טאקע ‎ די ‎ םיבות‎ 
פון ‎ דער ‎ טרויעריקער ‎ דערשײנונג, ‎ װאם ‎ דער ‎ שרײבער ‎ איז ‎ עפעס ‎ אן ‎ א  זײט‎ 
פונעם ‎ ברויזנדיקן ‎ לעבן ‎ און ‎ ער ‎ געפינט ‎ זיד ‎ אין ‎ שאטן ‎ פון ‎ דעם ‎ זוניקן ‎ און‎ 
שטורמישן ‎ ישראל־לעבן.‎ 

יעדע ‎ ליטעראטור ‎ דארף ‎ און ‎ מוז ‎ האבן ‎ א  שליחות, ‎ און ‎ אװדאי ‎ דארף ‎ און ‎ מוז‎ 
האבן ‎ א  מיסיע ‎ א  ליטעראטור ‎ פון ‎ א  פאלק, ‎ װאם ‎ ראנגלט ‎ זיד ‎ פאר ‎ זײן ‎ קױם ‎ און‎ 
װאם ‎ האט ‎ אויםצושטײן ‎ כלעראי ‎ שטערונגען־שװעריקײטן ‎ צו ‎ לעבן, ‎ צו ‎ װאקםן‎ 
און ‎ צו ‎ אנטװיקלען ‎ זיד. ‎ בײ ‎ גרויםע ‎ רײכע ‎ און ‎ נארמאלע ‎ פעלקער ‎ װאקםט ‎ און‎ 
אנטװיקלט ‎ זיד ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ ממילא, ‎ אויף ‎ א  גאנץ־נאטירלעכן ‎ אופן ‎ און ‎ שטײ־‎ 
גער, ‎ און ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ פון ‎ זײערע ‎ קינםטלער ‎ איז ‎ —  אויפנעמען ‎ װאם ‎ טיפער‎ 
די ‎ םאציאלע ‎ און ‎ מענטשלעכע ‎ פראבלעמען, ‎ ארויםברענגען ‎ װאם ‎ ברײטער ‎ די‎ 
שאטן־זײטן, ‎ באקעמןפן ‎ די ‎ אלע ‎ איבלען ‎ און ‎ עװלות. ‎ אבער ‎ דער ‎ עצם ‎ קױפ ‎ פון‎ 
זײער ‎ ליטעראטור ‎ איז ‎ פעסט ‎ און ‎ איז ‎ פארזיכערט; ‎ קײן ‎ שום ‎ כוחות, ‎ װאס ‎ זאלן‎ 
דראען ‎ איר ‎ לעבן ‎ און ‎ איר ‎ װאוקס ‎ זענען ‎ ניטא. ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ איז ‎ מיט ‎ דער‎ 
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ליטעראטור ‎ פון ‎ קלײנע ‎ פעלקער׳ ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערצו ‎ א  מיעוט ‎ צװישן ‎ א  גרעםער‎ 
פאלק. ‎ אזא ‎ ליטעראטור ‎ נײטיקט ‎ זיד ‎ אין ‎ אחרױתפולע ‎ קינםטלער, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ כםדר‎ 
שטײן ‎ אויף ‎ דער ‎ װאך ‎ און ‎ ניט ‎ אויפהערן ‎ מוטיק ‎ און ‎ מיט ‎ אײפער ‎ צו ‎ קעמפן ‎ און‎ 
באקעמפן ‎ די ‎ כוחות, ‎ װעלכע ‎ באדראען ‎ איר ‎ נארמאלע ‎ עקזיםטענץ ‎ און ‎ איר ‎ װײ־‎ 
טערדיקן ‎ מאטעריעלן ‎ און ‎ גײםטיקן ‎ װאוקם.‎ 

דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ פיזיש ‎ באדראט ‎ פון ‎ די‎ 
דרויםנדיקע ‎ ארומיקע ‎ פײנטלעכע ‎ כוחות׳ ‎ נאר ‎ איז ‎ אויך ‎ גײםטיק ‎ ניט ‎ אינגאנצן‎ 
זיכער ‎ און ‎ פעםט ‎ מיט ‎ דעם ‎ פולן׳ ‎ גאנצן ‎ אמתדיקן ‎ ײדיש־נאציאנאלן ‎ לעבן ‎ אין‎ 
אייגענעם ‎ לאנד, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערװײל ‎ אין ‎ א  צושטאנד ‎ פון ‎ ״בראשית׳/ ‎ און ‎ װאם‎ 
האלט ‎ נאך ‎ אין ‎ ױירן, ‎ װאו ‎ עם ‎ הערשט ‎ גאד ‎ א  ״תוהו ‎ ובוהו״. ‎ עם ‎ פארלאנגען ‎ זיד‎ 
נאך ‎ זײער ‎ פיל ‎ באמיאונגען ‎ אויםצופורעמען ‎ אן ‎ עכט ‎ װירדיק, ‎ גאנץ ‎ ײדיש ‎ לעבן.‎ 
דערװײל, ‎ אין ‎ דעם ‎ איצטיקן ‎ האםטיקן ‎ און ‎ ראשיקן ‎ װאוקם, ‎ און ‎ בײם ‎ אנקום ‎ און‎ 
אנגעלויף ‎ פון ‎ צענער ‎ און ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ מיט ‎ אפגעשטאנענע ‎ זיטן‎ 
און ‎ פירעכצן, ‎ מוז ‎ מען ‎ גאר ‎ באזונדערם ‎ אכטונג ‎ געבן ‎ אויף ‎ דעם ‎ װאקםנדיקן‎ 
ישוב ‎ און ‎ אקטיװ ‎ און ‎ פלײםיק ‎ זיך ‎ באטײליקן ‎ אין ‎ אלע ‎ װינקלען ‎ און ‎ װינקעלעך‎ 
פון ‎ דעם ‎ רוישיק־ראשיקן ‎ לעבן. ‎ ניט ‎ אלץ ‎ גײט ‎ און ‎ אנטװיקלט ‎ זיך ‎ אין ‎ דעם‎ 
געװאונטשטן ‎ װעג ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ געהעריקער ‎ ריכטונג. ‎ מען ‎ קאן ‎ ניט ‎ און ‎ מען‎ 
טאר ‎ זיך ‎ ניט ‎ פארלאזן ‎ אויפן ‎ לעבן ‎ גופא, ‎ אז ‎ עם ‎ װעט ‎ שוין ‎ װי ‎ עם ‎ איז ‎ פירן ‎ און‎ 
ברענגען ‎ צום ‎ געװאונטשענעם ‎ ציל.‎ 

פילט ‎ עם ‎ אין ‎ דער ‎ געהעריקער ‎ מאם ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער? ‎ איז ‎ ער‎ 
אדורכגעדרונגען ‎ מיט ‎ דעם ‎ באװאוםטזײן ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ זארג ‎ און ‎ ציטער ‎ און ‎ מיט‎ 
דעם ‎ פאטאם ‎ און ‎ ברען ‎ פאר ‎ דער ‎ װײטערער ‎ אנטװיקלונג ‎ פונעם ‎ פולן ‎ ײדישן ‎ לעבן‎ 
אין ‎ לאנד?‎ 


2 


װאם ‎ קאן ‎ מען ‎ דערויף ‎ ענטפערן?‎ 

פאר ‎ די ‎ איבער ‎ צען ‎ װאכן, ‎ װאם ‎ מיר ‎ איז ‎ אויםגעקומען ‎ צו ‎ זײן ‎ אין ‎ מדינת‎ 
ישראל, ‎ האב ‎ איך ‎ געהאלטן ‎ א  װאך ‎ אויג ‎ און ‎ אן ‎ אנגעשפיצטן ‎ אויער ‎ צו ‎ יעדער‎ 
דערשײנונג ‎ און ‎ געשעעניש ‎ אין ‎ לעבן. ‎ איך ‎ האב ‎ נאכגעפאלגט ‎ נאך ‎ דעם, ‎ װאם ‎ עס‎ 
איז ‎ גערעדט ‎ און ‎ געשריבן ‎ געװארן ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ פרעסע. ‎ איך ‎ האב‎ 
אבער ‎ װײניק ‎ אויפגענומען ‎ און ‎ װײניק ‎ זיך ‎ געטראפן ‎ מיט ‎ נעמען ‎ פון ‎ די ‎ העברע־‎ 
אישע ‎ שרײבער, ‎ װעלכע ‎ זאלן ‎ אויף ‎ אזא ‎ אדער ‎ אנדערן ‎ אופן ‎ זײן ‎ אנגעזען ‎ און ‎ זיך‎ 
ארויםרוקן ‎ אין ‎ פאדערגרונט ‎ פונעם ‎ פאליטישן, ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכן ‎ אדער‎ 
קינסטלערישן ‎ לעבן. ‎ איך ‎ האב ‎ ניט ‎ געהערט ‎ און ‎ ניט ‎ געלײענט ‎ װעגן ‎ פאםירונגען,‎ 
דערשײנונגען ‎ און ‎ געשעענישן, ‎ װאס ‎ זאלן ‎ זײן ‎ פארבונדן ‎ אדער ‎ װאם ‎ זאלן ‎ האבן‎ 
א  שײכות ‎ מיט ‎ די ‎ טעטיקײטן ‎ און ‎ אויפטוען ‎ פון ‎ די ‎ העברעאישע ‎ שרײבער. ‎ און‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


עם ‎ איז ‎ דאך ‎ געװען ‎ די ‎ צײט ‎ פונעם ‎ אנהײב ‎ קולטור־םעזאן, ‎ —  פון ‎ 15טן ‎ אקטאבער‎ 
ביזן ‎ םוף ‎ דעצעמבער: ‎ איך ‎ האב ‎ ניט ‎ געהערט ‎ װעגן ‎ װאםערע ‎ ם׳איז ‎ גרעםערע,‎ 
װיכטיקערע ‎ פארזאמלונגען, ‎ צונויפקומם, ‎ אויפטריטן ‎ פון ‎ העברעאישע ‎ שרײבער,‎ 
םײ ‎ פון ‎ אײנצלנע ‎ און ‎ םײ ‎ פון ‎ גרופעם, ‎ װעלכע ‎ זאלן ‎ ציען ‎ די ‎ אויפמערקזאמקײט‎ 
און ‎ פאראינטערעסירונג ‎ פונעם ‎ גאנץ־װאכן ‎ ברײטערן ‎ עולם.‎ 

און ‎ ם׳איז ‎ דערבײ ‎ אינטערעםאנט, ‎ אז ‎ די ‎ העברעאישע ‎ ״װאכעדיקע״ ‎ זשור־‎ 
נאליםטן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ ארגאניזירט ‎ אין ‎ דעם ‎ העברעאישן ‎ זשורנאליםטן־פאראײן, ‎ — 
זײ ‎ װײזן ‎ גראד ‎ ארויס ‎ א  רירעװדיק ‎ לעבן, ‎ זײ ‎ רופן ‎ און ‎ מאנען ‎ און ‎ לאזן ‎ ניט ‎ דורך‎ 
קײן ‎ געלעגנהײט ‎ צו ‎ טרעפן ‎ זיך ‎ מיט ‎ אײגענע, ‎ כדי ‎ צו ‎ הערן ‎ און ‎ לאזן ‎ זיך ‎ הערן.‎ 
זײ ‎ לאזן ‎ אויך ‎ ניט ‎ אדורך ‎ קײן ‎ גאםט, ‎ װאם ‎ קומט ‎ קײן ‎ ישראל. ‎ זײ ‎ פארבעטן ‎ אים,‎ 
זײ ‎ ארדענען ‎ אײן ‎ פאר ‎ אים ‎ א  קבלת־פנים, ‎ זײ ‎ טײלן ‎ זיך ‎ מיט ‎ אים ‎ און ‎ הערן ‎ אויס‎ 
פון ‎ אים ‎ גרוםן ‎ פון ‎ דעם, ‎ װאם ‎ עס ‎ טוט ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ איבער ‎ דער‎ 
װעלט. ‎ במשך ‎ פון ‎ מײן ‎ פארברענגען ‎ זענען ‎ אפט ‎ פארגעקומען ‎ אזעלכע ‎ באגעגענישן‎ 
און ‎ צונויפטרעפן, ‎ און ‎ עם ‎ זענען ‎ דערבײ ‎ געװען ‎ אינטערעםאנטע ‎ מײנונגס־אוים־‎ 
טוישן, ‎ מען ‎ הערט ‎ און ‎ מען ‎ טײלט ‎ זיך ‎ מיט ‎ געפילן, ‎ מיט ‎ טראכטענישן...‎ 

דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ אויך ‎ זײן ‎ פאראײן, ‎ זײן ‎ ״אגודת ‎ הסופרים״,‎ 
אבער ‎ ער ‎ איז ‎ פאררוקט ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ א  װינקל, ‎ ער ‎ לאזט ‎ פון ‎ זיך ‎ ניט ‎ הערן ‎ און‎ 
עם ‎ פאלט ‎ אים ‎ ניט ‎ אײן, ‎ אז ‎ עם ‎ װאלט ‎ געװען ‎ כדאי ‎ און ‎ װיכטיק ‎ זיך ‎ צו ‎ טרעפן‎ 
פנים ‎ אל ‎ פנים ‎ מיט ‎ ײדישע ‎ שרײבער־שאפער, ‎ װאם ‎ קומען ‎ פון ‎ אנדערע ‎ לענדער‎ 
און ‎ לעבן ‎ צװישן ‎ ײדן, ‎ פארנעמען ‎ זיך ‎ מיט ‎ ײדישע ‎ פראבלעמען, ‎ האבן ‎ צו ‎ טאן‎ 
מיט ‎ ײדישע ‎ פרײד ‎ און ‎ לײד ‎ און ‎ באמיען ‎ זיך ‎ צו ‎ ברענגען ‎ עס ‎ צום ‎ אויםדרוק ‎ אין‎ 
זײערע ‎ װערק. ‎ עם ‎ װאלט ‎ דאך ‎ זיכער ‎ אויך ‎ געװען ‎ אינטערעםאנט ‎ און ‎ װיכטיק,‎ 
אז ‎ די ‎ אורהים ‎ זאלן ‎ זיך ‎ פערזענלעך ‎ באקענען ‎ און ‎ ממילא ‎ זיך ‎ דערנענטערן ‎ צו‎ 
די ‎ העברעאישע ‎ שאפער, ‎ הערן ‎ און ‎ פארנעמען ‎ זײערע ‎ זארגן, ‎ זײערע ‎ טראכטענישן‎ 
און ‎ געפילן.‎ 

און ‎ עם ‎ איז ‎ דאך ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ פאראן ‎ א  העברעאישער ‎ פען־קלוב׳ ‎ און‎ 
ער ‎ ה$:ט ‎ דאך ‎ באדארפט ‎ ״מפני ‎ דרכי ‎ שלום״, ‎ פאר ‎ העפלעכקײט ‎ װעגן, ‎ זיך ‎ װעלן‎ 
באגעגענען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ געםט־שרײבער, ‎ װאם ‎ קומען ‎ קײן ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ אויף‎ 
קירצערע ‎ און ‎ לענגערע ‎ װיזיטן.‎ 

און ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ בכלל ‎ איז ‎ מען ‎ גערן ‎ זען ‎ אורחים ‎ און ‎ מען ‎ װײזמ ‎ זײ‎ 
ארוים ‎ באמת־אויפריכטיקן ‎ הכנסת־אורחים,, ‎ —  מען ‎ פארבעט ‎ זײ ‎ אץ ‎ די ‎ פאר־‎ 
שײדענע ‎ אינםטיטוציעס. ‎ איך ‎ וױים.'עם ‎ פון ‎ מײן ‎ אײגענער ‎ דערפארונג. ‎ פארשײדנ־‎ 
ערלײ ‎ פאליטיש־געזעלשאפטלעכע ‎ ארגאניזאציעס ‎ און ‎ אינםטיטוציעם ‎ האבן ‎ ארויס־‎ 
באװיזן ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ און ‎ פאראינטערעסירונג ‎ און ‎ אראנזשירט ‎ ספעצילע‎ 
באגעגענישן, ‎ בדי ‎ צו ‎ באקענען ‎ מיט ‎ זײערע ‎ אויפטוען, ‎ און ‎ געװען ‎ געךן ‎ צו ‎ טרעפן‎ 
זיך ‎ און ‎ צו ‎ פארברענגען, ‎ צו ‎ הערן ‎ און ‎ לאזן ‎ פון ‎ זיך ‎ הערן. ‎ אן ‎ אויםנאם ‎ זענען ‎ די‎ 
העברעאישע ‎ שרײבער ‎ און ‎ זײער ‎ ארגאניזאציע, ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ װי ‎ אויםבאהאלטן.‎ 


דער ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ ישראל‎ 
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אפילו ‎ אין ‎ רי ‎ אײניקע ‎ רעדאקציעם, ‎ װאו ‎ עם ‎ זעגען ‎ פארגעקומען ‎ װארעמע, ‎ האר־‎ 
ציקע, ‎ קאלעגיאלע ‎ צונויפטרעפן, ‎ איז ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער, ‎ דער ‎ דיכטער‎ 
און ‎ דערצײלער, ‎ ניט ‎ בײגעװען, ‎ ער ‎ האט ‎ ״געשײנט ‎ מיט ‎ זײן ‎ אפװעזנקײט״.‎ 

און ‎ עם ‎ זענען ‎ דאו ‎ פאראן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ א  צאל ‎ װיכטיקע ‎ העברעאישע‎ 
שרײבער, ‎ װאס ‎ עם ‎ װאלט ‎ געװען ‎ ביז ‎ גאר ‎ װיכטיק ‎ און ‎ אינטערעסאנט ‎ זיך ‎ צו‎ 
טרעפן ‎ מיט ‎ זיי, ‎ זיך ‎ באקענען ‎ נענטער ‎ מיט ‎ זײער ‎ לעבן, ‎ מיט ‎ זײערע ‎ שאפונגען‎ 
און ‎ דערבײ ‎ אויך ‎ אינאײנעם ‎ אויפנעמען, ‎ באהאנדלען ‎ און ‎ באטראכטן ‎ זאכן, ‎ װאם‎ 
געפינען ‎ זיך ‎ ״ברומו ‎ של ‎ עולם״, ‎ אין ‎ צענטער ‎ פונעם ‎ אלװעלטלעכן ‎ ײדישן ‎ לעבן.‎ 
עס ‎ זענען ‎ דאך ‎ פאראן ‎ די ‎ שרײבער ‎ ש. ‎ י. ‎ עגנון, ‎ י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש, ‎ חײם ‎ האזאז,‎ 
ג. ‎ שאפמאן, ‎ אלעזר ‎ שטײנמאן, ‎ ש. ‎ צמח, ‎ יהודה ‎ בורלא, ‎ א. ‎ ראובני, ‎ א. ‎ צ. ‎ גרינבערג,‎ 
נ. ‎ אלתדמאן, ‎ א. ‎ שליאנםקי ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ —  די ‎ אלע ‎ פונעם ‎ עלטערן ‎ דור.‎ 
און ‎ עס ‎ זענען ‎ דאך ‎ אויך ‎ דא ‎ ױנגע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ העברעאישע ‎ שרײבער, ‎ װאס‎ 
הײבן ‎ אן ‎ פארנעמען ‎ א  חשוב ‎ אדט ‎ אין ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ ליטעראטור, ‎ װעלכע‎ 
האבן ‎ געמעגט ‎ זײן ‎ אנזעעװדיק ‎ און ‎ אקטיװ ‎ אינעם ‎ ברויזנדיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ פון‎ 
מדיגת ‎ ישראל ‎ און ‎ װיליק ‎ צו ‎ באקענען ‎ זיך ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער‎ 
װעלט,‎ 

פארװאם ‎ טאקע ‎ זײן ‎ אזוי ‎ פאררוקט ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אין ‎ זײן ‎ װינקל, ‎ זיך‎ 
באהאלטן ‎ אין ‎ זײן ‎ ״אויבערשטיבל״ ‎ ד  פארװאס ‎ אזוי ‎ װײניק ‎ מגע ‎ ומשא ‎ מיט ‎ דעם‎ 
ברײטן ‎ אקטױון ‎ עולםז‎ 

און ‎ נאך ‎ א  װיכטיקער ‎ מאמענט ‎ (און ‎ קאן ‎ זײן, ‎ אז ‎ איך ‎ האב ‎ א  טעות, ‎ װעל‎ 
איך ‎ זײן ‎ צופרידן, ‎ אויב ‎ מ׳װעט ‎ מיר ‎ אויף ‎ דעם ‎ טעות ‎ אנװײזן). ‎ מיר ‎ דאכט ‎ זיך, ‎ אז‎ 
עס ‎ הערשט ‎ א  שטארקע ‎ צעריםגקײט ‎ און ‎ פארפרעמדקײט ‎ צװישן ‎ די ‎ שרײבער‎ 
גופא ‎ און ‎ אװדאי ‎ אױ ‎ ניטא ‎ קיץ ‎ נאענטקײט ‎ צװישן ‎ דעם ‎ עלטערן ‎ דור ‎ שרײבער‎ 
מיטן ‎ ײנג.ערן. ‎ איך ‎ האב ‎ גיט ‎ געהערט, ‎ אז ‎ העברעאישע ‎ שרײבער ‎ זאלן ‎ זיך ‎ חבריש‎ 
און ‎ קאלעגיאל ‎ צונויפזאמלען, ‎ מען ‎ זאל ‎ ארויםװײזן ‎ פאראינטערעםירונג ‎ מיט ‎ די‎ 
שאפונגען, ‎ מיט ‎ די ‎ קינסטלערישע ‎ פארמעםטן ‎ פון ‎ קאלעגן׳ ‎ פון ‎ ״אחימ ‎ לעט״,‎ 
פון ‎ די ‎ אײגענע ‎ פען־ברידער. ‎ יעדער ‎ אײנעד ‎ גײט ‎ זיך ‎ זײן ‎ אײגענעס ‎ װעג, ‎ דױט‎ 
ויך ‎ זײן ‎ ״אײגענעם ‎ גאט״ ‎ און ‎ קערט ‎ זיך ‎ מיט ‎ דעם ‎ צװײטן ‎ װײניק ‎ אן ‎ און ‎ עם‎ 
גײט ‎ אים ‎ ניט ‎ אן ‎ װאם ‎ דער ‎ צװײטער ‎ טוט.‎ 

א  צאל ‎ אנגעזעענע ‎ שרײבער ‎ זענען ‎ גאר, ‎ װי ‎ מען ‎ שמועסט, ‎ פארנומען ‎ מיט‎ 
איבעדזעצונגען, ‎ סײ ‎ פאד ‎ די ‎ פארלעגער ‎ און ‎ םײ ‎ פאר ‎ די ‎ טעאטערן. ‎ אט־די ‎ ארבעטן‎ 
זענען ‎ דרינגענדיקע, ‎ מען ‎ מוז ‎ זײ ‎ צושטעלן ‎ צו ‎ דער ‎ צײט... ‎ איז ‎ מען ‎ פארנומען,‎ 
פארטאן ‎ איבער ‎ די ‎ אויערן... ‎ פעלן ‎ דעריבער ‎ אפט, ‎ —  קלאגן ‎ זיך ‎ רעדאקטארן‎ 
פון ‎ די ‎ העברעאישע ‎ צײטונגען ‎ און ‎ צײטשריפטן, ‎ —  די ‎ באװאוסטע ‎ שי־ײבער‎ 
אין ‎ די ‎ דערשינענע ‎ אויםגאבעם, ‎ זײ ‎ שטעלן ‎ ניט ‎ צו ‎ אין ‎ צײט ‎ די ‎ צוגעזאגטע ‎ ארי־‎ 
גינעלע ‎ װערק. ‎ קאן ‎ מען ‎ ניט ‎ ארויםגעבן ‎ רעגולער ‎ די ‎ חודשלעכע ‎ זשורנאלן.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


3 

דער ‎ העברעאישער ‎ דיכטער ‎ אברהם ‎ ברוידעם׳ ‎ א  לאנגיאריקער ‎ םעקרעטאר‎ 
פונעם ‎ העברעאישן ‎ שרײבער־פאראײן, ‎ האט ‎ זיך ‎ געקלאגט ‎ אין ‎ ״אן ‎ אפענעם‎ 
ברױו״ ‎ אין ‎ די ‎ צײטונגען׳ ‎ הלמאי ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ װערט ‎ לחלוטין‎ 
איגנארירט ‎ דורך ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ מלוכהשע ‎ און ‎ האלב־מלוכהשע ‎ ארגאניזאציעם‎ 
און ‎ גיעזעלשאפטן, ‎ הלמאי ‎ מען ‎ שיקט ‎ אים ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ אין ‎ קײן ‎ שליחותן ‎ אין‎ 
די ‎ װײטע ‎ ײדישע ‎ ישובים. ‎ עם ‎ איז ‎ אין ‎ תוך ‎ א  גערעכטע ‎ טענה, ‎ אבער ‎ מםתמא‎ 
האט ‎ מען ‎ ניט ‎ ארויםגעזען, ‎ אז ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ זאל ‎ ״זיך ‎ אויםטויגן״‎ 
פאר ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ שליחותן ‎ מחוץ ‎ לארץ, ‎ װען ‎ מען ‎ זעט ‎ אים ‎ ניט ‎ און ‎ מען‎ 
הערמ ‎ אים ‎ ניט ‎ אין ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ לאנד, ‎ אין ‎ דער ‎ אײגענער ‎ מחיצה.‎ 

בעת ‎ די ‎ װאלן ‎ אין ‎ דער ‎ כנםת, ‎ װען ‎ דאם ‎ לאנד ‎ איז ‎ ממש ‎ געגאנגען ‎ אויף‎ 
רעדלעך, ‎ װען ‎ אין ‎ די ‎ גאםן, ‎ אין ‎ די ‎ טעאטערן, ‎ אין ‎ די ‎ ״מואװים״, ‎ אין ‎ די ‎ אלע‎ 
עפנטלעכע ‎ זאלן ‎ און ‎ קלובן ‎ זענען ‎ אויפגעטראטן ‎ הוגדערטער ‎ טוער, ‎ און ‎ אויך ‎ א 
גרויסע ‎ צאל ‎ זשורנאליםטן, ‎ מיטארבעטער ‎ פון ‎ צײטונגען, ‎ האט ‎ מען ‎ ניט ‎ באמערקט‎ 
קײן ‎ נעמען ‎ פון ‎ העברעאישע ‎ שרײבער. ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ ״כנסת״ ‎ איז, ‎ דאכט ‎ זיך,‎ 
ניטא ‎ קײן ‎ אײן ‎ שרײבער־דיכטער, ‎ שרײבער־דערצײלער ‎ אדער ‎ שרײבער־עסײ־‎ 
איסט. ‎ אין ‎ די ‎ פריערדיקע ‎ ״כנםתן״ ‎ זענען ‎ זײ ‎ יא ‎ געװען, ‎ אבער ‎ מען ‎ האט ‎ זײ‎ 
איצט ‎ גיט ‎ איבערגעקליבן, ‎ װײל... ‎ מסתמא ‎ האט ‎ מען ‎ זיך ‎ איבערצײגט, ‎ אז ‎ זײ ‎ גיבן‎ 
מימ ‎ זײער ‎ בײזײן ‎ װײניק ‎ װאם ‎ צו...‎ 

א,־ן ‎ נאך ‎ א  באשײמפערלעכער ‎ באװײז, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ די ‎ העברעאעישע ‎ שרײבער‎ 
האלטן ‎ זיך ‎ פון ‎ אלץ ‎ פונדערװײטנם, ‎ איז ‎ געװען ‎ בעת ‎ דעם ‎ באזוך ‎ פון ‎ דעם ‎ פוילישן‎ 
ײדישן ‎ מלוכה־טעאטער. ‎ די ‎ פארשײדנםטע ‎ קרײזן, ‎ די ‎ אלערלײ ‎ מלוכהשע, ‎ פאלי־‎ 
טישע, ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ ארגאניזאציעס ‎ האבן ‎ געהאלטן ‎ פאר ‎ זײער ‎ חוב ‎ און‎ 
געפילט ‎ א  באדערפעניש ‎ זיך ‎ צו ‎ טרעפן ‎ מיט ‎ דער ‎ טרופע, ‎ ארויםבאװיזן ‎ איר‎ 
הארציקײט, ‎ ליבשאפט ‎ און ‎ צוגעבן ‎ דערמיט ‎ אנזען ‎ און ‎ חשיבות ‎ די ‎ געסט ‎ און‎ 
ממילא ‎ —י ‎ אויך ‎ זיך. ‎ אבער ‎ די ‎ העברעאישע ‎ שרײבער, ‎ די ‎ יחידים ‎ און ‎ דער‎ 
קאלעקטױו, ‎ איז ‎ געשטאנען ‎ אן ‎ דער ‎ זײט, ‎ גיט ‎ ארויםבאװיזן ‎ קײן ‎ באציאונג, ‎ זיך‎ 
ניט ‎ געטראפן, ‎ זיך ‎ ניט ‎ באגעגנט ‎ מיט ‎ זײ. ‎ חוץ ‎ אײניקע, ‎ געצײלטע, ‎ חוץ ‎ ױצאים‎ 
מן ‎ הכלל, ‎ װאס ‎ באשטעטיקן ‎ די ‎ באציאונג, ‎ די ‎ האנדלונג ‎ פונעם ‎ גרויםן ‎ כלל.‎ 

די ‎ אפגעזונדערטקײט, ‎ די ‎ איזאלירטקײט, ‎ דאס ‎ געפינען ‎ זיך ‎ אויםער ‎ דעם‎ 
ארומיקן ‎ לעבן, ‎ מחוץ ‎ די ‎ רעאלע ‎ פאםירונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ בויענדיקן ‎ און ‎ שאפנדיקן‎ 
לעבן, ‎ האב ‎ איך ‎ מורא, ‎ רופט ‎ זיך ‎ שטארק ‎ אפ ‎ אויף ‎ דעם ‎ שאפן ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער,‎ 
און ‎ ממ,ילא ‎ —  אויך ‎ אויף ‎ דער ‎ באציאונג ‎ פון ‎ דעם ‎ עולם ‎ צו ‎ די ‎ שרײבער ‎ און‎ 
צו ‎ זײערע ‎ װערק. ‎ עם ‎ מוז ‎ זײן ‎ א  נאטירלעכע ‎ אהין־ ‎ און ‎ צוריק־ ‎ בלוט־צירקולאציע,‎ 
עס ‎ מוז ‎ זײן ‎ א  קעגנזײטיקע ‎ נאענטקײט ‎ און ‎ קרובהשאפט, ‎ אן ‎ אינטימערע ‎ קענטשאפט‎ 
און ‎ דערקענטעניש ‎ אײנע ‎ מיט ‎ די ‎ אנדערע. ‎ מען ‎ קאן ‎ ניט ‎ אנװארפן ‎ א  װערק ‎ פון‎ 


דער ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ ישראל‎ 
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אויבן ‎ אראפ׳ ‎ מען ‎ קאן ‎ ניט ‎ ארויפצװינגען ‎ קײן ‎ װערק׳ ‎ װאם ‎ מען ‎ טראגט ‎ אלײן‎ 
אויס ‎ און ‎ װאס ‎ האבן ‎ ניט ‎ קײן ‎ אינטערעס ‎ פארן ‎ ברײטן ‎ לײענער׳ ‎ און ‎ װאס ‎ זענען‎ 
פרעמד ‎ זײנע ‎ איבערלעבענישן, ‎ זײנע ‎ זארגן ‎ און ‎ געראנגלענישן׳ ‎ זײנע ‎ מאטעריעלע‎ 
און ‎ גײסטיקע ‎ הצטרכותן ‎ און ‎ נויטן.‎ 

און ‎ עס ‎ איז ‎ דעריבער ‎ קײן ‎ צופאל ‎ ניט, ‎ װאם ‎ בכלל ‎ איז ‎ לעצטנם ‎ געפאלן ‎ דער‎ 
אינטערעס ‎ צו ‎ די ‎ אריגינעל־העברעאישע ‎ װערק. ‎ דאס ‎ קאנסטאטירן ‎ די ‎ אלע, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ צו ‎ טאן ‎ מיטן ‎ ארויסגעבן ‎ און ‎ פארשפרײטן ‎ דאס ‎ העברעאישע ‎ בוך.‎ 

4 


װאם ‎ זענען ‎ די ‎ םיבות?‎ 

מען ‎ האט ‎ אלײן, ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ הענט, ‎ צוגעהאלפן ‎ מיטן ‎ ארויםגעבן ‎ די ‎ פאר־‎ 
שידנערלײ ‎ איבערזעצונגען, ‎ און ‎ פארפלײצט ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ קלײנעם ‎ ביכער־מארק‎ 
מיט ‎ די ‎ סענסאציאנעלע ‎ ״בעםט־םעלערם״, ‎ געפויקט ‎ װעגן ‎ זײ ‎ און ‎ װעגן ‎ זײערע‎ 
מחברים ‎ אין ‎ דער ‎ פרעסע, ‎ ארויםגערופן ‎ נײגיר ‎ און ‎ געװעקט ‎ אינטערעם ‎ צו ‎ די‎ 
אלערלײ ‎ אויםלענדישע ‎ מאדע־שרײבער. ‎ דערמיט ‎ האט ‎ מען ‎ פארהאקט, ‎ פארשטעלט‎ 
דעם ‎ װעג ‎ פאר ‎ די ‎ אײגענע ‎ אריגינעלע ‎ װערק. ‎ און ‎ מסתמא ‎ זענען ‎ אויד ‎ שולדיק ‎ די‎ 
שרײבער־קינםטלער, ‎ װאס ‎ האלטן ‎ זיך ‎ אלץ ‎ בײ ‎ איץ ‎ און ‎ די ‎ זעלביקע ‎ טעמעם, ‎ — 
קיבוץ, ‎ באפרײאונגם־קאמף, ‎ אדער ‎ די ‎ םפעציפישע ‎ ביבלישע ‎ טעמאטיק. ‎ דער‎ 
ברײטער ‎ עולם, ‎ װײזט ‎ אוים, ‎ װיל ‎ זיך ‎ באפרײען ‎ פון ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ ענגן ‎ קרײז,‎ 
אין ‎ װעלכן ‎ די ‎ מחברים, ‎ די ‎ ױנגע ‎ און ‎ די ‎ עלטערע, ‎ געפינען ‎ זיך ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ װעלטן,‎ 
װאס ‎ זײ ‎ מאלן ‎ אן ‎ אויפהער. ‎ עם ‎ איז ‎ דאך ‎ א  פאקט, ‎ װען ‎ א  שרײבער ‎ פארמעםט ‎ זיך‎ 
אויף ‎ עפעם ‎ נײם, ‎ װערט ‎ געשטארקט ‎ דער ‎ אינטערעם ‎ און ‎ דער ‎ נײגיר ‎ צו ‎ אים ‎ און‎ 
צו ‎ זײנע ‎ װערק... ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ גוט ‎ באקאנט ‎ אין ‎ לאנד, ‎ אז ‎ אײניקע ‎ טאלאנטפולע‎ 
העברעאישע ‎ ױנגע ‎ שרײבער, ‎ װאס ‎ זײערם ‎ א  װערק ‎ האט ‎ געהאט ‎ דערפאלג, ‎ אײלן‎ 
זײ ‎ זיך ‎ גלײך ‎ צו ‎ פארעפנטלעכן ‎ אנדערע, ‎ נײע ‎ ביכער, ‎ און ‎ זײ ‎ װארפן ‎ ארויס‎ 
אויפן ‎ מארק ‎ ניט ‎ גענוג־רײפע, ‎ ניט ‎ גענוג־צײטיקע ‎ װערק. ‎ מען ‎ קאן ‎ אנרופן ‎ אײניקע‎ 
נעמען ‎ פון ‎ ױנגע ‎ ישראל־שרײבער, ‎ װאם ‎ מיט ‎ זײערע ‎ װײטערדיקע ‎ ביכער ‎ האבן‎ 
זײ ‎ געבראכט ‎ גרויס ‎ אנטוישונג ‎ םײ ‎ די ‎ לײענער ‎ און ‎ םײ ‎ די ‎ ערנםטע ‎ קריטיקער.‎ 

איך ‎ מײן ‎ אויך, ‎ אז ‎ שולדיק ‎ אין ‎ דעם, ‎ װאס ‎ מען ‎ קערט ‎ זיך ‎ אפ ‎ פון ‎ לײענען ‎ די‎ 
װערק ‎ פון ‎ ױנגע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ העברעאישע ‎ שױײבער ‎ איז ‎ דער ‎ הארבער ‎ לשון. ‎ עס‎ 
איז ‎ קײן ‎ קונץ ‎ ניט ‎ און ‎ מען ‎ טוט ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שפראך ‎ קײן ‎ טובה ‎ ניט, ‎ װאס‎ 
מען ‎ מאכט ‎ זי ‎ אלץ ‎ שװערער, ‎ פארדרײטער, ‎ מליצהדיקער, ‎ אץ־קוצצדיקער... ‎ און‎ 
פשטות, ‎ האבן ‎ אונדז ‎ געלערנט ‎ די ‎ גרויםע ‎ מײסטער, ‎ די ‎ ײדישע ‎ און ‎ ניט־ײדישןן,‎ 
איז ‎ א  װיכטיקער ‎ ענין, ‎ אן ‎ אלף־בית ‎ פאר ‎ ליטעראטור, ‎ פארן ‎ שאפן... ‎ םפורי־‎ 
מעשױת ‎ דארפן ‎ זיך ‎ לײענען ‎ לײכט, ‎ גרינג, ‎ מען ‎ מוז ‎ ניט ‎ האבן ‎ קײן ‎ פירושים,‎ 
קײן ‎ װערטערביכער. ‎ עס ‎ דערמאנט ‎ זיך ‎ דאם ‎ װארט, ‎ די ‎ עצה, ‎ װאס ‎ דער ‎ שפראך־‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


מײסטער ‎ משה ‎ נאדיר ‎ האט ‎ אמאל ‎ געגעבן ‎ א  ױנגן ‎ ײדישן ‎ שרײבער: ‎ ״פאלגט‎ 
מיך, ‎ שרײבט ‎ פראםט ‎ און ‎ פשוט, ‎ אז ‎ אלע ‎ זאלן ‎ אײך ‎ פארשטײן, ‎ אט׳ ‎ למשל, ‎ װי...‎ 
לעװ ‎ טאלסטאי!״.‎ 

און ‎ אין ‎ ישראל ‎ שרײבט ‎ מען ‎ איצט ‎ אזא ‎ העברעאיש, ‎ װאם ‎ ם׳איז ‎ אים ‎ שװער‎ 
צו ‎ פארדײען ‎ און ‎ פארשטײן... ‎ און ‎ אװדאי ‎ קאן ‎ ניט ‎ ארײנקריכן ‎ און ‎ ארויסקריכן‎ 
פון ‎ אזא ‎ מין ‎ לשון ‎ א  געװײנלעכער ‎ לײענער, ‎ א  ײד ‎ פון ‎ א  גאנץ ‎ יאר, ‎ א  נײ־‎ 
געקומענער...‎ 

איז ‎ אויב ‎ דער ‎ ברײטער ‎ עולם ‎ געפינט ‎ ניט ‎ קײן ‎ שפאנענדיקע ‎ אינטערעםאנטע‎ 
ביכער ‎ אין ‎ דער ‎ אריגינעל־העברעאישער ‎ ליטעראטור, ‎ װארפט ‎ ער ‎ זיך ‎ צו ‎ די‎ 
איבערזעצונגען, ‎ אדער ‎ ער ‎ נעמט ‎ זיך ‎ גאר ‎ צו ‎ די ‎ ענגלישע ‎ פאקעט־ביכלעך, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ שטארק ‎ אין ‎ דער ‎ מאדע. ‎ עס ‎ איז ‎ אפילו ‎ איצט ‎ א  מין ‎ גרויםהאלטערײ, ‎ א  מין‎ 
סגאביזם, ‎ —  װען ‎ מען ‎ פארט ‎ אין ‎ צוג, ‎ אין ‎ אויטאבום, ‎ אדער ‎ מען ‎ איז ‎ אין ‎ אן ‎ אפרו־‎ 
פלאץ, ‎ האלט ‎ מען ‎ בײ ‎ זיך ‎ אן ‎ ענגליש ‎ ביכל...‎ 

און ‎ גיט ‎ קײן ‎ קלײנע ‎ שולד ‎ טראגן ‎ דא ‎ די ‎ טעגלעכע ‎ העברעאישע ‎ פרעםע, ‎ די‎ 
ליטערארישע ‎ בײלאגעס, ‎ װאו ‎ עם ‎ גײט ‎ אן ‎ ממש ‎ א  קאנקורענץ ‎ און ‎ א  פארמעסט,‎ 
װער ‎ עס ‎ װעט ‎ ברענגען ‎ מער ‎ ״רײצנדיקן״ ‎ שטאף ‎ און ‎ װער ‎ עם ‎ איז ‎ מער ‎ ״באהאװנט״‎ 
אין ‎ די ‎ פרעמדע ‎ אויםלענדישע ‎ ליטעראטורן. ‎ מען ‎ צעלײגט ‎ אויף ‎ טעלערלעך ‎ יעדע‎ 
אויםלענדישע ‎ ״פראדוקציע״ ‎ און ‎ מען ‎ שרײבט ‎ זײער ‎ פיל ‎ און ‎ מיט ‎ באגײסטערוגג‎ 
װעגן ‎ די ‎ אלע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ װערן ‎ איבערנאכט ‎ בארימט ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־ליטערא־‎ 
טור... ‎ מען ‎ שרײבט ‎ אויך ‎ אפ ‎ און ‎ מען ‎ שרײבט ‎ נאך ‎ ארטיקלען־אפשאצוגגען ‎ און‎ 
כאראקטעריסטיקעם ‎ װעגן ‎ די ‎ אלערלײ ‎ מאדע־שרײבער ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט, ‎ — 
אמעריקאנער, ‎ פראנצויזישע, ‎ איטאליענישע, ‎ שפאנישע, ‎ דײטשע, ‎ פוילישע,‎ 
רוםישע ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

און ‎ אויך ‎ די ‎ העברעאישע ‎ טעאטערן, ‎ װאם ‎ שפילן ‎ בעיקר ‎ און ‎ בלויז ‎ סענסא־‎ 
ציאנעלע ‎ אויםלענדישע ‎ דראמאטישע ‎ שאפוגגען, ‎ העלפן ‎ צ,־, ‎ װאם ‎ דער ‎ אריגינעל־‎ 
העברעאישער ‎ שרײבער ‎ װערט ‎ פאררוקט ‎ אין ‎ א  װינקל, ‎ װאם ‎ ער ‎ בלײבט ‎ אויסן‎ 
און ‎ דרויסן ‎ פון ‎ דער ‎ אלגעמײנער ‎ אויפמערקזאמקײט ‎ און ‎ אינטערעם.‎ 

האב ‎ איך ‎ טאקע ‎ אין ‎ מײנע ‎ צען־עלף ‎ װאכן ‎ זײן ‎ אין ‎ ישראל ‎ געבענקט ‎ צו ‎ זען‎ 
א  העברעאישן ‎ טעאטער, ‎ אנשטאט ‎ —  א  טעאטער ‎ אין ‎ העברעאיש...‎ 

עס ‎ איז ‎ פאר ‎ מיר ‎ דעריבער ‎ געװען ‎ א  דערפרײענדיקע ‎ איבערראשונג, ‎ װאם‎ 
דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ האט ‎ זיך ‎ לעצטנס ‎ אפגערופן. ‎ כ׳מײן ‎ דא ‎ דעם ‎ רוף‎ 
פונעם ‎ העברעאישן ‎ שרײבער־פארבאנד ‎ אויף ‎ דער ‎ װילדער ‎ און ‎ עקלדיקער ‎ נאצי־‎ 
םװאסטיקע ‎ מגפה. ‎ ענדלעך ‎ האט ‎ זיך ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ שרײבער ‎ אויפגעכאפט‎ 
און ‎ האט ‎ ארויםגעשיקט ‎ א  רוף ‎ ״צו ‎ די ‎ שרײבער ‎ אין ‎ אויםלאנד״ ‎ װעגן ‎ דער‎ 
באנײטער ‎ נאצי־כװאליע, ‎ װאם ‎ האט ‎ גענומען ‎ פארשװענקען ‎ פארשײדענע ‎ לענדער‎ 
און ‎ שטעט. ‎ עם ‎ איז ‎ גוט, ‎ װאם ‎ מיר ‎ הערן ‎ די ‎ שטים ‎ פון ‎ דעם ‎ שרײבער ‎ אין ‎ ישראל,‎ 
װאס ‎ ״װענדט ‎ זיך ‎ צו ‎ די ‎ שרײבער ‎ און ‎ גײםט־מענטשן ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט ‎ און‎ 


דער ‎ שרײבער ‎ און ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ ישראל‎ 
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רופט ‎ זײ, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ רעאגירן ‎ אויף ‎ די ‎ שענדלעכע ‎ דערשײנוגגען ‎ און ‎ מיטװירקן‎ 
אויסצורוימען ‎ באצײטנס ‎ די ‎ נאצישע ‎ און ‎ אנטיסעמיטישע ‎ מגפה...״‎ 

עס ‎ װאלט ‎ אויך ‎ גוט ‎ געװען, ‎ װען ‎ די ‎ העברעאישע ‎ שרײבער ‎ אין ‎ ישראל ‎ װײזן‎ 
ארויס ‎ מער ‎ אינטערעס ‎ און ‎ אכטונג ‎ און ‎ פיעטעט ‎ פאר ‎ די ‎ ײדיש־שרײבער, ‎ װאס‎ 
לעבן ‎ בשכנות ‎ מיט ‎ זײ ‎ אין ‎ ישראל ‎ און ‎ אויך ‎ אנהײבן ‎ זיך ‎ אינטערעסירן ‎ מיט ‎ דעם‎ 
אלעמען, ‎ װאס ‎ עס ‎ װערט ‎ געשאפן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך ‎ דורך ‎ די ‎ ײדיש־‎ 
שרײבער ‎ איבער ‎ דער ‎ גארער ‎ גרויסער ‎ ײדישער ‎ װעלט. ‎ זײ ‎ װאלטן ‎ דערפון, ‎ אן‎ 
ספק, ‎ זײער ‎ פיל ‎ געװאונען ‎ און ‎ דערמיט ‎ בארײכערט ‎ זײער ‎ אײגענע ‎ שאפערישע‎ 
װעלט.‎ 


5 

און ‎ װאס ‎ איז ‎ מיטן ‎ ײדישן ‎ שרײבער ‎ און ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין‎ 
מדינת ‎ ישראלן•‎ 

קײן ‎ גרויס ‎ נחת ‎ און ‎ קײן ‎ גרויסע ‎ באפרידיקונג ‎ פארשאפן ‎ זײ ‎ דערװײל ‎ ניט.‎ 

עס ‎ איז ‎ פאראן ‎ א  גרויסע ‎ צאל ‎ ײדיש־שרײבער ‎ אין ‎ לאנד, ‎ סײ ‎ אזעלכע, ‎ װאס‎ 
װאוינען ‎ שוין ‎ אין ‎ לאנד ‎ פון ‎ לאנגע ‎ יארן, ‎ און ‎ סײ ‎ אזעלכע, ‎ װאס ‎ זענען ‎ אהין‎ 
געקומען ‎ די ‎ לעצטע ‎ צען־צװעלף ‎ יאר. ‎ מען ‎ שאצט ‎ די ‎ צאל ‎ אפילו ‎ אין ‎ הונדערט ‎ און‎ 
מער. ‎ עס ‎ איז ‎ דא ‎ א  ײדישער ‎ שרײבער־פאראײן, ‎ װאס ‎ האט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ קלוב,‎ 
אויף ‎ רחוב ‎ הוז, ‎ מיט ‎ א  פארװאלטונג ‎ און ‎ מיט ‎ א  גרויסער ‎ צאל ‎ מיטגלידער. ‎ אבער‎ 
עס ‎ איז ‎ אונדז ‎ ניט ‎ באקאנט, ‎ װאס ‎ דער ‎ פאראיץ ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ מיטגלידער ‎ טוען‎ 
אויף. ‎ עס ‎ איז ‎ זײער ‎ פײן, ‎ װאס ‎ עס ‎ װערן ‎ ארגאניזירט ‎ פײנע ‎ פײערלעכע ‎ קבלת‎ 
פנימס ‎ פאר ‎ די ‎ געקומענע ‎ געסט, ‎ סײ ‎ פאר ‎ די, ‎ װאס ‎ קומען ‎ אויף ‎ א  באזוך, ‎ און ‎ סײ‎ 
פאר ‎ די, ‎ װאס ‎ קומען ‎ זיך ‎ באזעצן ‎ אין ‎ לאנד. ‎ אבער ‎ װאס ‎ נאך ‎ פאר ‎ א  צילן ‎ און‎ 
אויפגאבן, ‎ װיכטיקע ‎ און ‎ אחרױתפולע, ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער־פאראײן ‎ שטעלט‎ 
זיך ‎ און ‎ פירט ‎ זײ ‎ אויס ‎ —  איז ‎ מיר ‎ ניט ‎ באקאנט. ‎ דערצו ‎ געפינט ‎ ער ‎ זיך ‎ אין ‎ א  קעלער׳‎ 
װאו ‎ ס׳איז ‎ ענג ‎ און ‎ שטיקנדיק־הײס.‎ 

און ‎ עם ‎ זענען ‎ זיכער ‎ דא ‎ גענוג ‎ װיכטיקע ‎ אויפגאבן, ‎ װאם ‎ א  ײדישער‎ 
שרײבער־פאראײן ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ און ‎ געדארפט ‎ טאן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל,‎ 

עס ‎ איז ‎ פאראן ‎ א  גאנץ ‎ פארצװײגטע ‎ ײדיש־פרעםע, ‎ —  א  טאג־צײטונג ‎ מיט‎ 
א  גרויסער ‎ פארשפרײטונג, ‎ עטלעכע ‎ װאכנצײטונגען, ‎ צװײ־װעכגטלעכע ‎ און ‎ חודש־‎ 
לעכע ‎ צײטשריפטן, ‎ װי ‎ אויך ‎ דער ‎ דרײ־מאנאטלעכער ‎ זשורנאל, ‎ עם ‎ איז ‎ א  גאנץ‎ 
פײנער ‎ אקטױו. ‎ ארום ‎ דער ‎ פרעםע ‎ קאנצעגטרירן ‎ זיך ‎ פיל ‎ באגאבטע ‎ זשורנאליםטן,‎ 
פובליציםטן, ‎ דיכטער, ‎ דערצײלער ‎ און ‎ קריטיקער. ‎ אויך ‎ די ‎ ײדישע ‎ ראדיא ‎ איז‎ 
א  גאענטער ‎ מחותן ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער־גרופע. ‎ אבער ‎ קײן ‎ כוח, ‎ קײן ‎ פאקט‎ 
און ‎ קײן ‎ װיכטיקער ‎ פאקטאר ‎ אין ‎ דעם ‎ ישראל־לעבן ‎ זענען ‎ נאך ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
ניט. ‎ מען ‎ דארף ‎ ניט ‎ זוכן ‎ דעם ‎ שולדיקן ‎ אויםן ‎ און ‎ דרויםן. ‎ עם ‎ פעלט, ‎ קודם ‎ כל, ‎ אן‎ 
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נ ח מ  ן  מ  ײ  זי ‎ ל 


אנגעזעענע ‎ אחרױתפולע׳ ‎ אויטאריטעטע ‎ קערפערשאפט ‎ װאס ‎ זאל ‎ זײן ‎ אנערקענט ‎ בײ‎ 
די ‎ ײדיש־שרײבער ‎ גופא ‎ און ‎ װאס ‎ װאלט ‎ ממילא ‎ געקאנט ‎ זיץ ‎ אן ‎ אויטאריטעט ‎ בײ‎ 
דער ‎ געזעלשאפטלעכקײט ‎ אין ‎ דער ‎ מדינה.‎ 

עס ‎ איז ‎ אבער, ‎ לײדער׳ ‎ װי ‎ עס ‎ זאגט ‎ דאס ‎ װערטל‎ :  ״װי ‎ מען ‎ בעט ‎ זיר ‎ אויס ‎ — 

אזוי ‎ שלאפט ‎ מען״...‎ 

יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ פירער־אנפירער ‎ פון ‎ די ‎ ײדיש־אויסגאבעס ‎ טראכט‎ 
דורכאויס ‎ װעגן ‎ זײן ‎ אײגענער ‎ אויסגאבע׳ ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ אנזען ‎ און ‎ פרעס־‎ 
טיזש׳ ‎ און ‎ טראכט ‎ ניט ‎ װעגן ‎ דעם, ‎ אז ‎ װען ‎ מען ‎ זאל ‎ גײן ‎ אינאײנעם׳ ‎ אלע ‎ צוזאמען‎ 
בײם ‎ באשיצן ‎ דעם ‎ אנזען׳ ‎ די ‎ חשיבות ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ װארט׳ ‎ דעם ‎ אנזען ‎ פון ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ שאפער, ‎ װאלט ‎ דער ‎ גאנצער ‎ ענין ‎ פון ‎ ײדיש, ‎ פון ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ פון ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ גאר ‎ אנדערש ‎ אויסגעזען, ‎ —  מען ‎ װאלט ‎ זיך ‎ מער ‎ גערעכנט ‎ מיט ‎ די‎ 
ײדיש־זאגער, ‎ מיט ‎ די ‎ ײדיש־װארט־שאפער.‎ 

ײדישע ‎ װעכנטלעכע ‎ צײטונגען ‎ (/,װאך״, ‎ ״פרײ ‎ ישראל״, ‎ ״ישראל־שטימע״,‎ 
״פאלקסבלאט״) ‎ זענען ‎ אויף ‎ קעסט ‎ בײ ‎ די ‎ מער־פארזיכערטע ‎ און ‎ מער־אײנגע־‎ 
פונדעװעטע ‎ און ‎ מער־פארשפרײטע ‎ העברעאישע ‎ טאג־צײטונגען ‎ —  ״דבר״, ‎ ״קול‎ 
העם״, ‎ ״על ‎ המשמר״, ‎ ״למרחב״. ‎ עס ‎ איז ‎ דא, ‎ האב ‎ איך ‎ געזען, ‎ א  זײער ‎ פרײנטלעכע,‎ 
חברישע ‎ און ‎ קאלעגיאלע ‎ באציאונג ‎ צו ‎ די ‎ רעדאקטארן ‎ און ‎ מיטארבעטער ‎ פון ‎ די‎ 
ײדישע ‎ אזוי־גערופענע ‎ בײלאגעס. ‎ אבער ‎ סײ ‎ אינדרויסן ‎ און ‎ סײ ‎ אינעװײניק ‎ איז‎ 
מען ‎ ניט ‎ גאר ‎ זיכער ‎ מיט ‎ זײער ‎ װײטערדיקער ‎ עקזיסטענץ. ‎ בײזע ‎ צינגער ‎ זאגן, ‎ אז‎ 
בײ ‎ די ‎ פארטײען ‎ זענען ‎ די ‎ ײדישע ‎ צײטונגען ‎ װאל־קאמפאניעס־צײטונגען. ‎ הלװאי‎ 
איז ‎ דאס ‎ ניט ‎ אמת!‎ 

די ‎ צײטונגען ‎ ״ישראל־שטימע״ ‎ און ‎ ״פאלקסבלאט״ ‎ װערן ‎ געװיסנהאפטיק ‎ און‎ 
ערנסט ‎ צונויפגעשטעלט ‎ און ‎ רעדאקטירט. ‎ עס ‎ פילט ‎ זיך ‎ אחרױת ‎ און ‎ באציאונג ‎ צום‎ 
לײענער, ‎ צום ‎ ײדיש ‎ און ‎ צום ‎ אינהאלט. ‎ מען ‎ װאלט ‎ אבער ‎ באדארפט ‎ בעסער ‎ ארגא־‎ 
ניזירן ‎ די ‎ פארשפרייטונג, ‎ זײ ‎ זאלן ‎ טאקע ‎ דערגײן ‎ צו ‎ די ‎ ײדיש־לײענער ‎ און ‎ אויך‎ 
צו ‎ די ‎ קיבוץ־מיטגלידער ‎ פון ‎ ״איחוד ‎ הקבוצות״, ‎ ״הקיבוץ ‎ הארצי״ ‎ און ‎ ״הקיבוץ‎ 
המאוחד״, ‎ װאו ‎ ס׳איז ‎ אפט ‎ שװער ‎ צו ‎ קריגן ‎ א  נומער ‎ פון ‎ זײער ‎ ײדישער ‎ אויסגאבע,‎ 

א  גוטן ‎ אײנדרוק ‎ מאכט ‎ די ‎ צײטשריפט ‎ ״פאלק ‎ און ‎ צױן״, ‎ װאס ‎ װערט ‎ ארויס־‎ 
געגעבן, ‎ שוין ‎ דאס ‎ נײנטע ‎ יאר, ‎ דורך ‎ ״דער ‎ אויפקלערונגס־אפטײלונג ‎ בײ ‎ דער‎ 
עקזעקוטױוע ‎ פון ‎ דער ‎ צױניסטישער ‎ װעלט־ארגאניזאציע ‎ אין ‎ ירושלים״, ‎ ~ 
דער ‎ אדרעס: ‎ ״הסוכנות ‎ היהודית״. ‎ אבער ‎ זאל ‎ זי ‎ ניט ‎ זײן ‎ בלויז ‎ אן ‎ ״ארטיקל״‎ 
פאר ‎ עקספארט. ‎ זאל ‎ מען ‎ עס ‎ געברויכן ‎ אויך ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ גופא.‎ 

6 

װאס ‎ שײך ‎ דער ‎ שטארק־פארשפרײטער ‎ טעגלעכער ‎ ײדישער ‎ צײטונג ‎ ״לעצטע‎ 
נײעס״ ‎ —  בין ‎ איך ‎ ניט ‎ גענוי ‎ באקאנט ‎ מיט ‎ איר ‎ אויפקום, ‎ מיט ‎ איר ‎ װאוקס ‎ און‎ 
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אגטװיקלוגג, ‎ און ‎ אויך ‎ װײס ‎ איך ‎ גיט ‎ װעגן ‎ אירע ‎ איבערװאגדלוגגען ‎ די ‎ אלע ‎ יארן‎ 
פון ‎ איר ‎ דערשײגען. ‎ מיר ‎ איז ‎ אויםגעקומען״ ‎ אין ‎ גױ־יארק׳ ‎ זײער ‎ זעלטן ‎ זען ‎ און‎ 
לײעגען ‎ די ‎ צײטוגג, ‎ און ‎ אויך ‎ אין ‎ די ‎ צען ‎ װאכן ‎ פון ‎ מײן ‎ פארברעגגען ‎ אין ‎ ישראל,‎ 
האב ‎ איך ‎ גיט ‎ געהאט ‎ די ‎ מעגלעכקײט, ‎ בעת ‎ מײן ‎ ארומפארן ‎ איבערן ‎ לאגד, ‎ גאכ־‎ 
פאלגן ‎ נאך ‎ די ‎ אלע ‎ דערשיגענע ‎ גומערן. ‎ אין ‎ דער ‎ צײטוגג, ‎ איבערהויפט ‎ אין ‎ די‎ 
ערב־שבת־נומערן, ‎ טרעפן ‎ מיר ‎ די ‎ נעמען ‎ פון ‎ יצחק ‎ גרינבוים, ‎ ד״ר ‎ ױסף ‎ קרוק׳‎ 
מ. ‎ גראם־צימערמאן, ‎ ד״ר ‎ ש. ‎ א. ‎ ױרים. ‎ א. ‎ װאלף ‎ יאםגי׳ ‎ אברהם ‎ לים, ‎ ױסף‎ 
פאפיערניקאװ׳ ‎ אריה ‎ שמרי, ‎ יעקב ‎ פרידמאן ‎ א. ‎ אנד., ‎ אבער ‎ אויף ‎ װיפל ‎ איך ‎ האב‎ 
פון ‎ דער ‎ זײט ‎ געכאפט, ‎ זענען ‎ עס ‎ סתם ‎ מיטארבעטער׳ ‎ און ‎ װײט ‎ ניט ‎ קײן ‎ שטאם־‎ 
מיטשאפער ‎ און ‎ פירזאגער ‎ און ‎ דעה־זאגער ‎ פון ‎ דער ‎ צײטוגג. ‎ װען ‎ עם ‎ װאלט‎ 
געװען ‎ אין ‎ און ‎ ארום ‎ דער ‎ צײטונג ‎ א  פעסטער, ‎ אײנגעפונדעװעטער ‎ קאלעקטױו׳‎ 
א  פאראנטװארטלעכע ‎ רעדאקציע־קאלעגיע׳ ‎ װאלט ‎ די ‎ צײטונג ‎ זיכער ‎ געװאונען‎ 
םײ ‎ אין ‎ װאג ‎ און ‎ סײ ‎ אין ‎ אנזען ‎ בײ ‎ דער ‎ ײדישער ‎ עפנטלעכקײט.‎ 

און ‎ טאקע ‎ און ‎ בעיקר ‎ פאר ‎ די ‎ לײעגער ‎ אין ‎ מדיגת ‎ ישראל, ‎ װאס ‎ הינטער ‎ יעדער‎ 
צײטונג ‎ און ‎ אויסגאבע ‎ שטײט ‎ א  פאראנטװארטלעכער ‎ ארגאן, ‎ אן ‎ אחרױתפולע‎ 
קערפערשאפט׳ ‎ א  פארטײ, ‎ א  ריכטונג, ‎ װאם ‎ איז ‎ געבונדן ‎ מיט ‎ אידעען, ‎ און ‎ די‎ 
צײטונג ‎ איז ‎ דער ‎ אויםדרוק ‎ פון ‎ פאראנטװארטלעכע ‎ געזעלשאפטלעכע ‎ כוחות,‎ 
װאם ‎ שטײען ‎ ארום ‎ און ‎ הינטער ‎ איר.‎ 

די ‎ װאקלדיקײט ‎ און ‎ די ‎ ריכטונגלאזיקײט ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ צײטוגג ‎ האט‎ 
זיך ‎ באזוגדער ‎ באװיזן ‎ בעת ‎ די ‎ װאלן ‎ צו ‎ דער ‎ כנסת ‎ און ‎ צו ‎ די ‎ שטאט־פארװאל־‎ 
טונגען, ‎ װען ‎ די ‎ צײטונג ‎ האט ‎ ,/געדינט״ ‎ אלעמען, ‎ אלע ‎ אגאנסן־געבער. ‎ די ‎ פיל־‎ 
פנימדיקײט ‎ און ‎ די ‎ גרײטקײט ‎ צו ‎ דינען ‎ אלעמען ‎ —  װירקט ‎ ניט ‎ גוט ‎ אויפן ‎ בעםערן‎ 
לײעגער ‎ און ‎ פארמינערט ‎ דעם ‎ פרעסטיזש, ‎ מען ‎ װערט ‎ אן ‎ דעם ‎ יראת ‎ הכבוד ‎ פאר‎ 
אזא ‎ מין ‎ לויזע, ‎ לויזלעכע ‎ באציאונג ‎ צו ‎ גרויםע ‎ װיכטיקע ‎ געשעענישן ‎ װי ‎ װאלן‎ 
זענען.‎ 

די ‎ גרויסע ‎ צאל ‎ ײדיש־לײעגער ‎ פון ‎ דער ‎ אײגציקער ‎ טעגלעכער ‎ ײדישער‎ 
צײטונג ‎ איז ‎ זיכער ‎ מחײב, ‎ פיל ‎ מחײב. ‎ מען ‎ טאר ‎ ניט ‎ מיסברויכן ‎ מיט ‎ דעם ‎ צוטרוי׳‎ 
מען ‎ האקט ‎ דערמיט ‎ אוגטער ‎ דעם ‎ אײגענעם ‎ צװײג, ‎ אויף ‎ װעלכן ‎ מען ‎ זיצט.‎ 

מען ‎ קאן ‎ אויך ‎ ניט ‎ זײן ‎ צופרידן ‎ מיטן ‎ חודש־זשורנאל ‎ ״הײמיש״, ‎ װאם ‎ דער־‎ 
שײנט ‎ אין ‎ תל־אביב ‎ שוין ‎ א  פאר ‎ יאר. ‎ מיר ‎ איז ‎ אויך ‎ ניט ‎ אויסגעקומען ‎ אים ‎ צו‎ 
לײענען ‎ כםדר. ‎ איך ‎ קאן ‎ אורטײלן ‎ אויפן ‎ סמך ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ נומערן׳ ‎ װאם ‎ זענען‎ 
מיר ‎ ארײנגעפאלן ‎ אין ‎ האנט. ‎ דער ‎ זשורנאל ‎ װאלט ‎ געקאגט ‎ פארנעמען ‎ א  בכבודיקן‎ 
ארט׳ ‎ ער ‎ װערט ‎ גאנץ ‎ לעבעדיק ‎ צונויפגעשטעלט׳ ‎ ער ‎ איז ‎ אבער ‎ שוין ‎ צופיל‎ 
הײמיש, ‎ און ‎ אט ‎ די ‎ איבערגעטריבעגע ‎ פארשפיצטע ‎ הײמישקײט, ‎ דאם ‎ ארײנמישן‎ 
זיך ‎ אין ‎ אלץ, ‎ װאס ‎ עם ‎ קאכט ‎ זיך ‎ בײ ‎ יענעם ‎ אין ‎ טעפל ‎ און ‎ אין ‎ אלע ‎ טעפלעך ‎ — 
שאדט, ‎ שאדט ‎ זײער ‎ פיל ‎ דעם ‎ זשורנאל. ‎ זײנע ‎ מעלות ‎ װערן ‎ פארדעקט ‎ פון ‎ אט ‎ די‎ 
חםרוגות... ‎ מען ‎ דארף ‎ דעם ‎ זשורנאל ‎ ארויסהײבן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ קלײנלעכקײטן, ‎ און‎ 
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נוזמן ‎ מייזיל‎ 


מען ‎ מוז ‎ ניט ‎ נאכפאלגן ‎ און ‎ ארויסרוקן ‎ די ‎ אלע ‎ זאכן ‎ און ‎ זאכענישן׳ ‎ װאם ‎ זענען‎ 
בארופן ‎ צו ‎ קיצלען ‎ דעם ‎ לײענער׳ ‎ און ‎ טאקע ‎ װאם ‎ װײניקער ‎ שטיקלער ‎ און‎ 
ברעקלעך ‎ און ‎ װאם ‎ מער ‎ ערנסטע ‎ און ‎ װאגיקערע ‎ זאכן: ‎ אין ‎ דער ‎ איצטיקער‎ 
פארם ‎ איז ‎ עם ‎ א  כל־בו׳ ‎ א  מין ‎ ״געמישעכץ״. ‎ און ‎ צו ‎ װאם ‎ באמת ‎ פארדארבן ‎ דעם‎ 
מאגן ‎ פון ‎ די ‎ לײענער׳ ‎ װען ‎ מען ‎ קאן ‎ אויף ‎ די ‎ זעלבע ‎ זײטלעך ‎ ברענגען ‎ פאר ‎ זײ‎ 
גוטן׳ ‎ געזונטן ‎ װיטאמיגיקן ‎ שטאף ‎ ?...‎ 


7 

פאראן ‎ אין ‎ תל־אביב ‎ די ‎ װאגיקע ‎ פערטליאר־שריפט ‎ פאר ‎ ליטעראטור ‎ און‎ 
געזעלשאפטלעכע ‎ פראבלעמען׳ ‎ ארויםגעגעבן ‎ פון ‎ ״ההםתדרות ‎ הכללית ‎ של‎ 
העובדים ‎ העברים ‎ בארץ ‎ ישראל״. ‎ ביזאהער ‎ זענען ‎ שוין ‎ ארויםגעגבן ‎ 35  זאמלונגען‎ 
פון ‎ קנאפע ‎ 300  זײטן ‎ יעדע. ‎ די־א ‎ שריפט ‎ טראגט ‎ א  גאר ‎ געהויבענעם ‎ פארהײליקטן‎ 
נאמען ‎ ״די ‎ גאלדענע ‎ קײט״. ‎ במשך ‎ פון ‎ די ‎ עטלעכע ‎ יאר, ‎ װאם ‎ די ‎ שריפט ‎ דער־‎ 
שײנט׳ ‎ האט ‎ זי ‎ פארעפנטלעכט ‎ פיל ‎ װיכטיקע ‎ ארטיקלען׳ ‎ לידער ‎ און ‎ דערצײלונגען׳‎ 
אבער... ‎ עם ‎ האט ‎ זיך ‎ געדארפט ‎ ארום ‎ דעם ‎ הסתדרות־זשורנאל ‎ פילן ‎ די ‎ װאגיקײט‎ 
און ‎ די ‎ אחרױת, ‎ װאם ‎ אזא ‎ גרויסע ‎ און ‎ װיכטיקע ‎ ארבעטער־ ‎ און ‎ פאלקס־ארגאני־‎ 
זאציע ‎ פארמאגט ‎ און ‎ פארדינט. ‎ מיר ‎ װײםן ‎ ניט, ‎ צי ‎ גיט ‎ די ‎ הסתדרות ‎ בלויז ‎ איר‎ 
נאמען ‎ און ‎ שטיצע, ‎ און ‎ צי ‎ זי ‎ האט ‎ אויך ‎ אן ‎ אויג ‎ און ‎ א  טיפערן ‎ אינטערעם ‎ פאר‎ 
דער ‎ דאזיקער ‎ זײער ‎ װיכטיקער ‎ טריבונע. ‎ און ‎ פארװאס ‎ טאקע ‎ זאל ‎ פון ‎ אט ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ הםתדרות־ארגאן ‎ ניט ‎ אויםװאקםן ‎ קײן ‎ װיכטיקע ‎ אלגעמײן־ײדישע ‎ װארט־‎ 
טריבונע ‎ ?  און ‎ פארװאם ‎ זאל ‎ די ‎ שריפט, ‎ מיט ‎ אזא ‎ גרויסן ‎ נאמען, ‎ בלײבן ‎ א  רשות־‎ 
היחיד ‎ פון ‎ רעדאקציע, ‎ װען ‎ זי ‎ קאן ‎ זײן ‎ דער ‎ װארטזאגער ‎ פון ‎ דער ‎ גרויםער ‎ מאסן־‎ 
ארגאניזאציע, ‎ און ‎ װאם ‎ זאל ‎ האבן ‎ א  װײטערן ‎ און ‎ ברײטערן ‎ קוק ‎ אויף ‎ געשעענישן‎ 
און ‎ דערשײנונגען ‎ און ‎ מיט ‎ א  ברײטערער ‎ באזע ‎ און ‎ פעריפעריע? ‎ און ‎ פארװאם‎ 
איז ‎ טאקע ‎ פון ‎ אט ‎ דער ‎ טריבונע ‎ ניט ‎ אויםגעװאקסן ‎ א  רעפרעזענטאטױוער ‎ כוח‎ 
אינעם ‎ ײדישן ‎ קולטור־לעבן ‎ אין ‎ לאנד?‎ 

אויב ‎ די ‎ הסתדרות ‎ גופא, ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ אירע ‎ אפטײלונגען ‎ און ‎ די ‎ אנגע־‎ 
זעענע ‎ פירער ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ צװײגן ‎ און ‎ געביטן ‎ אין ‎ דער ‎ הםתדרות, ‎ האלטן‎ 
פאר ‎ זײער ‎ חוב ‎ זיך ‎ צו ‎ באגעגענען, ‎ קאנפערירן ‎ מיט ‎ אורחים־באזוכער ‎ און ‎ זיד‎ 
טײלן ‎ מיט ‎ די ‎ אויפטוען, ‎ דערפארונגען, ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ פערםפעקטױון ‎ פון ‎ זײערע‎ 
אפטײלונגען, ‎ פאחואם ‎ זאל ‎ עס ‎ ניט ‎ טאן ‎ אויך ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ארגאן ‎ פון ‎ דער ‎ ארגא־‎ 
ניזאציע ‎ ?  עס ‎ איז ‎ א  שאד, ‎ װאם ‎ ארום ‎ דעם ‎ הםתדרות־ארגאן ‎ איז ‎ פאר ‎ די ‎ עטלעכע‎ 
יאר ‎ פון ‎ זײן ‎ דערשײנען ‎ ניט ‎ ארויםגעװאקםן ‎ קײן ‎ װירקנדיקער ‎ כוח, ‎ קײן ‎ װיכטיקער‎ 
קולטור־ליטערארישער ‎ פאקטאר ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ ישראל־לעבן. ‎ מען ‎ קאן ‎ עם ‎ זיכער‎ 
פארריכטן, ‎ מען ‎ קאן ‎ ארום ‎ דעם ‎ זשורנאל ‎ שאפן ‎ א  ברײטע ‎ שרײבער־באזע ‎ און‎ 
א  קולטור־פאזיציע, ‎ װאם ‎ זאל ‎ װערט ‎ זײן ‎ דעם ‎ נאמען ‎ ״די ‎ גאלדענע ‎ קײט״, ‎ װעלכע‎ 
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זאלן ‎ טאקע ‎ פארבינדן ‎ די ‎ װיכטיקסטע ‎ רינגען ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ שאפערישן ‎ לעבן ‎ אין‎ 
דער ‎ גארער ‎ ײדישער ‎ װעלט.‎ 


8 

איך ‎ האב ‎ אויך ‎ געהאט ‎ א  געװיםע ‎ אנטוישונג ‎ אין ‎ דער ‎ גרופע ‎ ״ױנג ‎ ישראל׳/‎ 

װאם ‎ הינטער ‎ די ‎ אויגן׳ ‎ אין ‎ נױ־יארק, ‎ האב ‎ איך ‎ געטראכט ‎ װעגן ‎ איר ‎ װי ‎ װעגן‎ 
א  פעםטער׳ ‎ ארגאניזירטער ‎ און ‎ גוט־צוזאמענגעשפילטער ‎ גרופע. ‎ כ׳האב ‎ געמײנט׳‎ 
אז ‎ עם ‎ איז ‎ דא ‎ אן ‎ ענגע ‎ שאפערישע ‎ פארבינדונג ‎ צװישן ‎ אירע ‎ צען־צװעלף ‎ מיט־‎ 
גלידער, ‎ אז ‎ זײ ‎ טרעפן ‎ זיך ‎ אפט ‎ און ‎ זײ ‎ מוטיקן ‎ און ‎ םטימולירן ‎ אײנער ‎ דעם ‎ צוױיטן.‎ 
כ׳האב ‎ אויך ‎ געמײנט, ‎ אז ‎ די ‎ זאמלונגען, ‎ װי ‎ די ‎ אײנצלנע ‎ װערק, ‎ װאס ‎ דערשײנען‎ 
דורך ‎ דער ‎ גרופע ‎ און ‎ פון ‎ אירע ‎ אײנצלנע ‎ מיטגלידער, ‎ זענען ‎ א  פועל־ױצא ‎ פון‎ 
קאלעקטױוע ‎ זוכענישן ‎ און ‎ פון ‎ געמײנזאמע ‎ געפינענישן.‎ 

איז ‎ עם, ‎ לײדער, ‎ ניט ‎ אזוי.‎ 

איך ‎ האב ‎ זיך ‎ געטראפן ‎ מיטן ‎ װאוילן, ‎ הארציקן ‎ יאסל ‎ בירשטײן ‎ אין ‎ זײן ‎ קיבוץ‎ 
״גבת״, ‎ װאו ‎ ער ‎ איז ‎ א  פאםטעך ‎ פון ‎ שאף. ‎ כ׳האב ‎ זיך ‎ געזען ‎ מיט ‎ אים, ‎ פארבראכט‎ 
מיט ‎ אים ‎ און ‎ מיט ‎ זײן ‎ פאמיליע, ‎ און ‎ געהאט ‎ אמתן ‎ פארגעניגן ‎ פון ‎ דעם ‎ חנעוודיקן‎ 
שרײבער. ‎ געזען ‎ זיך ‎ אײניקע ‎ מאל ‎ מיטן ‎ ליבן ‎ צבי ‎ אײזנמאן, ‎ װאם ‎ איז ‎ דער‎ 
מיטרעדאקטאר ‎ פון ‎ װעכנטלעכן ‎ ״פאלקסבלאט״ ‎ אין ‎ תל־אביב ‎ און ‎ אויך ‎ זיך ‎ באגעגנט‎ 
מיט ‎ דעם ‎ שטארק־פארנומענעם ‎ א. ‎ קארפינאװיטש, ‎ װעלכער ‎ איז ‎ אנגעשטעלט ‎ בײ‎ 
דער ‎ ״תזמורת״. ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ איז ‎ דאך ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ ״ױנג ‎ ישראל״.‎ 
דער ‎ ערשטער ‎ איז ‎ א  מיטגליד ‎ פון ‎ קיבוץ ‎ ״גבת״, ‎ דער ‎ צװײטער ‎ —  פון ‎ קיבוץ‎ 
״יגור״... ‎ נאך ‎ אײנעם ‎ א  מיטגליד ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע, ‎ מענדל ‎ מאן ‎ (דער ‎ סעקרעטאר‎ 
פון ‎ ״די ‎ גאלדענע ‎ קײט״) ‎ —  ניט ‎ געטראפן, ‎ —  ניט ‎ געזען ‎ אים, ‎ װען ‎ ער ‎ איז ‎ געװען‎ 
אין ‎ נױ־יארק ‎ און ‎ אויך ‎ גיט ‎ געטראפן ‎ זיך ‎ מיט ‎ אים ‎ אין ‎ תל־אביב... ‎ כ׳האב ‎ פארגע־‎ 
לײגט ‎ אײניקע ‎ מיטגלידער ‎ פון ‎ ״ױגג־ישראל״ ‎ צו ‎ טרעפן ‎ זיך, ‎ פארברענגען ‎ אינ־‎ 
אײנעם, ‎ איז ‎ עם ‎ אבער ‎ ניט ‎ געלונגען. ‎ יעדער ‎ פון ‎ די ‎ מיטגלידער ‎ װאוינט, ‎ לעבט‎ 
און ‎ לעבט ‎ זיך ‎ אוים ‎ באזונדער ‎ און, ‎ װי ‎ עם ‎ װיתט ‎ אוים, ‎ איז ‎ מען ‎ װײגיק־װאם‎ 
צוגויפגעבוגדן, ‎ און ‎ ממילא ‎ —  גײט ‎ זיך ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אויף ‎ זיץ ‎ אײגענעם ‎ װעג,‎ 
אדער ‎ בלײבט ‎ שטײן ‎ װאו ‎ ער ‎ איז. ‎ קײן ‎ קאלעקטױוע ‎ אנשטרעמונג, ‎ קײן ‎ קעגנזײ־‎ 
טיקער ‎ ארויםהעלף, ‎ קײן ‎ געמײגזאמע ‎ שאפוגגם־צילן ‎ און ‎ פארמעסטן ‎ זענען, ‎ האב‎ 
איך ‎ מורא, ‎ ניטא. ‎ און ‎ גראד ‎ האט ‎ די ‎ גרופע ‎ אין ‎ זיך ‎ פאטענציעלע ‎ מעגלעכקײטן ‎ צו‎ 
פארמעםטן ‎ זיך ‎ אויף ‎ װיכטיקע ‎ װערק׳ ‎ אויף ‎ רײכער ‎ טעמאטיק ‎ און ‎ זי ‎ װאלט ‎ געקאנט‎ 
אויך ‎ שאפן ‎ א  פארברײטערטע ‎ פעריפעריע ‎ פון ‎ ױנגע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ ײדישע ‎ קינםטלער‎ 
מיט ‎ אן ‎ אײגענעם ‎ װארט ‎ און ‎ מיט ‎ אײגענע ‎ צוריקבליקן ‎ און ‎ אויםבליקן. ‎ קאן ‎ מען‎ 
די ‎ מערכה ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ פארבעםערןל ‎ קאן ‎ מען ‎ זי ‎ באװירקן, ‎ זי ‎ זאל ‎ בעסער‎ 
װאקםן ‎ אונטער ‎ דער ‎ ישראל־זון ‎ און ‎ טאקע ‎ לאזן ‎ טיפערע ‎ װארצלען ‎ אין ‎ דער‎ 


496 


נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


שװארצערד ‎ און ‎ אין ‎ דעם ‎ זאמדיקן ‎ באדן ‎ פון ‎ דער ‎ ױנגער ‎ מדינת ‎ ישראל? ‎ דאם‎ 
װעלן ‎ מיר ‎ זען ‎ אין ‎ די ‎ קומענדיקע ‎ יארן. ‎ הלװאי ‎ האבן ‎ מיר ‎ פון ‎ דער ‎ ױנגער ‎ גרופע‎ 
נחת׳ ‎ און ‎ זאלן ‎ אירע ‎ מיטגלידער ‎ ניט ‎ אנטוישן ‎ אונדזערע ‎ האפענונגען ‎ אויף‎ 
װײטערדיקן ‎ װאוקם ‎ און ‎ אויםװאוקם!‎ 

און ‎ דאך ‎ װערט ‎ אין ‎ ײדישן ‎ ישראל ‎ עפעם ‎ געטאן‎ ! 

דער ‎ טעטיקער, ‎ אקטױו־אמביציעזער ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ־פארלאג ‎ גיט ‎ ארוים ‎ פיל‎ 
װערק ‎ פון ‎ פארשײדנארטיקע ‎ שרײבער.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ אויך ‎ א  רײכן ‎ ײדישן ‎ שרײבער־אקטױו ‎ אין ‎ ישראל.‎ 

אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ לעבט ‎ לעא ‎ קעניג, ‎ דער ‎ פרעכטיקער ‎ עםײאינזט ‎ און‎ 
קריטיקערו ‎ עם ‎ געפינט ‎ זיך ‎ דארטן ‎ א. ‎ מ. ‎ פוקם, ‎ דער ‎ טאלאנטפולער ‎ דערצײלער ‎ • 
עם ‎ איז ‎ דא ‎ דארטן ‎ י. ‎ פאפיערניקאװ, ‎ דער ‎ אײגנארטיקער ‎ ליריקעס ‎ עם ‎ שאפט‎ 
דארטן ‎ דער ‎ פארדינםטפולער ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ האט ‎ זײן ‎ העראאישע ‎ און ‎ מאר־‎ 
טירער־געשיכטע, ‎ אברהם ‎ םוצקעװערן ‎ און ‎ די ‎ טיף־אײגנארטיקע ‎ ײדישע ‎ דיכטער‎ 
אריה ‎ שמרי ‎ און ‎ יעקב ‎ פרידמאןן ‎ עם ‎ איז ‎ טעטיק ‎ דער ‎ אלט־ױנגער ‎ אקטױוער‎ 
זרובבל, ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ טעטיק ‎ דער ‎ פרעכטיקער ‎ דערצײלער־דראמאטורג ‎ י. ‎ ד.‎ 
בערקאװיטש, ‎ עם ‎ ארבעטן ‎ פלײםיק ‎ און ‎ פראדוקטױו ‎ ד״ר ‎ רפאל ‎ מאהלער, ‎ נחמן‎ 
בלומענטאל, ‎ רחל ‎ אויערבאך, ‎ גיטל ‎ מײזיל ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך ‎ צענדליקער ‎ ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ דיכטער ‎ און ‎ דערצײלער, ‎ עםײאיםטן ‎ און ‎ קריטיקער, ‎ —  אלע ‎ צוזאמען‎ 
און ‎ בײ ‎ אפטערע ‎ געמײנזאמע ‎ צונויפטרעפן, ‎ װאלט ‎ מען ‎ געקאנט ‎ שטארקן ‎ די‎ 
פאזיציעם ‎ פון ‎ ײדיש, ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך ‎ און ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ אבער‎ 
דער ‎ חםרון ‎ איז, ‎ װאם ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ איז ‎ זיך ‎ א  װעלט, ‎ א  װעלטל ‎ פאר ‎ זיך, ‎ און‎ 
עם ‎ איז ‎ ניטא ‎ בײ ‎ זײ ‎ דער ‎ װילן ‎ פירצונעמען ‎ געמײנזאמע ‎ ארויםטריטן, ‎ געמײנ־‎ 
זאמע ‎ אויפטוען. ‎ מיר ‎ האבן ‎ א  גרויםע ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ א  טײל ‎ פון ‎ זײ‎ 
איז ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ לײב ‎ און ‎ לעבן ‎ מיט ‎ ײדיש, ‎ אבער ‎ קײן ‎ פולע, ‎ גאנצע ‎ שאפנדיקע‎ 
ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ ישראל ‎ האבן ‎ מיר ‎ דערװײל ‎ ניט. ‎ און ‎ ממילא ‎ איז ‎ אויך‎ 
ניטא ‎ קײן ‎ װיכטיקע, ‎ װאגיקע, ‎ אויטאריטעטע ‎ ײדיש־טריבונע ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל.‎ 

און ‎ אזא ‎ ײדיש־טריבונע ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ זײער ‎ פיל ‎ אויפטאן‎ ! 


1960 


דער ‎ קיעװער ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור*‎ 


אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארצענדליקער ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט ‎ זענען ‎ געװען ‎ אינעם‎ 
צארישן ‎ רוםלאנד ‎ העברעאישע׳ ‎ ײדישע ‎ און ‎ רוםיש־ײדישע ‎ ליטערארישע ‎ צענ־‎ 
טערן ‎ אין ‎ די ‎ שטעט ‎ פעטערבורג, ‎ װארשע׳ ‎ װילנע, ‎ זשיטאמיר ‎ און ‎ אדעם. ‎ אין‎ 
אט ‎ די ‎ שטעט ‎ האבן ‎ עקזיםטירט ‎ העכערע ‎ ײדישע ‎ לערן־אנשטאלטן. ‎ עם ‎ זענען‎ 
דערשינען ‎ דארטן ‎ העברעאישע, ‎ ײדישע ‎ און ‎ רוםיש־ײדישע ‎ צײטשריפטן, ‎ צײטונגען‎ 
און ‎ זאמלביכער. ‎ ארום ‎ זײ ‎ האבן ‎ זיך ‎ גרופירט ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ —  פובליציםטן,‎ 
דיבטער, ‎ דערצײלער ‎ און ‎ געלערנטע, ‎ װאם ‎ האבן ‎ געשריבן ‎ אויף ‎ אײנער, ‎ צװײ ‎ אדער‎ 
אויף ‎ די ‎ אלע ‎ דרײ ‎ שפראכן. ‎ אין ‎ װארשע, ‎ די ‎ קרוין־שטאט ‎ פון ‎ פוילן, ‎ איז ‎ צוגע־‎ 
קומען ‎ נאך ‎ א  שפראך ‎ —  פוילש. ‎ מיט ‎ דער ‎ צײט ‎ האבן ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ דערמאנטע‎ 
שטעט ‎ אויםגעשטאלטיקט ‎ ליטערארישע ‎ םביבות, ‎ —  יעדע ‎ אײנע ‎ מיט ‎ איר ‎ םפע־‎ 
ציפישן ‎ אויםזען, ‎ כאראקטער ‎ און ‎ שניט, ‎ װאם ‎ זענען ‎ באקאנט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
ליטעראטור־געשיכטע, ‎ װי ‎ ״חכמי ‎ װילנע״, ‎ ״חכמי ‎ װארשע״, ‎ ״חכמי ‎ אדעם״.‎ 

די ‎ גרויםע ‎ אלט־רוםישע ‎ און ‎ קולטור־רײכע ‎ שטאט ‎ קיעװ ‎ איז ‎ א  צײט ‎ לאנג‎ 
געשטאנען ‎ װי ‎ אן ‎ דער ‎ זײט ‎ פונעם ‎ ברײטן ‎ ײדישן ‎ קולטור־ליטערארישן ‎ שליאך.‎ 
עם ‎ איז ‎ טאקע ‎ באקאנט ‎ דאם ‎ װארט ‎ ״כי ‎ מקױב ‎ תצא ‎ תורה ‎ ודבר ‎ ה׳ ‎ מםטאראדוב״,‎ 
אבער ‎ װער ‎ װײםט, ‎ פונװאנעט ‎ און ‎ פון ‎ װעלכער ‎ צײט ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ זאג ‎ שטאמט.‎ 
אפשר ‎ איז ‎ עם ‎ געװען ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ אן ‎ איראניע ‎ אויפן ‎ אדרעם ‎ פון ‎ די ‎ קיעװער‎ 
״עם־הארצים״... ‎ קיעװ ‎ איז ‎ טאקע ‎ געשטאנען ‎ אין ‎ םאמע ‎ מיט ‎ פון ‎ הונדערטער‎ 
ײדישע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך, ‎ אבער ‎ זי ‎ איז ‎ דורך ‎ דער ‎ צארישער ‎ מלוכה ‎ אוים־‎ 
געטײלט ‎ געװארן ‎ מחוץ ‎ לתחום ‎ און ‎ ײדן ‎ האבן ‎ באדארפט ‎ האבן ‎ םפעציעלע ‎ רעכט‎ 
צו ‎ װאוינען ‎ דארטן. ‎ דאך ‎ האט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ישוב ‎ אין ‎ דער ‎ שטאט ‎ פונעם ‎ הײליקן‎ 
װלאדימיר ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ אײן ‎ װאקםן. ‎ װי ‎ ם׳שטייט ‎ געשריבן־ ‎ ״וכאשר ‎ יענו ‎ אותו,‎ 
כן ‎ ירבה ‎ וכן ‎ יפרוץ...״‎ 

אנהײב ‎ די ‎ 80ער ‎ יארן ‎ איז ‎ שוין ‎ קיעװ ‎ ארויף ‎ אויף ‎ דער ‎ מאפע ‎ פון ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ עם ‎ באזעצן ‎ זיך ‎ אין ‎ איר ‎ משכילים ‎ מכל ‎ המינים, ‎ און ‎ זי‎ 


•  רעפעראט, ‎ געהאלטן ‎ אויפן ‎ דריטן ‎ װעלט־קאנגרעס ‎ פון ‎ ײדישע ‎ װיסנשאפטן ‎ אין‎ 
ירושלים, ‎ ױלי ‎ 1961.‎ 
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װערט ‎ א  צוצײצענטער ‎ פאר ‎ ױנגע ‎ און ‎ עלטערע ‎ שרײבער׳ ‎ העברעאישע׳ ‎ ײדישע‎ 
און ‎ רוםיש־ײדישע.‎ 

אין ‎ זײן ‎ לעצטן ‎ אויטאביאגראפישן ‎ װערק ‎ ״פונעם ‎ יאריד״, ‎ שרײבט ‎ שלום־‎ 
עליכם ‎ װעגן ‎ זיך! ‎ ״עם ‎ האט ‎ אים ‎ געצויגן ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ שטאט ‎ ארײן ‎ (קײן‎ 
קיעװ, ‎ ~  נ. ‎ מ.), ‎ װי ‎ עם ‎ ציט ‎ א  קינד ‎ צו ‎ דער ‎ שײן ‎ פון ‎ דער ‎ לבנה. ‎ אין ‎ א  גרויםער‎ 
שטאט ‎ זענען ‎ פאראן ‎ מענטשן... ‎ דאם ‎ זענען ‎ די ‎ גרויםע ‎ משכילים, ‎ בארימטע ‎ שרײבער‎ 
און ‎ פון ‎ גאט־געבענטשטע ‎ פאעטן, ‎ װאם ‎ זײערע ‎ נעמען ‎ האבן ‎ אזוי ‎ שײן ‎ געקלונגען‎ 
אין ‎ די ‎ אויערן ‎ פון ‎ די ‎ ױנגיטשקע ‎ משכילימלעך״ ‎ (ז׳ ‎ 228).‎ 

און ‎ װײטער ‎ אין ‎ בוך ‎ פארנעמט ‎ זיך ‎ ש״ע ‎ גאר ‎ ברײט ‎ מיטן ‎ אפמאלן ‎ אויף ‎ זײן‎ 
לעבעדיקן ‎ שטײגער ‎ די ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ געטראפן ‎ אין ‎ קיעװ. ‎ ער ‎ האט‎ 
באװיזן ‎ צו ‎ שילדערן ‎ בלויז ‎ עטלעכע, ‎ און ‎ דערבײ ‎ געבליבן ‎ שטײן. ‎ דער ‎ פריצײטיקער‎ 
טויט ‎ האט ‎ ארויםגעריםן ‎ די ‎ פען, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ פארמאםטן ‎ ארויםצוברענגען‎ 
די ‎ ״חכמי ‎ קיעװ״, ‎ װי ‎ ער ‎ רופט ‎ זײן ‎ אן...‎ 

ל״ג ‎ בעומר, ‎ דעם ‎ 21םטן ‎ מאי ‎ 1883, ‎ איז ‎ בײם ‎ קיעװער ‎ ראבינער ‎ צוקערמאן‎ 
פארגעקומען ‎ די ‎ חתונה ‎ פון ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ שלום ‎ ראבינאװיטש ‎ מיט ‎ אלגא־האדל‎ 
לאיעװ. ‎ אין ‎ דער ‎ זעלבער ‎ צײט ‎ שיקט ‎ ער ‎ קײן‎ .פעטערבורג ‎ צום ‎ ״פאלקםבלאט״ ‎ זײן‎ 
ערשטע ‎ ײדישע ‎ דערצײלונג ‎ ״צװײ ‎ שטײנער״, ‎ און ‎ פון ‎ שלום ‎ ראבינאװיטש ‎ װאקםט‎ 
שנעל ‎ אויס ‎ שלום־עליכם, ‎ װאם ‎ ער ‎ און ‎ זײן ‎ שאפן ‎ איז ‎ ענג ‎ פארבונדן ‎ מיט ‎ קיעװ.‎ 
נאך ‎ עטלעכע ‎ יאר ‎ װאוינען ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ קרײז־שטעט ‎ פון ‎ דרום־רוםלאנד,‎ 
באזעצט ‎ זיך ‎ שלום־עליכם ‎ אין ‎ 1887  אין ‎ קיעװ ‎ (װאו ‎ ער ‎ לעבט ‎ מיט ‎ אײניקע‎ 
הפסקות ‎ 18  יאר). ‎ און ‎ טאקע ‎ באלד ‎ נעמט ‎ זיך ‎ ש״ע ‎ ארויסגעבן ‎ די ‎ יארביכער ‎ ״די‎ 
ױדישע ‎ פאלקם־ביבליאטעק״, ‎ װאס ‎ זענען ‎ געװען ‎ די ‎ העכםטע ‎ ליטערארישע‎ 
דערגרײכונגען ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ און ‎ זענען ‎ פארבליבן ‎ א  װיבטיקע ‎ דאטע ‎ אין ‎ דער‎ 
געשיכטע ‎ פון ‎ דער ‎ נײ־ײדישער‎ .  ליטעראטור.‎ 

די ‎ זאמלביכער ‎ האבן ‎ זיך ‎ געדרוקט ‎ אין ‎ דער ‎ באװאוסטער ‎ דרוקערײ ‎ פון‎ 
יעקב ‎ שעפטעל ‎ אין ‎ בערדיטשעװ ‎ —  די ‎ שטאט, ‎ װאם ‎ ש״ע ‎ האט ‎ מיט ‎ זײנע ‎ פרעכ־‎ 
טיקע ‎ שילדערונגען ‎ פאראײביקט ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ בערדיטשעװ ‎ איז‎ 
װי ‎ באקאנט, ‎ דערנאך ‎ פארװאנדלט ‎ געװארן ‎ בײ ‎ ש״ע ‎ אין ‎ א  שטיק ‎ קאםרילעװקע.‎ 
אין ‎ די ‎ צװײ ‎ װאגיקע ‎ יארביכער ‎ האבן ‎ זיך, ‎ אויםער ‎ א  גרויםער ‎ צאל ‎ אנגעזעענע‎ 
ײדישע, ‎ העברעאישע ‎ און ‎ רוםיש־ײדישע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ רוסלאנד, ‎ זיך ‎ אויך ‎ באטײ־‎ 
ליקט ‎ די ‎ קיעװער ‎ שרײבער ‎ מיט ‎ א  גאנץ־פײנעם ‎ צושטײער. ‎ גיט ‎ װארשע, ‎ גיט ‎ װילנע,‎ 
—  די ‎ עלטערע ‎ מױחסדיקע ‎ ליטערארישע ‎ צענטערן, ‎ —  האבן ‎ אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ ניט‎ 
באװיזן ‎ ארויםצוגעבן ‎ אזעלכע ‎ ײדישע ‎ זאמלביכער ‎ מיט ‎ אזא ‎ פארנעם ‎ און־ ‎ אינהאלט‎ 
און ‎ מיט ‎ אזא ‎ ױגנטלעך־ארויםרופערישן ‎ כאראקטער. ‎ צוליב ‎ פארשײדענע ‎ פערזענ־‎ 
לעכע ‎ סיבות, ‎ האט ‎ ש״ע ‎ געמוזט ‎ פארלאזן ‎ אויף ‎ א  צײט ‎ קיעװ, ‎ און ‎ ניט ‎ געקאנט‎ 
פארזעצן ‎ די ‎ װײטערדיקע ‎ אויסגאבע ‎ פון ‎ זײנע ‎ יארביכער, ‎ װי ‎ ער ‎ האט ‎ געפלאנט.‎ 

קיעװ ‎ איז ‎ געװארן ‎ א  ײדישער ‎ ליטעראטור־צענטער. ‎ אויםער ‎ שלום־עליכמען‎ 


דער ‎ קיעװער ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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ד׳אבן ‎ אין ‎ קיעװ ‎ געלעבט, ‎ װער ‎ יארנלאנג ‎ און ‎ װער ‎ א  קירצערע ‎ צײט, ‎ א  באדײטג־‎ 
דיקע ‎ צאל ‎ װיכטיקע ‎ ײדישע, ‎ העברעאישע ‎ און ‎ רוסיש־ײדישע ‎ שרײבער. ‎ מיר ‎ װעלן‎ 
אוםרעכענען ‎ בלויז ‎ אײניקע‎ ! * 

מיכל ‎ גארדאן ‎ (1828—1890), ‎ באװאוסטער ‎ ײדישער ‎ דיכטער, ‎ שװאגער ‎ פון‎ 
י. ‎ ל. ‎ גארדאן, ‎ יל״גן ‎ מרדכי ‎ אהרן ‎ שאצקעם ‎ (1825—1899), ‎ מחבר ‎ פון ‎ ״המפתח״‎ 
און ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ פאר ‎ פםח״ן ‎ אלעזר ‎ שולמאן ‎ (1837—1904), ‎ געשיכטע־שרײ־‎ 
בער ‎ פון ‎ דער ‎ אלט־ײדישער ‎ ליטעראטור; ‎ יהל״ל ‎ —  יהודה ‎ לײב ‎ לעװין‎ 
(1844—1925), ‎ באװאוםטער ‎ העירעאישער ‎ דיכטערן ‎ מארק ‎ װארשאװסקי ‎ (1848—‎ 
1907), ‎ בארימטער ‎ פארפאםער ‎ פון ‎ די ‎ פאלקם־לידער, ‎ װעמען ‎ ש״ע ‎ האט ‎ אנטדעקט‎ ! 
ד״ר ‎ יצחק ‎ קאמינער ‎ (1834—1901), ‎ אנגעזעענער ‎ העברעאישער ‎ דיכטערן ‎ דער‎ 
שרײבער ‎ יצחק ‎ יעקב ‎ װײםבערג ‎ (1841—1904)! ‎ אלחנן ‎ קאלמאנםאן ‎ (1857—‎ 
1930), ‎ פארדיגסטפולער ‎ שרײבער ‎ אין ‎ ײדיש ‎ און ‎ העברעאיש. ‎ דאס ‎ זענען ‎ אײניקע‎ 
פון ‎ די ‎ קיעװער ‎ תושבים־שרײבער, ‎ װאם ‎ מיט ‎ א  טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ האב ‎ איך ‎ זיו ‎ אין‎ 
מײן ‎ ױגנט ‎ באגעגנט ‎ און ‎ כ׳װאלט ‎ געקאנט ‎ װעגן ‎ זײ ‎ דערצײלן ‎ פיל ‎ מערער. ‎ אויםער‎ 
דעם ‎ פלעגן ‎ קיעװ ‎ באזוכן ‎ און ‎ זיך ‎ פארהאלטן ‎ א  לענגערע ‎ צײט ‎ אויך ‎ אנדערע ‎ שרײ־‎ 
בער, ‎ װי ‎ יעקב ‎ דינעזאן‎ (1856—1919), ‎ יכנה״ז ‎ (1858—1927) ‎ א. ‎ אנד.‎ 

דער ‎ אויפבלי־פעריאד ‎ פון ‎ אט ‎ די ‎ שרײבער ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ די ‎ יארן, ‎ װען‎ 
ש״ע ‎ האט ‎ געלעבט ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ און ‎ זיך ‎ פארענדיקט ‎ מיט ‎ ש״עם ‎ פארלאזן ‎ די ‎ שטאט‎ 
נאך ‎ די ‎ פאגראמען ‎ פון ‎ 1905. ‎ פיל ‎ פאםירונגען ‎ און ‎ געשעעגישן, ‎ מענטשן ‎ און‎ 

געשטאלטן ‎ פון ‎ אלערלײ ‎ ײדישע ‎ שיכטן, ‎ װי ‎ אויך ‎ םצענעם ‎ און ‎ עפיזאדן ‎ פון ‎ דער‎ 

אײגנארטיקער ‎ שטאט ‎ קיעװ ‎ האבן ‎ געפונען ‎ זײער ‎ פולן ‎ אויסדרוק ‎ און ‎ פרעכטיקן‎ 
קינםטלערישן ‎ תיקון ‎ אין ‎ ש״עם ‎ שילדערונגען, ‎ מאנאלאגן, ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען‎ 
און ‎ ראמאנען. ‎ אין ‎ דעם ‎ זינען ‎ האט ‎ די ‎ שטאט ‎ קיעװ ‎ געד,אט ‎ מער ‎ מזל, ‎ װי ‎ פיל‎ 
אנדערע ‎ גרויסע ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ אין ‎ רוםלאנד.‎ 

און ‎ דור ‎ הולך ‎ ודור ‎ בא..‎ 

נאך ‎ 1905 —1906 ‎ קומט ‎ אויף ‎ אין ‎ קיעװ ‎ א  נײער ‎ דור ‎ שרײבער־טוער, ‎ און‎ 
אפט ‎ ״אשר ‎ לא ‎ ידע״, ‎ װאס ‎ האט ‎ װײניק ‎ געװאוסט, ‎ און ‎ זיך ‎ כמעט ‎ ניט‎ 
אנגעקערט ‎ מיטן ‎ פריערדיקן ‎ שרײבער־דור. ‎ עם ‎ איז ‎ די ‎ צײט ‎ פונעם ‎ האםטיקן‎ 
אפפלום ‎ פונעם ‎ רעװאלוציאנערן ‎ אויפשטײג ‎ און ‎ אויפברויז. ‎ װי ‎ אין ‎ אן ‎ עיר‎ 
מקלט ‎ קומען ‎ קײן ‎ קיעװ ‎ משה ‎ ליטװאקאװ, ‎ דוד ‎ זאםלאװםקי, ‎ משה ‎ אלגין,‎ 


•  זע ‎ אויך‎ :  ש״ע ‎ אין ‎ זיױ ‎ ״פונעם ‎ יאריד״, ‎ באנד ‎ 3  <  י. ‎ ד. ‎ בערקאװיטש ‎ אין ‎ ״ש״ע־בוך״,‎ 

ז״ז ‎ 155—189 ‎ ־  א. ‎ גורשטײן ‎ —  ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ 1951, ‎ נ׳ ‎ 2  :  אורי ‎ פינקעל ‎ —  מינםקער‎ 
״צײטשריפט״, ‎ ״שטערן״, ‎ 1939, ‎ מערץ־אפריל! ‎ אשר ‎ בײלין ‎ אין ‎ זײן ‎ ביבל ‎ ״שלום־עליכם״‎ 
(העברעאיש) ‎ ו  נחמן ‎ מײזיל ‎ —  ״אונדזער ‎ שלום־עליכם״, ‎ װארשע, ‎ 1959, ‎ קאפ. ‎ ״די ‎ עלטערע‎ 
קיעװער ‎ שרײבער ‎ —  די ‎ מיטצײטלער ‎ פון ‎ ש״ע״, ‎ ז״ז ‎ 23—24( ‎ בן ‎ צױן ‎ דינור ‎ —  ״במרכז‎ 
הקױבי״, ‎ ״חעבר״, ‎ חוברת ‎ ז׳, ‎ תל ‎ אביב, ‎ תש״ך.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


בן־אדיר ‎ (א. ‎ ראזין), ‎ שמעון ‎ דאבין, ‎ גחום ‎ שטיף, ‎ מ. ‎ זילבערפארב, ‎ אויך ‎ ח. ‎ טשע־‎ 
מערינםקי ‎ (ר׳ ‎ מרדכילע), ‎ מ. ‎ נ. ‎ םירקין ‎ און ‎ נאר ‎ און ‎ נאך. ‎ דורד ‎ אנדערע ‎ װעגן ‎ און■‎ 
מיט ‎ גאר ‎ אגדערע ‎ װעלטן ‎ און ‎ שטימוגגען ‎ קומען ‎ קײן ‎ קיעװ ‎ די ‎ העברעאישע ‎ און‎ 
ײדישע ‎ שרײבער ‎ הלל ‎ צײטלין, ‎ ז. ‎ י. ‎ אנכי, ‎ א. ‎ נ. ‎ גנעםין, ‎ דער ‎ פעדאגאג ‎ יהושע‎ 
מארגאלין, ‎ װעלכע ‎ ברענגען ‎ מיט ‎ זיך ‎ דעם ‎ אומרו־גײםט ‎ און ‎ די ‎ טיפע ‎ פארערונג‎ 
פאר ‎ י. ‎ ח. ‎ ברענער...‎ 

אין ‎ 1909  באזוכן ‎ קיעװ ‎ שמריה ‎ גארעליק, ‎ א. ‎ װײטער, ‎ נאך ‎ דעם ‎ װי ‎ זומער‎ 
1908  האט, ‎ אויפן ‎ פערטן ‎ נומער, ‎ אויפגעהערט ‎ צו ‎ דערשײנען ‎ דער ‎ זשורגאל‎ 
״ליטערארישע ‎ מאנאטשריפטן״ ‎ אין ‎ זײער ‎ און ‎ ש. ‎ ניגערם ‎ רעדאקציע׳ ‎ —  דער‎ 
זשורנאל, ‎ װאם ‎ האט ‎ געזאלט ‎ זײן ‎ דער ‎ אגזאגער ‎ און ‎ פירשפרעכער ‎ פונעם ‎ ליטע־‎ 
ראטור־רענעםאנם ‎ אויף ‎ דער ‎ ײדישער ‎ גאם ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט, ‎ אבער ‎ ער ‎ איז ‎ שנעל‎ 
אונטערגעגאנגען. ‎ עם ‎ קומען ‎ אויך ‎ צבי ‎ הירשקאן, ‎ עם ‎ באװײזט ‎ זיך ‎ ש. ‎ אנםקי, ‎ בער‎ 
םלוצקי ‎ א. ‎ אנד.‎ 

אויף ‎ א  גאר ‎ באזונדערן ‎ אופן ‎ און ‎ מיט ‎ גאר ‎ אן ‎ אנדערן ‎ אויםקוק ‎ װאקםט ‎ אוים‎ 
די ‎ קיעװער ‎ גרופע ‎ ױנגע ‎ שרײבער־אנפאנגער, ‎ װעמען ‎ עם ‎ איז ‎ באשערט ‎ געװען ‎ צו‎ 
שאפן, ‎ װי ‎ מ׳װאלט ‎ איצט ‎ געזאגט, ‎ א  באזע ‎ פאר ‎ דער ‎ נײ־ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ אין‎ 
אנהײב ‎ איז ‎ עם ‎ געװען ‎ א  שמאלער, ‎ גאנץ־זײטיקער ‎ שטעג ‎ בײם ‎ ברײטן ‎ דרך־המלך‎ 
פון ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װעלכע ‎ האט ‎ זיך ‎ געצויגן ‎ פון ‎ און‎ 
קײן ‎ װארשע, ‎ װילנע, ‎ אדעם. ‎ מיר ‎ מײגען ‎ דא ‎ די ‎ גרופע ‎ ױנגע ‎ שרײבער‎ :  דוד ‎ בער־‎ 
געלסאן, ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ נחמן ‎ מײזיל, ‎ דער ‎ נסתר, ‎ ליפע ‎ רעזניק, ‎ עזריאל ‎ ליפא־‎ 
װעצקי, ‎ עזרא ‎ קארמאן, ‎ און ‎ שפעטער ‎ —  אויך ‎ י. ‎ דאברושין, ‎ נ. ‎ אויםלענדער‎ 
א. ‎ אגד.‎ 

דער ‎ ערשטער ‎ ארויםפאר ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע ‎ איז ‎ געװען ‎ א  װאגיקער ‎ זאמלבוך ‎ — 

״דער ‎ ײדישער ‎ אלמאנאך״, ‎ װאם ‎ איז ‎ דערשינען ‎ סוף ‎ 1909  דורכן ‎ ״קונסט־פארלאג״,‎ 
דער ‎ ארויםגעבער ‎ איז ‎ געװען ‎ מ. ‎ ל. ‎ ציטראן ‎ (אײדעם ‎ פון ‎ פראפ. ‎ ע. ‎ מאנדעלשטאם),‎ 
דער ‎ אײגגטימער ‎ פונעם ‎ גרויםן ‎ רוסישן ‎ פארלאג ‎ ״סאטרודניק״. ‎ אויפן ‎ שער־בלאט‎ 
פונעם ‎ אלמאנאך ‎ איז ‎ אנגעגעבן ‎ אלס ‎ רעדאקטאר ‎ ש. ‎ גארעליק, ‎ אבער ‎ באמת ‎ איז‎ 
עם ‎ געװען ‎ דורכאוים ‎ א  קיעװער ‎ פראדוקציע, ‎ א  פועל־ױצא ‎ פון ‎ דער ‎ ארטיקער‎ 
שאפונגם־ענערגיע ‎ און ‎ אין ‎ װעלכן ‎ עס ‎ האבן ‎ זיך ‎ בעיקר ‎ באטײליקט ‎ די ‎ קיעװער‎ 
ױנגעלײט.‎ 

און ‎ אזא ‎ מערקװירדיקער ‎ פרט: ‎ פונקט ‎ װי ‎ אין ‎ 1887  איז ‎ דער ‎ ױנגער ‎ שלום־‎ 
עליכם ‎ געפארן ‎ קײן ‎ בערדיטשעװ ‎ ארויםצוגעבן ‎ דארטן ‎ זײן ‎ ערשטן ‎ יארבוך, ‎ אזױ‎ 
איז ‎ מיט ‎ 22  יאר ‎ שפעטער ‎ געפארן ‎ נ, ‎ מײזיל, ‎ דער ‎ שליח ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע, ‎ אין ‎ דעמ־‎ 
זעלביקן ‎ בערדיטשעװ, ‎ צו ‎ דער ‎ שעפטעל־דרוקערײ. ‎ זײער ‎ מעגלעך, ‎ אז ‎ די ‎ זעלבע‎ 
זעצער ‎ מיטן ‎ זעלביקן ‎ שריפט ‎ האבן ‎ אויך ‎ געזעצט ‎ דעם ‎ אלמאנאך. ‎ דא ‎ האט ‎ בער־‎ 
געלםאן ‎ פארעפנטלעכט ‎ דעם ‎ ״טויבן״, ‎ דער ‎ נסתר ‎ —  זײן ‎ ״פריליגג״ ‎ און ‎ נ. ‎ מײזיל‎ 
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-- ‎ זײן ‎ ערשטע ‎ קריטישע ‎ אפהאידלונג ‎ ״נאטיצן ‎ פון ‎ א  לעזער״ ‎ (װעגן ‎ דוד ‎ בער־‎ 
געלסאנס ‎ ״ארום ‎ װאקזאל״)•‎ 

איז ‎ עם ‎ געװען ‎ דירעקטער ‎ המשך ‎ פון ‎ ש״עס ‎ ״ױדישע ‎ פאלקס־ביבליאטעק״‎ 

צו ‎ דעם ‎ ״אלמאנאך״? ‎ נײןי. ‎ מען ‎ איז ‎ טאקע ‎ אויםגעװאקסן ‎ אין ‎ קיעװ׳ ‎ אבער ‎ אין‎ 
יענער ‎ צײט ‎ איז ‎ מען ‎ גײסטיק ‎ געװען ‎ געבונדן ‎ פיל ‎ מער ‎ מיטן ‎ װארשעװער ‎ פרץ,‎ 
װי ‎ מיטן ‎ קיעװער ‎ ש״ע, ‎ װאם ‎ צוליב ‎ פארשײדענע ‎ סיבות ‎ איז ‎ זײן ‎ אנזען ‎ און‎ 
פרעםטיזש ‎ אין ‎ דער ‎ ױגגער ‎ ײדישער ‎ שרײבער־װעלט ‎ אין ‎ יענע ‎ יארן ‎ געפאלן.‎ 
בכלל׳ ‎ פון ‎ 1887  ביז ‎ 1909  איז ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ און ‎ אלגעמײנע ‎ לעבן ‎ אדורך ‎ א  לאנגן‎ 
װעג׳ ‎ און ‎ די ‎ השפעות ‎ פון ‎ דער ‎ װעלט־ליטעראטור ‎ אויף ‎ דער ‎ העברעאישער ‎ און‎ 
ײדישער, ‎ און ‎ אװדאי ‎ פון ‎ דער ‎ רוםישער׳ ‎ זענען ‎ געװען ‎ גאר־גאר ‎ אנדערע. ‎ אט‎ 
דעס ‎ מהלך ‎ זעען ‎ מיר ‎ באשײמפערלעך, ‎ װען ‎ מען ‎ פארגלײכט ‎ ש״עס ‎ ״סענדער‎ 
בלאנק״, ‎ ״סטעמפענױ״, ‎ ״יאםעלע ‎ םאלאװײ״ ‎ מיט ‎ בערגעלסאנם ‎ /,ארום ‎ װאקזאל״,‎ 
״דער ‎ טויבער״ ‎ און ‎ ״נאך ‎ אלעמען״.״ ‎ עס ‎ װאלט ‎ זיך ‎ זיכער ‎ געלויגט ‎ צו ‎ מאכן ‎ א 
גרינטלעכן ‎ פארגלײך ‎ צװישן ‎ די ‎ קיעװער ‎ שרײבער ‎ פון ‎ 1887  מיט ‎ די ‎ פון ‎ 1909,‎ 
אבער ‎ מיר ‎ האבן ‎ דערויף ‎ קײן ‎ צײט ‎ ניט, ‎ עם ‎ װאלט ‎ אונדז ‎ װײט ‎ אװעקגעפירט. ‎ איצט,‎ 
אין ‎ 1961, ‎ מיט ‎ 52  יאר ‎ שפעטער, ‎ לאזט ‎ זיך ‎ גענויער ‎ און ‎ שארפער ‎ אנצײכענען‎ 
די ‎ מיפע ‎ אונטערשײדן ‎ צװישן ‎ די ‎ צװײ ‎ תקופות ‎ און ‎ גרופעס ‎ שרײבער ‎ פון ‎ דעם‎ 
זעלביקן ‎ קיעװ•‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ דא ‎ ברענגען ‎ עטלעכע ‎ שורות ‎ פון ‎ אן ‎ אדרעס, ‎ געשריבן ‎ אויף‎ 
פארמעט ‎ דורך ‎ א  םופר ‎ םת״ם, ‎ װאם ‎ בערגעלםאן ‎ און ‎ איך ‎ האבן ‎ דערלאנגט ‎ פרצן‎ 
בעת ‎ זײן ‎ באזוך ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ אפריל ‎ 1910, ‎ מיט ‎ 51  יאר ‎ צוריק. ‎ דעם ‎ אדרעם ‎ האבן‎ 
מיר ‎ בײדע ‎ פארפאסט ‎ בדחילו ‎ ורחימו. ‎ ער ‎ איז ‎ געװען ‎ געבויט ‎ אויף ‎ פרצעם ‎ ״פיר‎ 
דורות, ‎ פיר ‎ צװאות״. ‎ ער ‎ פארענדיקט ‎ זיך ‎ אזוי ‎ ־  ״פון ‎ די ‎ פיר ‎ שטארבנדיקע ‎ דורות‎ 
שטאמען ‎ מיר ‎ מיטן ‎ פינפטן ‎ לעבעדיקן ‎ דור ‎ ארוים. ‎ דאס ‎ איז ‎ דער ‎ דור, ‎ װאם ‎ דו‎ 
האםט ‎ דערצויגן. ‎ ניט ‎ בײ ‎ א  צװאה ‎ האלט ‎ ער ‎ שרײבן, ‎ נאר ‎ מיט ‎ א  באגײםטערטער‎ 
און ‎ שעפערישער ‎ קראפט ‎ טרעט ‎ ער ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דיר ‎ אין ‎ לעבן ‎ און ‎ צוזאמען‎ 
מיט ‎ דיר ‎ נעמט ‎ ער ‎ דעם ‎ איבערגעריסענעם ‎ פאדעם ‎ װײטער ‎ שפינען, ‎ אלץ ‎ װײטער‎ 
און ‎ װײמער ‎ שפינען, ‎ אײביק ‎ אין ‎ די ‎ דורות ‎ ארײנשפינען ‎ און ‎ װעבן, ‎ און ‎ איבעראל ‎ — 
מיט ‎ א  ליכטיקער ‎ נעץ ‎ די ‎ װעלט ‎ פארנעמען. ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דיר ‎ װארטן ‎ מיר ‎ אויף‎ 
דער ‎ שײנער ‎ צוקונפט, ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ דיר ‎ װילן ‎ מיר ‎ שאפן ‎ דאם ‎ אלט־נײע ‎ לעבן...״‎ 

און ‎ עס ‎ איז ‎ פארשטענדלעך, ‎ װאס ‎ אין ‎ 1915, ‎ װען ‎ פרץ ‎ איז ‎ פלוצים ‎ געשטארבן‎ 
האבן ‎ מיר ‎ אין ‎ קיעװ ‎ געפילט ‎ זיך ‎ שטארק ‎ פאריתומט, ‎ װי ‎ אונדזער ‎ אײגענער ‎ פאטער‎ 
װאלט ‎ בײ ‎ אונדז ‎ אװעקגעריםן ‎ געװארן ‎ פאר ‎ דער ‎ צײט. ‎ עס ‎ געדענקט ‎ זיך ‎ גוט,‎ 
װי ‎ מען ‎ איז ‎ דאן ‎ מיטאמאל ‎ דערװאקםעגער ‎ געװארן, ‎ מען ‎ האט ‎ דערפילט, ‎ אז ‎ מען ‎ איז‎ 
ױרשים, ‎ פארזעצער ‎ פון ‎ א  גרויםער ‎ רײכער ‎ ירושה, ‎ װאם ‎ מען ‎ דארף ‎ ניט ‎ נאר‎ 
אפהיטן, ‎ נאר ‎ מען ‎ מוז ‎ זי ‎ פארמערן.‎ 

און ‎ ס׳איז ‎ זײער ‎ מעגלעך, ‎ אז ‎ װײל ‎ מען ‎ >?יז ‎ געװאקםן ‎ װײט ‎ פון ‎ די ‎ דעמאלטיקע‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


ײדישע ‎ ליטעראטור־צענטערן, ‎ איז ‎ מען ‎ דעריבער ‎ געװען ‎ מער ‎ אנגעװיזן ‎ אויף‎ 
אײגענע ‎ זוכענישן׳ ‎ בלאנדזשענישן ‎ און ‎ דערגרײכונגען. ‎ מען ‎ האט ‎ זיד ‎ געשטאלטיקט‎ 
אויף ‎ אן ‎ אײגנארטיקן ‎ אופן ‎ און ‎ אפשר ‎ מער ‎ אונטערן ‎ אײנפלום ‎ פונעם ‎ רעװאלו־‎ 
ציאנער־םאציאליםטישן ‎ ראדיקאלן ‎ קיעװער ‎ קרימ, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ מען ‎ איז ‎ פערזענ־‎ 
לעך ‎ געװען ‎ נאענט, ‎ און ‎ זיכער ‎ אויך ‎ אונטער ‎ דער ‎ בפירושער ‎ השפעה ‎ פון ‎ די‎ 
דעמאלטיקע ‎ בונטארן־שרײבער ‎ אין ‎ דער ‎ ױנג־העברעאישער ‎ ליטעראטור: ‎ בער־‎ 
דיטשעװםקי, ‎ ברענער, ‎ גנעםין ‎ און ‎ אויך ‎ —  אונטערן ‎ אײנפלום ‎ פון ‎ ביאליקן, ‎ דעם‎ 
ײדישן ‎ דיכטער׳ ‎ װאם ‎ מיט ‎ אים ‎ פערזענלעך ‎ האט ‎ מען ‎ זיך ‎ אפט ‎ געטראפן ‎ אין ‎ קיעװ.‎ 
און ‎ אװדאי ‎ איז ‎ מען ‎ געװען ‎ אונטער ‎ דער ‎ השפעה ‎ פון ‎ דער ‎ מאדערנער ‎ רוםישער‎ 
און ‎ װעלט־ליטעראטור, ‎ —  און ‎ בעיקר ‎ —  די ‎ םקאנדינאװישע, ‎ װאם ‎ האט ‎ דאן‎ 
באהערשט ‎ די ‎ געמיטער ‎ פון ‎ דער ‎ אינטעליגענץ. ‎ װען ‎ כ׳האב ‎ איצט ‎ מער ‎ צײט, ‎ װאלט‎ 
איך ‎ באװיזן, ‎ אויף ‎ װיפל ‎ טשעכאװ, ‎ אנדרעיעװ׳ ‎ האמםון, ‎ ברענער, ‎ גנעםין, ‎ האבן‎ 
זיך ‎ װאונדערלעך ‎ פאראײניקט ‎ מיט ‎ זײערע ‎ אײנפלוםן ‎ אויף ‎ בערגעלםאנם ‎ ערשטיז‎ 
װערק ‎ —  ״ארום ‎ װאקזאל״, ‎ ״דער ‎ טויבער״, ‎ ״נאך ‎ אלעמען״. ‎ עם ‎ איז ‎ אינטערע־‎ 
סאנט, ‎ װי ‎ דער ‎ ױגגער ‎ בערגעלםאן ‎ האט ‎ זיך ‎ איבערגערופן ‎ מיט ‎ אט ‎ די ‎ פארשײדנ־‎ 
ארטיקע ‎ שרײבער. ‎ גנעםין ‎ איז ‎ אפילו ‎ געװען ‎ דער ‎ פראטאטיפ ‎ פאר ‎ הערצן ‎ אין ‎ זײן‎ 
״נאך ‎ אלעמען״, ‎ און ‎ ״דער ‎ טויבער״ ‎ איז ‎ דאך ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אונטערן ‎ אײנדרוק‎ 
פון ‎ אנדרעיעװ ‎ און ‎ ברענער...‎ 

און ‎ װאם ‎ נאך? ‎ עם ‎ איז ‎ געװען ‎ בײ ‎ דער ‎ גרופע ‎ א  קאנטיקע ‎ אומצופרידנקײט‎ 
מיט ‎ דער ‎ דעמאלטיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאו ‎ עם ‎ האט ‎ געהערשט ‎ פאר־‎ 
צװײפלונג, ‎ אפגאנג, ‎ אנטוישונג, ‎ מיט ‎ װעלכע ‎ די ‎ ײדישע ‎ גאם ‎ און ‎ די ‎ אינטעליגענץ‎ 
זענען ‎ געװען ‎ אדורכגענומען. ‎ עם ‎ איז ‎ אויך ‎ געװען ‎ דערװידער ‎ די ‎ ארעמקײט, ‎ די‎ 
בחורישע ‎ ענגע ‎ אײנזאמע ‎ שטיבלעך, ‎ פון ‎ װאנעט ‎ מען ‎ האט ‎ ארויםגעבראכט‎ 
געשטאלטן, ‎ זײערע ‎ באגרענעצטע ‎ השגות ‎ און ‎ די ‎ גרויע ‎ װאכעדיקײט. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
געהאלטן, ‎ אז ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ איז ‎ רײכער, ‎ קאלירפולער, ‎ ברײט־משפחהדיקער,‎ 
װי ‎ מען ‎ האט ‎ געשילדערט ‎ אין ‎ די ‎ דעמאלטיקע ‎ םקיצן, ‎ אין ‎ די ‎ קורצע ‎ דערצײלונגען.‎ 
מיר ‎ איז ‎ שוין ‎ אויםגעקומען, ‎ אין ‎ מײנע ‎ אפהאנדלונגען ‎ װעגן ‎ בערגעלםאנען ‎ און‎ 
דעם ‎ נםתר, ‎ אנװײזן ‎ גענויער ‎ דערויף.‎ 

די ‎ אומצופרידנקײט ‎ מיטן ‎ דעמאלטיקן ‎ װארשעװער ‎ ליטערארישן ‎ יאריד, ‎ װאס‎ 
דער ‎ האםטיקער ‎ װאוקם ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ טעגלעכער ‎ פרעםע ‎ האט ‎ געבראכט, ‎ האט‎ 
פאראייניקט ‎ די ‎ קיעװער ‎ גרופע, ‎ װעלכע ‎ האט ‎ געהאלטן ‎ ערשט ‎ אין ‎ אויםגעשטאלטיקן‎ 
זיך ‎ דאס ‎ זעט ‎ מען ‎ קלארער ‎ אין ‎ אונדזערע ‎ זאמלביכער ‎ ״פון ‎ צײט ‎ צו ‎ צײט״, ‎ װאם‎ 
זענען ‎ דאן, ‎ אין ‎ 1911—1912 ‎ דערשינען ‎ אץ ‎ קיעװ, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ ארטיקלען ‎ און‎ 
דערצײלונגען ‎ פון ‎ בן־אדיר, ‎ מ. ‎ ליטװאקאװ, ‎ נ. ‎ מײזיל, ‎ ד. ‎ בערגעלםאן, ‎ ז. ‎ י.‎ 
אנכי, ‎ פרץ ‎ הירשביץ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ אויך ‎ פון ‎ די ‎ אײניקע ‎ ביכלעך, ‎ װאם ‎ דער ‎ ״קיעװער‎ 
פארלאג״ ‎ האט, ‎ ביזן ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג, ‎ ארויםגעגעבן. ‎ עס ‎ איז ‎ מםתמא ‎ אויך‎ 
קײן ‎ צופאל ‎ ניט, ‎ װאס ‎ אין ‎ צװײטן ‎ ״פון ‎ צײט ‎ צו ‎ צײט״ ‎ איז ‎ דא ‎ מײנע ‎ א  גרעםערע‎ 
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אפהאגדלוגג ‎ ״דער ‎ ײדישער ‎ איגטעליגעגט ‎ בײ ‎ י. ‎ ח. ‎ ברעגער״. ‎ עס ‎ באטאגט‎ 
דעם ‎ אינטערעס׳ ‎ די ‎ נאעגטקײט ‎ און ‎ קרובהשאפט ‎ צו ‎ ברעגערן.‎ 

מיר ‎ זענען ‎ דאן ‎ געקומען ‎ מיט ‎ נײע ‎ פאדערונגען׳ ‎ װאס ‎ אין ‎ העברעאיש ‎ האט‎ 
מען ‎ דאן ‎ עס ‎ גערופן ‎ ״הרחבת ‎ הגבוליך/ ‎ —  פארברײטערן ‎ די ‎ ראמען ‎ און ‎ דעם‎ 
פארלאנג ‎ —  ארויס ‎ פון ‎ די ‎ אײגעגע ‎ ענגע ‎ ד׳ ‎ אמ,ות ‎ און׳ ‎ אגב ‎ אורחא ‎ —  איגעם‎ 
געראנגל ‎ צװישן ‎ אחד ‎ העם ‎ און ‎ בערדיטשעװסקי ‎ איז ‎ מען ‎ געװען ‎ אינגאנצן ‎ אויף‎ 
דער ‎ זײט ‎ פונעם ‎ לעצטן. ‎ ״שיגוי ‎ ערכין״ ‎ —  דאס ‎ איבערשאצן ‎ פון ‎ װערטן ‎ —  האט‎ 
פיל ‎ מער ‎ אפעלירט ‎ צו ‎ אונדז ‎ װי ‎ די ‎ ״השלוה״־לאזונגען. ‎ און ‎ א  פאר ‎ יאר ‎ נאך ‎ דער‎ 
טשערנאװיצער ‎ קאנפערענץ ‎ האט ‎ מען ‎ געװאלט ‎ ארויספירן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטערא־‎ 
טור ‎ אויף ‎ אלץ ‎ ברײטערע ‎ װעגן. ‎ עס ‎ שרײבט ‎ מ• ‎ ליטװאקאװ ‎ דאן׳ ‎ אין ‎ 1911  (אין‎ 
״פון ‎ צײט ‎ צו ‎ צײט״)‎ :  ״ײדיש ‎ װעט ‎ זיך ‎ פיל ‎ דארפן ‎ לערנען ‎ בײ ‎ לשון ‎ קודש׳ ‎ אבער‎ 
קאן ‎ ניט ‎ און ‎ װעט ‎ ניט ‎ זיך ‎ אפזאגן ‎ פון ‎ זײנע ‎ פרעטענזיעס ‎ צו ‎ זײן ‎ א  שפראך ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ עולמשן ‎ (וועלטלעכן, ‎ —  נ. ‎ מ.) ‎ נאציאנאל־קולטורעלן ‎ שאפן״. ‎ און ‎ נ.‎ 
מיחיל ‎ זאגט: ‎ ״עס ‎ מוז ‎ אויסװאקסן ‎ די ‎ גרויסע ‎ דערצײלונג׳ ‎ װאס ‎ זאל ‎ ברײטער‎ 
און ‎ אינטערעסאנטער ‎ ארומנעמען ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ לעבן ‎ און ‎ געבן ‎ אין ‎ א  טאלאנטפולער‎ 
פארם ‎ דאס ‎ רײכע ‎ און ‎ פילפארביקע ‎ ײדישע ‎ לעבן...״ ‎ ״דער ‎ װאוקס ‎ פונעם ‎ גאציאנאלן‎ 
באװאוםטזײן ‎ בײ ‎ די ‎ ברײטע ‎ ײדישע ‎ פאלקס־שיכטן׳ ‎ דאס ‎ אויפװאכן ‎ פון ‎ די ‎ ארבע־‎ 
טער־מאסן ‎ און ‎ דער ‎ דורשט ‎ בײ ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אינטעליגענץ ‎ צו ‎ געניםן ‎ פון‎ 
אײגענע ‎ פאלקס־קװאלן, ‎ האבן ‎ געבראכט ‎ צו ‎ ײדיש ‎ נײע ‎ שטראמען ‎ לײענער ‎ און‎ 
דאם ‎ האט ‎ גורם ‎ געװען, ‎ אז ‎ די ‎ ליטעראטור ‎ האט ‎ געמוזט ‎ ארוים ‎ פון ‎ אירע ‎ אמאליקע‎ 
ברעגן ‎ און ‎ איר ‎ באדײטונג ‎ איז ‎ אלצמער ‎ געװאקסן...״ ‎ עם ‎ איז ‎ גריגג ‎ געװען ‎ —  טראכט‎ 
איך ‎ איצט ‎ —  אזוי ‎ צו ‎ שרײבן, ‎ װען ‎ דוד ‎ בערגעלסאן ‎ האט ‎ דאן ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ שרײבן‎ 
זײן ‎ ניט־פארענדיקטן ‎ און ‎ ניט ‎ פארעפנטלעכטן ‎ ראמאן ‎ ״רב־רבי״ ‎ און ‎ זײן ‎ ״נאך‎ 
אלעמען״•‎ 

אויםברײטערונג ‎ פון ‎ די ‎ שאפונגם־ראמען, ‎ און ‎ א  שטרעבונג ‎ צו ‎ דערהײבענע‎ 
ױם־טובדיקע ‎ מאטױון ‎ און ‎ צונויפפלעכטן ‎ ײדישע ‎ און ‎ אונױוערסאלע ‎ פראבלעמען ‎ — 
דאס ‎ איז ‎ געװען ‎ אין ‎ אלגעמײן ‎ דער ‎ װילן, ‎ דער ‎ דראנג ‎ פון ‎ דער ‎ קיעװער ‎ גרופע,‎ 
הגם ‎ נאך ‎ ניט ‎ גענוג ‎ אויפגעקלערט ‎ פאר ‎ זיך ‎ גופא. ‎ םוף־כל־סוף ‎ איז ‎ מען ‎ דאך ‎ געװען‎ 
בלויז ‎ אנהײבער, ‎ מען ‎ האט ‎ ערשט ‎ זיך ‎ פארמאסטן ‎ אויף ‎ גרעםערע ‎ אויפטוען• ‎ װאס‎ 
זענען ‎ מיטן ‎ אויסברוך ‎ פוגעם ‎ ערשטן ‎ װעלט־קריג ‎ איבערגעריםן ‎ געװארן.‎ 

און ‎ אט, ‎ נאך ‎ אן ‎ איבעררײם ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ שװערע ‎ מלחמה־יארן, ‎ צעפלאקערט‎ 
זיך ‎ די ‎ רעװאלוציע, ‎ אנהײב ‎ 1917. ‎ אומגעריכט ‎ מרעטן ‎ ארוים ‎ אויף ‎ דער ‎ ארענע ‎ נײע‎ 
ניט־געדאכטע ‎ כוחות. ‎ עם ‎ קומט ‎ א  נײער ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ װאס ‎ איז ‎ דאן ‎ מיטאמאל ‎ אויםגעװאקסן ‎ אין ‎ א  װיכטיקן‎ 
פאליטיש־געזעלשאפטלעכן ‎ און ‎ קולטור־קינסטלערישן ‎ צענטער ‎ פאר ‎ אוקראיגע,‎ 
און ‎ טײלװײז ‎ אויך ‎ פאר ‎ גאנץ ‎ רוםלאנד. ‎ די ‎ יארן ‎ 1917—1921, ‎ —  א  קורצער‎ 
צײט־אפשניט ‎ פון ‎ קנאפע ‎ 5  יאר, ‎ אבער ‎ םארא ‎ רײכער, ‎ קאלירפולער ‎ און ‎ אנגעזעי‎ 
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נ  ה  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


טיקטער ‎ מיט ‎ אויסטערלישע ‎ פאםירונגען ‎ און ‎ שנעל־ענדערנדיקע ‎ געשעענישן,‎ 
װאם ‎ האבן ‎ אויפגערודערט ‎ און ‎ אויפגעטרײםלט ‎ דאס ‎ אלגעמײנע ‎ און ‎ ײדישע ‎ לעבן‎ 
און ‎ גלײכצײטיק ‎ אייד ‎ איבעדגעאנדערשט ‎ און ‎ אויפגעברויזט ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ שאפן,‎ 
נאך ‎ די ‎ עטלעכע ‎ שװערע ‎ קריגם־יארן׳ ‎ װען ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ פאלק׳ ‎ זײן ‎ שפראך ‎ און‎ 
קולטור, ‎ זענען ‎ געװען ‎ דערדריקט ‎ און ‎ געשטיקט׳ ‎ האט ‎ מיטאמאל ‎ אויפגעשײנט‎ 
די ‎ זון ‎ פון ‎ פרײהײט ‎ און ‎ האפענונג ‎ און ‎ עם ‎ האבן ‎ זיך ‎ געשאפן ‎ גאר ‎ גרויםע ‎ מעגלעכ־‎ 
קײטן. ‎ װער ‎ עס ‎ איז ‎ דאן ‎ ניט ‎ געװען ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ קאן ‎ זיך ‎ גארניט ‎ פארשטעלן ‎ די‎ 
פרײד, ‎ דעם ‎ ױבעל, ‎ װאס ‎ האט ‎ ארומגעכאפט ‎ אלץ ‎ מיט ‎ אלעמעו•‎ 

עם ‎ זענען ‎ זיך ‎ אנגעלאפן ‎ װי ‎ שטורעמפײגל, ‎ טשאטעסװײז, ‎ ױנגעלײט, ‎ דיכטער־‎ 
טרוימער ‎ מיט ‎ שטראלנדיקע ‎ הערצער ‎ און ‎ מיט ‎ פרײדיק־הילכיקע ‎ געזאנגען. ‎ אן‎ 
אמתער ‎ שטורעם־ ‎ און ‎ דראנג־פעריאד, ‎ װאם ‎ האט ‎ געבראכט ‎ זינגער־באזינגער ‎ פון‎ 
דער ‎ העל־צעשײנטער ‎ און ‎ פיל־צוזאגנדיקער ‎ רעװאלוציע. ‎ עס ‎ באװײזן ‎ זיד ‎ אשר‎ 
שװארצמאן, ‎ װאס ‎ קומט ‎ צוריק ‎ פונעם ‎ פראנט‎ ,• ‎ דוד ‎ האפשטײן, ‎ לײב ‎ קװיטקא, ‎ פרץ‎ 
מארקיש. ‎ עס ‎ װערט ‎ אויפגעלויכטן ‎ װי ‎ א  שטערן ‎ און ‎ װערט ‎ באלד ‎ פארלאשן, ‎ פון‎ 
א  פײנטלעכער ‎ קויל ‎ בײם ‎ גראבן ‎ אקאפעם ‎ ארום ‎ קיעװ, ‎ בײנוש ‎ שטײמאן. ‎ ער ‎ איז‎ 
אײנער ‎ פון ‎ די ‎ שװאלבן ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציע. ‎ ער ‎ האט ‎ געבראכט ‎ דרײ ‎ דראמא־‎ 
טישע ‎ שאפונגען, ‎ װאס ‎ האבן ‎ אויף ‎ א  ציטערדיק־צאפלדיקן ‎ אופן ‎ געמאלט ‎ די ‎ טראגיש־‎ 
גליקלעכע ‎ צײט‎ !  ״בײם ‎ טויער״, ‎ /,משיח ‎ בן ‎ ױםף״ ‎ און ‎ ״דאס ‎ רויטע ‎ קינד״.‎ 

לכתחילה ‎ זעט ‎ עם ‎ בכלל ‎ אויס, ‎ װי ‎ עס ‎ װאלט ‎ געװען ‎ א  צעזונגענער ‎ כאר, ‎ און‎ 
קײן ‎ אײנצלנע ‎ שטימען ‎ װערן ‎ נאך ‎ ניט ‎ ארויםגעהערט.‎ 

און ‎ װי ‎ די ‎ ערשטע ‎ האבן ‎ ערשט ‎ אנגעהויבן, ‎ זענען ‎ שוין ‎ באלד ‎ געקומען ‎ נאד‎ 
און ‎ נאך ‎ ױנגע ‎ און ‎ ײנגערע, ‎ און ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ מיט ‎ נײע ‎ הילכיקע ‎ געזאנגען ‎ און‎ 
מיט ‎ נײע ‎ דיכטערישע ‎ אנזאגן‎ :  קאדיע ‎ מאלאדאװםקי, ‎ איציק ‎ קיפניס, ‎ שמואל ‎ ראסין,‎ 
איציק ‎ פעפער, ‎ א. ‎ קושניראװ, ‎ מ. ‎ כאשטשעװאצקי, ‎ מ, ‎ שאפירא, ‎ כאנע ‎ לעװין ‎ א. ‎ אנד.‎ 
אויך ‎ אין ‎ אנדערע ‎ טײלן ‎ און ‎ געגנטן ‎ פונעם ‎ לאנד ‎ קומען ‎ אויף ‎ דיכטער, ‎ ענלעכע ‎ צו‎ 
די ‎ אוקראיניש־ײדישע, ‎ װאס ‎ כאפן ‎ אונטער ‎ די ‎ געזאנגען, ‎ פארטיפן ‎ זײ ‎ און ‎ פאר־‎ 
ברײטערן ‎ זײ‎ :  שמואל ‎ האלקין, ‎ איזי ‎ כאריק, ‎ זעליק ‎ אקםעלראד ‎ א. ‎ אז, ‎ װ.‎ 

דער ‎ נײער ‎ אויפגעשטורעמטער ‎ אינהאלט ‎ פארלאנגט ‎ נײע ‎ אויםדרוק־‎ 
פארמען, ‎ נײע ‎ אימאזשן, ‎ נײע ‎ מעטאפארן, ‎ װאס ‎ מען ‎ זוכט ‎ ניט ‎ ביי ‎ די ‎ פריערדיקע‎ 
דיכטער, ‎ נאר ‎ מען ‎ גראבט ‎ זײ ‎ אוים ‎ פון ‎ אײגענע ‎ טיפענישן. ‎ װי ‎ זאגט ‎ דאס‎ 
באקאנטע ‎ װערטל! ‎ ״נײע ‎ צײטן, ‎ נײע ‎ פויגל, ‎ נײע ‎ געזאנגעך•‎ 

די ‎ ערשטע ‎ גרעםערע ‎ לידער־זאמלונגען ‎ פון ‎ ל. ‎ קװיטקא ‎ ״טריט״, ‎ פרץ‎ 
מארקיש ‎ ״שװעלן״ ‎ און ‎ דוד ‎ האפשטײנס ‎ ״בײ ‎ װעגן״, ‎ װאם ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ כמעט‎ 
אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ אין ‎ קיעװ, ‎ זענען ‎ אדורכגענומען ‎ מיט ‎ אײן ‎ אימפעט, ‎ מיט ‎ אײן‎ 
פאטאם, ‎ מיט ‎ אײן ‎ דראנג, ‎ װי ‎ פארשײדן ‎ עם ‎ זענען ‎ ניט ‎ געװען ‎ די ‎ דרײ ‎ װיכטיק־‎ 
םטע ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ דער ‎ קיעװער ‎ גרופע ‎ פון ‎ יענער ‎ קורצער ‎ תקופה. ‎ שארפע‎ 
כאראקטער־שטריכן ‎ פון ‎ דער ‎ קיעװער ‎ גרופע ‎ —  ניט ‎ נאר ‎ פון ‎ די ‎ דיכטער, ‎ נאר‎ 


דער ‎ קיעװער ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 
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אויך ‎ פון ‎ די ‎ דערצײלער, ‎ געפינען ‎ מיר ‎ אין ‎ די ‎ צװײ ‎ װאגיקע ‎ זאמלביכער ‎ ״אײגנס״,‎ 
1919—1920, ‎ װאו ‎ עס ‎ זענען ‎ פארטראטן ‎ מיט ‎ גרעםערע ‎ בעלעטריםטישע ‎ זאכן‎ 
דוד ‎ בערגעלםאן, ‎ דער ‎ נסתר, ‎ און ‎ מיט ‎ גרעםערע ‎ םעריעס ‎ לידער ‎ אײניקע ‎ דיכטער‎ 
פון ‎ קיעװ, ‎ װי ‎ אויך ‎ אלטער ‎ קאציזנע, ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ אין ‎ אים ‎ געפונען ‎ נאענטס,‎ 
קרובהשעס. ‎ דער ‎ נאמען ‎ גופא ‎ —  ״אײגנס״ ‎ און ‎ בעיקר ‎ אין ‎ יענער ‎ צײט ‎ פון ‎ פאר־‎ 
אלגעמײנערטע, ‎ בציבורדיקע ‎ איבערלעבענישן ‎ און ‎ ארויםטריטן, ‎ איז ‎ זײער ‎ צוגע־‎ 
פאםט ‎ פאר ‎ דער ‎ קיעװער ‎ גרופע, ‎ װאם ‎ האט ‎ אלץ ‎ פרעטענדירט ‎ אויף ‎ אײגנם, ‎ אויף‎ 
אײגענע ‎ װעגן, ‎ אויף ‎ אײגענעם ‎ נוםח.‎ 

אין ‎ די ‎ בײדע ‎ װאגיקע ‎ זאמלביכער ‎ האבן ‎ זיך ‎ באטײליקט ‎ (און ‎ אײניקע ‎ האבן‎ 
דעבױטירט)! ‎ ל. ‎ קװיטקא, ‎ י. ‎ דאברושין, ‎ ד. ‎ האפשטײן, ‎ אשר ‎ שװארצמאן, ‎ ד.‎ 
בערגעלםאן, ‎ דער ‎ נםתר, ‎ א. ‎ קאציזנע׳ ‎ בײנוש ‎ שטײנמאן, ‎ פרץ ‎ מארקיש, ‎ קאדיע‎ 
מאלאדאװםקי ‎ און ‎ ליפע ‎ רעזניק.‎ 

עם ‎ איז ‎ אבער ‎ ניט ‎ באשערט ‎ געװען ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאםן‎ 
און ‎ זײערע ‎ פירשפרעכער, ‎ די ‎ דיכטער־שרײבער, ‎ צו ‎ לעבן ‎ לענגער ‎ אין ‎ א  צײט‎ 
פון ‎ ״כולו ‎ ױם־טוב״. ‎ עם ‎ באװײזן ‎ זיך ‎ פון ‎ פארשײדענע ‎ זײטן, ‎ װי ‎ פון ‎ פינצטערע‎ 
לעכער, ‎ רעאקציאנערע ‎ קאנטר־רעװאלוציאנערע ‎ כוחות, ‎ געהעצט ‎ און ‎ געשטיצט‎ 
פון ‎ אינעװײניק ‎ און ‎ פון ‎ דרויסן, ‎ װאם ‎ באמיען ‎ זיך ‎ צו ‎ דערשטיקן ‎ די ‎ רעװאלוציע‎ 
און ‎ דערטרינקען ‎ זי ‎ אין ‎ ײדיש ‎ בלוט. ‎ און ‎ װי ‎ אמאל, ‎ בימי ‎ קעשענעװ, ‎ האט ‎ זיך,‎ 
אין ‎ סאמע ‎ מיטן ‎ פון ‎ פרײד, ‎ גבורד״ ‎ ליכט, ‎ ארײנגעריםן ‎ דער ‎ פאגראם־שוידער,‎ 
װען ‎ חײם ‎ נחמן ‎ ביאליק, ‎ אונדזער ‎ װאלינער ‎ דיכטער, ‎ האט ‎ אינמיטן ‎ פון ‎ זײן ‎ פאר־‎ 
בלינענדיקער ‎ פרײד ‎ אויסגעװײטיקט ‎ זײן ‎ צער־ ‎ און ‎ צארן־מגילד״ ‎ און ‎ אין ‎ זײן‎ 
״שחיטה־שטאט״ ‎ אויםגעשריען ‎ די ‎ װערטער‎ ! 

״דען ‎ גאט ‎ האט ‎ דיר ‎ מיט ‎ מילדער ‎ האנט ‎ געשענקט ‎ א  צװילינג‎ : 

א  שחיטה ‎ מיט ‎ א  פרילינג!‎ 

דער ‎ גארטן ‎ ראט ‎ געבליט, ‎ די ‎ זון ‎ געלאכטן,‎ 

און ‎ דער ‎ שוחט ‎ האט ‎ געשאכטן...״‎ 

אזוי ‎ אויך, ‎ איז ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שאלנדיקער ‎ און ‎ צעזונגענער ‎ דיכטער ‎ מיט‎ 
א  15  יאר ‎ שפעטער, ‎ בײ ‎ גאר ‎ אנדערע ‎ באדינגונגען, ‎ געװען ‎ אויפגעמרײסלט ‎ פון‎ 
די ‎ װילדע ‎ שחיטות, ‎ פון ‎ די ‎ גרויזאמע ‎ פאגראמען ‎ און ‎ גװאלדטאטן. ‎ די ‎ דיכטער,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ אט ‎ ערשט ‎ געװען ‎ פארשיכורט ‎ פון ‎ דער ‎ פרײד ‎ און ‎ מיטגעריסן ‎ געװארן‎ 
מיט ‎ די ‎ ױם־טובדיקע ‎ באפרײענדיקע ‎ רופן ‎ און ‎ לאזונגען, ‎ האבן ‎ איבערגעשטעלט‎ 
זײערע ‎ שפיל־און ‎ געזאנג־אינסטרומענטן, ‎ און ‎ פארפאסט ‎ גאר ‎ קינות־געזאנגען‎ 
און ‎ לידער ‎ און ‎ פאעמעם ‎ מיט ‎ צעװײטיקטע ‎ איכה־מאטױון. ‎ און ‎ פונקט ‎ װי ‎ אין ‎ די‎ 
ליכטיקע ‎ זוניקע ‎ טעג, ‎ האבן ‎ זײ ‎ זיך ‎ איבערגערופן ‎ מיט ‎ די ‎ מוטיקע, ‎ שאלנדיקע‎ 
געזאנגען ‎ פון ‎ דער ‎ אויפברויזנדיקער ‎ ײדישער ‎ שירה ‎ פון ‎ ח. ‎ נ. ‎ ביאליק, ‎ אזוי‎ 
האבן ‎ זײ ‎ איצט ‎ זיך ‎ פארמאסטן ‎ מיט ‎ זײנע ‎ צארנדיקע ‎ נביאישע ‎ רײד׳ ‎ װאו ‎ קללד״‎ 
סארקאזם, ‎ מאנענדיקע ‎ און ‎ װארנענדיקע ‎ װערטער ‎ מישן ‎ זיך. ‎ פרץ ‎ מארקיש‎ 
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װײטיקט ‎ דאן ‎ אויס ‎ זײן ‎ קרעפטיקע ‎ פאעמע ‎ ״די ‎ קופע״, ‎ לײב ‎ קװיטקא ‎ לקאגט־‎ 
אויס ‎ לידער ‎ אויפן ‎ בראך ‎ אין ‎ אומאן ‎ א. ‎ אז. ‎ װ. ‎ עס ‎ קומען ‎ דערנאך ‎ די ‎ דערצײלער‎ 
איציק ‎ קיפניס, ‎ דוד ‎ בערגעלסאן׳ ‎ און ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ פרץ ‎ מארקיש׳ ‎ און ‎ מאלן‎ 
אויף ‎ ברײטערע ‎ פראזע־לײװנטן ‎ די ‎ מוראדיקע ‎ פאסירונגען, ‎ די ‎ רויבערײען ‎ און‎ 
פײניקונגען, ‎ װאס ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ .ארגאניזירטע ‎ ארמײען ‎ און ‎ באנדעס ‎ פירן‎ 
אדורך ‎ אויף ‎ דער ‎ שוצלאזער ‎ ײדישער ‎ באפעלקערונג. ‎ עס ‎ גײט ‎ אן ‎ װ׳י ‎ א  געװעט‎ 
בײ ‎ די ‎ פעטלױראװצעס, ‎ דעניקינצעס, ‎ מאכנאװצעס, ‎ גריגאריעװס, ‎ זעלענקאס,‎ 
װער ‎ װעט ‎ מער ‎ און ‎ גרויליקער ‎ פארװיסטן ‎ און ‎ פארפײניקן ‎ דאס ‎ ײדישע ‎ פאלק‎ 
און ‎ אומברעיגען ‎ און ‎ חרוב ‎ מאכן ‎ הונדערטיאריקע ‎ ײדישע ‎ קיבוצים,‎ 

שנעל ‎ האט ‎ זיך ‎ פארענדיקט ‎ דאן ‎ דער ‎ קורצער ‎ פרײדיקער ‎ און ‎ גליקלעכער‎ 
פעריאד ‎ פון ‎ דער ‎ רעװאלוציע. ‎ און ‎ סײ ‎ דער ‎ פרילינג, ‎ סײ ‎ די ‎ שחיטות ‎ זענען‎ 
ערלעך ‎ און ‎ טרײ ‎ ארויסגעבראכט ‎ געװארן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ פארשײדנארטיקע ‎ װערק‎ 
פון ‎ די ‎ קיעװער ‎ דיכטער־שרײבער, ‎ װאם ‎ זענען ‎ טרײע ‎ בלוטיקע ‎ פנקסים ‎ פון‎ 
יענער ‎ מערקװירדיקער, ‎ רײכער ‎ אין ‎ פאםירונגען, ‎ תקופה.‎ 

אין ‎ דער ‎ קאלירפולער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ םוף ‎ 19טן ‎ יארהונדערט‎ 
און ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ צװײ ‎ יאר־צענדליקער ‎ פונעם ‎ הײנטיקן, ‎ 20סטן ‎ יארהונדערט,‎ 
האבן ‎ די ‎ קיעװער ‎ שרײבער, ‎ אנגעהויבן ‎ פון ‎ ״חכמי ‎ קױב״ ‎ און ‎ פארענדיקט ‎ מיט‎ 
דער ‎ קיעװער ‎ גרופע ‎ פון ‎ 1909  ביז ‎ 1921, ‎ ארײנגעשריבן ‎ הערלעכע ‎ בלעטער‎ 
פון ‎ טיפן ‎ אײגנארט, ‎ םײ ‎ אין ‎ פאעזיע ‎ און ‎ םײ ‎ אין ‎ פראזע, ‎ עס ‎ איז ‎ א  תקופה ‎ בלויז‎ 
פון ‎ קנאפע ‎ דרײ־צענדליק ‎ יאר, ‎ אבער ‎ סארא ‎ גרויסע ‎ קינםטלערישע ‎ אוצרות ‎ פון‎ 
פארשײדנארטיקע ‎ װערק ‎ און ‎ װערטן ‎ עס ‎ זענען ‎ דורך ‎ זײ ‎ ארײנגעטראגן ‎ געװארן‎ 
אינעם ‎ אלגעמײנעם ‎ גרויסן ‎ גאלדענעם ‎ פאנד ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שאפןג‎ 

דער ‎ קיעװער ‎ פעריאד ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ װארט ‎ אויף ‎ זיעע‎ 
ערנםטע ‎ און ‎ טיפע ‎ פארשער, ‎ װאס ‎ װעלן ‎ זיכער ‎ קומען.‎ 

זאל ‎ מײן ‎ איצטיק ‎ װארט ‎ געבן ‎ א  שטויס ‎ דערצוו‎ 


1961 


די ‎ ײדישע ‎ קלאסיקער ‎ -  מענדעלע, ‎ שלום־־עליכם ‎ און ‎ פרץ‎ 
און ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ פערטער ‎ ? 

1 

מענדעלע ‎ מו״ם׳ ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ זענען ‎ שוין ‎ זינט ‎ פיל ‎ יארן‎ 
פאררעכנט ‎ געװארן ‎ פאר ‎ די ‎ דרײ ‎ אבות ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור. ‎ מיט ‎ זײער‎ 
גארער ‎ אנדערשקײט׳ ‎ זענען ‎ זײ ‎ געװען ‎ די ‎ גרונטלײגער ‎ און ‎ גלײכצײטיק ‎ —  אויד‎ 
די ‎ זײלן ‎ פון ‎ דעם ‎ פרעכטיקן ‎ ײדישן ‎ ליטעראטור־בנין׳ ‎ װעלכער ‎ נעמט ‎ ארי׳ן ‎ אין‎ 
זיו ‎ אלדאם ‎ שענםטע׳ ‎ בעםטע ‎ און ‎ געראטנםטע׳ ‎ װאם ‎ איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ אין‎ 
ײדיש ‎ ביז ‎ זײ ‎ און ‎ נאך ‎ זײ. ‎ זײ ‎ זענען ‎ דער ‎ צענטער׳ ‎ און ‎ עם ‎ איז ‎ װי ‎ אלע ‎ שטראמען‎ 
גײען ‎ אפ ‎ פון ‎ זײ ‎ און ‎ קומען ‎ צוריק ‎ צו ‎ זײ.‎ 

די ‎ דרײ ‎ גרויםע ‎ קינםטלער ‎ האבן ‎ אנגעהויבן ‎ צו ‎ שרײבן ‎ ײדיש ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
צײטן. ‎ מענדעלע ‎ —  אין ‎ 1864, ‎ שלום־עליכם ‎ —  אין ‎ 1883  און ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ _  אין‎ 
1888. ‎ זײ ‎ האבן ‎ פארענדיקט ‎ זײער ‎ לעבן ‎ און ‎ שאפן ‎ כמעט ‎ אין ‎ אײן ‎ צײט, ‎ בעת ‎ דעם‎ 
ערשטן ‎ װעלט־קריג, ‎ אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1915—1917. ‎ מיט ‎ זײער ‎ אװעקגײן ‎ האבן ‎ זײ‎ 
אפגעשלאםן ‎ די ‎ ערשטע ‎ גרויםע ‎ רײכע ‎ תקופה ‎ אין ‎ דער ‎ נײ־ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
װאם ‎ איר ‎ אנהײב ‎ איז ‎ געװען ‎ אינעם ‎ לעצטן ‎ דריטל ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט‎ 
און ‎ איר ‎ םוף ‎ —  אין ‎ די ‎ ערשטע ‎ 15  יאר ‎ פונעם ‎ סבםטן ‎ יארהונדערט.‎ 

ניט ‎ געקוקט ‎ אויף ‎ די ‎ טיפע ‎ װעזנטלעכע ‎ אונטערשײדן ‎ פון ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ די‎ 
דרײ ‎ קלאםיקער, ‎ האבן ‎ זײ ‎ דאך ‎ פארמאגט ‎ אין ‎ זײער ‎ שאפן ‎ פיל ‎ געמײנזאמם ‎ און‎ 
אלגעמײנם. ‎ דער ‎ צד־השװה ‎ בײ ‎ זײ ‎ איז ‎ געװען׳ ‎ װאם ‎ זײ ‎ אלע ‎ דרײ ‎ זענען ‎ געװען‎ 
פארװארצלט ‎ אינעם ‎ שװארצערד ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ 19־טן ‎ י״ה ‎ און ‎ װאם ‎ זײ‎ 
האבן ‎ געצויגן ‎ זײער ‎ יניקה ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ קװאלן ‎ אין ‎ מזרח־אײראפע. ‎ זײ ‎ האבן‎ 
אלע ‎ זײערע ‎ יארן ‎ געלעבט ‎ און ‎ אויםגעלעבט ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ ײדישע ‎ שטעטלעך ‎ פוגעם‎ 
צארישן ‎ רוםלאגד, ‎ אויפגענומען ‎ זײערע ‎ אלע ‎ ליכט ‎ און ‎ שאטן, ‎ לײד ‎ און ‎ פרײד,‎ 
—  און ‎ דערנאך ‎ —  װען ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ האבן ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ פון ‎ די ‎ טונע־‎ 
יאדעװקעם ‎ און ‎ קאםרילעװקעם ‎ קײן ‎ גלופםק ‎ און ‎ יעהופעץ, ‎ זענען ‎ זײ ‎ מיטגע־‎ 
גאנגען ‎ אהין ‎ און, ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מעגטשן, ‎ פארגעזעצט ‎ די ‎ אלע ‎ איבער־‎ 
װאנדלונגען, ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיקע, ‎ פון ‎ זײערע ‎ מיטצײטלער, ‎ און ‎ ארויםגע־‎ 
בראכט, ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ אויף ‎ זײן ‎ אופן ‎ און ‎ שטײגער, ‎ די ‎ םפערע ‎ די ‎ מענטשן, ‎ די‎ 
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אלע ‎ פאסירונגען ‎ פון ‎ יענע ‎ יארן. ‎ די ‎ גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ דרײ‎ 
גרויםע ‎ קינםטלער׳ ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ געשאפן ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ די ‎ צענדליקער ‎ יארן׳‎ 
שפיגלען ‎ אפ׳ ‎ ברענגען ‎ ארוים׳ ‎ אױף ‎ א  װאונדערבארן ‎ אופן, ‎ די ‎ אלע ‎ גלגולים,‎ 
איבערװאנדלונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ יחיד ‎ און ‎ כלל.‎ 

די ‎ דרײ ‎ קלאסיקער ‎ דערגאנצן׳ ‎ אין ‎ תוך׳ ‎ אײנער ‎ דעם ‎ אנדערן. ‎ זײ ‎ קומען‎ 
ארוים ‎ פון ‎ דרײ ‎ גאנץ ‎ באזונדערע ‎ װעלטן׳ ‎ פון ‎ דרײ ‎ באזונדערע ‎ געגנטן ‎ אינעם‎ 
אמאליקן ‎ רוםלאנד׳ ‎ —  פון ‎ ליטע׳ ‎ װאלין׳ ‎ פוילן׳ ‎ און ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ זײ ‎ האט,‎ 
נאטירלעך׳ ‎ געפורעמט ‎ און ‎ געשטאלטיקט ‎ זײנע ‎ װערק ‎ לויט ‎ דער ‎ פארם ‎ און ‎ געשטאלט‎ 
פון ‎ זײן ‎ ארום׳ ‎ פון ‎ זײן ‎ סביבה׳ ‎ פון ‎ די ‎ עטנאגראפיש־עקאנאמישע ‎ באדינגונגען ‎ און‎ 
פארהעלטענישן ‎ פון ‎ זײן ‎ םפערע׳ ‎ און ‎ דערצו ‎ —  האבן ‎ זײ ‎ צוגעגעבן ‎ זײערע ‎ װערק‎ 
די ‎ אייגנארטיקײטן׳ ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ זייער ‎ כאראקטער ‎ און ‎ זייער ‎ קוק ‎ אויפן ‎ לעבן‎ 
פונעם ‎ אײנצלנעם ‎ און ‎ פונעם ‎ ציבור. ‎ מענדעלע׳ ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ פרץ ‎ זענען ‎ מיט‎ 
דער ‎ צײט ‎ אלײן ‎ אויסגעװאקסן ‎ אין ‎ גרויסע ‎ געשטאלטן׳ ‎ אין ‎ פערזענלעכקײטן ‎ פונעם‎ 
ײדישן ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ אזוי ‎ טיף ‎ און ‎ ברײט‎ 
פארקערפערט ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק.‎ 

ד״ר ‎ חײם ‎ זשיטלאװסקי׳ ‎ אין ‎ זײן ‎ באװאוסטער ‎ רעדע׳ ‎ געהאלטן ‎ אין ‎ נױ־יארק‎ 
אויף ‎ פרצעס ‎ הזכרה־אװנט׳ ‎ אפריל ‎ 1915  (װען ‎ מענדעלע ‎ און ‎ שלום־עליכם ‎ האבן‎ 
נאד ‎ געלעבט), ‎ האט ‎ אזוי ‎ כאראקטעריזירט ‎ אלע ‎ דרײ ‎ און ‎ יעדן ‎ אײנעם ‎ פון ‎ זײ‎ 
באזונדער: ‎ ״.,.לײענט ‎ איר ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ אונדזערע ‎ גרויסע ‎ (דרײ) ‎ קלאסיקער׳‎ 
פון ‎ מענדעלע, ‎ שלום־עליכם ‎ און ‎ פרץ, ‎ און ‎ פרעגט ‎ איר ‎ זיך׳ ‎ װעלכן ‎ גרונט־טאן ‎ און‎ 
געפיל ‎ זײ ‎ ברענגען ‎ ארוים ‎ מיט ‎ זײערע ‎ בילדער ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ —  אזוי ‎ דוכט‎ 
זיך ‎ אוים ‎ אקוראט׳ ‎ װי ‎ זײ ‎ װאלטן ‎ זיך ‎ צונויפגערעדט ‎ אינאײנעם ‎ און ‎ נאך ‎ א  גוט־‎ 
אויםגעארבעטן ‎ פלאן, ‎ פארטײלט ‎ די ‎ ארבעט ‎ צװישן ‎ זיך‎ :  דו׳ ‎ מענדעלע׳ ‎ באװית ‎ זײ‎ 
אקארשט ‎ װאו ‎ מיר ‎ האלטן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט, ‎ אין ‎ װאס ‎ פאר ‎ א  שײנער ‎ מערכה ‎ עס‎ 
געפינט ‎ זיך ‎ אונדזער ‎ פאלק. ‎ נישקשה‎ !  לאזן ‎ זײ ‎ אביםל ‎ א  פיל־טאן ‎ דעם ‎ טעם ‎ פון‎ 
יענעם ‎ לעבן, ‎ װאם ‎ איז ‎ אויסגעפאלן ‎ אויף ‎ אונדזער ‎ חלק. ‎ און ‎ דו, ‎ שלום־עליכם׳‎ 
באוױיז ‎ זײ ‎ דעם ‎ פשוטן ‎ בשר־ודם, ‎ דעם ‎ פשוטן ‎ טאג־טעגלעכן ‎ מענטשעלע‎ 
אונדזערן׳ ‎ װי ‎ ער ‎ שטײט ‎ און ‎ גײט׳ ‎ מיט ‎ אלע ‎ זײנע ‎ האװאיעם ‎ און ‎ תנועות׳ ‎ מיט‎ 
אלע ‎ זײנע ‎ חסרונות ‎ און ‎ מעלות... ‎ און ‎ דו׳ ‎ פרץ׳ ‎ הײב ‎ אביםל ‎ אויף ‎ דעם ‎ פרוכת׳ ‎ װאם‎ 
פארשטעלט ‎ פאר ‎ זײ ‎ דאם ‎ גײםטיקע ‎ לעבן ‎ פון ‎ אונדזער ‎ פאלק׳ ‎ באװית ‎ זײ׳ ‎ װאס‎ 
פאר ‎ א  װאונדערלעכע ‎ קרעפטן ‎ עס ‎ ברויזן ‎ אין ‎ אים׳ ‎ אדער ‎ האבן ‎ ערשט ‎ ניט ‎ לאנג‎ 
אויפגעהערט ‎ צו ‎ ברויזן. ‎ אנטפלעק ‎ פאר ‎ זײ ‎ די ‎ אומענדלעכע ‎ הימלען׳ ‎ װאס ‎ הײבן‎ 
זיך ‎ איבער ‎ אונדזערע ‎ קעפ׳ ‎ און ‎ די ‎ גלאנצנדיקע ‎ שטערן׳ ‎ װאם ‎ פינקלען ‎ אין ‎ זײ...״‎ 

2 

אין ‎ דעם ‎ צײט־אפשניט ‎ פון ‎ זײער ‎ דויערנדיקן ‎ שאפן׳ ‎ האבן ‎ געלעבט ‎ נאך‎ 
און ‎ נאך ‎ טאלאנטפולע ‎ אינטערעסאנטע ‎ ײדישע ‎ װארט־קינסטלער ‎ און ‎ פארעפנט־‎ 


די ‎ דרײ ‎ קלאסיקער ‎ און ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ פערטער ‎ י 
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לעכט ‎ װיכטיקע ‎ װערק ‎ פון ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכן ‎ און ‎ קינסטלערישן ‎ באטײט,‎ 
װאס ‎ געהערן ‎ אויך ‎ צום ‎ אייזערנעם ‎ פאנד ‎ פון ‎ דער ‎ אלץ־וואקםנדיקער ‎ יידישער‎ 
ליטעראטור ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ און ‎ אנהײב ‎ פונעם ‎ 20םטן ‎ י״ה.‎ 

די ‎ אלע ‎ מיטצײטלער׳ ‎ מיטגײער ‎ און ‎ מיטשאפער ‎ פון ‎ די ‎ דרײ ‎ קלאסיקער‎ 
האבן ‎ מיט ‎ זײערע ‎ װערק ‎ דערגאנצט ‎ דאם ‎ גרויםע ‎ װיכטיקע, ‎ װאם ‎ דער ‎ ״חוט‎ 
המשולש״ ‎ האט ‎ געשאפן. ‎ די ‎ אלע ‎ מיטצײטלער ‎ האבן ‎ צוגעטראגן ‎ מאטעריאל, ‎ ציגל,‎ 
װיכטיקע ‎ טײלן ‎ פאר ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ מעכטיקן ‎ בנין, ‎ װאס ‎ זײנע ‎ ארכיטעקטן ‎ זענען‎ 
געװען ‎ מענדעלע־שלום־עליכם־פרץ, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ מיט ‎ זײערע ‎ מײםטערװערק‎ 
מיטאמאל ‎ ארויםגעהויבן ‎ די ‎ ײדישע ‎ ליטעראטור ‎ פון ‎ איר ‎ פריערדיקער ‎ שפלות‎ 
און ‎ מיטלמעסיקײט, ‎ און ‎ מיט ‎ זײערע ‎ װערק ‎ אויך ‎ אפגעשלאסן ‎ א  גרויםן ‎ און ‎ װיכטיקן‎ 
פעריאד ‎ אין ‎ דער ‎ שנעל־װאקםנדיקער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור.‎ 

אבער ‎ ווי ‎ גרוים ‎ און ‎ ברייט ‎ און ‎ מעכטיק ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ ליטעראטור־‎ 

אוצר ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ דרײ׳ ‎ און ‎ װי ‎ אינטערעםאנט ‎ און ‎ באלערנדיק ‎ עס ‎ זענען ‎ ניט‎ 
די ‎ װעלטן, ‎ װאס ‎ זײ ‎ האבן ‎ ארויםגעבראכט, ‎ געהערן ‎ זײ ‎ שוין ‎ צו ‎ דער ‎ פארגאנגענ־‎ 
הײט, ‎ צו ‎ די ‎ געװעזענע ‎ דורות, ‎ צו ‎ זייערע ‎ םפערעם ‎ און ‎ פראבלעמען. ‎ עם ‎ איז‎ 
שוין ‎ באלד ‎ א  האלבער ‎ יארהונדערט, ‎ װי ‎ זײ ‎ זענען ‎ אװעק ‎ פון ‎ אונדז, ‎ זײ, ‎ צוזאמען‎ 
מיט ‎ די ‎ וועלטן ‎ און ‎ מענטשן, ‎ מיט ‎ די ‎ סביבות ‎ און ‎ סיטואציעס, ‎ וואס ‎ זיי ‎ היאבן‎ 
אויפגעלעבט ‎ און ‎ אויםגעשטאלטיקט.‎ 

איז ‎ װער ‎ זענען ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ זײערע ‎ נאכגײער, ‎ די ‎ פארזע־‎ 

צער ‎ פון ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ יידיש־וועלטלעכן ‎ קינסטלערישן ‎ שאפן ‎ ז  ווער ‎ זענען ‎ די‎ 
שרײבער, ‎ די ‎ ױרשים, ‎ װאם, ‎ װי ‎ די ‎ אבות, ‎ ברענגען ‎ זײ ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ די‎ 
פאםירונגען, ‎ געשעענישן, ‎ די ‎ בארג־ארויפן ‎ און ‎ בארג־אראפן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע‎ 
פאלקם־מאסן, ‎ פון ‎ דעם ‎ יחיד ‎ און ‎ פון ‎ דעם ‎ כלל ‎ 1 

אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ פינף־זעקם ‎ יארצענדליקער ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ דער‎ 
גרויסער ‎ װעלט ‎ און ‎ ממילא ‎ אויו ‎ —  אין ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ װעלט, ‎ װאם ‎ איז‎ 
געקניפט ‎ און ‎ געבונדן ‎ מיט ‎ דער ‎ גארער ‎ וועלט׳ ‎ אויסטערלישע, ‎ ניט־געדאכטע ‎ און‎ 
ניט־געאנטע ‎ פראצעסן, ‎ װעלכע ‎ האבן ‎ געענדערט ‎ דעם ‎ אויסזען, ‎ דעם ‎ כאראקטער‎ 
פונעם ‎ לעבן‎ ;  די ‎ ערשטע ‎ רוםלענדישע ‎ רעװאלוציע, ‎ צװײ ‎ גרויםע ‎ װעלט־מלחמות,‎ 
װאם ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אין ‎ דעם ‎ הארץ ‎ פונעם ‎ גרויסן ‎ יידישן ‎ ישוב ‎ אין ‎ רוםלאנד}‎ 
די ‎ אלע ‎ פאגראמען, ‎ חורבונות, ‎ וואם ‎ האבן ‎ זיך ‎ מיט ‎ א  באזונדערן ‎ צארן ‎ אויםגעגאםן‎ 
אויף ‎ די ‎ ײדישע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך, ‎ װאו ‎ עס ‎ האבן ‎ געלעבט, ‎ געליטן ‎ און ‎ געשאפן‎ 
מיליאנען ‎ ײדן, ‎ און ‎ לםוף ‎ —  דער ‎ גרויסער ‎ גרויזאמער ‎ חורבן, ‎ װאם ‎ האט ‎ ניט ‎ קיױ‎ 
גלײכן ‎ צו ‎ זיך ‎ אין ‎ דער ‎ לאנגער ‎ מארטירער־געשיכטע ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ פאלק. ‎ און‎ 
די ‎ באגלײט־דערשײנונגען ‎ פון ‎ דעם ‎ אלעמען ‎ -  די ‎ גרויםע ‎ ארויםװאנדערונגען‎ 
פון ‎ מיליאנען ‎ ײדישע ‎ פאלקס־מענטשן, ‎ און ‎ די ‎ אײנװאנדערונגען ‎ אין ‎ נײע ‎ לענדער,‎ 
װאו ‎ עם ‎ איז ‎ אנגעגאנגען ‎ א  פיבערהאפטיקער ‎ פראצעם ‎ פון ‎ אײנװארצלען ‎ זיך‎ 
אויף ‎ נײע ‎ באדנם, ‎ בײ ‎ גאר ‎ נײע ‎ אנדערשדיקע ‎ קולטור־עקאנאמישע ‎ און ‎ פאליטישע‎ 


510 


נחמן ‎ מײזיל‎ 


באדיגגונגען. ‎ עם ‎ שװינדלט ‎ ממש ‎ פאר ‎ די ‎ אויגן, ‎ עם ‎ פארדרײט ‎ זיך ‎ דער ‎ קאפ׳‎ 
װען ‎ מען ‎ פרואװט ‎ אדורכלאזן ‎ דורכן ‎ געדאנק ‎ דאם ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ אדורב־‎ 
געמאכט ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ דעם ‎ האלבן ‎ יארהונדערט. ‎ און ‎ די ‎ חבלי־לידה, ‎ די ‎ געבורט־‎ 
לײדן ‎ פון ‎ די ‎ אלע ‎ פארמעםטונגען ‎ צו ‎ באפעםטיקן ‎ זיך ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ נײע ‎ באדנם,‎ 
מאטעריעל ‎ און ‎ גײםטיק ‎ זיך ‎ אײנװארצלען, ‎ און ‎ די ‎ באמיאונגען ‎ אויםצופורעמען‎ 
און ‎ אויםצוגעשטאלטיקן ‎ אן ‎ אײגן ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ װאוהין ‎ מען ‎ איז‎ 
געקומען. ‎ דאם ‎ יחידישע ‎ און ‎ כלל־לעבן ‎ האט ‎ זיך ‎ געמוזט ‎ ענדערן, ‎ געמוזט ‎ פארלירן‎ 
די ‎ אײגענע ‎ אײגנארטיקע ‎ לעבנם־פארמען, ‎ טראדיציעם ‎ און ‎ זיטן, ‎ זיך ‎ צופאםן‎ 
אדער ‎ שאפן ‎ א  גאנץ־נײעם ‎ לעבגם־שטײגער ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ נײע ‎ לענדער, ‎ װאוהין‎ 
דער ‎ ביטערער ‎ גורל ‎ האט ‎ פארװארפן, ‎ צי ‎ דאם ‎ איז ‎ צפון־ ‎ אדער ‎ דרום־אמעריקע,‎ 
דרום־אפריקע, ‎ מעקםיקע ‎ און ‎ אויםטראליע ‎ און ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ —  ארץ־ישראל.‎ 
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לײכטער ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ שרײבער־קינםטלער ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ יארהונדערט‎ 
ארויםצוברעגגען ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק ‎ דאם ‎ אמאליקע ‎ מער־פאטריארכאלע ‎ ײדישע‎ 
לעבן, ‎ און ‎ גאנץ־שװערער ‎ און ‎ קאמפליצירטער ‎ איז ‎ די ‎ ראלע, ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ פונעם‎ 
שפעטערדיקן ‎ ײדישן ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ װיל, ‎ װאם ‎ פארמעםט ‎ זיך ‎ צו ‎ ברענגען ‎ צום‎ 
אויםדרוק ‎ אין ‎ זײנע ‎ קינםטלערישע ‎ װערק ‎ דאם ‎ אלץ, ‎ װאם ‎ דער ‎ ׳יידישער ‎ מענטש,‎ 
די ‎ ײדישע ‎ מאםע ‎ לעבט ‎ איבער, ‎ מאכט ‎ אדורך ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן,‎ 
װען ‎ דער ‎ לעבנם־שטײגער ‎ האלט ‎ אין ‎ אימ ‎ בײטן ‎ און ‎ ענדערן ‎ זיך, ‎ װען ‎ עם ‎ האלט‎ 
אין ‎ אײן ‎ ױירן, ‎ װען ‎ דאם ‎ לעבן ‎ איז ‎ כםדר ‎ אין ‎ אקציע, ‎ אין ‎ באװעג, ‎ אין ‎ איבער־‎ 
װאנדלונג, ‎ אין ‎ דיגאמישן ‎ און ‎ םטיכישן ‎ צושטאנד.‎ 

אויב ‎ דאם ‎ אלגעמײנע ‎ לעבן ‎ פונעם ‎ 19טן ‎ י״ה ‎ האט ‎ געהאט ‎ אין ‎ זיך ‎ פיל־‎ 
אלגעמיינע ‎ כאראקטעריםטישע ‎ שטריכן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ גילטיק ‎ פאר ‎ די ‎ אלע‎ 
ײדישע ‎ שטעט ‎ און ‎ שטעטלעך, ‎ האבן ‎ שוין ‎ די ‎ יידישע ‎ װעלטן, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך‎ 
געשאפן ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ צענדליקער ‎ יארן, ‎ געמוזט ‎ זײן ‎ גאר ‎ אנדערשדיק ‎ און ‎ פאר-‎ 
שײדן, ‎ לויט ‎ דער ‎ פארם ‎ און ‎ לויטן ‎ איגהאלט. ‎ און ‎ ממילא ‎ זענען ‎ אויפגעקומען ‎ אין‎ 
די ‎ אלע ‎ יארן ‎ גאר ‎ אנדערשדיקע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ א  גאר ‎ אנדערן ‎ כאראקטער ‎ און‎ 
שניט, ‎ װעלכע ‎ האבן, ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ די ‎ ײדישע ‎ מענטשן, ‎ איבערגעלעבט ‎ די ‎ אלע‎ 
פאםירונגען ‎ און ‎ איבערװאנדלונגען ‎ און ‎ דאם ‎ אלץ ‎ געפרואװט ‎ ארויםצוברענגען ‎ אין‎ 
זײערע ‎ װערק.‎ 

מיט ‎ דער ‎ שארפער ‎ און ‎ ראדיקאלער ‎ אויםברײטערונג ‎ פון ‎ שטח, ‎ פון ‎ די ‎ לעג־‎ 

דער, ‎ װאו ‎ ײדן ‎ האבן ‎ געלעבט, ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ האםטיקע ‎ ענדערונגען ‎ פונעם ‎ לעבגם־‎ 
שטײגער, ‎ האט ‎ זיך ‎ גלײכצײטיק ‎ אויך ‎ געמוזט ‎ ענדערן ‎ דער ‎ אופן ‎ פון ‎ שרײבן, ‎ די‎ 
טעמאטיק, ‎ די ‎ פראבלעמען, ‎ די ‎ לעבנם־םיטואציעם, ‎ די ‎ מאטעריעלע ‎ און ‎ גײםטיקע‎ 
געראנגלענישן ‎ פוגעם ‎ פרט ‎ און ‎ כלל. ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער ‎ איז ‎ שוין ‎ פון ‎ א  גאר‎ 


די ‎ דרײ ‎ קלאםיקער ‎ און ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ פערטער ‎ 1 
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אגדערן ‎ טײג ‎ געקגאטן׳ ‎ און ‎ דער ‎ שטאף ‎ און ‎ מאטעריאל׳ ‎ וראם ‎ ער ‎ פארברויכט ‎ פאר‎ 
זײנע ‎ װערק׳ ‎ איז ‎ א  גאר ‎ אנדערער.‎ 

עס ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ ״דור ‎ דור ‎ וסופרױ׳/ ‎ —  יעדער ‎ דור ‎ און ‎ זײנע ‎ שרײבער׳‎ 

נאר ‎ אויך ‎ יעדע ‎ װעלט ‎ האט ‎ ייד ‎ אירע ‎ שרײבער.‎ 

עס ‎ איז ‎ גענוג ‎ צו ‎ מאכן ‎ אן ‎ אויבנאויפיקן ‎ פארגלײך ‎ צװישן ‎ דער ‎ גרופע ‎ שרײ־‎ 

בער ‎ פונעם ‎ נײנצגטן ‎ י״ה ‎ מיט ‎ דער ‎ גרויםער ‎ צאל ‎ שרײבער ‎ פונעם ‎ צװאנ־‎ 
ציקסטן ‎ יארהונדערט ‎ און ‎ מיט ‎ די ‎ װעלטן, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין‎ 
זײערע ‎ פארשײדנארטיקע ‎ װערק. ‎ ארום ‎ מענדעלע׳ ‎ שלום־עליכם׳ ‎ פרץ ‎ זענען ‎ געװען‎ 
מ. ‎ א. ‎ שאצקעם, ‎ א. ‎ ב. ‎ גאטלאבער, ‎ י. ‎ י. ‎ לינעצקי, ‎ יעקב ‎ דינעזאן, ‎ מ. ‎ ספעקטאר,‎ 
מ. ‎ י. ‎ בערדיטשעװםקי, ‎ דוד ‎ פרישמאן ‎ און ‎ אנדערע. ‎ אין ‎ דעם ‎ 20סטן ‎ יארהונדערט‎ 
װערן ‎ ארויםגערוקט ‎ אזעלכע ‎ שרײבער ‎ װי ‎ דוד ‎ פינסקי ‎ (הגם ‎ אנגעהויבן ‎ פריער),‎ 
שלום ‎ אש, ‎ א. ‎ רײזען, ‎ ה. ‎ ד. ‎ גאמבערג, ‎ ז. ‎ שניאור, ‎ דוד ‎ בערגעלםאן, ‎ פרץ ‎ הירשבײן,‎ 
ל. ‎ שאפירא, ‎ ױסף ‎ אפאטאשו, ‎ א. ‎ ראבאי, ‎ ה. ‎ לײוױק, ‎ י. ‎ י. ‎ זינגער, ‎ דער ‎ נםתר,‎ 
ד. ‎ איגנאטאװ, ‎ ברוך ‎ גלאזמאן, ‎ פרץ ‎ מארקיש, ‎ א. ‎ קאגאנאװסקי, ‎ י. ‎ י. ‎ טרונק, ‎ חײם‎ 
גראדע, ‎ יצחק ‎ באשעװיס ‎ און ‎ פיל ‎ אנדערע.‎ 

מען ‎ קאן ‎ דאם ‎ צעטל ‎ פון ‎ די ‎ שרײבער, ‎ פראזאאיקער ‎ און ‎ דיכטער, ‎ װאם ‎ זענען‎ 
געקומען ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארצענדליקער, ‎ ציען ‎ װײטער ‎ און ‎ װײטער. ‎ זײער ‎ צאל‎ 
איז ‎ זײער ‎ גרוים, ‎ און ‎ די ‎ װעלטן ‎ פון ‎ װאנעט ‎ זײ ‎ שטאמען ‎ און ‎ די ‎ װעלטן, ‎ װאם ‎ זײ‎ 
ברענגען ‎ ארוים ‎ אין ‎ זײערע ‎ װערק, ‎ זענען ‎ אויך ‎ זײער ‎ פיל ‎ און ‎ שטארק ‎ פארשײדן.‎ 

אין ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ אפהאנדלונג ‎ גײט ‎ אונדז ‎ אין ‎ דעם, ‎ —  װער ‎ פון ‎ אט־די ‎ אלע‎ 
שרײבער ‎ פונעם ‎ לעצטן ‎ דור ‎ אדער ‎ פון ‎ די. ‎ לעצטע ‎ דורות ‎ איז ‎ מער ‎ ראוי, ‎ מער‎ 
בארעכטיקט ‎ צו ‎ זײן ‎ דער ‎ פערטער ‎ קלאםיקער ‎ נאך ‎ די ‎ דרײ ‎ גרויסע ‎ גרונט־לײגער‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור? ‎ יעדער ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ פריער־אויםגערעכנטע‎ 
האט ‎ געשאפן ‎ װערק, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עם ‎ האט ‎ זיך ‎ אפגעשפיגלט ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ לעבן‎ 
אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ לענדער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ צעזײט־און־צעשפרײטקײט ‎ 1 
װערק, ‎ װאם ‎ ברענגען ‎ צום ‎ קינםטלערישן ‎ אויםדרוק, ‎ אין ‎ אזא ‎ אדער ‎ אנדערער‎ 
פארם, ‎ די ‎ פארשײדנסטע ‎ פאסירונגען ‎ און ‎ איבערלעבענישן ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ מאסן‎ 
פון ‎ די ‎ לעצטע ‎ תקופות ‎ מיט ‎ אלע ‎ זײערע ‎ אויפטרײסלונגען, ‎ מיט ‎ זייערע ‎ ליכט‎ 
און ‎ שאטן, ‎ מיט ‎ די ‎ אלע ‎ פרײדיקע ‎ און ‎ טרויעריקע ‎ דערשײנונגען.‎ 


4.‎ 

װען ‎ פאר ‎ אונדז ‎ זאל ‎ שטײן ‎ די ‎ אויפגאבע ‎ אנצורופן ‎ א  פינף־זעקם־זיבן ‎ שרײ־‎ 

בער ‎ נאכן ‎ קלאםיקער־פעריאד, ‎ װאם ‎ ציען ‎ װײטער ‎ די ‎ גאלדענע ‎ קײט ‎ פון ‎ די ‎ אבות,‎ 
פון ‎ די ‎ בראשית־שאפער ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ גרינג ‎ און‎ 
גערן ‎ אנגערופן ‎ די ‎ נעמען: ‎ דוד ‎ פינםקי, ‎ מארים ‎ ראזענפעלד, ‎ דוד ‎ בערגעלםאן,‎ 
פרץ ‎ הירשביץ, ‎ ױםף ‎ אפאטאשו, ‎ ז. ‎ שניאור, ‎ ה. ‎ לײװיק, ‎ דער ‎ נסהר, ‎ פרץ ‎ מארקיש.‎ 
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.  נ  ח  מ  ן  מ  י  י  ז  י  ל 


און ‎ װאלטן ‎ געקאנט ‎ צו ‎ זײ ‎ צוגעבן ‎ נאך ‎ און ‎ נאך. ‎ אבער ‎ אונדז ‎ איגטערעםירט ‎ איצט‎ 
א  פיל־הארבערע ‎ אויפגאבע: ‎ פון ‎ דעם ‎ מנין ‎ װיכטיקע ‎ און ‎ פארדינםטפולע ‎ ײדישע‎ 
שרײבער ‎ ארויםצורוקן ‎ דעם ‎ םאמע ‎ װיכטיקםטן׳ ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אין ‎ זײנע ‎ װערק‎ 
מער ‎ װי ‎ אלע ‎ און ‎ ברײטער ‎ װי ‎ אלע ‎ און ‎ פולער ‎ װי ‎ אלע ‎ זײנע ‎ מיטצײטלער ‎ ארוים־‎ 
געבראכט ‎ דאם ‎ װיבטיקםטע ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ זײנע ‎ פארשײדענע ‎ אםפעקטן,‎ 
אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ לענדער ‎ מיט ‎ זײנע ‎ לײד־פרײד, ‎ און ‎ אויך ‎ —  פון ‎ פארשײדענע‎ 
צײטן, ‎ תקופות ‎ און ‎ פעריאדן?‎ 

מיט ‎ אונדזער ‎ גארער ‎ פארהערלעכונג ‎ פאר ‎ דוד ‎ בערגעלםאן ‎ און ‎ זײן ‎ שאפן,‎ 
װעלכער ‎ האט ‎ אזוי ‎ ראפינירט, ‎ מײםטעריש ‎ און ‎ עלעגיש־װײטיקלעך ‎ געמאלט‎ 
שטיקער ‎ ײדיש ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ פריערדיקער ‎ און ‎ שפעטערדיקער ‎ אוקראינע‎ !  מיט‎ 
אונדזער ‎ גאנצער ‎ אנערקענונג ‎ פאר ‎ דעם ‎ שאפן ‎ פון ‎ דוד ‎ פינםקי, ‎ װעלכער ‎ האט‎ 
א  65  יאר ‎ ארויםגעבראכט ‎ פיל ‎ פראזאאישע ‎ און ‎ דראמאטישע ‎ װערק ‎ ן  מיט ‎ אונדזער‎ 
גאנצער ‎ ליבשאפט ‎ און ‎ פיעטעט ‎ פאר ‎ פרץ ‎ הירשבײן, ‎ װאם ‎ האט ‎ אויף ‎ זײן ‎ אײגנ־‎ 
ארטיקן ‎ אײגנטלעכן ‎ אופן ‎ ארויםגעכישופט ‎ פאלקם־שאפונגען, ‎ געװען ‎ דער ‎ אומ־‎ 
דערמידלעכער ‎ װאנדערער ‎ איבער ‎ װעלט־ישובים ‎ און ‎ געשטאלטיקער ‎ פון ‎ פאלקם־‎ 
מענטשן ‎ און ‎ אינטעלעקטואלן ‎ ו  מיט ‎ אונדזער ‎ גארער ‎ דאנקבארקײט ‎ צו ‎ י. ‎ אפאטאשו‎ 
פאר ‎ זײנע ‎ קלענערע ‎ און ‎ גרעםערע ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ ראמאנען, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ ער‎ 
האט ‎ געשילדערט ‎ דעם ‎ כוח ‎ און ‎ גבורה ‎ פון ‎ דעם ‎ אמאליקן ‎ און ‎ איצטיקן ‎ ײדו‎ 
מיט ‎ אונדזער ‎ טיפער ‎ פארגאפונג ‎ פאר ‎ דעם ‎ נםתר, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ אונדז ‎ איבער־‎ 
ראשט ‎ מיט ‎ זײן ‎ ״משפחה ‎ מאשבער״ ‎ און ‎ מיט ‎ זײנע ‎ טיף ‎ ײדישלעכע ‎ אוניװער־‎ 
םאלע ‎ װאונדער־מעשױת ‎ ן  מיט ‎ אונדזער ‎ גאנצער ‎ פארערונג ‎ פאר ‎ פרץ ‎ מארקישעם‎ 
גרוים ‎ און ‎ טיף־דעשיטערנדיק ‎ עפאפעאיש ‎ װערק ‎ ״מלחמה״ ‎ און ‎ זײנע ‎ אנדערע‎ 
דיכטערישע ‎ װיזיעםן ‎ מיט ‎ אונדזער ‎ גארער ‎ דאנקבארקײט ‎ צו ‎ ה. ‎ לײװיק ‎ פאר‎ 
זײנע ‎ דיכטערישע ‎ טראגישע ‎ און ‎ העלזעערישע ‎ געראנגלענישן, ‎ און ‎ אזוי ‎ װײטער‎ 
און ‎ װײטער...‎ 

אבער ‎ דער ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האט ‎ אממערםטן ‎ און ‎ אמטיפםטן ‎ און ‎ אמברײטםטן‎ 
ארײנגעדרונגען ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ קאטאקליזמען, ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ פראצעםן, ‎ אין ‎ די ‎ אלע‎ 
װײטע ‎ און ‎ װײטםטע ‎ װינקעלעך ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ אמאל ‎ און ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ הײנטו‎ 
דער ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ האט ‎ געמאכט ‎ די ‎ געװאגטםטע ‎ קפיצת־הדרכן ‎ אין ‎ זײן ‎ שאפן,‎ 
און ‎ די ‎ אלע ‎ ארט־ ‎ און ‎ צײט ‎ דימענםיעם ‎ און ‎ דיםטאנצן ‎ אויף ‎ די ‎ פארשײדנםטע‎ 
אופנים ‎ אזוי ‎ פארשײדנארטיק ‎ ארויםגעבראכט ‎ אין ‎ זײנע ‎ פילצאליקע ‎ װערק׳ ‎ — 
איז ‎ געװען ‎ און ‎ דערװײל ‎ פארבליבן ‎ שלום ‎ אש.‎ 

5 

בײם ‎ ״באשטימען״ ‎ דעם ‎ פערטן ‎ קלאםיקער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור,‎ 
באדארפן ‎ מיר ‎ פארשטײן ‎ און ‎ באגרײפן, ‎ אז ‎ דער ‎ פערטער, ‎ װאם ‎ קומט ‎ נאך ‎ די‎ 
ערשטע ‎ דרײ, ‎ דארף ‎ ניט ‎ זײן ‎ גענוי ‎ װי ‎ זײנע ‎ פירגײער, ‎ קאן ‎ ניט ‎ און ‎ דארף ‎ ניט‎ 


די ‎ דרײ ‎ קלאסיקער ‎ און ‎ װער ‎ איז ‎ דער ‎ פערטער ‎ ? 
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האבן ‎ די ‎ זעלבע ‎ מעלות ‎ טובות׳ ‎ די ‎ זעלבע ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ זײנע ‎ אבות. ‎ ער ‎ איז‎ 
שוין ‎ א  קינד ‎ פון ‎ אן ‎ אנדער ‎ צײט, ‎ א  פראדוקט ‎ פון ‎ די ‎ פארענדערטע ‎ באדינגונגען‎ 
און ‎ פארהעלטענישן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ װעלט ‎ און ‎ ער ‎ איז ‎ ממילא ‎ געשטאנען ‎ פאר‎ 
גאר ‎ אנדערע ‎ אויפגאבן ‎ בײם ‎ ארויםאנטפלעקן ‎ דאס ‎ לעבן, ‎ די ‎ לעבנס־םיטואציעס,‎ 
די ‎ גלגולים ‎ אין ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ לעבן, ‎ דעם ‎ נײעם ‎ מענטש ‎ און ‎ ײד ‎ אין ‎ זײנע ‎ אלערלײ‎ 
געראנגלענישן, ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ נײע ‎ ערטער ‎ פון ‎ זיץ ‎ פארװאגלונג. ‎ דאם ‎ לעבן ‎ פונעט‎ 
ײדישן ‎ פאלק ‎ האט ‎ זיך ‎ ראדיקאל ‎ געביטן, ‎ עם ‎ איז ‎ אװעק ‎ פון ‎ זײנע ‎ אלט־באזעסענע‎ 
ערטער. ‎ דאם ‎ רוב ‎ האט ‎ זיך ‎ מיט ‎ פיל, ‎ פיל ‎ שװעריקײטן ‎ אריבערגעפלאנצט ‎ אין‎ 
גאר ‎ נײע ‎ לענדער, ‎ װאו ‎ דער ‎ װײטערדיקער ‎ דור ‎ און ‎ דורות ‎ װײםן ‎ שוין ‎ לחלוטין‎ 
ניט ‎ פון ‎ דער ‎ שפראך, ‎ זיטן, ‎ טראדיציעם, ‎ מנהגים ‎ און ‎ געבאטן ‎ פון ‎ דעם ‎ ײדישן‎ 
פאלק. ‎ אין ‎ דעם ‎ געלאף ‎ און ‎ אין ‎ אנגעזיכט ‎ פון ‎ די ‎ אלץ ‎ נײע ‎ באדינגונגען, ‎ האט ‎ מען‎ 
אראפגעװארפן ‎ פון ‎ זיך ‎ אלץ ‎ װאם ‎ מען ‎ האט ‎ פארמאגט ‎ און ‎ לײכט ‎ איבערגענומען‎ 
דעם ‎ שטײגער־לעבן, ‎ די ‎ שפראך ‎ און ‎ די ‎ פירעכצן ‎ פון ‎ דעם ‎ ארום. ‎ און ‎ ״ויקם ‎ דור‎ 
חדש״, ‎ עס ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ א  גאר ‎ נײער ‎ דור, ‎ װאם ‎ האט ‎ װײניק ‎ אדער ‎ גארניט‎ 
געקענט ‎ דאס ‎ פריערדיקע, ‎ דאם ‎ אמאל ‎ פארפונדעװעטע ‎ לעבן.‎ 

הקיצור, ‎ פאר ‎ דעם ‎ נײעם ‎ ײדישן ‎ שרײבער, ‎ װאם ‎ איז ‎ ניט ‎ פארבליבן ‎ שטעקן‎ 
אין ‎ די ‎ אײגענע ‎ ד׳ ‎ אמות, ‎ האט ‎ זיך ‎ אנטפלעקט ‎ א  גאר ‎ אנדערש ‎ ברײט ‎ ײדיש‎ 
לעבן, ‎ און ‎ ער ‎ האט ‎ זיך ‎ באמיט ‎ ארויםצוברענגען ‎ עם ‎ אין ‎ זײנע ‎ װערק. ‎ ער ‎ האט‎ 
געמוזט ‎ שטײן ‎ פנים ‎ אל ‎ פנים ‎ פאר ‎ נײע ‎ פראבלעמען, ‎ װאס ‎ דאם ‎ לעבן ‎ האט ‎ כסדר‎ 
ארויםגערוקט.‎ 

מיר ‎ קאנען ‎ האבן ‎ צו ‎ שלום ‎ אשן ‎ די ‎ און ‎ אנדערע ‎ טענות, ‎ מיר ‎ קאנען ‎ אים‎ 
מאכן, ‎ פאר ‎ דעם ‎ אדער ‎ אנדערן ‎ װערק, ‎ פארװאורפן, ‎ אבער ‎ קײנער ‎ װעט ‎ ניט‎ 
לייקענען ‎ און ‎ אפלײקענען ‎ דעם ‎ קאלאסאלן ‎ שאפערישן ‎ װעג, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט‎ 
אדורכגעמאכט ‎ זינט ‎ 1900, ‎ װען ‎ ער ‎ האט ‎ דעבױטירט ‎ מיט ‎ זײן ‎ ערשטער ‎ סענטי־‎ 
מענטאלער ‎ סקיצע ‎ ״משהלע״ ‎ (אין ‎ ״ױד״, ‎ נאװעמבער ‎ 1900) ‎ און ‎ אזוי ‎ אלע ‎ זײנע‎ 
יארן ‎ ביז ‎ 1957, ‎ װען ‎ עס ‎ איז ‎ ארויםגעפאלן ‎ די ‎ פעדער ‎ פון ‎ זײן ‎ האנט. ‎ עם ‎ איז‎ 
געװען ‎ א  כםדרדיקער ‎ איבערראשנדיקער ‎ גײן ‎ און ‎ שטײגן, ‎ אן ‎ אויםנאמלעכער‎ 
און ‎ מערקװירדיקער, ‎ װאם ‎ זעלטן ‎ װעלכער ‎ אנדערער ‎ קינסטלער, ‎ ײדישער ‎ אדער‎ 
ניט־ײדישער, ‎ האט ‎ אדורכגעמאכט. ‎ און ‎ װיפל ‎ װעלטן, ‎ װיפל ‎ לעבנם, ‎ װיפל ‎ הײנט־‎ 
צײטיקע ‎ און ‎ געשיכטלעכע ‎ דערצײלונגען, ‎ געשעענישן ‎ און ‎ קאנפליקטן, ‎ יחידישע‎ 
און ‎ כללישע ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ אזא ‎ שפע ‎ און ‎ מיט ‎ אזא ‎ עשירות ‎ ארויםגעבראכט ‎ ו 

עס ‎ איז ‎ געװען ‎ םימבאליש, ‎ װאם ‎ שלום ‎ אש ‎ איז ‎ ארײן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ בײם ‎ םאמע ‎ שװעל ‎ פונעם ‎ 20םטן ‎ יארהונדערט. ‎ מיט ‎ אים ‎ האט ‎ זיך‎ 
אפגעשלאםן ‎ א  גרויסע ‎ תקופה ‎ און ‎ זיך ‎ אנגעהויבן ‎ א  נײ ‎ םטיכיש ‎ לעבן ‎ אין ‎ דער‎ 
װעלט ‎ און ‎ בײם ‎ ײדישן ‎ עולם, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ אזוי ‎ גיריק ‎ אויפגענומען, ‎ שנעל‎ 
אויפגעכאפט ‎ אין ‎ זיך ‎ און ‎ אזוי ‎ אימפעטיק, ‎ מיט ‎ אזא ‎ לײדנשאפט ‎ און ‎ םטיכיע‎ 
ארויסגעבראכט ‎ אין ‎ זײן ‎ אומרואיקן ‎ שאפן, ‎ יאר־אײן ‎ יאר־אוים ‎ און ‎ דורך ‎ פאר־‎ 
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נחמן ‎ מייזיל‎ 


שײדענע ‎ פארמען, ‎ —  דורך ‎ די ‎ קלײנע ‎ דערצײלונגען, ‎ דראמאטישע ‎ שאפונגען,‎ 
און ‎ דערנאך ‎ —  דורך ‎ גרויסע ‎ דערצײלערישע, ‎ אין ‎ ראמאנען־לײװנטן, ‎ אין ‎ הונ־‎ 
דערטער ‎ זײטן ‎ און ‎ אין ‎ טרילאגיעם.‎ 
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אין ‎ 1903  דערשײנט ‎ שלום ‎ אשם ‎ ערשט ‎ ביכל ‎ אונטערן ‎ טרויעריקן ‎ נאמען‎ 
״אין ‎ א  שלעכטער ‎ צײט״, ‎ און ‎ בעל־מחשבות ‎ באגעגנט ‎ אים ‎ מיט ‎ דעם ‎ טיטל ‎ ״א‎ 
נײער ‎ טאלאנט״. ‎ אבער ‎ באלד ‎ פארמעםט ‎ זיך ‎ שלום ‎ אש ‎ אויף ‎ זײן ‎ ״א ‎ שטעטל״,‎ 
װאם ‎ איז ‎ א  גאר ‎ נײער ‎ צוגאנג ‎ צום ‎ טראדיציאנעלן ‎ ײדישן ‎ שטעטל ‎ פון ‎ די ‎ דרײ‎ 
קלאסיקער, ‎ און ‎ דער ‎ ױנגער ‎ 24יאריקער ‎ אש ‎ װערט ‎ גלײך ‎ געשטעלט ‎ דורכן‎ 
זעלביקן ‎ בעל־מחשבות ‎ אין ‎ אײן ‎ רײ ‎ מיט ‎ זײ. ‎ באלד ‎ קומען ‎ זײנע ‎ דראמאטישע‎ 
שאפונגען: ‎ ״צוריקגעקומען״, ‎ ״משיחם ‎ צײטן״ ‎ און ‎ ״גאט ‎ פון ‎ נקמה■״, ‎ װאם ‎ שטעלן‎ 
אװעק ‎ אשן ‎ אינעם ‎ אויבנאן ‎ פון ‎ דעם ‎ גאנצן ‎ ליטערארישן ‎ דור ‎ און ‎ מאכן ‎ אים‎ 
באקאנט ‎ אין ‎ דער ‎ אײראפעאישער ‎ קינםטלערישער ‎ און ‎ סצענישער ‎ װעלט.‎ 

אבער ‎ דאן, ‎ װי ‎ אלע ‎ יארן ‎ פון ‎ זײן ‎ האסטיקן, ‎ סטיכישן ‎ שאפן, ‎ רוט ‎ ער ‎ ניט‎ 
אויף ‎ די ‎ לארבער־קראנצן. ‎ אין ‎ 1907  מאכט ‎ ער׳ ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ ערשטע ‎ ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ א  רײזע ‎ קײן ‎ ארץ־ישראל, ‎ און ‎ גלײך ‎ קומט ‎ ער ‎ ארוים ‎ מיט ‎ אײניקע‎ 
רײזע־באשרײבונגען ‎ און ‎ מיט ‎ ביבל־דראמעם ‎ פון ‎ א  נײעם ‎ פארנעם ‎ און ‎ כאראקטער‎ : 
״אמנון ‎ און ‎ תמר״, ‎ ״יפתחם ‎ טאכטער״, ‎ ״חורבן ‎ בית־המקדש״, ‎ ״חומש־מעשהלעך״‎ 
און ‎ ״ױםף״ ‎ (װאס ‎ ער ‎ שרײבט ‎ אן ‎ שפעטער).‎ 

די ‎ זוימען, ‎ װאס ‎ זענען ‎ פארזײט ‎ געװארן ‎ אין ‎ אים ‎ שוין ‎ בײ ‎ דער ‎ ערשטער‎ 
רײזע ‎ און ‎ בײ ‎ די ‎ שפעטערדיקע ‎ באזוכן, ‎ גײען־אויף ‎ און ‎ צעװאקםן ‎ זיך ‎ אין ‎ די‎ 
שפעטערדיקע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ זענעןופארבונדן ‎ מיטן ‎ ארץ־ישראל ‎ דלמטד, ‎ און ‎ דלמעלד,:‎ 
״דאם ‎ געזאנג ‎ פון ‎ טאל״, ‎ ״דער ‎ מאן ‎ פון ‎ נצרת״, ‎ ״אפאסטאל״, ‎ ״מערי״ ‎ און‎ 
דערנאך ‎ —  די ‎ װערק ‎ ״משה״, ‎ ״דער ‎ נביא״, ‎ װאס ‎ מיט ‎ זײערע ‎ אלע ‎ אפנויגן ‎ און‎ 
שװאכקײטן ‎ זענען ‎ זײ ‎ װיכטיקע ‎ ײדישע ‎ װערק, ‎ זײ ‎ באהאנדלען ‎ און ‎ ברענגען‎ 
ארויס ‎ אויסטערלישע ‎ תקופות ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע.‎ 

דעם ‎ ױנגן, ‎ אבער ‎ שוין ‎ גרויסן ‎ ײדישן ‎ שרײבער ‎ שלום ‎ אש, ‎ װאס ‎ איז ‎ נאך‎ 
קײן ‎ 30  יאר ‎ ניט ‎ אלט, ‎ ציט ‎ דאן ‎ קײן ‎ אמעריקע, ‎ װאוהין ‎ עס ‎ רײםן ‎ זיך ‎ און ‎ עס‎ 
ציען ‎ גרויםע ‎ מחנות ‎ פאלקס־מענטשן. ‎ אין ‎ 1909  טרעט ‎ ער ‎ ארויף ‎ אויפן ‎ אמערי־‎ 
קאנער ‎ ײדישן ‎ באדן, ‎ צוזאמען ‎ מיט ‎ זײנע ‎ פוילישע ‎ קוזמינער, ‎ גאמבינער, ‎ לענ־‎ 
טשנער, ‎ קרושניעװיצער ‎ ײדן ‎ און ‎ ײדענעס, ‎ אלט ‎ און ‎ ױנג, ‎ און ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ 48 
יאר ‎ האט ‎ ער ‎ אומדערמידלעך ‎ און ‎ אין ‎ אלערלײ ‎ פארמען ‎ געדיאלטן ‎ אין ‎ שילדערן‎ 
מיט ‎ טיפער ‎ ליבע, ‎ פארגאפונג ‎ און ‎ אינטערעס ‎ זײנע ‎ לאנדסלײט. ‎ ער ‎ איז ‎ נאכגע־‎ 
גאנגען ‎ פוסטריט ‎ נאך ‎ זײער ‎ לעבן, ‎ מיטגעמאכט ‎ אלע ‎ זײערע ‎ צרות, ‎ דאגות,‎ 
זארגן, ‎ דער ‎ צער ‎ גידול ‎ בנים, ‎ און ‎ זיך ‎ צוגעקוקט ‎ צו ‎ זײערע ‎ פרײדיקע ‎ און‎ 
טראגישע ‎ איבערװאנדלונגען. ‎ פון ‎ זײן ‎ ערשטער ‎ דערצײלונג ‎ ״אמעריקע״,‎ 


די ‎ דרײ ‎ קלאםװןער ‎ און ‎ װער.איז ‎ דער ‎ פערטער ‎ ? 
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געשריבן ‎ גלײד ‎ בײם ‎ אראפשטײגן ‎ אויף ‎ די ‎ אמעריקאנער ‎ ברעגעם, ‎ ביז ‎ זײן‎ 
״גראסמאן ‎ און ‎ זון״ ‎ (1954), ‎ איז ‎ פאלג ‎ מיך ‎ א  גאנגו ‎ אינצװישן ‎ שרײבט ‎ ער ‎ אן‎ 
גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע ‎ דערצײלונגען ‎ און ‎ גרויםע ‎ ראמאנען ‎ און ‎ דראמאטישע‎ 
װערק, ‎ אין ‎ װעלכע ‎ עס ‎ זענען ‎ פאראן ‎ הונדערטער ‎ און ‎ הונדערטער ‎ געשטאלטן,‎ 
פארשוינען, ‎ רײו ‎ און ‎ ארעם, ‎ פאלקם־מענטשן ‎ און ‎ אינטעליגענץ, ‎ ײדן ‎ און ‎ ניט־‎ 
ײדן ‎ פון ‎ עטלעכע ‎ דורות. ‎ די ‎ עטלעכע ‎ גרויסע ‎ װערק: ‎ ״אנקל ‎ מאזעס״ ‎ (1916),‎ 
״די ‎ מוטער״ ‎ (1923), ‎ ״טויט־אורטײל״ ‎ (1924), ‎ ״רעװרענד ‎ זילבער״ ‎ (1927),‎ 
״חײם ‎ לעדערערם ‎ צוריקקומען״ ‎ (1927), ‎ ״קוילן״ ‎ (דראמע, ‎ 1928), ‎ און ‎ דאם‎ 
גרויםע ‎ װערק ‎ ״איסט ‎ ריװער״ ‎ (1946, ‎ װאס ‎ פארמאגט ‎ א  122  טיפן ‎ און ‎ געשטאלטן),‎ 
״גראםמאן ‎ און ‎ זון״ ‎ (1954). ‎ אט ‎ די ‎ אלע ‎ װערק ‎ זענען ‎ ניט ‎ נאר ‎ דאטעם ‎ אינעם‎ 
שאפן ‎ פון ‎ שלום ‎ אש, ‎ נאר ‎ זײ ‎ זענען ‎ אויד ‎ װיכטיקע ‎ דאטעס ‎ און ‎ װעגיצײכנס ‎ אין‎ 
דעם ‎ לעבן ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע, ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ גלגולים, ‎ װאם ‎ די‎ 
ײדישע ‎ מאםן ‎ האבן ‎ דארטן ‎ אדורכגעמאכט ‎ (װעגן ‎ שלום ‎ אש, ‎ דעם ‎ גרויסן ‎ שילדע־‎ 
רער ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ אמעריקע, ‎ האב ‎ איד ‎ פארעפנטלעכט ‎ א  גרעסערע ‎ אפהאנד־‎ 
לונג ‎ ״אמעריקע ‎ אין ‎ די ‎ װערק ‎ פון ‎ שלום ‎ אש״, ‎ אין ‎ ״איקוף־אלמאנאד״, ‎ נױ־יארק,‎ 
1961, ‎ ז״ז ‎ 174—216).‎ 
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אבער ‎ ארץ־ישראל ‎ און ‎ אמעריקע, ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ װערק ‎ פון ‎ שלום ‎ אש,‎ 

איז ‎ בלויז ‎ א  טײל ‎ פון ‎ דעם ‎ פארשײדנארטיקן ‎ און ‎ קאלירפולן ‎ שאפן. ‎ פאר ‎ די‎ 
57  יאר, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ אזוי ‎ ניט־געשטילט ‎ און ‎ אײפעריק ‎ געשריבן ‎ װערק ‎ נאך‎ 
װערק, ‎ האט ‎ ער ‎ פון ‎ זײן ‎ געבענטשטער ‎ פעדער ‎ ארויסגעגעבן ‎ אזעלכע ‎ װאונדער־‎ 
בארע ‎ װערק, ‎ װי ‎ ״מערי״ ‎ און ‎ ״דער ‎ װעג ‎ צו ‎ זיד״, ‎ װאו ‎ עס ‎ זענען ‎ ארויםגעבראכט‎ 
נײע ‎ מאדערנע ‎ געשטאלטן, ‎ ײדן ‎ און ‎ ניט־ײדן, ‎ און ‎ גרויסע ‎ שטעט ‎ װי ‎ פעטערבורג,‎ 
בערלין, ‎ קראקע ‎ א. ‎ אנד.‎ ,• ‎ ״ר׳ ‎ שלמה ‎ נגיד״, ‎ ״מאטקע ‎ גנב״, ‎ ״שנירל ‎ פערל״, ‎ און‎ 
די ‎ געשיכטלעכע ‎ ראמאנען ‎ ״קידוש ‎ השם״ ‎ און ‎ ״די ‎ כישופמאכערין ‎ פון ‎ קאםטי־‎ 
ליע׳־, ‎ װאו ‎ מיר ‎ האבן ‎ די ‎ צװײ ‎ עלעמענטן ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע: ‎ ״קידוש‎ 
השם״ ‎ און ‎ די ‎ משיחישע ‎ באװעגונג, ‎ װאס ‎ ער ‎ האט ‎ נאך ‎ אין ‎ 1908  ארויםגעבראכט‎ 
(אין ‎ זיץ ‎ ״שבתי ‎ צבי״). ‎ און ‎ אלץ ‎ ניט ‎ געזעטיקט ‎ און ‎ אלץ ‎ ניט ‎ באפרידיקט, ‎ טרעט‎ 
ער ‎ צו ‎ צו ‎ דער ‎ גרויםער ‎ טרילאגיע ‎ ״דרײ ‎ שטעט״‎ (פעטערבורג, ‎ װארשע, ‎ מאסקװע),‎ 
װאו ‎ ער ‎ פירט ‎ ארוים ‎ םצענעם, ‎ עפיזאדן, ‎ געשעענישן, ‎ מענטשן ‎ און ‎ קאמפן ‎ פון‎ 
דער ‎ רעװאלוציע ‎ פון ‎ 1917  און ‎ װײטער. ‎ און ‎ באלד ‎ איבערראשט ‎ ער ‎ אונדז ‎ מיט‎ 
א  װערק, ‎ װאס ‎ פארמעםט ‎ זיך ‎ צו ‎ געבן ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ און ‎ גערמאנישע ‎ דײטשלאנד‎ 
אין ‎ די ‎ יארן ‎ 1918  און ‎ װײטער, ‎ די ‎ יארן ‎ פון ‎ מאראלישער ‎ און ‎ מאטעריעלער‎ 
אינפלאציע, ‎ װאס ‎ האט ‎ געבראכט ‎ צום ‎ פאשיזם, ‎ נאציזם ‎ און ‎ היטלעריזם, ‎ ״פארן‎ 
אפגרונט״. ‎ ם׳איז ‎ א  גרוים ‎ בוך ‎ פון ‎ 790  זײטן, ‎ מיט ‎ פיל ‎ אויטענטישע ‎ פאקטן ‎ און‎ 
װירקגדיקע ‎ מענטשן ‎ פון ‎ דײטשלאנד ‎ ערב ‎ דעם ‎ צוױיטן ‎ װעלט־קריג. ‎ און ‎ דאם‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


װאונדערלעכע ‎ בוך ‎ ״דער ‎ תהילים־ײד״, ‎ רואם ‎ שטעלט ‎ אװעק ‎ שלום ‎ אשן ‎ פאר‎ 
אײנעם ‎ פון ‎ די ‎ שענםטע ‎ שילדערער ‎ פון ‎ פאלקם־חםידיזם ‎ און ‎ פון ‎ די ‎ פאלקם־‎ 
רבײם ‎ אין ‎ פוילן. ‎ און ‎ דאם ‎ קאלירפולע ‎ װערק ‎ ״משה״ ‎ (1951, ‎ 492  זײטן), ‎ ״דער‎ 
נביא״ ‎ און ‎ נאך ‎ און ‎ נאך. ‎ אינצװישן ‎ האט ‎ שלום ‎ אש ‎ באזוכט ‎ שפאניע ‎ און ‎ די ‎ אלט־‎ 
ײדישע ‎ שטעט ‎ אין ‎ דײטשלאנד, ‎ אנגעשריבן ‎ פרעכטיקע ‎ לײדנשאפטלעכע ‎ בילדער־‎ 
שילדערונגען ‎ פון ‎ דער ‎ איצטיקער ‎ און ‎ אמאליקער ‎ שפאניע, ‎ און ‎ ארויםגעבראכט‎ 
קאלירפולע ‎ םצענעם־עפיזאדן, ‎ א  געמיש ‎ פון ‎ געשיכטע ‎ און ‎ הײנטצײטיקײט,‎ 
א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 

װי ‎ אונדזערע ‎ דרײ ‎ קלאםיקער, ‎ אזוי ‎ האט ‎ אויך ‎ שלום ‎ אש ‎ א  םפעציעלע‎ 
אויפמערקזאמקײט ‎ געשענקט ‎ אין ‎ אלע ‎ זײנע ‎ װערק, ‎ געװידמעט ‎ פארשײדענע‎ 
לענדער ‎ און ‎ פארשײדענע ‎ צײטן ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן, ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ מענטש‎ 
פון ‎ א  גאנץ ‎ יאר ‎ און ‎ אומעטום ‎ האט ‎ ער ‎ באטאנט ‎ און ‎ ארויםגעפירט ‎ דעם ‎ םאציאלן‎ 
מאמענט, ‎ און ‎ דערבײ ‎ שטענדיק ‎ געהאט ‎ אינזינען ‎ דעם ‎ ״נצח ‎ ישראל ‎ לא ‎ ישקר״-‎ 
מאטיװ, ‎ װאם ‎ גײט ‎ אדורך ‎ װי ‎ א  רויטע ‎ שנור ‎ איבער ‎ זײן ‎ גאנץ ‎ שאפן. ‎ דערצו‎ 
רוט ‎ א  םפעציעלע ‎ ױם־טובדיקײט ‎ אויף ‎ זײנע ‎ װערק, ‎ װאם ‎ אט ‎ קומט ‎ עם ‎ פון ‎ דער־‎ 
הײבנקײט, ‎ פון ‎ טיפן ‎ גלויבן ‎ און ‎ אט ‎ פון ‎ טיפער ‎ טראגיק, ‎ פון ‎ נביאישער ‎ אנטפלע־‎ 
קונג. ‎ בכלל ‎ האט ‎ שלום ‎ אש ‎ געשריבן ‎ זײנע ‎ פארשײדענע ‎ װערק ‎ אין ‎ א  ״העכערער‎ 
טעמפעראטור״, ‎ װאם ‎ שטאמט ‎ פון ‎ טיפער ‎ אינעװײניקםטער ‎ װארעמקײט. ‎ אין ‎ די‎ 
שװערםטע ‎ מאמענטן ‎ פון ‎ די ‎ ארויםגעבראכטע ‎ געשעענישן, ‎ צי ‎ זײ ‎ זענען ‎ פון ‎ דער‎ 
נאענטער ‎ אדער ‎ װײטער ‎ פארגאנגענהײט, ‎ האט ‎ אים ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ פארלאזט ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ בטחון. ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ געשטאלטן, ‎ װאם ‎ ער ‎ האט ‎ מיט ‎ אזא‎ 
שפע ‎ ארויםגעבראכט, ‎ האט ‎ ער ‎ ארײנגעגעבן ‎ פון ‎ זײן ‎ אײגענעם ‎ פאטאם ‎ און‎ 
גבורה ‎ און ‎ פײערלעכקײט. ‎ שלום ‎ אש, ‎ װי ‎ קײנער ‎ ניט ‎ פון ‎ די ‎ ײדישע ‎ שרײבער,‎ 
האט ‎ איבערגעװארפן ‎ בריקן ‎ פון ‎ עבר ‎ צום ‎ הװה ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ צוקונפט ‎ אריץ, ‎ װאם‎ 
ער ‎ האט ‎ אויף ‎ אן ‎ ארגאנישן ‎ אופן ‎ צונויפגעבונדן ‎ און ‎ צונויפגעפלאכטן.‎ 

שלום ‎ אש ‎ איז ‎ טיף ‎ אײגנארטיק ‎ און ‎ אין ‎ דער ‎ זעלביקער ‎ צײט ‎ —  אויך‎ 
גװאלדיק ‎ אלזײטיק. ‎ אט ‎ די ‎ צװײ ‎ עלעמענטן, ‎ װי ‎ פארשײדן ‎ און ‎ װידערשפרעכנדיק‎ 
זײ ‎ זאלן ‎ בכלל ‎ ניט ‎ זײן, ‎ האבן ‎ זיך ‎ װאונדערלעך ‎ געפארט ‎ בײ ‎ אים, ‎ אין ‎ זײנע‎ 
פארשײדגםטע ‎ װערק ‎ פון ‎ די ‎ איבער ‎ 57  יאר ‎ פון ‎ זײן ‎ שאפן. ‎ די ‎ 40 —50 ‎ בענד‎ 
פון ‎ שלום ‎ אשן, ‎ פון ‎ זיץ ‎ ערשט ‎ ביכל ‎ ביזן ‎ לעצטן ‎ װערק, ‎ זענען ‎ דער ‎ טיפםטער,‎ 
גרעםטער ‎ און ‎ מעכטיקםטער ‎ אויםדרוק ‎ פון ‎ א  קינםטלער, ‎ װאם ‎ איז ‎ אין ‎ זײן ‎ שרײבן‎ 
געװען ‎ ״משכמו ‎ ומעלד,״, ‎ העכער ‎ און ‎ דערהײבענער ‎ פון ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ קינסטלער‎ 
פון ‎ הײנטיקן, ‎ ס2סטן, ‎ יארהונדערט. ‎ און ‎ די ‎ אלע ‎ פארשײדנסטע ‎ װערק׳ ‎ מיט ‎ די‎ 
שטרויכלונגען ‎ און ‎ פעלערן, ‎ װאם ‎ מען ‎ קאן ‎ אויף ‎ זײ ‎ אנװײזן, ‎ זענען ‎ םוף ‎ כל ‎ םוף ‎ די‎ 
גרעםטע ‎ קינסטלערישע ‎ דערגרײכונג ‎ פון ‎ דעם ‎ ריזן־שרײבער ‎ שלום ‎ אש.‎ 

און ‎ דעריבער ‎ איז ‎ בײ ‎ מיר ‎ קײן ‎ ספק ‎ ניט, ‎ אז ‎ נאך ‎ אונדזערע ‎ ערשטע ‎ דרײ,‎ 

איז ‎ שלום ‎ אש ‎ ראוי ‎ און ‎ פארדינט ‎ כשר ‎ דעם ‎ טיטל ‎ פונעם ‎ פערטן ‎ ײדישן ‎ קלאםיקער.‎ 


1961 


עס ‎ װאקסט ‎ דער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
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עס ‎ איז ‎ שוין ‎ די ‎ העכסטע ‎ צײט ‎ מיר ‎ זאלן ‎ אגהײבן ‎ צו ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ ײדיש׳‎ 

װעגן ‎ איר ‎ ראלע ‎ און ‎ באטײט ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ איבער ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט׳ ‎ און ‎ רעדן‎ 
מיטן ‎ פולן ‎ מויל. ‎ עס ‎ איז ‎ שוין ‎ אויך ‎ די ‎ העכסטע ‎ צײט ‎ מיר ‎ זאלן ‎ אריבערגײן ‎ פון‎ 
פארטײדיקונג ‎ צו ‎ אנגריף. ‎ דאס ‎ איבערגײן ‎ פון ‎ פארטײדיקונג ‎ צו ‎ אנגריף ‎ איז ‎ ניט‎ 
קײן ‎ סטראטעגישער ‎ ענין. ‎ דער ‎ צושטאנד ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ לשון׳ ‎ זײן ‎ ארט ‎ אין ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ װעלט־עפנטלעכקײט ‎ האט ‎ זיך ‎ פאר ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ בפירוש ‎ געביטן‎ 
צום ‎ בעסערן, ‎ צום ‎ גוטן׳ ‎ און ‎ עס ‎ װאקסט ‎ אן ‎ ספק ‎ זײן ‎ אנזען׳ ‎ השיבות ‎ און ‎ גלײכ־‎ 
צײטיק ‎ —  זײן ‎ פארנעם. ‎ מיר ‎ מוזן ‎ אויף ‎ אט־די ‎ פאזיטױוע ‎ ענדערונגען ‎ טײטלען׳‎ 
און ‎ מיר ‎ דארפן ‎ עס ‎ מיט ‎ פאקטן ‎ באװײזן ‎ און ‎ באטאנען.‎ 

מיט ‎ פרײד ‎ און ‎ מיט ‎ באפרידיקונג ‎ באדארפן ‎ מיר ‎ װאס־ברײטער ‎ און ‎ װאס־‎ 
שטארקער ‎ צעקלינגען ‎ אויף ‎ אלע ‎ גלעקער ‎ פאר ‎ דער ‎ ברײטער ‎ ײדישער ‎ און ‎ ניט־‎ 
ײדישער ‎ עפנטלעכקײט ‎ אומעטום, ‎ דא׳ ‎ און ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ שטעט ‎ און ‎ לענדער ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ צעזײט־און־צעשפרײטקײט, ‎ װי ‎ אויך ‎ —  אין ‎ מדינת ‎ ישראל.‎ 

עס ‎ איז ‎ א  פאקט, ‎ װאס ‎ מ׳קאן ‎ אים ‎ ניט ‎ פארזען ‎ און ‎ פארלײקענען, ‎ אז ‎ אין‎ 
דער ‎ לעצטער ‎ צײט ‎ איז ‎ אין ‎ דעם ‎ ברײטן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ פארגעקומען ‎ א  טיפער‎ 
איבערבראך ‎ בנוגע ‎ דער ‎ דאליע ‎ און ‎ ראלע ‎ פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך. ‎ און ‎ עם ‎ איז‎ 
כלל ‎ ניט ‎ קײן ‎ צופעליקע ‎ דערשײנונג ‎ און ‎ ניט ‎ בלויז ‎ אן ‎ ארטיקע, ‎ לאקאלע ‎ געשעע־‎ 
ניש. ‎ מיר ‎ באמערקן ‎ בחוש, ‎ אז ‎ עס ‎ האט ‎ זיך ‎ געענדערט ‎ די ‎ באציאונג ‎ צו ‎ דער‎ 
פיל־געפלאגטער ‎ און ‎ שטארק־דערנידעריקטער ‎ ײדישער ‎ שפראך. ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
קרײזן ‎ הײבט ‎ מען ‎ אן ‎ באגרײפן ‎ און ‎ פארשטײן ‎ װי ‎ נאריש, ‎ װי ‎ שעדלעך ‎ און ‎ פאר־‎ 
ברעכעריש ‎ עס ‎ איז ‎ געװען ‎ דער ‎ װילן, ‎ דער ‎ דראנג, ‎ דאס ‎ פרײדיקן ‎ צו ‎ עלימינירן‎ 
ײדיש ‎ און ‎ פארמינערן ‎ איר ‎ ארט ‎ און ‎ איר ‎ אנזען ‎ אין ‎ דעם ‎ עפנטלעכן ‎ קולטור־‎ 
געזעלשאפטלעכן ‎ לעבן. ‎ מען ‎ איז ‎ געקומען ‎ צו ‎ דער ‎ איבערצײגונג, ‎ אז ‎ מען ‎ האט, ‎ צוליב‎ 
די ‎ אדער ‎ אנדערע ‎ םיבות ‎ און ‎ מאטױון ‎ זיך ‎ ״א ‎ קלײן ‎ ביםל״ ‎ צוגעאײלט ‎ מיטן ‎ אפזאגן‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ •שפראך ‎ (און ‎ ממילא ‎ אויך ‎ —  דעם ‎ ײדישן ‎ שאפן, ‎ דער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור) ‎ דאם ‎ לעבן, ‎ און ‎ אז ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ צו־פרי ‎ צו ‎ זאגן ‎ נאך ‎ איר ‎ דעם ‎ ״רבנן‎ 
קדיש״ ‎ און ‎ אויסריכטן ‎ זי ‎ אויף ‎ ״אײביקער ‎ רו״ ‎ צום ‎ עולם ‎ האמת.‎ 
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אויף ‎ פארשײדענע ‎ אופנים׳ ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לאגערן ‎ און ‎ מיט ‎ פארשײדענע‎ 
כװנות ‎ און ‎ מיט ‎ פארשײדענע ‎ ראױת־באװײזן ‎ איז ‎ מען ‎ ארויםגעטראטן ‎ קעגן ‎ דער‎ 
ײדישער ‎ שפראך׳ ‎ באקעמפט ‎ זי׳ ‎ מינימיזירט ‎ זי ‎ און ‎ געפרײדיקט ‎ איר ‎ שנעלן ‎ און‎ 
האםטיקן ‎ אונטערגאנג.‎ 

קודם ‎ כל ‎ —  די ‎ צױניםטן׳ ‎ אויב ‎ ניט ‎ אלע׳ ‎ איז ‎ די ‎ מערהײט ‎ פון ‎ זײ ‎ פון ‎ אלערלײ‎ 
ריכטונגען ‎ און ‎ שיכטן‎ :  װיבאלד ‎ אז ‎ ם׳איז ‎ אויפגעקומען ‎ מדינת ‎ ישראל׳ ‎ װיבאלד ‎ — 
לאנד ‎ ישראל, ‎ איז ‎ א  םוף ‎ צו ‎ ײדישע ‎ ישובים ‎ אין ‎ דער ‎ גארער ‎ װעלט ‎ און ‎ א  םוף‎ 
צו ‎ ײדיש׳ ‎ ײדישער ‎ קולטור, ‎ װאם ‎ גײט ‎ אונטער ‎ און ‎ דעגענערירט ‎ אין ‎ דעם ‎ צום‎ 
טויט־פארמשפטן ‎ גלות. ‎ און ‎ װאם ‎ גיבער ‎ מען ‎ װעט ‎ אפפארטיקן ‎ זיך ‎ מיט ‎ ײדיש, ‎ אלץ‎ 
שנעלער ‎ װעט ‎ װערן ‎ אוים ‎ מיט ‎ ײדן ‎ און ‎ ײדישקײט, ‎ װאם ‎ האלט ‎ םײװי ‎ בײ ‎ גםיםה,‎ 
בײ ‎ אונטערגאנג. ‎ ״וכל ‎ המרבה ‎ לםפר״, ‎ װער ‎ עם ‎ דערנענטערט ‎ דעם ‎ םוף, ‎ וואם ‎ מוז‎ 
םײװי ‎ קומען, ‎ איז ‎ ״הרי ‎ זה ‎ משובח״, ‎ איז ‎ װערט ‎ לויב ‎ און ‎ אנערקענונג, ‎ די ‎ חברה־‎ 
קדישא, ‎ די ‎ פרײדיקער ‎ פון ‎ אונטערגאנג ‎ זענען ‎ געשטיצט ‎ געװארן ‎ אויף ‎ א  גרויםן‎ 
אופן ‎ און ‎ שטײגער. ‎ אבער ‎ אט־דער ‎ ״פשוטער ‎ שכל״, ‎ אט־דער ‎ ״פאקט״ ‎ האט ‎ זיך‎ 
ארױםגעװיזן ‎ פאר ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ שכלדיק ‎ און ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ פארנונפטיק. ‎ מ׳האט ‎ זיך‎ 
געכאפט ‎ בײם ‎ שכל, ‎ אז ‎ עם ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ פאלש, ‎ נאר ‎ אויך ‎ טיף־שעדלעך ‎ פארן‎ 
ײדישן ‎ קױם, ‎ פאר ‎ װײטערדיקן ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער, ‎ און ‎ גלײכצײטיק‎ 
און ‎ ממילא ‎ —  פאר ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ װאם ‎ איז ‎ און ‎ װעט ‎ אלע ‎ מ,אל ‎ זײן ‎ געבונדן ‎ מיט‎ 
די ‎ ײדישע ‎ פאלקם־מאםן ‎ איבער ‎ דער ‎ װעלט. ‎ די ‎ טעאריע ‎ און ‎ דער ‎ לאזונג, ‎ אז‎ 
װיבאלד ‎ עם ‎ איז ‎ אויפגננקומען ‎ די ‎ מדינה ‎ מיט ‎ העברעאיש, ‎ באדארף ‎ ממילא ‎ און‎ 
נאטירלעך ‎ און ‎ זעלבםטפארשטענדלעך ‎ קומען ‎ דער ‎ שנעלער ‎ אונטערגאנג ‎ פונעם‎ 
גאנצן ‎ ײדישן ‎ ״גלות״־לעבן ‎ און ‎ אויך ‎ דאם ‎ האםטיקע ‎ פארשװינדן ‎ פונעם ‎ ײדישן‎ 
לשון ‎ —  אט־די ‎ טעאריע ‎ און ‎ דער ‎ לאזונג ‎ זעגען ‎ דורכאוים ‎ פאלש ‎ און ‎ שעדלעך.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ פארשײדנערלײ ‎ ערטער ‎ און ‎ פון ‎ אלערלײ‎ 
שרײבער־טוער, ‎ װאם ‎ האבן ‎ זיך ‎ אויםגעניכטערט ‎ פון ‎ דעם ‎ שיכרות, ‎ און ‎ אין ‎ דער‎ 
אויםניכטערונג ‎ רעדן ‎ זײ ‎ שוין ‎ און ‎ קאנםטאטירן ‎ גאר ‎ עפעם ‎ אנדערש ‎ װאם ‎ זײ,‎ 
אדער ‎ זײערם ‎ גלײכן, ‎ האבן ‎ געזאגט ‎ און ‎ געפרײדיקט.‎ 

עם ‎ ליגט ‎ פאר ‎ אונדז ‎ דער ‎ ױבל־״צעניאר־נומער״ ‎ (ערב ‎ ראש ‎ השנה, ‎ תשכ״ב,‎ 
םעפטעמבער ‎ 1961) ‎ פונעם ‎ זשורנאל ‎ ״פאלק ‎ און ‎ צױן״, ‎ װאם ‎ װערט ‎ ארויםגעגעבן ‎ דורך‎ 
״דער ‎ אויפקלערונגם־אפטײלונג ‎ בײ ‎ דער ‎ עקזעקוטױוע ‎ פח ‎ דער ‎ צױניסטישער‎ 
װעלט־ארגאניזאציע ‎ אין ‎ ירושלים״ ‎ (דער ‎ אדרעם ‎ איז ‎ —  ״הםוכנות ‎ היהודית״,‎ 
ירושלים), ‎ און ‎ אין ‎ אט־דעם ‎ אפיציעלן ‎ ארגאן ‎ פון ‎ דער ‎ אנגעזעענער ‎ װעלט־ארגא־‎ 
ניזאציע ‎ לײענען ‎ מיר ‎ אזעלכע ‎ קלארע ‎ װערטער: ‎ ״...צו ‎ אונדזער ‎ באדויערן, ‎ זענען‎ 
פאלק ‎ און ‎ ציון ‎ נאך ‎ געבליבן ‎ געאגראפיש ‎ צװײ ‎ צו ‎ שטארק ‎ אפגעטײלטע ‎ קאטעגא־‎ 
ריעם, ‎ װאם ‎ האלטן ‎ זיך ‎ אין ‎ א  צו־גרויםער ‎ דיםטאנץ, ‎ אנשטאט ‎ זיך ‎ װאם ‎ מערער‎ 
צו ‎ דערנענטערן ‎ און ‎ װערן ‎ א  פאלק ‎ אין ‎ צױן״.‎ 

דאם ‎ איז ‎ געזאגט ‎ אינעם ‎ לײט־ארטיקל ‎ פונעם ‎ זשורנאל.‎ 


עם ‎ װאקסט ‎ דער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
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.און ‎ אין ‎ דעם ‎ ערשטן ‎ מאמר ‎ ״ךי ‎ נשמה־בריק״ ‎ שטראפט ‎ יעקב ‎ לעשצינסקי ‎ די‎ 
מדינד״ ‎ הלמאי ‎ זי ‎ ״באהאנדלט ‎ שטיף־מאמיש ‎ דעם ‎ גלות״, ‎ װאו ‎ ם׳לעבן ‎ דאך ‎ 85 
פראצענט ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק״. ‎ ער ‎ שרײבט ‎ ־  ״זאל ‎ מיר ‎ זײן ‎ דערלויבט ‎ צו ‎ זאגן׳ ‎ אז‎ 
די ‎ העברעאישע ‎ קולטור ‎ פון ‎ ישראל ‎ װעט ‎ בלײבן ‎ אײנזײטיק ‎ און ‎ אײנפאכיק, ‎ אויב‎ 
זי ‎ װעט ‎ ניט ‎ אײנזויגן ‎ אין ‎ זיך ‎ דעם ‎ זאפט ‎ פון ‎ דער ‎ פאלקס־קולטור ‎ אין ‎ ײדיש״...‎ 
(ז׳ ‎ 12).‎ 

און ‎ װיבאלד ‎ מען ‎ זעט ‎ אײן ‎ די ‎ שעדלעכקײט ‎ פון ‎ דער ‎ פאלשער ‎ פרײדיקערײ, ‎ אז‎ 
מען ‎ מוז ‎ זיך ‎ װאם־גיכער ‎ באפרײען ‎ פון ‎ ײדיש, ‎ פון ‎ נאענטער ‎ ײדישער ‎ פארגאנגענ־‎ 
הײט, ‎ זעט ‎ מען ‎ שוין ‎ און ‎ מען ‎ טראכט ‎ שוין ‎ איצט ‎ גאר ‎ אנדערש. ‎ דערזעלבער‎ 
יעקב ‎ לעשצינסקי ‎ שרײבט: ‎ ״ײדיש ‎ לעבט ‎ איבער ‎ א  טראגישע ‎ צײט, ‎ —  לײװיק‎ 
האט ‎ אפגעדרוקט ‎ א  ליד, ‎ ,דאם ‎ לעצטע ‎ ליד, ‎ א  קינה־ליד ‎ אויף ‎ דער ‎ לװיה׳ ‎ פון‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ שפראך. ‎ אבער ‎ אין ‎ קאמף ‎ פאר ‎ דעם ‎ װײטערדיקן ‎ קױם ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
שטײט ‎ נאך ‎ א  גרויםע ‎ און ‎ באגאבטע ‎ אינטעליגענץ, ‎ געשטיצט ‎ פון ‎ א  באװאוסטזי־‎ 
ניקער, ‎ ניט ‎ זײער ‎ גרויםער, ‎ אבער ‎ איבערגעגעבענער ‎ פאלקס־מאסע״. ‎ און ‎ ער‎ 
גיט ‎ צו, ‎ אז ‎ ״מדינת ‎ ישראל ‎ איז ‎ געװים ‎ ניט ‎ (פאר)אינטערעםירט ‎ אין ‎ דעם, ‎ אז ‎ די‎ 
לװיה ‎ זאל ‎ קומען ‎ װאס ‎ גיכער, ‎ פונקט ‎ פארקערט ‎ —  זי ‎ איז ‎ בלוטיק ‎ (פאר)אינטערעםירט‎ 
אין ‎ דעם, ‎ אז ‎ אט־די ‎ דאזיקע ‎ ײדיש־אינטעליגענץ ‎ און ‎ ײדיש־מאםע ‎ זאל ‎ לאנג ‎ לעבן‎ 
און ‎ װירקן• ‎ װײל ‎ כל־זמן ‎ ם׳זענען ‎ נאך ‎ דא ‎ ײדישע ‎ מאםן ‎ מיט ‎ א  ײדישער ‎ שפראך,‎ 
מיט ‎ א  ײדישער ‎ פרעםע, ‎ מיט ‎ ײדישע ‎ זשורנאלן, ‎ איז ‎ דא.א ‎ נאציאנאלע ‎ שטימונג‎ 
אפילו ‎ אויף ‎ פארזאמלונגען, ‎ װאו ‎ מען ‎ זאמלט ‎ נאר ‎ געלט ‎ פאר ‎ ארץ־ישראל״... ‎ און‎ 
ער ‎ פרעגט: ‎ ״װײםט ‎ מען ‎ עפעם ‎ גרינטלעך ‎ װעגן ‎ דעם ‎ אלעם ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל?‎ 
לײדער, ‎ ניט‎ !״‎ (ז׳ ‎ 13).‎ 

און ‎ א  צװײטער ‎ שרײבער ‎ —  פראפ. ‎ בנימין ‎ אקצין ‎ —  באטאנט ‎ אין ‎ זײן‎ 
ארטיקל, ‎ ״אז ‎ מיר ‎ זענען ‎ פאראינטערעםירט, ‎ װי ‎ װײט ‎ מעגלעך, ‎ פארצוזעצן ‎ די‎ 
סאלידארישקײט ‎ צװישן ‎ דעם ‎ פאלק ‎ אין ‎ ישראל ‎ און ‎ די ‎ ײדן ‎ אומעטום״‎ (ז׳ ‎ 23).‎ 

דאם ‎ נעמלעכע ‎ פארלאנגט ‎ ד״ר ‎ א. ‎ טארטאקאװער: ‎ ״...זארג ‎ פאר ‎ דער ‎ עקזיס־‎ 

טענץ ‎ פון ‎ אלע ‎ פאלקם־טײלן ‎ אומעטום... ‎ א  שטענדיקע ‎ און ‎ אײגן־שעפערישע ‎ קאאפע־‎ 
ראציע ‎ צװישן ‎ דעם ‎ פאלק ‎ אין ‎ גלות ‎ און ‎ דעם ‎ פאלק ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ באגרינדעט‎ 
אויפן ‎ פרינציפ ‎ פון ‎ ײדישער ‎ אײניקײט״... ‎ (ז׳ ‎ 25).‎ 

און ‎ א  פערטער ‎ שמחה ‎ בונם ‎ אורבאך ‎ —  װארנט ‎ ־  ״...עם ‎ מערקן ‎ זיך ‎ שוין‎ 
עמבריאנען ‎ פון ‎ אט־דער ‎ שטימונג, ‎ אז ‎ די ‎ ישראל־אײנװאוינער ‎ זאלן ‎ זיך ‎ באנוגענען‎ 
מיט ‎ דער ‎ נאציאנאלער ‎ שאלעכץ, ‎ מיט ‎ דער ‎ אויפלעבונג ‎ פון ‎ שפראך, ‎ באדן ‎ און‎ 
מלוכהשער ‎ ארדענונג, ‎ און ‎ זאלן ‎ מװתר ‎ זײן ‎ אויף ‎ דער ‎ גײסטיקער ‎ אײגנארט, ‎ אויף‎ 
דעם ‎ תוך ‎ פון ‎ ײךנטום...״ ‎ און ‎ אז ‎ ״עם ‎ קאן ‎ נאך ‎ געשען ‎ דער ‎ פאראדאקם, ‎ אז ‎ דאם‎ 
גלות־לעבן ‎ װעט ‎ זײן ‎ רײכער, ‎ מער ‎ אנגעלאדן ‎ מיט ‎ קולטור... ‎ װי ‎ די ‎ צױן־מעטרא־‎ 
פאליע, ‎ און ‎ דער ‎ לאזונג ‎ פון‎ ,מצױן ‎ תצא ‎ תורה׳ ‎ װעט ‎ זיץ ‎ ניט ‎ מער ‎ װי ‎ אן ‎ אנאכראניזם,‎ 
װעגן ‎ דעם ‎ דארף ‎ באצײטנס ‎ שוין ‎ געטראכט ‎ װערן״ ‎ (ז׳ ‎ 40).‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


דער ‎ פארדינםטפולער ‎ צױגיםט־װעטעראן ‎ ברוך ‎ צוקערמאן׳ ‎ אין ‎ אן ‎ ארטיקל•‎ 
//אונדזער ‎ שפראך־פראגע״ ‎ (ז״ז ‎ 58—62) ‎ טרעט ‎ ארוים ‎ אפן׳ ‎ קלאר ‎ און ‎ שארף ‎ פאר‎ 
ײדיש ‎ און ‎ ער ‎ פאדערט‎ :  /׳ײדיש ‎ טאר ‎ אין ‎ ישראל ‎ ני־ט ‎ באטראבט ‎ װערן ‎ װי ‎ א  פרעמדע‎ 
שפראך״ ‎ (ז׳ ‎ 58). ‎ און ‎ רעדנדיק ‎ װעגן ‎ העברעאיש ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל׳ ‎ זאגט ‎ ער׳ ‎ אז‎ 
/׳דער ‎ זעלביקער ‎ גענױם ‎ פון ‎ ײדישן ‎ פאלק ‎ קאן ‎ און ‎ װעט ‎ אויך ‎ ניט ‎ מװתר־זײן ‎ אויף‎ 
דעם ‎ צװײטן ‎ אוצר׳ ‎ װאם ‎ דאם ‎ זעלביקע ‎ פאלק ‎ האט ‎ אויפגעזאמלט ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ דער‎ 
שר־האומה, ‎ װאם ‎ רעדט ‎ דורך ‎ דער ‎ ׳ידישער ‎ געשיכטע׳ ‎ מוז ‎ אויך ‎ געפינען ‎ דעם‎ 
װעג, ‎ װי ‎ אזוי ‎ אויך ‎ אט ‎ דעם ‎ אוצר ‎ אויפצוהיטן ‎ און ‎ ארײנצופלאנצן ‎ אין ‎ דעם‎ 
װײטערדיקן ‎ גאנג ‎ פון ‎ דער ‎ פאלקם־קולטור. ‎ איך ‎ בין ‎ זיכער, ‎ אז ‎ פאר ‎ די ‎ װיבטיקםטע‎ 
אוצרות, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אויפגעזאמלט, ‎ און ‎ װאם ‎ װערן ‎ עד ‎ הױם ‎ נאך ‎ צוגעטראגן ‎ צו‎ 
דער ‎ ײדישער ‎ שפיאד ‎ און ‎ ליטעראטור, ‎ װעט ‎ אזא ‎ װעג ‎ געפונען ‎ װערן. ‎ מיר ‎ שײנט‎ 
אפילו, ‎ אז ‎ מען ‎ קאן ‎ שוין ‎ דערבליקן ‎ דעם ‎ רמז ‎ אויף ‎ דעם, ‎ כאטש ‎ ער ‎ איז ‎ גאך ‎ װײט‎ 
ניט ‎ אזוי ‎ בולט, ‎ װי ‎ בנוגע ‎ עברית״ ‎ (ז׳ ‎ 60).‎ 

און ‎ ער ‎ גײט ‎ װײטער ‎ און ‎ זאגט, ‎ ״אז ‎ כדי ‎ עם ‎ זאל ‎ כדאי ‎ זײן ‎ אויפצוהאלטן‎ 
אט־די ‎ ײדישע ‎ אוצרות ‎ אין ‎ אריגינאל׳ ‎ דארף ‎ מען ‎ אויך ‎ דערציען ‎ לײענער ‎ פאר‎ 
אט־די ‎ אוצרות. ‎ מײן ‎ איך ‎ טאקע, ‎ אז ‎ צוליב ‎ דעם ‎ דארף ‎ ײדיש ‎ געלערנט ‎ װערן ‎ אין ‎ די‎ 
מיטל־שולן ‎ פון ‎ מדינת ‎ ישראל. ‎ זי ‎ טאר ‎ גיט ‎ געלערנט ‎ װערן ‎ בלויז ‎ װי ‎ נאך ‎ אן‎ 
אויםלענדישע ‎ שפראך ‎ —  שפה ‎ לועזית ‎ —  זי ‎ מוז ‎ געלערנט ‎ װערן ‎ װי ‎ א  טײל ‎ פון‎ 
דער ‎ בשותפותדיקער ‎ עברית־קולטור. ‎ זי ‎ װעט ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ דארפן ‎ און ‎ ניט ‎ קאנען‎ 
זיך ‎ פארמעםטן ‎ צו ‎ פארנעמען ‎ דעם ‎ ארט ‎ פון ‎ עברית. ‎ עס ‎ װעט ‎ אבער ‎ דערצויגן‎ 
װערן ‎ א  קרײז ‎ פון ‎ ישראל־בירגער, ‎ װעלכע ‎ װעלן ‎ מיט ‎ איר ‎ זיך ‎ באנוצן‎ (ז׳ ‎ 61).‎ 

אט־די ‎ אויםצוגן ‎ פון ‎ ״פאלק ‎ און ‎ צױן״ ‎ באװײזן ‎ גאנץ ‎ באשײמפערלעך, ‎ װי ‎ עם‎ 
האט ‎ זיך ‎ געביטן ‎ די ‎ באציאונג ‎ צו ‎ ײדיש ‎ און ‎ װי ‎ זי ‎ איז ‎ לחלוטין ‎ ניט ‎ אין ‎ אײנקלאנג‎ 
מיט ‎ די ‎ באװאוסטע ‎ פאלשע ‎ ״נביאותן״ ‎ און ‎ ״פרײדיקערײען״ ‎ פון ‎ די ‎ כלערלײ‎ 
ײדיש־שוגאים ‎ און ‎ ײדיש־באקעמפער ‎ אין ‎ לאנד ‎ און ‎ מחוצן ‎ לאנד.‎ 

2 

פאר ‎ מײן ‎ אפפאר ‎ פון ‎ ישראל, ‎ נאװעמבער ‎ 1961, ‎ איז ‎ אינעם ‎ תל־אביבער‎ 
מפ״ם־קלוב ‎ ״צװתא״ ‎ פארגעקומען ‎ א  באגעגעניש ‎ פון ‎ העברעאישע ‎ און ‎ ײדישע‎ 
שרײבער, ‎ װי ‎ אויך ‎ פון ‎ אנגעזעעגע ‎ טוער, ‎ װאס ‎ זענען ‎ נאענט ‎ צום ‎ מפ״ם. ‎ אויפן‎ 
צונויפקום ‎ האבן ‎ זיך ‎ געלאזט ‎ הערן ‎ װידוי־רעדעס ‎ פון ‎ פירנדיקע ‎ טוער, ‎ װי ‎ ר. ‎ ארזי,‎ 
י. ‎ שושני ‎ א. ‎ אנד., ‎ און ‎ אויך ‎ ״על־חטא״־ארויסזאגוגגען ‎ פאר ‎ דער ‎ ביזאיצטיקער‎ 
אומגינםטיקער ‎ פאלשער ‎ באציאונג ‎ צו ‎ ײדיש. ‎ אײנער ‎ האט ‎ זײן ‎ רעדע ‎ אנגעהויבן‎ 
מיט ‎ די ‎ װערטער ‎ ?  ״על ‎ דעת ‎ המקום ‎ ועל ‎ דעת ‎ הקהל ‎ דערקלער ‎ איך ‎ עפנטלעך, ‎ אז‎ 
איך ‎ בין ‎ באגאנגען ‎ שװערע ‎ זינד ‎ לגבי ‎ ײדיש״. ‎ ם׳איז ‎ געװען ‎ א  נײער ‎ קער ‎ צו ‎ ײדיש‎ 
און ‎ צום ‎ ײדישן ‎ שאפן. ‎ און ‎ טאקע ‎ גלײך ‎ נאך ‎ דעם ‎ איז, ‎ לויט ‎ דער ‎ איניציאטױו ‎ פון‎ 
די ‎ פירנדיקע ‎ מפ״ם־טוער, ‎ געגרינדעט ‎ געװארן ‎ ״א ‎ ײדיש־רעםארט ‎ בײ ‎ מפ״ם״.‎ 
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דערנאד ‎ האבן ‎ מיר ‎ געהאט ‎ אזא ‎ נאטיץ ‎ אין ‎ דער ‎ פרעסע‎ :  ״כדי ‎ צו ‎ ענטפעח‎ 
אויף ‎ די ‎ נו־יטן ‎ און ‎ פארשטארקטע ‎ פאדערונגען ‎ פון ‎ די ‎ פארטײ־ארגאניזאציעם ‎ אין‎ 
לאנד ‎ און ‎ אין ‎ אויםלאנד ‎ ן  כדי ‎ אנטקעגנצוקומען ‎ די ‎ אויםגעװאקסענע ‎ באדערפענישן‎ 
פון ‎ די ‎ נײע ‎ עולים ‎ און ‎ אנדערע׳ ‎ װאם ‎ לעבן ‎ זיך ‎ אויס ‎ אין ‎ ײדיש‎ ;  און ‎ פון ‎ די ‎ פראגרע־‎ 
סױוע ‎ קרײזן ‎ פון ‎ ײדיש־שרײבער, ‎ װאם ‎ זעען ‎ אין ‎ מפ״ם ‎ זײער ‎ געזעלשאפטלעכן‎ 
אדרעס ‎ און ‎ אנשפאר, ‎ —  איז ‎ געשאפן ‎ געװארן ‎ בײם ‎ צ. ‎ ק. ‎ פון ‎ מפ״ם ‎ א  ײדיש־‎ 
רעסארט, ‎ מיט ‎ אן ‎ אויםגעװײלטן ‎ קאדער ‎ טוער, ‎ װאס ‎ זײער ‎ אויפגאבע ‎ װעט ‎ זײן ‎ צו‎ 
ארגאניזירן ‎ די ‎ טעטיקײט ‎ אין ‎ ײדיש, ‎ װאס ‎ די ‎ פארטײ ‎ האט ‎ געפירט ‎ ביז ‎ איצט ‎ און‎ 
זי ‎ אויםשפרײטן ‎ אויף ‎ אלע ‎ געביטן ‎ פונעם ‎ לעבן, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ דער ‎ ײדיש־רעדנדיקער‎ 
נײטיקט ‎ זיך״.‎ 

ם׳איז ‎ דערבײ ‎ ״באשלאםן ‎ געװארן ‎ אויפצושטעלן ‎ ײדיש־רעדנדיקע ‎ קרײזן ‎ אין‎ 
אלע ‎ פארטײ־םניפים, ‎ װאו ‎ עם ‎ געפינען ‎ זיך ‎ ײדיש־רעדנדיקע ‎ חברים, ‎ שאפן ‎ געגנט־‎ 
םעמינארן ‎ פאר ‎ פאליטישער ‎ אויסבילדונג, ‎ ארגאניזירן ‎ אװנטן, ‎ װאם ‎ זאלן ‎ זײן‎ 
געװידמעט ‎ ליטעראטור־ ‎ און ‎ קולטור־פראבלעמען ‎ און ‎ פאר ‎ פארבעםערן ‎ און ‎ פאר־‎ 
שטארקערן ‎ די ‎ פארשפרײטונג ‎ פון ‎ דער ‎ ,ישראל־שטימע׳...״‎ 

דעם ‎ 15טן ‎ דעצעמבער ‎ 1961, ‎ האט ‎ זיך ‎ געעפנט ‎ אין ‎ גבעת ‎ חביבה ‎ א  ״סעמינאר־‎ 

טאג ‎ פאר ‎ ײדיש־רעדנדיקע״, ‎ װאו ‎ ס׳זענען ‎ געהאלטן ‎ געװארן ‎ רעפעראטן ‎ װעגן ‎ די‎ 
נאענטע ‎ אויפגאבן ‎ און ‎ טעטיקײטן ‎ צװישן ‎ די ‎ ײדיש־רעדנדיקע ‎ אין ‎ לאנד. ‎ דער‎ 
םעמינאר ‎ איז ‎ ארגאניזירט ‎ דורך ‎ מפ״ם. ‎ גבעת ‎ חביבה ‎ איז ‎ דאס ‎ ארט, ‎ װאו ‎ ם׳װערן‎ 
כסדר ‎ אפגעהאלטן ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ םעמינארן, ‎ ם׳איז ‎ דארט ‎ אויך ‎ דא ‎ א  גרויסע‎ 
ביבליאטעק ‎ מיט ‎ א  רײכער ‎ אפטײלוגג ‎ פון ‎ ײדישע ‎ ביכער ‎ און ‎ זשורנאלן.‎ 

לאמיר ‎ ניט ‎ גרינג ‎ האלטן ‎ אזעלכע ‎ ארויםטריטן ‎ און ‎ אזעלכע ‎ איניציאטיװ־‎ 
טואונגען ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל.‎ 

און ‎ ס׳איז ‎ גארניט ‎ אזוי ‎ פשוט ‎ אװעקצומאכן ‎ מיט ‎ דער ‎ האנט ‎ די ‎ גרויםע‎ 
פײערונג, ‎ װאם ‎ ם׳איז ‎ אײנגעארדנט ‎ געװארן ‎ מיט ‎ א  פאר ‎ חדשים ‎ צוריק ‎ לכבוד ‎ דעם‎ 
ססזסטן ‎ בוך, ‎ װאם ‎ דער ‎ פארלאג ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ אין ‎ תל־אביב ‎ האט ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ געצײלטע‎ 
עטלעכע ‎ יאר ‎ ארויםגעגעבן. ‎ דערבײ ‎ איז ‎ אויך ‎ פארג.עקומען ‎ א  פרעכטיקע ‎ אוים־‎ 
שטעלונג ‎ פון ‎ די ‎ 100  ארויסגעגעבענע ‎ ביכער‎ :  פון ‎ זײ ‎ —  אין ‎ ײדיש ‎ 82  ביכער,‎ 
ײדיש־העברעאיש ‎ —  5  ביכער, ‎ און ‎ העברעאישע ‎ —  13  ביכער. ‎ עם ‎ איז ‎ באלד ‎ װי‎ 
די ‎ פראצענט־פראפארץ ‎ פון ‎ ײדן, ‎ װאס ‎ װאוינען ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט ‎ און ‎ אין ‎ מדינת‎ 
ישראל. ‎ ס׳איז ‎ אינטערעםאנט: ‎ פון ‎ די ‎ 82  מחברים, ‎ װאם ‎ זײערע ‎ ביכער ‎ זענען‎ 
דערשינען, ‎ װאוינען ‎ אין ‎ ישראל ‎ 52, ‎ און ‎ 4  פון ‎ זײ ‎ געהערן ‎ צו ‎ דער ‎ גרופע ‎ ײדיש־‎ 
שרײבער ‎ פון ‎ ״ױנג־ישראל״. ‎ און ‎ דער ‎ ײדיש־פארלאג ‎ אין ‎ ישראל ‎ האלט ‎ אין ‎ אײן‎ 
װאקםן. ‎ א  גרויסע, ‎ אדער ‎ א  באדײטנדיקע ‎ צאל ‎ פון ‎ די ‎ 165  טויזנט ‎ דערשינעגע‎ 
ביכער, ‎ זענען ‎ פארקויפט ‎ געװארן ‎ אין ‎ לאנד ‎ גופא, ‎ אין ‎ משך ‎ פון ‎ א  3—4 ‎ יאך-‎ 

אונדזער ‎ איקוף־פארלאג ‎ שיקט ‎ ארויס ‎ כםדר ‎ הונדערטער ‎ ביכער ‎ אין ‎ ײדיש‎ 
צו ‎ גרויםע ‎ און ‎ קלענערע ‎ ביבליאטעקן, ‎ צו ‎ קיבוצים, ‎ צו ‎ לערן־אנשטאלטן ‎ און ‎ צו‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


יחידים׳ ‎ שרײבער ‎ און ‎ טוער. ‎ די ‎ הונדערטער ‎ דאנק־בריװ ‎ דערצײלן׳ ‎ װי ‎ גרויס ‎ ם׳איז‎ 
דער ‎ אינטערעס ‎ צו ‎ ײדישע ‎ ביכער ‎ אין ‎ ישראל ‎ און ‎ װי ‎ עס ‎ איז ‎ דער ‎ פארלאנג ‎ ביי‎ 
זײ ‎ אלע ‎ צו ‎ קריגן ‎ נאך ‎ מער ‎ ײדיש־ביכער. ‎ מיר ‎ האבן ‎ צװישן ‎ זײ ‎ צענדליקער ‎ טרײע׳‎ 
איבערגעגעבענע ‎ זאמלער ‎ פון ‎ ײדישע ‎ םפרים׳ ‎ װאם ‎ פאר ‎ זײ ‎ איז ‎ יעדעס ‎ בוך ‎ אן ‎ אוצר.‎ 

װעגן ‎ דעם ‎ ײדישן ‎ טעאטער׳ ‎ ריכטיקער ‎ ײדיש־טעאטערן ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ איז‎ 
דאך ‎ אפגערעדט. ‎ אין ‎ אײן ‎ צײט ‎ שפילן ‎ דארטן ‎ א  5—6 ‎ טעאטערן׳ ‎ מיט ‎ גרויס‎ 
דערפאלג. ‎ אי׳ ‎ װאם ‎ זײער ‎ רעפערטואר ‎ און ‎ שפילן ‎ איז ‎ ניט ‎ ״פערװי ‎ סארט״, ‎ איז‎ 
דאך ‎ ײדיש׳ ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראך ‎ און ‎ דאם ‎ ײדישע ‎ שאפן ‎ ניט ‎ שולדיק. ‎ דאם ‎ זענען ‎ מיר‎ 
דאך, ‎ די ‎ ײדיש־טוער, ‎ די ‎ ײדיש־שרײבער׳ ‎ די ‎ ײדיש־געזעלשאפטלעכקײט, ‎ דא ‎ און‎ 
דארטן, ‎ שולדיק.‎ 

און ‎ ם׳איז ‎ דאך ‎ א  ״צײכן ‎ פון ‎ דער ‎ צײט״, ‎ װאס ‎ דרײ ‎ באקאנטע, ‎ פאפולערע‎ 
העברעאישע ‎ קינסטלער־שוישפילער ‎ (צװײ ‎ פון ‎ זײ ‎ פון ‎ ״הבימה״) ‎ האבן ‎ זיך ‎ ארגא־‎ 
ניזירט ‎ צו ‎ שפילן ‎ שלום־עליכמם ‎ שאפונגען ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ זײ ‎ האבן ‎ באזוכט ‎ פוילן, ‎ װאו‎ 
זײ ‎ זענען ‎ אויפגענומען ‎ געװארן ‎ מיט ‎ גרויס ‎ באגײםטערונג, ‎ און ‎ פאר ‎ דער ‎ רײזע ‎ און‎ 
בעיקר ‎ נאך ‎ דער ‎ רײזע ‎ האבן ‎ זײ ‎ געשפילט ‎ מיט ‎ גרוים ‎ דערפאלג ‎ אין ‎ פיל ‎ פונקטן,‎ 
גרעםערע ‎ און ‎ קלענערע, ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל. ‎ בעת ‎ מײן ‎ באזוך ‎ אין ‎ ישראל, ‎ בין ‎ איך‎ 
געװען ‎ אן ‎ עדות ‎ פון ‎ דעם ‎ ענטוזיאזם, ‎ װאם ‎ זײ ‎ האבן ‎ ארויםגערופן ‎ מיט ‎ זײער ‎ שלום־‎ 
עליכם ‎ אויף ‎ ײדיש. ‎ ס׳איז ‎ געװען ‎ אן ‎ אמת ‎ מײםטעריש ‎ קאמער־שפיל ‎ פון ‎ װארט־‎ 
קינםטלער. ‎ דער ‎ קלײנער ‎ שלום־עליכם־אנםאמבל ‎ האט ‎ געהאט ‎ אײנלאדונגען ‎ קײן‎ 
פראנקרײך, ‎ בעלגיע, ‎ לאנדאן, ‎ אבער ‎ די ‎ ״הבימה־מיטגלידער ‎ זענען ‎ געװען ‎ פאר־‎ 
בונדן ‎ מיט ‎ זײער ‎ ארבעט ‎ אין ‎ זײער ‎ טעאטער ‎ און ‎ געמוזט ‎ צוריקקומען ‎ קײן ‎ ישראל.‎ 

אט ‎ האבן ‎ מיר ‎ א  ניט־געדאכטן ‎ קולטור־קאנטאקט ‎ צװישן ‎ מדינת ‎ ישראל ‎ און‎ 
לענדער ‎ אין ‎ חוץ־לארץ ‎ דורך ‎ ײדיש, ‎ אדאנק ‎ ײדיש, ‎ װער ‎ װײםט ‎ די ‎ װעגן־אומװעגן‎ 
פון ‎ ײדישן ‎ שאפן ‎ ז 

און ‎ נאך ‎ אן ‎ אינטערעסאנטער ‎ פרט. ‎ דער ‎ רעזשיםער ‎ ױםף ‎ שײן, ‎ װאם ‎ איז‎ 
לעצטנס ‎ באקאנט ‎ געװארן ‎ אדאנק ‎ זײנע ‎ אויפפירונגען ‎ אין ‎ די ‎ העברעאישע ‎ ישראל־‎ 
טעאטערן, ‎ איז ‎ פארבעטן ‎ געװארן ‎ קײן ‎ דרום־אמעריקע, ‎ קײן ‎ פראנקרײך, ‎ װאו ‎ ער‎ 
האט, ‎ צװישן ‎ אנדערן, ‎ אויפגעפירט ‎ מיט ‎ דערפאלג, ‎ א  העברעאישן ‎ ישראל־רעפער־‎ 
טואר ‎ אין ‎ ײדיש, ‎ דער ‎ כוח ‎ פון ‎ ײדיש ‎ ו 

און ‎ שמעון ‎ פינקל, ‎ אײנער ‎ פון ‎ די ‎ פירנדיקע ‎ ״הבימה־שוישפילער, ‎ האט‎ 
גאםטראלירט ‎ אין ‎ ארגענטינע ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ צוליב ‎ א  פערזענלעכן ‎ אומגליק־פאל ‎ האט‎ 
ער ‎ געמוזט ‎ איבעררײסן ‎ זײנע ‎ ײדיש־אויפטריטן.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ א  פאר ‎ שורות ‎ פונעם ‎ ״באריכט ‎ פון ‎ ל. ‎ םיגאל ‎ בײם ‎ אומ־‎ 

קערן ‎ זיך ‎ פון ‎ ישראל״ ‎ (פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ דער ‎ ״םפעציעלער ‎ בײלאגע ‎ פון ‎ ײדיש־‎ 
נאציאנאלן ‎ ארבעטער־פארבאנד״ ‎ פון ‎ 23םטן ‎ פעברואר ‎ 1962, ‎ נױ־יארק). ‎ ״םיגאל‎ 
האט ‎ אויך ‎ געשילדערט ‎ דעם ‎ גרויםן ‎ קולטור־אויפשװאונג ‎ אין ‎ דער ‎ מדינה ‎ אויף‎ 
יעדן ‎ געביט ‎ פון ‎ גײםטיקן ‎ לעבן ‎ און ‎ אנגעװיזן, ‎ אז ‎ אין ‎ דעם ‎ קולטור־אויפשװאונג‎ 
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פארנעמט ‎ .די ‎ ײדישע ‎ שפראך ‎ א  באדײטנדיק ‎ ארט. ‎ דער ‎ בעםטער ‎ בײשפיל ‎ פאר‎ 
דעם ‎ איז׳ ‎ וואם ‎ עם ‎ שפילן ‎ איצט ‎ אין ‎ ישראל ‎ זיבן ‎ ײדישע ‎ טעאטערםן ‎ עם ‎ װערן‎ 
איצט ‎ אויך ‎ דורכגעפירט ‎ ײדישע ‎ קאנצערטן ‎ און ‎ ליטערארישע ‎ אװנטן ‎ אין ‎ פארשײ־‎ 
דענע ‎ טײלן ‎ פון ‎ לאנד״.‎ 

דער ‎ ײדיש־העברעאישער ‎ שרײבער ‎ מרדבי ‎ חלמיש׳ ‎ מיטארבעטער ‎ פון ‎ ״על‎ 
המשמר׳/ ‎ סעקרעטאר ‎ פונעם ‎ ײדישן ‎ שרײבער־פאראײן ‎ אין ‎ ישראל׳ ‎ האט ‎ אין ‎ זײן‎ 
ארטיקל ‎ ״ײדישע ‎ קולטור ‎ אין ‎ ישראל״ ‎ (״טאג״ ‎ פון ‎ 27סטן ‎ פעברואר ‎ 1962) ‎ אנגע־‎ 
װיזן ‎ אויף ‎ א  צאל ‎ פאקטן׳ ‎ װאס ‎ װײזן ‎ דעם ‎ װאוקם ‎ פון ‎ ײדיש ‎ אין ‎ לאנד׳ ‎ זײן ‎ אנזען ‎ און‎ 
חשיבות. ‎ ער ‎ שרײבט, ‎ צװישן ‎ אנדערן־ ‎ ״װער ‎ עס ‎ האט ‎ באזוכט ‎ ישראל ‎ אין ‎ די‎ 
לעצטע ‎ יארן, ‎ קאן ‎ מן־הסתם ‎ עדות ‎ זאגן׳ ‎ אז ‎ עם ‎ װערט ‎ דארט ‎ גערעדט ‎ ײדיש ‎ מער‎ 
װי ‎ אין ‎ א  װעלכן ‎ ס׳איז ‎ אנדערן ‎ לאנד ‎ אויף ‎ דער ‎ גאנצער ‎ װעלט. ‎ אין ‎ ישראל ‎ קאן‎ 
זיך ‎ לײכט ‎ אן ‎ עצה ‎ געבן ‎ יעדער ‎ ײד ‎ אפילו ‎ װען ‎ ער ‎ קען ‎ ניט ‎ קיץ ‎ שום ‎ אנדערע‎ 
שפראך ‎ אחוץ ‎ ײדיש״.‎ 

״אין ‎ ישראל ‎ װערט ‎ אין ‎ די ‎ לעצטע ‎ יארן ‎ געשפילט ‎ ײדיש ‎ טעאטער ‎ מער ‎ װי‎ 
אין ‎ א  װעלכן ‎ ס׳איז ‎ אנדערן ‎ לאגד ‎ אין ‎ דער ‎ גאנצער ‎ װעלט. ‎ ערשט ‎ די ‎ טעג ‎ האב‎ 
איך ‎ באקומען ‎ א  ידיעה ‎ פון ‎ תל־אביב, ‎ אז ‎ אויף ‎ א  פרעםע־קאנפערענץ ‎ דארט ‎ האט‎ 
דער ‎ באקאנטער ‎ בינע־קינסטלער ‎ שמעון ‎ דזשיגאן ‎ זיך ‎ ,באקלאגט׳, ‎ אז ‎ נאו ‎ זײן‎ 
צוריקקומען ‎ פון ‎ א  טורנע ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ האט ‎ ער ‎ געפונען, ‎ אז ‎ די ‎ זיבן ‎ ײדישע‎ 
טעאטערן, ‎ װעלכע ‎ שפילן ‎ איצט ‎ אין ‎ ישראל ‎ בײ ‎ געפאקטע ‎ הײזער, ‎ באשעפטיקן ‎ אלע‎ 
ײדישע ‎ אקטיארן ‎ און ‎ עס ‎ איז ‎ אים ‎ געװען ‎ שװער ‎ צוזאמענצושטעלן ‎ אן ‎ אנםאמבל ‎ פאר‎ 
זײן ‎ נײעם ‎ פראגראם. ‎ עם ‎ איז ‎ א  באקאנטער ‎ פאקט, ‎ אז ‎ אין ‎ מוצאי־שבת ‎ גײען ‎ טײלמאל‎ 
אין ‎ תל־אביב ‎ אליץ ‎ א  פיר ‎ ביז ‎ פינף ‎ טויזנט ‎ ײדן ‎ אין ‎ יידישע ‎ טעאטערם״.‎ 

״אין ‎ ײדישן ‎ שרײבער־ ‎ און ‎ זשורגאליסטן־פאראײן ‎ אין ‎ ישראל ‎ זענען ‎ ארגא־‎ 
ניזירט ‎ איבער ‎ הונדערט ‎ און ‎ דרײסיק ‎ פען־מענטשן ‎ ־  פאעטן, ‎ נאװעליםטן, ‎ עםײאיםטן‎ 
און ‎ זשורנאליםטן ‎ פון ‎ אלע ‎ ליטערארישע ‎ און ‎ פאליטישע ‎ ריכטונגען ‎ —  װאס ‎ ניט‎ 
װײניק ‎ פון ‎ זײ ‎ פארנעמען ‎ א  פלאץ ‎ בײם ‎ סאמע ‎ אויבנאן ‎ אין ‎ דער ‎ יידישער ‎ ליטערא־‎ 
טור ‎ הײנט ‎ צו ‎ טאג״...‎ 

װעגן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שרײבער־גרופע ‎ ״ױנג ‎ ישראל״ ‎ האבן ‎ מיר ‎ איבערגעגעבן‎ 
אין ‎ דעם ‎ שמועם, ‎ װאם ‎ מיר ‎ האבן ‎ געהאט ‎ מיט ‎ אײנעם ‎ פון ‎ דער ‎ גרופע, ‎ צבי ‎ אײזנ־‎ 
מאן ‎ (״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ אקטאבער ‎ 1961, ‎ ז״ז ‎ 27—29). ‎ ס׳איז ‎ דאן, ‎ אגב, ‎ געױארן‎ 
10  יאר, ‎ װי ‎ די ‎ גרופע ‎ ױנגע ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ איז ‎ אויפגעקומען ‎ און ‎ צוגעטראטן ‎ צו‎ 
אירע ‎ קאלעקטיװע ‎ ארויםטריטן.‎ 

מען ‎ קאן ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ אויף ‎ גאך ‎ און ‎ נאך ‎ דערשײנונגען, ‎ פרואװן ‎ און ‎ אויפטוען,‎ 

װאם ‎ װערן ‎ געטאן ‎ און ‎ געפירט ‎ אינעם ‎ דינאמישן ‎ לאנד־ישראל ‎ אין ‎ ײדיש ‎ און ‎ דורך‎ 
ײדיש.‎ 

און ‎ אין ‎ ישראל ‎ האבן ‎ מיר ‎ דאך ‎ א  טעגלעכע ‎ ײדיש־צײטונג, ‎ עטלעכע ‎ װאכנ־‎ 
בלעטער ‎ און ‎ חודש־שריפטן, ‎ װאם ‎ עם ‎ גיבן ‎ ארוים ‎ כמעט ‎ אלע ‎ פירנדיקע ‎ פארטײען‎ 
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י  חמן ‎ מייזיל‎ 


און ‎ ריכטוגגען ‎ אין ‎ לאנד. ‎ זײער ‎ צאל ‎ דערגרײכט ‎ מסתמא ‎ ביז ‎ 20. ‎ און ‎ ײדיש־‎ 
שרײבער ‎ זענען ‎ דא ‎ זיכער ‎ איבער ‎ הונדערט, ‎ װאם ‎ זענען ‎ באשעפטיקט ‎ אין ‎ די ‎ אוים־‎ 
גאבעס.‎ 

דאם ‎ זענען ‎ אלץ ‎ ציפערן, ‎ פאקטן, ‎ װאס ‎ רעדן ‎ מער, ‎ װי ‎ די ‎ אלע ‎ הםפדים, ‎ קלאג־‎ 
װערטער ‎ און ‎ קדיש־זאגערײ ‎ נאך ‎ ײדיש, ‎ גאך ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור, ‎ װאס‎ 
האלט ‎ שוין‎ .כלומרשט ‎ בײם ‎ אויםהויכן ‎ דעם ‎ לעצטן ‎ אטעם.‎ 

3 

לאמיר ‎ גײן ‎ װײטער.‎ 

דער ‎ קלײנער ‎ ײדישער ‎ ישוב ‎ אין ‎ דעם ‎ נײעם ‎ פוילן. ‎ װאס ‎ פאר ‎ א  װאונדער ‎ ער‎ 
באװיחט ‎ מיט ‎ ײדיש ‎ און ‎ דורך ‎ ײדישי‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ זיך ‎ אפשטעלן ‎ בקיצור ‎ אויף ‎ צװײ ‎ צװײגן ‎ פון ‎ דער ‎ אינטענםױוער ‎ און‎ 
אלזײטיקער ‎ קולטור־שאפערישער ‎ טעטיקײט ‎ פונעם ‎ פויליש־ײדישן ‎ קיבוץ, ‎ װאס‎ 
צײלט ‎ לעצטנם ‎ עטלעכע ‎ צענדליק ‎ טויזנט ‎ ײדן.‎ 

קודם ‎ כל ‎ —  דאם ‎ ײדישע ‎ מלוכה־טעאטער, ‎ װאם ‎ פירט ‎ כםדר, ‎ אן ‎ איבעררײם,‎ 

זײן ‎ םצענישע ‎ טעטיטקײט ‎ אויף ‎ א  גאר ‎ הויכער ‎ קולטור־קינסטלערישער ‎ מדרגה. ‎ און‎ 
בעיקר ‎ גײט ‎ ער ‎ עקשנותדיק ‎ זײן ‎ גאנג, ‎ װי ‎ מיר ‎ זעען ‎ עם ‎ לויטן ‎ אויםװאל ‎ פון ‎ זײן‎ 
רעפערטואר, ‎ און ‎ לויט ‎ די ‎ װיכטיקע ‎ אויפטוען ‎ בײ ‎ יעדער ‎ אויפפירונג. ‎ אלט־קלאםישע‎ 
דראמאטישע ‎ שאפוגגען ‎ און ‎ הײגטצײטיקע, ‎ מאדערנע. ‎ גענוג ‎ צו ‎ דערמאנען ‎ די‎ 
לעצטע ‎ אויפפירוגגען ‎ —  ח. ‎ םלאװעם ‎ ״ברוך ‎ פון ‎ אמסטערדאם״ ‎ און ‎ ש. ‎ האלקינס‎ 
״בר ‎ כוכבא״. ‎ און ‎ מיר ‎ װײםן ‎ דאך ‎ גוט ‎ די ‎ שװעריקײטן ‎ און ‎ אומגעריכטע ‎ צופאלן,‎ 
װאס ‎ דאם ‎ טעאטער ‎ האט ‎ אויף ‎ זײן ‎ װעג. ‎ דערהויפט ‎ —  מאנגל ‎ אין ‎ שוישפילערישע‎ 
כוחות, ‎ װען ‎ אײגיקע ‎ אײגגעשפילטע ‎ פארלאזן ‎ דאס ‎ לאנד. ‎ דאם ‎ פויליש־ײדישע‎ 
מלוכה־טעאטער ‎ איז ‎ ניט ‎ נאר ‎ באקאנט ‎ און ‎ באליבט ‎ און ‎ שטארק ‎ פארערט ‎ אין ‎ פוילן,‎ 
זײן ‎ השפעה ‎ גײט ‎ אויך ‎ פיל ‎ װײטער.‎ 

איך ‎ בין ‎ געװען ‎ אנװעזנד ‎ בעתן ‎ באזוך ‎ פונעם ‎ טעאטער ‎ אין ‎ מדינת ‎ ישראל, ‎ אין‎ 
1960, ‎ אויך ‎ געװען ‎ אין ‎ פאריז, ‎ נאװעמבער ‎ 1961, ‎ װען ‎ דאס ‎ טעאטער ‎ האט ‎ גאםט־‎ 
ראלירט ‎ אין ‎ לאנדאן, ‎ און ‎ האב ‎ אויפגענומען ‎ די ‎ גרוסן ‎ פון ‎ דארטן ‎ און ‎ די ‎ דערװארטונג‎ 
אויפן ‎ טעאטער ‎ אין ‎ פאריז ‎ (געקומען ‎ אין ‎ דעצעמבער ‎ 1961  אויף ‎ גאםטשפילן).‎ 

און ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  ליבשאפט ‎ און ‎ באגײםטערונג ‎ דאס ‎ דאזיקע ‎ ײדיש־טעאטער‎ 
רופט ‎ ארוים.‎ 

און ‎ דאם ‎ פארלאג־װעזן ‎ אין ‎ פוילן‎ !  אין ‎ פארבינדונג ‎ מיטן ‎ 15יאריקן ‎ ױבל ‎ פון‎ 
דעם ‎ פארלאג ‎ ״ײדיש ‎ בוך״, ‎ זענען ‎ פארגעקומען ‎ אויסשטעלונגען ‎ אין ‎ לאנדאן ‎ און‎ 
איצט ‎ אין ‎ גױ־יארק, ‎ אינעם ‎ איקוף־צענטער.‎ 

במשך ‎ אזא ‎ קורצער ‎ צײט ‎ און ‎ בײ ‎ גאנץ ‎ שװערע ‎ באדינגונגען, ‎ זענען ‎ פאר ‎ די ‎ 15 
יאר ‎ עקזיםטעגץ ‎ פונעם ‎ פארלאג ‎ ״ײדיש ‎ בוך״ ‎ דערשינען ‎ 265  ביכער, ‎ מיט ‎ אן ‎ אלגע־‎ 
מײנעם ‎ טריראזש ‎ פון ‎ אײן ‎ מיליאן ‎ דרײ ‎ הונדערט ‎ טויזנט ‎ עקזעמפליארן.‎ 


עס ‎ װאקסט ‎ דער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
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אריגינעלע ‎ פראזע ‎ 86 

פראזע־איבערזעצונגען ‎ 16 

דראמאטישע ‎ שאפונגען ‎ 5 

פאעזיע ‎ 46 

געשיכטע ‎ 61 

ליטערארישע ‎ קריטיק ‎ 15 

געזעלשאפטלעך־פאליטישע ‎ טעמעס ‎ 27 

אנדערע ‎ טעמעס ‎ 9 


265  שאפונגען ‎ האט ‎ ארײנגעטראגן ‎ דער ‎ קלײגער ‎ ײדישער ‎ ישוב ‎ אינעם ‎ גאלדע־‎ 

נעם ‎ פאנד ‎ פון ‎ דער ‎ פראגרעםױוער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ דער ‎ עלטםטער ‎ און‎ 
נײםטער ‎ ײדישער ‎ געשיכטע־פארשונג. ‎ די ‎ 24  דערשינענע ‎ אין ‎ פארלאג ‎ װערק ‎ פון‎ 
אונדזערע ‎ קלאםיקער ‎ זענען ‎ פולשטענדיק ‎ אויםגעשעפט. ‎ דאם ‎ זעלבע ‎ איז ‎ דער ‎ פאל‎ 
מיט ‎ דער ‎ גרעםטער ‎ מערהײט ‎ אויםגאבן׳ ‎ געװידמעט ‎ דער ‎ מארטיראלאגיע ‎ און‎ 
װידערשטאנד ‎ פון ‎ די ‎ פוילישע ‎ ײדן ‎ בעת ‎ דער ‎ היטלער־אקופאציע.‎ 

אין ‎ די ‎ 86  אריגינעלע ‎ פראזע־װערק, ‎ 46  פאעזיע־שאפונגען ‎ און ‎ 15  אויםגאבן‎ 
געװידמעט ‎ דער ‎ ליטעראטור־קריטיק, ‎ פארנעמען ‎ אן ‎ אנגעזען ‎ ארט ‎ די ‎ פראזאאיקער,‎ 
פאעטן ‎ און ‎ ליטעראטור־קריטיקער, ‎ װעמעגם ‎ שעפערישער ‎ טאלאנט ‎ איז ‎ רײף ‎ געװארן‎ 
אין ‎ פאלקם־פוילן.‎ 

און ‎ עם ‎ דערשײנט ‎ פיר ‎ מאל ‎ א  װאד ‎ די ‎ ״פאלקם־שטימע״ ‎ און ‎ יעדן ‎ חודש ‎ — 
״ײדישע ‎ שריפטן״, ‎ דאם ‎ 17טע ‎ יאר, ‎ איבער ‎ 180  נומערן. ‎ און ‎ די ‎ אויםגאבעם ‎ פוגעם‎ 
״ײדישן ‎ היםטארישן ‎ אינםטיטוט ‎ און ‎ זײנע ‎ בױלעטינען.‎ 

דאם ‎ זענען ‎ אלץ ‎ באװײזן ‎ פון ‎ דער ‎ װיטאליטעט ‎ פון ‎ ײדיש, ‎ ײדישער ‎ שפראד ‎ און‎ 
ײדיש ‎ שאפןי‎ 


4 

און ‎ װאם ‎ טוט ‎ ייד ‎ מיט ‎ יידיש ‎ בײ ‎ אונדז ‎ דא, ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטןז‎ 

פאראן ‎ פיל ‎ ליכט ‎ און ‎ אויד ‎ —  גענוג ‎ שאטן, ‎ פאראן ‎ פאזיטױוע, ‎ דערפרײענדיקע‎ 
דערשײנונגען ‎ איז ‎ אייד ‎ אן ‎ א  שיער ‎ טרויעריקע, ‎ װאם ‎ ברענגען ‎ פארצװײפלונג ‎ און‎ 
דערשלאגנקײט.‎ 

װעלכע ‎ פון ‎ די ‎ צװײ ‎ קעגנזעצלעכע ‎ דערשײנונגען ‎ איז ‎ די ‎ שטארקערע, ‎ די ‎ מער־‎ 
װירקנדיקע ‎ —  איז ‎ שװער ‎ צו ‎ באשטימען. ‎ ״ימים ‎ ידברו״ ‎ —  די ‎ צוקונפט, ‎ די ‎ שפע־‎ 
טערדיקע ‎ יארן ‎ װעלן ‎ באװײזן. ‎ און ‎ עם ‎ אײ ‎ אויד ‎ געװעגדט ‎ אין ‎ אונדז ‎ גופא, ‎ װאם ‎ עם‎ 
װעט ‎ זײן ‎ מיט ‎ ײדיש ‎ אין ‎ די ‎ קומענדיקע ‎ יארן.‎ 

עס ‎ איז ‎ אן ‎ ענין ‎ פאר ‎ גאנצע ‎ ביכער ‎ —  אפצושטעלן ‎ זיד ‎ גענוי ‎ אויף ‎ אלע, ‎ אן‎ 
אויסנאם, ‎ קולטור־געזעלשאפטלעכע ‎ דערשײנונגען ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן,‎ 
װאם ‎ װײזן ‎ גוטע, ‎ פאזיטױוע ‎ פרא־ײדיש־סימנים׳ ‎ און ‎ אויד ‎ —  פארקערט, ‎ װאס‎ 
באטאנען ‎ די ‎ נעגאטױוע ‎ ירידה־מאמענטן ‎ אינעם ‎ לעבן ‎ און ‎ אינעם ‎ גאנג ‎ פון ‎ ײדיש.‎ 
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נוזמן ‎ מייזיל‎ 


אין ‎ אונדזער ‎ איצטיקער ‎ אפהאנדלונג ‎ װילן ‎ מיר ‎ אבער ‎ און ‎ מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען‎ 
מער ‎ דאם ‎ ליכטיקע׳ ‎ דערפרײענדיקע׳ ‎ װאם ‎ מיר ‎ באמערקן ‎ בײ ‎ אונדז ‎ בנוגע ‎ ײדיש.‎ 

עם ‎ װאלט ‎ טאקע ‎ גוט ‎ געװען׳ ‎ װען ‎ מ׳זאמלט ‎ צונויף ‎ די ‎ אלע ‎ אײנצלנע ‎ פאלן׳‎ 
דערשײנונגען, ‎ װאם ‎ קאנען ‎ דערצײלן׳ ‎ אז ‎ מיר ‎ האלטן ‎ נאך ‎ מיט ‎ ײדיש ‎ גאנץ ‎ פעםט׳‎ 
און ‎ אז ‎ ניט ‎ נאר ‎ זענען ‎ צו ‎ באמערקן ‎ בארג־אראפן, ‎ ירידות, ‎ נידערלאגעם, ‎ נאר׳‎ 
אדרבה ‎ —  מ׳קאן ‎ אויך ‎ אנװײזן ‎ אויף ‎ פרײלעכע, ‎ דערפרײענדיקע ‎ םימנים.‎ 

מיר ‎ װעלן ‎ ברענגען ‎ בלויז ‎ אײניקע ‎ פאקטן, ‎ ארויםזאגונגען, ‎ באהויפטונגען‎ 
לטובת ‎ ײדיש.‎ 

דער ‎ ״טאג״ ‎ (פונעם ‎ 24םטן ‎ פעברואר ‎ 1962) ‎ אין ‎ ״די ‎ װאך ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן״‎ 
ברענגט ‎ פאלגנדיקע ‎ שורות‎ :  ״ציפערן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ די ‎ װאך ‎ ארויםגעבראכט ‎ געװארן‎ 
אין ‎ פארבינדונג ‎ מיטן ‎ אמעריקאנער ‎ צענזום ‎ פון ‎ יאר ‎ 1960, ‎ װײזן, ‎ אז ‎ ארום ‎ 500 
טויזנט ‎ אויםלענדיש־געבוירענע ‎ האבן ‎ אנגעגעבן ‎ ײדיש ‎ װי ‎ זײער ‎ מוטער־שפראך.‎ 
מ׳קאן ‎ אננעמען, ‎ אז ‎ נאך ‎ צענדליקער ‎ און ‎ צענדליקער ‎ טויזנטער, ‎ פאר ‎ װעמען ‎ ײדיש‎ 
איז ‎ געװען ‎ מאמע־לשון, ‎ האבן ‎ זיך ‎ ניט ‎ גענומען ‎ די ‎ מי ‎ אנצוגעבן ‎ דעם ‎ דאזיקן ‎ פאקט‎ 
אין ‎ דער ‎ אמעריקאנער ‎ פאלקם־צײלונג.‎ 

״װאם ‎ מײנט ‎ דאם ‎ ? 

״דאם ‎ מײנט, ‎ אז ‎ אין ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײדישע ‎ הײמען ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ איז‎ 
ײדיש ‎ ניט ‎ קײן ‎ פרעמדע ‎ שפראך, ‎ נאר ‎ פארקערט, ‎ —  מאמע־לשון״.‎ 

און ‎ דער ‎ מחבר ‎ פונעם ‎ איבערזיכט, ‎ א. ‎ קריטיקער, ‎ זאגט‎ :  ״ם׳איז ‎ א  נחת ‎ צו ‎ װיםן,‎ 

אז ‎ א  האלבער ‎ מיליאן ‎ ײדן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ האט ‎ געהאט ‎ דעם ‎ חשק ‎ אנצוגעבן ‎ ײדיש‎ 
װי ‎ זײער ‎ מוטער־שפראך. ‎ דאם ‎ באװײזט, ‎ אז ‎ זײ ‎ האבן ‎ א  באציאונג ‎ צו ‎ אונדזער‎ 
מאמע־לשון. ‎ אויף ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ װארעמער ‎ באציאונג ‎ לאזט ‎ זיך ‎ א  םך ‎ בויען, ‎ אויב‎ 
מ׳האט ‎ נאר ‎ דעם ‎ כוח, ‎ און ‎ דער ‎ עיקר, ‎ דעם ‎ װילן ‎ דערצו״.‎ 

אבער, ‎ לײדער ‎ און ‎ לײדער, ‎ װײזן ‎ ניט ‎ ארוים ‎ קײן ‎ שטארקן ‎ װילן ‎ אויםצונוצן‎ 
די ‎ לאגע ‎ די ‎ טרײע ‎ יידיש־פריינט ‎ פאר ‎ יידיש. ‎ א. ‎ קריטיקער ‎ פרעגט ‎ טאקע ‎ גאנץ‎ 
ריכטיק: ‎ ״װאו ‎ זענען ‎ די ‎ ײדישיםטןז ‎ מיר ‎ װײםן: ‎ ם׳זענען ‎ פאראן ‎ צענדליקער‎ 
טויזנטער ‎ ײדישיםטן ‎ און ‎ ײדיש־ליבהאבער ‎ איבער ‎ דער ‎ גאנצער ‎ לענג ‎ און ‎ ברײט‎ 
פון ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ אבער ‎ פארװאם ‎ הערט ‎ מען ‎ ניט ‎ פון ‎ זײ ‎ ?  דאם ‎ מײנט‎ 
צו ‎ זאגן: ‎ פארװאם ‎ הערט ‎ מען ‎ ניט ‎ פון ‎ זײ ‎ אויף ‎ עפנטלעכע ‎ פארזאמלונגען ‎ ? 

״ם׳האט ‎ זיך ‎ אײנגעשטעלט ‎ א  מנהג ‎ אין ‎ אמעריקע, ‎ אז ‎ אויף ‎ ײדישע ‎ פארזאמ־‎ 
לונגען ‎ רעדט ‎ מען ‎ רק ‎ ענגליש, ‎ און ‎ ניט ‎ קײן ‎ װארט ‎ ײדיש. ‎ װען ‎ דאם ‎ פאםירט ‎ אין‎ 
האצע־פלאצע׳ ‎ ערגעץ ‎ אין ‎ א  פארװארפן ‎ שטעטל ‎ אין ‎ א  דרום־שטאט ‎ פון ‎ אמעריקע׳‎ 
װאו ‎ ם׳איז ‎ קוים ‎ פאראן ‎ א  מנין ‎ ײדן, ‎ װאלט ‎ דאם ‎ נאך ‎ אלץ ‎ געװען ‎ דערלאזבאר‎ :  ניטא‎ 
דארט ‎ װער ‎ ם׳זאל ‎ זיך ‎ אננעמען ‎ פאר ‎ ײדיש. ‎ אבער ‎ װי ‎ איז ‎ דער ‎ דין, ‎ אז ‎ דער ‎ זעלבער‎ 
שעדלעכער ‎ און ‎ ענלעכער ‎ מנהג ‎ װערט ‎ פראקטיצירט ‎ אין ‎ די ‎ םאמע ‎ צענטערן‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ באפעלקערונג ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ —  אין ‎ נױ־יארק, ‎ אין ‎ שיקאגע, ‎ אין‎ 
לאם ‎ אנדזשעלעם׳ ‎ װאו ‎ ם׳װאוינען ‎ דרײ ‎ פערטל ‎ פון ‎ אלע ‎ ײדן ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע‎ 


עם ‎ װאקםט ‎ דער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
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שטאטן ‎ ?  פארװאס ‎ געפינען ‎ זיך ‎ ניט ‎ דארט ‎ קײן ‎ מענטשן׳ ‎ װאס ‎ זאלן ‎ מאנען ‎ די ‎ קריװדע‎ 
װאס ‎ װערט ‎ באגאנגען ‎ קעגן ‎ ײדיש ‎ אויף ‎ די ‎ גרויסע ‎ ײדישע ‎ עפנטלעכע ‎ פארזאמ־‎ 
לונגען ‎ ?״‎ 

אט־די ‎ הארבע ‎ פראגע ‎ װאלט ‎ מען ‎ געקאנט ‎ אנװענדן ‎ אויך ‎ אויף ‎ פיל ‎ אנדערע‎ 
צװײגן ‎ און ‎ געביטן׳ ‎ װאו ‎ ײדיש ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ פארנעמען ‎ א  חשוב ‎ ארט: ‎ װאו‎ 
א  ײדיש ‎ בוך, ‎ א  ײדישער ‎ װארט־קאנצערט, ‎ ײדיש ‎ טעאטער ‎ װאלט ‎ געקאנט ‎ צוציען‎ 
אן ‎ עולם, ‎ פאראינטערעסירן, ‎ אבער... ‎ אבער ‎ ס׳הערשט ‎ צעריסנקײט ‎ און ‎ צעשפלי־‎ 
טערטקײט ‎ אין ‎ די ‎ ײדישע ‎ קולטור־שאפערישע ‎ קרײזן.‎ 

מיר ‎ האבן ‎ שוין, ‎ בײ ‎ פארשײדענע ‎ געלעגנהײטן, ‎ אנגעװיזן ‎ אויף ‎ די ‎ שעדלעכע‎ 
רעזולטאטן, ‎ װאס ‎ דיסקרימינאציע, ‎ פארשװײגן ‎ און ‎ איגנארירן ‎ אויפטוען, ‎ פארמעסטן‎ 
פון ‎ א  ״צד ‎ שכנגד״ ‎ ברענגט ‎ אין ‎ אונדזער ‎ ײדישער ‎ קולטור־װעלט. ‎ עס ‎ הערשט‎ 
אויך ‎ אין ‎ דער ‎ היגער ‎ ײדישער ‎ קולטור־װעלט ‎ די ‎ צעשטערערישע ‎ מאכט ‎ פון ‎ אײניקע‎ 
״קליקעס״, ‎ װאס ‎ ברענגט ‎ שאדן, ‎ שטויסט ‎ ארויס ‎ און ‎ דערװײטערט ‎ בויער־שאפער,‎ 
װאס ‎ געהערן ‎ ניט ‎ צום ‎ אײגענעם ‎ ״שטיבל״...‎ 

א. ‎ קריטיקער ‎ פארענדיקט ‎ זײן ‎ װעכנטלעכן ‎ איבערזיכט ‎ מיט ‎ די ‎ װערטערו‎ 
״ס׳מוז ‎ קומען ‎ צו ‎ אן ‎ ענדערונג ‎ אין ‎ ײדישן ‎ לעבן ‎ אין ‎ אמעריקע ‎ בנוגע ‎ דער ‎ באציאונג‎ 
צו ‎ ײדיש. ‎ װײטער ‎ קאן ‎ אזוי ‎ ניט ‎ אנגײן‎ !  מען ‎ האט ‎ שוין ‎ לאנג ‎ אויפמערקזאם ‎ געמאכט‎ 
דערויף, ‎ אז ‎ ײדיש ‎ גײט ‎ ניט ‎ אונטער‎ ;  ײדיש ‎ װערט ‎ דערמארדעט ‎ פון ‎ די ‎ דאזיקע,‎ 
װאם ‎ דארפן ‎ זי ‎ באשיצן. ‎ ם׳דארפן, ‎ —  ם׳װעלן ‎ זיך ‎ געפינען ‎ ליבהאבער ‎ פון ‎ ײדיש,‎ 
װאם ‎ װעלן ‎ ניט ‎ דערלאזן ‎ צום ‎ דאזיקן ‎ מארד‎ !״‎ 

ער ‎ האט ‎ טענות ‎ צו ‎ די ‎ ציוניםטישע ‎ פירער ‎ און ‎ ער ‎ זאגט: ‎ ״דער ‎ קריטיקער‎ 
איז ‎ באזונדערם ‎ אנגעצונדן ‎ קעגן ‎ די ‎ צױניםטישע ‎ ,ביג ‎ לידערם׳, ‎ װאם ‎ קאנען ‎ זײער‎ 
גוט ‎ ײדיש. ‎ אבער ‎ װען ‎ זײ ‎ עפענען ‎ דאם ‎ מויל ‎ אויף ‎ גרויסע ‎ צױניםטישע ‎ פארזאמ־‎ 
לונגען, ‎ פאלט ‎ קײנמאל ‎ ניט ‎ פון ‎ זײערע ‎ לעפצן ‎ א  גוט ‎ װארט ‎ אויף ‎ מאמע־לשון״...‎ 

און ‎ אזא ‎ פרט, ‎ א  ציפער, ‎ װאם ‎ זאגט ‎ זײער ‎ פיל. ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן‎ 
האט ‎ דערגרײכט ‎ די ‎ צאל ‎ ײדיש־שרײבער ‎ איבער ‎ טויזנט, ‎ װאם ‎ זענען ‎ געװען ‎ טעטיק‎ 
און ‎ שאפעריש ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ פרעםע ‎ און ‎ ליטעראטור ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ פון ‎ זײ ‎ לעבן‎ 
און ‎ זענען ‎ אקטױו ‎ איצט ‎ ארום ‎ פינף ‎ הונדערט. ‎ זע ‎ די ‎ ״רשימה ‎ פון ‎ ײדישע ‎ שרײבער‎ 
אין ‎ אמעריקע״‎ (״איקוף־אלמאנאך ‎ 1961״, ‎ ז״ז ‎ 551—562). ‎ און ‎ קײן ‎ םפק ‎ ניט, ‎ אז ‎ די‎ 
רשימה ‎ איז ‎ װײט ‎ ניט ‎ קײן ‎ פולע. ‎ די ‎ צאל ‎ ײדישע ‎ שרײבער ‎ —  דיכטער, ‎ דערצײלער,‎ 
דראמאטורגן, ‎ עםײאיםטן, ‎ ליטעראטור־קריטיקער, ‎ פובליציםטן ‎ און ‎ זשורנאליםטן,‎ 
איז ‎ גרעםער. ‎ און ‎ דער ‎ גרעםטער ‎ טײל ‎ פון ‎ זײ ‎ איז ‎ אקטױו ‎ באשעפטיקט ‎ בײ ‎ צײטונ־‎ 
גען, ‎ צײטשריפטן, ‎ כלערלײ ‎ שריפטן ‎ —  פארעפנטלעכט ‎ װאגיקע ‎ װערק ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 
און ‎ אלץ ‎ און ‎ דורכאוים ‎ דורכן ‎ ײדישן ‎ לשון.‎ 

קײן ‎ שום ‎ אומה ‎ ולשון ‎ אין ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן ‎ (אחוץ, ‎ פארשטײט ‎ זיך,‎ 
ענגליש) ‎ קאן ‎ זיך ‎ ניט ‎ פארגלײכן ‎ אין ‎ דעם ‎ זין ‎ מיט ‎ ײדן.‎ 
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נחמן ‎ מײזיל‎ 


5 

א  גאנץ ‎ באזונדער ‎ פארדריםלער ‎ און ‎ שעדלער ‎ קאפיטל ‎ איז ‎ די ‎ באציאונג ‎ פון‎ 
די ‎ ישראל־שליחים ‎ צו ‎ ײדיש׳ ‎ צו ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראר ‎ אין ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער׳ ‎ — 
און ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן ‎ ארײנגערעכנט׳ ‎ —  װאוהין ‎ זײ ‎ קומען ‎ אין ‎ פארשײדענע‎ 
שליחותן. ‎ אחוץ ‎ אײניקע ‎ אויסנאמען ‎ איז ‎ דער ‎ קורס ‎ חוץ־ײדיש, ‎ ײדיש ‎ איז ‎ ״הס‎ 
מלהזכיר״. ‎ דער ‎ ״קראמיע ‎ ײדיש״ ‎ דערגײט ‎ אפט ‎ ביז ‎ לעכערלעכקײט ‎ און ‎ קאמיזם.‎ 

א  שליח ‎ װעט ‎ ליבער ‎ רעדן ‎ א  שלעכטן ‎ ענגליש, ‎ אײדער ‎ א  גוטן ‎ ײדיש. ‎ עם ‎ איז‎ 
דא ‎ א  מין ‎ געשריבענער ‎ אדער ‎ א  ניט־געשריבענער ‎ געבאט׳ ‎ לא, ‎ ניט ‎ רעדן, ‎ ניט‎ 
אויפטרעטן ‎ אויף ‎ ײדיש. ‎ ם׳איז ‎ דא ‎ אין ‎ דעם ‎ א  קראנקער ‎ םנאביזם, ‎ װאם ‎ ברענגט‎ 
אפט ‎ שאדן ‎ די ‎ שליחים ‎ גופא ‎ און ‎ די ‎ אינטערעסן, ‎ װאם ‎ ער ‎ באדארף ‎ פארטײדיקן ‎ און‎ 
פאפולאריזירן.‎ 

װאם ‎ דארפן ‎ מיר ‎ אלײן ‎ דאס ‎ דערװײזןז ‎ לאמיר ‎ געבן ‎ א  װארט ‎ י. ‎ זרובבלן,‎ 
לאמיר ‎ הערן, ‎ װאם ‎ ער ‎ דערצײלט ‎ (אין ‎ תל־אביבער ‎ ״פאלקםבלאט״, ‎ נ׳ ‎ 2, ‎ 1962,‎ 
װאס ‎ עם ‎ גיט ‎ ארוים ‎ די ‎ אחדות ‎ העבודה‎ —פועלי־צױן) ‎ װעגן ‎ זײן ‎ באזוך ‎ אין ‎ ארגענ־‎ 
טינע ‎ און ‎ דרום־אמעריקע. ‎ י. ‎ זרובבל ‎ שרײבט: ‎ ״פרעמד ‎ און ‎ דערװידער ‎ איז ‎ מיר‎ 
אויםגעקומען ‎ די ‎ אויםגעשפראכענע ‎ טענדענץ ‎ פון ‎ דער ‎ ישראלדיקער ‎ רעפרעזענטאנץ‎ 
אנצוגרײפן ‎ ײדיש ‎ אין ‎ חוץ־לארץ ‎ און ‎ װירקן ‎ מיט ‎ אלע ‎ דרכים ‎ צו ‎ פארטרעטן ‎ זי ‎ דורך‎ 
העברעאיש. ‎ די ‎ דאזיקע ‎ דערשײנונג ‎ איז ‎ גאנץ ‎ קענטיק ‎ אין ‎ די ‎ לענדער ‎ פון ‎ דרום־‎ 
אמעריקע ‎ און ‎ זי ‎ רופט ‎ ארוים ‎ א  בארעכטיקטן ‎ צארן ‎ און ‎ קעגנערשאפט ‎ פון ‎ די‎ 
קולטור־טוער, ‎ װאס ‎ האבן ‎ נאך ‎ צענדליקער ‎ יארן ‎ פון ‎ מםירת ‎ נפש ‎ דערװארבן ‎ דעם‎ 
איצטיקן ‎ בכבודיקן ‎ מעמד ‎ פון ‎ ײדיש ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ געזעלשאפטלעכקײט. ‎ יעדער‎ 
ערלעכער ‎ מענטש, ‎ װאם ‎ אים ‎ גײט־אן ‎ דער ‎ נאציאנאלער ‎ קױם ‎ פון ‎ מיליאנען ‎ ײדן‎ 
אין ‎ די ‎ תפוצות, ‎ װײסט ‎ אפצושאצן ‎ די ‎ גורלדיקע ‎ באדײטונג ‎ פון ‎ ײדיש ‎ אלם ‎ דעצי־‎ 
דירנדיקער ‎ פאקטאר ‎ קעגן ‎ אסימילאציע ‎ און ‎ גײםטיקער ‎ פארפרעמדקײט ‎ צום ‎ ײדישן‎ 
לעבן. ‎ ײדיש ‎ האט ‎ געגאלטן ‎ און ‎ גילט ‎ עד ‎ הױם, ‎ װי ‎ דער ‎ מעכטיקסטער ‎ כלי־זײן‎ 
(געװער) ‎ אויך ‎ פאר ‎ צױניםטישער ‎ פראפאגאנדע. ‎ העברעאיש ‎ װעט ‎ בשום ‎ אופן ‎ ניט‎ 
פארנעמען ‎ דאס ‎ ארט ‎ פון ‎ ײדיש ‎ אלם ‎ מאסן־שפראך, ‎ אלס ‎ פאלקם־שפראך. ‎ אין ‎ בעםטן‎ 
פאל ‎ װעט ‎ מען ‎ דורך ‎ אזא ‎ אומפאראנטװארטלעכער ‎ אנטי־ײדיש־אגיטאציע ‎ און ‎ טעטי־‎ 
קײט, ‎ באװײזן ‎ צו ‎ פארמיאוסן ‎ די ‎ ײדישע ‎ פאלקס־שפראך ‎ בײ ‎ דעם ‎ ױנגן ‎ דור,‎ 
װעלכער ‎ װערט ‎ ערשט ‎ מיט ‎ מי ‎ געװאונען ‎ פאר ‎ ײדיש. ‎ מען ‎ װעט ‎ בײ ‎ אים ‎ פועלן, ‎ ער‎ 
זאל ‎ לײכטער ‎ און ‎ שנעלער ‎ איבערגײן ‎ צו ‎ דער ‎ לאנד־שפראך. ‎ העברעאיש ‎ װעט ‎ פון‎ 
דעם ‎ ניט ‎ געד,אלפן ‎ װערן. ‎ א  מאדע ‎ פארגײט ‎ און ‎ דער ‎ דרוק ‎ פון ‎ דרויםנדיקע ‎ אסימי־‎ 
לירנדיקע ‎ פאקטארן ‎ —  באשטײט...״‎ 

אויםער ‎ אלע ‎ מעלות ‎ טובות ‎ און ‎ פאזיטױוע ‎ אײגנשאפטן ‎ פון ‎ ײדיש, ‎ קאן ‎ מען‎ 
דאך ‎ מיט ‎ ײדיש ‎ און ‎ דורך ‎ ײדיש ‎ אדורכפארן ‎ א  שטיק ‎ װעלט. ‎ עם ‎ שרײבט ‎ י. ‎ זרובבל,‎ 
אז ‎ ״אין ‎ אלע ‎ ײדישע ‎ אינםטיטוציעס ‎ און ‎ אויף ‎ אלע ‎ צאלרײך ‎ באזוכטע ‎ פארזאמ־‎ 


עס ‎ װאקסט ‎ דער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
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לונגען ‎ און ‎ באגעגענישן ‎ איז ‎ ײדיש ‎ געװען ‎ די ‎ שפראך ‎ אונדזערע ‎ אויף ‎ א  גאנץ‎ 
נאטירלעכן ‎ אופן״.‎ 

און ‎ װײטער ‎ •, ‎ ״אגב׳ ‎ מיט ‎ ײדיש ‎ ל,אן ‎ מען ‎ איצט ‎ אויסקומען ‎ אין ‎ ישראל׳ ‎ אפילו‎ 
זיך ‎ אויסלעבן, ‎ ם׳איז ‎ ניט ‎ װי ‎ אין ‎ די ‎ אמאליקע ‎ צײטן׳ ‎ װאם ‎ גאנץ ‎ אפט ‎ האט ‎ מען ‎ זיד‎ 
אנגעשטויםן ‎ אויף ‎ מענטשן׳ ‎ װאם ‎ האבן ‎ בפירוש ‎ ניט ‎ געװאלט ‎ ענטפערן ‎ אויף ‎ פרא־‎ 
געס, ‎ װאם ‎ דער ‎ טוריםט, ‎ אדער ‎ דער ‎ נאר ‎ װאם ‎ געקומענעה ‎ האט ‎ געפרעגט ‎ אין‎ 

ײדיש״.‎ 

דער ‎ דערמאנטער ‎ א. ‎ קריטיקער ‎ (״טאג״) ‎ זאגט:‎ 

״װאם ‎ איז ‎ נוגע ‎ ײדיש, ‎ איז ‎ נאך ‎ אלץ ‎ א  פאקט, ‎ װאם, ‎ אגב׳ ‎ א  םך ‎ פארגעםן׳‎ 

אז ‎ ײדיש ‎ איז ‎ אן ‎ אינטערנאציאנאלע ‎ שפראך. ‎ ײדישע ‎ פירער ‎ פון ‎ אמעריקע, ‎ װאם‎ 
קומען ‎ אויף ‎ א  באזוך ‎ קײן ‎ לאטײן־אמעריקע, ‎ װערן ‎ אפט ‎ איבערראשט, ‎ אז ‎ כדי ‎ צו‎ 
האלטן ‎ עפנטלעכע ‎ לעקציעם ‎ פארן ‎ גרויםן ‎ ײדישן ‎ עולם ‎ מוזן ‎ זײ ‎ דורכלופטערן ‎ דאם‎ 
ביםל ‎ ײדיש, ‎ װאם ‎ זײ ‎ קענען ‎ נאך ‎ *  אנדערש ‎ קאנען ‎ זײ ‎ זיך ‎ ניט ‎ פארשטענדיקן ‎ מיט‎ 
די ‎ ײדישע ‎ מאםן ‎ דארט. ‎ פיליפ ‎ קלוצניק, ‎ איצטיקער ‎ אמעריקאנער ‎ אמבאפאדאד‎ 
צו ‎ די ‎ פאראײניקטע ‎ פעלקער ‎ און ‎ פריערדיקער ‎ פרעזידענט ‎ פון ‎ בני ‎ ברית, ‎ האט‎ 
לעצטנם ‎ דערצײלט ‎ װי ‎ אזוי, ‎ אויף ‎ זײ ‎ לעצטן ‎ באזוך ‎ אין ‎ ארגענטינע ‎ און ‎ אין‎ 
בראזיל, ‎ האט ‎ ער ‎ געמוזט ‎ באנוצן ‎ זיך ‎ מיט ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך, ‎ כדי ‎ דורכצורעדן‎ 
זיך ‎ מיט ‎ דעם ‎ דארטיקן ‎ ײדישן ‎ עולם. ‎ דאם ‎ זעלביקע ‎ איז ‎ געװען ‎ די ‎ דערפארונג ‎ פון‎ 
עטלעכע ‎ פירער ‎ פון ‎ דעם ‎ ,אמעריקאנער ‎ ײדישן ‎ קאמיטעט׳, ‎ װאם ‎ האבן, ‎ מיט‎ 
א  פאר ‎ יאר ‎ צוריק, ‎ באזוכט ‎ עטלעכע ‎ לאטײן־אמעריקאנער ‎ לענדער. ‎ אויך ‎ אין‎ 
פאריז ‎ מוז ‎ מען ‎ אנקומען ‎ צו ‎ ײדיש, ‎ אויב ‎ מ׳װיל ‎ זיך ‎ דורכשמועםן ‎ מיט ‎ די ‎ דארטיקע‎ 
ײדישע ‎ מאםןו ‎ דאם ‎ זעלביקע ‎ קאן ‎ געזאגט ‎ װערן ‎ װעגן ‎ בעלגיע ‎ און ‎ אנדערע ‎ לענ־‎ 
דער ‎ אין ‎ אײראפע״.‎ 

דאם ‎ קאן ‎ איך ‎ דאך ‎ באשטעטיקן ‎ פון ‎ מײנע ‎ אײגענע ‎ דערפארונגען: ‎ אין‎ 
ישראל ‎ בין ‎ איך, ‎ בעת ‎ מײנע ‎ לעצטע ‎ באזוכן, ‎ אויפגעטראטן ‎ אין ‎ גרויםע ‎ שטעט, ‎ אויף‎ 
פארשײדענע ‎ צונויפקומם, ‎ אין ‎ כלערלײ ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײנגערע ‎ קיבוצים, ‎ אין ‎ ײדיש,‎ 
און ‎ ם׳איז ‎ געקומען ‎ א  פארשײדנארטיקער ‎ עולם, ‎ —  א  פיל, ‎ פיל ‎ ײנגערער, ‎ װי ‎ מיר‎ 
זענען ‎ געװאוינט ‎ צו ‎ זען ‎ און ‎ צו ‎ האבן ‎ אויף ‎ אונדזערע ‎ היגע ‎ פארזאמלונגען.‎ 

און ‎ דאם ‎ זעלבע ‎ —  אין ‎ פאריז, ‎ װאו ‎ מ׳רעדט ‎ פאר ‎ א  ײדיש־עולם ‎ פון ‎ הונדער־‎ 

טער ‎ צוהערער. ‎ און ‎ אזוי ‎ אין ‎ בעלגיע, ‎ און ‎ אויך ‎ אין ‎ טײלן ‎ פון ‎ לאנדאן.‎ 

און ‎ אט, ‎ לעצטנם, ‎ אזא ‎ פאקט: ‎ דער ‎ פידלער ‎ שמואל ‎ אשכנזי, ‎ װאם ‎ האט ‎ זיך‎ 
באטײליקט ‎ אין ‎ מאםקװע ‎ אויפן ‎ אינטערנאציאנאלן ‎ טשײקאװםקי־קאנקורם, ‎ — 
ער, ‎ דער ‎ ישראל־געבוירענער, ‎ האט ‎ געקאנט ‎ זיך ‎ אדורכשמועםן ‎ מיטן ‎ בארימטן‎ 
דוד ‎ אויםטראך ‎ אין ‎ ײדיש. ‎ ער ‎ איז ‎ געבוירן ‎ אין ‎ ישראל, ‎ אין ‎ דער ‎ שול ‎ האט ‎ ער‎ 
געלערנט ‎ (לײדער) ‎ בלויז ‎ העברעאיש, ‎ אבער ‎ פון ‎ זײנע ‎ עלטערן, ‎ װאם ‎ שטאמען ‎ פון‎ 
פוילן, ‎ האט ‎ ער ‎ זיך ‎ אויםגעלערנט ‎ רעדן ‎ ײדיש.‎ 

און ‎ נאך ‎ א  זײער ‎ און ‎ זײער ‎ אינטערעםאנטער ‎ פאקט. ‎ דער ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ דער‎ 
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ג  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


אמעריקאנער ‎ גרויםער ‎ צײטו־נג ‎ //נױ ‎ יארק ‎ טײמם״, ‎ טעאדאר ‎ שאבאד ‎ (א ‎ קרוב ‎ פונעם‎ 
בארימטן ‎ ד״ר ‎ צמח ‎ שאבאד ‎ פון ‎ װילנע), ‎ האט ‎ געהאט ‎ א  מעגלעכקײט ‎ צו ‎ שמועםן‎ 
אין ‎ ײדיש ‎ מיטן ‎ הויפט־רעדאקטאר ‎ פון ‎ דער ‎ ליטװישער ‎ אנפירנדיקער ‎ צײטונג.‎ 
ײדיש ‎ איז ‎ די ‎ //עםפעראנטא״־שפראד ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ גאר ‎ דער ‎ װעלט.‎ 

עם ‎ איז ‎ בכלל ‎ א  שאד׳ ‎ װאם ‎ די ‎ באריכט־אפגעבער ‎ פון ‎ די ‎ פארשײדענע ‎ ײדישע‎ 
צײטונגען ‎ װעגן ‎ אפגעהאלטענע ‎ קאנגרעםן, ‎ צונויפקומען/ ‎ באנקעטן׳ ‎ א. ‎ אז. ‎ װ.‎ 
דערצײלן ‎ אונדז ‎ ניט ‎ גענוי ‎ װער ‎ און ‎ װען ‎ מ׳רעדט ‎ אויף ‎ די ‎ כלערלײ ‎ פארזאמלונגען‎ 
אין ‎ ײדיש.‎ 

און ‎ זאל ‎ עם ‎ אפן ‎ און ‎ שארף ‎ געזאגט ‎ װערן ‎ <  װען ‎ אונדזערע ‎ אלע ‎ ײדיש־לײענער,‎ 
ײדיש־קענער, ‎ ײדיש־טוער ‎ װאלטן ‎ גערעדט, ‎ עקשנותדיק ‎ גערעדט ‎ מיט ‎ זײערע‎ 
קינדער ‎ און ‎ (איצט) ‎ קינדם־קינדער ‎ ײדיש, ‎ װאלטן ‎ מיר ‎ בכלל ‎ געהאלטן ‎ מיט ‎ אונ־‎ 
דזער ‎ ײדיש ‎ לשון ‎ א  םך, ‎ א  םך ‎ בעםער. ‎ מען ‎ האט ‎ צו־לײכט ‎ אויפגעגעבן ‎ ײדיש, ‎ צו־‎ 
לײכט ‎ מװתר ‎ געװען ‎ אויף ‎ אײנעם ‎ פון ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ עיקר־העיקרים ‎ אין ‎ אונדזער‎ 
לעבן: ‎ אויף ‎ ײדיש... ‎ און ‎ מ׳קאן ‎ עם ‎ נאד ‎ פארריכטן, ‎ מען ‎ קאן ‎ ראטעװען, ‎ אפראטע־‎ 
װען ‎ די ‎ ײדישע ‎ שפראד ‎ בײם ‎ ײנגערן ‎ דור, ‎ בײ ‎ די ‎ ײנגערע ‎ דורות...‎ 

עם ‎ איז ‎ אינטערעםאנט ‎ צו ‎ דערצײלן, ‎ אז ‎ אין ‎ מאנטרעאל ‎ איז ‎ אין ‎ פעברואר ‎ 1962 
אפגעהאלטן ‎ געװארן ‎ אן ‎ איניציאטױו־קאנפערענץ ‎ פון ‎ פארשטײער ‎ פון ‎ א  צאל ‎ ײדישע‎ 
ארגאניזאציעם ‎ און ‎ יחידים ‎ װעגן ‎ פראבלעם ‎ פון ‎ אײנשטעלן ‎ זיך ‎ פאר ‎ דער ‎ חשיבות‎ 
פון ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך, ‎ װאם ‎ װערט ‎ לעצטנם ‎ פארלעצט ‎ און ‎ דערנידעריקט ‎ פון‎ 
פארשײדענע ‎ קרימן ‎ אין ‎ אונדזער ‎ געזעלשאפטלעכן ‎ לעבן.‎ 

צװישן ‎ אנדערע, ‎ האט ‎ זיד ‎ באטײליקט ‎ דער ‎ דיכטער ‎ און ‎ עםײאיםט ‎ יעקב‎ 
גלאטשטײן, ‎ װעלכער ‎ האט ‎ געזאגט, ‎ אז ‎ ״עם ‎ איז ‎ געקומען ‎ די ‎ צײט, ‎ מען ‎ זאל ‎ אויפ־‎ 
הערן ‎ זיך ‎ האלטן ‎ װי ‎ נעבעכלעך, ‎ שטײן ‎ מיט ‎ אײנגעבויגענע ‎ קעפ ‎ פאר ‎ די, ‎ װאם‎ 
האבן ‎ לעצטנם ‎ איבערגענומען ‎ די ‎ העגעמאניע ‎ איבער ‎ אונדזער ‎ לעבן. ‎ מען ‎ דארף‎ 
װערן ‎ קעמפעריש, ‎ פאדערן ‎ רעכט, ‎ גיט ‎ קײן ‎ ,טשאריטי׳, ‎ אדער ‎ חםדים. ‎ די, ‎ װאס‎ 
שטעלן ‎ זיך ‎ אײן ‎ פאר ‎ ײדיש ‎ שטעלן ‎ זיך ‎ אײן ‎ פאר ‎ א  גרויסער ‎ און ‎ רײכער ‎ ײדישער‎ 
ליטעראטור ‎ און ‎ פאר ‎ א  גרויםער ‎ ײדישער ‎ קולטור־ירושה ‎ און ‎ קעגן ‎ ײדישער ‎ עם־‎ 
הארצות, ‎ קעגן ‎ זעלבסטפארלײקענונג״...‎ 

עם ‎ איז ‎ אויםגעקליבן ‎ געװארן ‎ א  קאמיטעט, ‎ װעלכער ‎ זאל ‎ אינגיכן ‎ פאררופן‎ 
א  מער ‎ רעפרעזענטאטױוע ‎ פאלקם־קאנפערענץ, ‎ אויף ‎ װעלכער ‎ עם ‎ װעלן ‎ פארגעלײגט‎ 
װערן ‎ קאגקרעטע ‎ פלענער ‎ פון ‎ פראקטישער ‎ אקטױויטעט...‎ 

6 

און ‎ עם ‎ װאקםט, ‎ עס ‎ װאקםט ‎ שטארק ‎ דער ‎ אגזען ‎ און ‎ פארנעם ‎ פון ‎ ײדיש ‎ אין‎ 
סאװיעטנפארבאנד, ‎ און ‎ װעט ‎ גאך ‎ אין ‎ דער ‎ נאענטער ‎ צײט ‎ געװים ‎ און ‎ זיכער ‎ נאד‎ 
מער ‎ און ‎ מער ‎ װאקםן ‎ און ‎ װאקםן•‎ 

מיר ‎ האבן ‎ (אין ‎ /,ײדישע ‎ קולטור״, ‎ מערץ ‎ 1962, ‎ ז׳ ‎ 58) ‎ געבראכט ‎ א  לעגגערן‎ 


עם ‎ װאקםט ‎ דער' ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש‎ 
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אויםצוג ‎ פונעם ‎ פארשער ‎ מ. ‎ פרידבערג, ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ דער ‎ װיםנשאפטלעכער‎ 
אויםגאבע ‎ פונעם ‎ לענינגראדער ‎ אוניווערםיטעט, ‎ אין ‎ װעלכער ‎ עם ‎ ווערט ‎ געזאגט‎ : 
״מיר ‎ קאנען ‎ ניט ‎ פארבײגײן ‎ די ‎ פעםטשטעלונג ‎ פון ‎ דעם ‎ אויטאר ‎ פונעם ‎ ארטיקל‎ 
,ײדן׳ ‎ אין ‎ דער ‎ גרויםער ‎ םאװיעטישער ‎ ענציקלאפעדיע ‎ (צווײטע ‎ אויפלאגע), ‎ וועל■‎ 
כער ‎ האלט, ‎ אז ‎ בײם ‎ הײנטיקן ‎ טאג ‎ האט ‎ ײדיש ‎ צװישן ‎ דער ‎ ײדישער ‎ באפעלקערונג‎ 
פון ‎ םאװיעטנפארבאנד ‎ זיך ‎ פולשטענדיק ‎ אםימילירט ‎ מיט ‎ די ‎ שפראכן ‎ פון ‎ דער‎ 
גרונט־באפעלקערונג. ‎ דער ‎ אויטאר ‎ פון ‎ דערמאנטן ‎ ארטיקל ‎ װייזט ‎ אן, ‎ אז ‎ ׳אין‎ 
שטײגער ‎ רעדט ‎ א  טײל ‎ ײדן‎ (פון ‎ די ‎ לענדער ‎ פון ‎ צענטראל־אײראפע ‎ און ‎ די ‎ ױרשים‎ 
פון ‎ די ‎ עמיגראנטן ‎ פון ‎ די ‎ דאזיקע ‎ לענדער) ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ שפראך׳ ‎ און ‎ גיט ‎ צו‎ : 
״,,אין ‎ דער ‎ פארנאנגענהײט ‎ האבן ‎ אין ‎ ײדיש ‎ נערעדט ‎ די ‎ ײדן ‎ פון ‎ רוסלאנד׳.״‎ 

״כדי ‎ אפצולײקענען ‎ די ‎ דאזיקע ‎ ניט־ריכטיקע ‎ פעםטשטעלונג, ‎ —  שרײבט‎ 
אין ‎ זיין ‎ ארבעט ‎ מ. ‎ פרידבערג, ‎ —  איז ‎ גענוג ‎ צו ‎ זיין ‎ אין ‎ װעלכער ‎ עם ‎ איז ‎ שטאט‎ 
אדער ‎ ישוב ‎ פון ‎ םאװיעטן־אוקראינע ‎ אדער ‎ װײטרוםלאנד, ‎ װאו ‎ עם ‎ איז ‎ פאראן‎ 
א  קאמפאקטע ‎ ײדישע ‎ באפעלקערונג ‎ און ‎ זיך ‎ צוהערן ‎ אויף ‎ װאם ‎ פאר ‎ א  שפראך‎ 
איגעם ‎ שטײגער ‎ עם ‎ רעדן ‎ די ‎ ײדן, ‎ װעלכע ‎ װאוינען ‎ דארט. ‎ נאך ‎ אײנפאכער ‎ איז ‎ זיך‎ 
צו ‎ װענדן ‎ צו ‎ די ‎ ציפערן ‎ פון ‎ דער ‎ אלפארבאנדישער ‎ באפעלקערונג־צײלונג ‎ פון ‎ 1959 
יאר. ‎ לויט ‎ די ‎ אנגאבן ‎ פון ‎ דער ‎ דאזיקער ‎ צײלונג ‎ װאוינען ‎ אין ‎ פםםר ‎ 2.268.000  ײדן׳‎ 
צווישן ‎ זיי ‎ באטראכטן ‎ יידיש ‎ אלם ‎ זייער ‎ מוטער־שפראך ‎ —  20,8  פראצענט, ‎ ד. ‎ ה.‎ 
ארום ‎ 475  טויזנט ‎ פערזאן״.‎ 

און ‎ דער ‎ זשורנאל ‎ ״םאװעטיש ‎ הײמלאנד״, ‎ װאם ‎ דערשײנט ‎ אין ‎ 25  טויזנט‎ 
עקעזעמפליארן׳ ‎ דערװײל ‎ יעדע ‎ צװײ ‎ חדשים, ‎ אין ‎ װעלכן ‎ ם׳האבן ‎ זיך ‎ באטײליקט‎ 
אין ‎ די ‎ ביז־איצטיקע ‎ 5  גומערן ‎ איבער ‎ סד ‎ עלטערע ‎ און ‎ ײגגערע ‎ שרײבער׳ ‎ — 
דיכטער, ‎ דערצײלער, ‎ עםײאיםטן, ‎ קריטיקער׳ ‎ —  װאם ‎ זענען ‎ פול ‎ מיט ‎ װילן ‎ און‎ 
דראנג ‎ צו ‎ נײע ‎ שאפערישע ‎ פארמעםטן ‎ און ‎ מיט ‎ אלץ־װאקםנדיקער ‎ אמביציע ‎ צו‎ 
געפיגען ‎ א  װאם־פולערן ‎ קינםטלערישן ‎ אויםדרוק ‎ אין ‎ אינהאלט ‎ און ‎ אין ‎ פארם ‎ פאר‎ 
די ‎ איבערלעבענישן, ‎ פראצעםן ‎ און ‎ געשעענישן ‎ אינעם ‎ ײדישן ‎ און ‎ אלםאװיעטישן‎ 
לעבן ‎ אין ‎ זײערע ‎ ציטער־צאפלדיקע ‎ װערק. ‎ אין ‎ די ‎ צען־צװעלף ‎ יאר ‎ פון ‎ געצװאונ־‎ 
גענעם ‎ שװײגן ‎ זענען ‎ בײ ‎ יעדן ‎ און ‎ בײ ‎ אלעמען ‎ אויפגעזאמלט ‎ געװארן ‎ און ‎ רײפער‎ 
און ‎ אנגעלאדעגער ‎ געװארן ‎ די ‎ שאפונגם־אוצרות ‎ און ‎ מיר ‎ פילן ‎ זײער ‎ באגער ‎ אוים־‎ 
צולאדן ‎ עם. ‎ עם ‎ איז ‎ דא ‎ א  שפע, ‎ עם ‎ איז ‎ דא ‎ אן ‎ עשירות, ‎ װאם ‎ װעט ‎ נאך ‎ זיכער‎ 
ארויםאנטפלעקט ‎ װערן ‎ אין ‎ פולן ‎ פארנעם ‎ אין ‎ די ‎ קומענדיקע ‎ חדשים.‎ 

עם ‎ איז ‎ םימפטאמאטיש ‎ דער ‎ ארטיקל ‎ פונעם ‎ דיכטער ‎ יעקב ‎ שטערנבערג‎ 
(געדרוקט ‎ איגעם ‎ בטן ‎ נומער ‎ ״םאװעטיש ‎ הײמלאנד״, ‎ 1961, ‎ —  איבערגעדרוקט‎ 
אין ‎ ״ײדישע ‎ קולטור״, ‎ נ׳ ‎ 2, ‎ 1962). ‎ ער ‎ באגריםט ‎ די ‎ רעדאקציע, ‎ װאם ‎ האט ‎ דורך‎ 
דער ‎ ״טריבונע ‎ פון ‎ שרײבער״, ‎ װעלכע ‎ איז ‎ אײנגעפירט ‎ אינעם ‎ זשורנאל, ‎ ״אקטי־‎ 
װיזירט ‎ אונדזער ‎ גאנצן ‎ שרײבער־קאלעקטיװ ‎ אויף ‎ ארויםצוזאגן ‎ זיך ‎ װעגן ‎ ליטע־‎ 
ראטור־פראגן, ‎ װאם ‎ זענען ‎ אונדז ‎ אלעמען ‎ אין ‎ א  גלײכער ‎ מאם ‎ נוגע״.‎ 
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נ  ח  מ  ן  מ  ײ  ז  י  ל 


עס ‎ איז ‎ קײן ‎ שום ‎ םפק ‎ ניט׳ ‎ אז ‎ דער ‎ זשורגאל ‎ בכלל׳ ‎ װי ‎ אויד ‎ די ‎ אײניקע‎ 
(דערװײל ‎ געצײלטע) ‎ ײדישע ‎ ביכער׳ ‎ װאס ‎ זענען ‎ דערשינען ‎ די ‎ לעצטע ‎ פאר ‎ יאר‎ 
אין ‎ סאװיעטנפארבאגד ‎ װעלן ‎ אקמיװיזירן ‎ ניט ‎ גאר ‎ דעם ‎ שרײבער־קאלעקטױו, ‎ װאס‎ 
ם׳איז ‎ זײער ‎ און ‎ זײער ‎ װיכטיק ‎ און ‎ נײטיק, ‎ נאר ‎ עם ‎ װעט ‎ אויד ‎ אקטױויזירן, ‎ באלעבן,‎ 
סטימולירן ‎ און ‎ אינספירירן ‎ די ‎ הונדערטער ‎ טויזנטער ‎ ײדן ‎ אין ‎ סאװיעטנפארבאנד,‎ 
ײי ‎ אייד ‎ אין ‎ אלע ‎ אנדערע ‎ לענדער. ‎ פאראן ‎ א  םביבה, ‎ פאראן ‎ א  ײדיש־מחנה, ‎ פאראן‎ 
א  ײדיש־אטמאספער. ‎ יעקב ‎ שטערנבערג ‎ זאגט ‎ טאקע ‎ אין ‎ פערטן ‎ אפזאץ ‎ פון ‎ זײן‎ 
ארטיקל‎ :  ״אזא ‎ אינסטאנץ ‎ איז ‎ בײ ‎ אונדז ‎ הײנט ‎ פאראנען. ‎ דאם ‎ איז ‎ אונדזער ‎ גײםטיק־‎ 
אויסגעװאקסענער ‎ לײענער, ‎ פאר ‎ װעלכן ‎ מיר ‎ דארפן ‎ האלטן ‎ א  שװערן ‎ עקזאמען ‎ — 
בארעכטיקן ‎ זײנע ‎ שטרענגע, ‎ הויד־אידעאישע ‎ און ‎ קינסטלערישע ‎ פאדערונגען״.‎ 

מיר ‎ האבן‎ (אינעם ‎ נ׳ ‎ 1962 ,3 ,  פון ‎ אונדזער ‎ זשורגאל) ‎ זיד ‎ ברײטער ‎ אפגעשטעלט‎ 
אויף ‎ יעקב ‎ שטערנבערגם ‎ ארטיקל, ‎ באטאנט ‎ די ‎ װיכטיקםטע ‎ שטראלן ‎ אין ‎ אים ‎ און‎ 
באגריםט ‎ פונעם ‎ פולן ‎ הארצן ‎ זײן ‎ פארלאנג ‎ און ‎ פארשלאג ‎ ״צו ‎ רעדן ‎ װעגן ‎ דער‎ 
הײנטיקער ‎ (נײער) ‎ שטעלונג ‎ צום ‎ ײדישן ‎ ליטעראטור־קינםטלערישן ‎ אויסלאנד״•‎ 

און ‎ אז ‎ כמעט ‎ אלע ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער ‎ געפינען ‎ זיד ‎ איצט ‎ אין ‎ א  םפע־‎ 
ציעלן ‎ דראנג ‎ צו ‎ שאפן, ‎ צו ‎ פראדוצירן ‎ און ‎ אז ‎ זײ ‎ זענען ‎ באשעפטיקט ‎ מיט ‎ פארענדיקן‎ 
װערק ‎ און ‎ זײ ‎ פארמעסטן ‎ זיד ‎ אויף ‎ נאד ‎ און ‎ נאד, ‎ —  דאס ‎ איז ‎ אונדז ‎ גוט ‎ באקאנט.‎ 
מיר ‎ װײםן ‎ װעגן ‎ דעם ‎ דורד ‎ דירעקטע ‎ און ‎ אומדירעקטע ‎ גרוסן. ‎ אט ‎ האט ‎ די ‎ װארשע־‎ 
װער ‎ ״פאלקם־שטימע״ ‎ פארעפנטלעכט ‎ אנהײב ‎ 1962  אן ‎ אפהאנדלונג‎ (אין ‎ 2  גומערן)‎ : 
״װאס ‎ שאפן ‎ איצט ‎ די ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער״‎ (נײ־יאר־אנקעטע ‎ פון ‎ אוגדזער‎ 
צײטוגג). ‎ 58  סאװיעטיש־ײדישע ‎ פראזאאיקער, ‎ דיכטער, ‎ קריטיקער, ‎ ליטעראטור־‎ 
פארשער ‎ האבן ‎ זיד ‎ באטײליקט ‎ אין ‎ דער ‎ אנקעטע. ‎ און ‎ די ‎ רעדאקציע ‎ גיט ‎ צו: ‎ ״די‎ 
משפחה ‎ םאװיעטיש־ײדישע ‎ װארט־קינסטלער ‎ איז ‎ פיל ‎ גרעסער ‎ און ‎ יעדער ‎ פון ‎ זײ‎ 
שאפט ‎ און ‎ פארמערט ‎ דעם ‎ אוצר ‎ פון ‎ דער ‎ סאמע ‎ פארגעשריטענער ‎ ליטעראטור ‎ פון‎ 
אונדזער ‎ פאלק. ‎ א  לויב ‎ זײ ‎ און ‎ זײער ‎ שאפונג, ‎ געזונט ‎ א  םד ‎ װינטשן ‎ מיר ‎ זײ ‎ און‎ 
נײע ‎ גרויםע ‎ קינסטלערישע ‎ און ‎ אידעישע ‎ דערפאלגן״.‎ 

און ‎ די ‎ שאפונגען ‎ פון ‎ א  צאל ‎ סאװיעטיש־ײדישע ‎ שרײבער, ‎ דיכטער, ‎ דערצײ־‎ 

לער ‎ און ‎ קריטיקער־עסײאיסטן ‎ װערן ‎ איצט ‎ פארעפנטלעכט ‎ אין ‎ די ‎ פראגרעםױוע‎ 
אויםגאבן ‎ אין ‎ פארשײדענע ‎ לענדער, ‎ —  אין ‎ פוילן, ‎ פאראײניקטע ‎ שטאטן, ‎ קאנאדע,‎ 
פאריז, ‎ תל־אביב, ‎ ארגענטינע, ‎ בראזיל ‎ און ‎ אזוי ‎ װײטער. ‎ עם ‎ דערגײען ‎ צו ‎ אונדז‎ 
פרײדיקע ‎ ידיעות, ‎ אז ‎ אין ‎ םאװיעטנפארבאגד ‎ װערן ‎ מיט ‎ טיפער ‎ ליבע ‎ און ‎ גװאלדי־‎ 
קער ‎ פאראינטערעםירונג ‎ אויפגעכאפט ‎ ײדישע ‎ װערק, ‎ ײדישע ‎ שאפונגען. ‎ מיר ‎ האבן‎ 
דארט ‎ מיטאמאל ‎ צוגעקראגן ‎ נײע ‎ ײדיש־באזעס, ‎ —  און ‎ פאר ‎ די ‎ אלע ‎ לענדער ‎ זענען‎ 
צוגעקומען ‎ נײע ‎ אנגעזעענע ‎ שרײבער ‎ פון ‎ א  הויכער ‎ קװאליטעט. ‎ ײדיש ‎ איז ‎ שטארק‎ 
בארײכערט ‎ געװארן. ‎ נײע ‎ קװאלן ‎ האבן ‎ גענומען ‎ שלאגן.‎ 

הקיצור, ‎ עס ‎ װאקסט ‎ דער ‎ פארנעם ‎ און ‎ אנזען ‎ פון ‎ ײדיש!‎ 


1962 


א  י  נ  ד  ע  ק  ם 


אבארבאנעל ‎ מ. ‎ 138  358  377 
אביגיל ‎ 371 

אבלסאן ‎ כ^יקע ‎ 264  384 
אבן ‎ גביידל ‎ 438 
אבן ‎ עזרא ‎ 438 
אביאמאװיטש ‎ ר. ‎ 107 

אבראמאװיטש ‎ שלום ‎ יעקב ‎ ־״ ‎ זע ‎ מעג־‎ 
דעלע ‎ מו״ס‎ 
אגורסקי ‎ ש. ‎ 144 

אללער ‎ י. ‎ 269  304—306 ‎ 308  309  314  347 
358  360  361  363  367  374  387  388 
אװםיאניקא־יקוליקאװסקי ‎ פראפ. ‎ 68 
אויסטראך ‎ דוד ‎ 529 
אויסלענדער ‎ נחום ‎ 143  368  500 
אויערבאך ‎ אפרים ‎ 22  263  319  345  349 
366—368 ‎ 380  387  388  392 
אויערב״^׳ד ‎ יחל ‎ 169  251—253 ‎ 496 
אולינאװער ‎ מיים ‎ 371  390  395 
אונגער ‎ מנשה ‎ 262 
אורבאך ‎ שמחח ‎ בונעם ‎ 519 
אחד ‎ חעם ‎ 33  483  503 
איגנאטאװ ‎ דוד ‎ 22  54  67  88  91  258  264 
266  303  306  309—312 ‎ 315—319 ‎ 326 
328—330 ‎ 332  338  511 
איזבאן ‎ ש. ‎ 265 
איזגור ‎ א. ‎ 366 
אײבראמס ‎ װיליאם ‎ 358  378 
א^יזלאגד ‎ יאובן ‎ 258  263  309—316 ‎ 319 
320  328  330  332  337  338  341  342  345 
351  366—368 ‎ 377  380  381  388  405 
א״יזען ‎ א. ‎ 237  238 
אײזענבוים ‎ אנטאני ‎ 476 
אייזעגמאן ‎ צבי ‎ 495 
אײזענשט:^ט ‎ משח ‎ 370 
א״ינהאדן ‎ דוד ‎ 22  150  264  351  358  360 
366  377  386  388 
אימבער ‎ נפתלי ‎ חערץ ‎ 364 
אימכער ‎ שמואל ‎ יעקב ‎ 360  366  372  373 
381  390 

א. ‎ י —ר ‎ 135—137 ‎ 141 
אלבערטאן ‎ מ. ‎ 126  140  144 
ײלגין ‎ מ. ‎ 57  103  135  257  258  262  333 
335  376  378  386  404  409 


אלטאראס ‎ י. ‎ י. ‎ 105 
אלטמאן ‎ משח ‎ 22 
אליהו ‎ נחור ‎ 68 
אליצקי ‎ ברוד ‎ 374  390  396 
אליצקי ‎ לײב ‎ 22  388  390 
אליצקי ‎ מאטעס ‎ 390 
אלמאזאװ ‎ ש. ‎ 386 
אלמי ‎ א, ‎ 263  388 

אלעװסקי ‎ ב. ‎ 138  358  377  378  394 
אלעף ‎ ג. ‎ (באלעק) ‎ 215 
אלעקםאנדראװ ‎ ח. ‎ 256  276  277  305  360 
אלפערסאן ‎ מ. ‎ 100 
אלקװיט ‎ ב. ‎ 263 
אלתרמאן ‎ נתן ‎ 487 
אנדרעיעװ ‎ לעאניד ‎ 502 
אניעלעװיטש ‎ מרדכי ‎ 174  216 
אנכי ‎ ז. ‎ י. ‎ 22  50  150  483  500  502 
אוסקי ‎ ש. ‎ 22  24  33  35  105  165  358  360 
364  366  374  386  388  457  500 
אנקל ‎ סעמ ‎ 378 

אפאטאשו ‎ ױסף ‎ 22  35  40  46  52—54 ‎ 58—60‎ 
67  68  78  79  81  86  87  156  181 
256—259 ‎ 262  264—267 ‎ 295  309—312‎ 
315—319 ‎ 328  330  332  338  511  512 
אפאלאװ ‎ דוד ‎ 264 
אפטער ‎ ש. ‎ 23  264 
אפעסקין ‎ לײב ‎ 393 

אפראגעל ‎ מ. ‎ 263  345  350  367  368  373  382 
אפרת ‎ י. ‎ 376  378 

אקסעלראד ‎ זעליק ‎ 125  139  144  377  504 
אקסענפעלד ‎ ישראל ‎ 70  364 
אקערמאן ‎ הענעד ‎ 264  384 
אקצין ‎ בנימין ‎ 519 
אראנסאן ‎ ברוד ‎ 199 
אראנסאן ‎ משה ‎ 105 
אראנסאן ‎ שלמח ‎ הכהן ‎ 199 
אראנסקי ‎ מאיר ‎ 137 
ארזי ‎ ש. ‎ 520 
ארמאן ‎ ל. ‎ 378 
ארציבאשעװ ‎ מ  150 
ארשאנסקי ‎ ב. ‎ 123 

אש ‎ שלום ‎ 22  28  30—32 ‎ 35  40  45  47 
49—52 ‎ 60  68  78—84 ‎ 87  156  181 
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320  301  284  267  266  264  259  258 
457  433  432  405  403  339  331  329 
516—511  458 

אשכנזי ‎ שמואל ‎ 529 

אשענדאיף ‎ ישיאל ‎ 23  197  374  381  388  390 

גגאבאד ‎ נ. ‎ מ. ‎ 366  383 
באגדאנסקי ‎ מ. ‎ 379 
באגראװ ‎ גר. ‎ 105 

באװשאװער ‎ ױסף ‎ 22  56  57  255  258  263 
270  281  282  296  302  314  331  341 

358  360—362 ‎ 364  366—368 ‎ 374  375 
377  382  383  386  401  402 

באזשיקאװסקי ‎ טוביה ‎ 171  245  246 
באטװיניק ‎ ב. ‎ 309 
באלמאנט ‎ ק. ‎ 345 

באמזע ‎ נחום ‎ 23  374  378  381  388  390 
באנגארי ‎ י. ‎ 358 
באנק ‎ ױסף ‎ 304  314  327  366 
באסין ‎ מ. ‎ 263  309  314—316 ‎ 319  357  359 
363  365—367 ‎ 381  382 
באראכאװ ‎ בער ‎ 103  105  336—338 ‎ 363—366‎ 
באראן ‎ א. ‎ ל. ‎ 366  367 
באראש ‎ אשר ‎ 381 
בארדאירױוקין ‎ מיגא ‎ 384 
בארװיטש ‎ מ. ‎ 229 
בארוכאװיטש ‎ א. ‎ 395 
בארײשא ‎ מגחם ‎ 22  67  263  269  301  319 
321—323 ‎ 332  334  344  345  348  351 
361  366—368 ‎ 380  381  388  409 
בארנשטײן ‎ חײמ ‎ 106 
בארנשטײן ‎ מ. ‎ 264 
בארנשטײן ‎ פײגע ‎ 371 
בארקאן ‎ שרח ‎ 264  376  378 
באשעװיס ‎ יצחק ‎ 511 
בוזשאנסקי ‎ ל. ‎ 393 
בוימ ‎ שרח ‎ 371 
בוימװאל ‎ רחל ‎ 377  395 
בוכװאלד ‎ נ. ‎ 262 
בוכנער ‎ י. ‎ 106 
בורלא ‎ יחודה ‎ 487 
בורשטאק ‎ ב. ‎ צ. ‎ 263 
בורשטײן ‎ ליבע ‎ 371 

ביאלאסטאצקי ‎ ב. ‎ י. ‎ 22  263  345  348  349 

359  367  368  380  381  388  392 
ביאליק ‎ ח. ‎ נ. ‎ 22  33  52  223  253  338 

345  360  361  366  374  386  388  434 
457  458  483  502  505 


ב״ילין ‎ אשר ‎ 499 
בײלין ‎ י. ‎ ב. ‎ 262  378 
בײלין ‎ מאליע ‎ 371 
בײליס ‎ מענדל ‎ 103 
בײראן ‎ 284 

בימקא ‎ פישל ‎ 22  55  265 
בינעצקי ‎ פסח ‎ 388 
ביגשטאק ‎ י. ‎ ל. ‎ 20 
ביק ‎ אברהם ‎ 262 

בירגבוים ‎ מארטין ‎ 23  263  376  378  384  386 
בירשטײן ‎ יאסל ‎ 495 
בירשטײן ‎ שלמה ‎ 398 
בלאד ‎ יאן ‎ 106 
בלאק ‎ אלעקסאנדער ‎ 407 
בלאק ‎ אנגא ‎ 371 
בלאשטײן ‎ ה. ‎ 376  378 
בלום ‎ יצחק ‎ 309  366  367  374 
בלומענטאל ‎ נחמן ‎ 490 
בלינקין ‎ מאיר ‎ 325  327 
בלעכמאן ‎ מ. ‎ 264  378 
בן״אדיר ‎ (א. ‎ ראזין) ‎ 103  500  502 
בדגורױן ‎ דוד ‎ 438 
בךיקיר ‎ 306  307 
בךשלום ‎ 373  379 
בעדני ‎ דעמיאן ‎ 377  378 
בעזאימענסקי ‎ א. ‎ 377 
בעזנאסיק ‎ ק. ‎ 358  375 
בעל־מחשבות ‎ 28  29  40  49  104  283—286‎ 
316  514 

בעלסקי ‎ שלמה ‎ 379 
בעגדזשאמין ‎ ה. ‎ 305 
בענקענשטאדט ‎ בערטא ‎ 371 
בעסערמאן ‎ אהרן ‎ 391 
בערג ‎ מ. ‎ 169 
בערגהאלץ ‎ ב, ‎ 191  221 
בערגסאן ‎ אנרי ‎ 106 

בערגעלסאן ‎ דוד ‎ 22  29  35  45  46  52  53 
60  107  123  124  126  127  135  137 
139  141  143  154  155  188  221 

500—506 ‎ 511 

בערגער ‎ א. ‎ 263  345  366—368 ‎ 387 
בערגער ‎ ל. ‎ 313 

בערדיטשעװסקי ‎ מ. ‎ י. ‎ 22  24  33  35  43  46 
75  502  503  511 
בערטיש ‎ לעאן ‎ 390 
בערלין ‎ מאיד ‎ הרב ‎ 99  100 
בערלינער ‎ יצחק ‎ 390 
בערמאן ‎ א. ‎ ד״ר ‎ 167 
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בערמאן ‎ דוײם ‎ 217 
בערמאן ‎ ל. ‎ 102  263 
בערמאן ‎ פינטשע ‎ 363  379 
בערקאװיטש ‎ י. ‎ ד. ‎ 20  22  26  27  33  40 
41  44  45  264  293  294  487  496  499 
בערשטײן ‎ שלזמ ‎ 360  364  374 
בערשלינג ‎ מ. ‎ 374 
בראדםקי ‎ יעקב ‎ 379 
בראדער ‎ בערל ‎ 364  374 
בראדערזאן ‎ משה ‎ 22  357  358  368  380 
388  390 

בראון ‎ 0. ‎ 129  130 
בדאנדשטעטער ‎ מ. ‎ א. ‎ 148 
בראנפמאן ‎ י. ‎ 105 
בראנשטײן ‎ יאשא ‎ 144 
ברוידא ‎ גרשון ‎ 357 
ברוידא ‎ ר. ‎ 393 
ברוידעם ‎ אברהם ‎ 488 
ברוידעם ‎ ראובן ‎ אשר ‎ 148 
ברוכאװיטש ‎ י. ‎ ל. ‎ 366 
ברוקשטײן ‎ י. ‎ ל. ‎ 200 
ברײנין ‎ ראובן ‎ 269 
ברכהן ‎ משה ‎ 360  366  374 
ברינמאן ‎ א. ‎ י. ‎ 105 
ברענער ‎ י. ‎ ח. ‎ 46  483  500  502 

גאדינער ‎ ש. ‎ 125  130  135  139  144 
גאטלאבער ‎ א, ‎ ב. ‎ 42  71  364  373  375  511 
גאלאמב־גרינבערג ‎ אלא ‎ 250 
גאלבשטײן ‎ מ. ‎ 388 

גאלד ‎ הערמאן ‎ 263  309  321  345  368  382 
גאלד ‎ מײקל ‎ 378 
גאלדאװםקי ‎ ה. ‎ 379 
גאלדבלאט ‎ מ. ‎ 194 
גאלדבערג ‎ אב. ‎ 295  296 
גאלדבערג ‎ י. ‎ 263 
גאלדבערג ‎ יאסל ‎ 376 
גאלדבערג ‎ לוי ‎ 263  384  388 
גאלדבערג ‎ נח ‎ 265 
גאלדבערג ‎ עטל ‎ 371  379 
גאלדהארט ‎ ב. ‎ 373  379 
גאלדין ‎ מ. ‎ 190 
גאלדמאן ‎ י. ‎ 358  377 
גאלדמאן ‎ מענדל ‎ 388 
גאלדענבערג ‎ מרדכי ‎ 390 
גאלדענבערג ‎ ש.- ‎ 138 

גאלדפאדען ‎ אברהם ‎ 42  65  66  75  95  261 
280  282  360  374  383  478 


גאלדקארן ‎ י. ‎ 392 
גאלדשטײן ‎ בערנארד ‎ 175 
גאלדשטײן ‎ ב. ‎ 347 

גאלדשטײן ‎ תד ‎ 366  367  374  383  410  411 
גאלדשטײן ‎ מ. ‎ 127  140  356 
גאלדשטײן ‎ ראזע ‎ 366  371 
גאלין ‎ רבקה ‎ 371 
גאנטאר ‎ א. ‎ 138  388 
גאנטשארסקי ‎ 376 
גאםאן ‎ א. ‎ 105 
גאר ‎ ױםף ‎ 217  236 

גארדאן ‎ י. ‎ ל. ‎ 11  15  66  295  364  374  376 
406  408  413  476  477 
גארדאן ‎ יעקב ‎ 396 

גארדאן ‎ מיכל ‎ 351  360  364  374  418  499 
גארדאן ‎ עליע ‎ 130 
גארדין ‎ אבא ‎ 262 

גארדין ‎ יעקב ‎ 264  278—281 ‎ 283  285  286 
289  290  300  306  331  374  404 
גארין ‎ ב. ‎ 262  274—276 ‎ 281  290  294 
300  331 

גארנשטײן ‎ ל. ‎ 388 
גארעליק ‎ אהרן ‎ 269 

גארעליק ‎ ל. ‎ 319  347  367  373  376  378  380 
גארעליק ‎ שמריהו ‎ 500 
גארפינקעל ‎ לײב ‎ 232—234‎ 
גארפינקעל ‎ פ. ‎ 396 
גארקי ‎ מ. ‎ 42  43  140  141  286  456 
גובערמאן ‎ םילװיא ‎ 263  264 
גודעלמאן ‎ ה. ‎ 367 
גוטגעשטאלט ‎ הירש ‎ 374 
גוטיאנסקי ‎ 388 

גוטמאן ‎ ח. ‎ (דער ‎ לעבעדיקער) ‎ 319  344  367 
גוטמאן ‎ ראזע ‎ 263  371 
גוצקאװ ‎ קארל ‎ 375  489 
גוריה ‎ א. ‎ ל. ‎ 345  350  352  367  368  373  382 
גורשטײן ‎ א. ‎ 130—133 ‎ 136  144  499 
גילדין ‎ חײם ‎ 358  377  378 
גילנער ‎ אליהו ‎ 201  ^ 
גינזבורג ‎ י. ‎ און ‎ ה. ‎ 105 
גינזבורג ‎ שאול ‎ 107 
גינינגער ‎ חײם‎ .380‎ 
גלאזמאן ‎ ב. ‎ 22  55  264  265  349  511 
גלאזמאן ‎ ױםף ‎ 212 
גלאזער ‎ אידע ‎ 263  371  384 
גלאטשטײן ‎ יעקב ‎ 22  55  263  350  352  373 
380—382 ‎ 384  388 

גליק ‎ הירש ‎ 193  194  213  214  393  396 
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גלעזער ‎ רבקה ‎ 393 
גמזו ‎ י. ‎ ל. ‎ 366 
גנעסין ‎ א. ‎ נ. ‎ 46  500  502 
געבירטיג ‎ מרדכי ‎ 396 
געטע ‎ װ. ‎ 46 
געללער ‎ ט. ‎ 379 
געלמאן ‎ ברוך ‎ 396 
געלפערן ‎ ד. ‎ 216 
גערסאךראבינוביץ ‎ חנה ‎ 371 
גערשוני ‎ סאפיע ‎ 309  377 
גערשענזאן ‎ מ. ‎ 388  395 
גראבארד ‎ ב. ‎ 262 
גראדע ‎ חײם ‎ 23  388  390  511 
גראיעק ‎ סט. ‎ 174 
גראנאך ‎ אלעקסאנדער ‎ 189 
גראס ‎ נסתלי ‎ 263  316  347  349  365  367 
380—382 ‎ 388 

גראס״צימערמאן ‎ מ. ‎ 41, ‎ 493 
גראסמאן ‎ װאסילי ‎ 152 
גראסמאן ‎ משה ‎ 392 
גראפער ‎ יעקב ‎ 389  394 
גראפשטײן ‎ גרשון ‎ 319  321  349  365  367 
גרוביאן ‎ מאטל ‎ 388  394 
גרובער ‎ א. ‎ 390 
גרין ‎ בער ‎ 262  263  384  386 
גריגבוים ‎ יצחק ‎ 493 

גריבבערג ‎ אורי ‎ צבי ‎ 22  372  381  390  481 
גרינבערג ‎ אליעזר ‎ 263—384‎ 
גרינבערג ‎ דוד ‎ (ד. ‎ ג, ‎ בךישי) ‎ 364 
גרינשפאן ‎ יחיאל ‎ 216  263  378 
גריס ‎ נח ‎ 225  226 

דאבין ‎ ה. ‎ 127  211 
דאבין ‎ שמעון ‎ 500 

דאברושין ‎ י. ‎ 143  144  206  211  359  377 
500  505 

דאװידאװיטש ‎ ד. ‎ 103 
דאװידאװיטש ‎ י. ‎ ל. ‎ 105 
דאליצקי ‎ מ. ‎ מ. ‎ 364 
דאן ‎ שמחה ‎ 390 

דאניעל ‎ מ. ‎ 125  126  127  134  135  144 
דארפמאן ‎ זעליק ‎ 263  384 
דאשעװסקי ‎ י. ‎ ל. ‎ 380 
דובילעט ‎ מ. ‎ 136  137  138  144 
דובינסקי ‎ ה. ‎ 378 

דובנאװ ‎ שמעון ‎ פראפ, ‎ 11  12  13  16  17  18 
70  98  435  436  456—458 ‎ 463 
דװארזשעצקי ‎ מארק ‎ ד״ר ‎ 214  215 


דונעץ ‎ ח. ‎ 144 
דזשאלאװסקי ‎ מאיר ‎ 391 
דזשעראם ‎ װ. ‎ דזש. ‎ 378 
דיאדיא ‎ מישא ‎ 222 
דיאמאנט ‎ ש. ‎ 144  196  222 
דײטש ‎ מאטעס ‎ 263  373  380 
דײקסל ‎ ש. ‎ 264  378 

דילאן ‎ א. ‎ מ. ‎ 263  309  314  315  316  319 
332  345  366  367  368  381 
דימאװ ‎ אסיפ ‎ 265 

דינעזאן ‎ יעקב ‎ 18  22  27  33  53  56  105 
270  282  291  331  464  482  499  511 
דינער ‎ בךצױן ‎ 499 

דיק ‎ אײזיק ‎ מאיר ‎ 25  53  71  105  476 
דעבלין ‎ אלפרעד ‎ 114 
דעהמעל ‎ 345 
דעמביצער ‎ סאלאמאן ‎ 381 
דעמבלין ‎ ב. ‎ 23  264  266 
דיאפקין ‎ צילי ‎ 263  368  371  382  388 
דרורי ‎ ה. ‎ 392 

האזאז ‎ חײם ‎ 487 
האלדעס ‎ א. ‎ 193 
האלפערין ‎ י. ‎ 105 

האלפערין ‎ משה ‎ לײב ‎ 22  257  258  263  309 
310  314  315  317  319  321  323  328 

330  332  338  344  345  348  351  358 

366  367  368  377  380  381  388  406 

האלפערין ‎ פ. ‎ 67 

האלקין ‎ שמואל ‎ 23  127  134  142  144  154 
155  377  378  390  394  504 
האמסון ‎ קנוט ‎ 502 
האפמאן ‎ לאה ‎ ק. ‎ 371 

האפשטײן ‎ דוד ‎ 22  124  139  143  368  369 

375  377  378  380  390  394  504  505 

הארא:*ויץ ‎ בער ‎ 380  381  388  390  396 
האראגטשיק ‎ ש. ‎ 22 
הארטאג ‎ יאן ‎ 199 
הארצמאן ‎ מאטל ‎ 144  388  394 
הארקאװי ‎ א. ‎ א. ‎ 105 
הארקאװי ‎ אלעקסאנדער ‎ 400 
הוגא ‎ װיקטאר ‎ 375 
הוד ‎ טאמאס ‎ 377 
הורװיץ ‎ חײקל ‎ הלוי ‎ 415  416 
הורװיץ ‎ מנחם ‎ מענדל ‎ 366 
הײזלער ‎ קלמן ‎ 263  380 
הײלפערין ‎ מנשה ‎ 357 
הײבע ‎ הײנריד ‎ 46  98  375  420  475  480 
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הירשבײן ‎ פיץ ‎ 22  35  44  45  52  54  59 
67  82  107  264  266  301  316  331 
366  403  457  502  511 
הירשהויט ‎ י. ‎ 179 

הירשקאן ‎ צבי ‎ 22  123  150  264  500 
העלמאגד ‎ ש. ‎ 358  395 
העלער ‎ בונעם ‎ 23  183  359  388  390  394 
העלער ‎ י■ ‎ ל. ‎ 392 
העלפער ‎ נאטע ‎ 380 
העס ‎ משה ‎ 469  480 
הערצל ‎ בנימין ‎ זאב ‎ 105  482 
הערשעלע ‎ 366  396 
הערשפעלד ‎ פעסי ‎ 263  371  373  380 

וואגלער ‎ א• ‎ 23  390 
װאהלמאן ‎ י. ‎ מ. ‎ 364 
װאולמאן ‎ שמואל ‎ 374  396 
װאילד ‎ אםקאר ‎ 284 
װאלמאן־שעראטאק ‎ מרים ‎ 371 
װאלפע ‎ ד. ‎ 392 
װאלף ‎ י. ‎ 229 
װאלף ‎ לײזער ‎ 23  390 
װאלף ‎ פרידריד ‎ 189 
װאלפינגער ‎ פערל ‎ 371 
װאלפסאן ‎ א. ‎ ל. ‎ 363  366  374  393 
װאסער ‎ ה. ‎ 169 

װארשא ‎ משה ‎ 345  367  368  382 
װארשאװםקי ‎ מ. ‎ מ. ‎ 360  364  374  465  499 
װארשאװסקי ‎ עוזר ‎ 22  391 
װהייטמאן ‎ װאלט ‎ 46  312  344  378  403 
װיטענבערג ‎ איציק ‎ 212  213  216 
װיטענזאן ‎ 358 
װיטקעװיטש ‎ בערטשי ‎ 262 
װיטקעװיטש ‎ ם. ‎ 47 

װײטער ‎ א. ‎ 22  47  53  105  150  457  500 
װײנגער ‎ מ. ‎ 144 
װײנטרויב ‎ א. ‎ 376 
װײנערמאן ‎ כ. ‎ 377  378 
װײנפער ‎ 1. ‎ 22  55  156  262  263  319  321 
332  344  347—349 ‎ 365—367 ‎ 381  382 
386  405. ‎ 463 

װײנשטײן ‎ בעריש ‎ 23  264  384  388 
װײם ‎ שפרה ‎ 263  371  380 
װײםבערג ‎ יצחק ‎ יעקב ‎ 499 
װײסמאן ‎ י. ‎ א. ‎ 384  388 
װײםמאן ‎ יעקב ‎ 263 
װײםמאן ‎ נחום ‎ 376  378 
װײסענבערג ‎ י. ‎ מ. ‎ 28  31  32  51  52'‎ 


װינאגורא ‎ ברור ‎ 391 

װינטשעװסקי ‎ מאריס ‎ 22  56  57  96  255  258 

261  263  270  281  282  290  291  331 

334  347  358  360—362 ‎ 364  367  368 

374  375  377  378  382  383  386  401 

420  482 

װינער ‎ מאיר ‎ 130—133 ‎ 136  144 
װיספיאנסקי ‎ סט. ‎ 43 

װיעװיארקע ‎ אברהם ‎ 123  358  366  376  378 
װיעװיארקע ‎ װ. ‎ 391 
װיערניק ‎ פ. ‎ 282 
װיקטאר ‎ אב. ‎ 374  376  378  403 
װירטה ‎ מ. ‎ 366  381 
װלאדעק ‎ ב. ‎ 309  310  312 
װלאדקע ‎ 169  251 
װעבער ‎ ל• ‎ 381  390  396 
װעלעדניצקי ‎ א. ‎ 194 
װעפרינסקי ‎ ראשעל ‎ 263  371 
װערגעלים ‎ אהרן ‎ 140  144  394 
װערהארן ‎ ע. ‎ 46  377 
װערניק ‎ יעקב ‎ 174 
װערפעל ‎ פראנץ ‎ 114 

זאגאט ‎ ס. ‎ 364 
זאגענבערג ‎ ז. ‎ 105 
זאטילאװםקי ‎ מ. ‎ װ  364 
זאלאשאראװ ‎ ה. ‎ ד״ר ‎ 279  280 
זאלאטקאװ ‎ לעאן ‎ 406 
זאלקינסאן ‎ י. ‎ ע. ‎ 105 
זאמאשטין ‎ פלתיאל ‎ 364  374 
זאסלאװסקי ‎ דוד ‎ 499 
זאק ‎ אברהם ‎ 22  178  182  392 
זאקס ‎ א. ‎ ש. ‎ 310 
זאראמב ‎ שמואל ‎ 396 
זארעצקי ‎ א. ‎ 144  264 
זארעצקי ‎ אננא ‎ 384 
זבארזשער ‎ װעלװל ‎ 364  374 
זביטקאװער ‎ ש. ‎ 106 
זײדלער ‎ מרים ‎ 371 
זײדמאן ‎ הלל ‎ ד״ר ‎ 168 
זילבערבוש ‎ דוד ‎ ישעיהו ‎ 95 
זילבערבערג ‎ שרהטשע ‎ 371 
זילבערמאן ‎ ח. ‎ 222 
זילבערפארב ‎ מעזה ‎ ד״ר ‎ 103  500 
זילבערצװײג ‎ זלמן ‎ 262 
זינגער ‎ י. ‎ י. ‎ 22  35  55  67  188  264  266  511 
זעלדין ‎ א. ‎ 307 
זעלדין ‎ י. ‎ 309  377  394 
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זעליקװיטש ‎ געצל ‎ 374  399  401  403 
זרובבל ‎ י. ‎ 103  528 
זרובבל ‎ פרידע ‎ 169 

זשיטלאװסקי ‎ ח. ‎ ד״ר ‎ 92  94  97  99  101 
261  262  269  360  422  428  429  430 
508 

זשיכלינסקי ‎ רײזל ‎ 23  390 
זשירמאן ‎ ש. ‎ 396 
זשעראמםקי ‎ סט. ‎ 47 

חמימאװיטש ‎ מ. ‎ י. ‎ 22  264  304  306 
308—310 ‎ 316  318  327  328  332 
338  404 

חאשקעם ‎ משה ‎ 364 
חלמיש ‎ מרדכי ‎ 523 

מאבאטשניק ‎ אהרן ‎ 263  388 
טאובע ‎ ם. ‎ 392 
טאלאלאי ‎ לײב ‎ 394 

טאלאלאיעװסקי ‎ מ. ‎ 196  221  378  388  395 
טאלסטאי ‎ ל. ‎ נ. ‎ 41  63  64  474  475  490 
טאפעל ‎ דזש. ‎ 316 
טארטאקאװער ‎ א. ‎ ד״ר ‎ 519 
טװערםקי ‎ אברהם ‎ 264  384 
טוזמאךחפץ ‎ מלכה ‎ 264  358  380 
טוטשינםקי ‎ םאניע ‎ 371 
טונקעל ‎ ױםף ‎ 363 
טורגעניעװ ‎ אי. ‎ 480 
טורקאװ ‎ זיגמונט ‎ 190 
טורקאװ ‎ יאנאס ‎ 168  190  215  216  232 
247  248  249  250 
טיטשינא ‎ פ. ‎ 377 
טײטעלבוים ‎ אברהם ‎ 184  262 
טײטעלבוים ‎ דארע ‎ 156  183  263  384 
טײטש ‎ משה ‎ 22  123  360  366 
טײף ‎ משה ‎ 358  377  395 
טיכאנאװ ‎ נ. ‎ 377 
טילעס ‎ אײדא ‎ 371 
טעלעסין ‎ זיאמע ‎ 395 
טעלער ‎ י. ‎ ל. ‎ 264  381  384  388 
טעמקין ‎ א. ‎ 105  , 
טענענבוים ‎ ש. ‎ 264  ;  . 
טקאטש ‎ ׳מ. ‎ 1, ‎ 263  380  388 
טראיאנאװ ‎ מישא ‎ 390  396 
טרונק ‎ י. ‎ י. ‎ 262  511 
טרײםטער ‎ ל. ‎ 23  265 
טרעגער ‎ זעלדע■ ‎ ■213‎ 


טרעפמאן ‎ פ. ‎ 359  392 
טשארני ‎ דניאל ‎ 23  357  358  366  388 
טשארני ‎ פרײדל ‎ 371 
טשעכאװ ‎ א. ‎ פ. ‎ 41  502 
טשענסטאכאװסקא ‎ שושנה ‎ 371 
טשעסטער ‎ מ. ‎ 366  405 
טשערניאק ‎ לױבע ‎ 371 
טשערניכאװ ‎ ױםף ‎ 103 
טשערניכאװםקי ‎ שאול ‎ 345  483 
טשערנישעװםקי ‎ ניקאלאי ‎ 474  475 

יאבראװ ‎ ג. ‎ 139 
יאנאםעװיטש ‎ יצחק ‎ 374  388 
יאנג ‎ בועז ‎ 269 
יאנקעלעװיטש ‎ י. ‎ 377 
יאסני ‎ װאלף ‎ א. ‎ 493 
יאפע ‎ אריה ‎ לײב ‎ 358  365 
יאפע ‎ ױדל ‎ 123 
יאפע ‎ מרדכי ‎ 263  288  392 
יאפפע ‎ ױדא ‎ א. ‎ 309 
יאקובאװיטש ‎ פ. ‎ 377 
יאקובאװיטש ‎ ראזע ‎ 371 
יאקובסאן ‎ ראזאליע ‎ 371 
יהודה ‎ הלוי ‎ ר׳ ‎ 360  438 
יהל״ל ‎ 408  499 

יהואש ‎ 22  56  241  262  263  270  281  282 
289  290  300  302  314  331  340  345 
351  360  361  363  366  367  374  381 
384  388  403  464 
יהודית ‎ 366  371  374 
יוד ‎ נחום ‎ 263  378  387  388  404 
ױדין ‎ אברהם ‎ 384 
ױדיצקי ‎ א. ‎ 144 
ױדיקא ‎ 371  377 
ױנין ‎ װאלף ‎ 263  384  388 
ױרים ‎ א. ‎ ש. ‎ ד״ר ‎ 493 
יכנה״ז ‎ 499 
יעלין ‎ חײם ‎ 216  217 
יעלין ‎ מ. ‎ 216 

יפה ‎ ױסף ‎ 345  366  368  374  382  383 
יפה ‎ לײב ‎ 357  360  361  366 
ישוריןיעפיפ■ ‎ 262 

פהן ‎ י. ‎ ל. ‎ 309  310  366 
פהן ‎ מרדכי ‎ בן ‎ הלל ‎ 96 
פץ ‎ אלעף ‎ 263  384  388 
פץ ‎ משה ‎ 262  386 


אינדעקס‎ 
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כאװער־פאװער ‎ 264  266  376  378 
כאיס ‎ אםתר ‎ 371 

כאלאדענקא ‎ שפרה ‎ 371  388  394 
כאניקאװ ‎ ל. ‎ 262  264  266  384 
כאראל ‎ רבורה ‎ 371 
כאראץ ‎ מאיר ‎ 390 
כאשמאל ‎ 376  378 

כאריק ‎ איזי ‎ 22  125  144  377  378  380 
390  504 

כאשטשעװאצקי ‎ מ. ‎ 125  144  191  225  377 
378  394  504 
כװאיניק ‎ אברהם ‎ 212 
כײקין ‎ מאניע ‎ 378 
כענקין ‎ מירע ‎ 371  388 

לאובע ‎ 480 

לאזאװערט ‎ הענריקא ‎ 248 
לאכאװער ‎ פישל ‎ 481  483 
לאנדוי ‎ זישא ‎ 22  257  263  312  314—317‎ 
328  330  332  337—341 ‎ 344  345 
347  351  352  357  366  368  380—382‎ 
388  408 

לאנדוי ‎ י. ‎ א. ‎ 105 
לאנדוי ‎ ל. ‎ 366 
לאנדוי ‎ רײזל ‎ 264  384 
לאנדינםקי ‎ ש. ‎ י. ‎ 264 
לאפאטא ‎ ש. ‎ 347 

לאפין ‎ ב. ‎ 22  263  309  310  345  351 
366—368 ‎ 381  388 
לואים ‎ בערנארד ‎ 263  350  373 
לובאצקי ‎ ברוך ‎ 213  . 
לובאצקי ‎ דאניע ‎ און ‎ אימע ‎ 213 
לובעטקין ‎ צביה ‎ 169  174 
לודװיג ‎ ראובן ‎ 263  345  350  352  368 
373  381 

לויצקער ‎ חײם ‎ 135  138 
לוצקי ‎ א. ‎ 22  263  380  381 
לוריע ‎ נאטע ‎ 126  133  141  144 
לוריע ‎ נח ‎ 144 

לי ‎ מלכה ‎ 23  263  371  378  381  384  386  388 
ליבין ‎ ז. ‎ 22  57  258  264  281  283  284  285 
286  290  300  301  331  334 
ליבערבערג ‎ י. ‎ 144 
ליבערמאן ‎ אהרן ‎ 105  134 
ליבקנעכט ‎ קארל ‎ 378 
ליבקעם ‎ דינה ‎ 371 
לידאװסקי ‎ אברהם ‎ 206  207 
לױבאמירסקי ‎ יהושע ‎ 194 


ליטװאק ‎ א. ‎ 102 
ליטװאקאװ ‎ משה ‎ 144  499  503 
ליטװין ‎ א. ‎ 105  296 
לײבאװיטש ‎ מ. ‎ 366 
לײבל ‎ דניאל ‎ 381 

לײװיק ‎ ה. ‎ 22  53  60  67  80  87  156  84י‎ 
188  198  257  258  259  263  319  321 
332  345  351  366  368. ‎ 377  380  381 
386  388  511  512 
לײזעראװיטש ‎ י. ‎ 376  378 
ליכט ‎ דוד ‎ 190 
ליכט ‎ מיכל ‎ 263 
ליכטענשטײן ‎ יצחק ‎ 364 
ליליען ‎ א. ‎ מ. ‎ 360 
ליליען ‎ ר. ‎ ז. ‎ 264  384 
ליליענבלום ‎ משה ‎ לײב ‎ 105  148  364  479 
ליליענקראן ‎ 345 

לינעצקי ‎ י. ‎ י. ‎ 22  33  42  56  71  75  148 
270  282  338  364  478  511 
לים ‎ אברהם ‎ 493 
לים ‎ קלמן ‎ 23  374  390  396 

ליעסין ‎ א. ‎ 22  56  262  263  270  281  300 

302  331  345  351  358  360  361  362 

366  367  368  374  381  382  383  386 

388  401  403  420 
ליפאװעצקי ‎ עזריאל ‎ 366  500 
ליפמאן ‎ זעלצער ‎ 105 
ליפמאן ‎ לעװין ‎ 22  123  137  143 
ליפשיץ ‎ מענדל ‎ 358  395 
לעאנטיעװ ‎ מ. ‎ (מאיסעיעף) ‎ 410 
לעבענזאן ‎ מיכה ‎ ױםף ‎ 295  408 
לעהמאן ‎ ױסף ‎ 244 
לעהרער ‎ יחיאל ‎ 396 
לעװ ‎ אבא ‎ 144 
לעװ ‎ אברהם ‎ 392 
לעװ ‎ מארק ‎ 364  374 
לעװ ‎ מ. ‎ 209  210  211 
לעווי ‎ יוםף ‎ הלל ‎ 381 
לעװי ‎ ישראל ‎ 18  19  105 
לעװיט ‎ י. ‎ 366 
לעװין ‎ גרשון ‎ ד״ר ‎ 104 
לעװין ‎ ז. ‎ 264  306 

לעװין ‎ חנה ‎ 125  144  371  377  378  395  504 
לעװין ‎ יצחק ‎ 179 
לעװין ‎ לײזער ‎ 174 
לעװין ‎ ל. ‎ 360 
לעװין ‎ שלום ‎ 107  269  360 
לעװינזאן ‎ יצחק ‎ בער ‎ 364 
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לעלעלעס ‎ א. ‎ 22  67  263  345  350  352 
366  367  368  373  380  388  392 
לעמפעדט ‎ בײטן ‎ 366  383 
לערנעד ‎ יאסל ‎ 390 
לערנער ‎ ש. ‎ 366 
לעשצינסקי ‎ יעקב ‎ 69  519 

םאוד ‎ ז* ‎ 364 
מאזע ‎ אײדע ‎ 263  371 
מאזער ‎ ב. ‎ 378 
מאטיס ‎ דן. ‎ 392 
מאטעס ‎ ל. ‎ 373  380 
מ£^יאקאװסקי ‎ װל. ‎ 377 
מאלאדאװסקי ‎ קאדיע ‎ 22  264  368  371  380 
388  390  504 
מאלטינסקי ‎ חײם ‎ 395 
מאלעשאט ‎ 475 
מאלץ ‎ שאול ‎ 264  384 
מאן ‎ מענדל ‎ 495 
מאנגעד ‎ איציק ‎ 23  380  390  392 
מאנדעלבוים ‎ א. ‎ מ. ‎ 309 
מאנדעלקעדן ‎ ש. ‎ ד״ר ‎ 84 
מאנדעלשטאם ‎ ע. ‎ פראפ. ‎ 500 
מאנטעפיארע ‎ משה ‎ 105 
מאױ ‎ לײב ‎ 22  263  303  305  306  308  309 
312  314  315  317  318  319  327  328 

330  332  337  338  339  340  344  345 

347  351  357  366  367  368  377  380 

387  388  404  407 

מאנסדאדף ‎ יעקב ‎ 195 
מאסענזאן ‎ יגאל ‎ 202 
מאסענזאן ‎ משח ‎ 202 
מאפו ‎ אברהם ‎ 476 
מאד ‎ טאמאס ‎ 284 
מאראכאװסקי ‎ משה ‎ 364 
מארגאלין ‎ אננא ‎ 263  358  370  371  381  384 
מארגאלין ‎ יהושע ‎ 500 
מארגאליסידאװידזאן ‎ ח. ‎ 378 
מארגאשעס ‎ ױסף ‎ 100 
מארינאװ ‎ יעקב ‎ 357  360  366  374  383 
מארק ‎ בער ‎ 172  179  224  244 
מארקוס ‎ פסח ‎ 22  392 
מארקיש ‎ פרץ ‎ 22  124  126  127  133  135 

136  139  143  154  155  184  193  194 

222  368  375  377  378  380  388  390 

394  504  505  511  512 

מארקס ‎ קארל ‎ 55  469 
מארשאק ‎ דוד ‎ 366 


מוקדוגי ‎ א. ‎ ד״ר ‎ 262 
מיזאם ‎ עריק ‎ 375 
מײזיל ‎ גיטל ‎ 371  496 
מײזיל ‎ נחמן ‎ 29  262  280  357  359  367 
374  499  500  502 
מײזעל ‎ א. ‎ 378 
מיכאלעװיטש ‎ ב. ‎ 102 
מילד ‎ יעקב ‎ 281  282 
מילער ‎ הערשל ‎ 264  384 
מילער ‎ ל. ‎ 22  263  314  315  319  345  366 
367  368  376  378  380  382 
מילער ‎ ש. ‎ 22  264 

מינקאװ ‎ נ. ‎ ב. ‎ 262  263  350  373  384  388 
מיצקעװיטש ‎ 480 
מלאדעצקי ‎ ט. ‎ 105 
מלאכי ‎ א. ‎ ר. ‎ 262 
מעדװעדיעװ ‎ דמיטרי ‎ 222 
מעדעם ‎ װלאדימיר ‎ 102 
מעטערליגק ‎ מאריס ‎ 44  46  82 
מעלצער ‎ פײװל ‎ 376  378 
מענדעלע ‎ מוכר ‎ ספרים ‎ 11  12  13  19  20 
22  23  24  25  27  31  33  36  39  42  44 
46  47  48  56  70  71  72  73  105  107 
109  110  148  261  270  282  284  289 

291  292  293  300  331  338  364  464 

477  478  481  507  508  509  511 

מעסטל ‎ יעקב ‎ 188  200  262  366  372  381 

מרגלית ‎ א. ‎ 144 

מרגולית ‎ ידידיה ‎ 306  308  327  366  367 
מדדכי ‎ ב. ‎ 374 
מרדכילע ‎ ר׳ ‎ 364  500 
מרמר ‎ קלמן ‎ 262  269  287  288  289  358  378 

נאדיר ‎ משה ‎ 22  257  258  263  309  319 
330  338  363  366  367  375  376  378 
380  381  386  388  490 
נאדלער ‎ מוניע ‎ (א. ‎ גאליצין) ‎ 391 
נאדסאן ‎ ס. ‎ 295  408 
גאװיקאװ ‎ איװאן ‎ 65 
גאטאװיטש ‎ א. ‎ 105 
נאטאנסאן ‎ װ. ‎ 315 
גאטיש ‎ מיכאל ‎ 374  390 
נאטקין ‎ נאטע ‎ 105 

נאמבערג ‎ ה. ‎ ד. ‎ 22  27  31  39  40  42  43 
46  49  50  53  100  150  284  360  361 
366  374  386  457  511 
נאקס ‎ מ. ‎ 264 

בוסינאװ ‎ י. ‎ פיאפ. ‎ 129  139  144 


אינדעקם‎ 
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ניגער ‎ ש. ‎ 280  262  298  300  308  324  500 
נײגרעשל ‎ מענדל ‎ 359  381  388  390 
נײדיס ‎ לײב ‎ 386  390 
נײמאן ‎ זזינדע ‎ 396 
נײמאן ‎ י. ‎ מ. ‎ 390 
נײשטאט ‎ מ. ‎ 167 

ניסענזאן ‎ אד,רן ‎ 22  263  319  321  345  348 
349  365  367  368  381  388 
נסתר ‎ 22  123  124  127  138  143  155  222 
366  500  505  511  512 
נעװאדאװםקא ‎ ראזא ‎ 264  384 
נעקראםאװ ‎ נ. ‎ 295  296  408 

פאבעל ‎ יעקב ‎ צבי ‎ 383  413—415‎ 
סאברין ‎ לײב ‎ 264  376  378 
סאװיקאװסקי ‎ ע. ‎ 358 
םאלאגוב ‎ פ. ‎ 344 
סאלװאדער ‎ ױםף ‎ 480 
סאסיס ‎ י. ‎ 144 
סאפראן ‎ חנה ‎ 264 
סאקאלאװ ‎ נחום ‎ 106 
םאקציער ‎ מאטל ‎ 390 

סיל ‎ מ  א. ‎ 23  156  183  263  378  384  386 
סוצקעװער ‎ א. ‎ 23  213  214  388  390  392 
393  6?4‎ 

םטאדאלםקי ‎ יעקב ‎ 263  350  373 
םטרעלין ‎ א. ‎ 378 
פיגאל ‎ אםתר ‎ 263  371 
סיגאל ‎ י. ‎ י. ‎ 23  156  263  352  380  382  388 
פיגאל ‎ ל. ‎ 522 
םיטא ‎ פײװל ‎ 126  144  222 
סײמאנדס ‎ דזשאן ‎ עדינגטאן ‎ 309 
סירקין ‎ מ. ‎ נ. ‎ 500 
סירקין ‎ נחמן ‎ ד״ר ‎ 105 
םלאװעם ‎ ח. ‎ ד״ר ‎ 189  190  191  221  453 
םלאנים ‎ יואל ‎ 22  263  264  305  307  308  309 
310  314  316  347  351  360  366  367 
סלאנימסקי ‎ ח. ‎ ז. ‎ 106 
סלאנימםקי ‎ פרוי ‎ 418 
םלוצקי ‎ ד. ‎ ב. ‎ 144  500 
םמאלענסקין ‎ עוזר ‎ 295  296  364  374  383 
401  408 

םמאלענסקין ‎ פרץ ‎ 105  148  479  480 
םעגאל ‎ חערש ‎ 380 
סעגאל ‎ מאיר ‎ 264  384 
סעגאלאװיטש ‎ 1. ‎ 22  177  178  182  358  360 
366  386  388  392 
סעלצער ‎ דוד ‎ 386 


סעמיאטיצקי ‎ חײם ‎ 23  390  396 
סעקלער ‎ ח. ‎ 67  86  87  91  265 
סערדאצקי ‎ יענטע ‎ 307  308 
םפױואק ‎ אליחו ‎ 144 

ספעקטאר ‎ מרדכי ‎ 12  14  22  24  33  42  53 
75  107  270  282  331  464  511 
סקאט ‎ װ. ‎ 86  284 

עגנון ‎ ש. ‎ י. ‎ 487 

עיעלשטאט ‎ דוד ‎ 22  56  57  255  258  261 
263  270  282  296  301  331  334  346 
358—362 ‎ 364—368 ‎ 374  375  378  382 
383  386  402 

עטינגער ‎ שלמח ‎ 70  71  75  95  364  373 
375  470 
עלסקי ‎ ט. ‎ 391 
עלקױ ‎ י. ‎ 321 
עמיאט ‎ ישראל ‎ 394 
ענדלין ‎ נחמיה ‎ 217 
ענטין ‎ ױאל ‎ 262  305  308—310‎ 
עסעלין ‎ אלטער ‎ 263  371  379  380 
ערדבערג ‎ מירל ‎ 371 
עריק ‎ מאקם ‎ 144  358  375 
ערליד ‎ ה. ‎ 107 

עפעלבוים ‎ ב. ‎ 22  55  156  264 
עפשטײן ‎ שכנא ‎ 144  296—298‎ 
עפשטײנם ‎ 106 

פאזנאנסקי ‎ ח. ‎ ל. ‎ 102 
פאזנער ‎ נחום ‎ 264  384 
פאטאש ‎ ריקודה ‎ 371  374 
פאמעראנץ ‎ א. ‎ 262  263  378  384 
פאנער ‎ י. ‎ 359  389 
פאםאװםקי ‎ ױםף ‎ 202 
פאפיערניקאװ ‎ י, ‎ 23  374  390  493  496 
פאפירנא ‎ אברהם ‎ יעקב ‎ 95  481 
פושקין ‎ א. ‎ ס. ‎ 65  407 
פיאטיגארסקא ‎ אנױטא ‎ 371  377 
פינטשעװםקי ‎ מ. ‎ 195  221  366  371 
פינםקי ‎ מד ‎ 22  54  57  67  78  79  81  82 
84  85  87  258  264  265  270  281 
284  301  331  334  358  378  457  464 
511  512 

פיסארעװ ‎ ד. ‎ 475 
פעװזבער ‎ אסתר ‎ 371 
פען ‎ ^שר ‎ 264 
פעבקאװסקי ‎ מ. ‎ 364 
פעקער ‎ י. ‎ 392 
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אינדעקס‎ 


פערלאװ ‎ יצחק ‎ 374  392 
פערלאװיץ ‎ י. ‎ 364  388 
פערלע ‎ ױזושע ‎ 22 
פערםקי ‎ נ. ‎ 374 

פערציקאװיטש ‎ א. ‎ ד״ר ‎ 234  235 
פראגער ‎ משה ‎ 179 
פראװדע ‎ שמואל ‎ 222 
פראפוס ‎ י. ‎ י. ‎ 361  366  374 
פרוזשאנםקי ‎ נ. ‎ 105 
פרײל ‎ גבריאל ‎ 264  384  388 
פרוס ‎ באלעסלאװ ‎ 47 
פרילוצקי ‎ נח ‎ 69  366 
פרינץ ‎ א. ‎ 376  378 
פרענאװיץ ‎ י. ‎ ש. ‎ 366  383 
פרץ ‎ י. ‎ ל. ‎ 12  19—25 ‎ 27—33 ‎ 36  39—44‎ 
46  49  50  53  56  74  75  83  84  105—107‎ 
109  148  150  261  265  270  280—282‎ 

284  289—291 ‎ 293  300  319  320  323 

338  339  358—361 ‎ 364  374  375  377 

378  386  388  392  421  426  429  441 

464  467  482  501  507—509‎ 
פרץ־לאקם ‎ ראזע ‎ 371  396 

פאגעל ‎ דבורה ‎ 381  396 
פאליקמאו ‎ י. ‎ 222 
פאלק ‎ יהושע ‎ הכהן ‎ 473 
פאלק ‎ ױםף ‎ 381 
פאלקאװיטש ‎ ע. ‎ 130 
פאקם ‎ ש. ‎ 309  316 
פױכטװאנגער ‎ ליאן ‎ 64  65 
פוקס ‎ א. ‎ מ. ‎ 22  496 
פוקם ‎ ה. ‎ ל. ‎ 374 
פוקם ‎ טאניע ‎ 226 
פורמאנאװ ‎ ד. ‎ 136 
פיאדאראװ ‎ װ. ‎ 105 
פיאדאראװ ‎ פ. ‎ 222 
םײנבערג ‎ ל. ‎ 263  378  384  386  388 
פײנערמאן־טענעראמא ‎ י. ‎ 105 
פײערבערג ‎ מ. ‎ ז. ‎ 47 

פיכמאן ‎ יעקב ‎ 22  357  360—362 ‎ 366 

390  483 

פינינבערג ‎ עזרא ‎ 23  125  144  154  155  368 
377  378  394 
פינקעל ‎ א. ‎ 358  499 
פינקעל ‎ ב. ‎ 370 
פינקעל ‎ שמעון ‎ 522 
פינקעלשטײן ‎ לעא ‎ 390 
פיש ‎ ר. ‎ 377 


פלאפאן ‎ יעקב ‎ 376 

פלײשמאן ‎ ע. ‎ 306  309  314  366  367 

פעדער ‎ זיאמי ‎ 359  392 
פעל־יעלױ ‎ שרה ‎ 264  376  378 
פעלשין ‎ מרדכי ‎ 439 
פענםטער ‎ ב. ‎ 376  378 
םעפער ‎ איציק ‎ 22  125  144  154  155  182 

368  377  379  380  388  390  394  466 

504 

פראנק ‎ שלמה ‎ 392 

פרוג ‎ שמעון ‎ 17  22  33  42  105  314  331 

351  358  360  361  364  374  379  386 

388  418 
פרומקין ‎ א. ‎ 101 
פריד־װײניגער ‎ מ. ‎ 388 
פרירבערג ‎ מ. ‎ 531 
פרידמאן ‎ בצלאל ‎ 376  378 
פרידמאן ‎ יעקב ‎ 374  493  496 
פרידמאן ‎ פיליפ ‎ ד״ר ‎ 186 
פרידקין ‎ א. ‎ 71  368 
פרײליגראט ‎ פ. ‎ 379 
פרײמאן ‎ איציק ‎ 376 

פרישמאן ‎ דוד ‎ 22  24  33  41  42  106  331 
358  360  361  366  374  379  511 
פרענק ‎ ע. ‎ נ. ‎ 105 
פרענקעל ‎ א. ‎ 359  389 

צאנגען ‎ בן־צױן ‎ 195 
צבױן ‎ ב. ‎ 307 
צװײג ‎ סט. ‎ 114 
צװײפל ‎ א. ‎ צ. ‎ 364 

צונזער ‎ אליקום ‎ 105  282  360  364  374 
383  401 

צונזער ‎ טשארלז ‎ 363 
צוקער ‎ יאםל ‎ 391 
צוקערמאן ‎ אליעזר ‎ 105 
צוקערמאן ‎ ברוד ‎ 520 
צוקערמאן ‎ יצחק ‎ (אנטעק) ‎ 174 
ציטראן ‎ ש. ‎ ל. ‎ 104  105  500 
צײטלין ‎ אהרן ‎ 22  67  81  88  156  264 
381  390 

צײטלין ‎ הלל ‎ 500 
צינבערג ‎ י. ‎ ד״ר ‎ 417  470 
צמח ‎ בנימין ‎ 189 
צמח ‎ ש. ‎ 487 

צעדערבוים ‎ אלעקםאנדער ‎ 105 
צענדראף ‎ י. ‎ ש. ‎ 391 
צפנת ‎ אהרן ‎ 230 


אינדעקם‎ 
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קאבריאנסקי ‎ 138 

קאברין ‎ לעאן ‎ 22  54  57  101  258  262  264 
266  269  281  283  284  286  287  290 
300  101  307  331  334  403 
קאגאנאװיטש ‎ משה ‎ 206  218  219 
קאגאנאװםקי ‎ אפרים ‎ 22  511 
קאהאן ‎ אברהם ‎ 127  134  377 
קאהאן ‎ אב. ‎ 98  102  281 
קאהאן ‎ שרה ‎ 379 
קאהן ‎ יאםל ‎ 263  376  384 
קאהן ‎ י. ‎ ל. ‎ 396 
קאהען ‎ לעסער ‎ 386 
קאװאלםקי ‎ חנה ‎ 391 
קאװנער ‎ א. ‎ א. ‎ 105  212  379  481 
קאװנער־גראדםקי ‎ ם. ‎ 319  367 
קאזאקעװיטש ‎ הענעך ‎ 377 
קאזאקעװיטש ‎ עמניאל ‎ 140  144  394 
קאזלאװסקי ‎ מאטל ‎ 396 
קאטיק ‎ אברהם ‎ 100 
קאטיק ‎ יחזקאל ‎ 95 
קאטליאר ‎ י. ‎ 377  378  394 
קאטלער ‎ יאםל ‎ 263  376  379 
קאטלער ‎ ש. ‎ 360  366  374 
קאטשערגינסקי ‎ ש. ‎ 214  359  393 
קאלושינער ‎ ױסף ‎ 263  384 
קאלמאנאװיטש ‎ ה. ‎ 265 
קאלמאנסאן ‎ אלהנן ‎ 499 
קאמינםקא ‎ אידא ‎ 196 
קאמינער ‎ יצחק ‎ ד״ר ‎ 13  499 
קאמענעצקי ‎ הערש ‎ 358  379  394 
קאמפאניעיעץ ‎ זש. ‎ 196 
קאמפע ‎ יאאכים ‎ הײנריך ‎ 415 
קאנטאר ‎ אברהם ‎ 394 
קאנטאר ‎ י. ‎ ל. ‎ 105 
קאסעל ‎ דוד ‎ 357  358  360  366  377 
קאספאראװיטש ‎ יאן ‎ 344 
קאפיעלאװ ‎ י. ‎ 92  96  97  269 
קאפלאן ‎ מיכל ‎ 309  366  374 
קאפלאנאװיטש ‎ דן ‎ 22 
קאפלינםקי ‎ שמואל ‎ 213 
קאפשטײן ‎ ברכה ‎ 264  384 
קאץ ‎ בנימין ‎ 379  386 
קאץ ‎ מעינקע ‎ 23  263  376  379  384 
קאצאװיטש ‎ י. ‎ א. ‎ 97  400 
קאציזנע ‎ אלטער ‎ 22  67  396  505 
קאצענעלבאגען ‎ ר׳ ‎ ש״י ‎ 364 
קאצענעלםאן ‎ ב. ‎ 370  392 
קאצענעלםאן ‎ יצחק ‎ 174  176  182  224  243 


244  308  361  366  396 
קאראלניק ‎ א. ‎ ד״ר ‎ 262 
קארטשאק ‎ יאנוש ‎ 244  249 
קארטשאק ‎ רוזשקע ‎ 212  213 
קארלין ‎ אהרן ‎ 308 
קארמאן ‎ נ. ‎ ד. ‎ 376  379 
קארמאן ‎ עזרא ‎ 263  357  358  368—371 ‎ 379 
380  388  500 

קארן ‎ רהל ‎ ה. ‎ 23  371  380  381  388  390 
קארני ‎ יהודה ‎ 366 
קארפינאװיטש ‎ א. ‎ 495 
קודלי ‎ ברכה ‎ 264  371  380 
קולבאק ‎ משה ‎ 22  81  144  368  377  380  390 
קװיטקא ‎ לײב ‎ 22  124  139  143  154  358 
368  369  377—380 ‎ 390  394  504  505 
קוזמין ‎ 344 

קוטנער ‎ דוד ‎ (אהרן ‎ םקראבעק) ‎ 391 
קויפמאן ‎ משה ‎ 376  379 
קוסמאן ‎ לעאן ‎ 404 
קופאלא ‎ יאנקא ‎ 379 
קופערמאן ‎ כאסי ‎ 263  264  371  384 
קופערניק ‎ ל. ‎ 105 
קארלין ‎ א. ‎ 308 
קארמאן ‎ נ. ‎ ד. ‎ 376  379 
קושניראװ ‎ אהרן ‎ 23  125  130  144  154  368 
375  378—380 ‎ 390  394  504 
קושעלעװםקי ‎ מ. ‎ 105 
קײזער ‎ װ. ‎ 363  366  383 
קיכלער ‎ לענא ‎ 230  231 
קינדמאן ‎ שרה ‎ 200 

קיסין ‎ י. ‎ 263׳ ‎ 343  345  359  367  368  382 
387  388  408 

קיפנים ‎ איציק ‎ 23  125  144  504 
קירזשניץ ‎ א. ‎ 144 
קירמאן ‎ ױסף ‎ 380  390  396 
קלאטשקא ‎ ױליאן ‎ 105 
קלויזנער ‎ ױסף ‎ פראפ. ‎ 480 
קליטעניק ‎ ש. ‎ 133 
קלײן ‎ נחמיה ‎ 264  384 
קלינג ‎ בערטא ‎ 263  371 
קניזשניק ‎ זעלדע ‎ 366  371  374 
קסענאפאן ‎ 375 
קעמפנער ‎ װיטקע ‎ 213 
קעניג ‎ לעא ‎ 45  321 

קעניגםבערג ‎ דוד ‎ 366  372  380  381  390  396 
קעניגשטײן ‎ י. ‎ 376 
קערלער ‎ יוםף ‎ 388  394 
קערמיש ‎ ױסף ‎ ד״ר ‎ 170 
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איגדעק ‎ ס 


קעשיר ‎ דוד ‎ 264  379 
קראמף ‎ רחל ‎ 396 
קרוק ‎ ױסף ‎ ד״ר ‎ 493 
קרױויצקי ‎ ל. ‎ 376 
קריטיקער ‎ א. ‎ 527 

יאבאי ‎ א. ‎ 22  53  54  56  257—259 ‎ 264  265 
268  305  309  315—319 ‎ 321  325—328‎ 
330  332  334  338  379  400  511 
ראבאן ‎ י. ‎ 22 
ראבאק ‎ א. ‎ א. ‎ ד״ר ‎ 262 
ראבין ‎ י. ‎ 359 
ראבינאװיטש ‎ ױםף ‎ 105 
ראבינאװיטש ‎ יצחק ‎ 364 
ראבינזאן ‎ חײם ‎ 390 
ראגעל ‎ י. ‎ 390 
ראדוצקי ‎ א. ‎ 366  367 
ראובני ‎ א. ‎ 366  487 
ראװידאװיטש ‎ ש. ‎ ד״ר ‎ 438 
ראװיטש ‎ מלך ‎ 22  156  186  187  264  365 
372  380  381  388  390 
ראװניצקי ‎ י. ‎ ח. ‎ 14  15  483 
ראזענבאום ‎ מ. ‎ מ. ‎ 101 
ראזענבלום ‎ ב. ‎ 360  383 
ראזענטאל ‎ אםתר ‎ 376 
ראזענטאל ‎ ד. ‎ 359 
ראזענטאל ‎ לײב ‎ 393 
ראזענטאל ‎ מ. ‎ 315 
ראזענטאל ‎ רבקה ‎ 371 
ראזענפעלד ‎ ױנח ‎ 22  264  266 
ראזענפעלד ‎ מאדים ‎ 22  33  56  57  255  256 
258  263  270  280  281  282  285  286 

289  296  302  314  331  334  345  346 

351  356  360—362 ‎ 367  368  374  375 

377  379  381  382  386  388  401  511 

ראזענצװײג ‎ א. ‎ 290 
ראטבוים ‎ יעקב ‎ 188 
ראטנער־בערקאװיטש ‎ דזשעני ‎ 371 
ראטענבערג ‎ י. ‎ 179 
ראכקינד ‎ ם. ‎ 358  375 

ראלניק ‎ יוםף ‎ 22  263  305  309  313  314  318 
328  332  338  345  351  360  367  368 
380  381 

ראנטש ‎ י. ‎ א. ‎ 23  262—264 ‎ 269  373  376 
379  380 

ראסט ‎ נעלא ‎ 229 

ראסין ‎ שמואל ‎ 129  130  144  358  378  379 
394  504 


ראםקין ‎ פ. ‎ מ. ‎ 366  374 
ר. ‎ פאללא ‎ 367  371  374 
ראפאפארט ‎ אהרן ‎ 263  269  379  386 
ראפפארט ‎ אננא ‎ 360  366  371 
ראקאװסקא ‎ פועה ‎ 95 
ראשקין ‎ לײב ‎ 23 
רובין ‎ ה. ‎ 140 
רוביו ‎ י. ‎ 358  375 
רובין ‎ רבקה ‎ 395 
רובין ‎ שלמה ‎ 360  366  374 
רובינשטײן ‎ אנטאן ‎ 105 
רובינשטײן ‎ ױםף ‎ 23  374 
רובינשטײן ‎ ראובן ‎ 236 
רודניצקי ‎ יצחק ‎ 213 
רודניצקי ‎ לאה ‎ 393 

רויזענבלאט ‎ ה. ‎ 22  263  305  307  309  314 

319  331  347  351  360  361  366  367 

374  379—382 ‎ 403  420 

רויזענבלאט ‎ הינדע ‎ 371 
־ײזענבלאט ‎ רבקה ‎ 371 
רויטמאן ‎ שלמה ‎ 395 
ריבאלאװ ‎ מנחם ‎ 262  436  437 
ריגער ‎ מ. ‎ 393 
ריד ‎ דזש. ‎ 379 
רױועם ‎ שרה ‎ 360 

ריװקין ‎ ב. ‎ 262  300  301  315  318  328 
332  333 
ריװקין ‎ ה. ‎ 390 
ר׳־װקין ‎ מ. ‎ 76 
רײז ‎ י. ‎ —  זע ‎ משה ‎ נאדיר‎ 
רײזען ‎ אברהם ‎ 22  31  32  49  50  54  101  263 

264  301  307  308  313  314  319  320 

331  347  351  358  360  361  364  367 

368  374  381  382  386  388  403  410 

451  459  511 

רײזען ‎ שרח ‎ 367  371  377 
רײנגאלד ‎ י. ‎ 367  383 
רילקע ‎ מ. ‎ 345 

רינגעלבלום ‎ ע. ‎ ד״ר ‎ 167  176  179  238  239 
241  243  245 
רמב״ם ‎ 438 

רעגעלםאן ‎ אברהם ‎ 264  384 
רעזװין ‎ יעקב ‎ 364 

רעזניק ‎ ליפע ‎ 125  144  368  377  388  394 
500  505 
רעימאנט ‎ װ. ‎ 47 
רעםלער ‎ בנימין ‎ 188 
רעזניק ‎ ניםן ‎ 212 
רש״י ‎ 438 


איגדעקס‎ 
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שאיעװיטש ‎ ש. ‎ 396 
שאלאכאװ ‎ מ. ‎ 133 

שאפירא ‎ לאמעד ‎ 22  49  53  264  266  301 
316  319  331  361  367  403  511 
שאפירא ‎ משה ‎ 125  377  504 
שאפירא ‎ ק♦ ‎ 105 
שאפיד ‎ ב. ‎ 367  374 
שאפיר ‎ בירך ‎ 367 
שאפמאן ‎ גרשון ‎ 487 
שאצקי ‎ יעקב ‎ ד״ר ‎ 262  471 
שאצקעס ‎ מרדכי ‎ אהרן ‎ 499  511 
שארקאגסקי ‎ א. ‎ מ. ‎ 282  363  364  374  383  406 
שאשקעס ‎ ה. ‎ 175 
שודריך ‎ יעקב ‎ 374  390  396 
שװארץ ‎ איציק ‎ 380 
שװארץ ‎ א. ‎ ש. ‎ 367 
שװארץ ‎ ב. ‎ 367 


379 

264 

חײם‎ 

שװארץ‎ 

305 

266 

263 

253 

223 

22  , 

שװארץ‎ 

344 

332 

328 

317- 

-314 

312 

309 

308 

388 

386 

381 

368 

367 

363 

351 

345 

406 

400 

392 

שװארץ ‎ מאריס ‎ 187  201 
שװארץ ‎ פגהס ‎ 175 
שװארץ ‎ שלמה ‎ 263  379  380  388 
שװארצמאן ‎ אשר ‎ 22  124  143  368  369  377 
381  388  390  394  505 
שװײד ‎ מארק ‎ 263  367  388 
שװעדיק ‎ העגעד ‎ 388  394 
שולמאן ‎ אליהו ‎ 359  382  383 
שולמאן ‎ אליעזר ‎ 13  262  499 
שולשטײן ‎ משה ‎ 23  182  183  391  392 
שומאגסקי ‎ קאזימיר ‎ 213 
שומיאטשער ‎ אסתר ‎ 23  263  264  371  381  384 
שושני ‎ י. ‎ 520 

שטאלצעגבערג ‎ אבא ‎ 264  381  382  384  388 
שטאק ‎ פראדל ‎ 263  314  316  319  345  367 
368  371  382 
שטאק ‎ צבי ‎ 264  384 
שטארקמאן ‎ משה ‎ 264  293  359  384 
שטורמאן ‎ 377  379 
שטײמאן ‎ בײניש ‎ 124  143  504  505 
שטײן ‎ ל. ‎ מ. ‎ 370 
שטײנבארג ‎ אליעזר ‎ 22  381  390 
שטײגבערג ‎ יעקב ‎ 360  361  367 


שטײנבערג ‎ נח ‎ 262  329  330 
שטײנהארט ‎ מ. ‎ 264  384 
שטײנמאן ‎ א. ‎ 487 
שטיף ‎ נחום ‎ 144  500 
שטיקער ‎ מאיר ‎ 263  381  384  401 
שטענצל ‎ א. ‎ נ. ‎ 390 
שטערן ‎ ישראל ‎ 22  381  390  396 
שטערן ‎ שלום ‎ 23  156  183  264  390 
שטערנבערג ‎ יעקב ‎ 23  380  390  394  531  532 
שטראסבערג ‎ ל. ‎ 199 
שילער ‎ פרידריך ‎ 46 
שימעל ‎ משה ‎ 381  390  396 
שינדלער ‎ אליעזר ‎ 359  381 
שיפער ‎ יצחק ‎ ד״ר ‎ 67  68 
שיפריס ‎ משה ‎ 22  263  264  379  384  386 
שלום ‎ עליכם ‎ 11—15 ‎ 17  19־־־־27 ‎ 33  36  39 
40  42  44—48 ‎ 53  56  71־־־74 ‎ 95  105 
107  109  256  257  261  270  282  286 
289  293  294  295  300  329  331  338 
360  364  399  482  498  500  501 
507—509 ‎ 511 
שליאנסקי ‎ אברהם ‎ 487 
שמואלזאהן ‎ מ. ‎ 305 
שמולעװיטש ‎ שלמה ‎ 367  374  383  399 
שמיר ‎ משה ‎ 202 
שמעונאװיטש ‎ דוד ‎ 367 
שמ״ר ‎ 45  289 

שמ״ר״צונזער ‎ מרים ‎ 371 
שמרי ‎ אריה ‎ 390  493  496 
שנאבעל ‎ בערל ‎ 390 
שנאפער ‎ ב. ‎ 23  381  390  396 
שניאור ‎ זלמן ‎ 22  33  35  264  358  360  361 
388  511 

שנײדער ‎ ש. ‎ ח. ‎ 305 
שנײדערמאן ‎ ש. ‎ ל. ‎ 374  388 
שעכטמאן ‎ עלי ‎ 138  141 
שענפעלד ‎ ױכבד ‎ 371 
שענקעװיטש ‎ ה. ‎ 86 
שענקער ‎ ש. ‎ 378 
שעפס ‎ א. ‎ 358  367 
שעקספיר ‎ װ. ‎ 284  280  289 
שערעשניעװסקי ‎ בערל ‎ 213 
שפאן ‎ יאנקל ‎ 391 
שקליארסקי ‎ מ. ‎ ש. ‎ 187 


אין ‎ פארלאג ‎ י. ‎ ל. ‎ פרץ ‎ זענען ‎ ביז ‎ הײבט ‎ דערשינען ‎ פאלגבדיקע‎ 

ביכער‎ : 


אין ‎ ײדיש‎ 

י. ‎ זרבבל ‎ בלעטער ‎ פון ‎ א  לעבן ‎ (2 ‎ בענד)‎ 

מענדל ‎ מאן ‎ נאכט ‎ איבער ‎ גלושינא‎ 

אברר.ם ‎ סוצקעװעראין ‎ מדבר ‎ סיני‎ 

ישראל ‎ טאבאקמאן ‎ מײנע ‎ איבערלעבונגען‎ 

ש. ‎ בערלינםקי ‎ בילדער ‎ און ‎ דערצײלונגען‎ 

י. ‎ פאפיערניקאװ ‎ הײמישע ‎ און ‎ נאענטע‎ 

מענדל ‎ מאן ‎ בײ ‎ דער ‎ װײסל‎ 

ק. ‎ צעטניק ‎ דאס ‎ הויז ‎ פון ‎ די ‎ ליאלקעס‎ 

יוםף ‎ בירשטיין ‎ אויף ‎ שמאלע ‎ טראטוארן‎ (ראמאן ‎ פון ‎ קבוץ־לעבן)‎ 

מ  ל  ד  נ  ו  י  (נײשטאדט) ‎ דאס ‎ ערשטע ‎ און ‎ דאס ‎ צענטע ‎ יאר ‎ מדינת ‎ ישראל‎ 

מאטעם ‎ דייטש ‎ צום ‎ נאענטסטן ‎ שטערן ‎ —  ײדיש‎ 

יצחק ‎ לעוו ‎ אין ‎ געראנגל ‎ —  געקליבענע ‎ שריפטן‎ 

מ  ר  ד  כ  י  י  פ  ה  צען ‎ ישראל־דיכטער‎ 

יצחק ‎ פאנער ‎ שלוס ‎ אש ‎ אין ‎ זײן ‎ לעצטער ‎ הײס‎ 

פרץ ‎ גראנאטשטייןמענטשן ‎ פון ‎ נעכטן‎ 

יחיאל ‎ האפער ‎ א  הויף ‎ אויף ‎ פאקארנע ‎ (2 ‎ בענד)‎ 

ה. ‎ לײוויק ‎ אויף ‎ צארישער ‎ קאטארגע‎ 

נחמן ‎ דראזדאוו ‎ אחד ‎ העס‎ 

עזרא ‎ קארמאן ‎ צײכנס ‎ און ‎ צירופיס‎ 

רבקה ‎ באםמאן ‎ טויבן ‎ בײם ‎ ברונעס‎ 

י. ‎ צ. ‎ שארגעל ‎ פון ‎ װײ ‎ און ‎ גלויבן‎ 

ד. ‎ ז  א  ק  א  ל  י  ק  געראנגל‎ 

א. ‎ ק א ר פ י נ א וו‎ י ט ש  דעד ‎ װעג ‎ קײן ‎ םדום‎ 

א. ‎ ריוועס ‎ מיט ‎ דער ‎ שיף ‎ ״טשיטשערין״‎ 

י  ו  ם  ף  כ  ר  מ  ל  א  רײזע ‎ צו ‎ פארשטויםענע ‎ ברידער‎ 

מרדכי ‎ אורן ‎ דער ‎ פראגער ‎ ארעסטאנט ‎ דערצײלט ‎ (2 ‎ בענד)‎ 

א. ‎ שטײנבארג ‎ משלים‎ 

יחיאל ‎ האפער ‎ ר׳ ‎ זלמן‎ 

הערש ‎ מענדל ‎ זכרונות ‎ פון ‎ א  ײדישן ‎ רעװאלוציאנער‎ 

נ. ‎ ניר־ראפאלקעם ‎ ערשטע ‎ יארן‎ 
י. ‎ ז  י  נ  ג  ע  ר  דראמאטישע ‎ שריפטן‎ 

דוד ‎ פלאקםער ‎ אידעישע ‎ שלימותן ‎ און ‎ האלבע ‎ אמתן‎ 

ש. ‎ װארזאגער ‎ ברויט ‎ (ראמאן)‎ 

ב. ‎ װײנשטײן ‎ אין ‎ דוד ‎ המלכס ‎ גיטער ‎ (פאעמע)‎ 

לוי ‎ פאפיערניקאװ ‎ אין ‎ דער ‎ נײער ‎ הײם‎ 
אברהם ‎ לים ‎ הײם ‎ און ‎ דויער‎ 

ד״ר ‎ חײם ‎ שאשקעם ‎ מיט ‎ ײדן ‎ צװישן ‎ אינדיאנעה ‎ נעגער ‎ און ‎ אראבער‎ 


א  האלבער ‎ י^ןרהונדערט ‎ אין ‎ אמעריקע‎ 

מ. ‎ װײםמאן‎ 

פון ‎ די ‎ מלינער ‎ װעלטן‎ 

פ. ‎ גארעליק‎ 

אינאײנעם ‎ און ‎ באזונדער‎ 

י. ‎ ב  ר  א  נ  ש  ט  ײ  ן 

אפענע ‎ פענצטער‎ 

פ. ‎ בערמאן‎ 

די ‎ געשיכטע ‎ פון ‎ ײדן ‎ אין ‎ לאדזש ‎ אין ‎ די ‎ י^ןרן‎ 
פון ‎ דער ‎ דײטשער ‎ ײדךאויסראטונג‎ 

א. ‎ װ  א  ל  ף  י  א  ם  נ  י 

די ‎ פונקען ‎ פון ‎ תיקון‎ 

א. ‎ ש  מ  ר  י 

זןאזיס‎ 

א. ‎ םוצקעװער‎ 

ספר ‎ בארשטשױו‎ 

אירגון ‎ ױצאי ‎ בארשטשױו‎ 

40  יאר ‎ הסתדרות‎ 

א. ‎ מנור‎ 

בײמער ‎ אין ‎ װינט‎ 

א. ‎ לעװ‎ 

דער ‎ גורל ‎ פונעם ‎ ײד‎ 

יעקב ‎ כהן‎ 

מײן ‎ הארץ־רײזע‎ 

ל. ‎ אליצקי‎ 

די ‎ ײדן ‎ אין ‎ איטאליע‎ 

נ. ‎ ד  ר  ו  ד  ו  ב 

צו ‎ זײן ‎ צל־םטן ‎ געבוירנטאג‎ 

םפר ‎ זרבבל‎ 

דער ‎ זײגער ‎ װאס ‎ איבערן ‎ קאפ‎ 

ק. ‎ צעטניק‎ 

אין ‎ גליק ‎ און ‎ אין ‎ טרויער‎ 

דבורה ‎ דײן‎ 

אײראפע ‎ אן ‎ קינדער‎ 

ד״ר ‎ מ. ‎ דװארזשעצקי‎ 

אין ‎ ליכט ‎ פון ‎ דורות ‎ (לידעח‎ 

מלכה ‎ לי‎ 

ארץ־ישראל ‎ אין ‎ דער ‎ ײדישער ‎ ליטעראטור‎ 

מ. ‎ יפה‎ 

די ‎ זון ‎ הינטער ‎ מיר‎ 

י. ‎ פאפיערניקאװ‎ 

די ‎ העלדן ‎ אין ‎ דער ‎ װעלט־געשיכטע ‎ (2 ‎ בענד)‎ 

ד״ר ‎ צבי ‎ כהן‎ 

װידערקלאנגען‎ 

י. ‎ גאר‎ 

זאנגען ‎ אויפן ‎ װינט‎ 

ב. ‎ עפשטײן‎ 

אין ‎ א  פרעמדער ‎ הויט‎ 

ש. ‎ פאלאקעװיטש‎ 

אונטער ‎ סאװיעטישע ‎ הימלען‎ 

יעקב ‎ כהן‎ 

(צו ‎ זײן ‎ ערשטער ‎ יארצײט)‎ 

יוםף ‎ ראטנבערג‎ 

צוס ‎ קװאל‎ 

מרים ‎ רײנעם־מלצר‎ 

פון ‎ מאסקװע ‎ ביז ‎ עבר־הירדן‎ 

ד״ר ‎ חײם ‎ שאשקעם‎ 

א  הויף ‎ אויף ‎ מוראנאװ ‎ (באנד ‎ 1)‎ 

יחיאל ‎ האפער‎ 

א  הויף ‎ אויף ‎ מוראנאװ ‎ (באנד ‎ 2)‎ 

יחיאל ‎ האפער‎ 

געקליבענע ‎ דערצײלונגען‎ 

ע. ‎ פערשלײםער‎ 

כ׳בין ‎ קײנמאל ‎ נישט ‎ אװעק ‎ פון ‎ דער ‎ הײס‎ 

ה. ‎ אקערמאן‎ 

אפאריזמען ‎ און ‎ גלײכװערטער‎ 

י. ‎ שטײנבערג‎ 

אירגוןנכיהמלחמהבנאצים ‎ אנטקעגן ‎ דעס ‎ נאצישן ‎ שונא‎ 

ספר ‎ סטרי ‎ (ײדיש, ‎ העברעיש, ‎ ענגליש)‎ 

אירגון ‎ ױצאי ‎ םטרי‎ 

פרויען ‎ אין ‎ קנעכטשאפט ‎ (אלבאם)‎ 

אםתר ‎ לוריא‎ 

חברים ‎ פון ‎ מוראנאװער ‎ ראיאן‎ 

ב. ‎ שלעװין‎ 

ליה ‎ באלאדע, ‎ דערצײלונג ‎ (ײדיש־העברעיש)‎ 

איציק ‎ מאנגער‎ 

פון ‎ יענער ‎ זײט ‎ ליד‎ 

רחל ‎ קארן‎ 

זון ‎ איבער ‎ אלץ‎ 

רחל ‎ פישמאן‎ 

מײן ‎ האב ‎ און ‎ גאב ‎ (לידער)‎ 

ז. ‎ מ. ‎ ט  ק  א  ט  ש 

ש. ‎ זאראמב‎ 
נוםיא־איניא ‎ שיפמאן‎ 
מ. ‎ י. ‎ שעלובםקי‎ 
ל. ‎ חײן־שמעוני‎ 
ק. ‎ מ  א  ל  א  ד  א  װ  ם  ק  י 
ל. ‎ ;פ ‎ א  פ  י  ע  ר  נ  י  ק  א  ו  ו 
י. ‎ ש  ט  י  י  נ  ב  ע  ר  ג 


אויסדערװײלטע ‎ שריפטן‎ 
״דאס ‎ לעבן ‎ נאך ‎ פאר ‎ מיר״...‎ 
אין ‎ יארן ‎ ארוס‎ 
גאנג‎ 

לידער ‎ פון ‎ חורבן ‎ —  ת״ש־תש״ה, ‎ אנטאלאגיע‎ 
די ‎ משפחה ‎ יעלניק‎ 
חכמה ‎ פון ‎ ײדישן ‎ קװאל‎ 


כעברית‎ 


יוםף ‎ ראזען‎ 
אפרים ‎ שרייער‎ 
י. ‎ לעשצינםקי‎ 
יעקב ‎ פאט‎ 
מ. ‎ בערלאנד‎ 
י  ה  ו  ש  ע  ג  ל  ב  ו  ע 
י. ‎ זרבבל‎ 
נ. ‎ חנין‎ 
א. ‎ אלמי‎ 

אפרים ‎ אויערבאו‎ 
מ. ‎ ב  ו  ר  ש  ט  י  ן 
ר. ‎ קװיאטקאװםקי־פנחםיק‎ 
נחמיה ‎ לוינםקי‎ 
ד. ‎ פלקםר‎ 
מול ‎ האויב ‎ הנאצי‎ 
פ. ‎ בילצקי‎ 
איציק ‎ מנגר‎ 
א. ‎ ירושלמי‎ 
דב ‎ םדן‎ 
י. ‎ פ ר י י ל יך‎ 
י. ‎ שטינברג‎ 


כתביס ‎ נבחריס‎ 
אמנות ‎ ותיאטרון‎ 

הדמות ‎ הלאומית ‎ של ‎ יהדות ‎ חגולה‎ 
שיחות ‎ עס ‎ סופריס ‎ יהודײס‎ 
ססכ ‎ שעות ‎ בגיטו ‎ הדועך‎ 
על ‎ חרבות ‎ התרבות ‎ היהודית ‎ בברית ‎ המועצות‎ 
עלי ‎ חײם‎ 
ברלה‎ 

בין ‎ םיני ‎ לאולימפום‎ 

קריה ‎ לבנה ‎ —  װײסע ‎ שטאט ‎ (עברית־ײדיש,'‎ 
פת ‎ ומלח‎ 

נשים ‎ מאחורי ‎ הגדר‎ 
בצל ‎ װגועים‎ 
האידיאה ‎ והאמת‎ 
זכרונות ‎ ועדוױת ‎ (ײדיש־עברית)‎ 
השיר ‎ והמשורר ‎ (א, ‎ סוצקבר)‎ 
שיה ‎ בלדה. ‎ סיפור‎ 
מיערות ‎ הצפון ‎ עד ‎ חורשות ‎ הכרמל‎ 
אבני ‎ מפתן‎ 
מצדה ‎ ורומי‎ 

ממעין ‎ החכמה ‎ של ‎ עם ‎ ישראל‎ 


